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ÖNSÖZ 

 

 Özellikle lisans çalışmalarımdan itibaren Türk dünyasına duyduğum ilgi, 

araştırmalarımı bu yöne sevketmemde belirleyici oldu. Türk dünyası hakkında kapsamlı 

bilgiler içeren ve bu coğrafyanın insanı tarafından yazılan Tevârih-i Hamse-i Şarkî adlı 

eseri incelememde de yine bu ilgilimin rolü büyüktür. 

 Arap harfli Türkçe metinlere karşı olan alakam ve Türk lehçelerine aşinalığım, 

Tevârih-i Hamse-i Şarkî adlı hacimli bir eserin transkripsiyon ve değerlendirme 

çalışmasına karar vermemizde gerekli altyapıyı oluşturdu. 

 2017-2018 Güz ve Bahar dönemlerinde Mevlana Programı ile Kırgızistan, 

Kazakistan ve Özbekistan ülkelerini yakından görme fırsatı buldum. Ayrıca bu program 

sayesinde Özbekçe, Kırgızca ve Kazakça’yı kısmen öğrendim. Aynı zamanda çalıştığım 

eserde adı geçen bazı coğrafî bölgelere gitmem de bana birçok yönden katkı sağladı. 

 20.yüzyıl başında bir Türk aydınının kaleminden çıkan bu eser geniş çerçeveli 

Türk dünyasına bakışımızı geliştirdi.  

 Tez yazma sürecinde yaşadığım bazı olumsuzlukları da burada belirtmekte fayda 

vardır:  

- Tez çalışmamızın yaklaşık sekiz yüz sayfa olması ve zamanımızın kısıtlı 

olmasından dolayı daha derin değerlendirmeler yapmak pek mümkün 

olmamıştır. 

- İmlada yazarın bir standarda sahip olmaması transkripsiyonumuzu bir hayli 

zorlaştırmıştır.  

- Fotoğraflanan eserin bazı sayfaları eksiktir. Bu sayfalar şunlardır; 18-19, 121-

122, 296-297, 604-605 ve 642-643. Bu eksiklikle ilgili olarak gerekli yerlere 
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başvurularda bulunulmuş ancak hala cevap gelmemesinden dolayı henüz 

noksanlık giderilememiştir. 

- 397, 398, 399, 400, 401, 402, 403 ve 404 numaralı sayfalarda Arapça bir metin 

vardır. Bu bölüm Türkçe’ye tercüme ettirilerek tercümesi metin içerisinde 

yazılmış asılları ise EK’te sunulmuştur. 

 Teşekkür kısmında ise, özellikle, danışmanım Prof.Dr.Abdullah GÜNDOĞDU 

hocama, tez çalışmalarım süresince karşılaştığım sorunlarda desteğini esirgemediği, 

daima yol gösterici olduğu ve her zaman yeni bir pencere açarak ufkumu genişlettiği 

için teşekkürlerimi sunuyorum. Ayrıca dostluklarını ve yardımlarını her an hissettiren 

Ankara Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Genel Türk Tarihi mezunu Ali EMİN’e 

ve Hacı Bayram Veli Üniversitesi’nde Genel Türk Tarihi’nde çalışmalarına devam eden 

Seçkin OKUMUŞ’a teşekkür ederim. 



GİRİŞ 

Osmanlı Devleti dışındaki neredeyse bütün Türk dünyasının, Rusya ve Çin 

devletlerinin hâkimiyet sahası içinde bulunduğu bir dönem olan 19. yüzyılın sonu, 

Türkler için modern dünya içerisinde yer alma çabalarının yoğunlaştığı uzun bir 

dönemdir. Bu uzun dönem içerisinde Türk dünyası da farklı açılardan bir bütünleşme 

eğilimindedir. Bu eğilimin öncüleri, fikrî, kültürel, iktisadî ve medeniyet yönünden yok 

olma tehlikesini net bir şekilde kavrayan, Çarlık Rusya’sı içerisinde yer alan Türk 

aydınlarıdır. 

18.yüzyıla kadar olan dönemde Kırım dışındaki Tatarlar, daha genel bir ifâde 

kullanacak olursak Rusya Türkleri
1
 üzerinde Hıristiyanlaştırma/Ortodokslaştırma ve 

Ruslaştırma siyaseti katı bir şekilde uygulanmaya çalışılıyordu. Rusya Türklerinin, 

imparatorluk içerisinde, Ruslarla eşit haklara sahip olabilmeleri için Ortodoksluğu kabul 

etmeleri gerekiyordu.
2
 Bu denli baskılar uzun süre devam etti. Siyasî olarak 

egemenliklerini kaybettikten sonra, Rusya siyasetine karşı direnebilecekleri tek yer dinî-

kültürel-ticarî alandı.  

18. yüzyılın sonunda 2.Katerina zamanında Orenburg Ruhânîler Meclisi
3
 açıldı.

4
 

Açılmasında çeşitli sebepler vardır. Özellikle Pugaçev İsyanı(1773-1775) ve Salavat 

Yulayev Ayaklanması’nda İdil-Ural Tatarlarının toplu olarak rol oynadıkları görülür. 

                                                           
1
 O devirde genellikle Kırım dışındaki Tatarlar bu tanımın içerisindeydiler. 

2
 Nadir Devlet, Rusya Türklerinin Millî Mücadele Tarihi, TTK, Ankara, 2014, s.10 

3
 Rusça adı, Orenburgskoe Magometanskoe Duhovnoe Sobranie’dir. 

4
 Yönetimde 1 müftü ve 3 kadı bulunuyordu. Geniş yetkilere sahip değillerdi. İmamların 

imtihanı dışındaki Müslümanlarla ilgili davalarda herhangi bir karar verme yetkileri 

bulunmuyordu. Bu gibi davalarda bir anlaşmazlık durumunda ikinci bir şikayet mercisiydi. Aynı 

zamanda cami inşa etme ve görevli tayini, metrik defterlerini(doğum, ölüm, nikah, talak, miras 

vs. işlerinin tutulduğu defter) hazırlatmaktan sorumluydu. 1917 İhtilali’ne kadar yetkilerini 

fırsat buldukça genişletti. Ayrıntılı bilgi için; İsmail Türkoğlu, Rusya Türkleri Arasındaki 

Yenileşme Hareketinin Öncülerinden Rızaeddin Fahreddin, Ötüken, İstanbul, 2000, s.73-99 
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Bunun başlıca sebepleri arasında Müslümanlara karşı uygulanan baskılar vardı.
5
 Kazak 

Bozkırlarının işgalinden sonra imparatorluğun yeni tebaası olan Kazakları kontrol 

altında tutma güçlüğü zuhur etti. Rus hâkimiyeti Kazak sınırlarına dayandığında Kazan 

Tatarları ile Mişerler Orenburg bölgesine memnuniyetle yerleştiler. Tatarlar kazançlı 

ticaretle ilgilendiler. Moskova Hükümeti de bunu destekledi. Artan isyanlardan ve 

ticaretle uğraşan Tatarların, Kazak-Kırgızlarla olan münasebetlerinden dolayı Tatarlara 

karşı ılımlı politikalar güdülüyordu. Tatar din adamlarının aracılığı ile Kazak-Kırgızlara 

tesir etmenin yolları aranıyordu.
6
 İdil- Ural Tatarları Türkistan’a hâkimdiler. Bu 

hâkimlikleri bilhassa ticaretten geliyordu. Rus tüccarlar, Rusya İmparatorluğu’nun 

sağladığı imtiyazlara rağmen bu bölgedeki zengin ticarete girişemiyorlardı. Başlıca 

nedeni, Rusya’nın işgalci bir tavırda olması, Türklerin askerî açıdan hâkim durumda 

olamaması ve Rusya’ya karşı olan güvensizliktir.
7
 Küçük Kaynarca ile başlayan süreçte 

Kırım Rusya’ya belli koşullarla bağlanmış ve bundan sonraki dönemde İdil-Ural 

Tatarlarının Kırım’a dinî açıdan meylederek birlik oluşturmasından Moskova Hükümeti 

çekinmiş olabilir. Çarlık idaresi, İç Rusya’da bulunan Tatar Krizi’ni önlemek ve az bir 

imtiyazla büyük yarar sağlamak için tebaasına karşı ılımlı bir siyaset izledi. 2.Katerina 

Orenburg Ruhanîler Meclisi’ni kurmakla aynı zamanda Batı Türkistan’ın tamamının 

işgaline de zemin hazırladı. Semey, Turgay, Akmola, Ural ve Yedisu Müslümanlarının 

ortak çıkarları görünüşte sağlandı. Daha sonra müftülük İdil-Ural Tatarları, Sibirya 

Bölgesi Müslümanları ve Küçük Cüz Kazaklarının biraz da olsa rahatlamalarına 

yardımcı oldu. 2.Katerina’nın 34 yıllık istikrarlı yönetimi iktisadî gelişmeyi de 

                                                           
5
 A.N.Kurat, Rusya Tarihi,Ankara, TTK, 1987,s .304; Abdullah Gündoğdu, “İki Devrim 

Arasında Rusya’da Siyasi Katılım ve Türkler”, XIV. Türk Tarih Kongresi, 20-24 Eylül 2010, 

Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Türk Tarih Kurumu Yayınları VIII.Dizi-Sayı 13
b
, 

c.2, Ankara, 2015, s.3; Abdullah Battal Taymas, Kazan Türkleri, Türk Kültürünü Araştırma 

Enstitüsü, Ankara, 1966, s.91-95 

6
 Nadir Devlet, Rusya Türklerinin Millî Mücadele Tarihi, s.12,13 

7
 18.yüzyılın başlarında gönderilen keşif kolları ile hanlıklar arasında yaşanan birçok kriz 

mevcuttur. bknz. Baymirza Hayit, Türkistan Devletlerinin Millî Mücadeleleri Tarihi, TTK. 

Ankara, 2004, s.43-49 
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beraberinde getirdi. Ticarette Tatarlar lehine önemli ilerlemeler kaydedildi. Rus iş 

adamları buldukları Tatar ortaklarla işlerini yürütebiliyorlardı. Büyük ticaret ağını 

yönetenlerin başında Hüseyinof kardeşler geliyordu. Bu ticaret ağı aynı zamanda 

Tatarların Türkistan’ın çok çeşitli bölgelerine yerleşmelerine de sebep oldu.
8
 

1853-1856 yılında gerçekleşen Kırım Harbi ile Rusya’nın batıya doğru ilerleyişi 

Avrupalı devletler tarafından engellenmesinden sonra Rus yayılmasının yönü doğuya 

doğru olmuş ve daha sonra Rusya Çin’e kadar ulaşmıştı. Bu fiilî ilerleyiş 

İmparatorluğun eski Türk tebaası için bazı olumsuz sonuçlar da doğurdu. Türkistan’dan 

ve Çin’den gelen ticareti yönlendiren Tatarların yerini Rus iş adamlarının, Çarlık 

Rusya’sının fiilî gücünü de kullanarak, almak istemesi iktisaden Tatarlarla bir mücadele 

alanı doğurdu.
9
 Tatarlar ve Ruslar Türkistan’da bir nüfuz çatışması yaşıyorlardı. İlk 

zamanlarda Tatarlar üstün vaziyetteydiler. İdil-Ural Tatarları İç Rusya ve Türkistan 

arasında ticarî köprü vazifesi görüyorlardı. Türkistan’dan aldıkları ham maddeleri Rus 

tüccarlarla takas ederek çok büyük kârlar elde ettiler.
10

 Ancak fiilî yaptırımlara karşı 

sivil bir direniş göstermek zorundaydılar. 1875’ten sonra, hanlarını yitiren ve askerî-

siyasî alanda direnemeyecek vaziyette olan Kazaklar etkisizleştirilmeye çalışıldı. 

Kazaklar, Tatarlar tarafından yayılan “Türk Birliği” ile “İslam Birliği” gibi fikirlerin 

etkisi altında bir millete mensubiyet hissi içindeydiler. Bu yüzden Kazak toplumu 

üzerindeki Tatar etkisini kaldırmaya yönelik Rusların tedbirleri vardı. Öğretim 

sahasında Rus-Kazak okulları dahi kuruldu.
11

 Ancak Rus kolonicilerinin verdiği 

rahatsızlık ve Rusya’nın işgalciliği Kazaklardaki Rus karşıtlığını canlı tutup Kazakları 

Tatarlara yakınlaştırdı. Tatar tüccarlarının Türk aydınlanmasına, Usul-i Cedid 

                                                           
8
 Abdullah Gündoğdu, “İki Devrim Arasında Rusya’da Siyasi Katılım ve Türkler”, s.4 

9
 Abdullah Gündoğdu, Gaspıralı İsmail Bey ve Türk Aydınlanması, Türkiz (17), 2012, s.14 

10
 İsmail Türkoğlu, Rızaeddin Fahreddin, s.75 

11
 Nadir Devlet, Rusya Türklerinin Millî Mücadele Tarihi, s.41 
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Hareketi’ne azımsanmayacak derecede maddî kaynak sağlamalarında Ruslarla olan bu 

rekabet de etkiliydi.
12

 Bu, Türklerin İmparatorluk içerisinde, kendilerini muhafaza 

ederek, var olma mücadelesiydi. 

Türk dünyasının bütünlüğünün sağlanması ve Türklerin ortak çıkarlarının 

korunarak yok olmaktan kurtulmasının tek çaresi ‘Türk Birliği’ olarak görüldü. Halkı 

buna hazırlamak gerekti. Bu gerekliliğin doğduğu dönemde Rusya içerisinde de 

modernleşme ve çağdaşlaşma eğilimi mevcuttu. 19. yüzyıl Rusya için de bir geçiş 

dönemiydi. 1.Aleksandr ile ivme kazanan modernleşme özellikle eğitim alanında birçok 

yeniliği getiriyordu. Sanayileşme de bir süre sonra belirgin bir şekilde güç kazandı. 

Gerek sanayileşmeden ve gerek eğitim alanındaki gelişmelerden kaynaklı olarak ortaya 

çıkan sosyal sorunlar devleti meşgul etmeye başladı.
13

 İç Rusya’da bulunan Tatarlar 

iktisadî ve kültürel olarak iyi durumda olduklarından modernleşmenin nimetlerinden 

faydalanabilecek seviyedeydiler. Rusya’daki Türkçülük hareketinin liderliğini yapma 

imkânını bu sayede bulabildiler. Kültürel gelişmede İdil-Ural Tatarlarını, Kırım 

Tatarları ve Azerbaycan Türkleri izler.
14

  

Rusya’daki modernleşme her şeyden önce eğitim alanında baş gösterdi. Eğitim 

ile birlikte yükselen neşriyat hayatı fikirlerin gelişmesine ve yayılmasına büyük 

katkılarda bulundu. Bu dönemde, özellikle Kazan Neşriyatçılığı, Moskova ve 

Petersburg’u dahi geride bırakabilecek bir konuma geldi. Arap alfabesi ile yayıncılık da 

İdil-Ural Tatarları sayesinde konumunu uzun süre korudu.
15

 Rusya’da 1865 yılında 

yayınlarda sansür yasağı kısa bir süreliğine kaldırılsa da Rusya içerisindeki kontrolcü 

                                                           
12

 Abdullah Gündoğdu, Gaspıralı İsmail Bey ve Türk Aydınlanması, 2012 

13
 Mustafa Ergün, Rus Eğitiminde Batılılaşma Çabaları ve Reformlar, Kuramsal Eğitimbilim 

Dergisi, c.2, s.1, 2009, s.43 

14
 Nadir Devlet, Rusya Türklerinin Millî Mücadele Tarihi, s.15,16 

15
 Almaz Yazberdiyev, Doğu’da Matbu Yayınların Tarihi, Kaknüs Yayınları, İstanbul, 2005, 

s.41,42; Kazan’da Arap harfli ilk Tatar matbaası 1800’de kuruldu. 
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yenileşme anlayışı ile sansür sürekli bir şekilde uygulandı. Çok çeşitli reformlar ve 

bunlarla ilgili yenileşme taraftarlarının devlete karşı eylemleri
16

, Rus yöneticilerinin 

ilgisini farklı bir yöne çekmiş, bu da tam olarak hükmedilemeyen doğudaki topraklarda 

yenileşme hareketinde Tatarların öncü olmasına ortam sağlamıştır. 

İsmail Gaspıralı’nın büyük katkılarıyla başlayan Türk aydınlanma hareketi
17

, 

genel hatlarıyla bahsettiğimiz Rusya’nın yenileşme eğilimi olan dönemde başladı. 35 yıl 

boyunca yayın hayatına devam eden Tercüman Gazetesi, neşriyatçılığın da etkisiyle çok 

geniş bir coğrafyaya yayılıp yoğun ilgi gördü. Gazetenin ilk gayesi-aslında buna Türk 

neşriyatçılığının ilk amacı da denilebilir- Balkanlardan Çin’e kadar olan büyük 

coğrafyada yaşayan Türklerin anlayabileceği Ortak Türk Edebî Dili’nin 

gerçekleştirilmesi idi; 

- Mümkün olduğunca halk dilinde yerleşmemiş yabancı kelimeler tasfiye 

edilecek, 

- Yazan ve okuyan için anlaşılması zor olan Arapça, Farsça tamlamalar, 

deyimler kullanımdan çıkarılacak, 

- Mahallî tabirler yerine Osmanlı Türkçesi’ne uyulacaktır.
18

 

 Ortak Türk edebî diliyle gerçekleştirilmek istenen şey ortak bilinç ve şuuru 

sağlamak ardında da ortak hareket tarzını yakalamaktır.
19

 Millet olmanın en temelinde, 

dil birliği görülür.  

                                                           
16

 Ayrıntılı bilgi için bknz. Dilek Yiğit Yüksel, Rus Modernleşmesi ve Türkiye(1682-1905), 

Hacettepe Üniversitesi AİİT Enstitüsü, Yayınlanmamış Doktora Tezi, 2006 

17
 Kursavî(1775-1813), Mercânî(1815-1889) ve Abdurrahim b. Osman Otuzimeni(1754-

1834)’nin de katkıları gözönünde bulundurulmalıdır. Ayrıntılı bilgi için bknz. İbrahim Maraş, 

Türk Dünyasında Dinî Yenileşme, Ötüken, İstanbul, 2002, s.47-65 

18
 Nadir Devlet, Rusya Türklerinin Millî Mücadele Tarihi, s.28,29 
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 1883’te Tercüman Gazetesi’nin kurulmasından sonra ilk adım, 1884 yılında 

Usul-i Cedid okulunun açılması oldu. Rus Hükümeti bu okulların açılmasına ses 

çıkarmıyordu ancak bunları resmen de tanımıyordu. Resmen tanımadığı için 

bakanlıktan bir bütçesi yoktu. Bu yüzden Rusya’daki Türk tüccarları, ki bunları 

özellikle Tatarlar oluşturuyordu, bu okulları destekledi.
20

  

 Rusya’da uzun süre İdil-Ural bölgesinde her köyde bir mektep bulunmaktaydı. 

Büyük kasaba ve şehirlerde mekteplerin yanında bulunan medreseler de vardı. 

Buralarda mahallenin imamı tarafından geleneksel eğitim, yani temel dinî eğitim 

veriliyordu. Eğitimde Buhara ve Semerkant ekolü hâkimdi.
21

 Okunan kitaplar Eşârî 

kelâmını savunup öğrencilerin Kuran ve sünnete doğrudan temaslarını önleyici anlamsız 

tartışmaları doğuruyordu. Bu konularda Kursavî ve Mercânî gibi isimler eleştirilerde 

bulunuyorlardı.
22

 Okur-yazarlık oranı oldukça düşüktü. Ayrıca Rusya’da bulunan 

medreseler ünlü medreseler olmaması sebebiyle nitelikli din adamları da yok denecek 

kadar azdı. Medreselerin bu şekilde kalması halinde Rusya Türklerinin gelişmesi, 

edilgenlikten kurtulması ihtimal dâhilinde değildi. Rusya Türklerinin bir varlık 

olabilmeleri için maarifte Batı’ya dönük köklü reformlar şarttı.
23

 Modernleşmenin 

zorunluluğu, eğitim usulünde yenileşmeyi hatta dünyevî okulların açılmasını 

gerektiriyordu. İdil-Ural Tatarlarının yenileşmesi daha çok İslam üzerinden bir gelişim 

gösteriyordu. Farklı bir dünyevî okul açmanın zorluğundan dolayı bunu, mevcut olan 

mektep ve medreselerle birleştirmek en makul olan hareketti.  Usul-i Cedid okullarında 

dünyevî ilimler dersler arasına konuldu. Plan ve program dâhilinde hareket edildi. Türk 

                                                                                                                                                                          
19

 İbrahim Maraş, “İsmail Gaspıralı ve Siyasî Faaliyetleri”, Vefatının 100’ncü Yıl Dönümünde 

Gaspıralı İsmail Bey, 25 Haziran 2014, Eskişehir Valiliği Kültür Yayınları, İstanbul, 2014, 

s.29 

20
 Nadir Devlet, Rusya Türklerinin Millî Mücadele Tarihi, s.68 

21
 İbrahim Maraş, Türk Dünyasında Dinî Yenileşme, s.277 

22
 İbrahim Maraş, Türk Dünyasında Dinî Yenileşme, s.280,281 

23
 Necip Hablemitoğlu, Gaspıralı İsmail, Birharf Yayınları, İstanbul, 2006, s.76 
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dünyasının birçok yerinden İsmail Gaspıralı’nın açtığı Kırım’daki Usul-i Cedid 

Okulu’na gelip ondan ders alanlar daha sonra kendi bölgelerine dönüp aynı usulde 

öğretime geçtiler. Bu yönteme uygun ders kitapları da yazıldı. Buradan mezun olan 

gençlerin yüzlercesi Rusya’daki üniversitelere devam ediyorlardı. Kızların eğitimine de 

çok önem verildi.
24

 

 Modernleşmenin, yeniliklerin, Ruslaştırma eğilimini artıracağını savunanlar ise 

Usul-i Ceditçilerin karşısında yer almaya başladılar. Yenileşme giderek millî bir 

karakter kazanmaya başlayınca Çarlık Yönetimi desteğini Ceditçilerin karşıtlarına, yani 

kadimcilere vermeye başladı.
25

 İsmail Gaspıralı Rusya sansürünü ve baskılarını 

ustalıkla, sabırla geçebilmesine rağmen kadimciler bir hayli güçlük çıkardılar.  

 Yenileşme taraftarları olan Cedidçiler, Rusya Türklerinin uyanmasında ve millet 

olarak gelişmesinde başarılı bir rol oynadı. Türk aydınları, neşriyatçılıkla buldukları 

ortak haberleşme ağında, kendi bulundukları şartları anlatma, bazı meseleler üzerinde 

tartışma, kültürel öğeleri, mitleri, değerleri yeniden yorumlayıp sağlanan ortak havuzda 

paylaşma, tarihi yeniden yorumlama gibi imkânlar buldular. Dönemin şartlarına göre, 

kendi değerleriyle bir güncellenmeydi bu. Ceditçilerin ilgileri ve merakları bütün Türk 

dünyasını kaplıyordu. Rusya ve Osmanlı dışında, Çin, Hindistan, Japonya, Doğu 

Avrupa, Moğol nüfusunun yoğun olduğu topraklar, İngiltere, Fransa, Amerika bu ilgi ve 

merak alanının içerisindeydi. Bütün dünyayı etkileyen akımı, eğilimleri, fikirleri kendi 

anlayış açılarıyla yorumlayarak büyük bir birikim sağladılar. İncelediğimiz eser olan 

Tevârih-i Hamse-i Şarkî adlı eserde bu ilgiyi ve merakı görmek mümkündür.  

 Cedidçilik, Rusya’nın vasıtasıyla modernleşmeden faydalandığı gibi Türkiye ile 

de güçlü bir rabıta halindeydi. Gaspıralı, şartların gereğinden dolayı, ayrılma, bağımsız 

                                                           
24

 Necip Hablemitoğlu, Gaspıralı İsmail, s. 85, 86 

25
 Abdullah Gündoğdu, “İki Devrim Arasında Rusya’da Siyasi Katılım ve Türkler”, s.9 
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olma gibi fikirlerden veya ihtilalcilikten ziyade “Müslümanlara hukukta müsavat 

verilmesi lazımdır.”, “Biz istidatlı bir milletiz, bize yalnız medeniyeti kendi dilimizde 

öğrenmek imkânını veriniz.” gibi temel vatandaşlık haklarını talep ederek ortaya çıktı. 

Aynı zamanda o, Rusya Müslümanları arasında hakikî medenî ve idealist insanların 

yetişmesini sağlamak için modern ilimlerin Türkçe olmasını elzem görüyordu.
 26

  

1905 yılı Rusya içerisinde modernleşme ile birlikte ortaya çıkan sosyal 

sorunların açık bir şekilde gün yüzüne çıktığı bir dönemi araladı. Japon-Rus Harbi’nde 

Rusların mağlubiyeti buna başlıca sebep oldu. Çar, çeşitli özgürlük vaatlerini vermekle 

kalmayıp aynı zamanda Duma’yı da açtı. Bu özgürlük döneminde Rusya Türkleri biraz 

hazırlıksız kaldılar. Yine de hızlı bir şekilde teşkilatlanmaya çalıştılar. Siyasî katılım 

konusundaki istek doğrudan doğruya Türklerin modernleşme ile ilgili attıkları adımlarla 

ilişkilidir. Bugüne kadar olan bir takım temel şahsi özgürlüklerini savunma 

çerçevesinde gelişen Millî Uyanış’a, köklü ve sistemli bir ivme kazandırılmaya çalışıldı. 

İlk iş olarak gazetelerin sayısı artırıldı. Müslüman kamuoyunun Türk aydınlanmasına 

uygun olarak yönlendirilmesinde neşriyatçılık önemli bir rol oynadı. 1905 yılından 1907 

yılındaki 2.Duma’nın dağıtılmasına kadar olan dönemde Rusya Müslümanları üç 

kongre düzenlediler. Abdurreşid İbrahim ve Yusuf Akçura gibi öncü aydınların etkisi 

ile olumlu gelişmeler sağlandı.  

1907’den sonra Çar’ın istibdat idaresi yeniden hâkim oldu. Müslümanlar 

üzerindeki baskılar artırıldı. Bu baskının iki büyük etkisi oldu. İlki, Rusya’daki seçkin 

Türk aydınları Osmanlı’ya gelerek yıllarca Rusya’da birikimi sağlanan Türk 

aydınlanmasının mecrasını değiştirmişler ve Osmanlı Türk fikir hayatına önemli 

                                                           
26

 Zeki Velidi Togan, Bugünkü Türkili(Türkistan) ve Yakın Tarihi, Enderun Kitabevi, 

İstanbul, 1981, s.553,554; Gaspıralı’nın Türk Dünyasındaki etkisini göstermesi açısından 

belirtmekte fayda vardır, aynı eserin 556. sayfasında Togan şu sözleri zikretmiştir,  

“Gaspıralı’nın bu bağlamdaki Türkçe ve Rusça yazıları Rusya İslamlarına ve bu iki dilde 

okuyan münevverlerine olan tesiri tarif edilmez derecede büyüktür. Bunu kendi tecrübemle de 

biliyorum.” 
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katkılarda bulunmuşlardır. İkincisi, Rusya Türklerinin ikinci kuşak aydınları Liberal 

Demokrat çizgiden ihtilalci sosyalist çizgiye yaklaşmışlardır.
27

 

Genel hatlarından bahsettiğimiz Türk aydınlanması hareketine, hacimli bir eser 

olan Tevârih-i Hamse-i Şarkî ile katkı sağlayan bir Türk aydını da Gurban Gali Halidî 

idi. 

Uzun zamandır modern dünyadan farklı bir çağı yaşayan Türkistan’ın tecrit 

edilmesi, onun Orta Çağ’da kalmasına sebep oldu. Türkistan haricindeki dünya, bu 

bölgeyi daha çok kısa süreli gelip giden yabancı seyyahlar aracılığıyla tanıyordu. Ancak 

bu seyyahlar Gurban Gali’nin belirttiği gibi, olaylara vâkıf olmayan alelâde kişilerden 

toplanmış bilgilerdi ve seyyahlar da bu bilgileri “işitdiği gibi yazıp kendi inandığı kibi 

kitabında bunu kaydeder ve gelip giden her seyyahın hal ve hareketi bu minval ve 

bu tarzdadır. Dikkate alınsa, o yazdıkları hakikate hilaf bir kuru laf olur kalır.”.
28

 

Gurban Gali aynı zamanda kendi içerisinde bulunduğu toplum için “bu taraf 

ahalimizin âdetindendir ki yabancı seyyahların geçmişe dair bildiklerini saklarlar. 

Bundan vatanına veya milletine bir zarar gelir fikrine kapılırlar.”
29

 diyerek kendi 

halkını tanıdığını da gösterir. Yazar söylediği bu ifadelere ek olarak “zira bizler, 

ahalinin içinde durup onların ulema ve avamları ile birlikte yürüyüp bir haberi 

birçok kişiden sorup gerçeği öğreniriz ve sorduğumuz kişiler dahi bizleri ecnebi 

gibi görmeyip bildiklerini ihlâs ile söylerler.”
30

 demiş ve bu titizliğini eserini 

yazarken devam ettirdiği için çalışmasının bilimsel kıymetini artırmıştır. 

                                                           
27

 Abdullah Gündoğdu, “İki Devrim Arasında Rusya’da Siyasi Katılım ve Türkler”, s.17 

28
 G.G.Halidî, Tevârih-i Hamse-i Şarki, Kazan, Örnek Matbaası, 1910, s.679 

29
 Halidî, a.g.e., 1910, s.679 

30
 Halidî, a.g.e., 1910, s.679 
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Türkistan’ın fikrî, kültürel, içtimaî ve siyasî açıdan tablosunu, Türkistanlı olup 

aynı zamanda modern dünya ile bağlantılı, köprü niteliğindeki bir bilim adamı aracılığı 

ile incelemek günümüz sosyal bilimcilerine büyük katkılar sağlayacaktır. 

 

 



DEĞERLENDİRME 

 

1. Gurban Gali Halidî Kimdir? 

Babasının adı Halid, annesinin adı Bibi Afife’dir. Babası 1842 yılında Ayköz’e 

geldikten sonra burada bir evlilik yaptı. Gurban Gali Halidî bir süre sonra Ayköz’de 

dünyaya geldi. Tam adı, eserde geçtiği şekliyle, “İmam Kârî Kurban’ali Veled-i Hacı 

Halid Bik”tir. Babası Kazan’ın Ornaşbaşı köyündendir. Halid Bik, 1879 yılında, 30 yıl 

Ayagöz
31

’de durduktan sonra, buradan ayrıldı ve 1886 yılında vefat etti.
32

  

Gurban Gali, Medine’de tahsil gören Abdullah adında birinin Ayagöz’de açtığı 

medresede eğitimini tamamladı. 1874 yılında Çuçek şehrine yerleşti. Burada imamlık 

ve kadılık yaptı.
33

 İsminde geçen Kârî kelimesinin anlamı, Kuran’ı ezbere okuyan 

demektir. 1910 yılında Çöçek(Çuguçak/Şaveşek)
34

 şehri ve bölge Müslümanlarının 

kadılığı görevini üstlendi. 1913 yılında vefat edene kadar bu görevini sürdürdü. Kendisi 

bu görevinden ziyade kültür, medeniyet, pozitif bilimleri sevdirmek, eğitim-öğretimi 

geliştirmek ve toplumu bilinçlendirmek yönünden tanınmıştır.
35

 

Gurban Gali Halidî Ayagöz Divanı
36

’na yazılan aslı Nogay olan bir aileden 

gelen Çala Kazak’tır. Çala Kazak diye sadece anne veya baba tarafından Kazak olanlara 

Kazak’a benzer manasında denilirdi. Aynı zamanda ana veya baba tarafından hiçbir 

Kazaklık olmamasına rağmen toprağın Kazaklarda olması sebebiyle buraya yerleşenlere 

de bu sıfat verilebilirdi.  

                                                           
31

 Metin içerisinde ایکوز şeklinde yazılmaktadır. Balkaş Gölü’nün kuzeyinde, bugünkü 

Kazakistan içerisinde yer alan bir bölgedir. 

32
 K.Halid,Tevarih-i Hamse, Düz. B. Tötenaev, & A. Joldasov, Almatı-Kazakistan, 1992, s.5,6 

33
 K.G.Halidî, Kitab-ı Târih-i Cerîde-i Cedîde, Şincan Halk Neşriyatı, 1989, s 

34
 Uygur Özerk Bölgesi’ne bağlı olan Tarbagatay İli içerisindeki bir bölgedir.  

35
 A.Gündoğdu, “Kurban Gali Halidî'nin Tevârih-i Hamse-i Şarkî'sine Göre Kazaklar”, 

III.Uluslararası Türkoloji Kongresi, Türkistan: Ahmet Yesevi Uluslararası Türk-Kazak 

Üniversitesi, 2009, s.505 

36
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Çala Kazak olarak anılan Nogayların ilkleri 1800’lerde Kazak İli’ne geldiler ve 

ticaret ile uğraştılar. Gurban Gali Halidî’nin babası da 1810 senelerinde Semey’e geldi. 

Babası, Ayagöz Divanı’na yerleşmeden önce burayla bağlantıları olan Nogaylar 

arasındaydı. 1830 yıllarında Kazak İli’nde bulunan Nogayların bazıları, Kazakların 

Rusya’ya olan eğilimlerinden dolayı Hokand Hanlığı’nda bulunan Taşkent Valisi’nin 

izniyle Salar nehri civarından
37

 toprak ve su alıp 7-8 yıl kadar burada yerleştiler.  Ancak 

Hokand Hanı Muhammed Ali Han(Madali)
38

’ın ölümünden sonra Nogayların malları 

yağmalandı ve zor duruma düştüler.
39

 Bu sebeple Gurban Gali’nin babasının da 

arasında olduğu Nogaylar büyük zorluklarla Ayagöz’e 1842 yılı civarında geldiler ve 

Çala Kazak olarak Ayagöz Divanı’na yazıldılar.
40

 Bunu yaparken Kazak ileri 

gelenlerine ricalarda bulunup bazı Ruslara ise para verdiler. 

Gurban Gali, etnograf, tarihçi, dil bilimci, gezgin ve din âlimidir. Eserinden 

anlaşıldığı kadarıyla anadili haricinde Arapça’yı çok iyi düzeyde bilmekle beraber 

Rusça ve Farsça’yı da öğrenmiştir. Ayrıca Türk lehçelerine oldukça hâkimdir. 

Eserlerinde kullandığı dil yabancı unsurlardan arındırılmış Osmanlı Türkçesi’nin diğer 

Türk lehçeleri ile zenginleştirilmiş halidir. Yazı dilindeki bu usul sistemli olarak 

Gaspıralı tarafından ortaya atılmıştı.
41

 

                                                           
37

 Bugünkü Özbekistan’ın Taşkent şehri içerisinden geçen Salar isimli bir akarsu bulunmaktadır. 

Bahsi geçen Nogaylar bu akarsu civarında yerleştirilirler. 

38
 Ömer Han’ın oğlu olan Madali Han, 12 yaşında Hokand Hanlığı tahtına geçti. 1840’lı yılların 

başında tahttan indirilerek idam edildi. Ayrıntılı bilgi için bknz: Enver Konukçu, Hokand 

Hanlığı, DİA, 1998, Ankara, s.215 

39
 Halidî, a.g.e., 1910,  s.17 

40
 Halidî, a.g.e., 1910, s.387 

41
 Y.Akçura, Türkçülük, İstanbul,  Özdemir Basımevi, 1978, s.100 
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Rusya’da Türk dilinde çıkan gazete ve mecmuaların birçoğunu takip etmekteydi. 

Ayrıca Avrupa’daki ve Rusya’daki güncel veya alakalı yayınlara da hâkimdi. Dönemin 

Türkologlarından N.F.Katanov’la görüşmeleri de vardır.
42

 

Babasının ticaret işlerinden ve kendi ilgisinden kaynaklı olarak Türkistan’ın 

birçok bölgesini, Rusya’yı, Osmanlı’yı ve Hac ziyaretinden dolayı bazı Avrupa 

ülkelerini gördü. 

Yazar saha araştırmalarına çok önem verdi. Gittiği, gördüğü coğrafyalarda 

topladığı bilgileri güvenilir kaynaklardan almaya gayret gösterdi. Özellikle Avrupalı 

seyyahların, Rus veya Arap âlimlerinin eser ortaya koymaktaki yöntemlerini bu yönden 

bir hayli eleştirir; “Ecnebi milletlerin insanını görürsün, az hizmet ile çok alkış 

alırlar. Şöyle ki, hazineden binlerce akçe alarak yola çıkarlar, vardıkları yerde 

evler diktirip zevk ve sefa sürdükten sonra oradaki ahalinin az bilenlerinden az 

haber öğrenip mesut bir şekilde dönerler. Kitaplarında yazarlar ki o dağlarda 

gezmeye o sahralarda yürümeye o kavimlerin hallerini bilmeye baş bakırdan ayak 

demirden olmak gerek”
43

 der. Ayrıca Türkistan’a yabancı olan Arapların 

gördüklerinin tamamına Acem, Rusların ise Tatar demesini ve Avrupalıların da 

Ruslardan görüp aynı şekilde bahsetmesini bilimsel açıdan uygun bulmaz. Meşhur 

Vambery hakkında da aynı mütalaa ile “Vamberi her ne kadar meşhur bir müverrih 

ve bilgili bir seyyah ise de bir gelip giden yolcu olduğundan Türkistan ahalisinin 

lisânına hakkıyla aşina değildir, ya’ni tam manasıyla düşünüp yetemeyip yine 

üstten yazmıştır.”
44

 demiştir. 

                                                           
42

 F.Ünal,Tatar Alim Kurbanali Hacı Halidoğlu'nun Orta ve Güneydoğu Avrupa Seyahati, 

İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Güney-Doğu Avrupa Araştırmaları Dergisi (14), 

2009, s.99 

43
 Halidî, a.g.e.1910, s.674 

44
 Halidî, a.g.e., 1910, s.683 
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Haberlerini verdiği Türk halklarının kültürlerini, hayat tarzlarını, söylencelerini, 

deyimlerini, çeşitli varyantlarıyla efsaneleri ve halk hikâyelerini, gördüğü önemli kişiler 

hakkındaki bilgileri, geçtiği ülkelerin kısa tarihçelerini, coğrafî özelliklerini, tarihî 

âbideleri, kayda değer ilginç hadiseleri ince ayrıntılarıyla mukayeseli olarak nakleder. 

İçinden çıktığı cemiyete göre oldukça ileri bir seviyede bilimsel ve objektif bir 

yaklaşıma sahiptir. Ancak yine de bazı değerlendirmeleri bilimsel gerçekliklere 

uymaz.
45

 Bunun sebebi de dinî açılardan konuya eğilerek rivayetlere önem 

vermesindendir. 

Tarihçilik anlayışını kendi ağzından şu şekilde belirtmek mümkündür; 

“müverrihlerin vazifesi her işin aslını ve hakikatini bildiğince anlatmak ve hata 

yapanın hatasını düzeltmektir.”
46

 

Yazarın bilinen eserlerinin ilki olan Târih-i Cerîde-i Cedîde, yazarın yol 

hatırasıdır. 1889 yılında Kazan’da basıldı. Genellikle 19. yüzyılda Doğu Türkistan’ın 

tarihî, coğrafî ve siyasî durumu hakkında malumatlar verilir.
47

 Yazar, Târih-i Cerîde-i 

Cedîde’yi Hacı Nimetullah Efendi adlı birine verir. Bu kişi de Kazanlı Şemseddin 

Efendi’ye teslim eder. Eser bu şekilde bastırılır ve yayımlanır. Yazarın bu eseri Bahattin 

Gencal tarafından hazırlanmış ve 2013 yılında TTK’da yayınlanmıştır. 

Gurban Gali Halidî, adını Tevârih-i Hamse-i Şarkî ve Tetimme olarak 

düşündüğü kitabı ise 1896 yılından Fergana Hanları ile başlatıp yazdığı döneme kadar 

getirmeyi planlar.
48

 

                                                           
45

 Gündoğdu, a.g.e.,2009, s.506 

46
 Halidî, a.g.e., 1910, s.675 

47
 K.K. Hâlidî, Kitâb-ı Târih-i Cerîde-i Cedîde, Düz.B. Gencal, Ankara, TTK, 2013, s.XIX 

48
 Halidî, a.g.e., 1910, s.548 
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 Tevârih-i Hamse-i Şarkî adlı bu eser daha önce 1992 yılında B. Tötenaev ve A. 

Joldasov tarafından Almatı/Kazakistan’da Kazakça’ya tercüme edilerek Tavarih 

Hamsa(Beş Tarih) ismiyle yayınlandı. Yaklaşık 300 sayfadır. Önsözünde yazarın hayatı 

ve eserden kısaca bahsedilir. Eserin orijinalinde olan bazı başlıklar burada yer almaz. 

Örneğin, Japon Beyânı ve Seyahatnâme bölümleri yer almamaktadır.  

 

2. İmla Tarzı 

 Eserin, Gaspıralı’nın Dil Birliği, yani yazı dilinin Osmanlı Türkçesi temel 

alınarak Türk lehçeleriyle zenginleştirilmesi görüşüne göre yazılmasından dolayı 

kelimeler Osmanlı Türkçesi’ne yakın okunmaya çalışıldı.  

 Bazı özel kişi isimlerinde bütünlüğü bozmamak amacıyla Arapça tamlama 

işaretlerine yer verilmedi. Örneğin, ‘Abdullah, ‘Hayrullah vs. şeklinde yazıldı, ‘Abdu’l-

lah şeklinde değil. 

 

3. Eserin Önemi 

 Değerlendirmesini ve transkripsiyonunu yaptığımız bu hacimli eser, geniş 

eksenli Türk dünyasına bakışı geliştirmesi, Ceditiçiliğin altın çağında ceditçilerin ilgi ve 

alakasının yönünü göstermesi bakımından oldukça önem arz eder.  

 Ayrıca içinde bulunduğu dönemden ayrıntılarıyla bahseder. Japon Harbi’nin 

Çarlık Rusya’sının imajını ve otoritesini nasıl Rusya Türkleri gözünde sarstığını bu eser 

sayesinde görebiliyoruz. Aynı zamanda yazarın kendi dönemini net bir şekilde 

yansıtması sayesinde Rusya Türkleri’nin vaziyetlerini, düşüncelerini, hata ve 

yanlışlarını anlayabiliyoruz.  
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 Yine yaptığı Hac ziyaretinde 1.Dünya Savaşı öncesinde Osmanlı’nın ve bazı 

Avrupalı devletlerin vaziyetlerini Gurban Gali Halidî’nin gözünden öğrenebiliyoruz. 

 Tevârih-i Hamse’nin içerisindeki kelimeler, yazım tarzı, kullanılan dil ve üslup, 

20.yüzyıl başlarında Türk dünyasının dil açısından ne düzeyde ortaklaştığını gösterir. 

Ayrıca Gaspıralı’nın “Dilde Birlik” gibi büyük bir projesinin Türk aydınlarını ne kadar 

etkilediğini ve bu projenin nasıl uygulandığını görmemiz açısından eser, önemini 

korumaktadır. 

  Eserin Sovyet öncesindeki Türk dünyasını her yönüyle yansıtması, o zamanki 

Türk dünyası ile günümüzdeki Türk dünyası arasında kıyaslamalar yapmamıza olanak 

tanımaktadır. Böylece Sovyet yönetiminin Türk dünyasını nasıl değiştirdiğini, bu 

bölgeye nasıl etki ettiğini, etnik ve dil politikalarını neden yaptığını, Türkistan’ı niçin 

bölmeye çalıştığını, Türkistan siyasetinin temellerini açık bir şekilde anlayabiliriz. 
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4. Eserin Değerlendirmesi 

Eser 798 sayfadan oluşmaktadır. Matbu olarak 1910 yılında Kazan’da Örnek 

Matbaası’nda basılmıştır. Arap harfli Türkçe bir metindir. 793-796 sayfaları arasında 

bulunan Hata-Sevap bölümüne ek olarak el yazısıyla kaleme alınmış 1 sayfa daha 

bulunmaktadır. Yine el yazısıyla kitabın içerisindeki 10 bölüm adının yer aldığı 1 

sayfalık Fihristü’l-Kitab kısmı vardır. Ancak Fihrist kısmında birçok yanlış 

bulunmaktadır ve tam olarak kitap başlıklarını karşılamamaktadır. Bu yüzden Fihristi 

bir taslak olarak kabul etmekte fayda vardır.  

Eserin adı Doğu’nun Beş Tarihi manasına gelmektedir. Eser içindeki en son 

bilgi Hicrî 1326 yılı Receb ayına aittir. 

Eserde tarihler genellikle Miladî ve Hicrî olarak verilmiştir. Miladî olarak 

verilenlerde ay isimleri Rusça’dır; Ganvar, Febral, Mart, April, May, İyun, İyul, Agust, 

Sintabr, Oktabr, Noyabr, Dikabr.
49

 Aynı zamanda idarî makamların bazılarının adları 

da Rusça şekilde verilmiştir. Örneğin; Gubernator, Giniral vs. 

Bazı önemli kavramlar/kelimeler, boylar, kavimler, hakkında derinlemesine 

analizler yapılır: Çala Kazak Beyânı, Orda Manası, Hun Adı, Nogay İsmi, Başkırd İsmi, 

Caysan İsmi, Buğra Lakabı, Huh, Sagun, Cüz, Altun Tağ, Kazak, Özbik Beyânı, Kıfçak 

Beyânı, Kırgız Beyânı, Kalmak-Mongol Beyânı, Dungânî Beyânı vs. aynı zamanda 

Tatar ve Moğol töreleri/kanunları için de değerlendirmelerde bulunulur. Birtakım hanlar 

ve hanlıklar/devletler de ayrı başlıklarda anlatılır; Ablay Han, Ebulfez Han, Mongol 

Hanlığı, Devlet-i İlhâniye, Türk hanları vs. Bazı maddeleri açıklarken farklı görüşleri de 

yazmayı ihmal etmemiştir. Aynı zamanda bazı kavramların Moğolcasını, Çincesini, 

Japoncasını, Rusçasını da ifade edecek derecede ayrıntılara girmiştir. Önemli gördüğü 

                                                           
49

 Eserdeki okunduğu şekliyle yazıldı. Transkripsiyon Bölümü’nde eserin 531 ve 532. 

sayfalarında bunlar mevcuttur. 
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coğrafî bölgeleri ayrı başlıklarda toplamış ve ayrıntılı bilgiler vermiştir; Beyân-ı Belde-i 

Bayar ve Çuçek, Durbuncun Kalası, Kök Tirek, Kar Karalı, Almatı, Belde-i Lepsi vs. Bu 

bakımdan ansiklopedik bir çalışmadır denilebilir. 

 

5. Yazarın Kullandığı Kaynaklar 

 Hamse-i Şarkî’de geçen bazı kaynak isimleri şunlardır; Fihrist-i Târih-i Taberî, 

Cihan-Nümâ, Gazavât-ı Çin, Kutadgu Bilig, Usul-i Tevârih, Coğrafya-i Kebir, 

Mer'etü’l-Kâ'inat, Müstefadü’l-Ahbâr, Târih-i Hayrullah Efendi, Tevrat, Kuran, 

Gıyasü’l-Lügât, İmam Rabbânî-Mektûbat-ı Şerif, Tıbyan-ı Nâfi’, Târih-i Cevdet, Zebân-

ı Türkî vs. 

 Sözlü olarak, bazılarının ismini de zikrettiği birçok kişiden faydalanılmış ve 

eserde yer verilmiştir. Yazar bu konuda titiz davranmış bu şahısların güvenilir olmasına 

çok dikkat etmiştir. Bu şekilde davranmayanları da, özellikle yabancı seyyahları, 

eleştirmiştir. İsmini zikrettiği kişiler arasında Molla Yoldaşbay Efendi yazara önemli 

katkılar sağlamıştır. 

 

6. Dil ve Üslup 

 Gurban Gali Halidî’nin Tevârih-i Hamse-i Şarkî adlı eserinin sadece tarafımdan 

değil, aynı zamanda birçok araştırmacı tarafından yararlanılabilmesi için 

transkripsiyonu yapıldı. Ayrıca bu çalışma, dönemin “Ortak Türkçe” yaklaşımını 

yansıttığı için dilcilerce de kullanılabilmesini sağlamak amacıyla tam transkripsiyonuna 

özen gösterildi. 

Dili, Türk lehçelerinden kelimelerle zenginleştirilmiş sade ve duru bir Osmanlı 

Türkçesidir. Yazarın din âlimi olması dolayısıyla ayet ve hadisler eserde çokça geçer. 
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Müellif, Rusça’yı bilmektedir ve Rusça kelimelerin telaffuzlarını yerel söyleyişe uygun 

olarak yapmıştır. Rusça olarak belirttiği miladî ay adlarında ve bazı makam isimlerinde 

bu yerel teleffuzları saptamak mümkündür. 

Gurban Gali’nin Türk lehçelerine olan hâkimiyetinden ve yaşadığı çevreden 

dolayı olsa gerek, çalışmasının bazı kısımlarında Kazakça ağırlıkta olabilmektedir. Bu 

durum, özellikle bir kişiden alıntı yaptığında görülmektedir. Örneğin, eserin üçüncü 

bölümü olan “Kazak Halleri ve Hanları” kısmında Kazakça yazılmış yerler mevcuttur. 

Yazar kullandığı dil ve üslupta bir standarda sahip değildir. Aynı anlama gelen 

bazı kelimeler, farkı şekillerde yazılmışlardır. Örneğin; Bolmış/Olmış; Bermiş/Vermiş; 

Kel/Gel; Keç/Kiç
50

; Degil/Dekil; Cihangir(s.96)/Cihankir(s.97); Sekiz(s.99)/Sikiz(s.99); 

DunkÀnì(s.101)/DungÀnì(s.100); Künah(s.103)/Günah(s.104); Òıtay(s.132)/ 

Òıùay(s.131); İngiliz(s.274)/İnkliz(s.274). Ancak bu, bizce bir kusur değil söylenişteki 

zenginliktir ve bu zenginlik tarafımızca korunmaya çalışıldı; nasıl yazıldıysa o şekilde 

okunmaya gayret gösterildi. 

 Bazı noktalama işaretleri bulunmakla birlikte bunlar pek önemsenmemiş ve bazı 

yerlerde kullanılmıştır. 

 

 

 

 

                                                           
50

 Geçmek fiili. 
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7. Eserde Geçen Bazı Topluluklar, Devletler ve Boylar 

 Eserde ayrı başlıklarda zikredilen topluluklar -ki bunların belli başlıları Özbek, 

Kazak, Kıpçak, Tatar, Kırgız, Nogay, Başkurt, Kalmak/Kalmuk, Dungan, Moğol, 

Tolankut’tur- hakkındaki bilgiler genellikle şu konular çerçevesinde verilir; kavim 

adlarının anlamları ve bunlar hakkındaki çeşitli görüşler, şecereleri, nereden geldikleri, 

yayılış alanları, yaşadıkları bölgeler, birbirleri ile olan ilişkileri. 

 Bazı kavim/topluluk/devlet/boy adları şunlardır; 

Moğol Hanlığı İlhanlılar Abbasî Osmanlı 

Harezmşahlar Selçuklular Karahanlılar Kıpçak 

Oğuzlar Şeybânîler Timurîler Başkurt 

Nogay Kazak Kırgız Bulgar 

Salar Boyu Özbek Türkmen Tatar 

Moğol Caysan Rum Tolankut 

Kalmuk Turgavut Mangıt Argun 

Dunganlar Tarançiler Kongrat Hıtay 

Kalka Kimek Oyrat Nayman 

Macarlar Çerkez Sart Tacik 

Arap Fars Hintli Afgan 

Musevî Mecûsî Nasara  

Yunan Sırp 
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8. Eserde Geçen Bazı Yer,Nehir ve Göl İsimleri 

 

Varşova Prusya Avusturya Londra 

Paris Berlin Viyana Budapeşte 

Belgrad Bulgarya Sırbistan Prut 

Sofya Bursa Beyrut Salihiye 

Dımaşk Kudüs İstanbul Mekke 

Medine Hicaz İskenderiye Kazan 

Lehistan Bağdat Mısır Almatı 

İli Hoten Aksu Yarkent 

Issık Köl Balkaş Gulca Yedisu 

Turfan Namankent Çimkent Türkistan 

Kırım Saray Astarhan Tataristan 

İdil Yayık/Cayık Ufa Simi Palad/Semey  

Kök Tirek Deşt-i Kıpçak Hazar Lepsi 

Moskova Petersburg Omsk Rusya 

Tobol Kafkasya İmil Kaşmir 

Andican Fergana Kaşgar Akmola 

Harezm Ürgenç Otrar İrtiş 

Altay Ob Nehri Ural Dağı Balasagun 

Tarhan Kumul Manas Tokmak 

Karakol Tanrı Dağları Karakurum Tarbagatay 

Amu Nehri Çuy Nehri Kızılcar Talas 

Altışehir Seyhun Ceyhun Mâverâünnehr 
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Cizzak Merv Horasan İran 

Marginan Oş Tebriz Hokand 

Gazne Meşhed Akmescit Hindistan 

Ayagöz Kar Karalı Çuçek(Çuguçak?) Kazak Bozkırı 

Taşkent Semerkant Buhara Hocend 

Tibet Amerika Japonya Orenburg 

Çin 

 

 

9. Kültürel Öğeler 

Gurban Gali Halidî eserinde siyasî olayları vermekle birlikte çeşitli milletlerin 

kültürel öğeleri ve bu milletlerin dilleriyle ilgili ayrıntılara değinmiştir. Özellikle eserin 

7. bölümü olan Cüz-i Kazak Halleri ve Hanları kısmında Kazakların yaşantılarıyla ilgili 

çeşitli bilgiler mevcuttur. Aşağıda bölümler kısmında da belirteceğimiz gibi ana sosyal 

ve kültürel yaşantılarına dair verilen bilgiler şu başlıklarda toplanmış ve 

ayrıntılandırılmıştır; Kazakistan’da Meyit Uzatmak ve Meyite Aş Vermek Beyanı, Meyite 

Fidye Hususunda, Kımız Beyanı, Kazak Taifesinin Dünürlük Tertibleri, Kalın Mal 

Beyanı, ‘Bayramlarda Olan ‘Adetler.  

Naymanlarda Han Koymak; bu konuyu ilgili eserin 454 ve 455’inci 

sayfalarında geçen bir örnek ile anlatmak daha yerinde olur. Naymanların asıl 

merkezleri olan Küçük Cüz’de yaşayan Ebu’l-Mambet Han’ın yanına, Naymanlardan 

dört beş kişi aralarında ittifak edip giderler. Ebu’l-Mambet’i davet ve ona hanlığı teklif 

ettiklerinde Ebu’l-Mambet Han bunlara oğlu Ebu’l-Feyz’i verir. Ebu’l-Feyz 

Naymanların arasına gelince onlar Ebu’l-Feyz’i han koydular. Han koymaları ellerini 
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üst üste koyup alkışlamak, ant ve yemin etmek veya ittifak ile Han denilip 

Aldeyar(Allah yar) unvanını vermekten ibarettir. 

Kazaklarda Kudalık(dünürlük)
51

; İki tarafın dünürü anlaştıktan sonra, kız alan 

taraf birkaç kişi ile kız veren tarafın evine gelir. Kız tarafı mal keser ve ziyafet verir. 

Önce bu malın kuyruk tarafı pişirilip katık ile karıştırıp dünürlere yedirilir. Katığı 

yüzlerine ve burunlarına sürüp şaka ve oyun yaparlar. Yemekler yendikten sonra kız 

tarafı dünürlerine “küyüt”
52

 verilir. Yani birtakım zorluklar çıkarılır ve suya girdirmek 

gibi eziyetler edilir. Ancak dünürler buna tahammül ederler. Bunlara tahammül 

göstermezlerse nikah kıymak olmaz. Daha sonra kalın verilir. Akrabalar da yardım 

ederler. 

Kazaklar bayramlarda at çapmak, kökbörü tartmak, güreş yapmak gibi oyunlar 

oynarlardı. 

Hanlığın nasıl meşru hale geldiğine dair bir bilgi de paylaşılır. Buna göre Han 

ismini alabilmek için dokuz ata geçmelidir. Buradaki dokuz sayısı göğün katlarıyla 

alakalıdır. Aynı soydan dokuz baba, bey veya hâkim olmadıkça han olması uygun 

görülmez. Bu durum, Cengiz Han, Moğol-Tatarlar, Özbekler ve sairde de vardır. Yazar 

bu bahsi ayrıntılı şekilde 9.Bölüm’de zikretmektedir.  

Aynı bölümde yer alan Moğol Kalmak İtikadı başlığı altında da yine inanış, 

kural, töre hukuku hakkında değerli bilgiler mevcuttur. 

Yüksek makamlarda bulunanlara bazı güçlü yönleriyle ön plana çıkan hayvan 

isimlerini vermek gelenekti. Moğol, Kalmak/Kalmuk ve birçok konar-göçer kavimde bu 

vardır. Kaşgar Hanı’na “Buğra”, Moğol-Kalmak/Kalmuklarda “Ökürda” yani “Boğa” 

unvanı buna örnektir. 

                                                           
51

 Eserin 509. sayfasında ayrıntılarıyla yer almaktadır. 
52

 Günümüzde “kiyit” denmektedir. 
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Yazarın eserinde kaydettiği pek çok halk şiiri de yine bu toplulukların 

yaşayışlarını, ilgilerini, anlayışlarını kavramamıza olanak tanır. Çeşitli şiir atışmalarına 

rastlamak mümkündür. Bir örneği 7.Bölümde 517-521 sayfaları arasındadır. Latifelere 

dahi yer verilir. 

Halk arasında yaygın olarak geçen bazı ikileme, deyim, atasözü ve özlü sözlere 

örnek olarak şunları verebiliriz; “Kim seyittir, babasının küfründen ona zarar gelmez, 

kim eşkiyadır, sahabe değil peygamber oğlu olmak ona fayda vermez.”, “erte gününü 

geç, geçi hiç ederdi”, “kol urmak”, “il uşlamak”
53

, “çirk çıkmak”, “cavlık kılmak”, 

“cılkı komak”, “Ölüm varlık sahibinin malını saçar, yoksulun eteğini açar.”
54

, “ata gücü 

ana sütü”, “baş kötermek”, “Vakitsiz kıçkıran koraz
55

 kana bulanır.”, “az azık yufka 

giyim”, “yanlış yunlış”, “taşdan can, demirden ten olmak”, “Aramızı süyek
56

 ayırsın.” 

vs. 

Burada verdiğimiz genel bilgiler dışında eserin içerisinde çok daha fazla veriye 

ulaşılabilir ve çeşitli kıyaslamalar ve incelemeler yapılarak sosyo-kültürel öğeler 

üzerinde tahliller yapılabilir. 

10. Eserin Bölümleri 

Tevârih-i Hamse-i Şarkî içerisinde toplamda 12 büyük başlık vardır; 

1.Bölüm(5-68) - Fergana Hanlarının Beyânı; Fergana bölgesinin istikrarsız 

geçen yıllarından sonra bölge halkı, hile ile bir çocuğu Babür Han’ın evladı olarak 

gösterdi. Bu çocuğun altın bir beşik içerisinde bulunduğu ve insanların gönlünde 

                                                           
53

 il tutmak 

54
 “Ölüm barnıň malını çaçar, yoknıň itekini açar.” bknz. Halidi, a.g.e., s.491 

55
 Kazakça’da Horoz demektir. 

56
 Kemik demektir. 
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yerleşmesi için çocuğun adını Altun Beşik ilan ettiler.
57

 Bu soydan gelenler zamanla 

bölgenin tamamı tarafından kabul görüp han unvanını alarak Hokand’a hâkim oldular.  

Muhammed Ali(Madali) Han döneminde Kaşgar’a kadar etkilerini gösteren 

Hokand Hanlığı Rusların ilerleyişinden dolayı Kazak İli’nden bazı göçler alır. Bunlar 

içerisinde Gurban Gali’nin babasının da bulunduğu bazı Nogay grupları vardır. 

Muhammed Ali Han’ın ölümüyle birlikte hanlık içerisinde birçok kargaşa meydana 

gelir. Hanlık Kırgız-Kıpçakların etkisinde bir süre kalır. Rusya Akmescid ve Almatı’ya 

kadar ilerler. 

Hokand Hanlığı bir yandan taht kavgalarına, diğer yandan Buhara Hanlığı’nın 

baskılarına ve Rusya’nın ilerlemesine sahne olur. Hudayar Han’ın defalarca tahta çıkışı 

ve hanlığın sonu da bu bölümde anlatılır. 

2.Bölüm(69-139) - Altı Şehir Hanları; Bu bölümde Doğu Türkistan ele alınır. 

Kaşgar Hanları’ndan bahis açılarak Sadık Buğra Han’ın
58

 İslamiyet’i kabulüne, Buğra 

Han’ın seleflerine, Tuğluk Timur’a kadar olan İslam’ı yayma mücadelelerine değinilir. 

Aynı zamanda Tuğluk Timur’un Maveraünnehr’i ele geçirmesinden sonra İlyas Hâce’yi 

ve Timur’u bölgede memur kıldığı, daha sonrasında Timur’un İlyas Hâce ile olan 

çatışmaları sonucu hâkim geldiği, Altı Şehir’de her bölgede bir han türediği bilgileri yer 

alır. Dehbid Karyesi Hâcelerinden Hazret-i Apak
59

 Altı Şehir’e gelir ve bir süre sonra 

buraya hâkim olur. Hocaların mücadeleleri de bu bölüm içerisinde anlatılır. Muadil 

Han’ın karışıklıklardan yararlanıp Altı Şehir yöresine girmesi, daha sonraları Yakub 

Han’ın Yarkend’e hâkim olması, ardından Hıtayların Altı Şehir’de egemen olmaları bu 

bölüm içerisinde anlatılır.  

                                                           
57

 Halidî, a.g.e., 1910, s.7 

58
 Eserde صدیق بوغرا خان şeklindedir. 

59
 Eserde آفاق şeklinde yazılmıştır. Apak Hoca olarak da bilinir.  
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3.Bölüm(140-266) - Kazak Cüzü
60

 Halleri ve Hanları; Kazaklara dair olan 

bilgiler tarih kitaplarında bulunmadığından yazar, Kazaklara dair olan malumatları 20 

yıldan fazla süredir topladığı bilgilerden yazdığını söyler. Kazak cüzleri toplamda üçtür. 

Merkezi Saray ve Sarayçık olan Kiçik Cüz’ün hanları ve hanzâdeleri kesilmeyip silsile 

devam etmiş ve içlerinden marifetli hanlar çıktığından bu cüz hakkında birçok şey 

malumdur. Uluğ Cüz ise Taşkent ve Türkistan şehirlerine yakın olduklarından dolayı 

yine tevârihlerde adları zikredilir. Ancak Ayagöz ve Kök Tirek gibi iki meşhur 

mahkemesi olan Orta Cüz bu konuda ihmal edilmiştir. Yazar da bu sebeple Orta Cüz 

hakkında daha fazla bilgi vermeyi gerekli bulmuştur. Ayrıca Ayagöz’de doğduğu için 

Orta Cüz tarihini yazmayı kavmine hizmet olarak görmüştür. 

Aynı zamanda çeşitli Türk kavimleri hakkında derin değerlendirmelerde 

bulunulur. Etnik kökenleri, adlarını nasıl aldıkları, tarihleri anlatılır. İlgili kavramlar 

hakkında açıklamalarda bulunulur.  

Bu kısımda yer alan birçok başlığın içeriği çeşitli görüşlerin sunulduğu alt 

başlıklarla desteklenir. Bazı başlıklar şunlardır; Alaç İsmi, Özbek Beyanı, Kazak İsmi, 

Kıpçak Beyanı, Mânâ-yı Cüz, Kazağa Kırgız Demek
61

,  Kırgız Beyanı, Beyan-ı Uran, 

Kazakların bir olduğu ve ayrıldığı beyanı, Kara Nogay Beyanı, Kırım Nogay Beyanı, 

Başkırd İsmi, Silsile-i Ecdad-ı Kazak, Orda Mânası, Ablay Han, Ebu’l-Feyz Han. 

4.Bölüm(267-289) - Kalmak Cüzü Beyanı; Kalmaklar, Moğollardan bir 

şubedir. Kazaklar arasında, müellifin belirttiğine göre, Moğol ismi zâyi’ ve Kalmuk ismi 

şâyi’
62

 olmuştur.
63

 Kalmakların tarihlerine, şecerelerine, kökenlerine, yayıldıkları 

alanlara ve Kalmakların çeşitli Türk kavimleriyle olan ilişkilerine değinilir. 

                                                           
60

 Kazak Cüzleri veya Kazak Ordaları olarak da bilinmektedir. 

61
 Rusya’nın Kazaklara Kırgız demesinden bahsedilir. 

62
 Yaygın anlamına gelir. 
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5.Bölüm(290-368) - Tetimme
64

 Cüzü; Kitabın noksanını tamamlamak için 

eklenen bölümdür. Doğudan gelen Hıtayların, Cungar Hanlığını yıkmasından sonra 

Ablay Han ve Gulca ile olan barışı hakkında bilgi verilir. Haber-i Gulca başlığında, 

Cungarların ilerleyişi, Altı Şehir ile olan ilişkileri, Tarançiler ve Dunganlar hakkında 

bahisler vardır. Diğer bir başlıkta Çinliler ile Dunganlar arasında gerçekleşen Gulca 

Muharebesi ile ilgili malumat verilmektedir. Dungan isminin kökeni ve anlamı Dungânî 

Ma’nası başlığında sunulur. Müellif, Biyar ve Çöçek beldelerinin tarihlerini de anlatır. 

Çöçek’de Aksakal ve Bey olanlar, tercümanlık yapanlar, Dunganların mevlid-i şerif 

kılmaları ile ilgili ayrıntılar da yer alır. 

1871 Kasım ayında Dungânî Bozgunluğu sonrasında Pekin
65

’den hareket eden 

Hıtay askerinden bir şube Çöçek bölgesine gelir. Bu, Yakub Han maddesinde yazılmış 

olmasına rağmen Tetimme bölümünde ayrıntılandırılır.  

6.Bölüm(369-427) - Rusya’nın Bu Taraflara Ayak Bastığı ve Bazı Kalelerin 

İnşası; Rusya’nın Ural’ı aşıp Sibirya’ya yayılması konusunun birçok kitapta yer alması 

sebebiyle ana konu olarak Rusya’nın Orta Cüz’e ilerlemesi ele alınır. Kendi asrı olan 

hicrî 1300’e kadar olan olaylardan söz edilir. Rusya, kurduğu kaleler vasıtasıyla bölge 

Kazaklarını kontrol eder. Bu kalelerin kurulması ve Rusların Hıtay hâkimiyetinde 

bulunan Kazakları kendi nüfuzuna geçirme planları hakkında çok değerli bilgiler 

sunulur.  

Yazar, Çala Kazak’ın anlamı ve Çala Kazaklar olarak anılanların kimler 

olduğuna dair detaylı ve değerli bilgiler vermektedir. Kendi ailesine dair şeylere de 

değinir. 

                                                                                                                                                                          
63

 Halidî, a.g.e., 1910, s.267 

64
 Tetimme: Bir şeyin eksikliğini gidermek için gerekli olan şey. 

65
 Metinde Pekin’e Bacin denmektedir. 



28 

 

Kök Tirek Divanı, Ayagöz ve Uluğ Yar gibi bölgelerdeki gelişmeler bu bölümde 

yer alır.  

7.Bölüm(428-547) - Kar Karalı Divanı Hususunda Molla Yoldaşbay 

Efendiden Gelmiş Olan Tarihçenin Nüshası; 7.bölüm düzenleniş açısından biraz 

karışıklık arz eder. 428.sayfada bulunan başlığın başına el ile “7.Cüz’” yazılmıştır. 

481.sayfada Yedinci Özen Su Çeşme vs. ve Yıl Ay İsimleri ve 529.sayfada Yedinci Cüze 

İlişkin Yıl Ay İsimleri adlarıyla 7.bölüm olarak zikredilen iki başlık daha vardır.  

Molla Yoldaşbay’dan gelen nüshanın yer aldığı ilk başlık altında, Kar Karalı 

Karyesi’nin coğrafi konumundan, Kırgız Kazaklara dair notlardan, İmparator 

Aleksandr’dan bahsedilir. Yoldaşbay’dan Gurban Gali’ye gelen bir kaç mektup bu 

kısımda zikredilir. Tarafımızda Olan Törelerin Evlatları
66

 başlığı altında asılları Çingiz 

Han’a kadar giden Kızıl Tuğluk, Ak Tuğluk, Kök(Yeşil) Tuğluk ve Çobar Tuğluk 

Törelerinin evlatları hakkında bilgiler verilir. 

İkinci başlık altında Yedi Özen, Yedi Su kavramının içeriğinden, nerede 

bulunduğundan, nerelere ulaştığından bahsedilir. Su, derya, uzan, gök, narun, çeşme, 

arka, han, hanım, baybeçe, tokal, hançe gibi terimler açıklanır. Kar Kara lafzının manası 

da verilir. Kazakistan’da Meyit Uzatmak ve Meyite Aş Vermek Beyanı, Meyite Fidye 

Hususunda, Kımız Beyanı, Kazak Taifesinin Kudalık(Dünürlük) Tertipleri, Kalın Mal 

Beyanı, Iydlerde(Bayramlarda) Olan Adetleri gibi alt başlıklarda Kazakların hayat 

tarzlarına, kültürlerine ilişkin çok değerli hususlarda bilgiler mevcuttur. Aynı zamanda 

toylarla alakalı şiirler de paylaşılır.  

Son başlık altında ise; Türkistan ahalisi tarafından kullanılan binlerce yıl 

öncesine dayanan yıl-ay-yıldız isimleri beyan edilir. Kazaklarca kullanılan yıl-ay 
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 Başlığın asıl ismi için bknz.: Halidi, a.g.e., 1910, s.453 
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isimlerinin yanı sıra bunların Farsça, Kalmakça, Hıtayça, Arapça, Süryanice karşılıkları 

verilir. Yuldız Yağdığı başlığında 15 Kasım 1888 tarihinde meydana gelen astrolojik bir 

olay da kaleme alınmıştır. 

8.Bölüm(548-639) - Seyahatnâme; Gurban Gali Halidî’nin 15 Şubat 1897 

senesinde Hacı Ramazan Efendi ve Hacı İlham Taşkendî ile çıktıkları Hac Ziyareti konu 

edilir. Çöçek’te bu tarihte başlayan seyahatleri 27 Eylül 1898’de yeniden Çöçek’e 

dönmeleriyle sona erer. Yaklaşık 20 ay seferde bulunmuşlardır. 

Yazarın Hac güzergâhını şu başlıklardan çıkarabiliyoruz; Varşova Beldesinin 

Beyanı, Şehr-i Viyana Derler, Budapeşte Beldesi, Belgrad Beldesi, Sofya Beldesi, 

Konstantiniyye Beldesi, Bursa Beldesi, Beyrut Beldesi, Şam-ı Şerif, Salihiye, Kudüs-i 

Şerif Şehri, Hazret-i Halilü’r-Rahman, Belde-i Mısır Dârü’n-Nasr, Yanbu’ü’l-Bahr 

Beldesi, Medine-i Münevvere, Mekke-i Mükerreme. 

9.Bölüm(640-688) - Başlangıçtan Sonuna Kadar Moğol-Tatarlar; Bölüm, 

Hz.Adem ve oğulları kısmı söylendikten sonra Hz.Nuh ve oğullarının hangi 

coğrafyalarda yayıldıklarına değinerek başlar. Tatar Hanları’nın, Türklerin ve 

Moğolların şecereleri verilir. Alınça Han vefat ettikten sonra Tatar Hanlığı Moğolları 

kendisine tabi etse de bir süre sonra durum tersine döner.  

Hicret’ten yedi yüz yıl önce İlhan’ın vefatından sonra Moğolların başına geçen 

Tağ Han döneminde Çin Seddi’nin yapılması, Altı Şehir’in Moğollarca zapt edilmesi, 

Türk Han’a kadar Türklerin Moğol Hanına tâbi olması, Kutluk Han zamanında Altay 

Türkleri ile savaşıldıktan sonra Semerkand ve Buhara’nın alınıp İran’a kadar gidilmesi, 

Altay’ın iki tarafındaki Tatar İli’nin talan edilmesi, ardından Tatarların birleşerek 

Kutluk Han’ı yenmeleri bu bölüm içerisinde geçen bilgilerdendir. Kıpçaklar hakkında 

da malumatlar vardır.  
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Tatar Hanlığı’nın inkırazından sonraki kısım Moğollar kısmıdır. Bu kısımda Tag 

Han ve Çingiz Han arasındaki han isimleri belirtildikten sonra Çingiz Han’dan sonraki 

isimler ayrı bir başlıkta yer alır. Ayrıca İslam dinini tercih eden Çingizli Hanlar da ayrı 

başlık altında toplanır. 

Sadık Buğra Han ve atası Buğra Han arasındaki hanların isimleri verilir ve 

bazılarına kısaca değinilir. Türk Hanlarının Tertibi başlığı altında uzun bir şecere yer 

aldıktan sonra Kayı Boyu üzerinden Osmanlı soyu ve devleti anlatılır.  

Kazakların cüzlere ayrılmalarına, isimlerinin nasıl verildiğine, Kazaklarda aş 

vermek ve at çaptırmak adetlerine değinilir. Yer alan diğer konular; Balasagun, Kaşgar 

beldelerinin beyanı ve Kutadgu Bilig’dir. 

10.Bölüm(689-709) - Japon Beyanı; Tercüman Gazetesi’nin 1883 yılı 

civarındaki Japonlar hakkındaki yazısına kadar Türkistan coğrafyasında Japonlara dair 

pek de bir şey bilinmediğinden, bunların Hıtay kavminden sayılmasından bahisle 

bölüme giriş yapılır. Japonların dinleri üstünden bir açıklamayla devam edilir. Ardından 

Japonya’nın yüz ölçümünden, adalarından, dünyadaki konumundan, şehirlerinden, 

nüfusundan, siyasi durumundan ve tarihçesinden bahsedilir. 

Böyle bir bölümün açılmasında, özellikle Japonların hızlı bir şekilde gelişmesi, 

yayılması ve Rusya ile olan savaşı büyük bir önem taşımaktadır. Bölümde bu son 

durumlar üzerinde daha çok durulur. Özellikle müellifin, Rusya’nın son durumlardaki 

gelişmesinden, ilerlemesinden ve gücünden dolayı avamın Rusya’ya neredeyse Allah 

diyeceğini, ama “Japon muhârebesi bunları insan sınıfına indirdi. Japon gibi henüz 

yeni olan, nâmı bilinmeyen, küçük bir devlete yenildiği için, Rusya hakkında insanlar, 

‘kaderden kaçamaz, istediği gibi hareket edemez’ diye söylenir oldular” demekle 

Japonların önemini vurgular.  
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Japon bahsinin geçtiği bu bölüm, yazarın şahidi olduğu yıllar olması ve ahalinin 

savaş sırasındaki görüşlerini belirtmesi açısından bir kat daha önem taşımaktadır. 

Gurban Gali, kendi dönemini ayrıntılarıyla yansıtmıştır. 1905 savaşı sonrasında 

Rusya’da meydana gelen hürriyet havası, bazılarının Çardan imtiyazlar koparması, 

evvelde Rusya İslamına hitap eden Tercüman Gazetesi’ne, Hayat, Nur, Kızan Mahberi, 

Tan, İkbal, Ülfet, Azad, İrşad gibi gazetelerin de eklenmesi, sansürün kalkması, 

Hürriyet-i şahsiyenin ilan edilmesi mukabilinden ehemmiyetli bilgiler verilir. Ayrıca 

Çarın bazı manifestoları da bu kısımda yer alır.  

11.Bölüm(710-770) - Çin ve Hıtay Hanları ve 1325 Senesine Kadar Çöçek 

Halleri; Avrupalıların verdikleri bilgilerden de yararlanarak Çin’in coğrafî durumu, 

nüfusu, dini ve inanışları hakkında bilgi verilerek başlanır. Daha sonra Çin’de hüküm 

sürmüş olan 25 Sülale ve bu sülalelerin tarihleri anlatılır. 

Gurban Gali Halidî’nin hac seferine çıktığı Hicrî 1315 (M.1897/8) senesinden o 

an yaşadığı 1907/1908 senesine kadar olan dönemde Çöçek’teki yenilikler beyan edilir. 

Bu başlık altında hangi binaların kurulduğundan, kimin hangi makama geldiğinden, 

bazı çatışmalardan, Dunganlardan, Usul-i Cedit’ten, 1900 yılında Avrupalı devletlerin 

Çin’e hücum edip hükmetmelerinden, Çuçek’te açılan Rus ve Hıtay Bankası’ndan, 1906 

Nisan’da Petersburg’da açılan Duma’dan bahsedilir.  

Ayrıca Mevlana Said ibn Muhammedü’l-‘aslü’ş-Şâmî adındaki bir zatın Kaşgar 

yakınlarında Tomsuk denen bir mevzideki harebelerinde bulunmuş bir sandığın içinde 

yer alan hattın içeriği bu bölüme alınmıştır. 

12.Bölüm(771-798) - Antlaşma; Miladî 1881 yılında imzalanan Rusya ile Hıtay 

Antlaşmasının sureti ve tercümesi yer alır. 17 Maddenin içeriği tercüme edilmiş şekilde 

yazıldıktan sonra kimlerin imza attığına dair bilgiler ve bir de tablo bulunuyor. 
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Kitabını şu sözlerle bitirir; “Şimdi bu kitabımızı burada tamamlayıp durduk. 

Bundan sonra söyleyecek sözümüz olursa başka bir kitabımıza dercedilir inşallah”
67

.  

Hata ve Sevab Bölümünde (s.792-797) sayfa ve satır numaraları da verilerek 

liste halinde düzeltmeler yapılmıştır. 
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 Halidi, a.g.e., 1910, s.790 
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Transkripsiyon Harfleri 

 

 

 Á, À  آ

  æ, å   ث

  Ò, ò   خ

 Ñ,nñ   كً 

 ì ; nisbet ‘i’si   ى

  Ó, ó   ح

  Ô,ô   ظ

  Õ, õ   ذ

  Ø, ø  ض

  ä, ã   ص

    Ù, ù   ط

   è   ع

      '   ء

  Ġ, ġ   غ

  Ú, ú   ق
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Rabbi yessir ve lÀ tuèasr ve temmim bi’l-òayr 

Bi’smi’l-lahi’r-raómani’r-raóim  Bunıñla bitilmiş raúam 

Ve bitilinmiş kelim    Cemè-i neúÀyiãden selim 

Maømūn óadiå bunı èumım   Va’l-lahu bi-küll-i èalim 

èİlm-i tevÀriò ve iòbÀr ve fen-i menÀúıb ve aåar òulÀãa-i muèÀdif ve eåal olmaàla bu fen-i celil 

ve sed-i aãl efÀøıl ve ekÀbirler nezdinde der-yetime èadil 

Beyt 

EõÀ mÀ ùÀlièü’t-tÀriò mer'  Re'iyye’l-dünya bi-eãnafü’l-enam 

Bi-beãÀrihfi maènuy   Tekevvün bi’l-fe'vad bilÀ kelÀm 

Mefhūmıyla men mezbūr mürekkebÀt-ı èÀlim ve ecnas beni Ádem müluk-i èÀdil ve ümerÀ-i 

cÀbirlerniñ efèÀl ve eùvarına muùalliè itdikden mÀèadÀ kirçmişleri68 fikir ve mülÀóaôa idüb 

dünyanıñ fenÀsını ve óarekÀt-ı óamìdeniñ baàat ve åenÀsını ve aòlÀú idüb69 õamìmeniñ reõÀlet 

ve denÀsını teõekkür ve tafaùùun emåÀli òÀ'id ve firesi ve münÀfiè keåresi oldıàı üçün cümleye 

èaziz ve èasıldan leõiõ bu muèaôôa-i belià ve nÀ-ãaró nefiè sürūr ve àamda bì-ÀzÀr-ı refìú ve 

cemiè demde yar şefiú idüki ehl-i baãiret aydın aydındır böyle èaôimü’şe'n olan èilme şuruè bu 

faúìr bì-beøÀèa ve óaúìr èadìmü’l-istiùÀèanıñ vaôifesi degil iken zamÀnımıznıñ baèøı veúÀyièni 

yazmaú münÀsebetiyle sÀbıúlarnıñ aóvÀli bi’ø-øarūre taórìr úılındı. 

ZìrÀ èilm-i tÀriò didikimiz: <èilm-i yebóaå fih èan óavÀdiåü’l-dünya> ve mevøūèası naúl-i 

iòbÀr-ı mile’l-mÀøìye ve beyÀn-ı aóvÀl-i ümm-i óÀøıreden èibÀret olub bunıñçün efrÀd-ı 

tevÀriòniñ müsemması mevøūèanıñ muùÀbıú olmaú bu iki óÀle mevúūfdır dimişler. 

 

4 

Encümen-i muèÀrif-i kelÀmda èilm-i neóvi tüz menzilesinde tutdıúları kibi, meramda èilm-i 

tÀriòi işiñ revàanı meåÀbesinde yüz tutmışlardır. Kim ki èilm-i tÀriòi derkÀr dimeye ol bir 

marìøa beñzer ki yaàdan óaõar úılıb yemye èulūm-ı mezbūrnıñ èulv-i şe'ninde ve lüzūmı 

óaúúında kelÀm-ı úadìm bizlere delìl ve başçıdur ki óaøret-i VÀcibü’l-vücūd evvelgi 

ümmetlernin aóvÀl ve efèÀlini beyÀn ile bendelerine taèlìm ve anları temåil keltürüb 

ãoñraàılara tenbìh virmişdir <óalü’s-selef èibaret li’l-òalef> bundın ötüri dinilmişdir. Ve ketb-

i fıúhda èilm-i ÀåÀr ve iòbÀrı farøı kifÀyeden èadd úılmışdır. Ve daòi insan-ı mücerred kendi 

üçün cihÀna kelmeyüb nefsini ıãlaódan ãoñra menÀfiè aàyar ile me'mur olub bu úula 

<òayrü’n-nas men yenfièü’n-nÀs> maènÀyı menèa şÀhiddür. öyle olsa insan elden kelinçe 

eyyÀmında iş başlamaú ve arúasında bir eåeriniñ başlamaú evlÀd-ı Àdemiñ óayvan-ı 

muùlaúdan imtiyazı ve bu imtiyaz daòi yalàuõ tÀriò yazmaúàa münóaãır olmayub eşòÀãıñ 

tefÀvütine köre envÀè intifÀè ve óaseneye şÀmildür. 

Şöyle ki ehl-i èilm-i úalem ehl-i sipah-ı seyf ehl-i óikmet-i efkÀr ehl-i åervet mal ve bi’l-cümle 

her a...ab èadìde-i fÀ'ide-i bi’l-ma'il ile enÀma òıdmet itme mecbūr ve cinsi beşer úulıñ 

medlūlıyla medyūndır. FeliõÀhÀ bu mütercim kimine ehl-i úalemiñ úademinde olmaú 
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 .olabilir د belki ر کیرچمش 
69

 kelimenin üzeri çizilmiş. 
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arzusıyla èaãrımıznıñ yaèni miñ iki yüz ile üç yüz bininde olan Türkistan-ı şarúda vÀúiè baèøı 

óavÀdiåÀtnı yazmaúúa meyl ve muóabbet idüb ol cümleden Kaşàarda CihÀngir Òoca áalebesi 

ve anıñ èaúabinde olan òÀcelerniñ óarbesi aòìri Yaèúub Òan meróūmnıñ Àmed-i iúbal ve 

zefèatı ve zavÀl ve inùımÀs-ı devleti kibi kÀrları toyda mübÀşeret eyledim ve bu vÀúıèalarda 

Feràana Òanlarınıñ baèøan medòali olmaú óasebiyle ibtidÀ' anları èala veche’l-ecmÀl-i ièlÀm 

úalmaú elzem bilindi zìrÀ başda söylenmeyen sözniñ aòìre maènÀ müntic olmaz faúaù bu yine 

maúãūr ile oúıyan mefhūmı bilmez. Baède Úaøaú ve Úaøaú Òanları åümme Monàul ve 

Úalmaú óalleri ve ùufeylÀ daòi bir úaç ùÀ'ifeniñ iòbÀrları derc ve tesùìr olınur. 
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Olınur egerçe ehl-i İslÀm ellerinde vesÀ'ir ricÀl milel beynlerinde èumūmì ve òuãūãì tevÀriò 

kitÀbları var ama bizim bu ùarafnıñ eslÀf ve aòlÀfını mübeyyen beyÀn iden bu siyÀúda bir 

mecmūèa-i necibe körilmiş olmadıàından <el-faøl lil-müteúaddim> müfÀdınça buña taèúìben 

her ne úadar mufaããıl tÀriò ve tevÀriò yazılur ise de şarú aóvÀlinden baóå idenlere bu 

mecmūèam bir esas olub leèal ehl-i inãÀf benim bu yolda iden saèyımı øÀyiè itmez miónetim 

boşa ketmez ve bundın òaber aòø iden ehl-i úalem nÀmımı yaman bitmez ümidindeyim. 

Feràana Òanlarının evveli toúúuz yüz on toúúuz hicriyede Altun Bişükdin başlanub Altun 

Bişük ile Şahruò Òan arasında iki yüzdin artuàraú yıllar mürūr ve on ata ‘ubūr idüb miñ bir 

yüz yigirmi senesi Şahruò Òan cülūsından bu yaú mufaããıl tÀriò yazıla kelmiş, taòtgahları 

şehr-i Òoúand olub mezbūr nesilden yigirmi sikiz õevÀt óükūmet úılıb Şahruò Òandın 

yuúarusı <bey> isminde ve andan úayusı òan isminde olmışlar, aòìri Òudayar Òan ve anıñ 

èaúibinde daòi bir iki õÀt bì åebat òan ismini köterib 1292 senesi Òoúand şehri Rusya eline 

ötdigi ile mezbūr iki şaòsıñ biri maèzūl ve biri bir úaç aydın ãoñra maútūl olub óÀãıl 1293 

senesi bu vilÀyetdin óan ismi bi’l-külliye meslūb ve maèdūm olub ketmişdir müddet-i 

óükūmetleri üç yüz yetmiş dört yıla dek yetmişdir. 

BeyÀn-ı Òan-ı Feràana 

Vaúta ki ahÀli-i Feràana arasında meõbeõblik odı tüşüb dūdì müşÀhide úılındıúda bunı 

söndirmenin èilacı bir èadaletlik õÀtnıñ emrine inúıyad ve fermanına iùÀèatdin àayri çare 

olmadıàını añlab o eùrafnıñ bir úaç ùÀ'ife ittifaúla içlerindin birini òan kötermek maãlaóat úılıb 

lakin her ùÀ'ife òanlıú özlerindin olmaú arzusıyla sözleriniñ úararı olmayub aòìr kÀr úıl ve 

úÀldin ãoñra òÀricdin bir òanzÀdeyi 

 

6 

 

daèvet ve teklìf idüb aña inúıyÀda úÀ'il olsalar da Türkistan Òanlarındın mı ya ki Buòara ve 

àayri òanzÀdelerdin mi keltürmek beyninde iòtilÀf idüb tatışaraú turdıúları óinde Şeybanì 

Òanlarındın èAbdullah el-Aãm ile Semerúand ve Andican Òanı Mirza Muóammed Babür bin 

èÖmer Şeyòniñ vÀúıèası olub mezbūr Babür Òan úaçub óÀlÀ Òoúand şehri binÀ bolmış 

mevøūèdın keçmiş bu eånÀda bir hoşyÀr Àdem ki Özbik uruàındın Turàavaya mensūb ùÀ'ifeniñ 

re'yisi meåÀbesinde idi oàul ve aèyÀnları ile müşÀvere úılıb dimiş ki vilÀyetimiz òalúı òan 
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úılmaúda ittifaú olsalar da ittifaú kimni òan kötermekde ittióÀdları olmayub her büùün öz 

didiklerini arzu iderler cÀ'iz ki bu nifÀúnıñ aòìri nizaèa müfeøøi ve muóÀrebeye müneccir ola 

ya ki bir nÀ-úolay óükūmetiñ eline kirmege muøùar ola bes Müselmanları fitne ve felÀketden 

úurtarmaú üçün bir tedbìr ve tedÀrik kerek deyüb uàulları ol tedbìr nedür ne ùarîúa olur 

didikde óÀlÀ falan mevøūèdın Babür Òan keçmiş anıñ ötdiki yola bir àulam àabiyi yaèni baş 

bì fehm ãabìyi òanzÀde ãıfat-ı padişah ãanèat idüb alub varıb bir caya úoyub baède tapub almış 

bolub Babür Òannıñ oàlı isminde daèi ve terbìh úılıb òan köterib òalúnıñ nizÀènı bu bahane 

ile baãmaú kerek diyor. Bu söz barçaya maèúūl tüşüb meclis-i müşÀverede olanlardan àayri 

hiç aóde bu seri faş úılmaz şarùıyla mezbūr re'yisiñ nebiresindin bir ùıfıl raøıèı kemal-i 

tecemmül ve tezeyyün ile libas zerine dürüb ve eşya-yı nÀzenine çörüb70 óarir yastuú üstine 

yatúurub orab Altun Bişük içine úoyub bulab Babür Òanıñ yürdigi yola taşlab bir niçe künler 

ãaórÀda ãaúlab ãoñra tabub almışlar. Tapdıàı vaúitde bu ùıfıldın niçe keramÀtlar kördikini 

söyleyüb şöyle ki yanındın keyük úaçdı imzüb yürir iken üstündin úuş uçdı sayalab turur iken 

deyüb ve buña èilÀve niçe èalÀyimleri øamm ve ilóÀú idib òalú ise  zÀhir o ãafındın anıñ aãil 

zÀde idikini iõèÀn  
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ve úuş ve keyük terbìh úıldıàındın elbette bì çeyiz degil deyüb mübÀrek úadem olmaàını fal 

ve itúan ve bu keyfiyetde tapılub evlÀd-ı òan oldıàı Àdemlerniñ köñlinde yerleşsün üçün 

óÀmiliñ adını Altun Bişük ile ièlan ve cümlesi anıñ terbiyesinde beõl-i muúadderÀt idib aña 

aèvÀn olmışlar. müşÀrü’l-ileyh maãlaóat tapmış Àdemniñ yaèni ùıfılnıñ babasınıñ adı daòi 

Babür olmaàla iki Babürniñ her úanfesine71 nisbet virilse daòi Babürniñ oàlı dimek yalàan 

olmayub lakin <e’s-ser eõÀ tecÀvüz èan eåneyn faúad şÀè> manùuúınça bu óileyi baèøı 

ecnebiler bilüb nesebinde iòtilÀf úılıb Altun Bişük ve ayaàa yetdikde daòi Turàavadan àayri 

tÀ'ife buña boyun virmeyüb evvelgi kibi her faãılanıñ özara beyleri böleklese72 de biylerniñ 

içinde bunıñ şöhreti fÀ'iú ve sözi nüfuõlı olmış. 

Altun Bişükniñ altı evlÀdı bu tertìbde ötüb nöbet yedinçi óafìdi BÀnì-i Òoúand olan Şahmast 

<bì>ye keldikde bu õÀt istiúlÀli ùÀlib olub òan ismini almaúda òayli óareket úıldıysa da òanlıú 

müyesser olmayub amma <biy> ismini ziyadesiyle mürevviclendirmiş, baède bunıñ dörtinçi 

óafìdi Şahruò Òanga Altun Bişükdin on birinçi boàum olur tavÀ'ifniñ biylerini bir hem birün 

òalúàa köb siyasetler úılıb nesebini iåbÀt idib Babür Òana çıúarıb Òoúand şehrini pay-i taòt 

idinüb bu èÀli himmetniñ tedbìr ve àayreti ile òan èunvanı 'ile kirmişdir, Şahruò Òandın 

muúaddem ahalisi nesebinde iòtilÀf itseler de bundın ãoñra nizÀèa maóal ve mücadeleye 

mecal úalmayub taóúìú-i òan Babürnin oàlı evlÀdı olmışdır, imdi Altun Bişükdin yuúarusını 

óaôret-i Ádeme dek bir silsile úılıb yazıb andın úayusını baèøı òanlarnıñ vÀúıèa-i muvÀfaúaları 

ile bile beyÀn ideriz inşÀ'Allahu teèÀla. 

Õikr-i Ecdad-ı Altun Bişük 
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Altun Bişük ibn Mirza Babür Òan ibn Mirza èÖmer Şeyò ibn Mirza Sulùan ibn Ebu Saèid Òan 

ibn Mirza Miranşah ibn Emir Timur Küreken  
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ibn Emir Turàay ibn Emir Berkel ibn Emir İlinkir ibn Emir Encil ibn Úara Car Noyan ibn 

Emir Soàuçin ibn Beruúı Òan ibn İrumçi Zalas Òan ibn Úaculı Bahadır ibn Bertan Òan, 

(Timuriye ile Çingiziye uşbu Bertan Òanda koşulur) be'yin ùarîúa ki Çınàız Òan ibn Yezdi 

Bahadır ibn Bertan Òan olur ibn Úabul Òan ibn Tumna Òan. Ama ravøatü’ã-ãafada Çınàız 

Òan ile Emir Timur şaèibesi uşbu Tumna Òandan ayrılub muúaddem mü'eòòer ve èadedde 

daòi farúları vardur. Tumna Òan ibn Bay Sufúar ibn Baydu Òan ibn Dütmenin Òan ibn 

Yuzıncır Òan ibn Anúu <Alanúu> binti Diven73 Diven Bayan Sulùan ibn Çobna Òan ibn 

Meñli Òan ibn Ay Òan ibn Kün Òan ibn Timur Taş Òan ibn Úıyan Òan ibn İl Òan ibn Yulduz 

Òan ibn Moàol Òan ve Tatar Òan ve hüma ebnan Alınça Òan ibn İlyas Òan ve Oàuz Òan 

heõan ve ledan Úara Òan. Nesebleri Sulùan-ı Rum refèat-ı lüzūm ile uşbu Úara Òanda cemè 

olurlar lakin selÀùin-i Rum Òalidu’l-lah mülke ila aòìrü’l-úarun óaøretleriniñ ced-i ièlaları 

áazi èOåman Òannıñ muèÀãırı Altun Bişük ecdadında Úaracar Noyan olmaàla bunıñ Úara 

Òan beyninde yigirmi beş ata ve èOåman Òandan Úara Òana úadar úırú beş ata körinmek ile 

turàularında tevÀfuú tÀbeliz kibi tebÀyün varlıàı bu cÀnib nessablarımıza bilinmeyüb ve 

úaleme alınmayub úalan babalara maómūldir çünki Altun Bişükdin óaøret-i Ádeme dek ançaú 

illi ecdad taèdÀdı bu úula delìl olur. Dimek ki eger bilinmeyüb úalan baba bolsa èadedde 

bundın ziyade olmaú lazım kelürdi. Úara Òan ibn Türk Òan ibn Yafeå ibn Nuó èaleyhe’s-

selam ibn Lemek ibn Metuşlaò ibn İdris èaleyhe’s-selam ibn Berd ibn MehlÀ'il ibn Úınan ibn 

Anuş ibn Şeyå èaleyhe’s-selam ibn Ádem äalavatu’l-lah èala nebiyyina ve èaleyhe’s-selam 

nessÀblar böyle òaber birmişler mü'erriòūn anı åaórir úılmışlar. Vallahu aèlem baèdethüm ve 

medethüm. 
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Õikr-i EvlÀd-ı Altun Bişük 

Altun Bişük oàlı Sulùan İlik oàlı Sulùan Òudayar oàlı Muóammed Emin Òan oàlı Ebu’l-

Úasım oàlı aãil zÀde oàlı Şahmast Biy oàlı Şahruò Biy oàlı Rüstem Biy oàlı Óacı Biy oàlı 

èAşur Biy oàlı Şahruà Òandur ki şehr-i Òoúand ibtida-i serir salùanata cÀlis òanlıú ismini 

cÀlib muòÀlif biyleri sÀlib ve nesebini åÀbit iden bu õÀtdır <kemÀ bìnÀh Ànfan>. 

Laùife: Uşbu òannıñ cülūsına tebrìk üçün eùrafnıñ birindin ilçi keldikde òan ile meclisde aş 

yemişler òannıñ saúalına kirünç tüşüb vezirlerindin biri, <der pìşe-i èanbarın şekarist her penc 

piyade rarhÀken> remzi ile òanı Àgah itdikde òan saúalını ãıfayub kirünci tüşürmiş ilçi buña 

taósìn idüb meclisden yataàa keldikde óÀcet üçün bederfe74 varıb bu óinde abdeste tutan 

                                                           
73

 دیون 
74

 بدرفه 



 41 

yoldaşına dimiş ki òannıñ óuøūrında böyle kinÀye söyleşüb biri birleriniñ merÀmını añlar75 

iken vilayete úaytdıúda òan ile bile ùaèÀma oturub binÀkah saúalıma aş tüşe bu beyti yad 

itkeysin her ikimize eôhar-ı faøl olur deyü tenbìh ider. İline úaytub bir kün òannıñ meclisinde 

aş yedikde vezirniñ saúalına kirünc tüşer mezbūr refìú ökrenmiş beyti unutub taúãìr 

saúalıñızda o bederfdegi dimiş. 

Şahruò Òan miñ bir yüz yigirmi birde taòta kiçüb kÀmil on iki yıl padişahlıú úılıb cülūsınıñ on 

üçünçi senesi vefÀt olmışdır. èAbdurraóim Bik èAbdulkerim Bik ŞÀdi Bik nÀmında üç oàlı 

úalub atası mesnedine èAbdurraóim Bik cülūs eyledi. Bu daòi on iki yıl òanlıú úılıb miñ bir 

yüz úırú altınçı yıl vefÀt idüb birÀderi èAbdulkerim Bik taòta keçdi on sikiz sene òanlıú úılıb  
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miñ bir yüz altmış dörtinçi yıl vefÀtı baèdında oàlı èAbdurraóim atası cayına oturdı ise de 

toúúuz ay ôarfında òÀliè úılınub ornuna ibn èÜmmi Irdana Óan ibn èAbdurraóim Òan cülūs 

idüb èAbdurraóman maòluèını Meràinana óÀkim úıldı bir sene baèdında Irdana Òan daòi òaliè 

idilüb biraderi Baba Bik ibn èAbdurraóim Òan taòta cülūs eyledi bir sene inúıøasında Baba 

Bik úatl úılınub Irdana Òan ikinçi defèa taòtında bir úarar oldı evvelgi bir sene ile cemè on iki 

yıl óükūmet úılıb 1176ınçı yılında vefÀt itmişdir. Baède cemÀèa-i Sartiye ve Özbikiye cemè 

olub didiler ki Şahruò Òannıñ iki oàlı èAbdurraóim Òan ve èAbdulkerim Òanlarnıñ nöbeti 

ötdi òanlıú üçünçi oàlı ŞÀdi Bik evlÀdınıñ óaúúı deyüb 1177 senesi Süleyman Bik ibn ŞÀdi 

Bikni Òan köterib altı ay mürūrında èazl baède úatl idildi. 

æümme Narbuta Òan 

Narbuta Òan ibn èAbdurraóman Òan ibn èAbdulkerim Òan mezbūr tariòde on dört yaşında 

iken taòta cülūs eyledi otuz altı yıl óükūmet úılıb 1213 senede vefÀt olmışdır Feràana Òanları 

içinde bu õÀtdın uzaú salùÀnat sürmiş ferd körilmiyor. (MüstefÀdü’l-iòbÀrda Süleyman Òan ile 

bunıñ arasında Muóammed Emin Òan yazılub Narbuta Òan bin Muóammed Emin dimiş) aãlı 

zengi atalıú  Aómed Şeyò nÀmında bir õÀt 1308inçi senede beldemiz olan şehr-i Çöçekke 

keldi yüz on dört yaşnı tekmìl idüb on bişe úadar baãmış yıl hemduna76 yaèni meymūn olub 

toúúuz muçalnı tecavüz úıldım diyor miñ iki yüz ile üç yüz arasında kelen òanlarnıñ küllisi 

közden kiçürüb úoldan ötkermiş elinde köhne tevlìh kÀàıõlarıda var toldı uşbu Narbuta Òan 

eyyÀmında olub atası èAbdulèaziz Şeyò yüz yigirmi yaşına yetib  
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vefat olmış anıñ dadası èAbdulòÀliú Şeyò Veled èAbdullah Şeyò bunlar daòi uzaú èömür 

körüb Şahruò Òan meõkūr èAbdulòÀliú şeyòi pir tutmış. Bu Aómed Şeyò söyliyor Narbuta 

Òan eyyÀmında bizler yaş isek de atalarımız sözi úulaàımızda úalmışdır. Narbutanı Àdemler 
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òan dimezlerdi Narbuta Bik Velami77 diyorlardı. ZìrÀ òan lafôı òondın müştaú ismindin ôulm 

isi kelür deyüb òan ismine raàbeti olmadıàındın bik ile benÀm müttaúi oldıúdın velam deyüb 

meşhūr enÀm olmış idi. Her işde èulemÀları cemè úılıb şerèiyesini ãorub óükümde maèyūbıñ 

cezÀsı nedür úatl mi habs mi óad mı taèzìr mi fetvÀya mühür baãıldıúdın ãoñra yine èacele 

itmeyüb òuãūãen úatle müteèalliú umurda òaùa ve nisyan kibi insaniyet ya ki óased ve èadÀvet 

kibi bir esbÀb-ı nefsÀniyet olmaàay idi deyüb niçe vaúitler serÀ teftìş ve baède işkÀra idüb hiç 

bir daòl úılur maóal úalmadıàı ãūretde icrÀ-i óükm iderdi, bunıñçün eyyÀmı maèmūr ve Àbad 

ve’sene-i nasda Velami ile yad olınurdı. Velami rabbÀnì vezninde bir vaøè-ı mübalaàadur 

èilmiyle èamel èÀrif bi’l-lah olan èulemÀlara rabbÀnì didikleri kibi müteşerriè padişahları 

Velami dimek ahali-i MÀverÀ'nıñ esÀmı maòãūsası ve fi’l-esas veliyy-i ümmìdin78 mürekkeb 

kelmedür óaøret-i Velamnıñ òan-ı òondın müştaú didikine baóiå vÀrid olmaz zìrÀ lafô ve 

maènÀda münÀsebet derkÀr diyen uãūl-i lisan-ı èArabìde rièÀyeten úılınur zebÀn-ı etrakde bu 

taóúìú lazım degildir derkÀr dinilse bu kelmede iştiúÀúnıñ cevÀzına istióÀlesi memnūè çünki 

uãūl-i ãarf-ı küllìsi Aèrabnıñ muèteber şÀèir ve meşhūr kÀmillerniñ sözi ile sened úılındıúdın 

bizlerniñ ièlÀl ve iştiúÀúımıza müşÀr-ı ileyh òannıñ kelÀmı delìl bilür. Ama òan semey òon 

dinilse idi bu irÀd aytılmaz idi meger rivÀyet-i lafô-ı müştaú ile mervì oldıúdın izÀle-i iştibÀh 

üçün bir az kelÀm der-miyÀn idildi ve’s-selÀm. Bu òandır ki òanımnıñ iltimÀsıyla başmaúçıya 

bir muraããaè başmaú tikmeye emr idüb usta daòi başmaàı tamam úılıb ketürmiş òan körüb 
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bu úadar aãil taşlar padişahlarnıñ başına kiyer tacda mevcūd degil iken ayaú úabına isrÀf 

olmaz mı diyençe, usta cÀnibindin òanım cevÀb virüb vaút-i madde òanımlarnıñ ayaàı 

bikimniñ başındın aşub turdıàı mülÀóaôasıyla düzmişdir dimiş. 

Narbuta Òandın èAlim Òan èÖmer Òan ve bir òatundın Rüstem Bik nÀmında uàulları ve Óacı 

Bik nÀmında biraderi úalmışdır bu Óacı Bik Şir èAli Òannıñ atası Mele Òan ve Òudayar 

Òanlarnıñ babası olur. Biraderi Narbuta Òan ile aralarında müddet-i ùoyla muòalefetleri ola 

kelüb Narbutanıñ vefÀtı baèdında mezbūr üç uàul ve Óacı Bik bu dörtevleriniñ birini òan 

úılmaúda ahali-i Feràana iòtilÀf ve her ùÀ'ife birini ùaleb-i èÀúıbet cemÀèiye-i meñiye àÀlib 

olub èAlim Òan äaóib Úıranı taòta çıúardılar. 

èAlim Òan ibn Narbuta Òan 

èAlim Òannıñ laúabı ôÀlim Òan idi òan oldıàı ile èÜmmi Óacı Bikni úatl idüb ya ki bunıñ 

saùvesindin úaçub Úıràız içine kidüb niçe yıllar anda nihan yürür kendi ecelinden vefÀt 

itmişdir. èAlim Òan àÀyet àayur ve àaøab ve ôulm ile maèrūf ve mevãūf ve münekker ehl-i 

taãavvuf idi maèmÀfih kendini müşteriè bilüb icrÀ-yı şerè iddièÀsıyla öziniñ inÀbet úılmış 

yaèni úul birmiş şeyòni dereye yatúurmış, sebebi bu imiş ki úaysıdur bir şehri niçe mertebe 

varıb alamayub úaytmış bir kün şeyòine dimiş ki taúãìr falan şehre niçe defèa vardım 

alamadım köb òazine ãarf ve köb Àdem telef itdim maèlūmıñızdur, duèÀ úılsañız şÀyed anıñ 

berekÀtında fetó-i müyesser ola diyor şeyòde teveccüh idib mürÀúabeye kidüb baède başnı 

köterib falan kün falan saèatde úoşun çıúarıb varasın bì tevaúúuf alasın dimiş şeyòniñ didiki 
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vaúitde çıúub vÀúıèan varıb almış. Úaytdıúdın ãoñra şeyòni daèvet úılıb el-óamduli’l-lah 

duèÀñız sayesinde kerÀmetiñiz pÀyesinde seferim mübarek boldı 
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şehri aldım deyüb sürūr ve teşekkür ãūretni kösterib ãormışki terk-i vÀcib idenniñ cezÀsı ne 

olur. Şeyò de <yetmiş úamçıdur> diyor bu fetva ile fi’l-óal şeyòni yatúurub yetmiş úamçı urır 

şeyò turub mendin ne günah ötdi didikde evliyÀlara kerÀmetni yeşürmek vÀcib iken cenÀbıñız 

şehri almaú ile iôhar kerÀmet idüb cezÀ-i terk vacibe müsteóaú oldıñız dimiş. Bir cayda úul 

alur işan ve mürid terbìh úılur õi-şan var deyüb işitse óuøūrına çaúrıb øiyÀfetler idüb ùarîú-i 

sülukdan söz açub işanlıúdan àareø-i neõr almaú ve bunıñla yevm-i cezÀda nÀõırları cesr-i 

ãıraùdan bì teveúúuf ötkerib ucmÀàa alıb varmaúdur bu maúãadnıñ ãıdúına óÀlÀ uşbu tartılmış 

arúandın baãub o ùarafa ötesin deyüb óavø-ı èAmiúiñ üstine Arúan tartub ötmege emir ve 

cebir eyleyüb bì-çare işan arúana úadar úoydıàı ile óavøa tüşüb batub çıúmaàa úoymayub taş 

kisekler atub óÀãıl óavødan ölügini alurlardı binÀ-berìn bunıñ eyyÀmında işanlıú ider Àdem 

belki işan diyen bir nÀm úalmadı deyü naúl iderler. Taşkend EyÀletini ve Buòara tevÀbièinden 

niçe úalèaları øabù ve tesòìr itmişdir èAlim Òandan muúaddem Taşkend Şehri Tursun ÒÀce 

nÀmında bir õÀtnıñ elinde olub ÇaróÀkim79 zamÀnı uşbu òÀce vaútinde keçüb kitmişdir. Aòlab 

Rüstem Biki ve serkerdedin daòi niçelerini nÀóaú öldirib bunlardın àayri daòi köb Àdemlerni 

başına yetmişdir böyle ôulm ve òuşūnetindin òalú-ı taøaccurda olub taràub aòìrü’l-emir miñ 

iki yüz yigirmi beşinçi senede ümerÀ ve aèyÀnı elinde özi ve oàlı Şahruò ve niçe ùarafdarları 

ile berÀber maútūl oldılar. Müstaúil óükūmeti on yıl münÀzaèası ile on iki yıl idi fevti ãaórÀda 

olub cesedni Òoúandàa keltürüb defn itdiler. 

èÖmer Òan ibn Narbuta Òan 

èÖmer Òannıñ cülūsı èAlim Òan úatlindin muúaddem olub èAlim Òannıñ fevtindin ãoñra 

ikinçi defèa òan köterdiler. èulemÀ-i èaãr ittifaú itmişlerdür ki 
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ãÀóibü’t-terceme èÖmer Òan aèdilü’l-ezman aèlemü’l-aúrÀn-ı faøl cehtindin benì Şahruònıñ 

cümlesine fÀ'iú şÀèir beliè ve saòn-ı sebiò belki cemiè Babüriye beyninde èilm ve maèrifetle 

yegÀne óüsn-i aòlÀúda bir dÀne idi. Şaèir Farisì ve Türkìde bì-himmetÀ olub ehl-i belÀàat 

baèøı ebyÀtlarını ketb-i maèÀnìde irÀd itmişler. Menfaèat-ı èÀmmeye muãÀraèat-ı aókÀm 

şerièatde beõl-i muèÀdelet ve óüsn-i tedbìr ve siyasete saèy ve mübÀderet eyleyen bir òan 

nÀmdar ve bir padişah kÀmkÀr idi ehl-i kemale kÀmil muóabbeti ve ehl-i hünere tamam 

meveddeti oldıúdan eyyÀm-ı henkÀmında Buòara ve Òarezm Òıtay ve Òoten Hindistan ve 

Kürdistan kibi bilad-ı baèideden efÀøiller kelüb òıdmetinde bulmışlardır. 

Li-mü'ellife 
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Faøl-ı eôhÀrı mevúūf padişaha   Ki yaèni terbìhesi èÀlì-cÀha 

Eger terbìye úılsa bir óarifi    Bulur lÀyıú o menúūã kete caha 

Neåir 

El-óÀãıl Feràana zemìn òanlarında zamÀnına muvÀfıú tertìb èasÀkir ve menÀfiè fuúara ve 

mesÀkinlerniñ óalini fikir ve mülÀóaôa idüb òuãūãen Òoúand şehrini mesÀcid ve medÀris ile 

müzeyyen iden bu õÀtdır bunıñçün èÖmer Òan cennetmekÀn deyüb nÀm maóbūb ve iøÀfe-i 

meràūb ile yÀd ve teõkÀr olınmaúdadur. Buòara Òanı Emir Óaydarnıñ muèÀãırı olmaàla Emir 

bunı kendine tÀbiè itmek øımnında mektūb ve ilçi yibermiş iken bu şaèir ile redd-i sefir 

eylemiş. 

Beyit 

Sizdeki mir-i Buòara muùìè men kerded    èÖmer bi-taòt òilÀfet-i muúaddem ez-Óaydar 

Yaèni lÀyıú ve sezÀ olurdı emir-i Buòara meñe iùÀèat úılsalar zìrÀ ki óaøret-i èÖmer raøıya’l-

lahu èanh òilÀfetde óaøret-i èAli Óaydardan aúdemdür. 

Bu meclisde Òive Òanı Muóammed Raóimniñ ilçisi óÀøır iken bu şaèiri inşÀd itmiş. 
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Beyit 

Muóammed Raóim aldıda tapsa cÀh   èÖmer tÀbiè olmaz mı Óaydar muùìè 

MaènÀ-yı beyt: Raómete lilèÀlemin Muóammedü’l-Muãùafa ãalla’l-lahu teèÀla èaleyh ve 

sellim óaøretlerine muùìè ve münúÀd olmaúla óaøret-i èÖmer ve Óaydar raøıyaèl-lahu teèÀla 

èanhümÀ dünya ve aòìretiñ cah ve manãıblarına nÀ'il oldıysa sizler bir biriñize tÀbiè ve 

matbūèlık iddièÀ úılmaúdın her ikiñiz ittifaúla Muóammed Raóim Òana iùÀèatıñız evveli 

valiú80 olurdı dimekdir. MaènÀ-yı mecÀzı li-òaúiúiye taãarruf úılıb òūb muvÀfıú tüşürmiş. Bu 

beyit Muóammed Raóim Òana mesmūè oldıúda pesend idib mührine naúış úazdırmışdur. 

Cennet mekannıñ eyyÀmında kendine memÀåil şÀèir ve şÀèireleri olub bir kün baànıñ 

seyrgahında bir cariyeye teãÀdüf itdikde òan aña bu beyti söylemiş. 

Beyit 

Zirdaman topnihan çist ey kül pirehen 

<Cevab-ı ŞÀèire> 

Naúş-ı sem Àhvi Çis'et der berk semen 

Òannıñ laùifesine bavrımız òoş tüşüb tekrar dimişki: 

Baz teşbìh diker ken tÀ bekerdem ez serd 

<CevÀb-ı ŞÀèire> 

                                                           
80

  اولیًوالیق 



 45 

áançe-i sirab rÀmÀndkene şikefte dehn 

MaènÀ-yı muãarÀè evvel: Ey müzeyyen libas ve kev mülkler ile özini bizeyiçi gül-i ãaffet 

seniñ itekiñ astunda yaşrun turmış ni nesnedür. MaènÀ-yı muãarÀè åÀnì: 

Semen güliniñ yaferÀàına baãmış ahvi çiniñ tuyaàı izidir. Ahvi çinden murad Cofar keyüki 

yaèni ahvi meskdür. 

MaènÀ-yı muãarÀè åÀliå: Yine başúa bir temåìl ketirìn ey başakdan aynalay 
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MaènÀ-yı mıãrÀè-i aòìr: äordıàıñız nesneniñ vaãfı ãuvı köb cayda üsmiş úızıl gül oòşaş şeydür 

ki henüz aàzını açmamış dimekdir. 

Beytniñ biri birine vezni ve úÀfiyesi ve su'Àl ve cevÀbı bir kinÀye-sÀz yaèni istièÀre ve mecaz 

ile kelmiş ki bede añsızda böyle muvÀfıú cevÀb imkÀnı èasìr olan kÀrdandır <an mine’ş-

şaèirü’l-óikmete> muèacciz beyÀn böyle maóallerde èayÀn olur. 

Bu õÀt daòi ol iki yıl padişahlıú úılıb 1237nçi senesi civÀr-ı raómete vÀãıl olmış. <Raómetu’l-

lahi èaleyh> òalÀyıú-ı cenÀze ve úabri üstine bir kerih ve yaàı úılmışlar ki taèbìri mümkin 

degil. EyyÀmında ester ve şen yaèni evrÀúıye ümerÀları ile ióyÀnen vÀúıèaları olub bundın mÀ 

èadÀ civÀr memleketniñ hiç biriyle muóÀrebe açdıàı maèlūmım olmadı. 

Muóammed èAli Òan ibn èÖmer Òan 

Baède bilÀ teveúúuf oàlı Muóammed èAli Òan on biş on altı yaşlarında atası cayına cülūs 

eyledi òalú bunı ãaffet medó ile muèadil òan diyorlar ki menbaèü’l-èadÀlet dimek olur. 

Kaşàarda CihÀngir ÒÀce áalebesi bunıñ zamÀnında ôuhūra kelüb bu daòi Kaşàara varıb Gül 

Baàda maóãūr Òıtay ile muúÀtele úıldıúdın àazi dib mülÀúúab olmış. Bu õÀtdın faúaù muèadil 

ismi  ve àazi laúabındın àayri hiç bir netice çıúmış degildir. Çünki àazi laúabı din uàurında 

àayr-ı millet ile muóÀrebe idüb úÀtl-i kefere olan çeñ-bÀzlara ve ol yola canını ve malını beõl 

iden şah-bÀzlara úoyulmış nÀm olub óatta Emir Timura àazi laúab úonulmadıàı küffÀr ile kÀri 

olmadıàındın iken Muèadil Òan-ı Kaşàar úoşun tartub vardıúdın <men cehz-i àÀziyÀ faúad 

àazÀ> naã-ı münìfi òan-ı mezbūrı bu isme nÀ'il itmişdir. Bunıñla şöhreti ÀfÀúa ketmişdir. 

Feràana òanlarında bu õÀtdın àayriye àazi dinilmeyüb baèøı òanlarnıñ òiùabede ve ùuàrada 

àazi ile yad olınmadıàı òaùib ve kÀtiblernin èindiyÀtındandır. Her naãıl ise muèadil 
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Òan-ı Kaşàar bahanesiyle ecdadından artuú ad úazanmış. VÀlÀ ãoóbeti cÀriye ve arÀmil-i 

meclisi denì ve arÀõil ile olub eyyÀmını uyun kölki hava ve husda ötkermiş. Memleket ise 

atası èÖmer Òannıñ toàrılab ketdiki tertìb ve ahaliye kösterdiki ùarîú ile bir devr-i Àsude-i óÀl 

ve feraà-ı bÀl èömür keçürüb èÀúıbet bunıñ şerÀritinden bas óararetine yanmışlar bilÀ vefÀtına 

astunda úalmışlardur. äuretde aósen-i bedende ecsem-i közke bi-ãavlet körir ki bi-heybet-i 

semin ve muèaøøam bir şaòıã bì-àam olub seyr ü sefere çıúdıúça aràumaú atlar tazı itler 
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itlernin òıdmetinde niçe uluà bikler úuran úoşlar ve niçe çadır ve úoşlar ile óaremlerini bile 

alıb yürüb az mesÀfeye köb úoşun ile kidüb òanlıú salùanatını iôhar ahalini bu bahane iàfal ve 

bu siyaset ile ihmal eylemiş õÀt idi diyorlar. 

Óaøret úıble-i hemzge ve Úaøaú içinde yürmiş niçe sodager Noàaylar Úaøaú òalúınıñ Rusya 

taãarrufına keçmek ÀåÀrını müşÀhede eyledikde dar-ı İslÀma hicreti vÀcib bilüb biri birlerini 

naãióat úılıb uşbu òannıñ zamÀn-ı emanlarında Taşkendke varıb valisi olan bikler bikindin 

sorab äalar boyundın yer ãuv alıb baà baàçe ve èimÀret ãalıb içlerindin Molla èAvbay 

nÀmında bir aúsaúal úoyub yedi - sikiz yıl ol cayda turub yine uşbu òannıñ fitne-i fÀcièasında 

emir ùarafından úoyulmış Taşkend óÀkimi Muóammed Şerif Atalıú ile Şir èAli Òan 

münÀzaèasında malları talanúa tüşüb Noàaylar ekåeri úaytub Úaøaú içine kelmişler. Peder 

beõer kevÀremiz daòi çıúıb evvelgi iki zevcesi biri vefÀt ve birini tefrìú ile Ayköz İline kelüb 

bunda valide-i mükerrememizi nikaólanmış. Faúìr bu cayda yaèni Ayköz boyunda vücūda 

kelmişmiz baède Ayköz divanına kirib otuz yıla úarib istiúamet úılıb andan Baòta beldesine 

keldiler. 1296nçı Hicriyede óac-ı şerife kidüb İstanbulda uãūl 

TevÀriò-i Òamse 2 

 

18-19 Yok 
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Meclislerde ornu müyesset ama iúbali bülend zeberdest idi ôÀhirde mülÀyim óalim ama óad-i 

õÀtında bir àayur-ı èaøim ve methūr-ı àayr keôim idiki her kime sıòòaù iderse söz ile 

óaúaretlemeyüb ima ile siyasete sezÀ ve ar eylerdi àaøabı baùì yaèni tiz açıàlanmayub óÀlet-i 

àaøabında közine óamarat ya ãafret peydÀ olub yüzi aúarıb saúalı silkinürdi kölküsi kem iken 

ibtidÀ-i açıàında tebessüm-i ãaffet olurdı Àdemler açıàlandıàını andan bilürdi. 

Li-Muóarire 

Külme şÀhnıñ küldikine kösterir ol nÀbeni 

     Yaèni temåìldür bu söz úandın çıúarır şÀbeni 

§ 

Òıdmetinde bu kibi müdebbir ve müzevvir õevatlar var iken yine muèadil òannıñ umur-ı 

memleketinde müsÀèdi olmayub òannın óarekÀt-ı óumeúÀnesinden bikler biki de Àzerde òÀùır 

olaraú aòìr eyyÀmlarında kÀr ne müsÀhale eyledi. Yalàuz bu degil cemiè bik ve serkerdeler 

òandan yüz çoyurub emirnin kelmeki kibi ÀfÀta ve õeylde yazılaçaú telefÀta baş sebeb vali ve 

bikler olmışdır. Óatta Rusyanıñ Aúmescid ve Almataya úadar cüre'ti bu fesadnıñ feõlekesi idi. 

Eger òanlarnıñ efkÀrı bikler bikiniñ ra'iy ve ictihadına muvÀfıú-ı evvelidi bu ana úadar 

ecnebiden bir ferd Feràana memleketine el uzatmazdı diyor idi. Ve òayrat cehtinden daòi köb 

işler köçürüb óÀlÀ Taşkendde medrese-i bikler biki ve niçe muvÀøaèda daòi mesÀcid ve binÀ-i 

úanÀùır ve evúaflar úılıb Àbad-ı bilad ve bi’l-cümle münÀfiè-i èibÀdi fikir iden hicriye-i 

nebevìyenin miñindin ãoñra Taşkend eyaletine böyle aèdil bik kelmedikine ve bundın uzaú 

óÀkim olmadıàına cem-i keåir şahadet ider. El-óÀãıl zamÀne òanlarına fÀ'iú medó ve åenÀye 
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lÀ'iú bir õÀt ãamimü’l-úalb ãÀdıúü’l-úavl idi deyü söylerdi. Misafir perver òuãūãen bizim 

Noàay ùÀ'ifesine àaribü’d-diyardur İslÀm ismine ve dar-ı İslÀm muóabbetine kelmişler deyü 

reèÀya  
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ve ióyÀnen taèrìø ve laùife ile iltifat bì gÀye eylerdi. Bikler bikindin burun Taşkend şehri her 

üç yıl beş yılda bir bozılub bikleri èazl ya úatl olunur iken bunıñ eyyÀmında nas bu beladan 

biri ve emin oldılar. Bikler bikindin àayri óÀkimlernin åebat ve úararı olmayub az müddetde 

fena ve yurtnıñ tiz-tiz bozılub ahaliniñ fitne ile mübtelasına bÀèiå neden idi deyü ãordıàımda 

Taşkend şehri úırú ãan baraú òannıñ yurtı deyüb maèrūf ve Feràana tevÀbièiniñ iñ maèmūr ve 

meşhūr beldesidir úadìmde Türkistan şahlarınıñ pay-i seriri olmaàla bu şehre kim óÀkim 

olursa bir iki yıldın keyin evvelgi padişahlarnıñ kÀrı yadına kelüb anlar bu cayda turub devran 

sürüb neçend81 memleketlerni øabùına almışlar taãarruf úılmışlar men daòi anlarnıñ 

meskeninde bir úarar oldım şayed ki iúbalim yüz virse baòtım teraúúi úılsa deyüb nefsiniñ 

iàvÀsına şeyùannıñ iàrasına aldanub padişahlıú daèvÀsı damaàına tüşüb òÀ'in olmaàa başlıyor 

òan bunıñ bu úaãdını baèøı nÀ-úolay efèalinden añlayub óuøūrına teklìf ve daèvet ider <el-

òÀ'in òÀ'if> ol ise fikr-i fÀsıdımı òan bilmiş imiş meni elbette öldirir diyerek òavfındın 

varmıyor bes buña te'dìb üçün òannıñ óareketini işidüb fuúarayı daòi òana èÀãi úılmaú 

ãaddında ãÀèy ider. Dir ki sizlerniñ fÀ'ideleriñizi közleyüb ùarafıñızdan òÀna falan işide öyle ve 

falan toàrıda böyle deyüb cevÀb úaytarmış idim òan buña ve cemiè fuúaraya açıàlanub keyüb 

èasker-i èaøim ve cenud-ı keåir ile kelür imiş Taşkendge varsam Àdemlerini úamçı ãabına 

olçab úırúarım dir imiş deyüb bir ùula mÀ-lÀ yütÀúları úoşub türlük türlük aúval-i kÀõibeyi 

şöhret-i cÀzime ile söyleyüb eger òannıñ teklìfini úabul iderseñiz moynumıza alub aèlam 

idelim ne dir ise emir ile kidelim vÀlÀ men òÀdimiñiz sizlerniñ yolıñızda can ve başımnı 

ortaya úoymışım anıñla muúÀbele úılalım muóÀrebeye çıúalım deyüb fuúara sÀde dil bi-

çÀreler buña inanub bizlere iki başdan bir ölüm imiş her ne ise meydanda  
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merdÀnelik úılmaú kerek diyerek himmet-i kemrini billerine baàlab tamam ictihad ile uruşur 

oldıúda òÀ'in bikniñ seri faş ve óÀli eşkar olub fuúaralar úatulur óÀkim bi-yaúuş82 tutulub 

merdūd olur ya maútūl olur. Bunıñçün burınàılar Taşkend Şehri mürūrgÀh selÀùìn úararkah 

şeyÀùin dimişlerdir. Bikler biki ise dÀnÀ ve èaúl ve ferÀsetde yekÀne olmaàla bu sevdaya sebil 

virmeyüb biklikinde müstaúim ve meslekinde müsetdim olmışdur òanlıàa neylesün óÀkim 

iken óükūmeti òandan nüfuõlı idi otuz yıla úarib biklik úılıb muèadil òan fitnesinde emir bunı 

kendiyle bile alub kidüb èÀúıbet Buòarada vefÀt itdi diyor idi. <Raómetu’l-lahe èaleyhe 

raómete ve esèate> baèøılar bunı emir-i Òoúandàa aldırıb öldirdi dirler ise de bu òaber iètibara 

ãÀlió ve iètimada úÀbil olmadıàìndan validemiz meróūmeniñ taúrìri taórìr idildi yaèni emir ile 

Buòaraya varıb anda ecelinden vefÀt idüb èizzetle defn olındıàı òaber èandımda rÀció bilindi. 
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Li-mü'ellife 

èAdaletlik faúaù òana degil òÀã   Kerek óÀkim kerek bikke kerek rÀsit 

èAdaletlik bilen kÀr itse her kim   Evker dÀyim o õÀtı medóiyle nas 

Kerek yüziyle kerekse miñ yıl ötsün   Duèa eyler Óoúanda nas be'òalÀã 

Bikler bikiniñ aãıl ismini atam raómetlikden ãormaàa yadıma kelmeyüb ãoñra köb Àdemlerden 

ãoradım isem de her biri bir küne isimle õikir úıldıúdan óaúiúatni bilemedim hiç biriniñ úolına 

úarar úılamadım. Ve bu eyyÀmda Taşkend Şehri èulemÀ' ve füøelÀ ile memlu ve meşóūn 

oldıàıyla berÀber iàniyadan ehl-i òayrat daòi az degil idi. Cümleden biri Folad Bay nÀmında 

bir õÀt õü’-óasenÀt idi ki desmÀyesi kim künde köñlindin keçer imiş ki Òuda meñe miñ ùıla 

müyessir úılsa fÀ'idesini ÒudÀ yolına taãadduú ider idim. Niyetine köre ÒudÀ buña miñ ùala 

èitÀ úılmış bu da vaèdesine vefa ile savdÀsınıñ her seferde ribóini mesÀcid ve medÀrise ve 

münÀfiè nasa ãarf 
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ider imiş baède’l-vefat óesaba ãalmışlar altmış miñden ziyade altun òayrata òarc úılınmış re's 

mal henüz bÀúi úalub beynü’l-vereåe úısmete düşmiş bu õÀtnıñ èÀdeti bir niyet òasene úaãd 

itse evvel anıñ òarcını taòmìn idüb ticarete çıúarmış mallarını da deveye úoydıúda úulaàına 

aheste söyliyor imiş ki ay-ı mübarek maòlūú seniñ üstüñde falan úÀdar mal yükledim bu 

maldan olan rebaóı falan maóalde falan nesneye ãarf úılmaàa niyet eyledim. VÀúıèan 

muèayyar ile úulaàìna söylemiş deve yükinden óÀãıl olan fÀ'ide õikir úılmış urınàa yeter imiş 

yaèni kifaye ider imiş. <lekel emri' mÀnvi> her kim niyetinden tapar dimek bundındır 

bunıñçün adını işiden Àdem vefÀtına efsun itmişdir diyorlar. 

Li-muóarrire 

Bu èÀlemdin öter heme öten bir iş úılıb üstün 

     İştikan fevtni anıñ úulnı bir duhan itsün 

Veya ki şöyle bir iş úıl işitken afrin itsün 

     Anıñ øımnında nik ismiñ şarúdın àarbe dek yetsün 

Ehl-i òayratnıñ evlÀdı òÀr olmaz meåÀline binÀ' uàulları daòi devletmend olub 1280inçi 

Hicriyelerde mezbūr baynıñ oàlından biri Yarmönkeye83 vardıúda yolda Ayköz Úalèasına 

kelüb atasınıñ devletkiú münÀsebetiyle atamızı ãorab òÀnemize tüşmiş eånÀ-i kelÀmda atamız 

dimiş ki maàfūrla pederiñiz iósan ile maúbūl-i èÀm meşhūr-ı enam olmış iken sizleri niçe 

Àdemlerdin ãordım ekåeri adıñıznı da bilmiyor didikde mal atamıznın vaútinden on óiããe artuú 

ama himmetimiz yüz derece az oldıúdan kem-nam ve baòillik bed-nam olmışız cevÀbını virdi 

deyü söylerdi. 
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24 

 

äÀóibü’t-terceme Muèadil Òan Òoúandnıñ ùarafında pişàar nÀm úalèa òuãūãında Buòara Emiri 

Naãrullah Bahadır Òan ile beynlerine bürūdet tüşüb emir buñÀ küşmal bermek úaãdıyla 

muèadil òan atasınıñ menkūóasını aldı ÒudÀya èÀãi oldı belki istiólal óarama irtkeb anasını 

aldıúdan bedter mürtekib kebÀ'ir olan kÀrları icrÀ itdi èulemÀları ihanet ve kitÀbları iøÀèat ve 

niçe niçe bidèatları baz eódÀå iderek ãaàir ve nÀrisid òanzÀdeleri öldirdi, Emir Òoúandàa 

kirdikde Muèadil Òan úaçub Maràinana  kelüb andan Oş ùaraf taàa ketmaúçı bulub çıàıb bir 

kiçe tañ atúunça yürmişler irtesi körseler çıúmış yerindin bir iki fersaò artuú ketmemiş òan 

bundın teşÀ'im idüb meni úan tartub yibermiş ola vÀlÀ bu aù ve bu yürüş ile Kaşàara kirmek 

mümkin idi imdi meni emirniñ aldına alub varıñlar her ne úılsa úılsun deyüb úaøÀya rÀøı olub 

ama baèøılar arúasındın Àdem yetib tutdı deyüb ve baèøılar yanında bulınan yoldaşları ibtidÀ 

özlerini èafv ve baède òannıñ cerimesini emire muèaffiv itdirmeye vesile üçün bi-maãlaóat 

òanı baàlayaraú èala küll-i óÀl emirniñ òuøurına alıb kelmişler emir bilÀ teveúúuf úatle emir 

úıldıúda vüzerÀsından èAbdüããamed nÀ'ib emire dimiş ki cenab-ı hümÀyunlarına melal 

kelmezse bir söz diyeyim emir icÀzet birüb nedür o didikde óÀlÀ bu muøÀfÀt eliñize kirdi bu 

ise aãıl mülkiñize muèÀdil uluà memleketdür øabùına òayli òazine ve köb endişe ve èasker 

kerek åÀni bir cihetden Rusya bu cÀniblere úavl ãuzmaú úaãdında imiş maèúūli budur ki òana 

tövbe virüb anù ekid vaèd-ı şedid ile kendiñize tÀbiè idüb memleketi özine viresiz Rusyaya bir 

úalúan ve seper kibi turır binÀkah Rusya ile kÀr münèakis olursa òan siznin muèayyen ve 

rehberiñiz olur didikde emirniñ zuèmına bu kelÀm baèid tüşüb yaèni Rusya nerde ne ùarîúa 

buraya kelür ne úuvvet ile istilÀ ider şimdi  
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Bu yurt benim çınkalmadın nereye kider buña ne yerden şikest ider òam òayal ile nÀ'ibiñ sözi 

nÀ maúbūl körülüb maãlaóat kösterdiki cezÀsına kefş ile aàzına urdırmış. Bu èAbduããamed 

nÀ'ib aãlı Tebrizden olub Avrupa memleketlerini seyaóatden ãoñra emirniñ òıdmetine dÀòil 

olmış köb işler körüb köb òaberler bilmiş tecrübeli õÀt imiş ãoñra Buòaradan Kabile ketdikini 

inkar idüb emirniñ elinde maútūl oldıàını söylediler. İki úulnıñ tevfìúı ibtidÀ bu õÀt Kabil 

vÀúıèasında olur da baède seyahat idüb ãoñra emirniñ òıdmetine kelerek úatl idilmiş olur. 

òaberlernin siyÀúına naôaran ãaóióde budur, zìrÀ Kabil úaøıyyesi Feràana Facièasından aúdem 

oldıàı maèlūm ama emirniñ elinde úatl olmaàı emir baèid degildir, çünki iş bilmez àabileri işe 

úoymaú bì temiz dinìleri terbìh úılmaú İslÀma fÀ'ide ider õevatları millete òıdmet ider 

õevatları úatl úılmaú bu ùaraf ümerÀlarnıñ aúva-yı levÀzımÀtlarındandır. 

Baède emir siyaseten Muèadil Òannı ve oàlı Muóammed Eminni ve òannıñ anasını ve cemiè 

devletòÀhlarını ôulmen öldirdi Òoúandda bir niçe kün öltürdi pay-i taòt øabù olundıàı ile başúa 

bilÀdıñ vali ve serkerdeleri emire ser ferd itmekden àayri mecali úalmayub muøÀfÀt-ı Feràana 

bÀsir hem tevÀbiè Buòaradan maèdūd olaraú Òoúandàa İbrahim òayalini óÀkim naãb úılıb bu 

vilÀyetiñ küllisini aña tefvìø idüb kendi Buòaraya úaytdı. 



 50 

Burun beste Aómed dirler idi ãoñra el-pesva84 oldı bu Aómed Bay söyliyor òaøret-i emirniñ 

uşbu sefer-i Òoúanddan úaytuşında bizler áücdevandan çıúıb kervan ile kelişimiz idi yolda 

yoluúdıú emir bir ãavlet-i kebir ve heybet-i èaôim ile kelür ki aldında bir çaúrım miúdarı 

yerden niçe yüzdür ya ki miñ mi èulemÀ ve úurrÀ sürre-i fetói úıra'at, ãaà ve ãolında niçe yüz 

mi miñ mi óuffÀô ve úÀrì daòi ol úadar yerden surre-i  
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Ùaha ve Yasin tilÀvet ve arúasında daòi niçe miñ molla muèavveõeteyn oúub cümlesi nefesini 

óaøret-i emir ùarafa üfürir ve emir uşbu çar eùrafnı ióÀùa iden demçilernin ortasında tenha kelür 

cilavında iki Àdem piyade yürmiş ve bir şaòıã ıraúdın şemsiye tutmış sayesini emire tüşürir ve 

cemiè úoşun ve çadır ve úoş ùob tüfenk ve èasker zerepuş bir mil miúdarı bunlarnıñ arúasındın 

kelür. Ádemlerinden ãordıú óaøret-i emir cihÀngir her seferde böyle salùanat ile mi seyr ider 

ya bu defèa böyle mi kider. CevÀbda didiler ki Feràana muøÀfÀtı kibi büyük memleketi tesòìr 

iden padişaha iãabet-i èaynnıñ defèi yaèni köz tikmesün üçün bu seferde mollalar dem ãalmaú 

resmi cÀrì oldı èavebdür ki emirniñ nezdinde Òoúandı almaú böyle bir kar kebir ve emr-i åaúil 

iken Rusya bir avış èasker ile cümlesini øabù itdi közde tikmiyor sözde tikmiyor didi eh 

kelÀme. 

Egerçi bu úÀdar bilÀdı bir defèada taãarrufa kiçürmek az iş degil lakin ecnebi millet olmayub 

Müselmanlarnıñ bu úadar beyhude tökilen úanlarını ve telef olan mallarını fikre almayub 

àururÀne yorıldıkdan ãavletni nÀ ãevab körüb taèrìø nÀme söyledi. 

İbtidÀda òannıñ anasını öldirmek emirnin òayalinde yoú idi nebiresi Muóammed Emin ki óad-

i buluàa irişmemiş mürÀhıú óÀlinde iken anı öldirmekçi bulub alub çaúdıúları óinde mezbūr 

uàul cedesine òiùÀben bir niçe kelimÀt ve dÀèi söyledikde anıñ şirin sözi ve körkem yüziniñ 

firÀúına ãabır ve taóammüli úalmayub müõebbióa bile varıb anı öldirdikini körüb emirniñ 

óuøūrına kelüb oàlınıñ eleminden emir anıñ közine bir şey ornunda körilmeyüb ay falanı 

ôÀlim atası èÀãi oldı didiñ her nime úıldıñ bu bì günah nÀresid nime úıldı ki ãoyduñ deyüb 

aàzına keldiki el-faø ile emiri óaúaretledikde ol maôlūmeyi maèiyetinde olan bir ùaúım nÀ óaú 

òatunlar ile bile boàazladılar, körenler dirler ki bi-çÀre  
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Anasına oàlının elemi öyle mestevli olmış ki ta boàazına pıçaú tikünçe ne ölümden òaber ve 

ne úılıçdan eåer bildi hemen bir külme ile oàlını ökirdi85 ve bir külme ile emiri sökirdi86 

vÀúıèan maôlūm Muóammed Emin anası degil ecnebiye maóbūb bir nevnihal cemil ve 

òanzÀde-i faóil idi ki anıñ óüsninden úaùiè naôır şol óin ve şol sen ile feãaóatde belià ve bediè 

ve her óal ve efèalde babası èÖmer Òana şebih olub ehl-i Feràana andan cennet mekannıñ 

fevói yaèni isi kelür deyüb devlet yüz virüb nöbet buña keldikde meróūm èÖmer Òannıñ 
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èadaletini ol uàuldan ümid iderlerdi uluàlarda cinÀyÀt olsa her biri cerimesine köre cezÀsını 

buldılar bu àulamıñ günahı ne idi ki úatle müsteóaú oldı deyüb ahali-i Feràana emirniñ 

èaleyhine baèøı ve èadÀvetiñ baş münşay bu buldı diyorlar. 

Muèadil Òan miñ iki yüz otuz yedi senesi taòta kiçüb yigirmi bir yıl padişahlıú úılıb 1258inçi 

senesi maútūl olmışdır, kimine mütercim Muèadil Òan atasınıñ menkūóasını aldı deyüb 

efvah-ı nasda aytula kelmiş sözini köb Àdemlerden ãordım Buòarìler úılmış úaùıèalarını setr 

ver úabióalarını tevcìh idüb mülk-i Òoúand atasınıñ faraşnı baãub fuøaóte87 ketdi ve bundın 

mÀèadÀ daòi aókÀm-ı şerièati hicr ve hetek88 itdi bunıñçün Bahadır Òan emr-i bi’l-maèrūf 

nehy-i èani’l-münker úılmaàa muóaú ve Òoúandìler zecr ve cezÀya müsteóak idi deyüb 

emirniñ fièilini tezkìh ve àareøni ãıyÀnet idüle. 

Feràanìler diyorlar ki Buòarìlerniñ bu iddièaları meóaø-ı iftirÀ ve bühtandır cariye-i mezbūre 

èÖmer Òana medòūle olmaú şöyle tursun maèúūdesi daòi olmamış meger anıñ óüsn ve cemali 

zibÀ ve kemali èÖmer Òannıñ mesmūèı oldıúda úulaúdan èÀşıú ve ıraúdan meftūn olub 

olurmen lafôı aàzından çıúmış iken arada köb kün ötmeyüb òan aòìrete raólet úıldıàı ile bì 

èaúid úalmış olurmen didikini Àdemler aldı şöhret úılmış emir ise maúãadı icrÀ-yı şerè 

olmayub faúaù müşÀr-ı ileyhÀyı almaú  
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üçün óarã ve ùamaèı Òoúandàa tüşerek Müselmanlarnıñ köñlini Muèadil Òandan döndirib 

özine aàdırmaúàa bu keõb-i muóaøøı alt idinüb iştihar ve bu vesileyi muùallibine ittiòaõ 

itmişdir çünki maóbūbe-i mezbūreye emir daòi mesmūèÀ èÀşıú olub Òoúand i'le kirmedikçe 

Muèadil Òan ölmedikçe ol nazenine ulaşmaú imkanı yoú idi. Muèadil Òan ise kemal-i 

müşerriè ve mütedeyyin oldıàından atasınıñ alurmen diyen sözini rièÀyete tezvìc toàrūsında 

èulemÀlardan fetva ãorab baèøılar cÀ'iz ve baèøılar evvelgi avÀze ile egerçi ãÀóib faraş degilse 

de maóal ithamdır ictinab lazım deyüb almaàı nÀ-cÀyiz kördiler. Ama òan bunıñ óüsnine 

menkūs olaraú cÀyiz tutan èulemÀlara iltifatı artuàraú ve keremi ziyade oldıúdan insan 

èabidü’l-iósandur. İbtidÀ bir Òocendì molla cevazına fetva yazıb èulemÀ-i şehir bu mollaya 

óaseden mühür baãmayub efaøılları arasına úıl ve úal tüşdikde òan birer bahane ile úaøı 

müftileri èazl úılıb mühürlerini alıb bir niçe kündin keyin úaytub virmiş yazılmış rivÀyete bu 

óinde mühür baãılmış ola. 

Diriz ki óikayeñizniñ èaúıbı öliniñ naúıøıdur çünki atasınıñ zevcesi olmasa ortada èaúd daòi 

olmasa ecnebiyeyi tezvìcde fetva ãormaú ve fetvayı tezvìcde aèlim ve müftilerniñ mührini 

derkÀr úılmaúından óÀcet idi bir belası var ki böyle tereddüd olmış binÀ-i èala heõÀ emir 

óaøretleri iúamet mÀ vecibbe89 aúdam úılmış. Bu baóåe cevÀben dirler ki Muèadil Òan ismi 

müsemmisine muùÀbıú munaããıf ve müteşşirè õÀt idi ióyÀnen siyaset üçün ôulme şebih bir fièil 

úabió ãÀdır olmasa cemiè kÀrı kitÀba muvÀfıú idi. Evvelde atasınıñ ne'óiõ úulını óürmete ya2ni 

alurmen didiki sözinde şerèe muòalif bir iş olmasun diye fetva ãorab bu ãoraú uşbu sizniñ 

didikiñiz iştibaha sebeb olaraú ãoñra söz uzayıb ekåer Àdemler óaúiúatine muùùaliè olmayub 
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muòalefet itdiler. Ve bir daòi şehir Àdemi degil misÀfir bir Òocendì mollaya tebèit90 fetvaya 

mühür 
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Baãmaúdan èarlanub èulemÀ-i Òoúand bi’l-ittifaú böyle úaøı müfti bulmaúdan èazilmiz 

evveli91 diyerek èinada ketdiler. Müceyyibnin bu tezkìhesi de iraddan òÀlì degil elbette bir su'-

i èaôim olmaú kerek bunı mü'eyyiddür Muèadil Òannıñ validesine uàluñızı tutub keltürdi 

öltürdi didikde cezÀsını bulmışdır dimiş zira meõkūreyi tezvìc òuãūãında anası köb naãióatler 

úılıb manièa çalışmış iken Muèadil Òan anasınıñ sözini aãàa itmemiş diyorlar. Validemiz 

meróūmdan menúūldir tubanda yazılaçaú talandan çıúıb Úaøaú içine úaytuşımızda fevt olmış 

òanlarnıñ úaysı idiki ismi òaùurımdan çıúdı birisiniñ òatunı Úıràız úızı iken bizim kervan ile 

bile türkünne geldi miz buradın òanlarnıñ serÀyinde olan óallerini ãoramış fitneye bÀèiå olan 

Ayemke92 her kim körse kürkine meftūn olurimiş anıñ ãūret ve siretni beyÀn buyursañız deyü 

istifar itdikimizde cevam virib anı sizlere nime dib tevãìf úılay kören irler tursın òatun 

özlerimiz kördikde közimizi almaàa úaşındın turub àayri caya varmaàa úadar temiz úalmayub 

iòtiyarımız elden kiderdi deyüb bir medó muòtaãar ve mübÀlaàa-i müveøøió ile eda-i meram 

ieyledi didi. İsmi òan-ı padişah Ayım imiş her úança ismi meràūb ise de vücūdı şom úadem 

baãdıàı yeri nedim olub ibtidÀ èÖmer Òan òuùbe úıldıàı yaòud faúaù aàzına aldıàı ile vefÀt 

idüb Muèadil Òan böyle bela ile başına yetib emir alub vardıúda daòi memleketinden fütur 

kitib köb tolúun ve temuclar buldı deyü söylerdi. Òanarnıñ aúrabasından Maómud Bik 

nÀmında bir serkerdeniñ úızı idi diyorlar. 

Meróūm Muèadil Òannıñ baèøı nÀ-úolay óareket ve òalef-i meşrūè işlerindin ahali Àzerde òÀùır 

olub emirniñ kelmekini ùaleb ve sergerdeler seran òaù virüb emiri cÀlib defè-i meôÀlim ve 

òalef-i şerèi salıb olmasını ümid ve temenni úılsalar da kÀr müddeèÀça olmayub èakise ve 

falnıñ93 ôan itdikleri naóse94 dönerek memleketi aldıúdın ãoñra emirniñ aúvam 

 

30 

 

Feràanaya úıldıàı teèaddisi ve iódaå itdiki úabÀyió ve temseòiri95 Muèadil Òannıñ işlerinden 

çandan merÀtibe ziyade olub ve buña naôaran Muèadil Òandan ãudur iden şenÀèat bu 

şeúÀvatnıñ miñdin birine belki hiç şey yerine úonulmayub ehl-i Feràana ötmiş ay ve 

eyyÀmlarına efsun eylediler. aòìrü’l-emr Sardiye ve Úıfçaúiye ve Úıràıziye içden ve ùışdan 

cümlesi bi’l-icmÀè Şir èAli ibn Óacı Bikni òan úılmaú ãadasını çıúarıb emirniñ ihÀnetini 

bedeline èulemÀ-i Òoúand fetvalar yazıb bir Manàıtı öldirene yetmiş kÀfir óarbiyi öldirenniñ 

åevÀbı petlür deyüb ahaliniñ köñlinde emirniñ úılmış elemi henüz meõkūr iken bu fetvÀ aña 
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èilave olaraú Manàıtiyeye tenehhüc96 èadavet baàladılar ki Şir èAli Òan şehre kirmezden 

evvel Buòarìleri úırub öldirüb aòõ-ı åar eylediler İbrahim Òayal az Àdem ile Azar úaçub 

úutulmışdur. Òoúandda óükūmeti üç ayàa yetmedi. äoñra Emir niçe defèa cünud-ı keåir ve 

cem-i èafir ile kelüb münhezim olub mülzem olub úaytmaúdan àayri hüner itmedi işniñ 

encÀmı buña müneccir olıçaú emir óayli ve tezvìr yolına teşebbüå idüb Òoúanda úılmış 

işlerine pişman ãūretni köstererek, yarıb men Feràana muøÀfÀtını tesòìrimde èasÀkirim anlara 

böyle òaber ve cefalar úılmış men andan bì òaber imişim yevm-i cezÀda bundın su'al 

olınursam óuøūrıñda ne cevÀb vireçekim diye kiçeler turub ah úılıb közlerini yaş úılıb bu ahnı 

Àdemlere iôhar eyler çünki Òoúandìler eger óaøret-i emire tekrar iùÀèat iderseler evvelgi ôulm 

mükÀfatına èadil ve iósan ideçekine ve Òoúandìleri memnun olana úadar anlarnıñ rıôalıàını 

közedeçekine men baèd emirniñ Òoúandàa kelmekden maúãad-ı aãlìsi bu olub bekÀsı óaúiki 

tevbesi naãuóì oldıàìnı iştihar ile ahaliye bu telbìsi istimÀè idüb körsede kör èaãasını bir 

cuyar97 meåelini muókem tutub Òoúandìler emirniñ èaleyhine úıyam ve müsÀraèaydan 

ayrılmadılar bu feribne98 úayrılmadılar yaèni aldanmadılar. 

Emir Naãrullahnı Àdemler Bahadır Òan dib teòalüã iderler úulàa tüşken  
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esirni aman virmeyüb öldirmekke ifraù bahadır ama nefsinde yaèni nefisü’l-emirde úorúaú 

vehimelik Àdem idi az nesneden köb òavfa tüşerdi deyüb bunıñçün Feràanìler buña baùır 

úaãab ad virmişlerdür. 

Muèadil Òan egerçi arÀõil-i nas ile ülfet olub sefihe şebih fièil-i şenièleri icad itdi ise de atası 

èÖmer Òannıñ ãırÀóat99 ve øımnen kösterdiki yol ve ùayyar úılıb kitdiki ùarîú ile işler barçası 

tertìbe kelüb bunıñ eyyÀmı maèmūr ve abadan òÀã ve èavam-ı àamdan aman biz zamÀn 

ferÀàat tü'man100 olub èaúabinde ôuhūra kelen àavÀ'il yaèni fitne ve felaket úaóù ve helÀket her 

ne buldı emirniñ şom úıdemlikinden buldı deyüb ehl-i Feràana henüz aàzına keldikini 

ayturlar. Her naãıl ise vÀlid-i veled bu iki òannıñ henkÀmı parlaú kiçüb küya èaleyliñ101 úabil 

müvettinde müşÀhide úılınan ÀåÀr ãaóti emåalinde bir óal olmışdır men baèd levó-i ezelde 

muúadder esbab mükedder birer birer ôuhūra kelmeye başlayub Muèadil Òannıñ fevti 

Feràanayı fıtrata úoymışdır. Şöyle ki keleçekde yazılaçaú aóvÀl fÀcièa-i küllisi bu vÀúıèanıñ 

vecièasıdır. 

Emire mütÀbaèat iden üç ay ôarfında ahali-i Feràana Úıràızda yüren Şir èAli Òan ile 

muòÀberede idiler ki anfan işÀra úılınmış idi beyÀna nöbet imdi keldi. 

Cülūs-i Şir èAli Òan ibn Óacı Bik ibn èAbdurraóman Òan ibn èAbdulkerim Òan ibn Şahruò 

Òan 
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Şir èAli Òan atası Óacı Bik Úıràıza vardıúda toàub ya ki èAlim Òan úatl úıldıàı óinde ùıfıl 

úalub anası Úıràız úızı olmaàla ùaàaları bunı uàurlab alub úaçub òanlarnıñ Òoúanddan hiç 

aóde bildirmeyüb Talas didiki yerde turmış Úıràızlarnıñ úolında àarib bulub yürimiş ikne 

fitne-i mÀ-sabıú bu õÀtıñ bÀèiå iúbÀli olaraú baòtı yüz 
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virüb verÀået-i mülk-i ced ve èam102 ve bahÀne-i óaú-ı òun ve dem baş köterib kelüb İbrahim 

Òayaliñ firarı ile muàattiyeden òÀlì úalmış şehr-i Òoúandàa kirib 1258inçi Hicriyede bì mÀniè 

ve bì müzÀóim òanlıú mesnedine úararlanmışdır. 

Uşbu Òannıñ VÀúıèa-i Kübrasından Taşkendde Talan 

Validemiz Àdemdir ser úüõeştini kÀh kÀh óikÀye úılıb ah vah ile söylerdi şöyle ki emir 

Naãrullah Òoúandì alıb Muèadil Òannı öldirib maèşūúasına úavışub òÀùır-ı cemè olaraú 

Òoúanddan savışub Buòaraya úaytdı bu vilÀyetiñ küllisini kendine ram ve Buòara tevÀbièiyle 

benÀm idüb her beldeye bir vali ve her şehre bir óÀkim úoydı Taşkendì Taşkendden bikler 

bikini alub ornuna Muóammed Şerif Atalıúnı vali Taşkend úıldı. Şir èAli Òan Òoúandda 

òanlıú taòtına oturdıàı ile mezbūr atalıúàa bu maømūnda ilçi yiberdi ki Taşkend şehri èan aãıl 

ecdadımıznıñ iski mülki ve muøÀfatımıznıñ büyük beldesidir eyyÀm ise óalden óale dönüb 

yine cayına úarar tabdı imdi sinden ümidim budur ki buña mütÀbaèat idesin ziyade derecelere 

iresin dimiş atalıú ilçiye cevÀb saòt virüb, men Şir èAliyi bilmiyorum meni Emir-i Buòara 

naãb úıldı kÀrimde müşÀreket103 úabul idemem emire iden şarùmı bozub àayri yola kidemem 

el-a'n óaøret emirniñ emirine muntaôırım eõen olursa leşker-i Türkistan ile Òoúandàa kiderim 

Şir èAliniñ başına dünyayı tar iderim kibi úatià sözler ile úaytarmış ãalarda104 öz óavlımızda 

Molla áubay Aúsaúal yine üç dört Noàaylar idik ilçiniñ keldiki ve ketdikindin söz açılub 

Molla áubay didi ki bu memleketiñ ne emiri ve ne mÀmurı yurt øabù úılmaya bilmez Úaøaú 

úıraàı kibi bir úuvvet hücumeye ile kelüb irüb birüb tarac ve talan 
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úılıb bir bì tedbìr aómaúnı bunda óÀkim úoymış bulub bunıñla iş tamam buldı bilüb kendi 

Buòaraya ketdi ketdikdin bu yaú bu úadar künler ötdi yurtum bar Àdemim bar deyüb bu ùarafa 

henüz òaberleşken yoú bu àabi105 atalıú emirden ièÀnet kelür mi kelmez mi óÀmi olur mı 

olmaz mı mülÀóaôa úılmaz böyle eçià106 cevÀb ile ilçiyi conatmış imdi bilÀ teveúúuf èasker nÀ 

maèdūd ile Şir èAli Òan kelür emirniñ úılmış işleri Òoúandìlerniñ òÀùrından çıúmış degildir 

canını beõl idüb başını ortaya taşlab uruşurlar Taşkendìlerniñ meyli daòi o ùÀrafadur, bu bi-

çÀre kime iètimad úılıb böyle cür'etlik itmiş didikde men daòi aña muvÀfaúat idüb bir iki söz 
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söyledim ve oturanlar da rÀsit öyledür didiler yanımızda yaèni meclisimizde Noàaylardan 

àayri ecnebi bir ferd yoàidi. Bu şekuh fi’l-óal atalıúnıñ semèine yetmiş irtesi kün irte birlen 

yaãavullar kelüb Molla áubaynı alıb kitib óabse úoydı cerimesini beyÀn úıldı ki bayaàı söz 

imiş aàzına úurşun úoyar didiler. Derin zamÀn Noàay ve Sardiyedin aşna ve úadirdan Àdemler 

cemè olub  varıb atalıúàa aùa tartıú úılıb azar azar úılıb aldıú arada köb kün ötmeyüb Òoúand 

úoşını kelür şöhreti şÀyiè oldı atalıú yarlıú úılıb Úaøaú úabilesiniñ şecÀèatde maèrūf sançaúlı 

fırúasını ili ve avlı ile şehriniñ eùrÀfına úondırıb uluàlarına ser pÀ birüb yikitlerine at ve eslióa 

bir pÀ úılıb ve cemiè şehir òalúını úıl úuyruú úılıb çıúardı úıl úuyruú dimek ata minmeke 

úadar tay ve atı var Àdemden hiç iódavide107 úalmasun dimekdir ibtidÀ èalem òannıñ vaøè iden 

úanunı olub ãoñra èÖmer Òan üç irden biri èasker olmaú niôam çıúarmış üçniñ biri òanıñ 

dimek bundın úalmış bu iki úanundan muúaddem her kim öz iòtiyarı ile èaskere yazılub 

òazineden maèaş yirdi ziyade lazım ise falan şehirden miñ ve falan úaãabadan yüz Àdem 

kelsün dirdi bu yarlıú ile  

TevÀriò-i Òamse 3 
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Baèøılar kerhen ve baèøılar yalkanub ve baèøılar àanimet úasdına aldanub kiderek èasker bu 

tertìbde küç ile cemè olunurdı. Baz atalıú aóvÀline kilelim. 

Atalıúnıñ emriyle yazar baúúal úasab nanvay ve kesab küllisi èasker ile bile çıúdılar bizler de 

yarlıú mucebi aùlarımızàa minüb úılıçlarımızı óamÀyil úılıb tabançalarmızı bilimizke úısúan 

bulub çıúdıú. Ol kiçe iki èasker muúÀbil úonub çerçiú ãuvınıñ iki yaàında yatdılar irtesi vaúit 

işraúda üç dört Àdem çayçı dükkanına kelüb birer piyale çay içer içimiz ùob atlamaya başladı 

çaynı taşlab atúa minkenimiz hemene àarb ùÀrafdan bir serkerde ismini aytmış idi unutdım 

evvel başlab úaçdıàı ile heme úoşunda úaçmaú èalameti körildi kiçe içinde bu ùarafıñ 

úumandanları Òoúandìler ile tilleşüb belki burundın birleşüb ittifaú bulàanlar iken, çadır úoş 

ùob zenburek bazar baúúal aş nan aşya barçası úalu atalıú hemeniñ aldına tüşerek úandasın 

Taşkend diyüb Òonadìler Òoúand koşnı derèaúıb deryadan ötüb darbÀze biklemekke 

úoymayub şehre kirdiler, bu úaç úaçda cemiè Noàaylar bir yere cemè oldıú maãlaóat buña 

úararlandı ki bizler ãalar yolını tutmasaú úaçanlar özimizi tutub tobab ulca úılurar deyüb ùoàrı 

äalara yüz úoydıú yolda körer isek eùrafa úonmış ilniñ òatun balaları çal kÀmpirleri at ayaàı 

astunda úalub niçeleri mecrūó ve niçeleri bì ruó yatmışlar. Bunları körüb zührelermiz çak 

olaraú çaú kelüb ãallara yetdik ehl-i èıyallerimizi muókem bir úoraya berkitdik ruzkÀrımızı 

kömüb naúdiyemiz bulsa burundın medfūn idi özlerimiz birer çapan ile úaldıú ÒudÀàa 

tevekkül úılıb turdıú üy óavlılarımız bu yer taúlìdinde terzeli aynaklı köçelerimiz kinkeş vÀsiè 

idi bikütmekke araba yıàaç yitgürelmeyüb ah itdik şehir òalúı köçelerini tar úılmaú böyle bì 

tınçlık vaúitde bir araba ile sed yaòud bir yıàaç ile mesd üçün imiş bizler úaçan 
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Òayalimizàa kelgen ehl-i tevóìd bir muvaóóidini böyle àÀrit ôulm ve fıtrat idi, bu óinde bir 

fırúa èasker kelüb yetdiler cemè olub turmış Noàaylar her ùÀrafa perakende olub ketdiler men 

bì èaúl úaçmayub bir tabança atdıàìm ile èaskerden daòi biravıú çıúıb úaşımda Faòrüddin 

isimli yoldaşımıñ mañlayındın tikib yaúaladı oú úulaàım tobındın ötmekle başım kañrab 

úalmış neyleyeçekimi bilemeyüb şaşdım hoşımnı ceyüb divardan aşub úaçdım òavf şevúdir 

müstevli olmış ki úanÀèat baàlab asmÀna uçmasam yaòud yer yarılub astına tüşmesem vech 

arøda bir penah bulur maóal ve malaõ bulur mekan körilmiyor ki bunça ebniye ve èimÀrat ve 

bu kadar baà ve işcÀrat hiç biri kÀrkir olmayub bì kÀrar úaçub yürdikimi körmişler arúamdın 

kelüb tutub aldılar bil baàım ile úolumnı baàlam moynumàa birib ãaldılar yitekleb bir cayàa 

alıb vardılar Noàaylardın birinçi Àdemlerni mundın muúaddem baàlab úoymışlar iken birer 

saèatdin keyin bir fırúa èasker keldi kömmiş ùala ve kümüşleriñizni aytuñızlar deyüb úatl ile 

tehdìd úılıb ãordı ùala tenkelermizni òarid úılıb mal alıb ilge çıúarmış idik deyüb inkar-ı 

ùarîúni tutub kördik ise de inanmadı at üstünden nayza ile buàazıma sançub ayt rastını ve ilÀ 

aman virmeyüm didikde yürüñler óavlımke, kerçi ùalam yoú aşyamnı alub vireyim didim bir 

niçesi irkeşüb keldiler óavlım budur deyüb kösterdim ekåeri içkeri kirib iki kişi meni közetüb 

úaldılar içkeri kirenlerden birisi terzeye ãuv úolmış piyale celdir108 aytub yere tüşdikde 

yanmadaàı ikevsi ùala töküldi ôan idib yükirişüb ketdiler men úaçub aruúda köprüñ astına 

kirdim kiçkeçe ãuv içinde yatdım köz faãlı idi ãavıú içinde yatub ölmesemde ölmege yaúun 

buldım irtesi kün münÀdiler köçe be-köçe yürüb aman aman zamÀn zamÀn Şir èAli Òan deyüb 

talandın al tartdıàı ile öz özlerimizi yoúlaşub Noàaylardın üç kişi fevt olmış úalanlarmız cemè 

olub 
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Òatun bala emvÀl ve eşyalarımızı tögelledik109 birinçi Àdemlerniñ òatun úızını ve ir balalarını 

ve birinçilerniñ at deve ãaàirlerini alıb kitmişler şehre varıb seyyahlarnıñ úolında esirlerimizi 

ve mallarımızı tanub ãoradıú virmediler misÀfir idik memleketiñize kelmiş mihman idik 

diyerek uluàına varıb èarø buldıú. Bu seferde òan özi yoú idi oàlı Mala Òan on üç on dört 

yaşlarında emir-i leşker olub kelmişidi òanzÀde èarøımıznı tiñleb esirlerimizi ve tanuàan 

mallarımızı alsunlar deyüb úaşımıza kişi úoşub virdi varıb ãorab idik Úıràız Úıfçaúke òannı 

özimize òan úıldıú deyü minnetleri köbdir òanzÀdeniñ emrini tiñlemediler esirimizi ve 

mallarımızı virmediler. Tekrar varıb èarø úıldıúımızda òanzÀde söziniñ nüfuõ úılmadıàìna 

èarlanub yaàlab at tart men yurtnı sereşte110 úılamadım atam özi kelüb iñe bulsunlar deyüb 

ornundın turdıúda serkerdeler òanzÀdeyi uşlab toútatub úaşımıza Úıràız Úıfçaúdan yasavıllar 

úoşub berdi canlı mal ve esirlerimizi tamam tevekkÀl111 aldıú ama eşyalarımızı alamadıú. 

MÀmuú töşek per yastuúlarnıñ yünini töküb faúaù ùaşını almışlar böyle fena telefatlar buldı 

fena degilmi bir-iki ruble ùaşı üçün úırú illi ãomlık içini bile ãavra112 başúa ãayèat baz buña 

úıyas úılınsun deyü söylerdi. Entehi kelÀm-ı vÀlidi ceèala’l-lahe şevah fi’l-cennet òaldi.> 

Muóammed Şerif Atalıú esiren Òoúandàa yiberilüb Şir èAli Òan elinde maútūl oldı. Şir èAli 
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Òan ibtidÀda bì minnet ve bì miónet bu devlete vÀãıl oldı ise de Úıràız Úıfçaúnıñ fitnesi teskin 

tapmayub èÀkıbet-ı cülūsınıñ üçünçi senesi 1261inçi Hicriyede èinaúlar113 elinde şehÀdet 

derecesini buldı. bundın biş uàıl úaldı bir òatundan Serimsaú Bik SulùÀn Murad ve Òudayar 

Òan ikinçi òatundan Mala Òan äofi Bikdir. Òatunları her ikisi Úıràız úızı idiler. 
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Murad Òan ibn èAlim Òan 

Bu Murad Òan atası èAlim Òan úatl úılındıúda èÖmer Òandın úaçub Buòaraya varmış idi. Şir 

èAli Òannıñ meõbeõiblikini işidüb emirniñ işÀresiyle òafyet Òoúandàa kelüb kirdi vezirler 

bunıñla ittifaú idüb Şir èAli Òannı şehid ve bilÀ faãıl buña bièat itdiler. Bu eånÀda 

Müselmanúul aúsaúke Úıfçaú ve Úıràıznıñ serkerdesi ve Şir èAli Òannı òan idende bu idi 

èasÀkir-i èaôim ile seferde Òudayar bunıñ maèiyetinde bile idi vÀúıèayı işidüb Òoúandàa keldi 

tezvìr ùarîúiyle Murad Òana iùÀèat ãūretni kösterib zamÀn zamÀn Murad Òan deyüb münÀdiler 

çıúarıb bu farib ile barçanı endişeden eman ve teşvişden fÀrià itdi de iki kündin keyin Murad 

Òannı öldirib ornuna Òudayarnı Òan úıldı. Murad Òannıñ óükūmeti bir haftaya yetdi 

yayıtmadı. 

Òudayar Òan ibn Şir èAli Òan 

Òudayar dört mertebe òan olmışdır birinçisi budur ki Murad Òannı öldirib 1261inçi senesi on 

dört yaşında iken Müselmanúulnıñ muèaveneti ile atasınıñ cay kiri oldı. Bu óinde birader-i 

ekÀbiri Serimsaú Bik Taşkendde óÀkim idi Müselmanúul bunıñ òanlıú iddièa úılmaúından 

úorúub ilçi yiberdi ki Òudayar yaşdır atañ ornuna kilesin òan olasın deyüb óile ile Òoúandàa 

keltürüb közini coydı114 ornuna èAziz Betçe nÀm bir şaòıãı Taşkendge óÀkim úoydı. Serimsaú 

Bikniñ úatli ile Òıdayar Òan òanlıú talaşından òÀùır-ı cemè oldıysa da óükūmet be'serhÀ 

Müselmanúul elinde oldıúdan òan egerçi Müselmanúulàa damad ve anıñ sayesinde dünyası 

Àbad iken faúaù òan ismine úÀniè olmayub ve cemÀèa-i Sardiye daòi bu işden bì óuøūr idiler 

cümlesi seran ittifaú idüb Úıfçaú Úıràıznı úırub şehirdin sürüb balıúlama115 didiki mevøūèa 
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úadar úovub varmışidi ol cayda úıtal-i èazim ve óarb-i elim olub aòìr kÀr Müselmanúul esir 

tüşüb Òoúandàa keltürilüb timur úafes içine úoyulub teşhìren bir niçe kün yuúaruda aãub 

aãramışlar. Óükūmet elinde iken eyyÀmda øarb ve ôulmi ötmiş Àdemler: Ey çolaú imdi 

úandaúsın deyü ùıène itdiklerinde elóamduli’l-lah henüz sizlerden yuúaru öltürübmen dir imiş. 

Òudayar Òan cülūsınıñ on ikinçi senesi Müselmanúul úatl úılınub Òudayarnıñ òanlıàı bi’l-

istiúlÀl buldı, ikinçi òanlıàı budır diyorlar. 
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Uşbu iòbÀrnıñ bir rÀviyesi Maràinanì ÚÀrì Óamid Efendi óikaye eyler ki Úıfçaúnı ibtidÀ 

şehirden heydeb çıúaruda bizler Maràinanda idik namaz ôuhūr vaúti idi ùahÀret úılub 

mescidniñ ãaónında bir niçe Àdem sayeleb oùurmış idik mescidimizniñ ãofisi köçede avaz-ı 

bülend ile vay Müselmanlar Úıfçaúnı116 úıra virüñiz, öldire virüñiz deyüb tekrar be-tekrar nida 

úılub kilür. Yüñrişüb çaàub size nime buldı divane mi buldıñ Àdemler işidüb óÀkime tikürir 

deyüb aña kÀyu117 dimekmizde sizlere nime buldı? Bu vaúitúaça bì òabersizler deyüb bizleri 

sökmeye başladı. Ne dür deyüb ãordıàımızda: Òoúandda böyle böyle óÀdiåe bulmış Úıfçaúnı 

úırmış şehirden sürmiş, falan aúsaúalàa aù çabub òandan òaù keldi: Fuúaralar fermÀneçini 

öldirmekke alub kitdiler didi. Yükrişüb vardıú, kördik ki óÀkimni, nÀ'ibni ve muèayyinlerini 

yaèni her kim úolàa tüşken Úıfçaú Úıràızàa iña bulmış, biririleriniñ közini oyub ve birilerini 

òadaàa118 úoyub baèøılarınıñ úol ayaàını kisüb ve baèøılarınıñ burnındın tişüb yeb taúub 

yitekleb hay ôÀlim falanı nime cerime úıldı ki öldirdiñ ve falanı nime günah úıldı ki tirisini 

ãoydıñ balalarını yetim úoydıñ deyüb sodrab her birini bir èaõab ve meåele ile öldirdiler 

entehi. 

VÀúıèan Şir èAli Òan cülūsındın uşbu 1273 tariòàaça úarib 
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15 yıl miúdar olur óükūmet Úıràız Úıfçaú úolında olub her şehirniñ vali óÀkimleri Úıfçaúdın 

turub emåÀli nar Muóammed Dad ÒÀh Cumabay Dad Òah Mirzat Dad ÒÀh Òalmuóammed 

Dad Òah Otanbay fermÀneçi ve mÀ sevÀhim õevatlar Taşkend, Namankend, Andican Şahruò 

Òan, Maràinan kibi her biri niçe yüz úuşaú ve úaryeyi müştemil èaôim şehirlere óükūmet 

úılub úara çaàana yaèni serdihye benhec119 ôulm ve cefa köstermişler ki sehl-i bahane ile 

niçeleri ãalb çezi töhmet ile niçeleri boàub öldirmişler. Buña Úıfçaú zamÀnesi deyü ad 

úoymışlar. Úadìmde Úazaú zamÀnesi diyen  bir zamÀn kiçüb ãaórÀdan şehre varanlara balaları 

aytur imiş ki ata maña bazardan Sard alıb kelüb bir dib uàlum anı neyliyorsın didikde ayaàına 

ib taúub oynarım dir imiş. Bu Úıfçaú zamÀnesi daòi öyle bir zamÀn belki andan yaman 

olmışidi diyorlar. èAúıbet kemÀ tedeyyün tedan mücÀzatnı buldılar. 

Mille Òan ibn Şir èAli Òan 

Müselmanúul úatlindin iki yıl ãoñra Òudayar Òan cülūsınıñ on dörtinçi senesidir lab biraderi 

Mala Òan buña muòalif bulub ortada òayli ceñ ve cidal ötüb aòìr úar Òudayar Òan terk-i 

óükūmet idüb Buòaraya ketdi 1275inçi Hicriyede Mala Òan Òoúandàa òan buldı uşbu 

müşevvik eånada ferãat120 tabub Rusya Aúmescidni øabù itdi bu ùarafdan Almataàaça barıb 

yetdi Aúmescidni Rusya aldı deyü òana òaber buldıúda bundın niçe künlik yoldır deyü òan 

ãoramış vüzerÀlar iki aylıú mesÀfedür deyüb cevÀb virmişler öyle yıraú yer baña kerek degil 

alsa alsun didiki efvah-ı nasda menúūldir, padişahlara úanÀèat-i meõmūm didikleri bundın 
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imiş çit121 ile köçse orta çit olur meåeline òÀtıra ketürmemiş deyüb òannı taèyìn iderseler de 

òannıñ bu sözi  

 

40 

 

kendine bir teselliden èibaret olub Aúmescidnin úoldan ketdiki kerek òana ve kerek ahaliye 

uluà elem úılmışdır istirdadına iútidarı olmadıàından böyle dimişdir, men baède Rusyanıñ 

kim idüki añlaşılub müşÀvereye alınaraú mücerred iôhÀr müddet üçün óaøret-i ãÀóib zÀdeyi 

ilçilik ile Piterburàa yiberdiler, ol õÀt varıb úaytdıúda Rusyanıñ ne keyfiyetde oldıàını küç ve 

úuvvetni kemÀ yenbaài beyÀn ile buña dostlıúdan àayri çÀre olmayub eger muòÀlif idüb 

muóÀrebe başlanursa başdan çıúılmayaçaúını enhÀ ve memlekete øarar-ı külli ve belki øÀyiè 

devlet olaçaàını ifÀde itdiyse de iş bilmeyen áabi Bikler dünya körmeyen körinikler bu õÀt 

Rusyadan rüşvet alıb ilni ãatmış İslÀmdan küffarı tercìó ve taúvìh eyledi deyü èulemÀ' ve 

füøelÀ daòi bura'ya122 muvÀfaúat iderek óaøret-i müşÀr-ı ileyhi itham itdiler, ve aàzına úurşun 

úoymaú ile fetva virüb aòìr kÀr baèøı yaranlarnıñ tevassıùı ile selÀmet úaldı lakin meclisden 

devr-i maãlaóatdan mehcūr idildi Rusya Aúmescidi aldıàı ile úanaèat úılmayub úadem be-

úadem ilerüleyüb Almatadan tecÀvüz úıldıàını Mala Òan işitdikde Andican óÀkimi èAlim Bik 

Úıràìz ve Türkistan Valisi úanaèat şah ikevlerini altı miñden mürekkeb iki fırúa èaskere serdar 

idüb Rusyaya úarşu yiberdi bunlar óaştik123 ile uc Almata arasında Rusya èaskerine muãÀdif 

olub muóÀãara úılaraú muøÀyaúaya tüşürmiş iken mezbūrın iki serdar beynine bir ve det124 

tüşüb, çünki düşmana ôafer oldıàì nÀmı biri dikerinden bi-òayllik125 idüb úızàanaraú èAlim 

Bik öz tevÀbièni alıb ceñden al çekdi úanaèat şah áayur öz úumandasında olan èaskeri ile 

Rusyaya muúÀbil turub şiddetle muúÀtele úıldıysa da Úaøaú úoşunu yine tob tüfenk øarbına 

ùÀúat ketüremeyüb arúa virdiler maè õÀlik úanaèat emirine muùìè az úoşun ile vaút-i işraúdan 

ôuhr-ı Àòireçe canlarını beõl idüb ãavaşub muóÀrebede mahÀret kösterseler de åebat-ı Rusya 

ùarafında olub tob tüfenk bunları da èÀciz úıldı miñden ziyaderaú  
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Àdem maútūl ve bu úadar daòi mecrūó olaraú kirüye çekildiler, Rusya èaskeri üç yüz miúdarı 

kişi idiler bunlardın øÀyièat maèlūm degildir zìrÀ tofraúdan metres tutub anıñ içinden anmışlar 

Müselmanlar açıúdan hücum itmişler idi bu cÀnibde İslÀm úoşunı ile Rusya èaskeriniñ ibtidÀ 

muóÀrebesi budur egerçi bundın aúdem Aúmescidnin istirdadına on miñden ziyade úoşun 

varmış ise de muúÀvemet idemeyüb Rusya ùarafından avf çıúdıàı ile úoşun úaçmış oldıúdan o 

sefer mücerred bir mülaúatdan èibaret olub muóÀrebeden ãayılmamış. Úanaèatniñ bu 

úamalından Almata ehli lerzeye tüşüb Rus fuúarÀları Müselmanlara tamaú úılıb yalandıàını 

yaèni İslÀm èaskeri şehre kirerse bizleri aman ãÀúla deyüb óimÀyet istedikini rivÀyet iderler, 
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bu úoşun igen çoblara ot úoşub köyderib yandırıb eùrafda cayılmış bir az mal ellerine aldıúdan 

başúa iş ondıralmayub döndiler. Úanaèat bu seferden úaytdıúdan ãoñra Rusyanıñ èilm-i 

óarbde åebat ve maharatını òanàa tamam añlatdıúda óaøret-i ãÀóib zÀdeniñ sözi toàrı ve 

devlet-òÀhlık idikini der òÀùır iderek bì pervÀ ötmiş künlerine ve bì mülÀóaôa itmiş işlerine 

efsun eyledi. Ne muãÀlaóa ve ne muóÀrebeye úarar vire bilmeyüb aòìrü’l-emr tevekkel-i 

mücerride bil bayladı. Ne ise Rusyanıñ aóvÀlini añlaşmaú lazım kelüb bu semte úatnayan 

sodagerlerden Rusyanıñ eùvarını teftìş ve tefeóóuã úıldıúda sodagerler işniñ óaúiúatini söyler 

ise bayaàı ãÀóib zÀdeye tikilmiş bela başlarına kelür òavfından ve òan óaøretleriniñ bu 

teftìşden murad ve maúãadı da ne oldıàını tamam añlayamayub beher óal Rusyayı øaèyıg ve 

òanlarnıñ úutını kemal tercìó iderek, Rusya niôÀmında bir beldeniñ èaskeri digerine imdad 

itmek yoúdır. Renbur bizim èaskerimize bir künlik Úızılcar bir kiçelik Simi Palad tüşlük 

barçadan bizim èaskerimiz küçlük deyüb her ãoradıàı Àdemniñ sözi böyle muvÀfıú tüşdikden 

buña iètimaden yine àafletleri ezdiyad oldı. Toàrısı 
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ãÀóib zÀde kibi èazizniñ úıymet baha sözini mizana ãalmadıúdan òayr òÀhlıàını iètibar 

almadıúdan bu úaràışa yoluúdılar. 

El-óÀãıl zamÀn Mala Òan naóvest126 tu'manlarından Rusya Yeñi Kuràana úadar vardı. Yunıs 

Òan ve àayriler Òudayar Òan ile Mala Òannıñ òanlıú talaşını böyle serd ve beyÀn eylediler ki 

sÀbıúü’l-õikr müsÀman úıl muóÀrebesinde Mala Òan Àdemlerniñ muóabbetini celb ider 

mertebede àayret ve tedbìr köstermişidi. Şöyle ki Balúalmada127 ibtidÀ Úıràız Úıfçaú àÀlib 

bulub úara çaàan yaèni ehl-i şehir yeñilüb úaçub Òudayar Òan barçadan burun şehire ketmiş 

idi. Mala Òan arúada úalub úoşunnıñ aldın keyin küllisini bir caya cemè úılıb didiki ey 

Müselmanlar Òıdayar bulsa yaşlıú birle işniñ ãoñıñı mülÀóaôa úılmayub aldımıza tüşerek 

şehre ketdi varıb darbÀzeyi beklemek ile aman úalur ôan itdi ve óÀlÀn ki Úıràız Úıfçaú bu 

ôafere tamam úÀniè olmayub şehre kirmeki ve bizleri müddeèÀlarınça öldirib úırmaúı 

meczūmdır. Üyden el ayaàımız baàlanub çıúıb bazar ortasında başımızı kisdirdikden 

cesedimiz bu meydan-u muèarrikede úalmaàı merdÀnelik degil mi óÀlÀ düşman bu àalebeden 

àururlanub àafletdedir kiliñler mütevekkilan èala’l-lah àayret ile bir kere bunlara özimizi 

uralım ÒudÀ bizlere mi virir, anlara mı virir ùalaèmızı körelim didikde cümle úoşun bu söze 

úÀ'il olub münÀcat iderek yaàlaşub duèa-i fÀtióadan ãoñra aùlandılar. Úıràız Úıfçaú daòi 

maãlaóat oturub şimdi Sardiyeniñ muúÀvemete úudreti úalmadı. Eger mühlet virir isek ãoñra 

bize küç virmez, belki aòìri veòim olur maèúūli budur ki uşbu fırãatda bilÀ teveúúuf varıb 

Òoúandı alıb ir cinsinden imçek dÀkiye úadar öldirelim kiñaşında iken bala-yı müberrim kibi 

bir kidekden bunlar at úoydıúda şaşub maè mÀ fih úarşı turub úatı ãoàış úılub úanlı muóÀrebe 

olaraú aòìrü’l-emr ôaferi úara çaàan úızanub Müselmanúulnı esir aldılar. Bu cihetden òalúnıñ 

re'yi Mala Òana müteveccih oldıàını Òudayar Òan añlab aldıdın çıúıb öz 
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iòtiyarınça òanlıúnı Mala Òana virdikde úabul itmeyüb Òudayarnı òanlıàında ibúÀ úıldı. Mala 

Òan gah baèøı beldeye bik ve gah Òoúandda turub òanàa müstişar bik yaèni vezir 

meåÀbesinde güzel meşveretçi olaraú ülfet ve ittifaúla turmışlar iken Òudayar Òanıñ nÀ 

meşrūè ve nÀ maèúūl işleri kün be-kün ziyadeleşdikde Mala Òan buña naãióat úılıb aãàa 

itmedikden köñli aàrıb ve buña nemamlar128 daòi arada ãaàuk sözler çıúarıb yaèni òanıñ úaãdı 

Malayı öldirmek Malanıñ niyeti Òudayarı yoú úılıb ornuna olturmaú imiş müşemmişelerni129 

biri birleriniñ semièine iãÀl ile ortada eminlikleri münselib oldı, aòìr bir kün Mala Òan 

Aylatayaya130 kidüb az kün içinde yedi-sikiz miñ miúdarı Úıràız Úıfçaú ile Maràinana kelüb 

kirdi. Ahali-i Maràinan bì muóÀrebe Mala Òana tÀbiè olub anlardan daòi birinçi miñ Àdem 

cemè idüb èulemÀ ve füøelÀlarını yaına alaraú Òoúandàa yüz úoydıúda Òıdayar Òanda bar 

èaskeri ile bunlarnıñ aldını tevsūb urışub, uşbu curúdadır131 ki Òoúand èaskeri Úıràız 

Úıfçaúnıñ baytalı üstünden çay alub içmişler yaèni Balúalma MuóÀrebesinde ki kib bu sefer 

daòi Úıràız Úıfçaúnı àanimet úılurız zuèmıyla dükkandarlardan bir çaya bir baytal birmek 

bulub nesye almışlar güya öz mindikleri aràumaú ayàur Úıràız Úıfçaúnıñ mindikleri baytal 

deyü temesòir132 úılmışlar iken vaút-i muúabelede baytal ayàurı úaçırıb òanlarını bile şaşırıb 

netice-i kÀr Òudayar Òan münhezim olaraú Òoúandàa úaytub úamaldıúdan ãoñra bir kiçe 

çıúıb Buòaraya ketdi. Mala Òan şehre kirib serire ãaèvad itdi ise de atası Şir èAli Òan zamı 

kibi zamÀn-ı óükūmet Úıràız Úıfçaúnıñ elinde oldı. Ez cümle Mala èAlim Úul ãorta vezir sirtÀ 

beşir133 ve naõır idi. Bì óayÀ bÀdiye nişin bu müsÀèdeye daòi úanaèat itmeyüb bir kün òan-ı 

Úıfçaú bikleriniñ birine èitÀb Àmiz bir söz söyledikden serkerdeler talaşa tüşüb òana bed 

güman olmışlar ki bu da úara çaàan ile ittifaú idüb Müselmanúul fÀcièası kibi bir óÀdiåeye 

uàrÀdır 
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deyüb åÀnì ehl-i èilme fevúu’l-èÀde revac virüb èulemÀ ve ùalebÀda dÀ'ireden tecavüz iderek 

èumūm èavÀmı insandan èad itmedikden faøla èasker ve sipahlarıda taóúìr itmeye başladılar 

óatta baèøı yüzbaşı miñ başılarada bì müverrid icrÀ-yı şerè iddièÀsıyla øarb ve şetem úılıb, 

mezbūrlar bu kibi işleri òana şikÀyet itdiyseler de òan buña muúayyed olmayub mollalarnıñ 

urdıàì yer o da köymez úamçısı tikdiki ièôÀya Ààrıú teymez bunı sened bilerek, her ne ise bunı 

yuúatub kendimize úolay birini òan úoyalım deyüb celusınıñ üçünçi yılı ki 1278inçi 

Hicriyedir veziri Molla èAlim Úul ve èAlim Bik Úıràız ve birinçi èinaúlar elinde Mala Òan 

maútūl oldı. Bu işe mübÀşir ve maãlaóat başı meõkūr Molla èAlim Úul iken ne tezvìr ile ise 

kendini bu ittihamdan yıraú küstirib úatle ittifaú ve aúdam iden serkerdeleri seneye 

úaldırmayub buram buram oldırıb edÀ úıldı, Àdemler Mala Òan zamÀnında şerièat cÀrì idi, 

didikleri meõkūr teèaddiyÀtdan èibÀret imiş. Bu ise ahaliniñ kÀmil dindarlıàındandır ki böyle 
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teèaddìleri haøm idüb özlerini sökin ãoúın èulemÀlarnı medó ve bì soraú úaldıran òanlarını 

taèrìf ve tavãìf iderler. 

Şah Murad Òannıñ Cülūsu ve èAzli, Òudayar Òannıñ Tekrar Òanlıàı 

Mala Òannıñ èaúabinde mezbūr Molla èAlim Úul kendi müşÀveresinde bulınan òÀ'izler ile 

ittifaú idüb Şah Murad Òan ibn Serimsaú Bik ibn Şir èAli Òannı 15 yaşında òan úıldılar. Bu 

óinde úanaèat şah úoşun Taşkend ve niçe fırúa úurama leşker ile Türkistanda idi Mala Òannıñ 

vÀúıèasını işidüb èaskere ièlam ãırasında didi ki èAlim Úul böyle òıyanet itmiş kend re'yine 

muvÀfıú bir Murahúa Òan èunvanını virmiş müddeèÀsı bunıñla ahaliyi aldab óükūmetni özi 

úılmaúdır. Bu ùÀrafda Rusya ile kÀrımız böyle o ùarafda yurtnı sereşte úılur Àdemiñ aóvÀli öyle 

deyüb 
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ortaya maãlaóat taşladıúda cümle serkerde ve şah yek dil ve bir til olaraú barçalarımız iòtiyar 

èinanımızı size virdik úaysı işi muvÀfıú meram ve menfaèat-i enam bilesiz emir siziñdir deyü 

cevÀb virdiler. Kanaèat anlara didi ki maèúūl ise Buòaradan Òudayar Òannı daèvet idüb baède 

cemiè úoşun ile pay-i taòta kidüb Òudayarnı òan úılıb anıñ emri ile olmaú kerek, vÀlÀ bir òan 

nÀ-reşidiñ134 bì nüfuõ sözi ve bir bÀdiye nişinniñ bì tedbìr maãlaóatı ile iş oña kelmez didi. 

Cümle sipah ve sipahsalar bu meşvereti müsteósin körüb ittifaúla Òudayar Òana kişi 

yiberdiler. Òudayar da Mala Òannıñ mÀcerasını işidüb emirniñ işÀresiyle Cezó Úalèasına 

kelmiş iken eånÀ-i rahda cezceye yoluúub sürèatle yüriyüb úanaèat-i şah ile Taşkendde 

mülÀúat oldılar ehl-i Taşkend ve cemiè leşker Òudayar Òana biyèat idüb òan daòi úanaèat-i 

şahàa atalıú manãıbını birdi. MaènÀsı vezir-i aèôam dimekdir. Nesli öz bik ve yaşı òandan 

büyük olub òıdmet ile vezir mertebesine yetüşse aña atalıú èameli virilür. Yarlıúda mühür 

òanıñ mühri ile berÀber yürür. Atalıú rütbesi virilmeyen vezirniñ mühri bu dereceye bÀlià 

olmaz. <fehõÀ fırúa> úanaèatiñ mühriniñ naúşı evvelde böyle idi: 

èAmel fermÀneçi nÀmım úanaèat   Bi-óükm-i padişah bi-èadalet 

äoñra bunı úazdırdı: 

Zi-Laùif şah èÀdil ôul-i òÀlıú    Úanaèat-i şah àazi şed-i atalıú 

Atalıú dimek atabik isminiñ mürÀdifi olub ãoñra baèøı úayudan øım135 úılaraú büyük rütbeye 

èilm olmışdır. 

Tebyan-ı nÀfiède atabik lala taèbìr olınan şaòıãdır ki çocıúlarnıñ òıfô ve terbiyelerine 

muèayyendir ve selÀùin-i şirÀze ata bik aùalaúınıñ vechi budır ki Saèd bin Zenkike şeyò Saèidi 

meróūmnıñ memdūóıdır ata bik Sulùan Sencer müşÀr-i ileyh vefÀt eyledikde farsda müstaúir 

olub ve tefÀòür cehtiyle ata bik èunvanını muúarrir eyledi, andan ãoñra Fars 
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òanlarına èilm kibi bir maènen oldı ve terúide atabik peder bezrek dimekdir zìrÀ ata peder ve 

bik bezrek ve èaôim tercemesidir. Ama bizim öz bikde bik lafôınıñ beyÀnı öz babında yazılur. 

Baède Òudayar Òan ve Atalıú bar úoşun ile Taşkendden çıúıb Òocendke keldiler, bu óìnde 

emir muôaffer daòi Òocendke kelmiş idi, aña yolıúdılar. Emir Òudayar Òannı Òoúandàa 

varmaàa icÀzet virdi, eger Şah Murad Òan ve Molla èAlim Úul mÀniè olursalar saña 

muèayyen olurım vaèdesini úıldı. Molla èAlim Úul bu şöhretden siskenüb kendini penaha 

tartaraú Úıràız Úıfçaú úoşunnı alıb Aylatyaya ketdi, Sard úoşunı ile Şah Muradnı Òoúandàa 

taşladı. Òudayar Òan bì tevaúúuf Òoúandàa keldi, Şah Murad Òan muúÀvemete úÀdir 

olamayub Òudayar şehre kirdikde Şah Murad Òan bir darbÀzeden çıúıb úaçdı. 1279ınçı sene 

Òudayar Òan dÀòil darü’l-salùÀnat olub üçünçi defèa òanlıú postına keçdi. Şah Muradı 

arúasından yetib ùutub keltürdiler Òudayar Òan anıñ yaşlıkını şefúat ve úarabetine meróamet 

ve ãalah iderek öldirmedi. Şah Muradnıñ òanlıàı iki ay miúdarı oldı, Òudayar Òan Òoúandàa 

kirdigi ile Emir Muôaffer òÀùır-ı cemè olubèaskerini alaraú Òocendden Buòaraya úaytdı, 

arúasından Òudayar Òan bir az teşekkür idüb tartıú ve pişkin ile úanaèat atalıúnı ilçilik ile 

emire yiberdi vardıàı ile emir bunı öldirdi úatline Òudayar Òandan imÀ var imiş deyüb bu söz 

rÀsıt ise <ataú şer men aósenet ile> seri ôÀhir ve huyda136 oldı. Bu künlerde Molla èAlim Úul 

Aylatayada yürdi. Òudayar Òanàa iùÀèat itmiyor memleketde köb tolúunlar úıldı içlerindin 

Balbaúçı Òan nÀmında bir Àdemni òan köterib az künde anı yoúatdı. Şahruò Òan deyüb bir 

õÀtı òan úılıb anı daòi ièdam itdi Feràanada fitne teskìn tabmadıàını emir işidüb Òudayar 

Òanàa imdad üçün Òoúandàa keldi, Úıràız Úıfçaúnı úovıb taàa vardı, taàa kirdiki ile bir 

úolay yerde Molla èAlim Úul  
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Emirni ortaya alıb muóasara úıldı; Emir bundın àÀyet òavf ve herÀse tüşmiş iken Molla èAlim 

Úul ilçi yiberib didiki: óaøret-i emir bu úulnıñ arúasından bu úadar irkeşmek ne lazım idi, 

imdi keldi aóvÀl buña müneccir oldı, fikir itsün elimden úutulur èilacı var mı? Men bu vaúte 

úadar úaçdıàım óaøret-i emirniñ úuvvet ve meknetini iôhÀr üçün olub èAlim Úul şu úadar 

èasÀkir-i èaôim ile emire muúÀbeleye iútidar olamamış deyüb her ikimizniñ èad ve ekberimiz 

olan Rusyaya bir siyasetden kinaye ve óaøret-i emirniñ büyüklikini bildirmekden èibÀret idi. 

Eger muóÀreveye ùÀlib ise anı disün çarpışub körelim vÀlÀ kirü dönsün ãaà ve sÀlim Buòaraya 

varsun didikde emir bu sözi canına minnet bilüb Molla èAlim Úula afrinler aytub buradan 

úaytub Òoúandàa keldi Òoúanddan Òudayar Òannı alıb Şah Muradnı tekrar òan úoyub 

Buòaraya ketdi. aèyÀn-ı Òoúand emirniñ bu işinden bi-óuøūr olub Şah Muradnı èAlim Úulnıñ 

aldına çıúardılar. Bu fikir ile ki evvelde èAlim Úul öz úolındın úoymış òan idi. Bu defèa daòi 

òanlıàına rÀøı ola şehre bile kire yÀ ki nÀ-rÀøı ola da maãlaóatnı úıla. Şah Murad vardıàı ile 

èAlim èÀúıl anı öldirdi. RÀvì ider Şah Muradnıñ bu defèa òanlıàı iki yartı kün buldı, faúaù bir 

mertebe selama vardıú didi. Emirniñ efkÀrı telbìd yaèni Şah Muradı òan úılmaúdan maúãadı 

óile ile Molla èAlim Úulnı ãayd ilmek ãaddında iken bu telbìs èaksi ile ibùal idildi. Baède 

Molla èAlim Úul Òoúandàa kirmeyüb cemiè úoşun ile Maràinana kidüb Sulùan Seyyid 

Aèrecni anda òan köterdi. Tafãili èan úarib yazılur. 
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Dirler ki bu úatda Feràana memleketinde tolúun ve temevvüc óadden aşub kah Òudayar Òan 

kah èAlim Úul kah Şah Murad Òan kah Sulùan Seyyid biri ketdikde biri kelüb biri kirdikde 

biri kidüb bunıñ ile turmayub falan mevøiède bir òan çıúmış ve falan cayda bir òan zÀde baş 

kötermiş 
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ãadÀsı başları künler úulaúları aãam eyledi òanlıú salùanatı laèb137 ãıbyana dönüb fuúara bi-

çÀre her òan keldikde közleri kase dek138 bulub ne günah ile úatl ve ne bahane ile şetm ider 

deyü òavfından òoş keldiñ òob úıldıñ çÀre tabalmadı emir ise Şah Muradnıñ úatline sebeb 

ıldıúdan başúa hiç iş yapalmadı fitne bayaàıdek úalıb àavàa bÀbı úapalmadı. 

Sulùan Seyyid ibn Mala Òannıñ Òanlıàı 

Óaøret-i Mayan äÀlió bu vÀúıèayı serd ve beyÀn buyurub didiler ki yuúaruda yazılmış tertìbde 

óaøret-i Emir Şah Muradı Òoúandàa òan úoyub Òudayar Òannı Buòaraya alıb ketdi 

Òoúandda duèa keviler139 barçamız çıúıb emiri uzadub conatdık bizler emire ketdikde Şah 

Murad Òan Molla èAlim Úulıñ óuøūrına varmışidi emirden mufÀraúatımız ãoñında Şah 

Muradnıñ úatlini işidüb toàrı Molla èAlim Úulnıñ aldına vardıú memleket òandan òÀlì ve 

şehr-i ãÀóibsiz úaldıúdan ãoñra Molla èAlim Úula mülÀzemetden ve aña mürÀcaèatdan àayri 

çÀre bulmadı çünki emir bunları úoàalab varıb úaytdıúdan emirniñ arúasından irkeşerek Molla 

èAlim Úul bar úoşunı ile kelmişidi iki èaskerniñ yaèni emir ile úaàçaú úoşunı arası bir menzil 

muèyÀrı140 yer idi, Molla èAlim Úul bizlernin kelürimizdin òaber aub istiúbÀle çıúdı ièzÀz-ı 

ikram birle çadırına alub varıb tüşürdi bir köhne laèlke nan ve bir diàÀre141 şebih yıàaç ùabaú 

ile üzüm ketirüb sefereye úoydı misÀfirlikdür èayıb úılmayasız deyü iètiõÀr ve iltifatlar itdi 

óaøret-i emiri selÀmet conatdılar mı sizler barçaya berÀber duèÀçısızlar emirniñ óaúúında ve 

bizlerniñ óaúúımızda daòi duèa úılmaúları elzemdir didi keldikiñize ve úatem ziyade òoş oldı 

didi sözi mülayim ikramı kemalde ise de bizleri ibsiz baàlab Òoúandàa úaytmaàa úoymadı 
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eõen ve icÀzet birmedi. ŞaàÀvelni çaúrım aña tabşırdı ki bu cenablara úoş çadır ùayyar ãoyuş 

ve at ceym ve maòãūã òÀdim úoyub öz úaşımıza yaúın úondırıb aóvÀllerindin vaúit be-vaúit 

òaberdar olàaysın didi, köçüb Maràinana conadık menzil be-menzil körinüş úılıb selam birüb 

Maràinana úarib vardıú yar mezar didiki maóalde şehirnin èulemÀ' ve füøelÀsı istiúbal çıúdılar 

ol cayda toútab tüşdik edÀ-yı øiyÀfetden ãoñra Molla èAlim Úul söz açub didiki 

memleketimizde böyle bì serencamlık buldı sebebi birÀdeme inúıyadımız yoúlıàındandır 

lazım ki bi-ittifaú bir òan naãb úılsaú emrine muùìè olsaú imdi kimni òÀhlarsız deyü 
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èulemÀlara maãlaóat taşladıúda úaøı Øiya'eddin Maòdum didi ki bu òıdmete öziñizden alıú 

Àdem körinmiyor Molla èAlim Úul bunı işitmemiş bulub yine didi ki bir Àdemi taèyìn úılmaú 

kerek úaøı mezbūr evvelgi cevÀbı ièÀde buyurdıúlarında úaøıya òiùÀben sizler meni dirsiz ama 

menim niyetim òan olmaúda degil men òıdmete bil baàlamışım òan zÀdelernin birini òan 

kötermek kerek falanı ve falanaı òan zÀdeler var deyüb aòìrde Sulùan Seyyidni õikir idüb atası 

Mala Òan köbniñ yolında şehid olmış yetimçedür didikde èAlim Úulnıñ àareøini fehmleb 

cümle aèyÀn bu orunàa Sulùan Seyyid aóúdur didiler fi’-l-óÀl aú kiz keltürüb kÀèide-i úadìm 

üzere SulùÀn Seyyidni aña oturtub eùrÀfından èulemÀ ve ekÀbirler köterib taòta çıúardılar óad-i 

buluàa yetmemiş yaş mürÀhıú idi. Resum-i sÀbıú üzere uluàara serpÀ kidermek oldıúda Molla 

èAlim Úul Maràinan efÀøıllarına didiki elan darü’l-mülk budur sizler özlerimiz siz Òoúand 

duèa keviler barçamıza berÀber mihmandurlar ãay ve serpÀlarımızı ibtidÀ anlara virüb baède 

sizlere úoysaú didikde Úaøı Kilan Óasan ÒÀce cenabları Molla èAlim Úula úarab óaøretleri 

özleri bilsünler didi Molla èAlim Úul õeki142 mihmanları taúdime cevÀb şafi olmadıàından her 

iki cÀnibe berÀber serpÀ úoydılar kimòab143 

TevÀriò-i Òamse 4 
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aùlas böyle úıymet baha eşya idi baède òannıñ òıdmetine şeàÀvül ve hediyeçi ve niçe òÀdimler 

úoyub levÀzımatını ùayyar úılıb cemiè èasker ve serkerdeler serÀser aú serpÀ birüb barçası 

ferişte ãaffet bulub çıúdılar üç dört saèat içinde on beş yigirmi miñ miúdarı Àdemàa böyle 

suyuràal ve enèam yitgürüb bu úadar eşya-i mahyÀ ve bunça iş mükemmil itdikine afrin ayttıú 

ve bunı nerden yitgürdikine óayran oldıú deyü mihriban buldılar. Eh kelÀm óaøret-i meyÀn. 

Bu vÀúıèa 1280 senededir. Molla èAlim Úul ser èasker iken bu defèa tecdìd-i èunvan úılınub 

emir-i leşker diye mülaúúıb oldı bundın ãoñra Molla èAlim Úul ismi bi’l-külliye metrūk úaldı 

Sulùan Seyyid Mücerred Òan isminde sÀbıú yaèni faúaù ãandala ãÀóib olub emurÀt-ı salùanat 

bÀ serhÀ emir-i leşkernin elinde oldı òanlıú işini bir ùaraf itdikden ãoñra köb kiçükmeyüb 

Òoúandàa vardı yurtını encÀma keltürir ferãat ötmeyüb Rusya Türkistana keldi òaberi ile 

Taşkendge kelüb Şad Man ÒÀceyi öldirdi ornuna Nar Muóammed DÀd ÒÀceyi vali-i Taşkend 

úılıb devlet-i Tacik didiki bir divana mizac şaòãı Türkistana óÀkim úılıb yiberdi özi Òoúandàa 

úaytdı mezbūr Tacik Türkistana keldiki ile eùrafında olan Aylatyayı144 àÀrit úılıb çabdı uşbu 

bed efèÀliñ şomluàındın cemiè Úaøaúiye Rusyaya tÀbiè ve anıñ kelmekini tÀlib oldılar az 

müddetde Rusya Türkistana kirdi. 

Li-Muóarrire 

Küfr ve İslÀma berÀber èadl-ı inãafdır naúi 

Bendeye õeman kefìdür fièilide ôulm şaúi 

Bes bunıñçün imtina didi ol nÀãıó-ı Resul 
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Küfriyle bÀúi olur mülk-i ôulm ile olmaz baúi 

Muóaããılü’l-kelÀm 1281inçi sene Türkistan ve Evliya Ata Rusya taãarrufına kiçüb andan 

Çimkend şehrine úaãd úıldıàı emir-i leşkere işidildikde  
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òannı ve cümle èaskerini úumandasına alaraú Çimkendke kelüb Úaøaúnıñ bir nÀmdar 

aúsaúalını öldirmekle ol óıvÀşiniñ aylatyası daòi buña düşman oldılar. Uşbu sefere emir-i 

leşkernin iki miñçe èaskeri ãaórÀda Rusyadan bir yüz miúdarı saldata teãadüf idüb úırú illisini 

telef baúiyyesini esir aldılar telef olanıñ başlarını kisüb Òoúandàa ve andan Kaşàaraça 

iletdiler, Çimkend üstünde èaôim muóÀrebe buldı ehl-i İslÀm her çend müdfaèaya çalışdılar 

ise de èilac peõir olmayub aòìr kÀr Rusya Çimkendni aldı Oúàa úarşı yükrib vefÀt olandan 

başúa altı yedi miñ nüfus øÀyiè oldıàìnı söyliyorlar, Rusya bu úış Çimkendde úışladı irtesi 

yazında Taşkend üstine vardı muóÀrebede emir-i leşker vefÀt oldı raómetu’l-lahe èaleyh 

raómet ve isèat. Emir-i leşkerniñ óükūmeti Mala Òan fevtindin iètibaren Òoúandda turub gah 

çitde yürüb kah bütün kah yartı mütefferriúalık ile üç yıl miúdarı memleketke iñe darlıú úıldı. 

Ne ise bu õÀt Rusya ile bir az muúabele ve muúavemet úılışub aòìrde vefÀt buldı. Feràana ve 

Türkistannıñ òan ve biklerinde bundın àayri bir ferde böyle şöhret tam yaèni bu iki nÀm 

müyesser olmaışdır eyyÀmında icad idilen tüfenk üstünde yazılan naúşı bu idi <Emir-i leşker 

àazi Àmid şed-nişin. Celavtof per çeşm Àtiş fişan> 

Bozork ÒÀce ve Yaèúub Bikniñ Kaşàara keldiki bunıñ vaútinde idi maóalinde yazılur. Emir-i 

leşkerniñ şehÀdetinden ãoñra Rusya Taşkendi muóaãaraya aldı Sulùan Seyyid Òan bu úamalda 

úaldı Emir Muôaffer bu óinde Òocendde idi ahali-i Taşkend aña feryadçı yiberdiler ol õÀt ne 

kelüb uruşmadı ve ne maãlaóat tabub buluşmadı faúaù Sulùan Seyyid Òannı Taşkendden öz 

úaşına aldırdı ÒudÀ evveldin emirniñ elinde idi Taşkendke Rusya kirdikini işitdikden ãoñra 

ÒudÀyarnı emir Òoúandàa alıb varıb öz úolındın òan úoydı 
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Òudayarnıñ dörtinçi òanlıàı budur. Òudayar daòi òuùbeyi emirniñ nÀmına oúudub aña tÀbiè 

óükminde oldı bi-nÀgah Rusya ile muóÀrebe açarlarsa biri birine muèayyen olmaú vaèdesini 

virüb arada èahd, ve peyman müsteókem úıldılar maè mÀfih emir-i Òoúandìlerniñ àadrından 

emin olmayub cemiè ÀlÀt ve esbab óarbi alub Òoúandnı Òudayar Òana Taşkendni Rusyaya 

taşlab Buòaraya úaytdı. İşan ÒÀce úavlinçe145 Taşkend altmış iki kün muóÀãara àayırlarnıñ 

úavlinçe seksen iki kün müdafaèadan ãoñra içden muòÀbere ùışdan muóÀrebe olaraú hicretnin 

miñ iki yüz seksen iki senesi miladnıñ miñ sekiz yüz altmış beşinçi yaz may ayında Rusya 

eline keçdi. 

Naôm 

Der-sal bi-àarf eger zinde bi-mÀnì beyni Melik ve mülk ve millet ve din bir kerded 

Beytiniñ maènÀsı muèÀyene körildi bu beyti Óaøret-i Sulùan èArfinden deyüb baèøılar óaøret-i 

Afaúa mensub dimişler müşÀr-ı ileyhmÀ her ikisi Özbikniñ uluà meşÀyiòlerinden olub işÀre-i 

mezbūre úanaàından ise de vilÀyetiniñ inúılÀbından keşifle òaber virmişdir ki bu tÀriòde 

Türkistan muøÀfatı Rusya iline kirdi Kaşàar Yaèúub Bik destine dÀòil oldı. 

Taşkendni muóÀãara iden Rus èaskeri iki miñ miúdarı olub Úaøaú ve Úıràızdan úoşulub varan 

úurama146 èasker köb idi. MuóÀrebede İslÀmdan köb Àdem vefÀt tüşüb Rusyadan telefat bir 

yüze yetmemiş diyorlar. Ahali-i Buòara bu seferde óaøret-i emir Rusyayı Taşkendden hidab 

sürir belki Renbur ve Almata şehrinin birine kirür ümidinde idiler. Òoúandın úaydıàìna úÀniè 

olmayub èulemÀ ve ùalebÀ ve fuúara bi-cemaèhum ittifaú idib cihad-ı farø oldı kÀfir üstümize 

keldi deyüb emiri aàrÀ úılıb óaøret-i emir egerçi Rusya ile muúÀbeleye tÀbiè yoú iken àavàayı 

baãalmayub nÀ-èilac àazaya çıúdı altmış miñ miúdarı èasker ile Meyde Bulàun147 didiki 

mevøièe kelüb èaskerniñ köblikine maàrūr 
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olub bi-óuøūr bi-kere úoçub yatdı Rusya bu teàÀfülden istifÀde iderek az èasker ile baèøılar 

úavlinçe beş yüz baèøılar mìñ beş yüz dirler. Kiçe içinde derya-yı Seyóunı kiçüb tob atdıàı ile 

leşker-i İslÀm lerzeye tüşüb bì teveúúuf úaçdılar çadır úoş zenburek tob tüfenk òazine define 

yerlü yerinçe úaldı küllisini Rusya ulca úılıb aldı. áafleti irlik ãaymaú bu ùaraf òanlarmıznın 

başıça hüneri olub fehm úaãralarında bundın iki fÀ'ide-i bì fÀ'ide mülÀóaôa iderler. Biri böyle 

bì pervÀlıàı düşmanımız kördikde úuvvetimize óamal idib úalbi siskenür. æÀni öz 

èaskerimizniñ köñline òavf ve úorúu kirmeyüb şecaèatli olur diyorlar. Bu ise politiúaça birşey 

ornuna tavrımız èaúlen ve naúlen bunıñ merdūd oldıàìnı bilmez. Beher óal iş Buòarìlernin 

didikinçe olmadı Òudayar Òanda vaèdesine vefÀ úılmadı imdÀda kelmedi kendi istiúlÀl üzere 

èasker cemè úılıb Rusyaya muòalefet itdikden Òocend ve Cizzaó ve Oraytipe148 elden ketdi 
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yaèni bulları Rusya øabù itdi. Mundın ãoñra Rusya ile üzleşüb arada muãÀleóa oldı. Rusya bu 

ùÀrafı bir ùaraf itdiki baèdında Buòara muøÀfatına el atub miñ iki yüz seksen beşinçi hicriyede 

Semerúandı aldı andan Kete Úuràana149 úadar vardı men baèd emir daòi Rusya ile müşÀraùa 

úılıb beynlerinde ıãlaóat cÀrì oldı. Òudayar Òan Rusyadan òÀùır cemè olub uyun Kölkide ve 

Kökbarıda eyamını ötkerdikden faøla ôulm ve setminden òalÀyıú Azerde olub yüz çöyürdiki 

eånÀda Müselman Úulnıñ oàlı èAbdurraóman Aftabaçı ile aralarına muòÀãamat tüşüb èasker 

küllen150 Aftabaçının elinde olmaàla òanıñ buña muúÀbeleye úudreti úalmayub Rusyadan 

imdad ùalebinde Taşkendke çabmış keldikdin ãoñra òÀb àafletden közini açmış körür ki kÀr-ı 

yevm lÀ yenfaèü’l-nedime úadem baãmış Taşkenddin Ranburàa yiberilüb andın úaçmışdur. 
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Maóallemizniñ aàniyasından Óacı èÖmer Efendi óikaye eyledi Òudayar Òan Ranbura 

yiberildikde bizler Yar Mönkeden151 úaytub şehre varır idik bir bikitde152 òan kelür òaberi 

buldı başımıza düstarlarmızı çalıb iñimize çapanlarmızı ãalıb òannıñ aldına çıúdıú èarabadan 

tüşdiki ile bizleri körüb bunlar kimdir deyü ãordı òıdmetindegi Àdem bizleri bilürdi 

Maràinanlık úullarıñız deyü cevÀb virdi bikitke kirdikden ãoñra bizi úaşına daèvet úılıb 

serküõeştni beyÀn øımnında menim bu óalime sebeb èisi153 evliyÀ falanı falanìler buldı 

vebÀlim anlaradur vÀlÀ bu bed-namlıàı moynuma almazdım daòli tüşsem ãokışub tüşerdim 

deyüb bì òaã bu èarbetiñ154 pişmanlıàını izhÀr ve aldanub esir oldıàını arman eyledi. 

Òudayarnıñ Müselmanúul vaútinde müşterek òanlıàı on iki yıl Müselmanúul úatlindin ãoñra 

Mala Òan münÀzaèasınaça óükūmeti iki yıl Mala Òannıñ ãoñında Molla èAlim Úulnıñ 

müşevveşi ile òanlıàı bir yıl ve ziyade aòìr òanlıàı toúúuz yıl cemè yigirmi beş yıl miúdarı 

salùanat sürüb 1291 Hicriyede ibèÀd nièmet ve duçar naúmet olmışdır. Bàúi aóvÀl mÀfÀtı ve 

maóal vefÀtı aòìrde yazılur. 

Òudayar Òandın äoñàı Óallerniñ ve bì æebat Òanlarnıñ beyÀnı 

Naãraddin Òan ibn Òudayar Òan 

Òudayar Òan óükūmetiniñ intihÀsına úarib Oş ùarafda maèmūr Úıràız nÀmında bir Àdem çıúıb 

iddièÀ-i òanlıú úıldıúdan Úıfçaú ve Òoúand úoşunı ile èAbdurraóman Aftabaçı ibn 

Müselmanúulnı òan aña yiberdi tob tüfenk küllisi anıñla ketdi bu vaúitde oàlı Naãreddin 

Andican óakimi idi Aftabaçı me'mūr oldıàì maèmūre varmayub Oşda toútadı çünki 

Aftabaçınıñ köñlinde atasınıñ intiúam açısı henüz merkūz oldıàından Òudayar Òannı úatl 

úılmaú anıñ nezdinde ièmÀl-i vÀcibeden maèdūd idi 
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èömri boyunça muntaôır olan bu ÀmÀl fÀsidesiyne Òudayarnıñ èaskerden òÀlì ve esbab ve 

eslióadan èÀrı úaldıàı tamam úolay tüşüb Maràinanda òannıñ labyun155 biraderi sulùan Murad 

Bikni azdırıb Òudayarnıñ ornuna anı òan úılmaàa vaèad ve èahd eyledi. Naãreddin bu 

ittifaúdan agah oldıúda çünki böyle òayatını atasına inha ve ièlam lazım iken bi’l-èakis 

Aftabaçıya illi miñ altun virüb sulùan Murad ile iden şarùından döndirib atasınıñ úatline rÀøı 

olaraú kendini òan úılmaàa anù akid156 ile muúÀveleye müstaókem úıldılar. Bu eånÀda 

Òudayar Òana Rusya ùarafından baèøı teklìfler vÀrid oldı òan bu maãlaóatı Aftabaçıya ièlam 

idib meşveret ãoradıúda Rusyaya cevÀb-ı red virmek belki ilçiyi ièdam itmek ile òaù yazdı 

Òudayar Òan bu iş olmaz diye tekrar Àdem yiberdikde òan mürted oldı rusnıñ sözine kirdi 

ãordıàìnı vireyüm didi şimdi muóÀrebe òan ile vÀcibdir deyüb øamirinde müsettir nafaúa bunı 

alt ve ãıla157 ve oàlı ile iden vaèdine vefayı bunı vesile úılıb Naãreddini yanına alaraú èazm-i 

Òoúand eyledi. Òudayar Òan bu fesadnıñ öñini almaú üçün Rusyadan imdad ùalebinde 

Taşkendke kelüb öz ayaàından esir oldıàı faãlında yazılmışdır. 

Aftabaçı Òandan òÀli úalan Òoúandàa kirib Naãreddini òan úoydı. Baède cemiè úoşun ile 

kelüb Òocendni muóÀãara úıldı Rusya ile uruşdı ise de hiç iş idemeyüb Maràinana úaytdı bu 

eånÀda Rusya kelüb Namankendni aldı andan Òoúandàa vardı Naãreddin Òan uruşmayub 

Rusyayı úarşulab óürmet ile kütüb aldıúdan anı yerinde ibúÀ úılıb andan Maràinana keldi Rus 

keldiki ile Aftabaçı cemiè Úıfçaú úoşunnı alaraú Aylatyaya ketdi fuúara Rusyaya istiúbal 

çıúıb serferü158 itdiyse de Aftabaçıyı tutub virmediñler bahanesiyle Geniral Eskoblof 

Maràinan òalúına niçe miñ ùala alum ãÀldı buña <lek> pulı nÀm úoyuldı yigirmi miñ ùÀlasını 

naúid alub baúiyyesini 
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cemè úılmaú üçün baùır başı deyüb bir Àdemni bu òıdmete úoyub meõkūr Geniral èaskeri ile 

Andican cÀnibine ötdi bu aralıúda Namankend òalúı baş köterib Müselmandan köb Àdem 

şehid bulub şehrine Rusya elinde úaldı Andican kiden Rus èaskeri bir òayli Àdem øÀyiè idüb 

bu fırúanıñ serdarı Keniral áalavaçof mecrūc olaraú Namankende úaytdı. Ahali Andicannıñ 

bu àayretindin Maràinan òalúı yüreklenerek <lek> pulı toàrusında àavàa çıúarıb bozılub baùır 

başını öldirdiler, vali Òan Turamnı emir èasker idüb Rusya úaãdına atlanub Balúaçı Úalèasına 

keldiler buña úarşu Namankend Rus èaskeri çıúdıàìnı bir Müselman kiçe ile Derya-yı Sirden 

yüzüb kiçüb vali òan töreye òaber úıldıúda ol bì endişe evliyÀ bu òaber òÀh Müselmannı cÀsus 

deyüb baàlab erüb ãoúub eker Rus buraya kelürse söziñ rastdır azad iderim vÀlÀ cezÀ iderim 

öldiririm diye setünke159 tañub úoydı özleri tün yarısınaça kÀkil oynadub oyun kölkide oturub 

irten Namankendni alurmız baède Taşkende varırmız farøı ile yatub oòladılar Rus èaskeri 

bunlarıñ yatdıàìnı paylab turub deryadan ötüb kelüb vaút-i seóer zenburek mantaú atdıàı ile bì 
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perva yatan úoşun uyúu müstelki ile başları kiramiñ kañrab160 şaşdı perakende olub úaçdı 

Rusya èaskeri Balúaçı Úalèasına kirib ot úoyub köb telefÀtlar itdi mezbūr baàlanmış òaberçi 

biçare sütunda yanub ketdi úaçalmayub úalan kÀmper çal aàrıú aúsaú zamÀn şel161 ve øaèifü’l-

óalden mÀèadÀ Rusyanın èadaletine istinad ve niôamlı èÀskerine iètimad idüb yaèñi Rusya bir 

şehri alıb içine kirdikden ãoñra ahalisine úatèan zaóm ve ziyan keltürmez zuèmında úalan 

ãÀdeler úaçanları aómaú diyen dÀnÀlar küllisi od içinde úalub feryad162 ve fiàan ile teslìm-i 

ruó itdiler, eyyÀm-ı İslÀmda ne úadar úıràın ve ne miúdar sürkün olursa da böyle bì raóimlik 

körilmiş degil iken niôamlı  

 

57 

 

Padişahnıñ èaskerinden bu kibi èaôim kÀr ióraú bi’n-nar vuúuèı Àdemleri óayrete tüşürüb 

evvelgi künlerine efsun eylediler ise de ne çÀre ki iş aldı kidüb iùÀèate mecbūr oldılar eker 

bundın burun bir niçe şehirleri aldıúda atmaú çapmaú talamaú küydirmek kibi bì maèni 

telefatlar oldı anlar muúÀbele ve muúatele úıldıúlarına maómūl idi bu defèa úarşı kelen Àdem 

olmayub küllisi úaçub şehir boş ve úalanlar ise eli baàlı esir óükminde bì óal ve bì mecal bi-

çÀreler iken beyhūde teèaddi idüb çar eùrafdan ot úoyub úaçar maóal úaldırmayub bu niçe miñ 

beşer ve óayvanı köl kömür úıldıàı cümle Müselmanlara artuúça Àlam úıldı deyüb vÀúıèayı 

kören Àdemler maôlūmlarnın nale ve zÀrı henüz úulaàımızdan kitmiyor diyerek közleri 

yaşlanur. Bu kibi efèal fÀcièayı iøaó eylemek her ne úadar sönmiş yalúunları yeñileyüb èark 

óamit milliyeyi taórìk ider dinilürse de fen tÀriòden maúãad böyle işlerden insan kesib ıùlaè 

idüb her şeyde mütebeããirÀne óaraketi müveccib olmaàla şayid úılma almaú her iki ùarafça 

fÀ'ideden òÀli olmaz ôan iderim. Eh. 

Rusya Balúaçı beldesinden úaytub yine Namankende úararlandı derya-yı seyóunıñ biri ùÀrafı 

Rusyanıñ öte ùÀrafı Naãreddin Òannın taãarrufında olaraú turdıàı óinde fi’l-óal yazılaçaú 

Folad Òannıñ ôuhūrı Naãreddini Òoúanddan çıúmaya mecbūr eyledi. Öz tevÀbièÀtı163 ve 

atasının cemiè óavÀşisi ile Taşkendke keldi. Birinçi yıldın ãoñra Taşkendde vefÀt itdi. 

Naãreddinniñ óükūmeti yarım yıla yetmedi, Mücerred Òan isminden àayr hiç iş itmedi, meger 

nÀmına ãoúulmış sekesi úaldı. 

Folad Òan ibn Murad Òan 

Atası Murad Òan bir hefte òanlıú úılıb Müselman Úul elinde maútūl oldıàı maóalinde 

yazılmış idi oàlı Folad Òannıñ òurucını úÀrì 
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İsóaú Namankendi böyle beyÀn eyledi. Úaàun peşiài164 vaút idi. Bir yumuşum bulub Òan 

Ábad úılaàına bardım bu óinde Folad Òan Bik Ábad Úışlaàında Kel Şir nÀmında bir Àdemnin 

òıdmet ve terbiyesinde kendini pinhan ùutub turır imiş mezbūr iki úışlaàınıñ arası yarım taş 

tüşürmiş òan kötermek bulmışlar Òan Ábad òanım úışlaàı ve bu eùrafnıñ òalúı òafit varıb 

küllehüm buña bièat úılmışlar bizler bu meşmeşeden bì òaber idik. Bir kün bir baàa kirib 

namaz ôuhūr otab turub idim òan keldi avÀze buldı baànıñ bir ãafasına keyiz kilam töşeb orun 

òaøırladılar. èAcaba! Bu úaysı òan ola? Deyüb Turdıàımda úırú illi miúdarı Àdem ile òan 

keldi. zamÀn zamÀn Folad Òan diye münÀdiler bazara çıúıb nidÀ úıldıàì ile ehl-i kesbe her biri 

Dester Òan köterib ùob ùob kelüb ketmeye duèa ve alúış itmeye başladılar, biz hem cemièyete 

dÀòil olub, úutluà bulsun! Mübarek bulsun! Resmini edÀ itdik. İşikde Úıràızlardan bir iki 

Àdem turub arıølarıñız bulsa úan úazretlerine aytuñızlar dimeye başladı. Bir iki mirza yaèni 

kÀtib ãaúanıñ bir çitinde oturub yazmaya òan aña mühür baãmaya başladı. Bu òaù her şehirnin 

büyüklerine ve biklerine imiş ki, òalú bize bièat itdi biz daòi bu yolda başımızı ortaya úoyub 

din yolına canımızı beõl-i İslÀm uàurına òıdmet üçün bil baàladıú, her kim dine muóabbeti ve 

àazaya meyli var maña kelsün dimekden èibaret idi ol kün yataú òÀnemize úaytub úondıú 

irtesi işitdik ki kiçe ile òan úaçmış neden böyle oldı deyüb turmışdıú Baúi Can nÀmında bir 

Àdem úırú illi Úıràız Úıfçaú ile kelüb tüşdi Folad Òanı istiyor imiş Baúi Ònnı Rusya bu 

òıdmete úoşmış bu ise bi’l-òaã Folad Òan üçün degil idi Rusya işitmiş ki şol ùarafda bir Àdem 

òanlıú óareketinde olub òalú içinde meşmeşe var imiş kim ise de anı tutub keltüresin 
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saña Òoúand Òanlıàını viririm dimiş Baúi Can bu òafiye òannıñ nerde oldıàını bilmeyüb şehir 

úışlaú be-úışlaú ãoramış kile Folad Òannıñ evvel künine düş olmış. Òan bunıñ keldikini bilüb 

úaçmış Baúi Can Òan Ábaddan Foladnıñ òaberni alıb arúasından conadı otuz adir didiki 

taàları aútarıb tapalmayub Úara äuv Úışlaàında imiş diye işidüb kelüb úışlaú ahalini úısub 

öyle iderim böyle iderim elbette tabub biresizler alıb kiderim deyüb anda yatub oòladıúda 

Folad Òan şol yerde bulsa kerek bunları yatdıàı yerde baãub barçasını öldirmiş. Folad Òan 

Rusyadan bu úadar Àdem úarmış avÀze fi’l-óak eùrafa yayladı çünki böyle vaúitde òaãmene 

cüz'i bir øarar yitgürmek èavamıñ re'yine köre iúval keldikine dal eyü faldur bu debdebe ile 

òannıñ òıdmetine òalú cemè olaraú evvelgi òuruc iden Òan Ábad Úışlaàına beş meñçe Àdem 

ile kelüb kirdi cevÀnib-i erbaèadan Úıràız Úıfçaú ve àayr-i hem fevc buña tÀbiè oldı andan 

èAske Úalèasına keldi iki üç ay miúdarı anda turdı èAskeden yigirmi miñ ve ziyade Àdem ile 

Maràinana keldi Maràinanda Òudayar Òannıñ biraderi Sulùan Murad Bikni cümle evlÀdı ile 

öldirdi vesÀ'ir òanzÀdeleri daòi ãaàir ve nÀ-reşidlikine165 baúmayub boàdırdı boàazlatdı bu bì 

raóimlik òavfındın Naãreddin Òan Òoúanda turalmayub òanlıàìnı taşlab çıúıb Taşkendke 

keldi. Entihi kelÀm ÚÀrì İsóaú. 

Òoúanddan Naãreddin Òan ketdikden ãoñra pay-i taòt Maràinan olaraú derya-yı Seyóundan o 

yüz küllehüm Folad Òannıñ maókūmı olub her şehre óÀkim ve bikler naãb úıldı Òoúandàa 

èAbdullah Bik ibn èAlim Bik Úıràıznı nÀ'ib úoydı Úıràız Úıfçaú ki ne semtden ãalúun yel iser 

bì muóÀbÀ aña kider cümlesi Folad Òana tÀbiè oldı her ne ise bu úış óükūmetini cÀrì ve sözini 
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nÀfıõ úılıb øarb Òoúand Folad Òan bu166 namda sikke ãoúdırıb òan ismini itişar iderek turdı 

Rusyaya 
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ser virmeyüb anıñla muòÀrebe daòi úılmayub özinçe bunı bir siyasetden èad itdi yaşlıkında 

her ne úadar ÒÀce Óàfıô oúumış ise de <bi-düşman madara> muãaraèınıñ maènÀsıyla èamel 

itmeyüb oúudıàı boşa ketdi <ve ièdivÀ lehüm mÀ istiùèatım men úuvvet> emrine daòi terk ile 

esbab-ı eslióa ve ÀlÀt-ı óarb kibi düşmana muúÀbeleye lazım kelen sebeblerden birine 

teşebbüå itmiyor tevekkül muóaøøah167 istinad ile boşa yatdı aldında ne kibi işler ötdi anları 

hiç fikre almayub tabu vaúte úadar Rusyanıñ ne derecede düşman úavi oldıàına èaúıl ve 

ferÀsetleri varmayub tevekkül babında bilÀ sebeb düşmana ôafer ümidinde olaraú ãaèynı bile 

ãatdı bu ise iètiúad ceberiyeden bir şaèibe olub bu òuãūãda yalàuz Folad Òan müse'vil 

olmayub ùarafımıznıñ cemiè òanÀn ve ümerÀ ve belki èulemÀlarnıñ bu taúãiratda èaõarları 

şerèan àayr-i maúbūl ôan iderim. 

Ne ise bu úış ötdi yaz yetdi evvel bahar ile Taşkendden Rusya èaskeri çıúıb deryadan ötdi 

deryadan ötdiki òaber ile Úıràız Úıfçaú úoşunı Aftabaçıya irkeşüb öz yolına conadı faúaù 

fuúara ile aóvÀl ne olaçaàına közi yetmeyüb Folad Òanda bir kiçe çıúıb taà ùarafa ketdi. 

Aftabaçı ile Folad Òannıñ Maràinandan çıúıb ketdikini bu ùarzda tafãìl ve beyÀn úıldılar ki 

Taşkendden Rus èaskeri çıúdıàìnı işitdikde Aftabaçı Òan müşÀr-ı ileyhden eõen ùaleb úılıb bu 

sefer ãoúuş iòtiyarını maña birgil ãoñında nÀmim sönmekün dek bir òıdmet úılay ki bu yolda 

başımnı birey ya Taşkendni alıb Almataàaça kidey deyüb kelÀm-ı şerifi úolına alub yıàlab anù 

ekid ve iman-ı şedid ile inandırdıúda òan òazinede bar kümüşni çıúarıb buña birdi Aftabaçıda 

kümüşni alaraú cemiè Úıràız Úıfçaú úoşunı ile Rus èaskeriniñ aldındın vardıda ilçileşüb öz 

yolına ketdi ketdikde tik tınç kitmeyüb Maràinanıñ aúsaúallarından on on beş Àdemiñ adını 

tutub òaù úılıb dimişki 
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Folad Òannı tutub Rusyaya viriñizler barçamız emin ve aman oluruz bu òaù Folad Òannıñ 

eline tüşüb ismi yazılmış Àdemlerni birer birer çaúrıb öldirib kiçesi özi de çıúıb úaçmış óÀãıl 

Rusyaya hiç ferd mÀniè olmayub Maràinana kirdi baède şehir şehre èasker úoyub Feràana 

MuøafÀtınıñ küllisini øabù itdi. Òoúandda Folad Òan ùarafından nÀ'ib turan èAbdullah Bik 

úaçub Kabil semtine ketdi Úıràız Úıfçaúnıñ mülkesi menzilesinde duran süren meşhūra 

Úurman Can Dad ÒÀh uşbu èAbdullah Bikniñ vÀlidesidir ki èAlim Bik Úıràıznın zevcesi olur 

àayet èÀúla ve sözçen òatun imiş. 

Folad Òan Maràinandan ketdikden ãoñra bì úarar úaçub taàdın taà aşub yürdi. èAskada iken 

vaúitde Şah Mirza nÀmında bir serkerdeyi öldirmiş idi geniral anıñ oàlı Folad Òannı tutub 
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keltürmek òıdmetini sipariş úılıb ol daòi atasınıñ intiúamı üçün arúasındın esteb yürüb Alay 

Taàındın tutub keltürüb Rusyaya virdi Maràinanda bunıñ üçün maòãūã dar yaãab aña aãdı 

óükūmeti altı yedi ay miúdarı olmışdır. Yaşı otuzlar çamasında var idi diyorlar. Baèøılar bunı 

Murad Òannıñ oàlı defildir ãırf Úıràız idi yalàandan òanzÀde úılıb òan köterdiler deyü 

söylediler. Bu úulnıñ úÀ'ili bunıñ òanlıú iddièÀsını böyle beyÀn eylediki Folad aãılda İsóaú 

nÀmında bir ãaórÀvì úaøınıñ oàlı imiş mezbūr İsóaú ãaf Úıràız idi İsóaúnıñ uşbu òan bulmuş 

oàlı Folad ibtidÀ Maràinanda taóãìl úılıb ãoñra atası bunı Buòaraya yibermiş iken 

Semerúandda Folad ibn Murad Òana yolúub anıñla bir óücrede turmış az müddet içinde Folad 

ibn Murad Òan òasta olub vefÀt itmişde Folad meróūmnıñ esbab-ı elbise kitÀb vesÀ'ir eşya 

küllisi bunıñ elinde úalmış kitÀbnıñ içinde müteveffa Foladnıñ şecere kaàıdı var imiş bu õÀt 

iline úaytdıàı zamÀn böyle bir meõbeõeb vaúte müãÀdif olub aèyÀnı bunıñ evvelgi ismini 

 

62 

 

nusò ile ahaliye bunı şecere-i merúūmeniñ yüzesinden168 Murad Òannıñ oàlı Folad deyü 

taãdìú itdirmişde birden bire òanlıú rütbesine iãèÀd idüb aòìrde bu belÀya dū-çar itmişler. 

Mezbūr İsóaú Úaøınıñ Úıràız oldıàından iştibah yoú èaceb degil anası Murad Òannı töşekde 

körmiş olsa deyüb Úaøı èAşur èAli laùife ile bu óikÀyeyi Maràinandagi üstaõından işitdikini 

söyledi. 

Bu òaber ãaóió ise Feràana Òanlıàı ibtidÀ Babir Òannıñ oàlı deyüb óile ile bir òan düzilmiş 

iken aòìri yine öyle bir düzme òan elinde inúıraø oldıàı tevÀfuú-ı àarìbedendir. Bir nesneniñ 

ibtidÀsı ne ile iftitaó olınursa aòìri anıñla ittimÀma irişür úulınıñ maãaddaúası muèÀyene 

körildi kim ise de aãılub öldi nÀ-óaú nÀ-residleri169 úatliniñ cezÀsını buldı. 

Folad Òannı aãdıúdan ãoñra Geniral Aftabaçıya Àdem yiberüb manãıb biririm óÀkim úılurım 

diye aldab ile tüşürüb bu daòi Òudayar Òannıñ arúasından Runbur170 ùarafına yiberildi. 

Maèmūr Úıràız ki Òudayar Òan bunıñ debdebesiyle esban-ı eslióasından ayrılub inúıraø-ı 

devlet Feràanaya sebeb aòìr bu olmışdı. Bu da nefì úılınub Lepsi Úalèasına keldi. Bu aralıúda 

Yetimçe Òan deyüb bir nekire nÀm çıúıb bunıñ hiçç bir yere ili yetmeyüb alemi tikmeyüb öz 

özindin belürsiz olub kitdi. Belki çıúdıàı daòi bi-kÀr olub faúaù yurtnıñ uzun úulaú òaberi 

intişar itmiş ola. 

Òatemü’l-kelÀm Òudayar Òandan ãoñra müşevveşlik ile ise de uluà küneşniñ eãeri baúdıúdan 

ãoñra daòi bir az vaúit ve şenlik kösterdiki kibi bir iki yıl òan òan deyüb söylenüb òan ismi 

sönmeyüb turdı èaúıbet 1293inçi Hicriye ile toúsan dört beyninde bu vilayet òan õikrinden 

òÀlì ve isimden büsbütün èÀrì oldı úaldı. <küll-i men èaleyhÀ fÀn ve yebúi vech-i Rabbik õü’l-

celal ve’l-ikram> maènÀ-yı mefhūmı. 
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Demiş vÀcib-i teèÀli fi’l-kelÀm   Ve yebúi Alllah lÀ yebúi ilÀ nÀm 

Úarib dört yüz yıla varmış óükūmet  Biziñ şom171 èaãrımız itdi tamam 

Uşbu dört mısraènıñ evel kelimeleri 

    ile tamam lafôından bi’l-tamam 

TÀriò çıúar172 

 1294 sene 

<Men cehz-i àÀziyan faúd-ı àazÀ> maènÀ-yı müneyyifinçe Feràana Òanları içinde meróūm 

Mala Òan ve Sulùan Seyyid Òan ikevlerine173 óükūmetniñ şarùından istiúlÀlü’r-re'y derkÀr 

deyüb mezbūr òanlar èinaúlar elinde esir kibi emrinde nüfuõ olmadıúdan àazi èunvanına 

münasib körilmişdir. 

İmdi siyÀú ü sibÀúnıñ mefhūmına naôaran Altun Bişük evlÀdınıñ istiúlÀli Muèadil Òanda 

kisilüb bunıñ ãoñında kelen òanlar arada Òudayar Òannıñ birinçi yıl faãılasından başúa ta 

Rusya istilasına úadar bir devir kÀmildir òan ismi òanzÀdelernin birinde ama èakid ve óal 

be'serhÀ Úıràız Úıfçaúnıñ elinde oldıúdan bu devletniñ mahv ve inúıraøı tÀ'ifeteyn-i 

meõkūreteynniñ şe'metinden oldı dimek ãaóte mÀniè degildir. 

Vefat-ı Òudayar Òan 

Òudayar Òan Renbur nevÀóisinde bir úaç yıl turdıúdan ãoñra úaçub Óivaya andan Buòaraya 

ve andan Hindistana ve andan óac-ı şerife varıb eånÀ-i ziyaretde Òoúandı Maôlum Òana 

yoluúdıúda aàzına erüb tişini ãındırmış bunıñ sebebi òan Òoúandda iken óinde bi-çÀreniñ 

òatunnı ôulmen almış iken anıñ elemi açısından óaremiñ óürmeti òaùrına kelmeyüb böyle 

mücÀzÀt itmiş ve baèøılar bu øarb òaberini böyle serd eylediler ki Òoúandda bir divana Àdem 

var idi òan bir vaúit èAskeye vardıúda meõkūr divana òana bir èarıøa ãunmış ki içinde böyle 

yazılmış. Üysiz Òan köb yaòşi Òan devirsiz mekrÀyet erüşdirdiàiñ şa'nıña174  
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LÀyıú imiş dimiş. Òan bunı baàlab èAskeden Òoúandàa kelkünçe urdırub çenkellerde 

yalanàaç cıyav yürdirüb bi-çÀreniñ ayaúları telinmiş bedeninden itler yolunmış arada köb 

ötmeyüb Mala Òan olub Òudayar Buòaraya ketdikde meõkūr divana arúasındın varıb 

tobalışub arışub úaytub kelmiş Òudayar Òan tekrar òan buldıúda divana úaçub Kaşàara 

ketmiş òan Rusya úolından çıúıb óacge ketdikini işidüb divana bu intiúamnı almaú üçün 

òannıñ arúasındın óacge varmış òannı óaremde tabub yatúan yerinde taş ile urub tişini 

ãındırmış didiler. 
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Úaysı birindin ise urılub tişi ãındıúda òan ötken yaramazlıúlarını175 der-òÀùır iderek buña bu da 

az úılmışlarıma kefÀret olsun didiki mürevvidir. Òudayar Òan óacdan úaytub kerüc176 didiki 

beldede vefÀt idüb 1299ınçı Hicriyede fitne-i fenÀdan muèaf ve daàdaàa-i dünyadan òalaã oldı 

köb àarabetler çiküb köb miónetler körmişdir. Òanlıú henúÀmında mah-ı şerif keldikde 

Muèadil Òan kibi sefere kidüb ay tamamında úaytub müsÀferet ile edÀ-i farø ider iken òÀlet-i 

àarabetinde refìúlerine dir imiş ki keşki iúbalim yüz birüb devletim baz bayaàıdek elime kelse 

ay degil yılnı muttaãıl ravza ile ötkerirdim deyüb úuãurlarına iètiraf ider imiş. 

èİlÀve 

Feràana Òanlarının her biriniñ cülūsında òavf nÀ óaú óaddin aşub tökülüb òuãūãen Muèadil 

Òan ãoñında òanlarnıñ fıtratı úanları ãuv kibi aúzıb baèøı fitnelerde keteleri öldirdikden ãoñra 

ãaàir yaş balaları èarbeye177 ãalıb çıúarıb deryaya taşlab böyle bì günah bik betçe ve 

òanzÀdelerdin úançasını úırmışlar. Òudayar Òan ile Müselmanúul ièrec vÀúıèasında Úıfçaú 

Úırgıznı şöyle úılmışlar ki iki kişi bir mechūl yaèni tanumaàan Àdemge yolúsalar178 kimsin 

didikde Sardmen dise baàday 
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dikil deyüb baàdaya tili kelmeyüb boyday dise öldirmişler Úıràız Úıfçaú içinde üsmüş 

baàdaya tili kelmeyen Sardiyelerden niçesi boyday deyüb ölüb ketmişler uşbu efèalÀt bì 

raóimÀne zamÀnımızda179 olan niôamlı padişahlarnıñ úanunına nisbet bik aàır kÀr ve èacib óal 

körinür ise de asyay ve saùı180 ümerÀları nezdinde ièdam-ı insan bri èamele-i iósan mezilesinde 

ãayılub cüz'i töhmet ile müntehÀ-yı mücazÀt-ı beşeriye olan úatl-i umur èÀdiyeden èad 

idilmişdir İslÀmda úatl nÀ óaúdan aúvì181 günah olmadıàı naã-ı kerim ile müåbet iken òanlar 

óududu’l-lahı tecÀvüz idüb şerè şerifi reèÀye úılmadıúlarından teèaddisi başlarına yetib 

devletleri kÀn lem yekün devrine dönmişdir yaèni vücūda kelmediki kibi olmışdır - baèøılar 

òanlarnıñ ùarafını tutub böyle işlerde fetva ile iderdi didikleri bi-kÀr ve boş olub bu söz 

èulemÀlara bühtandır, eger fetva virilmiş olsa daòi òanlarnıñ ôulm ve øarbından òavfla evvela 

fetva-yı ãaóió ve iòtiyar-ı ãarióle olmaya Àrì şer-iyesir ile òayr-ı keåir müreccev maóalde 

úatlü’l-baèø ióyÀ-i lil-cemiè úaèidesine mübenni böyle úÀrì èulemÀlar bir nevè tecvìz iderler 

ise de òanlar ol óede baúmayub evvel aòìr efèallerinde arzu-yı nefisden mÀèadÀ bir şey 

körilmediki aóvÀl-i sÀbıú ve eùvÀr-ı lÀ óaúlarından maèlūm èind-i ehlü’l-èarif ve müstaàni 

èinne’t-taèrìfdir <mÀde perür nerkeş istedikleri tarkes> bu efèaliñ bedelinde söylenmiş imiş.  

Òanlarnıñ himmetleri faúaù èömürlerinde raóata münóaãır olub ne sülalesiniñ beúasına ve ne 

de fuúarasıynıñ åerur ve àanasına müsÀèdeli bir iş itdiki körilmeyüb kendileri de temenni 

itdiki úadar raóat ile ketdiki maèlūm defildir fikirlerini faúaù içmek yimek kiymekke úaãır 
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idüb yalàuz buña úÀniè olmışlar úanaèat-i àayrilere memdūó ise de padişahlara meõmūm 

oldıàı dini himmet dimekden kinÀyedür. 

Maràinanı ÚÀrì Óamid Efendi söyliyor Òudayar Òan Maràinana kelmiş idi bir kün bazar 

ortasında kitib varıb ne oldı bir dükkanıñ 

TevÀrih-i Òamse 5 
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aldına toútadı ehl-i sevú Kela Òannı temaşaya turdılar òan yaãavıllara hayúırıb üşle münav 

úızıñnı falan filayini uruñlar didi bir bi-çÀreyi tutub ura ura öldirdiler öldikdin ãoñra da yüz 

tayaú urulàandır köreñni falan filay öldi mi deyüb at ile basturdı yürdi ketdi hiç kim bilmediki 

neden böyle itdi meger maôlūmnıñ úaşında turanlar didi ki òan keldikdin bu yaú tekellüb 

úarab turmışidi òan da bir iki defèa yaman köziyle baúmışidi başúa cerimesi maèlūm olmadı. 

Bes bundın bilindi ki òanlarnın fetvÀsında yüzine baúmaú müsteóaú-ı úatl imiş bunı úaysı 

molladan ãormış úaysı molla buña fetva virmiş öyle olsa òanlarnıñ iòlaúına èulemÀları ne 

ùarìúa peyvend úılmaú kerek ve ne yüzden fetva ile èamel úıldı dimek kerek. Öz bildiklerinçe 

yürmişler aòìri bu belayı bulmışlar. Ve’s-selam èala men etbaè el-hedi. 

TevÀriòlerniñ taòúìúine baúıldıúda bu vilayetler İslÀmdan aúdem Farsiyan Mecusìleri ve 

Etrak-ı müşrikleriniñ zir taãarrufında kÀh ufaú tufak rü'sÀye tÀbièúÀh cümlesi bir óükūmete 

cÀmiè turub ôuhūr-ı din İslÀmnıñ èaãr evvellerinde be'cemeèhÀ İslÀm taãarrufına kiçüb 500 yıl 

miúdarı duran sürmiş yedinçi èaãırnıñ evÀsıùında Moàolyandan Çiñàiz Òan ve evlÀdınıñ 

çenkeline giriftar olub birer yüz yıl úadar kÀfir elinde úalmış ise de yine ol sülÀleden İslÀma 

kelenlerniñ ve baède Emir Timurnıñ ve evlÀdınıñ vesÀ'ir nesilden olan İslÀm òanlarının 

óükūmetinde altı èasır eyyÀm ötkerib el-óÀlete heõe Rusya devletinin taót-ı óimÀyesinde 

kiçmişdir. Òaøret-i Úatibeniñ Mervden çıúıb on yıl ôarfında øabù ve tesòìr itdiki araøiyi Rusya 

daòi Almatadan çıúdıàı iètibar ile on yılda istila itmişdir. Türkistan ve Feràanayı nesòìr iden 

Rus èaskeri başdan ayaú on miñge bÀlià olmayub telefÀtı ne úadar mübÀlaàa ile söyleseler de 

bir miñden artuú degildir bì mübÀlaàa söyleyenler beş yüze de yetmez diyorlar. Ama 

İslÀmdan faúaù Çimkendniñ içi ùaşında on miñge úarib Àdem 
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tofraàa tüşüb àayri caylardaàı ile mecmūèı illi altmış miñ belki ziyade Müselman ötden oúdan 

øÀyiè oldıàı rivÀyet iderler. 

Rusyanıñ bu memleketleri idaresine almaú efkÀrı Tatar Òanlıàı inúıraøından yaèni Saray 

Òanlıàı bitdikden başlab damaàına tüşmiş ise de ada ãıra Avrupa ùarafnıñ èÀ'ilesinden åÀnì 

şehirniñ dÀnÀ ve dÀnişmend òanları ve meclis müşÀveresinde diyÀnetlü èÀúıl ve diplomat 

vezirleri oldıàından ve bik ve óÀkimlernin ittifaúı ve ahaliniñ ulu’l-emre iùÀèat ve 

inúıyadlarından Rusya ol efkÀrını àÀyet aheste ve aúrunlıú ile icrÀ iderdi úaçan ki Muèadil 

Òan vÀúıèası ôuhūra kelüb èaúibinde òanlarnıñ reúÀbet ve iòtilÀf ve òalúnıñ nafaúat ve iòtilali 
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körilmeye başladı Rusya bundın istifÀde iderek efúarnı meydana çıúarıb òayli ilerüledi ise de 

úarim yaèni Sivastapol ãoàışı bu ùaraflara bir az müddet sekte virmiş idi muãÀleóadan ãoñra 

tecdìd òavaãla ie yine davÀèına devam iderek cüz'i zamÀnda külli memÀliki idaresine alub 

muùallibinden ziyade tofraú úazanmışdır. İşte Bahadır Òannıñ àayr-i èÀlimÀne àayret-i 

ôÀlimÀnesi Rusyanıñ maúãadını müåemmirden başúa bir şey köstermemişdir. Rusya mezbūr 

müddetden yaèni Saray Òanlıàı iømiólÀlinden bu yaú bunlarnıñ úaãdında daúiúa-i fevt 

itmeyüb kiçe ve kündüz anıñ õikr-i fikrinde meşàūl òanlar ise bundın bì òaber bir birlerini úatl 

ve maútūl olaraú netice-i kÀr buña müneccir oldı.  

İmdi taórìr-i süùūratnıñ selkinden182 müstefad idildiki Rusyanıñ bu ilerülediki ve bu úadar 

memleketi cüz'i èasker ile azil içinde mÀlik oldıàı egerçi ãūret-i Rusyada niôam-ı 

úaviyyelerinden183 ãayılur ise de óaúiúi óÀle naôÀran Müselmanlarnıñ beyninde àaleyan iden 

úarşulıú ve levle ve ùuàyan iden şevreş184 ve àulàule òaãımlarına bÀèis iúbal ve sebeb iftiòar 

olmışdır. Eger òanlar muùÀlaèa-i mülkde beõl-i tab ve òalúı daòi aña saùiè ve vefaú olursalar 

egerçi bunçalıú bir ufaú óükūmet Rusya kibi uluà devlete muóÀrebe ile muúabele úılıb 

bilmezse de şuruù ve muúÀvele ile 
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mülkni veúÀye eyler idi yaòud úadem be-úadem muúavemet òaùve be-òatve mümÀnaèatdan 

nÀşi asanlıú ile istilÀ mümkin olmayub bu ana úadar óükūmeti óimÀye idüb bar185 bir müddete 

úadar seririni ãaúlamaú muvÀfıú olurmuydı diye köñilden kiçer. Meger irÀde-i óaú buña 

teèalluú tabmış levó-i ezelde böyle yapmış oldıúdan òanlar kendi úudret ve meknetlerini 

òaãmınıñ úuvvet ve cesÀmetine muvÀzene ide bilmeyüb tÀriò tevÀriò coàrafyayı muùalliú 

körmeyüb aóvÀl-i zamÀneye õara186 ıùlaèı olmayub Müselmanlar bu òuãūãda èaúıldan yazmış 

tedbìrden azmışdurlar. <EõÀ ca'e’l-úaøa-i èamiyyü’l-baãr> eh. 

Ehl-i emåale mülūketi münúÀrlı úuşa teşbìh idüb padişah baş fuúahÀ ve óükemÀ iki úanat 

fuúara úoyruú èasÀkir çenkel dimişler. bunlarnın bir yine noúãan ùarı olursa uçmaàa ya 

úonmaàa yaòud yemege yutmaàa ya çenkelleb tutmaàa kemlik kelüb birine kelen kemlikniñ 

øararı cemiè ebdÀne sirÀyet ider oldıúdan baş bunlara berÀber naôar eyleyüb bir dişine ziyan 

kelmemesini muùÀlaèa ve mülÀóaôa itmek lÀzım iken òanlar faúaù başlıàìna maàrūr olub aèøÀ-

yı mezbūrlardan iàmÀø èayn eyledikiçün tırnaúlar tökilüb úanatlar úoyulub ceåe èadm úoyruú 

ketibler elinde úalem öldi úaldı. Ne yabmaú kerek. 

Li-Mü'ellife 

Òamud oldı dilim keşki nebudi òaùrım zÀdi 

Zamannıñ bì temizi dik bulurdım àamdın azÀdi 
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(2nçi) Altı Şehir Òanları. 

 

Altı Şehirniñ AòbÀrı: 

Feràana Òanlarını yazıb ferÀàatden ãoñra Türkistan şarúı yaèni Kaşàar Òanlarını taórìre ibtidÀ 

ve bu òuãūãda ahali-i mezbūrenin ellerinde tevÀriò kitÀbları körilmedikden evveldin aytulub 

ecdÀdlarındın işidile kelmiş sözlerini cemè úılıb baède’l-intiòab ol münteòabnıñ daòi zabda 

seniyyü’t-taúaù iderek yazdım <estaèin bi’l-lah>. 

EvlÀd-ı benì Ümeyyeden òalife-i evvel óaøret-i MuèÀviye raøıya’l-lahu teèÀla èinne 

òilÀfetinde Türkistannıñ Kaşàar şehrige taèrìble Úabúan dimişler ve cimin Farsıyla Çaç daòi 

dirler úırú beşinçi hicriyede fetó olunub yaòud bu evlÀdnıñ altınçısı Velid bin èAbdulmülk 

èaãrında Úatibe bin Müslim Kaşmir úurbında Úanuç şehrini alub baède deryÀ-yı Belòke 

Ceyóundır óala èAmu Derya dirler andan kerÀmetle kiçüb Kaşàara keldiki tefÀsir ve 

tevÀriòlerde mesùūr ve liken ehlini İslÀma daèvet itdiki mestūrdur bu vilÀyet óaccÀcıñ 

eyyÀmında İslÀma keldi ve aña tÀbiè idi didikleri merúūm fetibeniñ keldikinden maèdūl olsa 

kerek zìrÀ ol õÀt óaccÀc ùarafından Òorasan óÀkimi idi. Óaøret-i Úatibe bu seferde on ya on iki 

kişiden mürekkeb sefÀret tertìb idüb Kaşàara könderdiki ve müverriòlerniñ Çin deyü 

yazdıúları uşbu Kaşàar olmaàa maônūndır. Fihrist-i ÙÀriò-i Ùaberìde <Òaber-i küşÀden 

Kaşàar ve reften Úatibe bi-àazÀ-yı Çin> èibÀresiyle taórìri baède fetó-i Kaşàar Çine 

yollandıàını kösterir ise de òaber dÀòiliyesi Kaşàardan ötüb Çine ketdiki ve ehlini İslÀma 

daèvet itdiki ãarió degildir eger Kaşàarı kiçüb şarúa ötse idi Çine  
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varança olan şehirlerniñ birinden lÀ aúl bir naúl söylenürdi çünki Kaşàar ile Çin beyni az 

mesÀfe olmayub niçe aylıú yoldır bes imdi TÀriò-i Ùaberìde Çin lafôından münfehim olan 

maènÀnıñ aãlı Türkistan Çinniñ pay-i taòtı olan uşbu Kaşàar ola. <El-èilm èinda’l-lah> 

El-óÀãıl èasker-i İslÀm bu cÀniblere èaãr-ı evvelde úadem baãub ãoñra óükūmet-i Ál-i èAbbasa 

intiúal itdikde daòi müstaèin bi’l-lah ibnü’l-Muètaãım eyyÀmına úadar anlarnın elinde olub 

vali ve óÀkim òalife ùarafından úÀ'im ve naãb olunurlardı baède iki yüz illi óududında müluk-i 

ãafariye åümme müluk SamÀniye åümme müluk áazneviyye åümme müluk Selcuúiyye ôuhūr 

idüb bu vilayetlere teàallüb eylemiş iseler de Kaşàar Òanları ekåer o úatda bunlarnın zir-i 

taãarrufından òÀric ve müstaúil turdıàı iòbÀr-ı sevÀbıú ve ÀåÀrÀt-ı levÀóıúlarından vÀøıó ve 

müstebandır baèøılar dirler ki Kaşàarìlerniñ düvel-i mÀøìye toàrusında söylenen aàız iòbÀrına 

iètibar olunmaz çünki bu cevÀnibler Àl-i èAbbasnıñ elinden çıúdıàı ãoñında Türkistan ve 

MÀverÀ'ü’n-nehre ùevÀ'if-i mülukdan kimler òan ve taòt kahları ne şehirde oldıàı tevÀriòlerde 

bi’t-tafãìl yazıla kelmiş MaverÀ' èibÀresi ise derya-yı èAmudan öte ùarafıñ küllisini şÀmil ve 

Türkistan daòi bu isme dÀòil iken ol devirde Kaşàarda òan varlıàı maèlūm degil deyüb lakin 
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diúúatle naôar itseler varlıàı körinür úalur şöyle ki müluk-i SamÀniyyeyi cemiè bilad 

MÀverÀ'ü’n-nehre mÀlik idilir deyüb yine bu evlÀdıñ yedinçisi Emir Nuóıñ Türkistan Şahı 

Buàra Òan ve İllik Òan ile vÀúıèasını yazmışlar bes aàız òaberleri keõbe187 óamal iden õevat-ı 

kiram Türkistan ile MÀverÀ'ü’n-nehr èibÀresini kerek kibi farú itmeyüb Türkistanı MÀverÀ'dan 

ãayurlar mü'verriòlernin MÀverÀ'dan muradı Ceyòun ile Seyóun beyni olub Türkistan bu 

óududdan òÀricdür böyle olmadıúda sened tutmış tevÀriò kitÀbları kendi kendine muèÀrıø ve 

daèva idenlerniñ derdi bì muèÀllec úalur egerçi coàrafya-i kebirde Türkistanı üç úısım úılıb 

MÀverÀ'-yı Türkistan vasùı188 dimiş ise de ekåer müverriòìn  
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MÀverÀ'nı Türkistana muúÀbil õikr eylediki MÀverÀ'dan Türkistan ismi maóv-ı merfūè 

oldıàına şÀhiddir ez cümle CihÀn NümÀ ãÀóibi Òorasan Ceyòunıñ àarbına ve MÀverÀ'ü’nehr 

nehr-i mezbūr ile Seyóun beynine taòãìã eyleyüb MÀverÀ'ü’n-nehrniñ óadd-i şimaliyyesi 

Türkistan ile maódūddır dimiş imdi bizim yazaçaàımız istimaè iden aòbardır baóå-i cevÀb ile 

seyr-i saòn eylemeyüb maúãadımıza müteãaddi olalım. 

Bu vilayet eyyÀm-ı óaccacda İslÀma kelmiş didiki òaber nÀdir yuúaruda işare idildi 

èaãrımıznıñ şÀèiri NÀôım Bilal <àazavat-ı Çin> nÀm kitÀbında ki rÀvi rivÀyetde mundaà didi 

İla şehri Óicaza tÀbiè idi didiki bu nÀdirden ãadrdur bu úolnıñ tevcìhi úatibe keldiki zamÀnda 

İla Kaşàara tÀbiè olada pay-i taòt olan Kaşàar úatibeye serferv189 itdiyse tÀbiè metbūènıñ 

taòtına dÀòildir beher óal bu vilayetiñ İslÀmdan aúdem ve ãoñra olan óalleri ãarió ve úaùèi 

maèlūm olmayub lakin úarÀyinlerinden190 istifÀde idilen bu devir ki Kaşàar muøÀfÀtı úadìmde 

Úambel şehrine úadar müstaúil bir òanlıú olub verası191 Òıtay ve anıñ şarúı Çin memleketi 

olmışdır el-óÀlete heõe cümlesi Çin maókūmında bir ãūrete kirmişdir köhne tevÀriòlerde 

bunlar yalàuz Òıtay yaòud Çin óükūmeti deyüb Kaşàar ile üçevsini bilÀ farú bir úıla 

yazdıúdan Altı Şehir aóvÀli belürsiz úalmışdır CihÀn-NümÀ ãÀóibi ibn-i Saèidden naúlen 

Türkistanda olan iki darü’l-mülkniñ biri Kaşàar ver biri Ber Sacandır192 Faøıl bin Yaóya el-

Birmeki zamÀnında òalúı küffar-ı Etrak idi ãoñra İslÀma keldiler ve Selcuúıyye ùÀ'ifesine 

muùìè oldılar dimişdir Birmekì Harunü’r-Reşidniñ veziri olub ikinçi èaãırnıñ ricÀl indendir 

böyle muvÀøiède vaúÀyiè-i eyyÀm padişaha mensūb olur iken CihÀn-NümÀda òalifeyi 

yazmıyor vezire nisbet virdiki òalife-i müşÀr-ı ileyh umur-ı devlet kellÀ Birmekìniñ eline 

tevvìø itdikinden ola müderris-i aèlem Aòund didiki Türkistan cemièÀn äadıú Buàra Òan 

elinde İslÀma keldi en evvel men eslem mine’t-terkü193’ã-ãaduú úulı äadıú Buàra Òan  
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Óoúanda vÀrid olmış deyüb bina-i èala heõÀ bu úatèamız mezbūr äadıú Buàra Òan ile 

başlandı ve bu óal yaèni äadıú ile ibtisÀr yazaçaàmız aòbarıñ ãıdúına dal bir óüsn-i fal oldıàì 

vefÀú-ı èacibe ve tevÀfuk-ı àaribedendir el-muvaffıú huva’l-lah. EtrÀkiñ İslÀma keldiki egerçi 

Buàra Òandan aúdem amma bunıñ eyyÀm-ı henkÀmında İslÀm ziyadesinçe uc ve kemÀlinçe 

revac aldıúdan lafô olbuña mensūb olmışdır sabıúü’õ-õikr Kaşàar ve Ber Sacan beldeleriniñ 

aãıl ismi menúūl Tatar beyÀnÀtı evÀòirinde beyÀn idilür. İnşÀ'-Allahu TeèÀla. 

Sulùan äadıú Buàra Òan óaúúında Ahali-i Altı Şehirniñ AhbÀr-ı TevÀtiri  

ve Anıñ Òalefinde Gelen Òanlarnıñ AóvÀl-i TerÀdifi 

 

äadıú Buàra Òan èaliyye’r-raómete ve’l-àufrÀn şeref-i İslÀm ile müşerref olan Türkistan 

Òanlarınıñ evvelidür. äadıúnıñ aãıl ismi Darvendir Buàra Òan laúab bulsa kerek beyÀnı aòìrde 

kelür. Atası vefÀtında yaş olmaàın vÀlidesini èÜmmi áÀrun194 Buàra Òan alub aàasınıñ cay 

nişini195 olmış. Darun yedi yaşına yetdikde óaøret-i Óıøır èAleyhi’s-selam buña yulúub 

ãaddında oldıàı diniñ bi-ùalannı196 bildirmiş naãióat úılıb köñlini andan döndirmiş Darun ol 

künden bu yaú öz dininden yaèni Mecusilikden aèraø idüb aya197 óaú dinniñ óaúiúatini 

nereden añlarım deyüb yürmiş. On beş yaşlarına irdikde bir kün nökerleriyle ãayd-ı ãaórÀ úılıb 

yazıya çıúar bir fırúa kervana rast kelür anlardan nesne almaú üçün metÀèını çişdirib 

eşyalarını körüb oturdıàı óinde kervandan birisi ãuv yaúasına kelüb ùehÀret úılıb eõan oúur 

eõan avazı işidildiki ile ehl-i kervan cümlesi namaza kidüb metaè çişilgen çaçılgan köyi 

yerinde úalur eşyada aódiniñ işi olmayub namaza şerviè itdikden Darun teèaccübe úalub aya 

bunlar ne dinde ademler imiş ki èibÀdeti èindinde dünya bir şey ornunda körilmiyor deyüb 

İslÀmnıñ aãlını ve faãlını bunlardın ãorab bilmiş köñli din-i mübeyyine meyl ve muóabbet  
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idüb ol caydın kirü dönmiş baède kervan daòi köçüb şehre kirmiş Darun her kün bunlarnıñ 

yanına varıb kelüb dinniñ óaúlıàını kemÀ óaúúa198 bilüb Müselman olmış anlarda Darunnıñ 

ismini äadıú úoymış kervannıñ kÀrı tamam olub şehirdin ketmek buldıúda kervandan iki üç 

Àdem alub úalmış äadıú anlardan aókÀm-ı din ve ÚurÀn-ı èAôim ögrenmiş ama bu sırrı 

iôhÀrdan òavf ile aàyardan imannı ketm ider imiş. Bu óal ile niçe eyyÀm ve aylar ötüb birkün 

anasını İslÀma kelmekni reóÀ ve niyaz eylediki äadıú ise äadıúı úatl iderim deyü yemin 

eyleyüb áarun äadıúı çaúırıb ãordıúda inkar eylemiş vezirler dirler ki buña óaúiúatni bilmek 

kerek olursa bir but òÀne esasını ãalmaàa äadıúa emir idersiz İslÀma keldiki rÀsit ise ulumnı 

iòtiyar ider aña úavl olurmaz vÀlÀ bu işi işler didikde buña emir idüb äadıú üstaõları ile 

aúıllaşub mescid olmaú niyetiyle but òÀnenin esasını ãalmış. Baède zamÀn fırãat tabub 

áarunnın kendini İslÀma teklìf itdikde ötemeyüb äadıúa su-i ôan úılmış yaèni öldirmek olmış. 

Bu yaman şomlıú öz başına yetib uşbu butòÀne cibarında áarunı yer yutmış ornu henüz çuúır 

imiş óÀlÀ bu butòÀne mescid cÀmièdür astun artuşda diyorlar ol eyyÀmda pay-i taòt bu úalèa 
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bulsa kerek el-an daòi Kaşàarnıñ maèrūf beldelerindendir. İsm-i úadìmi Balasaàun imiş. 

beyÀnı Àòirde yazılur. 

áarunnıñ fevti ãoñında äadıú Buàra Òan taòta cülūs eyleyüb cemiè bilÀd-ı Türkistan bu 

òannıñ ãayóı ve ôul-i sayúı ile İslÀma kelüb bu vilÀyetde din-i mübin-i Muóammedì müşÀr-i 

èaleyhü’r-raómeteniñ àayret-i èÀlisiyle intişar olmışdır. Devri dörtinçi èaãırnın evÀsıùında 

yaèni 350 ile 400  
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Hicriye arasında olub úabri Artuşda ziyaret úılınur. Bu õÀt lÀyıú-ı cennetiñ ceziri Yusuf ÚÀdir 

Òan(1) laúabı imam padişahdur äadıú Buàra Òannın telúîni ile imana kelüb köb àazalar 

úılmış elinde èaôim şehirler fetó olmış kendi òanlıú rütbesi óÀ'iz olmayub òan lafôı isimden 

cüz' bulsa kerek úabri Kaşàardadur. äadıú Buàra Òannıñ oàlı úalmayub Nur èAliye Òan 

nÀmında yalàuz bir úızı úalmış Astanada ziyaret úılınan Alb Ata ÒÀceniñ anası budur diyorlar 

baèøılar äadıú Buàra Òannıñ devri ikinçi èaãırnın içinde olub 190ınçı senede vefÀtını taóúìúle 

buña mezardaàı çeraúçılarnın elinde tevlìh nÀme varlıàını sened úılıb közimle kördim dimiş 

ise de bu vilayetde o eyyÀmdan 199tabu ana úadar tevlìh nÀme yoúalmayub keldikine köñlim 

inanmayor åÀni ãalbih úızı Alp Ata ÒÀceniñ anası olb Alp Ata on yedi vÀsıùa ile óaøret-i 

Óanefiyeye müntehi oldıàı cihetinden iki yüz yıl yetmez müddetde bu èaded ata ötmek metãūr 

olmayub her babaya iñ az óesab ile yigirmi ve yigirmi beş yaş ãaldıúda daòi Buàra Òan 

èaleyhü’r-raómet dörtinçi èaãırnın ricÀl inden olmaàı meczūmdır ve bu devirde kelmiş keçmiş 

diyenlernin sözi èaúla maèúūl ãaóte aúrab ve ãıdúa ufaú körinür. <Vallahu aèlem ve bièÀme 

yaèlem> 

Alp Arslan Òan 

äadıú Buàra Òannıñ vefÀtı baèdında meróūmnıñ úızı Nur èAliyye Òan din toàmış Alb Arslan 

taòta nişin olub bu õÀtnıñ bahadırlıkı èÀleme meşhūr olmış. Sulùan Seyyid Alb Arslan Saèid 

Bahadır Òan deyü laúÀb úonmış. Buña seyyid dimeknin aãlı óaøret-i èAli Kerrema’l-lahu 

veche isnad ile olub nisneti nevèÀn200 òalilden òÀli ve òilaf-ı zÀhirden sÀlim degil ise de 

müverridinde yazmayub úaldırmaú münÀsib körilmedi. Óikayesi böyle imiş. Bir kün 

èazizlerden biri äadıú Buàra Òannıñ óuøūrında óaøret-i èAli Kerrema’l-lahu vecheniñ kerÀmÀt 

ve menÀúıbeni èinda’l-lah derecÀt ve merÀtibeni 

 

Meşhūr Úudatúu Bilik mücellesiniñ
201

 mü'ellifi uşbu Yusuf ÚÀdir Òandır ki äadıú Buàra Òana taúdìm 

itmiş. <èAleyhümÀ er-raómete> 
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söyleyüb her bir õikr itdikçe esedu’l-lahe’l-àÀlib deyü şecÀèat ve àayretni taèrìf ve tevãìf ider 

bu óinde Nur èAliyye Òan işükde úarab işidüb turmış iken ol óaørete úulaúdan èÀşıú olub 

kemal-i muóabbetinden keşki o õÀt-ı şerifniñ eyyÀmında bulsam kendimi aña èarø idüb 

nikaóında bulur idim deyüb köñlindin kiçer. Óükūmet ÒudÀ bu fikirden şehvetlenüb óÀmil 

olurda bir uàıl toàırır ismini Esedu’l-àÀlibniñ tercemesi olan Alb Arslan deyü tesmìh ider bes 

Aln Arslannıñ óaøret-i èAliye nisbeti ve seyyidlikden úısmeti bu rÀbıùa ile olub Alb Arslannıñ 

tevellüdi baèdında mezbūre úız Yusuf ÚÀdir Òandan vezirnin oàlı Úadır Òan ÒÀceye 

nikaólanmış Úadir Òandın Astanadaki Alb Ata ÒÀce vücūda kelmiş bes Alb ÒÀce Alb Arslan 

ile mÀderiki peder cüdÀ yaèni ana bir ata başúa biraderler ola. Úadır Òan ile Alb Ataya ÒÀce 

laúabı ÚÀdir Òan vezirnin zevcesi ùarafından tekmişdir ki zevcesi ÒÀce zÀde olub iki albniñ 

nisbeti ana ùarafından óaøret-i òanefiyeye müntehi olur imiş. äÀóibü’t-terceme Alb Arslan 

Òannın devri beşinçi èaãırnıñ evÀsıùında olub Cedi Úam şehidÀnda medfūndır. Úam ŞeihdÀn 

şehidler úamı dimek olub bu cayda èasÀkir-i İslÀm namaz bi-medÀdda202 iken óÀletde küffar 

hücum idüb Müselmandan köb Àdem tofraúa tüşmişler òan daòi ol cayda şehid olmış óÀlÀ bu 

cay büyük ziyaretkahdır. Arslan Òannıñ fevtindin fıtrat toàub yaèni mezbūrnıñ vefÀtıyla ahali 

arasına iòtilÀf ve iftiraú tüşüb bundın ãoñra kelen bu cÀnib-i müluklerniñ aóvÀli maøbūù 

olmayub perakendelik ile iki üç èaãır yıllar ötmiş. Bu òanlarnıñ aba ve ecdadları kitÀbnıñ 

evÀòirinde Monàul Tatar mÀde senede taórìr idilür. <İnşÀ'ü’r-raóman> 

Òaber-i Tuàluú Timur Òan 

Sikizinçi èaãırnıñ içinde Tuàluú Timur Òan toàub cÀlis-i taòt salùanat oldıàı ile bu vilayetler 

küllen203 anıñ øabùìnda olmış. 
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Semerúand ve Buòara vilayetlerine úadar varmış yaèni bu ülke daòi anıñ óüküm ve nüfuõına 

kirmiş oàlı İlyas ÒÀceyi Semerúanda óÀkim úoyub Aúsaú Timurnı anıñ nÀ'ibi yaòud àayri bir 

şehre vali úoymış Tuàluú Timur özi İlaya úatub vefÀt oldıúda İlyas ÒÀce ile Aúsaú Timur 

beynine bir vedet204 tüşüb ãoàışub İlyas ÒÀce úaçub Kaşàara va andan İlaya kelmiş Aúsaú 

Timur İlyasıñ arúasından úıvaraú205 kelüb İlyas ÒÀceyi öldirib Tuàluú Timur Òannıñ úızını 

nikaólanub ve taòtı olan Kök Taşı köçirüb Kürekan nÀmını köterib Semerúandge úaytmış 

úalmaú (lüàatinde Kürekan küyev dimekdir) Àdemler Aúsaú Timurnı Bacin bardı Bacin 

Òanınıñ úızını aldı Kök Taşı anın cehazı yaòud mihrine ãaldı ve Dungan òalúı Aksaú 

Timurnıñ èaskerinden úaldı didikleri òaberniñ àalaù-ı aãlìsi budur. Muàallaùları206 bu àalaùaya 

tüşiren esbablardan biri o èaãırlarda Òoblay Òan evlÀdından Bacinde Ùav207 Timur Òan Ùoàun 
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Timur Òan nÀmında õevatlar òanlıú úılıb Emir Timur Tuàluú Timur Òannıñ memleketine 

vardı ÀvÀzeyi ıraúdan işidenler Bacin Òanı olan Timurlardan òıyal úılıb birden isimde ve 

birden cins ve dinde ve hem eyyÀm ve óinde iştiraklarıdır egerçi Tuàluú Timur Òan İslÀma 

kelmiş ise de yine anı tamamen farú idemeyüb ve ol eyyÀmlarda coàrafya ve òariùa istièmali 

daòi kim oldıúdan az mesÀfeyi İlyas ãanub İlaya Úaf Taàınıñ çiti Küreyi anıñ kiçidi 

bildiklerinden ve èavam òalúı Úalmaú ile Òıtaya imtiyaz úılmayub òannıñ nerede turdıàını ve 

taòtıñ nerede oldıàını daòi bilmeyüb ôına Çin zièmÀ Bacin diyerek yañlış yuñlış òabere ketmiş 

ola yaòud Çin memleketini tesòìr itdi dimek ile Timurı medó ve mübalaàada kemaline 

yitgürmek üçün nemek òor ve kÀse lisleri208 böyle yalàan şöhret itmiş ola vÀlÀ Emir Timurnıñ 

Bacine vardıàı òaber tevÀriòlerde körinmiyor amma Timurnıñ evlÀdına Kürekan dimek 

meåelÀ Mirza Miranşah Kürekan Mirza Ebu’ul-ÚÀsım Kürekan Sulùan  

 

77 

 

Saèid Kürekan Mirza Miranşah Kürekan bunlar küllisi Emir Timurnıñ kürekan laúabına 

tabièyyet yaèni bu isme bÀèiå olan Tuàluú Timurnıñ úızından vücūda kelüb andan münşeèab 

oldıàıçündir Emir Timurnıñ òÀtunlardan olan evlÀdına kürekan dinilmez kürekan nÀmında 

bundın àayri aúval ve aòbar var ise de aãdıúı bu olub bÀúisi yazmaàa arzumız ki keõbi 

ôÀhirdür. 

äÀóibü’t-terceme Tuàluú Timur Òan cenuben Ùanàaç yaènii Tibet ve Buòara şarúan ve 

şimalen Alutay Taàı ve İrtiş Aàumı ve Ob Nehri àarben Ural Taàı ve Urak Diñizi úurbınaça 

óükmi nÀfiõ bir òan-ı èaôimü’l-èunvan idi óatta Bacin Òanı buña mülÀzemet itdikini rivÀyet 

ve Kök Taşıñ ol òandan buña hediye keldikini óikayet iderler ve baèøılar Bacinde òan oldıàìnı 

ve ãoñra Bacinde turmaúdan cinsdaşı olan Monàulistanda turmaàı tercìó idüb İlaya keldikini 

ve Kök Taşı Bacindin kendiyle bile alub çıúdıàını ve bu Caydın Bacine óükūmet úıldıàını 

naúl iderlerse de bu dıraz sözler bayaàı iàlaù-ı èÀmmeniñ muòteliù bir rü'yÀsıdur. 

Tuàluú Timur Òan Úalmaú iken Ebu’n-Naãr ibn èArşüddin ibn Celalüddin BaàdÀdìke ãoñra 

kitki olmış ibn ebu Óafıô BuòÀrì elinde imana kelmiş beyÀnı böyledür şehr-i Òoten ile 

Levub209 äuyı beyninde bir úumlıú ãaórÀ var sürèatle seyrde on biş künlik mesafedür altı şehir 

ahalisi buña Dikadka210 ãaórÀsı diyorlar uşbu ãaórÀ-i úadìmde abadanlıú olub niçe èaded şehr-i 

èaôim var imiş aèôamı Kitek isminde olub cümlesiniñ medar ve mercièi bu şehir imiş Mevlana 

Celaleddin Óaøretleri Baàdaddan Kitke keldikde òalayıú bu ôatıñ müstecabü’d-daèvÀt idikini 

bilüb ilticÀ iderler ki óaúúımızda duèÀ úıl ÒudÀ bizleri àani úılsun Mevlana Óaøretleri anları 

red idüb aòret üçevi duèÀ úılay dünyayı ùaleb eylemekniñ aòìri òüsrandır diye mürÀren menè 

eylediyse de (e’n-nas óarìã èala mÀ menè) mefhūmınça óaøretiñ menèi bunlarnıñ ziyade ibram 

ve’l-óÀóne 
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bÀèiå olub dünyayı dünya rÀàıb oldıúlarından bir mecõūb óalinde (Allahum keår mÀlehum ve 

åaúl eåúÀlehum) yÀ rab bunlarnıñ malını köb ve yüklerini aàır úıl kelmesi211 lisan-ı 

mübareklerine cÀri olub ÒudÀ ol memleketde altun maèdeni òalú elemiş óÀlÀ Òoten 

muøÀfÀtında altunnıñ keåreti bu eåirden imiş duèÀnıñ berekÀtıyla ahalisi nihÀyetde àani olmış 

çünki insan nisyandandır evvelgi óallerini unudub küfrÀne-i nièmetle ÒudÀya èÀãi olurlar 

Mevlana Óaøretleri de bunları naãióat úılıb müfid olmadıúda úudret-i úahhar ile esmÀndan 

úam yaàub cümle şehir úam astunda úalmışlar uşbu nÀzil olaçaú belayı óaøret-i óaú teèÀli 

Celaleddin Óaøretlerine keşif ile bildirib kendileri şehirden çıúmaya me'mūr oldıúda ãıraù 

süyde212 åÀbit úadem muòalliãlerini bu aóvÀlden akÀh eyleyüb men ise ketmege me'õūn oldım 

sizlere bir èalÀmet vireyim anıñla èamel eyleyüb şÀyed necata iresiz deyüb niçe mevzūn ve 

uzun yıàaçları yalàab ulab bir yere tikib àaøab elhi213 olub úam yaàdıúda uşbu yıàaçı uşlab 

devre úılıb yaèni tekürmen kibi eylenüb hava açıldıúda meni isteb tabúaysız diye çıúıb ketmiş 

muèayyarlı künde mevèūd úam yaàub müridler yıàaçı tutub aylanub úam niçe kiçe ve kündüz 

yaàub cümle şehir Àdem ve emvÀlleri ile baãılub tamam yıàaç berÀberi buldıúda hava açılmış 

mezbūr müridler selÀmet çıúıb Aúsuya kelmişler Mevlana óaøretlerini ol cayda tabub 

òıdmetinde bulmışlar bu óinde Tuàluú Timur Òannıñ bu vilayet barçası anıñ zir-i taãarrufında 

idi bilad-ı maàøūbıñ òaberi mesmūè oldıúda óaúiúatni bilmek üçün şehr-i Aúsuya kelür òarab 

olan şehirniñ óalinden òaberdar kim var deyü tecessüs úıldıúda bir niçe Àdemler içinden çıúıb 

kelmişler deyüb òan bunalrı daèvet itdikde Mevlana óaøretleri müridleri ile bile varır òan 

bunlardın vÀúıèayı ãoraşub söyleşüb oturdıúları eånÀda namaz vaúti olur müridniñ biri òannıñ 

óuøūrında turub avaz-ı bülend ile eõan oúur òan bu nedür deyüb 
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bunlar eõan-ı Muóammedidür bizler bunıñ berekÀtında selÀmet çıúmışız cevÀbını söyledikde 

òannıñ köñli İslÀma meyl úılıb bizim muúırrımız köremiz cem nehri yaèni İla ãuvınıñ falan 

mevøūèındadur aña varıñız men sizleri ikrÀm iderim deyü vaède úılmş òan ketdikde 

Mevlananıñ ecli úarib iken raòletini bilüb óayatından me'yūs oldıúda oàlı èarş aldına va 

baèøılar úulınça bu vÀúıèa èarş aldına olub oàlı Ebu’n-Naãra vaãiyet itmiş òan ile böyle 

vaèdem var idi menden selam diyesin varıb anları dine daèvet idesin dimiş müşÀr-ı aleyh uàul 

atasını defn itdikden ãoñra vaãiyeti ile İlaya kelmiş kendini òana bildirib òan imana kelmiş 

aèvan ve itbaèından yedi yüz Àdem Müselman olana úadar İslÀmnı mestūr tutmış baède 

Müselman oldıàını aşikÀre eyleyüb Úalmaú ùÀ'ifesi aba ve ecdadnıñ dinini terk itdiñ deyü 

òana àalv ve àariv214 úılıb niçe miñ Àdem cemè olub kelüb Müselman olanları muøÀyaúaya 

tüşürmiş òan anları ôerÀfetle toútatub naãióat úılıb óaú dindir didkde óaúlıàına delìl kerek dÀèi 

din olan õÀt bir kerÀmet östermek lazım deyüb ne küne kerÀmet istersiz didikde anlar bu 

evliya didikiñ Àdem bizim falanı pehlivan ile küreş tutsun eger yaúıtsa215 cümlemiz anıñ 

dinine kireriz ve didiki ile yüririz vÀlÀ ol Àdemi elimize viresiz bildikimizi úılurız dimişler 
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Úalmaúıñ pehlivanı minÀre dek ùoyıl ceml kibi cesim Mevlana óaøretleri riyaøı naóif ceåede 

øaèyıf olmaàla òan endişeye tüşüb cevÀbda teveúúuf úılmış óaøret-i Mevlana òana òiùÀben 

vaèdeyi muóakkem ile inşÀ'-Allah bi-şerÀfet Resulu’l-lah yaúuturım dimiş aralarında şuruù ve 

muúÀveleye müsttaókem itdikden ãoñra meydan ve küreş tutmışlar óaøret àÀlib olub pehlivanı 

köterib yere ordıúda pehlivan özindin kitib bi-hoş olmış körir ki úıyÀmet úopmış èarãat bulmış 

òalÀyıú tolmış cennet bezenmiş cehennem yanub úızarmış Müselmanlar ucmaàa kider küffarı 

tamuya atar zebÀniler kelür bu pehlivanı baàlab o da taşlamaúçı oldıúda dad ve feryad úılıb 
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vay ferişteler mundan burun bu óÀli bilmeb idik işitmeb idik óÀlÀ bir hÀdidin kelüb óaú yolın 

kösterib anıñ sözini úabul úılmaúçı ve dinine kirmekçi idik meni azad úıl Müselman olurım 

deyüb ferişteler bunı úoyı virdikde úıvançından <lÀ ilahe illa’l-lah Muóammed resulu’-llah> 

kelimesini telúìn úılaraú turub kelmiş óaúiúat óÀlini òalúıàa aytub uşbu anda óÀøır olan niçe 

miñ miñ Àdem imana kelüb barçası birden başında nişÀne-i küfr olan úalınsuh216 yaèni 

úalpaúlarını deryaya atdıúda ãuv tüsülüb buñalıb eùrafı baãub küreyi òarab ider oldıúda 

úalpaúnı ãuvdan alub taşla eylüb taşla diyen maóalde İla İla deyüb bu ãayóa ve ãada İla ãuvına 

nÀm ve èalem olub úalmış andan muúaddem buña Cem äuvı diyorlar imiş naúillere naøaran 

Cem isminde iki ãuv olub biri Çuv biri bu bulsa kerek ve cem nÀmında bir ãuv Ural cayıú 

civÀrında daòi var olub bu künde buña Dim äuvı dirler imiş. 

RÀvì ider mezbūr úam baãmış ãaórÀ-yı tih kibi çulda deve ile sürèatle yüriyüb on bir künde 

Levub Köline yetdik úaytuşda iñ boàaz yaèni mesÀfesi az yerinden toúúuz künde çıúdıú bu 

beyabÀn bir yeniñ217 baèøı yerlerinde şehir ornu nişanı ve baèøı maóalde miórab èalÀmeti kibi 

ÀåÀrlar körinür didi eh. Ve baèøılar úam astundın açılub úalmış òazinelere yolıúdıàını da 

óikayet iderler. 

ÓÀlÀ Levub Köli civÀrında yüren illerimiz burun218 Tuàluú Timur vaútinde Müselman olan 

Úalmaú cinsinden imişler ki Timur Òannıñ vefÀtı baèdında olan müteferriúalık eyyÀmlarda 

Úalmaúnıñ küfürde úalanı İslÀma kelenlerine gÀlib olub muøÀyaúaya tüşürdikde bunlar bi’ø-

øarūre terk-i diyar iderek bu cÀnibden köçüb Levubàa ketmişler. İmtidÀd-ı zamÀn ile 

bunlarnın İslÀmiyeti nihÀyet øaèyıflanub cebeli-i aãliyesine ricèat itmeye az úalmış iken 

meróūm Yaèúub Òannıñ eyyÀm-ı henkÀmında òayli aúarub İslÀmı òayli güzel oldı deyü 

söyliyorlar. Bu aòbÀr-ı mefhūmına varıb diñliyenlere ôarif bir  
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óikÀyedür ki Tuàluú Timur Òan eyyÀmından bu yaú aàızlarda aytula kelmiş ÀåÀrdandır. 
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Tuàluú Timur Òannıñ müdeffini áulcadan dört menzil yer Úuràaã äuvı boyında büyük 

ziyaretkah oldıàını imam Artuú ÚÀrì ve àayriler òaber birdiler. Óükūmeti sikizinçi èaãırnıñ 

evÀsıùìnda olbu yine bu èaãırnıñ evÀòirinde aòrete intiúal itmişdir. Tuàluú Timur Òan bin İsan 

Buàa Òan bin Devi Çeçen Òan bin Baraú Òan bin Yesuntu bin Mutken bin Çaàatay Òan bin 

Çinàiz Òan ile de İslÀm-ı resuò tabub ahaliniñ iètiúadına iètimad itdikden ãoñra Ebu’n-Naãr 

Óaøretleri oàlı şeyò Muóammed äÀdıúı òannıñ óuøūrına úoyub özleri aãóab-ı kehfi ziyÀret 

niyetiyle Ùurfan Òana varıb anda medfūn olmış ceridemizde mesùūr bülend künbeõ budur. Bir 

niçe sene ãoñra müşÀr-ı ileyh şeyò Muóammed äÀdıú daòi intiúal idüb cesed-i mübÀrekleri 

Úuràaã ãuvı boyına úoyılmış anda ziyaret úılınur kendiniñ taèyìni boyınça evvel òannıñ 

künbeõine varıb úurÀn oúub baède bu èazize kelinür deyüb bu naúl daòi Artuú ÚÀrìden 

mesmūèdur. 

Tuàluú Timur Òan meróūmnıñ èaúibinde Aúsaú Timur vÀúıèası ki èÀleme meşhūrdur ehl-i 

İslÀm arasına belvÀ219-yı èaøim bıraàub øaèif külli ùÀrì imiş aúsaàıñ fevtiyle müõebbeõ belik 

kene220 meydan alub èÀúıbet-i Kaşàar muøÀfatınıñ her şehrinde bir óÀkim ve her beldesinde 

bir vali müstaúil şahlıú úılıb turmışlar. Hicretniñ elf-i kÀmilleri óududında bir az müddet 

Buòara Òanına tÀbiè olmışlar ise de yine evúat-i serièada rüsum-ı sÀbıúlarına úaytmışlar yaèni 

her şehirniñ óÀkimleri maókūmına òanlıú kemendini atmışlar. El-óÀãıl iki Timurdan ãoñra 

kelen Kaşàar Şahıñìn óükūmetleri óaøret-i ÁfÀk devrine úadar Aúsudan ötüb Ùuròan óaddine 

úadem baãdıúları maèlūm degil. Buña yaèni Aúsudan tecÀvüz úılmadıàına niçe vech 

kösterirler. Evvel 

TevÀriò-i Òamse 6 
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ùÀlib-i istiúlÀl iden óÀkimlernin aãlı òanzÀde olmadıúlarından taèaããubla olan óükūmete 

Àdemlerniñ inúıyadı faúaù fırãat közetmekden kinÀye olub az müddetde ahali ùÀrafından úatl 

ya èazl olunurlardı bu eånÀda òalú ara nifÀúlıú tüşüb işleri muhÀrebeye èÀ'id olmaàla diger bir 

õÀt úÀ'im olana úadar her kimniñ damaàına óükūmet hevesi tüşüb úıtal ve cidal ile tamam 

çarçaúda inãÀfa kelüb birini óÀkim naãb úılurlardı bu iòtilalniñ her birinde kÀh Kaşàar Òoten 

pay-i taòt ve kÀh Aúsu Kuça221 medÀr-ı baòt olub evvelgi iki belde muúırr-ı salùanat oldıúda 

himmetleri Aúsu Kuça Úara Şehir ùaraflarına ve bu üçi pay-i taòt oldıúda teveccühleri Kaşàar 

Òoten Yarkend ùaraflarına olaraú bu ortalarda duran ile èömür kiçürüb seróadleri serencam 

úılàunça bir óÀdiåe-i cedìdeye uçrab sed sebil olınurdı. İkinçi vech ùaròan muøÀfÀtı Òıtay ùaraf 

óudud olmaàla küffar Çine bir seper yaèni úalúan mülÀóaôa úılıb bi-óÀle úoyarlardı. Üçinçi bu 

muôÀfÀtnıñ óÀãılı kim yaèni òaracÀtına kifÀye ider ve òazineye fÀ'ide ider derÀmÀtı222 

                                                           
219

 بلوای 
220

 بلیكًکنه 
221

 کچا 
222

 دراماتی 



 87 

olmadıúdan ayadırlaraça223 ictihad idüb alub baède bu efkÀrlar mÀniè olaraú Ùaròan şehri 

ekåer óalde öz òanlıúları ile tura kelmişdir. 

Ama ahali Ùaròan bu defèni aãóab-ı sebèa ve anıñ civÀrında olan èazizlerniñ keramÀt ve 

şerafÀtarından maósūb iderler. VÀúıèan Ùaròanìler belÀ-yı òanlıú ile ol kadar mübtelÀ 

olmayub belde-i òÀmseye nisbeten her vuúuè bunlara cüzèi vÀúiè olmışdır. Egerçi bunlar 

òanlıú fitnesindin fi’l-cümle tınç iseler de eùrafında Úalmaúdan bì tınç olmaàla anlar cevÀnib-i 

ecnebiyyeye naôar ãalmaúàa fırãat virmeyüb bi-nÀçar buña yaèni Úalmaú defèine ãarf-ı 

himmet ve beõl-i úuvvet úılaraú Ùaròanìlerniñ ekåer àuzÀtı anlarınkla224 olmışdır. Feõleke-i 

kelÀm on birinçi èaãırnıñ evÀsıùına úadar Altı Şehirniñ aóvÀli bu tertìbde kÀh maèlūm kÀh nÀ 

maèlūm ötüb Ùaròan Òanı Sulùan Baba Òan áÀziniñ úuvvetiyle Úalmaúlar Ùaròana ve küllen 

Altı Şehre istilÀ idüb èan úarib  
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yazılaçaú úaøiyye èaúibinde Àdemler óaøret-i ÁfÀúı òan köterib óükūmet bu õÀta ötdikde 

Úalmaú ile muãÀleóa eyleyüb bu muøÀfÀt bir úaç müddet Úalmaú Òanına tÀbiè óükmünde 

terklik úılıb turmışlardır. 

Òaber-i Òaøret-i Áfaú-ı èAliyye Raómete’l-Vahhab 

Óaøret-i Afaúnıñ aãlı Semerúand úurbında Dehbid Úaryesi ÒÀcelerindendir bu cÀnibe yaèni 

Altı Şehir ùarafına babaları kelmişler keldiklerini köb ùarîúa naúl úılurlar cümlesini yazmaú 

taùvìl-i kelÀm belki èabeå meram oldıàıçün aúvalleriniñ faúaùa birini bu kitÀbçemize derc 

itdik. Óaøret-i Áfaúnıñ niçençi babaları óaøret-i maòtūm ièôamdur. Neseblerini böyle beyÀn 

eylediler ki maòtūm ièôamnıñ ism-i şerifleri Seyyid Aómed Kasanìdür Kasan úaãabasından 

ibtidÀ-i Dehbide kelüb on tob tal tikmekle úarye-i mezbūrede beyyid ile müsemmi olmış atası 

Celaleddin atası Seyyid Muóammed bunlar Kasanda medfūndırlar atası Seyyid Kemaleddin 

müdennìdür didiler. Kasan Òoúand ile Òocend beyninde bir büyük úaãabadur. Òaøret-i 

müşÀr-ı ileyh Maòtūm Aèôim daòi diyorlar her ikisi ãÀdıúdır. <Ta> ile söylenürse òatmlenmiş 

dimek <dal> ile söylenürse òadmeden olur. Evvelgi maènÀ ile uluà evliyÀlar bunıñla 

òatmlenmiş ola ki bundın ãoñra kelen evliyÀlarnıñ rütbesi buña bÀlià olmamaú iútiøÀ ider 

yaèni büyüklik bu õÀt ile mühürlenüb òatm úılınmışdur dimekdir. İkeçni225 maènÀ ile èulemÀ 

ve èazizlernin evlÀdına maòdūm dimek iãtilÀ óamizde maèrūfdur maòdūm òıdmeniñ ism-i 

mefèūli olub vÀlid velidniñ mürebbìsi oldıàı siyÀúdan velide maòdūm vÀlide òÀdım dinilür. 

èÁdeten bu maènÀ maèúūl ama mübÀlaàa üçün maòtūm maènÀsı õÀt-ı şerife münÀsib 

körilmişdir. Maótūm ièøamnıñ oàlı Muóammed Emin ve anıñ oàlı İsóaú velidür Buòara-yı 

şerifde èAbdullah Òan ki şehirleri òayrat ve òarabÀtları ribÀt ile ÀbÀd eyleyen ŞeybÀniyeden 

elf-i kÀmilniñ padişah-ı meşhūrlarındandır anın èaãrında meşÀyiò-i èizamdan ÚÀsım Şeyò   

 

84 
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ile mezbūr İsóaú Veli beyninde münÀúaşa olub ÚÀsım Şeyòniñ şikÀyeti ile èAbdullah Òan 

İsóaú Buòaradan kitmeke icÀzet virmiş. Bu õÀt Buòaradan çıúıb Yarkendge kelüb anda yedi 

yıl turmış kendileriniñ kem idikini bildirmeyüb derviş ve úalender postında yürmiş èAbdullah 

Òannıñ vefÀtı baèdında Veli müşÀr-ı ileyh Buòaraya úaytub úadar ve èizzeti kemÀlde olub 

avÀzesi evvelgiden ziyÀde ÀfÀkÀ cayıldıkda Yarkend òalúı bu õÀtnıñ aãil zÀde ve uluà Àdem 

idikini ãoñra añlab úadar úıymetine yitelmeyüb úoldan yiberdikine pişiman olmışlar. 

Baède ittifaúla Àdem yiberib bu õÀtı yine Yarkendge ketürmişler Yarkendde Şeyò ve hem 

padişah olmış evlÀdları daòi baèøan óÀkim ve şah ve baèøan duèÀkü226 şeyò olaraú duran 

sormışlar. Bu eånÀda óaøret-i ÁfÀúnıñ peder bezirkvÀrları227 İsóaú åÀnike bu da İsóaú Veli 

dinilmekle maèrūfdır Dehbidden çıàıb Òotene kelmiş bu eyyÀmda Òoten óÀkimi İsóaú Veli 

evvelniñ evlÀdından Óüseyin Şah imiş óükūmetini èumzÀde zÀdesi olan İsóaú äÀniye yusun 

yaèni hediye ùarîúi ile virmiş bu õÀt Òotenniñ meşhūr Àdemlerinden Óacı Mir Úabul 

Aàalıúnıñ bent228-i pÀkize-i ãÀlióalarını óaremlerine alub andan üç uàul vücūda kelmiş biri 

HidÀyetullah ÒÀce Yarkendden yine bir òÀtun alub bundın èAbdulveli nÀmında uàul be bir 

úız toàub lakin bu ikiden evlÀd varlıàı maèlūm degildür. İsóaú Veli vefÀt idüb miórÀb ve 

münebbir óaøret-i ÁfÀúa úalub óükūmet bu õÀta intiúal itdikde uluà oàlı Óasan ÒÀceyi 

Yarkendke kiçik oàlı Óacı Aómed ÒÀceyi öz ornuàa Òotende óÀkim úoyub kendileri Kaşàara 

kelmiş ùarîú-i sülūkda barçaya üstaø-ı küll ve meşÀyiò-i maúbūl olmış bu óinde Kaşàar óÀkimi 

Mirza Bik ibn Mirza ZÀhid Bik imiş mirzalar devrÀnı kiçüb nübet mirlere ötdikde Mir 

èAdilşah ibn Mir Manãur Úalmaú ile úati tutuşub kÀh barıb ilni çabub kÀh anlar  
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baãub keldikde úırub úırub aòìr baãúunda yine ôafer tabub Úalmaúnı úaçırıb Òan Tekri229 Taàı 

yaèni MevzÀt divanınaça sürüb heydeb230 imdi Mevzatdan aşub İlaya ötmek oldıúda öz ara 

òıyanetden èAdilşah şehid olmış èasker o caydan Kaşàara úayub óükūmete óaøret-i ÁfÀúdın 

ãalaóiyetli Àdem olmadıúdan bu èazizi òan kötermişler cemiè Altı Şehre bir kim otuz yıl yaèni 

yigirmi ùoúız sene óükūmet úılmış nüfuõı Úumul Şehrine úÀdar kelmişdür baède fenÀdan el 

çeküb rabøa-i rıøvÀn beúÀya irtióal itmişdir. <raómetu’l-lahi èaleyh-i raómete vÀsièa> 

VefÀtı hicretiñ miñ bir yüzler óududında vÀúiè olmış, yaşları baèøılar úolınça yüzi tecÀvüz 

idüb bu ümitde iki müceddidlik faúaù bu õÀta münòaãır yaèni miñ ile yüzi cemè eylemek bu 

õÀtdın àayri bir ferde müyesser olmamış deyü söyliyorlar bu didiklerinden ùuluèı miñde àarubì 

yüzde olmaú iútiøÀ ider ise de bu söz taúriben söylenüb taóúiúi miñden ãoñra toàub yüzden 

muúaddem raólet itmişdir yaşları siksen toúsan yüz aralarında iòtilÀf olınub lakin meróūm 

Yaèúub Òan vaútinde óaøret-i ÁfÀúnıñ kendi mühri baãılmış tevlìh nÀmeler teftìş úılındıúda 

senesi yetmiş bişden toban òaùù-ı mühr körilmedi diyorlar. Buña naôaran tevellüdi miñde 
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oldıúda daòi yaşları yetmiş bişden tecÀvüz itmediki meczūm ola. <Va’l-lahu aèlem bi-

künahe> 

Óayf bizim bu cÀnib ahalimize ki böyle büyük õÀtlarnıñ ve bunıñ emåÀli õevÀtlarnıñ óatta 

óükūmet iden òan ve òanÀnlarnın aóvÀline dÀ'ir tÀriò vÀåir úaldırmamışlar. Ùarafımızda ehl-i 

èilm az degil lakin mevøūè èilm neden èibÀret ve åemere-i èilm neye işÀret bunı idrak 

idemezler bunıñ fehmine yedemezler. Óaøret-i Óaú SübóÀne ve teèÀla kelÀm-ı úadìmde 

<èilm-i bi’l-úalem èilmü’l-insan mÀ lem yaèlem> diye insannıñ èilmini úaleme taèlìú eyleyüb 

<ve bihÀ èarafat aòbÀrü’l-mÀøìn ve aóvÀlehüm ve sırhum ve muúÀlÀthum ve levlÀü’l-kitÀbete 

mÀ istiúam emirü’l-din vÀlidinyÀ> èibÀresiyle taúsìrler tolmış kitÀblar memlū olmış iken  
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yine bu teşvìú ve teràìbden bì bahre úalan atsız piyade varan bizim ahalimizdür ki kerek 

aòbÀr-ı mÀøìyeyi ve kerek sÀ'ir èulūm-i lÀzimeyi yazmaú bizlerçe büyük èayıb körinür <heõÀ> 

tÀriò-i tevÀriò babında Úalmaú Monàul daòi bizlerden ilerü fehmlenür. 

Óaøret-i ÁfÀúnıñ İsminde ve ÒÀce Laúabında Olan Òaberi ve Óaliyyesi 

èAliyyü’r-raómeniñ saç ve saúalı penbe kibi appaú oldıúdan óaøret-i Appaú ÒÀcem dinilüb 

ÁfÀú diyenler meşhūr Áfaú oldıúdandır didiler her ikisi ãÀdıúdır. Óaliye aú biñizlük kök 

közlik úaşı úalun saúalı muètedil mevzūn boyı navçe bedeni cesim mutavassıù körkili körkem 

õÀt münaúabet ãıfat oldıàını naúl úıldılar nisbeti óaøret-i Resul-i Ekreme äalla’l-lahu èAleyhi 

ve Sellem müntehi olub <peyàamberge neseb kim åÀbit itdi* yigirmi yeti vÀsıù birle yetdi> bu 

õÀtıñ óakkında söylenmiş beyitdür. 

Lakin bu nesil pek òÀce ismini óÀmil olub bitiñ siyÀúında óaøret-i Resule nisbet virdiki 

òallerden òÀlì degildir. Şöyle ki üstaølardan istimaèmız şerif Óasanı Seyyid Óüseyni ÒÀce 

Óanefi Töre èömri diyorlar. Yaèni ôuhūr-ı èAli baùın Faùma olub óaøret-i Óasanıñ budaàına 

şerif ve óaøret-i Óüseyniñ fürūèına seyyid dinilür. Amma ôuhūr-ı èAli baùın àayr-i Faùma 

olursa anıñ evlÀdına òÀce dinilür óaøret-i İmam Óanefiyyenin fürūèı kibi eger ata ùÀraf seyyid 

ana ùaraf òÀce yaòud bi’l-èakis ola buña meyan dirler evlÀd-ı óaøret-i İmam RabbÀnì kibi 

Farsìde meyan dimek èArabìde vasaù Türkìde orta dimekdir. Seyyid ile òÀce beyninde 

tevellüd oldıàıçün evlÀd-ı İmam RabbÀniye meyan dinilüb her kime meyan ismi ãÀdıú ola ol 

õÀtıñ evlÀd-ı İmam RabbÀnì idikine şÀhid ola diker sened derkÀr degildir. Amma eşraf ve 

sadÀtdan àayri aãil zÀdeleri èumūmen  
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Tire dimek vÀúiè olur bu ãūretde òÀce lafôı töre ismine dahÀlet ider yaèni òÀce zÀdelere töre 

dinilür èakis olmaz. Töre maènÀsı Çinàiz Òan maddesinde yazılur. 

EvlÀd-ı èAli kerrema’l-lahu vecheden óaøret-i Óasan ve Óüseyin raøıya’l-lahu èanhümÀ 

nesilne eşraf ve sadÀt dimek óaøret-i Resule nisbet ile olub óaøret-i Óanefiye bunlara lab 

birader oldıàıçün evlÀdı òÀce ile telúîb úılınmış evlÀd-ı èAliden àayri aãóÀbıñ fürūèında 
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imtiyaz derkÀr degil iken evlÀd-ı èÖmeri töre ismiyle taèrìf neden deyü su'al olınursa óaøret-i 

èÖmerniñ Ümm-i Külåüm nÀmında iki zevcesleri olub biri óaøret-i Faùımadan raøıya’l-lahu 

èanhÀ ve dikeri bint-i cerdel231 idi. İki Ümm-i Külåümden iki uàul vücūda kelüb her biri Zeyd 

ile müsemmi olmışlar Ümm-i Külåüm evveldin yaèni bint-i Faùımadın olan Zeyd vefÀt idüb 

bundın evlÀd úalmamış ise de valide ve velediñ esmÀda iştirakleri ãoñra iòlaf ve insÀba sirayet 

iderek çünki nesebiñ óaøret-i èÖmere nisbeti ne derecede müfÀòeret ise óaøret-i Resule nisbeti 

daha ziyade bir mübahÀt oldıúdan bunları da şerif ve seyyid dimek kerek idi lakin iòtilÀf 

valide bu èaleyi232 taàyìr idüb bunları eşraf ve sadÀt ve òÀce elúabından tebèìl ve töre ile telúìb 

eylemiş bu laúab beyne’l-etrÀk ve’l-iècÀm cÀrì olub èindel’-ièrÀb şÀyiè ve müteèÀrif degildir. 

Öyle olsa bu tefÀòür èÖmerìleriñ èindiyÀtındandur yaèni óaøret-i èÖmerniñ şöhreti başúa 

ãaóabelere fÀ'iú oldıàıçün ol õÀta mensūb olmaú kendilerinçe bir büyüklik ôan olunub isimde 

aàyardan imtiyazı münÀsib körmişler de bu laúÀbı iòtiyar úılmışlar. Ve bundın istifade iderek 

töre ismini melbūs olan her kim olursa kendilerini óaøret-i èÖmere mensūb ide kelmişler töre 

isminde bundın àayri bir sened tobanda yine bir az õikri kelür. 

SadÀt ve eşrafıñ tafãìlini isteyen õevat óÀşiye-i óamuy ve risÀletü’l-èilmü’ô-ôÀhir fì nef 

nesebü’ù-ùÀhir ve mÀ suy tevÀriò kitÀblarına baúsun 
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EvlÀd-ı Óaøret-i Áfaú 

Ol õÀt-ı èÀli vefÀto baèdında mezbūr uàılları Óasan ÒÀce ve Aómed ÒÀcele bunlara ay ÒÀcem 

Kün ÒÀcem dirler äÀóib Úıran laúabı ile de yÀdlanurlar bu ikevleri atası cayını talaş ve 

óüúūmeti münazèa úılışub Aómed ÒÀcem Óaúlık kendilerinde olmaú ôannında öz tefe'üllerine 

binÀ-i Aú Tuà köterib Óasan ÒÀcem atalarınıñ raóleti ile nÀóaúlar óaúlıú iddièÀ idüb òalú ara-

nifaú ve iftiraú tüşdiki müstelzim oldıàına imÀ-i Úara Tuà köterib ahali Áfaú iki fariú oldılar 

ta uşbu anàaça Aómed ÒÀcem etbÀèı Aú Tuà Óasan ÒÀcem etbÀèı Úara Tuà ile benam 

úaldılar Kaşàarda iki Biklik kibi turdılar bir şehirde iki óükūmet turdılar lakin aralarında úıtal 

oldıàı bilinmiyor amma biri birlerini serzenişleri henüz bi-úayddır. Bu iki úardeşniñ encÀmı 

buña müneccir oldıúda Úalmaúlar Altı Şehiri ziyÀde raóatsız idüb òuãūãen ùÀròan tebèasına 

øarar-ı külli ketürdiler. Úıããası cerìdemizde yazılmış Emin Vanknıñ taórìkiyle Bacindin Òıtay 

èÀskeri kelüb İla köresini alıb Şehr-i áulcayı ãalıb baède ùÀròana varıb mezbūr Emine vañlıú 

derecesini virüb bu ùarafı temkìn úıldıúdan ãoñra Òıtaylar Kaşàara ilçi yiberdiler ki ÒÀcemler 

bize tÀbiè olsunlar Emin Vanke virilmiş manãıbdın büyük mertebe ve ziyade vaôife virilür 

didiler. ÒÀcemler ilçiye cevÀb-ı red virüb úaytardıúda Òıtay Kaşàar úaãdına úadem baãub 

Kuça şehrine yaúın keldikde Kuça óÀkimi èAbdulkerim Bik Òıtaya úarşu çıúıb canını ortaya 

taşlab aruşub köb küffarı úılıçdan kiçürdi ise de aòìr-kÀr kÀfir àÀlib olub Kuçayı aldılar baède 

bì teveúúuf Kaşàara vardılar Òıtay Kaşàara kirdikde Ay ÒÀcemke Aómed ÒÀcedür Òoúandàa 

kitib kün ÒÀcem bed òışÀne vardı anda bir niçe vaúit toútab baède Buòaraya kitmaúçı 

buldıúda Bedeòşan òalúı bizlere de bir èaziz kerek óayatda nefsiñiz 
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mematda cesediñiz ile teberrüklenüriz deyü kitmeke úomayub òÀcem bunlarnıñ iltimÀsını 

úabul úılmadıúda ahali-i Bedeòşan bu kibi Beşan Şehriniñ èazizden òÀlì evliyÀdın èÀrì olmaàı 

óikmete muvÀfıú ve nam-ı şöhrete münÀsib degildür bizler bir mezardan lÀ-bedìmiz yaèni 

bizlere elbette bir mezar kerek deyüb ferù-i muóabbetlerinden Óasan ÒÀceyi şehid idüb 

<Muóib áal> seri eşkÀra233 oldı Kaşàar èulemÀsı Bedeòşanlık cÀ'izü’l-beyè deyü fetva 

virdikleri nu sebebe mübennidür aòìrde anlarnıñ didikinçe olmayub müridleri meyyitine 

yaşrıb çıúarıb Kaşàara keltürüb úoydılar. 

Ve baèøılar Aú Tuà Úara Tuà isnÀdını taà lafôıyla taúrìr úılıb aãlı tal kelmesinden taórìfdir 

didiler şöyle ki mezbūr Óasan ÒÀcem şehÀdeti Bedeòşanıñ úara tal didiki mevøiènde vÀúiè 

olub yanlarında on sikiz müridleri var imiş her biri hÀcem mührini birer kaàıda baãub irşad-ı 

müåÀlinde öz bildiklerinçe yazıb her úaysıları bir şehre varıb şeyòlik iddièÀ úılmışlar bi’l-

aòire bunlarnın bì aãl ve bì icÀzet belki òÀcemàa òıyÀnet idüb bÀèiå-i şehÀdet olmaları èayan 

idildikde òalú ara iètibardan úalub bunlarıve ittibÀèını úara tallıú ve aãıl òÀceleri úaranıñ 

muúÀbilinde aú tallıú deyüb ãoñra kile tal lafôı taàa tebdìl olaraú aú taà dimeniñ mübennÀsı 

bu imiş. El-èahdete èale’r-rÀvì  

Yazılmış òaberlere naôaran óaøret-i Áfaúnıñ imanda úalmaú àÀlib olub turmış uàulları 

vaútinde Òıtay istilÀ úılmışdur. Òıtaylarnıñ Altı Şehire keldiki Hicretnin miñ bir yüz 

evÀsıùından ãoñra olmaàla óaøret-i Áfaúnıñ fevtindin Òıtay istilÀsına úadar uzaú müddetler 

ötüb naôar bireyin uàullarınıñ yaşı daòi atasınıñ aşına yetmiş belki tecÀvüz itmiş olur Elèilm-i 

èinda’l-lah. 

ÒÀcemlerniñ Baş áalebesi 

MüşÀr-ı ileyhümÀ iki òÀcem Kaşàardın çıúıb ketdiklerinde úalàan evlÀd ve ezvÀclarını Òıtay 

Aú Üylük úılıb köçirib Bacine alıb ketdiler 
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óÀlÀ bunlarnın budaàı Bacinde òandın vaôife yeyüb feraà bÀl ile yaşıyor diyorlar ióyÀnen 

Àdemleri kelüb Altı Şehiri aralab kiterler iken uşbu belvÀda óaøret-i Áfaúıñ bir ãofisi Aómed 

ÒÀcemnin serimsaú nÀmında ãaàir oàlını uàurlab úaçub Buòaraya varmış Serimsaú ÒÀce 

Buòarada kemalÀtúa yetib bundın üç uàul vücūda kelmiş Yusuf ÒÀce Bahaeddin ÒÀce 

CihÀngir ÒÀce bu CihÀngir ÒÀce èÖmer Òan cennetmekan zamÀnında Òoúandàa kelüb 

istiúÀmet úılmış bunı Òıtaylar şöyle işitmişler ki Aómed ÒÀcenin nebiresi CihÀngir ÒÀce 

nÀmında bir õÀt Buòaradan Òoúandàa kelmiş úaãdı Kaşàar imiş bu óinde òÀcenin köñlinde 

maèÀş-ı yevmiyeden mÀèadÀ hiç şey yoú idi faúìrü’l-óÀl bì neval idi ama Kaşàarda avÀze-i 

mezbūre ile òalú ara àulàule tüşüb òÀcemni mütereúúıb idiler ki úaçan kile Òıtayı ne vaúit 

àanimet ve úısmet úıla. Òalúnıñ böyle arzu ve temennisini körüb türbe-i óaøret-i Áfaúda turan 

Øiyaeddin nÀm bir òÀce baş köterib ahali-i şehir aña iyerib Òıtayları úarub bir niçe kün 

óükūmet itdikden ãoñra külbaàda yaèni óiãarda maóãūr Òıtaylar añsızda çıúıb baãub 
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Õiyaeddinni tutub öldirüb tevvÀbièÀtlarını tarumar úıldı. Kaşàarnı Òıtay aldıúdan ãoñra 

bozàunlıàıñ başı budır. Hicriye 1230ınçı senelerde olmış, baède iki üç yıl öter ötmez ùala 

Úıràız didiki bir õÀt eùrÀfıdaàı ilÀtiyeden úoşun cemiè úılıb kelüb Kaşàara kirmiş Òıtay 

külbaààa úamalub “Ùala,, külbaànı alamayub yeñi óiãara carıb aña daòi kiremeyüb 

Yarkendke kitib anda daòi hiç iş úılamayub aòìri esir olub Òıtay elinde ölüb kitmiş. 

Mundın ãoñra Òıtaylara òavf tüşdi ki nÀ maèlūm Àdemlere irkeşüb òalayıú bu úadar 

tolúunlanur, eger CihÀngir ÒÀce kibi aãil zÀdeleri kelse ittifaúları muúarrir deyüb òÀcelerni 

Kaşàara yibermez şarùıyla èahd nÀme yazışmaú üçün Òoúandàa ilçi yolladılar, buña senevì ne 

úadar  
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yambu virmek vaède úılıb Òoúand òanı daòi òÀcelerni yibermez kefaletini õımmesine aldı ve 

bu sereñ Àdemlerden mektūm olmasın daòi şarùa dÀòil úıldı, òanda vaèdesine vefÀ ile òÀceyi 

óıfø idüb ve Òıtayda virkü kümüşni bì teòallüf virüb turdı, bu müşÀraùa Muèadil Òanıñ ibtidÀ 

cülūslarında ve baèøılar èÖmer Òannıñ eyyÀmında idi didiler. èÖmer Òannıñ234 birine 

menÀfÀtı olmaz. 

áalebe-i CihÀngir ÒÀce ibn Serimsaú ÒÀce ibn Aómed ÒÀce ibn Óaøret-i Áfaú ÒÀcem 

Òoúandnıñ èİsa Bik nÀmında bir uluà serkerdesi var idi, òan bir tuàrıdan buña kelüb maèzūl 

úıldı ise de bik esrar-ı sÀbıúdan yaèni Òıtaylar òÀcemden òavfda idikine ve òalúnıñ intiôÀrına 

vÀúıf olmaàla CihÀngir ÒÀceye ülfet olub her kün óuøūrına varıb kelmekde idi: <Òıtaynıñ óÀli 

fenÀ òavf-ı vaòşitde imiş ve ahali-i Altı Şehirniñ közi ve yüzi cenabıñıza müteveccih ve 

úademiñize muntaôır imiş> diye hÀcemni Kaşàara varmaàa teràìb úılıb salùanat hevesine 

damaàına tüşürdi, ikevleri altı kişi atçı yoldaş ile Òoúanddın çıúıb artış úalàasına keldiler, 

Òıtay bunıñdın òaber tabub òÀcemni kelüb úamadıúda kelte yaylaú úışlaúlarındın bir miñçe 

Àdem ekåeri mantıúlı mirkÀnlar òÀcemni kiçesi ile fayø ÀbÀd civÀrında Úızan Köl didiki 

mevøièe çıúardılar, oradan eùraf-ı cevÀnibe at çapub himmeler òaber ùabub òan uruàı úızıl 

boyı tazàun ve cümle ãaórÀlardan Àdem cemè olub maral başında SaèÀdet Bikke kişi 

yiverdiler ki kÀr böyle böyledir sizler içiñizdegi Òıtaylara ike bulub Aúsu Kuça yolını kisüb 

tüşseñizler bu cÀnibde bizler bi-nuãret ÒudÀ Kaşàarì bir iş úılurmız deyüb, òaù vardıàı ile 

maral başını  
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bozılan on üç ortanıñ beş aymaú didiki caylarda küllen Òıtaylarnı öldirib cümle yek dil olaraú 

òÀcemniñ òıdmetinde buldılar, fermanına köz tutub yarlıàını kütüb turdılar, òÀcem Úızan 

Kölden úuzàalub èasker-i èaôim ile Kaşàara kelüb kirdi Òıtaynıñ ùÀrafdarı olan muóammil 

Seyyid Vanknıñ ki beyÀnı cerìdemizde yazılmış Emin Vanıñ dörtinçi nebiresidir, Alamanlar235 
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anı öldirdi, Òıtay küllisi Külbaàa kirib beklendiler eùrafnıñ hepsi ÒÀcemàa tÀbiè ta Aúsu 

úurbınaça óükmi nÀfiõ oldı, bu vÀúıèa 1245inçi Hicriye ve baèøılar 43 ildi didiler ise de, 

müderris-i aèlem Aòund kendi tevellüdinden óesab úılıb òÀceniñ óükūmeti 1239da bulub 

40ınçı senede úolàa tüşdikini taóúìúle söyledi, şöyle ki uşbu 1313inçi senede yaşım yetmiş 

dörtdedür CihÀngir ÒÀcem Kaşàardan çıúıb iki üç ay miúdarı taàda yürüb baède esir olmış, bu 

aralıúda yaèni Kaşàardan òurucı ile esirliki arasında vücūda kelmişim didi eh baèøılar 

òÀcemniñ Kaşàardan òurucı kendine tÀriò tüşmiş deyüb bu beyti söylemişler: 

Óesabda lafô-ı Kaşàardın CihÀngirni cüdÀ úılsıñ 

Òurucına òurucıdur òÀcemniñ tÀriòin ãorsuñ 

Lakin aèlem Ahundnıñ taóúìúine naôaran bu tÀriò taúribì olmaú kerek. 

Muèadil Òannıñ Kaşàara Keldiki 

CihÀngir Òacem Kaşàarda úararlandıúdan ãoñra Òoúandnıñ Muèadil Òan Kaşàara keldi àareø 

bu idi ki bì eslióa bì yıraú sÀlit baş bertiyaú236 òÀcem barıb bu úadar işler úıldı lakin Külbaà 

henüz alınmamış, Òıtaylarnın yetmiş yıldan seksen yıldan bu yaú cemè ve idòÀr iden òazine 

define altun, kümüş, esbab-ı enkür küllisi Külbaàda maófūôdır, anı Kaşàarìlere virgünçe men 

bu úadar èasker ile varsam Külbaàını fetó idib òazineyi özüm alsam deyüb baùında bu niyet 

ôÀhirde  
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òÀcemàa tehnìt yaèni úatluà237 bulsun bahanesiyle ãorta mihman olaraú otuz miñ miúdarı 

küzide èasker ile varıb Külbaànı muóÀãara úılıb tüşdiler bunlar ùışdan Òıtaylar içden niçe 

künler atışub köb Àdem telef virdi alamadı, bu ortada òÀcem ile òannıñ beynine bir az ãalúun 

sözler tüşüb òan úaytmaúçı buldıúda Kaşàarìlerden geb çıúar ki: <bizler fuúara, øaèifü’l-óÀl, 

bì úural bu úadar işler úoparıb òÀcemàa böyle òıdmet úıldıú, Muèadil Òan bunça leşker 

bayraú ve böyle mükemmil yıraú ile kelüb de bir iş köstermeyüb kider, ha! Eger Külbaànı 

alıb virmeyüb döner ise bizlerniñ düşmanımız oldır, àuzÀtımız anıñla olur> deyüb 

lafladıúlarında, òan òavfa tüşüb defèat çıúıb kitmeye endişe itdi. ÒÀcem ile kelmiş èİsa Bik 

dÀd òahnı òan óuøūrına çaúrıb bizleri bu orùadan selamet çıúarıb yola ãal òıdmetiñ muúÀbiline 

Maràinan óÀkimlikini al deyüb bu vaède ile ise bik dÀd òah CihÀngir ÒÀcemàa varıb Àrı bu 

devlet elimizde tursa òob vÀlÀ varaçaú yermiz Òoúand ãıàınaçaú mülÀõımız bu òan didikde 

ÒÀcemàa bu maãlaóat maèúūl tüşüb ahalini keft238 küden toútatdı da òannı ièzaz ile uzadub 

conatdılar, Muèadil Òan óiãarı alub bilmese de àÀzi laúabını úazanub ecdadları Taşkend 

Òocend kibi MÀverÀnıñ meşhūr şehirlerine cebren mÀlik óatta Buòara taãarrufından baèøı 

beldelere úahran àÀlib olmış iken anlara àÀzi laúÀb úonılmayub Muèadil Òan ÒÀcem 

vÀsıùÀsıyla bir niçe kün küffara oú atub muøÀyaúÀya tüşürdikden eyyÀmında bu nÀm ile 

söylenür olmışdır, àazanıñ åemeresi òayri din ile olub mücerred àalebelikke àÀzi ismi 
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virilmediki bundın eõèÀn olınur ki Emir Timur muóÀrebe ile rabè meskūnı iòÀfe itmiş iken 

àÀzi dinilmediki küffar ile kÀrı olmadıàından diye maóalinde yazılub keçmişdir. 

 

94 

 

Muèadil Òan ketdikden ãoñra köb keçükmeyüb zor bilen Külbaànı aldılar, Òıtaylarnıñ 

úılıçdan úalanı ekåeri Müselman olub terk-i küfr itmeyenleri Úal menzilesinde òıdmetkÀr 

oldılar. Külbaà alındıúdın ãoñra köb turmayub èİsa Bik Dad ÒÀh Òoúandàa ketdi òanda 

vaèdesine vefÀ úılıb Maràinanàa óÀkim itdi. 

CihÀngir ÒÀcemniñ Esir Olub Bacine Yiberildiki 

èİsa Bik ketdikden ãoñra Kaşàarda ÒÀceler her biri CihÀngirlik iddièasıyla iltifatsız yürüb 

òalú bunlardın cefÀ körmeye başladı òÀcelerdin Àzerde òÀùır oldılar CihÀngir ÒÀcem bunlara 

muúayyed olmayub tedbìr-i èÀmmede taúãìrlik úıldı hevÀ ve hevese tÀbiè faúaù vaút-i òoşlıúnı 

ùÀlib olub bì àam yetdiler böyle yatdıàını Aúsuda Òıtaylar işidüb fırãat-ı àanimet diyerek 

Aúsudın bir az èasker yürdeş úılıb Mara Başına keldiler mÀniè bulub aódi körmeyüb andan 

Kaşàara úadem úarub bì teveúúuf Yeñi ÁbÀd Úışlaàına keldiler ki Kaşàara bir künlik yoldır 

burada òÀcemler òaber tayub Òıtaynıñ aldındın çıúıb uruş úılsalar da yeñilüb úaçdılar Òıtay 

arúalarındın irkeşerek èacek didiki mevôièaçe keldi Müselmanlar ol cayda tekrar ãoàışub yine 

úaçdılar, èÀúıbet bilÀ mahal Òıtay baãub Kaşàara kirdi òÀcem úaçub taàa cerdi, Arúasındın 

İsóaú isimli bir tüccar ne úadar kişi ile Úıvaraú Artış Taàında yetib üşleb òÀcemni  keltür dib 

Òıtaya virdi Òıtay èizzet ve ikram ile òÀcemni Bacinàa yiberdi anda meróūm oldı, Kaşàarda 

óükūmeti toúúuz ay on kün olub vaøè óamal müddetinde etmÀma irişmişdir. ÒÀcemni tutub 

virdiki òıdmet muúÀbelesinde mezbūr İsóaúàa Vanklıú derecesini virüb Kaşàar 

Müselmanlarına óÀkim úıldı. CihÀngir ÒÀcem áalebesi Kaşàarnıñ meşhūr òalebelerindendir 

şöyle ki bu àalebeden ãoñra ahali-i Altı Şehir içinde tÀriò Hicrì münessi mertebesine239  
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kelerek CihÀngir ÒÀcem áalebesinden muúaddem falan sene ve àalebeden ãoñra falan deyüb 

bunıñ èaúibinde her bir àalebelerniñ kendilerinçe bir tÀriò tutulmış elan istièmalleri budur, 

òÀcelerniñ her biirini òuãūãen CihÀngir ÒÀcem meddaóında mübÀlaàa idib diyorlar ki: 

<muóÀrebede cezÀyil tüfenk úurşuna úarşı turub oú libasından öterdi, bi-óikmetu’l-lah 

bedenine kÀr itmezdi, çişendikde úoynından oú tob tob tökülürdi rÀvi ider Àdemler böyle 

diyorlar: <Ama óaøret-i òÀcem ãoúışa çıúmaú şöyle tursun şehirdegi Òıtaynıñ ãūret ve 

sÀyesini de kördiki yoúdır duèÀ úılıb üyde yatdılar, fuúarÀlar canını ortaya taşlab úana 

batırdılar> dir idi. müşÀr-ı ileyh òÀcemniñ Óoúanda Kaşàar şaàralarınıñ inşÀd itdiki 

ebyatlardan baèøı budur, ióyÀnen meclis-i bezmde oúulur.(*) 

Beyt 
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Òuruc eyleb CihÀngir Òan ÒÀcem Kaşàar-ı zemin kelmiş 

ÒudÀnıñ emri birlen ol Seyyidi Àòir zamÀn irmiş 

Yüzi aydıñ közi çolpan Sözi ateş òÀcem kelmiş 

İcÀbet bÀbıda ol mah  Taban arslan irmiş 

Peygamberler ôuhūr itkeç ÒÀcem tüşdi ki sulùanàa 

Kemal ãadıú iòlÀãı  Bilen cemè oldı mirkÀnla 

Yusuf ÒÀcem áalebesi 

Yazılmış vÀúıèadan ãoñra Òıtaylar Muèadil Òanàa üfkÀ240 úılıb bì vefÀ òan iken òÀceni 

yibergeni birle turmayub kendi kelüb bizimle uruşdı bÀài oldı deyüb şarù-ı evvelni bozub 

bireçek virgüsini 

 

(*) özlerinçe yaraşúılı olsa kerek fevú ile oúuyorlar. 
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virmedi yoàdır Muèadil Òanàa alem úılıb incinüb hÀcelerdin birini yine Kaşàara yibermek 

maãlaóat ile Buòarada Yusuf ÒÀce ibn Serimsaú ÒÀceke CihÀngir ÒÀcemnin biraderidir 

Kaşàarî Óasan Aòund bi-úÀlni241 aña yiberdiler, bu Àdem Buòaraya varıb Yusuf ÒÀcemni 

uàurlab alıb çıúıb Òoúandàa keldi, òan Yusuf ÒÀcemàa uluà serkerdelerdin úoşub emåÀli èİsa 

Bik Dad ÒÀh sÀbıú Muóammed Şerif Úuşbiki baùır dad òÀh ve bikler biki bunlarnıñ her birini 

bir fırúa èaskere baş úılıb ve cümleden üstün óaú úulı miñ başı emir leşker meåÀbesinde cemèi 

yigirmi miñ úoşun belki ziyadedür uluà debdebe ve daàdaàa ile Yusuf ÒÀcemni alıb Kaşàara 

conadılar, CihÀngir ÒÀcem áalebesiniñ üçünçi yılında idi bu köb úoşun Miñ Yol diidki 

mevøièe kelüb yetdikde Òıtay úarşı çıúıb uruşub maàlūb olaraú taàa úaçdılar, Òıtay ùarafdarı 

olub çıúan Müselmanlar şehre ketdiler, úoşun bunlarnıñ arúasındın úovub semen didiki yere 

keldi ol caydın içdegi Müselmanlara òaber yiberdiler ki Òıtaynı úarasunlar bizni şehre alub 

kirsünler, Müselmanlar bu sözi aãàa itmediler bozulmadılar imdi iki işidin úoşuna dehşet tüşdi 

biri Miñ Yol MuóÀrebesinde Òıtay èaskeri ile bile Müselmanlar körildiki åÀni ÒÀcemniñ 

sözini tiñlemeyüb òaberçini bì cevÀb úaytardıàı içde óareket bulmaàandın keyin úoşun 

şehirge kirmege cür'elik úılamayub eger Kaşàara baãub varılursa iki ùÀrafdan Müselman úanı 

tökülür bahanesiyle Óaú Úulı Bik Òoúandúa úaytmaú raynı küstirdi bikler bikindin àayri 

serkerdelerde bu ifÀdeye avışdılar242 bikler bikide ôÀhirde Óaú Úulı Bikke muòÀlefet idemedi 

ise de òafit söz tiñler elinden iş kelür àayurlara sözleşüb bu úadar èasker bir iş úılamayub 

úaytmaàmız èardur namusdur deyüb Muóamedi Aòund ile ÓÀki Bik ikevlerini otuz èaded 

Àdem úoşub kiçesi şehre kirgüzdi bunlar varıb vaúit seóer niàÀre çalıb zamÀn Yusuf ÒÀcem 
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deyüb nidÀ ãalı köçe be-köçe caydıàı ile uşbu ãadÀdan şehir içi bozılub Òıtay Külbaàa kirib 

úamaldı Müselmanlar kete kiçik himmesi òÀcemniñ aldınàa çıúìb şehre alıb kirdiler òÀcem 

ordaya úoşun Külbaànı muóÀãara úılıb tüşdiler. İsóak Vañke CihÀngir ÒÀcemni esir 

muúÀbelesinde óÀkim bulmışidi Òıtay ile Külbaàda maóãūr úaldı bunıñ oàlı Aómed Bik 

Aúsuda TÀci Bik èamelinde idi bunlar ata uàul her ikisi Òıtay òayr òÀhıdur. Bu Aómed Bik 

Maral Başında olan Müselmanlara böyle òaù yazmış ki duèa' ve selam Maral Başında cemiè 

fuúara uluà ve kiçiklerniñ küllisine imdi söz şolkim Aúsuàa yüz miñ çeri keldi uşbu kün 

Kaşàar ùarafa conadı vay sizlerniñ óaliñize vay Müselman úardaşlar vay birader dindaşlar 

ÓÀki Bik birle Folad Baùırnı uşlaàay sizler eger úoldan çıúarır iseñiz tañla maóşerde bize 

daèvaçı olmayasız Òıtay cümleñizi úılıçdan kiçürir biz bu òaber ile õımmemize lazım olan 

İslÀmiyet óaúúımıznı edÀ itdik bÀúì èinan243 özleriñizdedür dimiş. Ve bir òaù Kaşàar 

èulemÀlarına ve ekÀbirlerine selam baèdında ÀkÀh oluñızlar Bacindin bì nihÀye èasker kelüb 

Aúsuya kirdi peyder-pey kirib çıúıb yatúan èaskerniñ óadd-i hesÀbı yoú sizlere 

úardaşlıàmızdur dindaşlıàımızdur Andicanlıkda ise dÀd òÀhnı Kaşàarlıkdan Toúu Bikni ve 

başlı serkerdelerden her kim bulsun uşlañızlar eger úaçırıb itseñizler yevm-i cezÀda bize 

dÀmankir olmaàaysızlar Òıtay cümleñizi cesediñizi köydirir ve’s-selam dimiş. Bu òaberniñ 

muòabbiri ki Muóammed Bik ibn SaèÀdet Bik DevlÀnìdür. Dir ki uşbu òaùnı alıb kile turàan 

ilçini tutúan bizler idik şol óinde başım yigirmiye yetken yetmeken vaúitlerim idi dört kişi 

Maral Başındın çıúıb bir caya barır idik yolda bir Àdeme yolúdıú at elbise ve hey'eti avıl 

arasınıñ Àdemine oòşamayub uzaú mesÀfeden kelür kibi körindi aóvÀl ãoraşdıàìmızda 

Kaşàardın men falan  

TevÀriò-i Òamse 7 
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yere varıb andan kelürmen didi iètimad itmeyüb teftìşe aldıúda sözi ilkeri keyin oldıàìndan 

şübhelenüb tehey244 Àdem degilsin diye Kaşàara alıb varıb Óaú Úulı Miñ Başına virdik yuúarı 

tümen ãorab rÀstı söylemedikde øarblar bir iki úamçı urdıàı ile iki mektūb çıúarıb virdi ki 

yuúaruda yazılmış maømūndır. Oúuàan hemÀne Óaú Úulınıñ zühresi úalmayub ilçini deróal 

öldirib cemiè úoşun bir kün içinde çıúıb Òoúandàa conadılar irtesi Yusuf ÒÀce daòi úoşunıñ 

arúasındın èazim Òoúand úıldılar üç kündin keyin Külbaàdın Òıtay çıúıb şehre ige buldılar 

Aúsudın kelmiş hiç kim yoú. Alışı úandaú ise kidişi daòi aña köre olub devleti tiz beúay nist 

maãdaúı müåebbit buldı. TÀci Bik böyle óayli ve òadièa ile bunça miñ úoşunnı sürüb heydeb 

bir kişiniñ úanı ile küllisini aúızdı yiberdi Yusuf ÒÀcem óükūmeti üç ay olub Òoúandda 

medfūndır. Bu àalebe ãoñında Òoúand Òanı ùÀrafından Kaşàara Aúsaú Úoyla kelmişdir ki 

beyÀnı èala óede bir faãıl üzere yazılur. 

Yedi ÒÀcem áalebesi 
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áalebe-i mÀ sabıúdın on yıllar ãoñra İèli Òan Töre ibn Yusuf ÒÀce buña kete törem ve İşan 

Òan törem daòi diyoralr maèiyyetinde ükeleri Kiçik Òan Töre èamkeleri Veli Òan Töre ve 

Bozork Òan Töre ve Tevekkel Töre ve bir iki yaş òÀceler yine var Kaşàarı Óasan Aòund ve 

Yaèúub Aòund ve Molla Muóammed Aòundìler cemè olub bir az Àdem ile Kaşàara kelüb 

kirdikde Òıtaylar Mücerred ÒÀce keldi òaberden úorúub Külbaààa beklendiler. 

ÒÀcemler Kaşàardın bir úança úoşun tertìb úılıb Yarkendke ketdiler anda varıb atışub yatúan 

üstine arúasındın Òıtay èaskeri yetib baãub òÀcemler şol yeredn úaçub Òoúandàa kitdiler 

 

99 

 

bu òacemlernin Kaşàarda óüúumeti yetmiş kün buldı. Her birine on künden taúsìm tüşdi. Yeti 

ÒÀcem áalebesi didikleri budur. 

áalebe-i Veli Òan Törem ibn Bahaeddin ÒÀce ibn Serimsaú ÒÀce 

Yedi áalebedin bir niçe yıllar ãoñra bu õÀt yaèni Veli Òan Töre bir defèa kelüb artışdın 

úaytmış idi uşbu sene tekrar èavdet úılıb on dört Àdem ile kelüb kiçesi şehre kirib her 

derbÀzeàa úamuş toplab úoyub neàÀre çalıb zamÀn zamÀn Veli Òan Törem deyüb çaàrıb 

köçelerde at çabub Òıtaylar eùrafda otnı körüb her darbÀzeden èasker kirmiş ôan úılıb 

Külbaàda muóakkim biklenüb úaldılar kirelmeyüb úalannı birini úoymayub úardılar. 

Müselmanlar ÒÀcemàa bi-cÀn-ı dil iùÀèat úıldıalr Òıtaynıñ ãaórÀda úalmış yeti sekiz miñ 

èaskeriye aùlarını heydeb kelüb èasker tertìb úılıb yeñi óiãar Maral Başı ve cemiè óevÀşìlerni 

tÀbiè idüb on dört Àdem ile kelmiş òÀcem on miñden ziyÀde èaskere mÀlik oldı bu úuvvet ile 

de Külbaànı alamayub cemè üç ay on sikiz kün óükūmet úılıb Aúsudan Òıtay çıúmış òaber ile 

Kaşàarı taşlab Òoúandàa kitdi. ÒÀce kitdiki ile óiãardan Òıtay çıúıb şehirni kel-evvel øabù 

itdi. Bu àalebeye daòi masbıúdagi245 miåal ãÀdıú olub óükūmetni ahun ùarîú ile elden aldırdı. 

Òıtaylar kerek bu àalebe ve kerek bundın muúaddem ve ãoñra olan bozàunlıànıñ hiç birinde 

fuúarÀ-i İslÀmı cezÀlandırıb bize öyle itdiñ böyle itdiñ deyüb óarb ve úıtal úıldıàı yoúdır. 

Fıúrayı kim øabù ider anıñ emrinde kider biçÀrelernin elinde ne var nilsün ne yabsun diyerek 

kiñ kürtesin keyerek yüri varır böyle bir èafvlı kiçürümli maòlūkdır. Bu àalebe 1266nçı ve 

yedinçi senelerde vÀúiè olub Veli Òan Törem aòìrde Yaèúub Òan elinde yoú olmışdır 

yoúalmışdır. BeyÀnı kelür. 
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Kaşàara Aúsaúal Úoyuldıàı 

SÀlifü’õ-õikr Yusuf ÒÀcem áalebesi ãoñında ta DungÀnì bozàunlıàına úadar Òoúand ÒÀnı 

ùÀrafından Kaşàara bir aúsaúal úoyula keldiki yuúaruda işÀre idilmişidi. İcmÀli budur ki 

Òıtaylar bildiler ki Òoúand Òanı ile mürÀsÀ úılmaàunça mücerred ufka ile iş olmaz yurt tınç 

turmaz bu maãlaóata maòãūã Òoúandàa ilçi yiberdiler òan daòi òÀcemlerni yibermemek ve 
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bunıñ bedeline konãol meåÀbesinde Kaşàara bir aúsaúal úoymaú CihÀngir ÒÀcem óükūmeti 

yetüşken yere úadar ehl-i tüccarnıñ iòtiyarı aúsaúal elinde olmaú anlardan onan óuãūli 

Òoúand Òanı alıb turmaú şarùıyla 1250nçi senelerdeki Muèadil Òan óüúūmetiniñ evÀsıùı olur 

evvel èAbdulàafur nÀm õÀt aúsaúal bulub Kaşàara keldi bunıñ ismini baèøılar àalaù idüb 

èAbdulúahhar ve èAbdurresul deyüv de söyliyorlar. Baède nièmet-i can aúsaúal buldı Yedi 

ÒÀcem áalebesi bunìñ vaútinde idi baède Bayòan aúsaúal buldı baède Şekür Òan baède 

Seyyid Òan buldı. Veli Òan Töre vÀúıası bunıñ vaútindedür. æümme Naãreddin Dad ÒÀh 

aúsaúal bulub keldi. Uşbu Naãreddin eyyÀmında Rusya ùÀrafından Çoúan Töre sodÀger 

ãūretinde casus olaraú KaşàÀra varıb aúsaúalnıñ icÀzeti ile şehre kirdi Òıtay bunlarnıñ ne 

Àdem idikini bilmedi bilse daòi hiç nesne dimedi. Bu òaberniñ muòabiri mezbūr töre birle 

maèiyyetinde varmış Colay ibn mutÀbidür ki ãoñra Çöçekde niçe yıllar aúsaúallıú levÀzımını 

edÀ iden Àdemdür. İkinçi muòabir Muóammed Rezzaú ibn Perenôor bÀn MaràinÀnì idi didiler 

ki Kaşàarda Veli Òan Törem àalebesi bez'246 aldımızda bulub baãılmış iken Müselman şehri 

ile Òıtay şehri arasında Àdem başı taş kibi yuvarlanurdı yumarlanurdı bir azdan keyin ceyüb 

kömdiler. SodÀlarmızı tamam ve işlerimizi serencam úılıb çıúıb Issıú Köl eùrafında Úıràız 

İline keldikimizde Manablar efkÀr-ı fÀsid ile emvÀlimize ùamaè idüb türli  
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bahaneler köstererek bizleri ùoútatdı ise de Rusyanıñ ãatvesinden endişe idüb øarar tikürmeye 

cür'etlik idemediler bizim böyle maóãūr úaldıàımız Almata Úalèasına işidilüb Almatadan 

èasker çıúdı òaberi ile Úıràız İli hürküb köçüb úaçdılar bizler de conab iki kündin keyin 

èaskere kelüb yolúub selÀmet úutuldıú ol óinde Issıú Köl ve eùrafında olan Úıràız İli küllen 

Òoúandàa tÀbiè óükminde idi. Kaşàara vardıàımız Miladnıñ 1859ınçı yıl küz ayında olub altı 

ay Kaşàarda iúÀmetden ãoñra altmışınçı247 yılnıñ baharı ile úaytub çıúdıú didi eh. 

Bunlar Kaşàardın çıúıb kitdiki ile aúsaúalàa Òoúanddın òaù kelmiş sodÀger didikiñiz casus 

imiş ùutub öldiriñiz dib, aúsaúal bunlarnıñ kim idikindin ve ne işde keldikindin evvelde agah 

idi ise de òannıñ emrini ridayedemey248üb yarlıàını yerine ketürmek üçün bunları arúasındın 

úovaraú niçe külik menÀzile úadar kelüb yetelmeyüb úaytmış bu toàrıdın Naãreddin 

aúsaúalını òan-ı Òoúandàa aldırıb kÀne Kaşàar kendi tevvÀbiènden imiş de aèdÀdın casus 

kirküzdiki cezÀsına anı öldirib ornuna Nar Muóammed Dad ÒÀhnı aúsaúal naãb úılıb Kaşàara 

yiberdi bu õÀt köb turmayub úaytdı sÀbıú Şekür Òan tekrar aúsaúal bulub keldi bir niçe 

müddet turdıúdın ãoñra ornuna Hemrah Úulnı nÀ'ib úoyub Òoúandàa ketdikiniñ ikinçi senesi 

müstaúbelde yayılaçaú DunkÀnì vÀúıèası vuúuèa kelüb óükūmet-i İslÀm óÀkimine ötdikden 

aúsaúallık devri intihaya irişdi. 

Aúsaúallar her biri òuãūãen Naãreddin Dad ÒÀh Òıtaya şol úadar àÀlib idi ki Òıtaynıñ bir 

töresi aúsaúalnıñ bir Àdemini atdan tüşmediñ deyüb köçede úamçı ile bir urmış bunı aúsaúal 

işidüb açıàlanub Òıtay uluàına ilçi yiberib meniñ birle bitişsün vÀlÀ óÀøır òanàa òaù yazıb 

òÀce aldırırım dünyayı başına tar be bu künne zar iderim deyüb. Bu òaber Òıtaya irişdikde 

hemen sÀèit yigirmi yambu  
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kümüş ve ni úadar úıymet baha tartıú ve hediyeler birüb èöõr maèõūr aytub øarb töre meørūb 

ve manãıbındın maèzūl olub aúsaúalnıñ açıàsını azar basmış. Aúsaúallar sehel bir işdin Òıtaya 

kÀyuse249 on biş yigirmi Àdemni taàa yiberib ötün çobke250 çıúmış Òıtaydın bir ikini öldirib 

òÀce kelmiş úılıb bu òaber ile Òıtay aúsaúalàa kişi úoyub aúsaúal daòi Òıtaydın at esbab-ı 

òarc òarÀcÀt alub beş altı kün ãayd-ı ãaórÀ úılıb yazıda yürüb úayrub òÀce kelmiş iken 

haydadım sürdim úodum deyüb böyle laèb-ı ãıbyan ile otuz yıldan artuàraú Òıtaya üstün güya 

ki Kaşàara aúsaúal üstün bulub turdı. Òoúand òazinesine bundın senevi beş yüz yambu 

derÀmet olub idi diyorlar bir yambu dört yarım úadaú kümüşdir aúsaúallıú eyyÀmnda olan iki 

àalebe ki biri Yedi ÒÀcem ve biri Veli Òan Yörem áalebesidir òandın bì icÀzet ÒÀcelernin 

òafiye-i fesadı oldıàından Òıtaylarnıñ ufkÀsı aúsaúalàa ötmeyüb òanàa daòi óacet 

bulmadıàından aúsaúallıú şarùı bozılmayub burınàıdek bula kelmişdir. Kaşàara aúsaúal 

úoyuldıàınıñ ibtidÀsı ne zamÀnda oldıàìna dÀ'ir sened-i müåbet işidilmeyüb beynü’n-nas 

iòtilÀf var ise de Muèadil Òan èaãrında başlandıàı baèdü’-t-tabè taãrìó úılındı muúaddem 

mü'ehher diyenlerniñ sözi cüzaf oldıàı bilindi. 

Aúsaúal isminiñ maènÀsı ve Rusyada bu isimnin ibtidÀsı Çöçek baóåi aòìrine ilóÀú idilür. 

İstiùrad 

Altı Şehirniñ Óaøret-i Áfaúdan aúdem olan óalinden ãarf-ı naôar anıñ devrinde Úalmaú ile bir 

nevè müvÀsÀt ve mürÀsÀ úılıb ahali-i Altı Şehir bir úarn-ı Àsude Àsude óÀl ve feraà-ı bÀl ile 

yaşayub herkes öz kesbinde ölmiş óükūmet èasabelere úaldıúda aralarında olan reúÀbet 

ahalini òayli raóatsız idüb baède memleket Òıtaya ötdikde yetmiş 
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beş yıllar çemasında daòi bir dereceye úadar eminlik olmışdı. Bozàunlıúnıñ başı Øiyaeddin 

ÒÀce ve meşhūr àalebe-i CihÀngir ÒÀcem ve bunıñ èaúibinde her üç yıl beş yılda 

muóÀrebeden òÀlì olmadıàı yuúaruda yazılub kiçdi. <FuúarÀ bì óÀl bi-çÀre <eş-şeyò fì úavme 

kÀlenbi fì ümmete> úavlini işidüb óaøret-i Áfaúa farù-ı muóammedlerinden anıñ evlÀdına 

iùÀèati vÀcib bilüb muòÀlefet ider iseñ èÀãi olurız müstelzim èiúÀbdır deyüb òıdmetine iúÀmeti 

lazım körmişler. Bu iètiúad ile òÀceler keldikde vay òÀcemleb aldındın çıúıb başlarını 

meydan-ı óarbe taşlab urışub niçe mertebe şehri alıb virmişler èayb ve úuãur fuúarÀda 

olmayub faúaù óükūmete úÀ'im olan õÀtlardadur ki şehri aldıúdan ãoñra belki bir şehri bütün 

alub serencam úılmaz burun nefs arzusına eyerüb ve heves ile òalúınıñ nefè ve øararında õerre 

işi olmayub bu bi-kÀrlık ile yine tınç turmayub cümleni kendi úulları ãanub anlarnın canı ve 

malı bizimdir zuèmıyla <keyf mÀ yeşÀ'> taãÀrruf úılıb her nÀ-maèúūlleri işliyorlar. İèÀli ve 

ÀdÀni hÀcemlernin bu efèalinden azerde òÀùır olaraú ôÀhirde iùÀèat kösterseler de bÀùında bi-

zÀrlıúdan zeval-i devletni istiyorlar idi. Ne üçün istemesün ki hÀcelerdin biri bir kiçe meclis-i 
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mahyÀ úılıb dutar sitar naàmeleri ùayar ider bu øiyÀfete ekÀbirler küllisi daèvete kider inãaf-ı 

şebh úarib olmış iken cellad deyü çaàırır sel seyf iderek iki şaòıã muhib bì muóabb óÀøır olur 

cümleniñ zühresi çak olub úaysı birimizdin bir cinayet ötdi dib turmışlar iken naàmeçiniñ 

birini aymaúlamış cellad deróal çıúarıb ãoymış cerimesini bilmiş kişi yoú anın ülkÀnında251 

hiç kimiñ daòi işi yoú bizim hemen úızmaúda şÀèirler bayaàı dek avazını bi-zÀb eãvÀtını 

tüzmekde ebyatlarını tüzmekde bi-çÀre naèmeçiniñ künahı ne idi deyüb ãoralsa bu daòi vel 

bilÀye giriftar olmaú òavfından ãormaú degil sümkürmek daòi küç bulsa kerek. Niçe 

künlerdin keyin vüzerÀsındın biri şol meclisde  
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naàmeçiniñ úuãurı ne idiki úatle müstaóaú oldı deyüb òÀcemdin ãu'al úıldıúda baña tikilüb 

úaradı dimiş. Maôlūmnıñ úolları aàrıb tırnaúları yaàırdıúdan mikan ya ki óÀcet-i óayvaniye 

ùarabından yaèni istirÀàa úısılub eõen ùaleb úılmaúçı bulub òÀcemàa baúdı mikÀn beher óÀl 

eceli yetmiş eyyÀmı bitmiş olub ketmiş. Yine bir òÀcemni óikaye úılurlar bir kün meclis-i 

èıyşde ekÀbirler ile oturmış iken cellad deyü çaàırır yalañ úılıç ile yala úalıb bir bì raóm óÀøır 

olur òÀcem ehl-i meclisniñ birini işÀre ider. Celladda süreb çıúarır ãoyar. Mürūr-ı eyyÀmdın 

ãoñra maútūlniñ günahı ne idi deyüb òÀcemden ãoradıúda közime başsız köründi dimiş. 

äorayan Àdem bu sözi işitdikde başsız körünmegey idim deyüb òavfından ÒudÀ böyle 

kerÀmetli òÀcemniñ zamÀnında òalú idüb vücūda ketirdikine miñ şükür deyüb başını yere 

úoymış. Yaótemil ki kemal-i iòlaãından böyle úılmış. Ve bir òÀcemni daòi naúil úılurlar 

baèøılar Veli Òan Törem idi diyorlar. Bir maèrūf ustanı daèvet úılıb maña bir úılıç ãoúub 

birgil şöyle olsun ki bir çaydıúda her ne bulsa kisüb tüşsün dir. Usta da òob deyüb úılıçını 

ãoúub Ostara dek ötkün úılıb úaşına beş altı başında bir uèlını irkeşdirib óaúúında òÀcemdin 

duèÀ alurım enèÀmı bulsa yine köririm ãabìlere büyüklerniñ meróameti köbrak olur ümidiyle 

úılıçnı ketürüb òÀcemàa birür. Menim digenmeçe buldıma dir Àve taúãìr diyerek usta úol 

úaşrıb türır òÀcem mezbūr ãabìni aldına çaúrıb úılıç ile başına bir çabdıúda bala iki şaú olub 

yere tüşmiş. ÒÀcemde bÀrek-Allah òob ötkün úılıbsın eger balañnı ayırıb yarıb tüşmese öziñni 

çabar idim dimiş. Bi-çÀre usta öziniñ amanlıàına şükür úılıb oàlınıñ ölükini küterib úullıú 

deyüb çıàıb kitmiş. ÒÀcemlerniñ bu kibi kÀrları köbdir. Ne dimek kerek bu ùaraf 

memleketleriniñ küllisi aàyarnın eline tüşdiki ãÀóibleriniñ böyle böyle şe'metinden olmışdır. 
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maè mÀ fih Altı Şehir ahalisi òÀcemleràa iòlaãı kemalde olub anlarnın óaúúında bir nÀ úolay 

söz viremez kelÀm söyleyen Àdemi körseler bilseler elan daòi fırãat tabsa öldirmekden 

úaçmazlar. Bunlarnıñ bu aòlÀúları èayb úılur iş degil her kim bir nesneye iúan eylese öyle 

olmaú kerek vÀlÀ bizim bu ùÀraf Àdemleri kibi az nesne ile iòlaã sehl-i nesne ile ièraø eylemek 

ol ãadıúdan ãayılmaz. ÒÀcelere ahaliniñ bu iètinÀsı iki şeyèe mübennidür biri óaøret-i Áfaúa 

ziyade taèôìm ve teróìblerinden ve mübÀlaàa-i tekrìmlerinden evlÀdınıñ muèÀyıb ve 

müåÀlibine naôar itmeye yaòud òÀcelerniñ her birinde birer kerÀmÀt-ı bedièa olub baèøı óinde 

                                                           
251

 الکان 



 101 

úılınmış nÀ-maèúūlleri münÀúıbları taótında mestūr úalub aña irÀd yetmeye <el-èilm-i èinda’l-

lah>. 

VÀúıèa-i Bozork Òan ÒÀce ibn CihÀngir Òan ÒÀcem ibn Serimsaú ÒÀce ibn Aómed ÒÀce ibn 

Óaøret-i Áfaú ÒÀcem 

Bu Bozork Òan ÒÀcem atası CihÀngir ÒÀce Kaşàara keldikde Òoúandda anası úarnında 

úalmış óanindür bunıñ tevellüd òaberi Külbaàıñ fetói küni atasına irişüb ismi Bozorú Òan 

bulsun deyüb Kaşàarì buña nam-zed úılmış idi şehr-i Bozork diye ad virmiş idi anası Kaşàara 

kelmek ãaddında iken CihÀngir ÒÀcem tutúun oldıàı ile bunlar Òoúandda úalub Bozork 

ÒÀcem Òoúandda büyüdi. Atası àalebesindin otuz biş úırk yıllar ãoñra DunkÀnì bozàunlıàı 

olub Kaşàar DunkÀnìleri Òıtay elinde telef olub ketdikde ãaórÀda yüren äadıú Bik nÀm Àdem 

öziniñ Úıràız Úıfçaúnı cemè úılıb kelüb Kaşàara kirdi Altı ay óükūmet úıldı lakin óükūmeti 

muøùarib ve tınçsız oldıúdan Kaşàar òalúını òÀcesiz başúarıb bulmaz iken dib tartıú ve yusun 

birle òÀce ãorab Òoúandàa ilçi yiberdi ol óinde Òoúandda Sultan Seyyid Òan isminde 

óükūmet Molla èÁlim Úul elinde idi 
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Molla èÁlim Úul ilçiye Bozork Òan ÒÀcemni ve anıñ maèiyetine Yaèúub Bikni úoşub 

Kaşàaràa yiberdi bunlar Kaşàara keldiler Külbaà henüz alınmamış idi aña óareket úıldılar 

niçe aydın ãoñra Òıtaydın ilçi çıúdı ki bizleri öz óalimize úoysañızlar õımmìlikni úabul idelim 

óiãarnı açub virelim size tÀbiè olub turalım didiler. ÒÀcem bunlarnıñ mayuú252 moylablarını 

alub başına çalma çalub üstine came kiderüb ta uşbu hey'ete kirmekünçe yaèni Müselman 

olmaàunça sizlere iman yoúdır deyüb úaytardı ilçi óiãara yaèni Külbaàa kirib bu òaberi 

söyledikçe Òıtaylar muóakkim beklenüb biri úalana úadar ãoúışmaya bil baàladılar 

dinimizden dönmekden ise ölümimize artuúdır diye aàladılar. Külbaàıñ fetói yine bir yıla 

mümettid oldı bu aralıúda ve baèøılar Külbaàıñ fetóindin ãoñra diyorlar her óinde ise ãadıú ile 

òÀcem beynine birudet tüşüb ãadıú bunları ãoúdıúda Bozork ÒÀcem ki èamkeleri Óasan ÒÀce 

Bedeòşan varıb òalúı müreyyed ve muòalliã olub iòlaãları ne derecede idiki anka aytulmış idi 

bu münÀsebetle Bedeòşana imdÀd ùÀlebinde ilçi yollab andan bir az úoşun kelüb äadıú Biknin 

şerrinden hÀcemni òalaã úıldılar Bedeòşandan kelen üç yüz miúdarı Àdem idi aãılda bunlarnıñ 

keldiki òÀcemniñ teklìfinden olmayub ibtidÀda Rusya ile Türkistanıñ kÀrını işidüb İslÀma 

imdÀd niyetiyle bi’l-úaãd àazÀ üçün Òoúandàa keldikde Kaşàarnıñ óÀlini añlamışlarda 

Rusyadan Òıtayı ehven bilüb bu ùarafa ãavışmışlar ya ki öz içlerinde bir vÀúıèadan ùolayı 

úaçub çıúıb Òoúandàa yüz úoymışlar iken ol ùarafıñ Rusya ile meõbeõbelikini işidüb 

Òoúandàa kirmesden Kaşàara kelmişler. èAla küll-i óÀl ve iòtilÀfü’l-muúal bunlarnın keldiki 

ile Yaèúub óile düzüb hÀcem äadıú úaãdına Bedeòşandan úoşun ketürtdi muúaddime-i ceyş 

bunlardur arúasındın niçe miñ úoşun kelür avÀze úılıb äadıú bu şöhret-i zordan siskenüb 

Kaşàardan çekildi. Keyindin kelür hiç kim yoú bu ise Yaèúubıñ politiúası idi. Kelen  
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Bedeòşanìler Yaèúuba ùayyar yikit ve serbaz oldılar <eõÀ irÀdu’l-lah şey'À heye' le esbÀbe> 

böyle muèammÀlarnın müsteèÀrı imiş. İbtidÀ òÀcem ile äadıúnın ãalúunlıàı daòi Yaèúubnıñ 

desisesi idi ki äadıú maãlaóatdan çıúarulsa ãoñra òÀcemnin kÀrı Àsan olur fikrinde astundın 

kizli çıra úoyub çoúlandırmış idiki vaútiyle alevlendirede her ikisi içinde yani kide kendi 

maúãadına yede. vÀúıèÀn itdiki kibi olmışdır. ÒÀcemnin devletòÀhları bu serden vÀúıf olub 

äadıúı elden aldırma Yaèúub size vefÀ úılmaz diye kördiler ise de òÀcem bu söze úulaú 

úoymayub èÀúıbet keleçekde yazılan óÀller oldı äadıúdın selÀmet úutuldıúdın ãoñra Külbaààa 

øor barub köb Àdem çaúım úılıb aldıalr. Òıtaylarnın baúıyyetü’s-suyūfı Müselman oldılar. 

Baède Yarkend Òoten şehrini alıb Niyaz ÓÀkim Bik birlen äalió ve anı yerinden ibkÀ úılıb 

úaytdı, bu vaúitàaça Bozork ÒÀcem Òan levÀzımında Yaèúub Bik Atalıú isminde idi 

Òotenden Kaşàara úaytdıàı ile bi’t-taèúìb yazılaçaú tertìbde Bozork ÒÀcem óabse ilúÀ úılınub 

Yaèúub Atalıú òanlıú mesnedine oturdı, Altı Şehiri tamam özine ram úılana úadar òÀcemni 

óabisde ãaúlab baède çıúarıb úolına köb pul ve kümüş virüb óaúúımızda duèÀ úılasız deyüb 

óac-ı şerife yolladı, ol õÀt Baàdadàaça varıb óac-ı naãib degil iken oradan úaytub Òoúandda 

vefÀt oldı bì tedbìr ve bì endişe-i şerÀreti Àdem idi diyorlar, sÀbıú äadıú Bik Yaèúub Òan 

elinde maútūl idildi, úatlini böyle naúl úıldılar ki äadıú yuúaruda yazılmış tertìbde tevvÀbièÀt-

ı cemè keåìre ile ãaórÀya selamet çıúıb iline varub Yaèúub bunı yatmaàa úoymayub çünki 

mübÀdÀ bir kün òÀce ile beynamazda bir birūdet peydÀ olursa ikevleri ittifaú iderek içden 

ùışdan iki tuzaàıñ ortasında úalurım dÀmene giriftar olurım diye endişede olub bu ÀmÀlniñ 

aldını almaú üçün yaèni äadıúı aldab iline tüşürmek üçün Àdem yiberib daèvet itdi. Kelsün  
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köñilden öfkemizi çıúaralım künahlarımızı taşlayalım dostlıú ile turub biri birimize muèayyen 

olaralım ziyan-ı zaòm keltürmeyelim kelÀm-ı şerifi ortaya úoyalım èahd ve peyman anù ve 

iman úılalım diye óuøūrına ketürüb uluà øiyÀúat virüb úodırıb kiçesi boàdırmışdır. Ve 

baèøılar diker bir nevè serd eylediler ki Kaşàarı tamam serencam úıldıúda ãoñra äadú Bik ve 

Yaèúub Bik ikevleri iki ordu èaskere serdar olaraú Òotene varıb muóÀãarada äadıú Bik 

Bozork ÒÀcemden kayub başúa òÀcemlerniñ birini úaşına alaraú bir kiçe öz úumanda èaskeri 

ile Kaşàara conadı maúãadı Bozork òÀceni bi-kÀr úılıb ahali-i Kaşàarnı úaşındaàı òÀceye bièat 

ve anıñ ismine kendi óükūmet itmek idi irtesi Bozork ÒÀce ve Yaèúub Bik bundın òaber 

tabub Kaşàar elden kider òavfıyla bu fitneniñ ãoñını kismek üçün fi’l-óÀl niyaz ÓÀkim Bik ile 

ilçileşüb ãuló úılaraú äadıúıñ arúasındın úovub Kaşàara keldiler äadıú úuràana kirib beklenüb 

Yaèúub Bik bunı ùaşradan muóÀãara úıldı ÀòirkÀr äadıúıñ ãabra mecÀli úalmayub muúÀvemete 

mekneti olmadıúdan bir kiçe çıúıb iline úaçdı úalanlar Yaèúuba úuràanı açdı Yaèúub Bik 

äadıúnıñ arúasındın Àdem yiberib bunlar ãarı úol didiki ãuvnıñ ayaàìnda úutas úoyrukda yetib 

äadıú bunlara úarşu turub uruşdıúda atı oúàa yıàılub özi esir tüşdi Yaèúub Bikniñ aldına alıb 

keldiler òob mihman nevazlıú úılıb başda dostlıúnı ãoñra düşmanlıàını tamam söylenyüb 

úatline emir itdi. äadıúı serencamdan ãoñra Bozork ÒÀcemni óabse úoyub kendi istiúlÀl-i 

óükūmetini ièlan itdi yaèni òanlıú rütbesine yetdi ki tafãìli öz faãlında tizdür kim yazılur. 

Muòabbirler bu òuãūãda her türli söylediler ise de cümlesiniñ maèili bu ikiye mübenni olub 

faúaù äadıúıñ úatli evvelgi úola binÀ-i Òoten muãÀlaóasından muúaddem ve ãoñraàı úola 

naôarañ mü'eòòer körinür teèaccüb iderim vÀúıèayı kören evvel aòìr içinde bile yüren Àdemler 

her biri bir başúa taúrìr úılıb böyle eşkÀre işlerde muòtelit òaber virürler. 
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Úıssa-i Yaèúub Òan ibn Eyüb 

 

Bu õÀtıñ aãıl ismi faúaù Yaèúub idi ãoñra Yaèúub Bik åümme Yaèúub Atalıú åümme bedulet253 

ve Yaèúub Òan atanub dünyevì dereceniñ aúãiyyü’l-àÀyesine irişdi ki padişahlıúdur. 

Taşkendniñ cenubında Òocend cÀnibinde pesket didiki úaryeniñ úaøısı oàlıdır babaları 

Belòden imiş baèøılar ãaórÀvì Özbikden úırúlardan deyüb anası bì iòtilÀf Òocendlikdür. 

Yaèúub yaş yeñi nihal vaútinde Keday Bay FermÀneçi ibn DÀvil Bahadırnıñ òıdmetinde idi 

Keday Bay Muèadil Òan ùÀrafından Peşàaràa óÀkim bulub vardıúda Yaèúub bunıñla bile vardı 

PeşàÀrnı emir Naãrullah kelüb adıúda Keday Bay Oratipeye óÀkim buldı andan Òocendge 

kelüb emir keldikde uruşub Keday Bay úolàa tüşdi Yaèúub úaçub Taşkendge keldi baède Şir 

èAli Òan nöbetinde ki Úıfçaú zamÀnesiniñ evvelidür Taşkend óÀkimi Nar Muóammed 

Úuşbiki Yaúubıñ hemşiresini alub Yaèúub yaş ise de Úuşbikiniñ úullavì ile EvliyÀ Ataya 

óÀkim buldı iki yıldın ãoñra Aúmescidge vali bulub keldi bunda Rusya ile bir muúavele nÀme 

yazışub kölniñ balıàını ãatmaúda aldanub ãuvını úoşub birmişdi bu òaùası sebebinden maèzūl 

olaraú Aúmescidden kitüb ornuna Veli Muóammed nÀm şaòıã naãb úılındı Rusya Aúmescidni 

uşbu Veli Muóammedniñ elinden aldı Yaèúubıñ Rusyaya köl ãatdıàı úuãurı yine müşÀr-ı ileyh 

úuşbikiniñ şefÀèati ile èafv olınub kirevçiye bik ve andan Òocendke vali oldı bu eånÀda 

Úıfçaú nöbeti intihaya irişüb óükūmet bi’l-istiúlÀl Òudayar Òana ötdikde Yaèúub Úıfçaú 

zamÀnesiniñ óÀkimlerinden oldıàıçün Òudayar Òannıñ úahrından úaçub Buòaraya ketdi baède 

Mala Òan cülūsında ki Úıfçaúnıñ ikinçi nöbet zamÀnesidir Yaèúub Buòaradan kelüb Mala 

Òanàa şeàÀvil buldı Mala Òan fevtindin ãoñra Molla èÁlim Úul bunı bir cinayet òuãūãında 

öldirmekçi 
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iken baèøı ekÀbirlernin tezkìhesi ile ölümden úaldı bu óinde Dunkan óÀdiåesi olub Kaşàar 

bozıldı. Merúūm äadıú Bik Òoúanddan ÒÀce ùaleb úıldıúda Molla èÁlim Úul Bozork Òan 

ÒÀcemniñ òıdmetine Yaèúubı taèyìn úıldı ki yuúaruda yazılmışidi Yaèúub özine yoldaş üçün 

òannıñ maèzūl ve bedkerde254 beklerinden işke yarar cararke emåÀli hemdem fanaãid áazi Bik 

fanaãid èAbdullah fanaãid kibi kÀrkirleri caylavına alub mecmūèı bir yüz miúdarı Àdem ile 

òÀcemni alaraú èazm-i Kaşàar úıldılar. Naúil úılurlar ki Molla èÁlim Úul ÒÀcemàa dimiş ki 

Yaèúubnı size úoşdım köbini körmiş iş connı bilmiş àayur Àdemdir ne yerde baàı ve úaysı 

cayda bir müşekkil yaàı bulursa Yaèúubı ol òıdmete buyurub eger ãoàışda közi yoúalmasa 

aòìrde bunı öldirmekniñ peynde bulasız vefasız Àdemdir øarar tikürir deyü tenbìh itmiş ise de 

Yaèúub kerek yolda ve kerek Kaşàara keldikde òÀcemniñ òıdmetini kemÀ yenbaài yerine 

ketürüb tamam köñlini òoş úıldıúdan òÀcem bunıñ efèÀl ve eùvÀrından àÀyet óaø idüb her işi 
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Yaèúubıñ re'y ve maãlaóatı ile ider oldı bik ve serkerde ve èasÀkir küllisi òÀcemni òÀùìrdan 

çıúarıb Yaèúubıñ òoşnudlıàìnı ve anıñ naôarından muùallibini ister oldılar. Yaèúub da òÀcemni 

teàÀfüle ãalıb cenÀbıñızıñ biz kibi úulları ola ne àam var yoluñızda düşmana úarşu başımızı 

ùopa kökrekimizi oúa tutarız cümle işlerniñ oña keldiki èazizimniñ iúbÀli ve duèÀsı 

berekÀtıyladur keyfiñizi bozmayub bi-óuøūr yatsunlar diye kün ùÀrafını kendi alub òÀcemni 

saya miåal raóata ãaldı bu nehizde255 çıúan ve kÀrdan yaèni yiz müşerrib iş bilür elinden iş 

kelür àayur àayyar yikitlerniñ semèine şebr idüb meåelÀ úulaàına aàzını úoyub avlaúda 

serilişüb söyleşüb devlet buña yüz virse seni falan úılurım ve falan manãıbı viririm deyüb 

hemmeniñ köñlini kendine dondirmdi ve bundın mÀèadÀ daòi niçe muúaddimeleri mahyÀ 

iderek muùallibine icrÀya az óareket úaldıàı Bozork ÒÀcem faãlında sebúat itmiş idi bu 

óÀlàa256 mükÀrin-i Taşkend 
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Rusya taãarrufına kiçüb Molla èÁlim Úulnıñ fevtiyle mandasında olan Òoúand èaskeri úaçub 

Kaşàara vardılar küllisi Yaèúubıñ rekkÀbında èinÀn ve èavni oldılar. Men baèd Àbruyı kün be-

kün teraúúi tabub ekåer èasÀkir ve vükelÀ küllehüm Yaèúubnıñ emir ve idÀresinde ama ehl-i 

sevú fuúarÀ òÀcemniñ iùÀèatinde idiler. Şöyle ki Òoten seferinden úaytdıúda ehl-i Kaşàar bu 

muøafferiyeti kÀne òÀcemniñ kerÀmetinden bilüb tebrìk üçün òÀcemàa kelmişler idi Yaèúubı 

iltifatdan ıraú úılmışlar idi bu kÀr Yaèúuba àar ve endişe-i efkÀr olaraú bu kün èavam böyle 

olsa yarın havÀãıñ naôarındandur olmaú bi-èıyd degil ãoñra bu ãarı òasta èasÀkirede sirÀyet 

ider her ne ise ùÀlièmi tecrübe ve iømÀrımı iôhÀr ideyim diyerek niçe eyyÀmlardan bu yaú 

intiôar olan istiúlÀliyetiñ esbabını teberrÀtimeye başladı, ibtidÀ'ü’l-derrÀc dÀd òÀh ile meşveret 

idüb el-derrÀc ise òod az úadìm bu serniñ vÀúıfı idi irtesi kün kiçesi cemiè serkerde ve çoñ 

Àdemleri cemè idüb didiki bu ana úadar hemtemiz pes ve saèyemiz èabeå olmayub kerek 

kefere ve kerek ne şehre vardıú ise bi-èinÀyetu’l-lah elmiz üstün olub ôafer yüz küstirib 

turubdır bunıñ da sebeb-i úavisi ehl-i sevú ve sipahıñ ittifÀúı ve ittióÀdıdur lakin úorúarım bu 

ittióÀd bir kün iòtilÀfa ve ittifaú iòtilÀle müneccir ola çünki ehl-i sipah meni severlerse de 

fuúarÀnıñ iòlÀãı òÀcemde körinür bir şehirniñ iki şaòıãa mensūb oldıàı aòìri veòim ve 

òüsrandır. Bir bedinde iki can bir asmanda iki mah olmaz maãaddaúnı miåal keltürüb bir 

şehirde iki òan olmaz úÀfiyesine toàrılıb köñlinde merkūz bar müddeèÀsını aşikÀriye çıúardı. 

Serkerdeler de bu söz muóaúúaú ve mücerribdir deyüb ãaùr-ı evvelìde olan ãuàrÀ ve küberÀya 

netice virerek elbette bir beldede iki òan olmaz diye òÀcemden selb-i óükūmeti tensìb ile 

Yaèúubnıñ efkÀrında yek dil oldılar. Bizler size òıdmet ideriz hÀceyi bilmiyoruz didiler bunıñ 

èilacı cenÀbıñıza müfevvıødır deyüb söz buña úararlandıúda Maómud Òan Bik ve Muàarrib 

Şah ve İslÀm Bik emåÀli Kaşàarnıñ büyük Àdemlerini  
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her birine bir şehirniñ óükūmetini virmek vaèd eyledi ve fi’l-óÀl òaùù-ı mühür úılıb teslìm-i 

menşūr itdikden ãoñra Bozork ÒÀcemni maãlaóat var diye töşekden uyàatub meclise daèvet 

itdiler de işük ke keldiki ile içerüye kirdirmesden óabse könderdiler. ÓÀãıl liçeyi müsÀhere ile 

uyaà kiçürüb èaskerde mahyÀ turdı işniñ ne idikini ricÀl-i şurÀdan àayri kimse bilmiyordı. 

İrtesi namaz bi-medÀdìn çıúdıàı ile Yaèúub uluà divan idüb küllehüm ehl-i sipaha serpÀ birüb 

kendiniñ istiúlÀlini ièlÀn itdi ehl-i sipah ittifaú oldıúdan ehl-i sevúıñ bir söz dimeye óÀli 

muòÀlefete mecÀli úalmayub ùavèan ve kerhen Yaèúubnıñ iùÀèatine kirdiler óÀkim muùalliú 

oldıàını bildiler böyle bì nizÀè ve bì cencal padişahlıàı nÀ'il olub kendine bi-devlet namnı 

virdi. Bu vÀúıèa 1282de irdi ayı baèøılar äaferdür didi. Bu òaber Kuça şehrinde òÀcelere 

irişdikde Raşidin ÒÀce ki DungÀnì bozàunlıàı başında kiçen òuruc idüb Òıtayı yeñüb Aúsuh 

ve bir ùarafı Ùaròana úadar kelmiş óükūmetni cÀri úılmış ve nÀmına aúçe ãoúdırmışidi bu õÀt 

Bozork ÒÀceni óabisden òalaã úılmaú òanlıúnı òÀcemàa alıb virüb Yaèúubnı taraş úılmaú 

úaãdında óareket itdikini Kaşàarda Yaèúub Òan işidüb noràun èasker ile èazm-i Kuça eyledi 

òaceler daòi buña úarşu çıúıb Aúsu úurbında iki èasker muúÀbele ve muúÀtele úılışub 

Kuçalıúlar úaçdı bi-devletke oú teyüb mecrūó oldı. Uşbu seferde idi bi-devlet bir oàlını sehl-i 

óarime ile öldirib òalú bu óÀli kördikde öz oàlına raóm itmeyen Àdem ecnebiye ne úılsa kerek 

deyüb bu siyasetden èaskere àayret kelüb Aúsu şehrini aldı andan Ùaròana vardı ol eyyÀmda 

Ùaròan muøÀfÀtı Kuça hÀceleri ile DungÀniye müşterek idi DungÀnlar bir az ãoúışub kördiler 

bi-devlet àÀlib olub Ùaròanı da øabù itdi devleti böyle öc aldıúda adını Áfaúa bildirmek üçün 

åÀni Rusya traktatına kendini kirdirmek üçün óÀmi-i din mübeyyin èÀmme-i ehl-i İslÀma 

muèayyen 
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òalife-i Müslimìn sulùÀnı-ı rum münebbièü’l-èulūma tÀbi olub èAbdulèaziz Òan nÀmına øarb-ı 

seke úıldırub ol esÀùìn-i cihÀn ve esÀnid-i ehl-i imannıñ imdÀd-ı maènūyısı ile köb işler 

köçirmiş idi muòÀlif ve muèÀnidleriniñ nÀmına uçurmış idi eúÀlimniñ büyük devleti olan 

Rusya ile daòi ilçileşüb cemiè padişahlarnıñ diúúatini celb iderek şöhreti bir dereceye 

carmışidi ki Àdemelr anıñ elinden Bacini tamaè ider oldılar yaèni memÀlik-i Çini alur dimek 

fikrine vardılar medó ve mübÀlaàasında tÀriò ve müsÀnehesinde fÀøıllar böyle ibyÀt-ı inşÀ' ve 

inşÀd itmişlerdür. 

Beyt 

Muóammed Yaèúub áÀzi gazÀ-i müyekker dikçindi 

Bik óamala hezÀrÀn pet perestanrÀ perÀkendi 

Tekün şed rÀyit küfr-i èilm zi-İslÀm bi’l-eşd 

Bi-cemè-i Müslimìn üftÀd her suõuú òarsındı 

Nemud fetó-i Külbaà baà-ı cennet ÀmdÀz hünermendi 

Kenun Külbaà baà-ı cennet ÀmdÀz hünermendi 

Bacin Àbruş Maçin Çin fetó-i òÀhdeşd 

Şevd òÀúÀn zi-lüùuf óaú bedest úahr-ı evbendi 
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Çekvim zi-Andican Oş Maràinan çesteşrÀ 

Bes sÀl cülūs ötkirir taòt-ı Òoúandı 

Kenün rev Àverend ber derkehş ezher ùaraf ãaf ãaf 

Seyh-i çeşmÀn keşmiri türkÀn Semerúandı 

Hezar doãd hiştaddu bu dÀyen ki rūzı şad 

Bi-Muóammed Yaèúub áÀzi çenin faøl-ı ÒudÀvendi 

Elhi fetó-i nuãret rÀ kerÀmet ken topıdır pey 

Şekset zemere-i İslÀm yÀ Rab hiç mepesnedi 

 

Yaèúub Òan Kuça seferine ketdikde Kaşàarda Veli Òan Töre ki 

TevÀriò-i Òamse 8 
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Òıtay zamÀnesinde bir àalebe çıúardıàı yuúaruda yazılmışdı. Bu õÀt baş köterib köçeye 

münÀdiler çıúarıb zamÀn zamÀn Veli Òan ÒÀcem deyüb èasÀkir ve fuúarÀ iki ùÀraf olub bi-

devletniñ nÀyibi mühettir her ne tedbìr ile ise işi ulàatmayub baãub niçe kün mevúūf úaldırdı 

bu òaber bi-devlete yetdikde taècìl ile úaytub fitneyi teskìn ve mezbūr Veli Òan Töreyi 

øiyÀfete çaúırıb çahàa tüşirdide üstine taş tofraú töküb işini tamam itdi. Baèøılar bu vÀúıèa bi-

devletiñ Yarkendde iken vaútinde idi didiler. 

El-óÀãıl Yaèúub Òan Altı Şehiri tamamen temìz idib civÀr devletler ile daòi bir nevè zamÀne 

sazlıú úıldıúdan ãoñra rumca257 Manaã Dunkanlarını maña tÀbiè olsun maømūnında ilçi 

yiberib anlar onamadıúda baãub kelüb urışub her ikisini aldı èaskeri Çöçek úurbında Barlıú 

Taàınaça keldi ol vaúitde bu taà ve ãaórÀlar ilden èÀrì Çöçek daòi adımdan òÀli idi, Rumça 

Manaã Òıtay ùÀraf óad ve anlar keldkde bir sed olsun üçün bi-devlet bu iki şehirniñ óükūmetni 

özlerine yaèni Dunkanilere tefvìø úılıb faúaù Gömdi Úalèasına bir az èasker úoydı ve 

devançiye258 bir miñ miúdÀrı ilàar taşlab kendi Kaşàara úaytdı, bu cÀnibde Òıtaylar ki 

DunkÀnì iòtilÀliniñ evvelinde Bacin din çıúmış niçe miñ èasker idiler talanmış şehirleri tecdìd 

virÀnelerini taèmìr úılaraú aúranlab ayanklab Òocusucu şehrine keldikde Daòuşaòu bahadırlar 

ki bu maóale kelinçe macerası cerìdemizde yazılmış idi bunlar lancu yaèni Òocudan daòi 

tevvÀbièÀtları ile çıúıb Rumça Manaã şehrine keldiler; Òıtay èaskeri arúasındın úovaraú 

Úambel Şehirne kelüb andan iki fırúa olaraú bölinüb biri Rumçaya beş menzil yer Küşankze 

Şehrine keldiler, bir fırúası Àdemden òÀli aşiyÀne-i bevm olan Çöçek beldesine kelüb tüşdiler 

sene 1289 Hicriye idi. Çöçek kelen Òıtaynın aóvÀli öz baóåinde yazılur. 
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Küşankzeye kelen Òıtay èaskeri bir yıldan artuàraú anda toútab 91inçi sene Gömdi ÚalèÀsına 

keldiler, bi-devlet ùÀrafından úoyulmış 250 miúdÀrı èasker ki serdarı Kaşàar DunkÀnìsi 

Maluye nÀmında bir õÀt ve èAôìm Úul isminde fanaãid idi, bunlar Òıtaya úarşu çıúıb Òıtaydan 

niçe miñ Àdem telef úılıb aòìr kÀr bu şahbazlardan bir kişi úalmayub esir tüşmeyüb küllisi 

şehid oldılar. Raómetu’l-lahe èaleyhim. 

Baèøılar mezbūr Maluye beş altı Àdem ile aman úutulub Kaşàara vardıúını söylediler, bu az 

èaskerniñ böyle şecaèatinden Òıtaya òayli dehşet tüşüb Küşankze serdarı Cenkcatekcunıñ 

Çöçekde Fuyacankcunknı ièÀnete çaúrıb bu daòi èafir ve àuvvel-i259 keåir ile çıúıb iki èasker 

ittifaúla varıb Manaã şehrini bir niçe ay muóÀãara ve òayli muóÀrebeden ãoñra aldı baède bala 

teveúúuf Rumça şehrine vardı Daòoşaòu bahadırlarına tevvÀbièyle çıúıb Yaèúub Òan yaña 

conadılar; DunàÀnìler bi-devlet ki niçe defèa feryadçı yiberdiler ise de bi-devletdin bunlara ne 

óissì ve ne maènūy bir türli yardım itmedi ièÀnet itmedi. 

Yaèúub Òannıñ Devletine Şekset Yetib Seróaddine Òıtay Úadem Baãdıàı Ve Altı Şehiri Aldıàı 

Òıtaylar Rumça Manaã şehrini øabù itdikden ãoñra bir yıl ve ziyÀd -anda añlandılar. Bu 

teveúúufnıñ sebebi çünki bi’l-úaãd atlanub çıúmış -şamanì DunkÀnìler idi anlarnıñ merkez ve 

muúırrı olan Rumça Manaã illerine kirdikden fi’l-cümle òÀùır-ı cemè oldılar åÀni Yaèúub 

Òannıñ yalúunı DunkÀnì kibi ÀsÀn fehmlenmeyüb at ùon eslióa azıú zaòire kemÀ yenbbaài 

ikmal olmadıúça o ùÀrafa úadem úoymaàa cür'etlik itmediler. Bu köhne ve yeñi iki devlet ki 

biri köblik ile maèrūf ve biri taèlìm ve tertìb ile -ãūfdır ne küne muèÀmele ve ne keyfiyetde 

muúÀbele ider úanàısı àÀlib ve maàlūb olur diye cümleniñ sözi ve úulaú ve közi o cÀnibe idi. 

El-úıããa260 
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Òıtay köçine ve hūşını tamam özine keltürüb 1294inçi Hicriye rabièi yaèni yazbaşı ile Kaşàar 

úaãdına atlandı. 

Òıtaynıñ Rumçadan óareket úıldıàını bi-devlet işidüb aña úarşu yürmek oldıúda vüzerÀlar 

dimişler ki bu defèa uàluñıznıñ birini emir-i leşker idib èasker yibermek kerek kendiñiz 

varmaú maèúūl degil zìrÀ vardıàıñıza köre iş köñildegi dek bulsa òob vÀlÀ kendiñiz kirü 

çekilmek yaòşi olmaz, eger bu yerde tursañız işiniñ encÀmına münÀsib maãlaóat tabılur didiler 

ise de bi-devlet bu söze úulaú úoymayub ornuna oàlı Óaú Úulı Bikni261 Kaşàara úoyub cemiè 

èasÀkirni istiãóÀb iderek bar úuvveti úuzàalub Òıtaya úarşu yüridi bu seferde niyaz óÀkim bik 

úumandasından başúa on altı miñ muvaôôıf atlı leşker ve beş miñden artuàraú muèallim 

piyÀde èasker küllisi birden ki mantıú ve niçe èaded yeñi icÀd tob ve zenberek mevcūd idi 

baèøılar latmış yetmiş miñ belki ziyÀde èasker ve iki yüz miúdarı tob var idi deyüb mübÀlaàa 

úıluralr her ne ise bu aàır ãavlet ile kelüb Kerülaya toútadı muúaddimesinde úara şehre ve 

toúsun eùrÀfına úoşun ãaldı bu cÀnibde Òıtay Rumçadan dört menzil yer Devançi Úalèasında 

                                                           
259

 غول 
260

 alt kısımda satır başlarındaki bazı harfler sayfa aralığında kalmış, tam okunmuyor. 
261

 bu kelime ilgili düzeltme sağ boşlukta şu şekildedir; بیکًقلًبیک 
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DunkÀnìlerni kelüb aldı andan bir taş yerde bi-devletiñ miñ iki yüz miúdÀrı müselleó èaskeri 

yetmiş idi úumanda başı İşmuóammed fanaãid idi Òıtayıñ Rumçadan çıúdıàını ve Devançi 

Úalèasını aldıàını yarın bir kün bunlara kelüb muøÀyaúada úaldıraçaàını bi-devlete ièlÀm itdi 

bi-devletden buña cevÀben yarlıúında Òıtayıñ aldındın varma úuràanı òÀli úoyma üstüñize 

baãub kelmekünçe çıúıb uruşma dimekden àayri èinÀyet nÀme kelmiyordı bunı ne tedbìr ve ne 

tezvìr ile didikini aódi bilmiyordı uruşmaàa emir olsa elden kelinçe bunlar àayretde idiler 

düşman bu derece yaèni bir taş yere kelelen úadar ne ilkeri yürmeye ve ne kirü úaytmaya 

icÀzet olmayub böyle maóbūs óalde úaldıúlarına èasÀkir-i ziyÀde óayretde idiler. Òıtay 

Devançi Úalèasında bir niçe kün 
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aram alub baède bu èaskere varıb óiãarı muóaãara úıldılar bu óÀli bi-devlete yine bildirdiler 

mÀbeyni ulaàa varuş kelüşi iki künlik yol idi òaber úelmedi iki üç defèa kişi çıúardılar hiç 

cevÀb bulmadı çünki varmış òaberçilerini bi-devlet tenhasına çaúırıb aóvÀli ãoradıúdan ãoñra 

kimseye yolúdırmayub óabse úoyardı ki Òıtaynıñ seróade keldikini bilseler òaú ara keft262 

kütüşüb yurt yolúunlanur endişesinde idi maóãūr Müselmanlar o ùarafdan imdÀd kelür 

ümidiyle kÀh içden kÀh ùışdan bir niçe kün uruş úılıb úuràanı úuràadılar úança Àdem şehid 

tüşüb Òıtaydan daòi òayli Àdem öldirdiler bu muóÀãarada Òıtay èaskeri yigirmi miñden ziyÀde 

idi diyorlar. İmdi bi-devletden imdÀd kelmek şöyle tursun òaber daòi münúaùiè olub yiberken 

kişilerinden de köñil kisdiler dermandalar armanda úalub fenÀ mertebe müte'ellim ve 

óayatdan me'yūs olaraú bi-devletden bi’l-külliye ümidlerini üzdiler neylürmiz diyerek 

maãlaóata tutunub irtesi ne ise de bir mertebe muóÀrebe úılıb körelim küffara külfet virelim 

nÀmımız dillerde destan olàu dek bir iş úılalım ya cümlemiz şehid olub toàrı cennete kidelim 

deyüb söz úararlandıàı kiçede Òıtaylar taà ùarafa ötüb yolları tavãub büyük tipelere tob 

zenbürek çıúarıb vaút-i işraúda úuràannıñ üstine oú atmaya baladı úuràannıñ úalúannı bir niçe 

caydın bozub zaòm dÀr eyledi de böyle siyasetden ãoñra Òıtay ilçi yiberdiki aóvÀlleri maèlūm 

oldı beyhūde úana batmasunlar vÀlÀ özleri bilürler didikde Müselmanlar nÀ èilac úuràanı açub 

Òıtaya birdiler sikiz yüz miúdarı Àdem úalmış iken esir oldılar. Òıtay bunları iki bulub altı 

şehirlik öz kişimiz diye at ùon azıú berüb ÀzÀd eyledi Andicanlıúnıñ serkerdelerini öldirib 

sipahlarını tarúatdı ÀzÀd olan Altı Şehirlik körilede263 bi-devlete varıb aóvÀli èarø úıldıúda 

Òıtaynıñ úızını Andicanlıú falan úılmışda sizler úılmamışsız deyüb bì müverrid tehevvürlik 

idüb bu kelmiş bi-çÀrelerniñ bir niçe Àdem  
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şundalarını264 öldirdi òalú bi-devletiñ òanlıàından burunda zir kemişler iken bu ziyadelik aña 

øamm úılınub ahali-i Altı Şehir arasına àulàule tüşerek zeval-i devletine zınk urdılar yaèni bi-

devletiñ ayaàını çalmaya dam úurdılar. Bu óinde Òıtay èaskeri Devançi taàından aşub 
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Ùaròana úadem baãdı bi-devlet bu óalden óayran olub şaşdı. Òıtayıñ aóvÀlini bilmek üçün 

casus yiberib anlar úaytmadıúda arúasındın ilçi ãaffet Àdem yiberib ol daòi úaytmayub 

kelenler ise Òıtayıñ keåretini óaddin aşurı söyleyüb bu sebebden òalúıñ köñline úorúu tüşüb 

bi-devlet Müselmanlarnıñ aóvÀlini òafiyet-i tecessüs úıldıúda cümleniñ köñlini kendiden 

döndikini bilüb eger Òıtaya úarşu varsam ahalim meni öldirir ya tutub baàlab düşmana virir 

deyüb ne kendi óareket úılmadı ve ne muúaddimesinde èaskere emir virmedi bi-devletiñ böyle 

bì ruó kibi úaldıàından ahali Ùaròan bi’ø-øarure Òıtayıñ aldındın çıúıb şehre teklìf úıldılar 

Òıtay Ùaròanìleriniñ bu istiúbalini bi-devletiñ bir mekri olmasun diye iótiyaùen casus yiberib 

baède’l-eùminÀn şehre kirdiler bu eånÀda Serùan Ayı dÀòil olub havanıñ secaàından èaúreb 

yuldızına úadar Òıtay óareket úılmayub ùaròanda toútab úaldı. Bunlar bunda yatub tursun 

kelelim bu ùarafda Müselmanlarnıñ kÀrına. 

Òaber-i Átì Bi-devletiñ vefÀtı 

Bi-devlet bu cÀnibde hiç iş itmeyüb bi-kÀr boş Kurlada yatdı Òıtayıñ Ùaròana kirdiki òaber 

Kurlaya yetdi bi-devleti sevenlerniñ èaúlı başından ketdi òÀ'inler ya2ni bi-devleti sevmeyenler 

bu işdin òayli óaô itdi. Bu òaberi bi-devlet bì òaã işitdi ise de işitmemiş kibi olurdı Àdemler 

bi’l-òaã işitdirmezlerdi çünki Òıtay perestlerniñ müddeèÀsı bunı bi-devlet bilmesün de Òıtay 

añsızda kelüb baãsun idi. Amma òayr òÀhlar bi-devletiñ maóal bì maóal tehevvürinden úorúub 

böyle òaber-i muvaóóişi  
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söylemeke cür'etlik itmezlerdi. Bi-devlet ibtidÀda her umurı tedbìr ve ôerÀfetle ve her işi kiñeş 

ve ferÀsetle işler iken iki üç yıl bulmış idi ki öz re'yi ile yürüb òodbinlik itmiş idi barçanı pest 

kendini bülend bilüb özindin ketmiş idi köñline ifrÀù-ı àurur ve tekbirlik bitmiş idi uluà 

serkerdelerdin niçesini Àzerde hÀùır ve bì abruy úılıb ve şÀverhem emrini bi’l-külliye terk 

itmişidi óal böyle oldıúda tenha özi ne úılurını bilmey kÀr bu mertebeye keldikde meşveretni 

münÀsib körmey derunında derdni itmey dise moynı car virmey serini faş úılàusı kelmey türli 

efkÀr ve endişe-i şeti ile teóayyirde úaldı Òıtay ile uruşmaúdan tamam köñli yandı bir kün 

DunkÀnìlernin serdarı Daòu Şaòu ikevlerini bi-devlet daèvet úılıb Òıtayıñ muèÀmelesine sizler 

èÀlimrak siz buña ne tedbìr kerek didikde bunlar didiler ki Òıtay ise bizleri úovub kelmişdir 

ikimizi tutub virseñiz sizler ile işi olmaz amma DunkÀnìden bir ferd úalmaàunça biz ikimiz 

eliñize kirmiyoruz deyüb cÀhilÀne cevÀb birdiler çünki bi-devlet bunları bu küne úadar 

meşverete almayub iltifatdandur idüb naôar ãalmayub şimdi can boàaza keldikde kerek 

úıldıàından kÀyuş yüzini kösterib elidnen iş ketdikini bildikden yaòud özlerinden òavf idüb 

köñillerine başúa bir maènÀ mı keldikden èala küll-i óÀl bì ebÀ bu sözi söylediler. Maèlūmdır 

ki böyle vaúitde bir úadem ilkeri burılsa dost yüz olur bir úarış kirü çekilse düşman iki yüz 

olur. Bi-devlet mezbūr iki serdardan bu cevÀbı işitdikde èaúlı hūşı úalmayub imdi her kimi 

kiñeşe alsam kelÀmı bu olur Òıtaya ilçi ve casus yibersem meni taşlar aña kider ãoúuş başlar 

isem bilmeyim ne ider diyerek terdìdiñ intihasına yedelmeyüb ve bir münÀsib iş daòi 

idelmeyüb èÀúıbet kendi kendini helÀkete úoyub mesmūmen vefÀt itdi dirler. 

İkinçi òaber Úara Şehir úurbında uşaú tal didiki bir çul var bi-devletiñ  
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àareøi Òıtay ile uruşmayub maàlūb ãūretde çikilerek óayli ile bu bi-yaban bì Àb çöle Òıtayı 

ketürüb ãuv ùÀrafını özleri alıb Òıtayı çöle ãalıb bu ãaórÀda serencam úılmaú fikrinde idi 

maúãadı müyesser olmayub Òoten óÀkimi Niyaz Bik ùÀrafından òıyÀnet ile meróūm oldı 

dirler. beyÀnı böyledür. Bu seferde mezbūr óÀkim Bik bi-devlet birle birge Kurlada idi. Bir 

kün bi-devletiñ bir muóarremi Niyaz ÓÀkim Bikke kelüb şikÀyet ider bi-devlet meni bì vech 

ve bì günah böyle øarb ve taèõìb úıldı dir. ÓÀkim Bik muóarreme aytur siñe bu nesneyi 

vireyim fırãat tabub bi-devlete yedirkey sen ya ki içürkey anıñ ôulminden úutulursın deyüb 

eline bir parça sem-i úÀtil virir úaçan ki munı viresin yükirib maña kilesin deyü tenbìh ve bu 

úadar nesne saña enèÀm iderim deyü taórìø ider. Muóarrem zehiri alıb bi-devlete yedirmek 

içürmeknin pinde265 olur arada iki üç kün öter ötmez bi-devlet Molla KelÀm nÀmında bir 

mirzasından kayub266 anı urdılar Àdemlerniñ urdıàına úanÀèat úılmayub özi varıb ayaàı ile 

başına yüzine tiyüb köb taóúìr ve tecrìó ider. Bi-çÀre Molla Kemal eleminden ãuèud münÀcÀt 

ve muùarrió ãadur óÀcet evlat esmÀne köz tutub ay barı ÒudÀ körüb ve bilür turubsın men 

buña nime øarar ve ziyan ketürdim ki böyle ihÀnet ider deyüb zÀrı eyler bi-devlet bu söze yine 

ziyÀde àaøablanub óÀli kidinçe urub ornuna barub öltürir maóremine ãuv ketür didikde 

maèhūd maórem ùayyar úılmış zehirli ãuvı deróal kase birle ãunmış àaøab ve cehninden 

ùaèamlı doymayub tamam içün tüketdikden ãoñra maóreme yaman köziyle tikilüb úarab vay 

óarÀmi dimekden àayri söze kelmeyüb yüz toban yaúılmışda can teslìm úılmış. eh. 

Maôlūm Molla Kemal merúūmıñ bu derde duçar olan cerìmesi nedür deyü ãorar iseñiz Òıtay 

èaskeri Ùaròana keldikini hiç kim bi-devlete bildirmeke cür'etlik idemeyüb bu Molla Kemal 

ay Müselmanlar bu iş fırãatı fevt ider kÀrdan degildür. İètimad iden Devançi daki267 sedd-i 

İskender kibi  
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èaskerimiz Òıtaya esir olsa düşman úadem be-úadem baãub kelüb tursa bizler bunı bile turub 

da bi-devleti akÀh itmesek İslÀma bundın büyük òıyÀnet millete bundın uluà cinÀyet olur mı 

elbette bildirmek kerek sizler úorúar iseñiz men aytay deyüb bì muóÀbÀn bi-devletiñ aldına 

kirib aóvÀli ièlÀm úıldıúda böyle òaberi sen mi maña söyliyorsın seniñ vaôifeñ bu mertebeye 

mi yetdi cellad ur dimiş bi-çÀre devletòÀhlıú úılıb bu balaya giriftar olmış <úurb-ı ãulùan ateş 

suzÀn bud> bundındır mezbūr àaddar maórem zehirni virüb bi-devleti yaúatdıúdan ãoñra 

yükrüb Niyaz Bike varır Niyaz Bik de bu işi maóreme sipÀriş idüb de òanesi içinde bir úuyu 

úazub úoymış iken kelüb òaber virgen hemÀne içkerüsine alıb kirib maóremni úılıç ile çabub 

çahàa taşlab işini tamam úılmış <beşerü’l-úatl bi’l-úatl> cezÀsını birmiş de der èaúb yükre 

baãaraú bi-devlete varmış. Bu işdin hiç kim vÀúıf degil. Niyaz Bik vardıúda işik aldında 

óÀcibler menè idüb bi-devlet keyüb268 öltürübdir óÀøır kirmek maèúūl körilmeyüb diyorlar 

Niyaz Bik ise òod bu serniñ ãaóibi olmaàla óÀciblerniñ menèine baúmayub øarur maãlaóat var 

                                                           
265

 پینده 
266

 کایوب 
267

 داکی 
268

 کایوب 



 111 

diye kirib körir ki bi-devlet bì devlet olub ele úaçan Àòiretet ketmiş bu óinde oàlı Óaú Úulı 

Bik toúsunda idi fi’l-óÀl aña òaber úılıb ol keldi de irtesi kün atasınıñ cesedini alıb Kaşàra 

ketdi bi-devlet bi-eyyi úavlin kÀne zahiren vefÀt itdi. Evvelgi úola binÀ' özi zehirlenmiş ikinçi 

úola naôaran òıyÀnet ile içmiş ola. 

Óaliye Yaèni äuret Ve Hey'eti Şekl Ve Heybete 

Bi-devlet orta boylınıñ eùvÀi cesim ve semin mutavassıù ùoluú úızıl yüzli úara úaşlı úara közli 

orta úır burunlı burnı üstünde bir az çeçek nişanı var úoyuú úara saúallı olub vefÀtı óininde 

maş kerüç yaèni aú úara úarışıú belki aúı köbrek idi yaşı altmış 

 

122-123 (eksik) 
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kanı ile vÀriålernin úalbini teselli úılıb toldırdı. 

Baède úuràanı varıb úamadılar alamadı mürtedin269 úuràannıñ içinde úalan Müselmanlarnı 

öldirmeyüb çıúarıb yiberdiler ve didiler ki Aldırac Dad ÒÀha aytuñızlar bizler yaàı degiliz 

baàı degiliz ama işitdik ki bu úadar çeri ile Daòuşaòu DunkÀnìler kelürmiş anlar keldikde 

bizleri aman úoymıyor öldirir bunıñçün özlerimizi penÀha tartub úuràana kirdik úaçan bik 

betçe selÀmet úaytur evvelgi dek aña muùìèmiz didiler. Müslemanlar buña baúmayub her kün 

muóÀãara úılıb uruş ider idiler. Bu eånÀda beş altı miñ ve ziyÀde Àdem ile müşÀr-ı ileyhümÀ 

DunkÀnìler kelüb yetdiler Aldırac Dad ÒÀh anlarnıñ aldındın kişi çıúarıb anlar üçün maòãūã 

cay óÀøırlanmış idi aña alıb kelüb tüşirdiler daòu iki yüz Àdem ile ordaya keldi Aldırac Dad 

ÒÀh ile körişdi dad òÀh bunlarnıñ küllisine serpÀ birdi illi miúdÀrı aãıl ùavar ve úıymet baha 

ùon idi. Köb kiçikmeyüb bik úulı bik de Òotenden úaytdı. Mürtedin muùìèmiz didik 

sözlerinden yandılar Müselmanlara bu söz meóaøø aldav ikenne úandılar. Bikde bar úuvveti 

ile muóÀãara úılıb ãoàışdı alamadı aòìrde Àdem başına bir yambu virüb úuràana yükürdüb 

kirdi anıñla da èilac bulmadı maóãūr mürtedinler dört miñ miúdÀrı nüfus idiler irtidÀd üzere 

Òıtaya köz ùutub turdılar. Bunlar bu óalde iken küz ayı yetdi ãalúun tüşdiki ile Òıtayda 

óareket itdi Ùaròandan tebrenüb çıúıb Kuça ve Aúsuya úadar keldiler bikniñ bu iki şeihrde 

úaldıran èaskeri Òıtayıñ Ùaròandan çıúdıàını iştdiki ile Kaşàara yüz úoydılar zìrÀ bikden ièÀne 

kelmezligine közleri úanub ümidlerini kesmişler idi baèøılar Òoten yaàı oldıàı òaber ile bu 

ùarafda bir kişi úoymayub bik cümle èaskerini Kaşàara almış idi didiler. Beher óal Òıtayıñ 

aldındın tusúan Àdem yoú her şehre kelseler fuúarÀ istiúbÀl ider idiler. Byle olaraú maóal-i 

èasker taşlab beram beram baãub yalpaú  
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taban ile tepilib ketdiler ta Kaşàara varıb yetdiler. Õü’l-óicce ayı kirdi èıyd-ı úurban buldı 

namaz oúub herkes úurban boàazlamaúda iken Òıtay keldi òaber ile Daòu Şaòu DunkÀnìler 

atlanub talanàa al urdıàı ile sodÀker ve sipah küllisi úaç úaç olub Kaşàar içi fıtrat güya èarãat 

oldı. Òıtay keldikde bu kibi iş bulurındın iótiyÀù idüb bik úulı bik ve cemiè tüccar ehl-i èıyal 

mal ve manalını270 şehirden çitke çıúarıb kiçe ve kündüz atları igerlik azıúları ãalıúlıú ùayyar 

ve mahyÀ idiler. èIyd oúuldıàı kiçesi Mir Úasım Bay baş olaraú èaskerden otuz kişi ile bikniñ 

anası ve òatun balası ve zamÀnbik efendi refìú terkleri ile ve cemiè DunkÀnì ve sodÀkerler 

çıúıb Narun semtine yüz úoydılar bik Úulı bik bala çaàasını anasını bu ùarafdan conatub özi 

bir niçe yük òazine artaraú Oş cÀnibine ketdi tob tüfenk esbab eslióa úuzàalmayub yerlü 

yerinde úaldı iki üç künden ãoñra Òıtay kelüb şehre kirdi Hicriye 1294inçi yılı miladıñ 

1877nçi Õü’l-óicce on törti Dikabrnıñ altısı idi. 

Bi-devletiñ ãoñında uàulları müteferriúalık ile ise de altı ay memleketke igederliú271 úıldılar. 

Ekåer Àdem bi-devletiñ vefÀtını toúsan üçünçi yılda deyüb lakin bu sözniñ taòmìnle oldıàı 

taóúìú úılındı şöyle ki Òıtayıñ Kaşàara kirdiki bì iòtilÀf toúsan dörtiñ aòìr ayında olub bi-

devletiñ ãoñında uàullarınıñ óükūmeti altı ay idikinde aódniñ inkÀrı olmadıàından vefÀtı 

mezbūr toúsan dörtinçi sene evÀsıùında olmaú iútiõÀ ider. Yazıb úoymadıàımdan tÀriò vefÀtı 

àayriden ãormaàa ve bir sene iòtilÀf olmaàa bir iki saùır ziyadelike sebeb oldı körmiş bilmiş 

ve işitmiş óavÀdiåÀtı fi’l-óÀl úalma almaú edÀ-i vÀcibÀtımdan ãoñra cemiè umuriyeme esbaú 

buña úaldıúda neden müsÀhele úılmamış bilmem bir caya yazdıàım òÀùırımda var ise de isteb 

tapalmadım. Ama Kaşàarnıñ úaysı kün bozıldıàı peyderpey kelen òaberleri 
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tevÀtüren yaza turmaàla yıl ve ayında iştibah olmadı àayriden ãormaya óÀcet daòi úalmadı. 

Òıtay keldikde Kaşàarda cemè olmış èasÀkir-i İslÀm Altı Şehir ve Andican ve Dunkan 

vesÀ'irden mürekkeb 30 miñ miúdÀrı ve ziyÀde ve esbÀb cenk yaèni tob tüfenk mükemmel ve 

òazine daòi cemiè iken iki miñe yeter yetmez Òıtaydan hürküb úaçub maè mÀ-fih mevtden 

necat ve felaó tabmayub ekåeri ãaàuúdan helak buz vaúardan òarab oldılar 

Uşbu seferde içinde kelen bir Àdem söyliyor: <yolda Úıràız İli oldıúdan bir munça Àdem aman 

úaldılar, eger il bulmasa idi vallah ièlam bir can ãaàuúdan selÀmet úalmazdı> bir úoy tirse ùon 

úırk illi ruble yüñi272 úalunraú olursa bir yambuàa úadar mübÀyaèa ve bir köpi çekman beş altı 

bi-úaãb çapana mübÀdele úılındı ve bir dÀne úabulı úaptal keyüm bi-naras şahı kibi beş altı 

nefis libaslara muúÀyaøa idildi, yolda çaúmaú úaravulında bi-devlet vaútinden bu yaú turub 

seróad közeden miñ miúdÀr nev Müselman èasker var idi DunkÀnìler keldikde bunlarnın birini 

úoymayub öldirdiler, baèøıalr bunı Kaşàardagi nev Müselmanlar mürted oldıúda Aldırac Dad 

ÒÀh èasker yiberib küllisini úılıçdan keçürmiş idi didiler, el-óÀãıl miñ belÀ ile Rusya óududına 

kelüb Narun Úalèasına çıúdıú òanımlara üy hÀøırlanmış ve niçe Úaøaú üyler tikilmiş idi aña 

tüşdik arúamızda kelen DungÀnìlernin aldındın otuz Àdem ile etratnay niçellik çıúıb mantıú 

úılıçlarıñızı viresiz vÀlÀ yerimize kirmeyesiz deyüb DunkÀnìler bir az keclik èinÀdlık úıldıysa 
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da èÀúibet úurallarını virüb anlarda keldiler óesab úılıb deftere alındı dört miñ niçe yüz nüfus 

idiler didi. 

Amma Fari İsóaú Namankendi söyledi ki DunkÀnìlerni Narunda eliyle ãanab deftere úayd 

iden kişi buña òaber virdi ki 7464 can idi didi. Bes biriniñ nefs-i DunkÀnìye ve biriniñ cemiè 

çıúmış nüfusa  
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maómūl olub bu taùbìú ile her ikisiniñ sözi taãdìú úılınur, (vallahu aèlem) úavl-i evvel 

Óüseyin kençir ve feniñdür. 

Bu belvÀda olan ãoàuú kibi zehrir hiç bir vaúit buldıàını seksen toúsan yaşını tecÀvüz iden 

úartlar bilmiyor, Úaøaúistanda buña <Yeti Ayaz> ad úoyuldı, ãoàuú egerçi bir aya mütemÀdi 

oldı lakin àÀyet şiddeti yedi kün oldıúdan bu isimle müsemmi oldı. Mütercim faúìr Çöçekde 

namaz-ı èıyd imÀmetlik nöbeti bizim idi úarÀ'it ve òuùbeyi èacle ile edÀ itdik maè heõÀ niçe 

Àdemler şiddet-i berdden ola yazıb üylerine az az kelüb yetdiler küneşniñ nurı ve kiçelerde 

aynıñ aydınlıàı bir türlük körenlen úızıl renk yaèni hevÀ maãbūè ve boyalmış kibi körinürdi 

ismen ùuman ve dudun273 miåal turdı. 

Òıtay Kaşàara kirdikden ãoñra úaçmışlar úaytub baãmasunlar diye eùrÀfı dolaşmaya çıúdılar 

añsızda DunkÀnìlernin üstine keldiler ãoàuúdan yürelmeyüb taàa ãıàınub yatmışlardı Òıtaynı 

kördiki ile hemmeler úaçdı Şaòu Bahadır eceli yetmiş èömri bitmiş iken şaşılub ata 

manalmayub ya ki èÀdi Àdemler kibi şaşılub minüb úaçmaàı kendine münÀsib köremeyüb 

turdıàı óinde bilenden oú tikib mecrūó oldı úolàa tüşeçekini taóúìú bildikde esirlikden ölüm 

behraú deyüb kend kendini boàazlayub fevt oldı Òıtaylar başını kisüb alub Bacine yiberdiler, 

başını kisen Òıtaylardan menúūldir ki Şaòu paçaàını boàazına úoyub şöyle tartmış ki başı 

üzülmeye az úalmış imiş; bu cayda bir òayli DunkÀnì şehid olmışar úalanı Daòu úumandasına 

deòÀlet iderek yuúaruda yazılmış tertìbde Narunàa çıúıb andan Toúmaàa kelüb toútadılar óÀlÀ 

Úaraúuñızda úarar iden DunkÀnì bunlardur. Bik Úulı Bik ile óükūmet talaşan ÓÀkim Òan 

Töre Maràinana çıúmış idi ikinçi sene yazında úoşun cemè úılıb Kaşàar üstine keldi ãarı úul 

didiki mevøūèda Òıtay ile uruş úaçdı Aldırac Dad ÒÀh birge idi uşbu ãoúışda 
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şehid oldı; bu Aldırac Dad ÒÀh Yaèúub Bik Aúmescidde iken óinde òıdmetine dÀòil olub 

miónet ve raóatda Yaèúub Bik óuøūrından bir laóôa ayrılmayan hem-òÀbe yoldaşı àam ve 

sürurda hem-dil serdaşı idi. Kaşàarda Dad ÒÀh manãıbında bi-devletniñ veziri ve maãlaóatçı 

müşiri olmışdı aãlı uluà cüz-i Úaøaàından imiş. On beş yaşından bi-devlete òayr òÀh olmış.  

Bi-devletniñ Körmiş Tüşleri Ve Baèøı èAceb İşleri 
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Merúūm Aldırac Dad ÒÀhdan menúūldir ki Yaèúub Bik Òocendden úaçub Buòaraya vardıúda 

men daòi bik idim bi kün ikevlerimiz óaøret-i òÀce Bahaeddin èaliyyü’r-raómeye ziyÀrete 

vardıú bikke uyúu àalebe úılıb oturdıàı óÀletde nüèÀs eyledi yaèni úalıàdı274. Sehl-i fırãatda 

közini açub didiki óaøret-i òÀcem baña bir uzun kaàıd virdi içinde ùolu <LÀ ilahe illa’l-lah 

Muóammed Resulu’l-lah> kelime-i ùayyibe yazılmış. Bu ne ola te'vìl úıl didi men daòi 

te'vìlini öziñizden işidirim didim. Bir az tefekküre vardı da óaøretim maña virdiki menşūrdır 

inşa'Allah men bir beldeye padişah olub elimde köb küffar İslÀma kelse kerek didi. Men de 

tüşüniñiz raómÀnì bulsun taèbìriñiz ùoàrı kelsün Àmin deyüb duèÀ úıldıú. Meger saèatine rast 

kelmiş seham daèvet-i hedef icÀbete iãÀbet idüb böyle devletlere irişdik dir imiş. VÀúıèÀn 

eyyÀm-ı henkÀmında taót-ı taãarrufında olan ehl-i kefere İslÀma kelüb her yerelrde èala óede 

mesvid ve mektebler binÀ úılıb İslÀmı güzel olmış iken Òıtay vardıúda irtidad itdiler yaèni 

evvelgi mücevveslikine ketdiler. Yuúaruda nev Müsliman deyü yazılan bunlardur. ÓÀlÀ 

beldemizde bir niçeleri var ki niçük İslÀm dininden úaytdıñız dinilse efsus ãūretni kösterib 

keşki imdi İslÀm zamÀnesi bulsa idi muóakkim Müselman bulur idik bi-devletniñ ãoñında 

olan ãÀóib-i devletniñ iètibarsızlıàıñından275 bu óÀle tüşdik óÀmimiz yoú nime èilac úılalım 

canımız üçün yürübmiz diyorlar. <En-nÀs èala din mülūkehum> bundın èibÀret imiş. 
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bu sözlerniñ bir rÀvisi tüccardan bi-devlet birle hem bezm hemrÀz Àdemdir. Ol õÀt diyorki 

ibtidÀ devletinde bik ki beş altı yüz ùala pulum tüşdi yaèni aúçesi òazineden birilür diye bar 

eşyamı ald. Men ise batub ãorayamadım özi tizde virmedi köb künler ötdi vaúit be-vaúit 

aldına barub turamın barmadıúda yoúaltub çaúrıb turadur öünki nÀtvan vaútinde òıdmetimiz 

ötüb köb úadirdÀn bulmuş idik. Bir kün vardıàımda bayaàı dek ötken ketkenden söyleşüb 

hezel muùÀyebe ile ötürmiş idik köñlime keldi bu ôÀlim söz birle cıvandırıb pulumnı aãla 

òÀùırına almıyor óaúúımnı virse idi yüzini körmey ketsem idi deyüb köñlimden kiçken 

hemÀne renki bozılub yüzime úaradı mende ne úadar óaúúıñ var didi. Yoú taúãìr óaúúım yoú 

didim. Sen böyle dib oltırubsın imasımı deyüb köñlime keldikini ziyÀde kem úılmayub aytub 

virdi. Men ise şaşub yoú yoú ÒudÀ ãaúlasun óÀşÀ òÀùırıma başúa şey kelse siziñle şunçalıú 

oturışum àanimet degil mi bu ãoóbet ve bu devlet maña úaydın tabılur deyüb úorúàanımdın 

inkÀr idüb úasem úılmışım. Bu seriñni tabmaàan bulsam men muòÀv bulay tapub itmegen 

bulsañ sen muòÀv bul didi deróal òazineçiye emir úıldı ãanab pulumnı virdi. 

Yine naúil úıldı bikke mihman idik óücremiz biknin óücresine yaúın idi úaşımda bir Àdem var 

ol daòi bikniñ àarabetlikinde yoldaş olan aóbablarından idi. Kiçesi töşek yatmaúçı bulub 

turdıúımızda on üç on beş yaşlarında bir maórem betçe óücremize kirib bir nesne úarab çıúıb 

ketdi òoşruy óüsn-dar àalam idi. Refìúama hezel ile nÀ inãÀf bik bu àalamnı falan úılur mikÀn 

didim. Evvelde bik betçeàar böyle bir nÀ àalam degil ùoàrı kelse doñıznı276 falan úılur didi. 

Men daòi aña muvÀfaúat úılaraú niçe òatun ve bu èaded cÀriyesi var 

TevÀriò-i Òamse 9 
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yine şöyle ider aãlı Müselman dimek münÀsebeti yoú deyüb söyleşerek yatub oòladıú. İrtesi 

turub namaz bi-mudÀdnı edÀ úılıb mescidnin ãaónında èÀdetimizçe bikke selam virüb üyke 

kirdik arúamızdan bik daòi óücreye keldi bir maórem irkeşerek kirib destur-ı òan ãaldı çaynı 

ùayyar úılıb maórem çıúıb ketdi köñlimizde hiç nesne yoú bik birle üçevlerimiz olturub 

evvelgi dek kiçken köçkenlerden óikÀye úılışub bu óinde maña illi ser altun bir miñ277 úarøı 

var idi kesesinden bir kisek altun çıúardı size illi ser vireçekim var idi kiçe Niyaz Bikden otuz 

üç ser altun kelmiş on yeti serini yine birürmen óÀøır munı alıb turàul deyüb uãundı, turub 

úulluú deyüb altunnı tutub idim yibermedi bir üçi menim úolımda bir üçi bikde maña tikilüb 

úarab itdi Àdemniñ tili ve dili biri birine muvÀfıú bulsa ne bulur didi. äadıú bulur didim eger 

muòÀlif bulsa ne bulur didi münÀfıú bulur didim baède itdi men yaşlıkımda her ne poò yesem 

yidim ama yaşım falana yetdikden ãoñra ir oàlan degil bì nikÀó òatunnıñ itekini açdıàım 

yoúdır niçe òatun ve bu úadar cÀriyem var cümlesini şerèa muvÀfıú terbìh úılurmen 

elóamdu’l-lillah men Müselmanım sizlernin zuèm itdikiñiz yaramaz yaman sözden biri ve 

baèidim didikde úorúub can manım úalmayub altun úolımdan tüşüb ketdi altun yerde úaldı 

bik çıúıb yüri vardı yoldaşımız ile biri birimizi söküb sen dimeseñ men aytmazdım sen 

òoşlamasañ men söylemezdim öldirib yiberse úandaú úılurdıú deyüb tövbe istiàfar ile mundın 

åÀni bikniñ óaúúında úabió bir söz söylemezlike şarù úıldıú didi. äoñra kile anıñ iúbÀli artdı 

baòt bizleri artúa atdı iótiyaù idüb aldına kirmekden özimizi tartdıú maè mÀfih bizlere reèÀyası 

kemÀlde idi> erbÀbü’l-devlet mefhūmınça işite iúbal kelür de bu kibi vilÀyet ve böyle 

kerÀmetler olur iken aòìrde kerÀmetde bitdi devlet de ketdi deyü söyledi. eh 
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netice-i kelÀm meróūm Yaèúub Òan ÒÀce zÀde òan zÀde degil kim sodÀ bir sÀde sard iken 

èaúl-ı àarizi ve àayre ùabièisi ile evÀòir èömrinde padişahlıú rütbesine nÀ'il olaraú esbÀb-ı 

eslióa èasÀkir ve òazine-i vÀfir cemè úılıb bu úadar işler köçürdi lakin muntaôir olan 

düşmanına bir oú atmayub armanda olub ketdi. Ádemler elinden iş kelmedi deyüb ùaèna 

iderler böyle diyenler Òıùaya kiderler. Muòtelifü’l-ecnÀs-ı ecnebì bir memlekete kelüb 

müddet-i úalilede niçe milyon òalúı øabù idüb böyle nÀm úazanan Àdem Àdem eyyÀmına köre 

az tabılur. Niôamlı müluklarnıñ yanında ilçileri muèteber olub Rusya ve İngiliz kibi èÀlemi bir 

barmaàıyla taórìk iden devletler buña mülÀzemete rÀàıb ve her biri bunıñ köñlini almaàa ùÀlib 

oldılar bu azaçaú abruy degil maókūmında olan yerde evliyÀlarnıñ türbesini terfìè ve tercìb ile 

òalúnıñ köñlini kendine döndirmişidi buñar beyitü’l-malı vaøèından àayri maóale ãarf ve 

sapalàa daòi derkÀr degilse de men vech-i åevÀba aúrab ve úalub celb-i èavÀma ufaú olmaàla 

ibtidÀ-i cülūsında åebat ve úararına bunıñ müdaòil-i èaôìmi olmışidi eùrÀf-ı şetìden usta ve 

hünerler aldırıb tob tüfenk úoydırmışidi taèlìm-i èasÀkir ve tertìb ceyüş taèmìr mesÀcid ve 

tecdìd-i mekÀtib ile bilÀd ve èibÀde-i revnaú virmişidi şehir be-şehir poşta yüridib kelür kider 

kün taèyìn úılmışidi beher óÀl umur-ı levÀzımında úuãur itmeyüb niôam ve intiôam ile mülkni 

ruşen idÀre itmişidi bu teşbiåÀt mesùūrÀtıñ her biri iútiøÀ-i zamÀna köre ãūret-i muvÀfaúatda 

ise de óaøret-i cenÀb rabbü’l-erbÀb ser nüveyşde başúa bir bab yazmış olmaàla çÀre-i mezbūr 
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taèrìf-i devletiñ ifrÀdını cemèa aàyÀrnı menèe kifÀyet itmeyüb evÀòir salında àurur ve tekbiri 

àÀyet úuãva buòl ve emãÀki èurve-i vüåúa ãandıàı dostlarıdur düşmanı mevfūr itmişdir óattı 

sulùan ùÀrafından bu òuãūãa me'mūr diplomatları maãlaóatdan mehcūr eyleyüb müteffir dilke 

ketmişdir. Bu èavÀyibden başına şekset mülkni kesür yetmişdir. Eger evvelgi kibi her işi kiñeş 
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ve müşÀvere ile úılsa siyÀseti berÀberine burunàı seòÀveti bulsa leèal üyle olmazmıydı deyü 

arman idilür. zìrÀ baòt ile bi-òalıñ bir mekanda ictimÀèi müluklara münÀsib olmayub insan 

èabidü’l-iósan olmaàla menfaèat körmeyen devletiñ zevÀlini istemek emir ùabièidür. 

Beyt 

EõÀ lem yekün lilmür' fì devlete emire-i Naãib velÀ óaø temenni zevalhÀ 

Ve mÀ õak men baèø lehÀ àayrÀne  Yerci sevÀhÀ fehv yehvi intiúalhÀ 

Bi-devlet bu cÀnibde Rusyadan ve cenubda İngilizden endişe iderdi Òıtayı bir şey ornuna 

körmezdi bunu insan deyüb bilmezdi èÀúıbet òaúir kören düşmanı mülkni teãÀóib itdi bunıñ 

elemi başına yetdi. Rusya ile özleşdikden ãoñra kün baèøı vüzerÀsı Òıtay ùarafdan söz açub 

bunıñ ile de bir nevè muãÀlaóa úılınsa didikde kÀyuş yüzini kösterib bu maãlaóat bi-devlete 

maèúūl körilmedikden men baèd böyle söz söylemeke kimseniñ ùabèi olmadı. Aãulda bu ãūret 

sulùan ùarafından imÀ olınmış iken bi-devletiñ baòtı tenezzüle yüz tutdıúdan òodbinlik idüb bu 

òuãūãda sulùanı taèyìb nime söz aàızdan ãÀdır oldıàını rivÀyet iderler. Bi-devletiñ efkÀrı 

Òıtayıñ köb yerlerini fetó úılmaú ta ki Òıtay ilticÀ itmekünçe úoymayub aña fend ve küşmal 

virmek iddièÀsında idi óÀãıl efkÀrını fevt itdi tedbìri bile ketdi. Bende ne bilür baòt keldikde 

bildim dib úılur ketdikde úol tekmeyüb yaúılur mülk-i ÒudÀnıñ kime birse anıñdur. <te'vetü’l-

mülk men teşÀ'> el-ayete. herçe Yaèúub Bik meróūm az iş úılmadı amma òalefleriniñ elinden 

iş kelmedi diyen teşnìèi uàūlları óaúúında söyleseler ornundadur. Şöyle ki ne úadar òazine ve 

èasker ve bunça ùob tüfenk ve leşker var iken kelüb yetmeyen düşmanıñ yılından hürküb 

mücerred Òıtay keldi avÀzr ile mülk ve memÀlikni taşlab úaub altı şehirniñ ünåisine muzÀò ve 

kölki olaraú úaldıalr. Bu bed namlıàı aldılar. eh 
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Òıtay vardıúda bi-devletiñ cesedini çıúarıb andan ãoraú ãorab baède köydirib kölni yıla ãavırdı 

deyüb óikÀye úıldılar ise bu sözler bi-devletiñ øarbı öten elemi yeten Àdemlerden ãadur iden 

òaberdür. Óayatında hiç èilac úılamayub mematında bu kibi yalàanlar ile intiúam almaú 

istiyorlar çünki Òıtayıñ işd-i ièdÀsı olan Şaòu bahadırnın cüååesi ellerine tüşdikde faúaù başını 

almaú ile kifÀyelenmiş iken bi-devletiñ Òıtaya øararı anlarça oldıàı yoúdır neden böyle itsün 

memleket tutan uluàlardan böyle óimÀúat bulmasa kerek. Lakin óaøret-i Áfaú kibi ulyÀ-i 

èuøøÀmnıñ civÀrında ayaàından kelen bir Andicanlıúnıñ yatmaàa revÀ körilmeyüb türbe 

şeyòleri èavÀmıñ ilúÀ ve iàvÀsıyla diker bir caya köçürmiş dise mümkindür. Beyne’n-nas 

bargebdür. Vallahu aèlem. 

Øamìme 
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Feràana Òanları ve Kaşàarnıñ bi-devletden burunàı óalleri fuúarÀ şöyle tursun èasker ve sipah 

èadediniñ irÀd ve meãÀrif óesabında defter ve divan olmayub boş vaúitde iòtiyarınça kelen 

derÀmete úÀniè ama vaút-i óÀcetde her belde ve her maóleye pul ãalıb cemè úılmaú resm-i ve 

èasker tertìbi daòi buruyada278 oldıúdan birde az birde köb ve óazineye senevì ne miúdÀr 

derÀmÀt ve òarÀcÀt yaèni kelür irÀd ve kider muãÀrafat maèlūm degilse de Feràana òanları 

elinde yigirmi dört miñ muvaôôaf èasker mevcūd olub bunıñ nıãfı pay-i taòtda baúısı lazım 

maóallerde mahyÀ turırdı vaút-i muóÀrebede illi altmış miñ úadar cemèine muúatter ve buña 

kifÀye ider mal òazinede var idi dirler. 

Ve Yaèúub Òan yigirmi beş miñ leşker dÀ'ima ãÀóib ve lazım vaúitde yine on on beş miñ 

úadar èasker ve uşbu èaded ricÀle kifÀye ider mala mÀlik oldıàı ôan ve taòmìn úılınmışdır. 

İki devletiñ èasker ve òazinesinde tevÀfuú ve tefÀvüti böyle ise de  

 

134 

 

Kaşàar maókūmı kerek müsÀóa ve kerek nüfus cihetinden Feràana tevvÀbièinden ziyÀde 

oldıàı maèlūm ve meşhūrdur. Nüfus ve óudud ile ve saèti müåbet iken èasker ve òazinede 

Kaşàarnıñ Feràanadan noúãan ne sebebden didiki su'ale cevÀben dirler ki Altı Şehirniñ 

evvelgi òanlarından ãarf naôar yaèni èasker ve òazine-i irÀd ve meãÀrifi ne taòminen ve ne 

taúdìren belli olmayub meker bi-devletiñ eyyÀmında òazine her úança èaskere yeder ve kifÀye 

ider ise de Andicanlıú sipahisinden Altı Şehir Àdemni èaskerde ziyÀde úılmaú iótimal baèiå-i 

fesad olur diye èanÀãır-ı aãliyesiniñ meknet ve úudretini yad itdikden idi. Bi-devlet bu kibi 

tedbìrleri eùrÀfıyla ölçüb kemÀ yenbaài mülÀóaøa ider õÀt idi devlet ekerine yigirmi otuzıyla 

úadar keleydi bi-devlet óayatda úalaydı Kaşàarda üylenen Andicanlıú evlÀdı suló tutar ir 

oàlan yüz miñe bÀlià olaydı o vaúitde Altı Şehir sipÀhisini279 aña köre úılaydı. Anıñ èilmini 

bileydi. Devletin müşÀr-ı ileyhümÀnıñ içinde yüren ve óaúiúatni bilen Àdemlerniñ óesab ve 

òaberi budur. 

Ama perişan aàızda bunça yüz miñ leşker muèallim ve meøbūù ve bu úadar min yük ùala-i 

maørūb òazinede óÀøır ve mevcūd idi didikleri mücerred havadan tertìb cenud ve yıldan 

tedÀrik nüúūd-i cemè idüb söylemişler ola,  

Yuúaruda iòtiyarınça kelen derÀmÀt ididkimiz aşlıúdan ve àuzeden òams yaèni beşden bir 

üzüm baàından ve úaàunlıú tenÀbından on tenke-i şehir cunçúa ve yıàaçlıú yerniñ tenÀbından 

beş tenke-i şehir alınurdı. Tenke-i şehr bir miåúÀl kümüş bizlerde yigirmi tıyın miúdÀrı olınur. 

TenÀb didikleri bizim distine muèÀdilidir ki az farúı vardur. 

Ama èasker terbìhesi ehliyeli olursa şehir içinde öz òÀnesinde oturub óÀcet vaúitde òıdmete 

óÀøır bulınurlardı. èAzb yaèni boydaú èasker şehirniñ çitinde Òıtaynıñ cınàanı kibi kiçik 

úuràançeleri olub her ordu öz sipahsaları yaèni ser èasker ve başbuàları le anda otururlardı. 

Yaz ve küz iki vaúit serpÀ birilüb azraú280 yevmiye ve maèaş   
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mahyÀnesi cemè olmış ièşÀrdan edÀ idilürdi. Feràana èaskerinde uyratmak oynatmaú taèlìm ve 

teèallim èÀdet olmayub Yaèúub Òannıñ beş altı miñ piyade muèallim èaskeri var idi aòìrde on 

miñge úarib olmışdır dirler. Atlı èaskerini daòi taèlìme başlayub tob tüfenk Feràana 

Òanlarından artuú idikini söylediler. 

Òudayar Òan aòìràı òanlıàında bir az èasker taèlìm ve tertìb itmiş ise de özindin ãoñra boşa 

ketdi. Tob Tüfenk ve cemiè esbÀb-ı eslióasını Rusya øabù itdi. Òoúand tevvÀbièinden òanlar 

zamÀnesinde yüz miñ çÀrik her çÀrik beş puù altı puù óesab olınur cemèan beş yüz miñ ve 

ziyÀde puù ãabra yaèni àala òazineye alınur iken Rusya eyyÀmında bu caydın sikiz yüz miñ 

ãom revsi alınur oldı. Bu aúçe ahaliye evvelgiden òayli aàır olmış ise de emirikÀn paòtası bu 

òarÀcÀtı teshìl itmişdir. Evvelde àala bahası raòiã varzan oldıúdan beş yüz miñ puù àala üç yüz 

miñ rubleye bÀlià olmaz iken bu künde o miúdÀr àalanıñ bahası sikiz yüz minke muèÀdil 

olmış maè mÀ fih ahali úahùlıú úıymetlik oldı diyor. áala bizlerçe aşlıú dimek èarabìsi 

ãabredür. 

Feràana ile Kaşàar muøÀfÀtının manãıbdarları elkÀbda biri birine muvÀfıú tüşüb Buòarìler ile 

faúaù èulemÀ ãınıfında müteffiúlerdür ki, úaøı müfti úazı kelan èÀlimiyÀn aèlim müderris re'yis 

esmÀlarıyla úullanurlar. Ama aãnÀf-ı èaskerìde ve àayride baèøan muvÀfıú baèøan muàÀyir 

tüşer. MeåelÀ òandan ãoñra birinçi derece ki vezirdür buña Atalıú dinilür Buòarada úuşbigi 

muèÀdili olur. Atalıú ne dimekdür beyÀnı Òudayar Òan maddesinde yazılub kiçdi. İkinçi 

derece miñ başı ki pÀy-i taòtda oturır òannıñ maókūmında cemiè èaskeriyeniñ nÀøırı olub 

Buòarada toúãaba meåÀbesindedür. Üçünçiye fanaãid dirler beş yüz ve ziyÀde èaskerniñ 

başlıàı olub Buòarada daòi bu isimde söylenür dörtinçi rütbe yüz 
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başıdır. Beşinçi baùır başı èamelike fanaãid memÀåil bir derece olub fuúarÀnıñ èÀmili varzaú 

èaskerniñ muótesibidür yaèni èaşr ve òarÀcdan cemè olınan àalanıñ óesÀbı bunıñ elinde olur. 

Şaàavul didikleri òannın óuøūrında olan òıdmetde meåelÀ bir Àdem èarıøa virirse elinden alub 

òana kösteren ve oúub işitdiren ve òannıñ mührine siyah sürtüb yarlıúàa baãan ve buña oòşaş 

iç òıdmetlere mÀmur õÀtdır. MuúÀbilinde ùış òıdmetde olanlara yaãavıl dirler. HedÀyiçi 

didikleri òan ata mindikde aldında yürüb selam viren ve selam alan ve òannıñ yarlıàını ki bir 

Àdeme òan enèÀm ve siyuràal iderse òan óaøretleri falaniye böyle meróamet úıldı yaòud 

falaniye falan cerime toàrusında böyle cezÀ virdi dimek kibi işlerniñ ièlÀnı buña maòãūãdır. 

Mirşeb didikleri kiçeniñ emiri yaèni cemiè közetçilerniñ Àmiri olur. Buòarada daòi bu 

isimdedür. 

Amma aftabaçı dÀd òÀh didikleri her biri bir şehirniñ óÀkimi ve zaèimi yaèni vÀli ve bikleri 

olub bu elúÀblar ile mülaúúıb olan õevÀt me'mūriyetinde müstaúilü’r-re'y iş köçürmeye 

muútedirdürler. PÀ-yı taòtdan ãoñra büyük şehre turan vali fermÀneçi manãıbında olup rütbesi 

àayrilere köre fÀyiú idi. 
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Ve bunlardın àayri daòi köb esmÀlara münúasem büyük ve kiçik rütbeler olub baèøı fuúarÀ 

ãınıfına ve baèøı èasker èadedine mensūb idiler. äadur naúibü’l-úabları hÀce ve òÀce zÀdelere 

söylenür esmÀdan ve mevlevì didikleri molla laføınıñ nesebiyesi olub òan ve òanzÀdelere 

üstaõ olan õÀta òÀãılınmış namdur. 

Amma manãıbdarlarnın ve ôayfesine kelinçe úaøı müfti ve kÀtiblernin maèaşı òaùù-ı secil ve 

kitÀbet rivÀyÀt ve tevúìè ve mührÀneden alan eciresi281 olub imam müderris vesÀ'ir èulemÀ 

ãınıfı kendilerine maòãūã evúafdan yirlerdi. 

ÓÀkim ve bikler öz maókūmında olan fuúarÀnıñ ièşÀr ve iòmÀs ve tanab  
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yirlerinden cemè olınan maóãūlÀtnıñ kendilerine kifÀye úadarını alub ziyÀdesini òana yaèni 

òazineye virirlerdi. Ama òan olan õÀt òazineyi beytü’l-mal dimeyüb kendi mülki kibi 

úullanurdı. Şöyle ki baèøan ãarf ider maóalde imsak ve baèøan ekåeren bì maóal isrÀf itmek 

òanlarnıñ vaôife-i sefihesidir. Ve Kaşàar ãÀóib-i óükūmetiniñ úadìmi buàra òanlardan ãoñra 

Tuàluú Timur ve óaøret-i Áfaú müsteåna olmaú üzere óÀkimlerniñ tertìbi ùarz-ı mezbūr 

üzerinde olub faúaù bi-devlet eyyÀmında baèøı bilÀdı böyle zeèÀmet ùarìúi ile biklere virmiş ise 

de èasÀkir ve ser èaskerlerniñ küllisine muèayyen vaôifeleri var idi dirler. Lakin büyüklerine 

ne úadar kiçiklerine ne miúdÀr virilür oldıàı anuú maèlūm ve lemdi hiç bilemedim köb 

Àdemlerdin ãordım bir cevÀb şÀfi bulamadım. Bize úalursa bunıñ da tertìbi bilÀ úayd ola. 

Çünki bu kibi işleri kemÀ yenbaài tamamlamaya fırãat ve tertìblemeye nühzet olmadıàı 

yazılmış beyÀnÀtdan ôÀhir ve müstebÀndır eger biş yıl on yıl Yaèúub Òan óayatda úalaydı 

yaòud òalefleri birer devr-i óükūmet úılaydı leèal òayli tertìbe ãalaydı. Meger irÀde-i óaú öyle 

sebúat itmiş úalem-i ezl böyle bitmiş olmaàla bendeniñ tedbìri oşa ketmiş başlarına bu kibi 

óÀdiåeler yetmiş. <El-èabdìd ber vallahu yaúdır> 

İkinçi Rü'yÀ 

Ve bir Àdem naúl úıldı Yaèúub Òoúanda iken bir rü'yÀ körmiş. Şöyle ki eyüb miåal bedeninde 

bì óesab úurt peydÀ olub başdan ayaú itini yir imiş bu óÀletniñ dehşetinden uyàanmış da bir 

muèabere varmış muèabbir ãadıúa viriñiz didikde Yaèúub muèabbir úarap siz bundın teşe'vim 

itdiñiz ve óÀlÀnki bu buña büyük tefe'üldür. Ben bir memlekete padişah olub köb Àdemler 

menim vaôife òavÀrim olsa kerek dimiş vÀúıèan taèbìri ùoàrı kelmiş. 
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baèøı ru'yÀ ôÀhiri sürur bÀùını àam olur ve baèøan ôÀhiri òavflı aòìri òayr olur binÀ birin 

muãayyib iden muèabbir az tabılur. 

MuùÀyebe 
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Maràinanì úÀrì Şahmerdan Efendike yuúaruda bir niçe òaber ve óikÀyelerniñ rÀvìsidür bu õÀt 

söyliyor Yaèúub Bik ile úadìmden muãÀóib hemraz olmaàla bì ebÀ hezel ve muùÀyebe iderdim 

bir kün meclisde kim saòn oturmışidim ha úÀrì didiki murad bir óikÀye söyle dimeye işÀret 

itdi defèat aàzıma baòtü’n-naãr bedbaòtıñ óikÀyesi óÀøır kelüb söz eånÀsında o hem köpür 

astunda yatub at hürkütenlerden imiş yaèni kel imiş diye sözler kiçdi Yaèúubıñ başında daòi 

iki üç çiçek nişanı olub andan òaberdÀr isimde anıñ kel dimeye hiç bir münÀsebeti yoú iken 

kendiden kinÀye ider deyü köñline almış óikÀye tamam olub duèÀ-i fÀtióadan ãoñra bir 

maóreme işÀre itdi uzun kiyeñ bir mÀvit çekmen ketürüb üstime yabdı yine işÀre úıldı bir 

úalun paòtalı külahàa uramış kete sele ketürib başıma úoydılar altı çÀrik úızan úadarı vardur 

yine işÀre itdi bir kiyeñ kÀviş mesói ketürdiler kÀveşiñ ökçesi bir úarış Bozork üçli olub 

ayaàım başı yere teyer yetimiz mertebede büyükdir duèÀ úıldıúdan ãoñra icÀzet virdi çıúdım 

menden muúaddem bazar ve köçelere yarçı çıúarmış ki Şah Merdan úÀrì ile kim söyleşe kim 

ki üyine ve dükkanına kirdire aña falanday cezÀ dimiş bazara çıúıb kimniñ ùarafına úÀdem 

baãara isem dükkannı bekleyüb úaçar kime úarşı varır isem yüzini çuyurır vay men pis buldım 

mı muòav buldım mı diye her kime òaùùÀb idersem teskÀri úarar kider óÀãıl aş füzun ve çay 

òaneden àayri caya varmaya anda daòi muèayyÀrdan ziyÀde oturmaya ruòãat olmayub 

kiçelerde köçede yatub turub bu miónet ile bitilib úurtulıb kirilib saç moylablarım usub bir ay 

miúdÀrı yüridim baède bir 
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yaãavıl úoşub Òoten şehrine yiberdi anda óabse buyurmış ise de Òoten biki óabse úoymadı bi-

devletiñ hezlidür siz kemal yaòşı kördikinden itmişdir deyüb saç moylablarımnı aldırıb tecdìd 

elbise idüb Òotende bir ay miúdÀrı turdıúdan ãoñra Kaşàara kelsün deyüb èinÀyet nÀme 

yibermiş evvelgi keyümlerimni keydirib toàrı bi-devletiñ aldına ketürdiler tebessüm úılıb 

tövbe itdiñ mi didi taúãìr diye duèÀ úıldım yeñiden yaòşı serpÀlar berüb vaútimi òoş úılıb 

çıúardı. Bu beze úılmış hezl muùÀyebesi imiş ola úalsun diye söyledi. eh 

 

 

 

3inçi Cüz' Úaøaú Óalleri Ve Òanları. 

 

Úaøaú beyÀnı 

 

Esyay ve saùı ve Türkistan-ı şarúìde olan óÀdiåÀtlarnıñ terúìmini tamamdan ãoñra Úaøaú ve 

òanÀn-ı Úaøaúistanları yazmaàa ibtisÀr eyledim bunlarnıñ keåreti barçanıñ aàzında var lakin 

òuãūãì tevÀriò ve teõkereleri olmadıàìndan óaúúında her kim bir söz yazıb baèøı delìller 

muraøø-ı fÀsid bir àareø ve baèøılar muóaø-ı temseòer bì àareø ve baèøılar óaúiúatni teftìş 

úılmayub mücerred farø ve baèøılar aãıl óallerini bildiyse de tafãìlden rafø yaèni beyÀnnı terk 

ve mücemmil taşladıàı ile faúìr bu babda saèy-ı belià ve beõl bì derià idüb yigirmi yıldan 
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ziyÀde buña dÀ'ir aòbÀr ve buña müteèaliú ÀåÀrları cemè vecm úılıb cümlesiniñ zübdesini bu 

kitÀbçede derc eyledim cedekdimiz ehl-i idrÀke baède’t-tetebbuè maèlūm olur. 

Úaøaúiyeniñ aãlı üç cüz' ve anlarnıñ bu ùarafa cayradıàı orta cüzden èibÀret olub bu cüz'niñ 

òanları ve bu úaùıèanıñ óalleri èaliyyü’l-keåret õikr úılındı çünki kiçik cüz' ùÀ'ifesi aãıl 

merkezleri ki Saray ve Sarayçıú ve Òan Orda úalèalarına úarib olmaàla içlerinden òan ve 

òanzÀdeler kisilmeyüb silsile ile kelmişler anlardan tevÀriò dÀn ve maèlūmÀtlı Àdemler 

körilmiş ve işidilmişdir. Ve uluà cüz' Úaøaúları ise ekåeri Türkistan ve Taşkend kibi uluà 

şehirlerniñ úoltuàında yürdiki ile içlerinden fÀøıl ve èilm-i tÀriòe mÀhir õevÀtlar varlıàı óüsn-i 

ôan olınur. Ama bu cÀnibde caylamış Orta Cüz' òuãūãen bir zamÀnlarda Çin tevvÀbiènden 

maèdūd Nayman didiki şuèbeleri bir deşt bì payÀne kelüb tuùan úıldıúları ile  
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bundan birer èasır muúaddem şöyle úararmışlar ki aralarında Müselman isminden àayri 

èalÀmet úalmamış böyle oldıàìndan müverriòler bu ùaraf Úaøaúlarımızı kitÀblarında 

yazmayub õikirden òÀli úalmadan èÀrì taşlamış óatta devlet ùarafından Naymana maòãūã 

ãalınmış Ayköz ve Kök Tirek kibi meşhūr maókemelerni daòi naôara almamış müverriòlerniñ 

böyle iètibardan sÀúıù úıldıúları buña köre bir sebil ve bahane-i cemil olub bu úavme òÀliã bir 

òıdmet üçün óallerini beyÀn òuãūãen aóvÀl-i Nayman èayan yazılmaàa sebeb oldı zìrÀ Ayköz 

toàmış yerimiz Nayman yürmiş ilimizdür. Ve bir cüz'niñ óÀli tafãìl yazılmaú øımnında bÀúi 

iki cüz'niñ aóvÀli daòi maèlūm ola bilür zìrÀ mayaları müteóóiddür. 

Bu farìú-i vafìre ve úabile-i keåireniñ úadìmden úala kelmiş tevÀriòleri olmadıysa da aba ve 

ecdÀd ve eslÀf ve iòlÀflarından işidile kelmiş aòbÀrları yoú degil meger zamÀna uzaydıúça 

aúvalleri aãıl vuøuèından artub kemeyüb ya muúaddem ya mü'eòòer söylenüb mülemmiè ve 

müşevveş oldıysa da cümlesini cemè úıldıúdan ãoñra taúrìn úarayan ve taúrìb èalÀyim ile 

artuàı alınub kimi körinüb úalur óaúiúat óal-i ôÀhir olur çünki iki saúimden bir müstaúimniñ 

tevellüdi emr-i mücerribdir. Bu rivÀyetler bilÀ sened taãdìú idilmese de bilÀ sebeb tekõìbde 

úılımaz belki taãdìúi aúvi ve erceódür. zìrÀ bu ùÀ'ife özleriniñ oúumadıúlarına muúırr ve 

nÀdanlıúlarına muèterif olub èilm-i toàrusında daèvÀ-yı dÀnÀlıú úılmadıúalrından eşyÀòlarnıñ 

kelÀmını kÀmil tiñleb oúub anlardan işitmiş sözlerini her meclisde teõkìr ve her maóalde tekrìr 

eyledikleri ile köñillerinde merkūz ve meùbūè olub evlÀddın evlÀdàa ulaşa kelmiş nessÀb 

Àdemlerini şeçere deyüb ad úoyub uluà muèarrikelerde ol õÀtıñ eùrafını ùolaşub aóvÀl-i 

mÀøìyeden ãoraşub ve üylerinde iken daòi aèyÀn ve aúrabaları anıñ çevresinde olturub ol ôat 

daòi anlara ders maúamında neseblerini beyÀn ve keçmiş büyükleriniñ kelÀmını naúl ve èayan 

úılur. Şecere Àdemlerniñ aldında kendimiz daòi niçe  
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mertebe ders almışmız bu efèÀlleri faúaù bu èaãırda olmayub úadìmden úala kelmiş 

èÀdetleridir. Baède her işlerini bundın istifÀde iderek muúÀlleri mucebinçe seleflerine taúlìd 

iderler. Ol muúalleri özlerinçe uluà seneddür nefsü’l-emre baúdıúda ol senedleri bì aãıl ve bì 
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aãıl ve bì muàaz olmayub münbeèi kitÀba èÀyid mü'eòòeõi şerièate kÀ'id olub úadìmde bu 

úavm bir padişah-ı èÀdilniñ tehdìdi yaòud bir èulemÀ-i kÀmiliñ taèlìmi ile èÀmil oldıúlarını 

ifÀde ider. Bunlarnıñ oúumadıúlarına birinçi sebeb budur yaèni eşyaòlarnıñ aàzına iètimadıdır. 

İkinçi sebeb bunlar kendilerinçe fuãÀóat yaèni çeçenlik282 söz çenlik iddièÀsında olub mÀ fi’ø-

øamirlerinden úanun belÀàat üzre taèbìr ve taúrìre úadar olmaàla resm-i úara'it ve inşÀ-i 

kitÀbet nezdlerinde óÀcet körilmedikden mÀèadÀ oúuàa şenken omutçaú cazuàa şenken 

cañılçaú kÀèidesine temessük iderek oúub bilmedikden işidüb oúumaàı tercìó úılurlar. Ama 

uşbu aòìr eyyÀmlardan bunlar daòi oúub yazıyub tariò ve tevÀriòden óaô ve òaberdÀr olmaàla 

aàız söze anca úulaú úoymayub bundın yigirmi beş otuz yıllar burun işitmiş sözlerimizi óÀlÀ 

bilür Àdem az úalmışdır. Úadìmi sözlerniñ úaderini bilen úÀretler ötüb yaşlar her biri öz şaàlı 

ile kÀr ve kesbe kidüb ötmiş aòbÀrlardın nime fÀ'ide keçmiş ketmiş zamÀn her kimiñ öz 

zamÀnı deyüb seleflerini yıl söz ile èömürlerini øÀyiè iderdi úavliyle taèyìb iderler bunı 

diyenlerniñ zuèmı oldır ki bu úadar milyon òalú tevÀriòlerde yazılmayub úalmaz leèal bir 

caydın aãlı faãlı tabılub úalur lazım iden andan yazıb alur oúub bilür aàız söz ile evúÀt 

ötkermek Àdem kerçilik imiş diyorlar. Öyle degildir efendim mechūliyet setresi taótında úalan 

úabÀ'il ançaú Úaøaú ùÀ'ifesi olmayub aúvÀm-ı mütemeddinelerniñ niçesi èilm-i tÀriòdin bì 

behre ve bì naãib úalmışlardur. Ve taèyìb-i selef idenler nesebiñ nefèini ve nessabıñ refèini 

bilmediklerinden ve şefiè-i ümmetden şeref ãÀdır olan; <teèallimvÀ men ensÀbküm> ilò. 
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ãadef daranurnıñ283 daòiline kirmediklerinden ve bir daòi <teèallemve’n-nesebe velÀ tekūnvÀ 

kenibùi’s-sevadi elò> kelÀm-ı èömürniñ raøıya’l-lahu teèÀla èinne èumkine 

irmediklerindendür. Yazudan àayriye iètimad itmeyen yaşlar diúúat buyursunlar ki eger 

anlarnıñ içinde ilgeri aóvÀlleri bilüb aàızdan ayete kelmiş o ùarìúa Àdemler olmasa idi ne 

olurlardı İslÀm ismini cavımayub Müselmanlıúnı úuldan úoymayub bu küne úadar kelüb 

yetdikleri şol şecere Àdemlerniñ şerÀfetindedür. Eşyaòlardın yaèni úÀrit mesen Àdemlerimizdin 

işidüb tiñleb oltursaú Úaøaúiyeniñ biyleri burunàı künde öz ülküleri birler bitürmiş işleri ve 

úılmış óükümleri ãoraú ve teftìşde diúúat ve åaúitleri müftilerniñ mühürli fetvÀsı ve ÒudÀdan 

úorúuları ehl-i ùarìúatniñ tam taúvÀsı kibi körinür. İşitkenime otuz yıl belki ziyÀde boldı 

yetmiş yaşlara yetmiş müvellidÀ òÀce nÀmında bir Àdem söyliyor. Yaş vaútimde uàrı idim 

Úaøaú Rusyage úaramaàan vaúitler bayus bay siyuú iki úabile ildürmiz bizler bayusmız bay 

siyuúàa fÀyıúmız baysiyuú malı elimize kirse atadan úaàan miraå dek mülk òÀliãimiz olur 

bilinse lalnıñ başını küç ile virüb bilinmese yeyüb kitermiz caylavge çıúarda illeri bir biriyle 

yaúın úonar. Bir kün baysiyuú falan mevøièe kelüb úondı deyüb òaber virdiler varıb bir tüye 

uàrıldım taà içinde bir toàaylıúàa baàlab bikitüb üyge úaytdım yatdım irtesi izi ile iñesi kelüb 

yetdi izim uşbu ùarafa ketdi uàrım ãındırsın tüyemni birgil didi. Men bayuslıú úılıb var yüri 

var alàanum yoú didim isem de àayur Àdem iken tüyemni senden alurım ya ki eliñde ölürim 

deyüb ketmedi. Didim ki ayàaú gevahıñ bulsa moynumàa ãal vÀlÀ menden şerièat al didim. 

Òob didi kime varırsañ ve kimi biy úılursan didim. Aàañ toàayraúàa barurmen didi. Men 

içimde úıvandım lakin ôÀhirde bu didikiñ bulmaz ol menim aàamdır eger seniñ fÀ'ideñàa 

óüküm úılursa maèúūl dirsen bılmasa barunk bir  
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kişisin saña yan baãub söyledi diye onamaz sen başúa bir biyge kidelim didim. Toúam her ne 

óükm úılsa rÀøıdurmen didi baède aòşamàa úadar söz birle cevandırıb bu kün kiç buldı 

bahanesiyle üyiñe úondırıb irtengi kün toàayraúàa barmaú buldıú ne dise óükmine rÀøı 

bulmaú buldıú. Ol kün bunı mihman úılıb úondırmaúdan maúãadım tünde varıb toàayraú 

biyge bir söyleşmek idi. İl yatdıúdın ãoñra mihmanlarnı yoúaltub atumàa mindim úolumàa 

nayzımnı aldım toàayraúàa ketdim avılı bir òayli yerde idi varıb yetdim üyine kirdim toúam 

töşekde yatmış òatunı ot başında irmeçük úaynatub ot yaúub oturmış. Kiçeleb nime úılıb 

yürübsen deyüb cengemiz ãoradı. Toúamda bir aàız maãlaóatım var idi didim. Uyàatdı yaşı 

seksenden aşúan úÀrit Àdem idi. Nime òıdmet deyüb istifsÀr úıldıúda bir baysiyuú kelüb böyle 

óal úılıb irtengi kün size kelmekçi buldıú meni meşhūr uàrı idi deyüb yaúub birmesün üçün 

bu tüyeden aú laúamnı tazalaàımnı size bildirmekke inandırmaúàa keldim didim. İhre úara 

bulmasañ úarañàuda curmas idiñ bir bileñ baràuy didi. Yoú Yoú deyüb uàrıladıàımnı aãla 

bildirmedim. Òayır berÀber keldikde körirmiz müddeèiniñ müddeèisi nedür didi. aòìrde 

didimki bir Àdem daèvì úılàandın keyin muúarrirdür ki münekkirke úasem kelür bunıñ üçün 

ecnebiden bir can úasem birsün dimeyüb anùnı özümke keltüriñiz ya ki tayàunan dek nerse 

birle bitürünkiz didim. Òayş vÀúir belkimni284 ortaya úoyub olur dek sözler aytdım 

ondamayub oturdı. Biz az keyin cevÀb aytur ümidiyle imdi yüreyün deyüb, urnumdan 

úuzàaldım henüz hiç söz dimedi. Cenkemiz aytdı. Bir iş úılıb tüketüb yiberir baràul didi. Bu 

söz birle üyge úaytdım yatdım. İrtesi uyúudan uyàanub töşekden turub ayran çalabımızı içüb 

aùımıza minüb ikimiz refìúlerimiz ile bile  
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toàayraú biyke conadıú barub tüşdik aman isen úılışub kübden körmegen kişi dek bulub 

oturdım. Müddeèi bir çeçen yikit iken aòìretni alàa alıb muúaddime úılaraú; <Ey toúa baysun 

bay siyuúdañ balasımız * barımız aòìretke barasımız * sizlerni artuú varatdı * bizlerni 

avzıñızàa úaratdı * köbniñ baral ceri bir úara gör * aznıñ baral ceride aòìri ãol * edil bulàan 

Àdemàa Allahnıñ kinekçiliki mul * aldımızad altı úadem gör bar * altı úarı buz bar * münker 

nekir ãorav bar * cevÀb tabmay celav bar> deyüb taúmaúladıúda müddeèi sözini tamam úılur 

toúam müte'eååir olub oò aò ile yıàlamaàa başlayub maña úaradıda canım sin tünde kelüb 

nimeni nimeni dib aytub kitib idiñ bu Àdem tay àunanàa könetüàan285 kör ve nimeydi tüyesin 

birüb conatsañçı dib yüzimni aydek úılıb tüyesini alub birdi deyü söyledi, Toàayraú Biy 

Ablay Òannı körmiş õÀt imiş, burunàı biylerniñ bu kibi menÀúıbları köbdir. 

Úaøaúiyeniñ evvelde óÀkimleri biyleri böyle toàrı olmış, ama bu künlede serkec daèvÀdan 

ilteri ayırıb yiseler hay falança felÀket kÀpir diseler aña faòr úılurlar anı hüner bilürler, 

burunàı vaúitlerde alıb ir bahadır isimleri intişar èadillik èadÀletlik iètibar olmış iken bu 

zamÀnlarda şom úocayıb kiter isimleri iftiòar bulmışdır. èAãrımıznıñ èavÀmı belki ehl-i sodÀ 
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ãevabı Úaøaú Òalúı evvelde köb úara bulmış imiş bu künlerde aúarmışdır diyorlar, lakin 

úadìmi Úaøaúnı köre úalmış úartılırmız diyorlar ki ahali Úaøaú ôÀhirde aúaràan kibi körinir 

ise de bÀùını úararmışdır. Evvelgi èadÀletni coydılar. ÓimÀyet ve şefúatni úoydılar miñ 

mertebe maútaàan birlen burunàı Úaøaú tabılmaydır diyorlar, zìrÀ burunàı Úaøaúlar kÀfir 

didiki kelÀmda saçları tam tik olurdı İslÀm didiki ismige canların 

TevÀriò-i Òamse 10 
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feda úılurdı, óÀlÀ elsene ve elbise ve ekåer efèÀlde beiki cemiè óÀlde èakse döndiler 

müşÀbehetniñ kemÀline yetib taúlìdniñ tamamına irdiler (men teşebbüh úavmen) óadiåi 

óaddine bÀlià ve sedine müntehi oldılar, İslÀmiyeti faúaù til üöinde úalub insaniyeti tar keyüm 

kiymekde uraturub simakda bildiler, keşki bu taúlìdden maddi ve maènevi İslÀma bir 

menfaèat körilse deyüb Úaøaúnın evvelgi iètikadını böyle tervìc ve iòlÀfını bu emåÀl ile tercìó 

iderler, Úaøaúnı evvelde úara idi diyen Àdemlernin delìli úan yer imiş deyüb, böyle iş vÀúiè 

oldı mikan dinilse Úaøaúçılıú imasıma286 úan úorub yamasma úavlini sened tutub óürmeti 

úatiè olan dem mesfūóı yedikden úaralàanı eåbÀt iderler, bilmezler ki bu künde anıñ bedeline 

òamer içün iki óarama mürtekib oluralr biri içmek ve biri óaram ire pul saçmaúdur bu kibileri 

taèdÀd úıldıúda evvelgi bir münehhi ve şerir ornuna óÀlÀ niçe óaram ve meker ve caykir olub 

binÀ-berìn úartlarımız Úaøaú aúardı diyen söze úaùèan úulaú úoymazlar úÀ'il olmazlar (el-óaú 

küll-i èaãır èaliyyü’t-tenzil bi’l-nesebet ala mÀ úıble) òod muúarrirdür, Àrì bu künde hem 

şerièatnı yürütken ülkü birlen iş tutúan õevÀtlar var lakin nÀdirdir azdır.  

İmdi ãaddında oldıàımız cemÀèa-i keåire ve cem èafire Alaç Özbik Úaøaú Üç Cüz isimleriyle 

iştihar olub üç cüzden yuúaru neseblerinde aúvaller muòtelif andan úayusında cümle nessÀb 

müttefiúlerdür siye'ti tafãìlehüm. 

Alaç İsminde Birinçi Úavl 

Alaç dimek baèøılar úavlinçe Alınça Òanàa mensūb olub Alınça Òan cemiè òanlarnın babası 

Monàul Tatarnıñ atasıdur. Alaç Alaç Alınça Òan bulàanda Úaøaú Úalmaú Noàaylar barı 

ãonda bir bulàan intibaàı caraãub cayúun köldey bay bulàan İdil Cayıú Uraldı Orday Úulday 

cayılàan. Özbik Òan Cenbek ölgen ãoñ Toútamıs Timur bulàanãoñ. İl içine cik tüsüb. Üç 

bölek bulub ayrılàan. 
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Úaøaú Noàay úıblede Müselmanàa can tartub. Din üçün úatdı úayàuràan. Úalmaú Monàul 

bölinüb. KÀfirliki bilinüb. Kün çaàusúa úayrılàan. İçen boàdı ãonda dib. Altaydı mikan cay 

úılàan. Didiki köhne kelÀmlarından añlanàan budur ki Alınça Òan eyyÀmında Noàay Úaøaú 
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Úalmaú bu isimler ile ayrılmayub cümlesi bir namda anıñ taót-ı óükūmetinde olmış. 

Natoútamış Òan Aúsaú Timur devrineçe böyle bir òan tebèası kibi olaraú ismen ve cismen 

ittióÀd üzere kelüb baède ayrılmış oldıàı eõèÀn idilür Úaøaú Úalmaú bir kişi NoàÀy Úaøaú bir 

kişi didikleri bundındır. BinÀ-berìn Sard Noàay ya ki Úaøaú ile Sard uruşdıúda Alaç Alaç 

diseler Úaøaú Noàay bir ùaraf olub Sard bölek úalur. <El-cins aliyyü’l-cins temeyyül ùabèan 

ve tebèan> egerçi aãıl nesilleri ne yerden oldıàını bilmeyen àabìler daòi bundaya dÀòil olub 

ùÀrafgirlik iderler biri digeriniñ namusına kiderler. Özbik öz aàam Sard ãadaàam diyorlar. Bu 

miåal fi’l-aãl óaøret-i sulùan-ı èÀrifìnden menúūl olub Özbikde baraymanım. Tacikde bar 

gümÀnım. ÚÀfiyesiniñ mülóaúÀtındandır ãart çert didiki sözleri de var yaèni bizlere başúa 

dimekdir. Óaøret-i müşÀr-ı ileyhniñ terki tilinde kelimÀt óikmetÀmiz ve leùÀyif èibretenkizleri 

köbdir. Òalúa óüsn-i ôan ile óürmet ve her vaúti àanimet bilmek babında her kimi körseñ 

òaøır bil, her kiçeyi úadir bil, ve kesir-i nefisde barça yaòşı biz yaman barça buàday biz 

ãaman, deyüb bunlar küllisi óaøret-i ÒÀcemnin muúalleridir. Meger reşóÀtda aòìràı iki miåalni 

mezbūr-ı èaliyye’r-raómeniñ üçünçi òulefÀsı Süleyman Ata óaøretlerinden yazmışdur. CÀ'iz ki 

bu õÀtda óaøret-i müşÀr-ı ileyhden işitmiş ola. Alınça òannıñ aóvÀli ãoñra Monàul Tatar 

maddesinde yazılur. 

İkinçi Úavl 

Baèøılar óaøret-i Enes raøıya’l-lahu teèÀla èanh evlÀdından oldıàìçün Enesden Alaç olmış 

dirler. Ecdadlarını taèdÀd úıldıúda bu daèvÀları 
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yarım yolda aşır óaøret-i Enese teymez ve kendileriniñ Özbik iddièÀsı daòi bunları o baùından 

itmez zìrÀ Özibik èArabdan olmadıàında kimsenin nizÀèı yoúdır. 

Üçünçi Úavl 

Bir òannıñ oàlı bedeni bozuú ala yaèni barã287 ile mübtelÀ oldıúda atası anı şehirden çıúÀrıb 

yibermiş buña yüz kişi yoldaş olub ãaórÀ ve taàlarda mesken tutub yolları urub bì tınç 

úıldıúda bunı úaytarmaú üçün òan yüz kişi yibermiş bunlar varıb körirler ki evvelgi yüz 

kervanları baãub mallarını alub àani olmışlar úıymet baha keyüm ãandıú ãandıú beyüm yaòşı 

at azade iker toúum dünyadan bì àam aòìretden aèma ve ebkem yürmişler. Daèvete varan yüz 

kişi bunları körüb köñilleri meyl úılıb anlara yoldaş olmışlar. Òan yine kişi çıúarıb bu da 

burunàılara úoşulmış cemiè üç yüz kişi olaraú yoları kisüb yolavçıları talab ãoñra niçe 

mertebe èasker çıúardıúda ala kirmeyüb úaçub uşbunıñ birle úaçaú ismini küterib úazaú olmış 

ala òanàa tÀbiè oldıúdan Alaç ismini almış èadedde üç yüz oldıúda bu namda úalmış diyorlar. 

Diyenlerniñ daèvÀsına bu naúil bik de toàrı kelmez. ZìrÀ bir Àdemni òoş körüb ùuèÀ tÀbiè 

oldıúda metbūènıñ aãıl meràūb ismini taşlab maèyūb barã ismiyle faş úılmazlardı mücerred 

sözde söyleseler de uranlarında böyle menúūã laúÀbla çaàırmazlardı. ZìrÀ uran didikelri 

kendilerinçe bir büyük faldır ki maóal-i münÀcÀtda anıñla istiàÀåe iderler. Öyle olsa maèyūb 

ve maèõūr elúabla çaàırmaú teşe'vüm olur bunı òob bilürler ve mülÀóaôa úılurlar naúle ve 

èaúla muùÀbıú tüşmez. uran beyÀnı èala óede bir babda kelür. 
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æÀni anları illik ve dostlıú ile daèvet úılsa èadedde anlara berÀber yüz kişi yibermek óÀcet 

olmayub ilçilikke biş kişi on 
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kişi kifÀye iderdi <bi’l-farø kelmedikde bì iòtiyar keltürmek ile òan emir iderse èadedde artuú 

biş yüz altı yüz ve ziyade Àdem yibermek lazım kelürdi bundın àayri niçe èala bu sözniñ boş 

ve bi-kÀrlıkına şÀhiddür> 

İmdi Alaç isminde yazılan aúval-i åelaåeniñ iñ maèúūli vallahu aèlem evvelgi Alança Òanàa 

mensūb olmaú alaç urandı aàayın mez didiki sözlerine muvÀfıú tüşer zìrÀ Alınça Òan 

eyyÀmında evlÀd-ı Àdem bu úadar üsmeyüb azlıú vaúitleri Tatar Monàul ayrılmayub cümlesi 

Alınça Òannıñ ili Alança Òannıñ yurtı atanub bu söz böyle úatış unudulmayub kelmiş altı ãan 

alaç dirler. äan lafôı Monàul Tatar tilinde on miñ èadede isimdür bundın maèlūm olur ki 

Alınça Òan elinde altmış miñ nüfus ya ki altmış miñ òÀne olub o zamÀnda bu miúdÀr òalúıñ 

bir óükūmete ictimÀèı uluà devletden ãayılmış altı san alaç dimek keåretden kinÀye ve 

eyyÀmında taèrìf bì àÀyedür elan daòi maúam mübÀlaàada istièmÀl iderler. Alınça Òan óaøret-

i Nuó èAleyhi’s-selamnın oàlı Yafeåiñ dörtinçi nebiresidir bunıñ otuz toúúuzınçı nebiresi 

Çinàiz Òan olur. Alınça Òan ve evlÀdınıñ aóvÀli maóalinde kelür. 

Özbik beyÀnı 

Özbik isminde birinçi aúvÀller bar kendileri zuèmınça Özbik etrakden bir Àdemdir toúsan iki 

oàlı bulmış uşbu uàıllardan üsmiş uruàlara toúsan iki bavlı Özbik deyüb söyleyüb óikÀyesini 

böyle niúÀye úılurlar. Özbik ata barça uàulları birle àazaya çıúmış iken ittifaú óaøret-i Resul-i 

Ekrem ãalla’l-lahu èaleyh ve sellemniñ küffar ile muóÀrebe óaline müãÀdif olub taà başındın 

körirler ki bir ùaraf teñlik tartub inhizÀma úarib olmış iki fırúanıñ úaysı İslÀm ve úayusı küffar 

idikini bilmeyüb lakin merdÀnelik maàlūm ùÀrafa ièÀnetde ve irlik øaèif ùÀrafa iàÀåetde deyüb 

taàdın inüb icÀzete köz 
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tutub turdıúda Resul-i ÒudÀ bunlara òiùÀben aørab deyüb bunalr èarabı bilmediklerinde bizni 

deyüb farsìyi daòi bilmedikde ur özleriñizi deyüb bunlar imtiåÀlen ilÀ mürebbirden óamle 

úıldıúda küffar işrÀr müsteóaú bi’n-nar ãadıme-i ÖzbikÀne dayanamayub tarumar olmış 

óaøret-i Nebi èaleyhi’ã-ãalÀt ve’s-selÀm bunladan rÀøı olaraú keåret-i tenÀsül ile duèÀ 

úıldıúdan böyle köbeymiş diyorlar. eh 

Amma zamÀn-ı saèÀdetde èacem ve etrÀkden şuèub ve baùun ile İslÀma kelen ve ecÀnibden 

varıb böyle òıdmet úılan úabile seyr ve tevÀriòlerde körilmeyüb vuúuèı nÀ maèlūm oldıúdan 

bu söz bir úıããa-i bì cÀ ve bir óikÀye-i bì pÀdur. Meger ãoñra kelen serdar İslÀmlarnıñ birine 

böyle òıdmet úılıb duèÀsını almış dimek olur. Mümkin iótimali var müstecÀbü’l-daèvÀt olan 

õevatlar köb kelüb kiçmişdir. Ve bu kelÀm Rum padişahı Sulùan èAlÀüddin Keyúubad ibn 

Òüsrev Şaha bir àazÀda Àl-i èOåmanıñ cedd-i aèlÀları Erùuàrul ibn Süleyman Bikniñ kösterdiki 
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òıdmet maúbūlesinden alışınmış òaber ola vallahu aèlem zìrÀ ùabè insanda her fièil memdūóı 

bizimdür ve vizim babalarımıznıñdur deyüb iftiòaren özlerine isnad itmek vardur. Ve Özbik 

etrÀkden olmaú óayåiyetiyle bu òıdmeti bizimdir dimek daòi keõb olmaz. 

Toúsan ikiniñ isimleri bunlardur: 1inçi, miñ 2 yüz, 3 úırú, 4 oñÀcat 5 calayur, 6 peray, 7 

úoñrat, 8 Alçan, 9 Nayman, 10 Aràun, 11 Úıbçaú, 12 Úalmaú, 13 Fırat, 14 Úırúlıú, 15 

Ùuràavut, 16 Burlan, 17 Çamarçıú, 18 Fitaàan, 19 Kacı, 20 Kenekas, 21 Boyrat, 22 Uyrat, 23 

Úuyat, 24 Baàlan, 25 Úanay, 26 Úañlı, 27 Özçe Bilüçi, 27 Úoyçı, 29 Bolançı, 30 Çabut, 31 

Coyut, 32 Çalçavut, 33 Bayavut, 34 Otarçı, 35 Arlat, 36 Kereyit, 37 Onàut, 38 Manàut, 39 

Nanàut, 40 Uymavut, 41 Úaçat, 42 Merkit, 43 Burúat, 44 Kiyet, 45 Úuralas, 46 Turalas, 47 

Úararab, 48 İlaçı, 49 Çaburàan, 50 Kışlaú, 51 Oàlan, 52 Türkmen, 53 Durman, 54 Tabut, 55 

Tama, 56 Meçed, 
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57 Kerdarı, 58 Ramdan, 59 Kiray, 60 Naday, 61 Úafãana, 62 Úıràız, 63 Uyarçı 64 Cuyrat, 65 

Uysun, 66 Curàa, 67 Bataş, 68 úoysun, 69 Mulduz, 70 Tobal, 71 Tatar, 72 Taylav, 73 Basòal, 

74 Nayan, 75 Úazàan, 76 Şirin, 77 Onùan, 78 Kürlat, 79 Çalkas, 80 Uyàuràan, 81 Taràın, 82 

Cabu, 83 Suran, 84 Turàaú, 85 Mutyan, 86 Úaãúa, 87 Macır, 88 Tuşlıú, 89 Çuran, 90 Çürçüt, 

91 Behrin, 92 Uygurat, eh. 

bir úart Àdemniñ elinde köhne nüsòada böyle körildi mezbūr nüsòa yek naôarda iki yüz üç yüz 

yılàı òaùù-ı keman úılınur yuúaruda yazılmış óikÀyeniñ mefhūmına ara ãıra èarabì ve farsì ile 

úatışdırıb ve baèøı maóalde úalü’n-nebi úavliyle iútibas idüb cümleden biri el-terk-i òayrameti 

deyüb ve óaøret-i İmam Mesèud ve óaøret-i Resul-i Ekremden Özbik neslini ãoradıúda Özbik 

Uzàan peyàamberdin evvel Ermiya peyàamberdin evvel ùÀlutdın evvel Yahudadın evvel 

Yaèúubdın evvel İsóaúdın evvel İbrahim peyàamberdin Sara andın turur. Deyüb uşbu èibÀre 

ile òayli kelÀm muhammilleri besù eylemiş bu nüsòasında olmaàa úabul ve iètimad itmeye 

lÀyıú degil zìrÀ Türk toàrusında óadiå deyü yazdıàı aúvaller muèteber kitÀblarda 

körilmedikden faøla Türkì èibÀreler daòi sehvden selim ve òaùadan òÀli olmadıàı nüsòanıñ 

kendi kendini iètibardan sÀúıt ider. Lakin yazılmış isimler ile úabÀ'il varlıàı inkÀr idilmez 

küllisi mevcūddur. 

Faúaù úarınlarnıñ aàzında Özbik neslini óaøret-i İbrahime ittiãali bir sened-i ãaóióa müstenid 

olmayub böyle nüsòalardan şöhret almış ola. 

Nesebini óaøret-i İbrahime çıúaran õevat kendilerini benì Úanùuraya mensūb idüb Özbik 

andan münşeèab dimek olursa baèøı tevÀriòniñ sözine nevèÀn muvÀfıú tüşerdi. ZìrÀ èArablar 

ehl-i şarú ve Çinniñ beñi Úanùura oldıàını iddièÀ iderler Özbik daòi ehl-i şarúdandır. Lakin bu 

daèvÀlar Çin ve Monàul tevÀriòleriniñ òaberine toàrı kelmiyor. Türk Çin 
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Monàul Tatar beyÀnı tertìbi ile kendi tevÀriòlerinden alınub icmÀlen aòìrü’l-óaú olınur. 
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Egerçi Özbik òuãūãında bu iòbÀrÀtıñ aãlı olmasa da etrÀk òuãūãında: <etrekvÀ’t-türk kemÀ 

terkevÀ kem> óadiåi vÀrid olub bundın istifÀde úılınur ki zamÀn-ı saèÀdetde etrak úavmi aàıza 

alınub daèvet-i dine ya gazÀsına maãlaóat olmış ola. Vallahu aèlem. 

İkinçi Úavl 

Özbik Òan eyyÀmında cemiè tevvÀbièÀtı Özbik ile atandıúdan müşÀr-ı ileyhniñ vefÀtı 

baèdında àayr-ı cins olan tÀ'ife bu isimden òÀric úalub aãıl Tatar Monàuldan İslÀma kelenleri 

bu namda bÀúì úalmışlar analarını taèdÀd úıldıúda uşbu miñ üç yüz Hicriye devrimizden 

Özbik Òanàaça yigirmi toúuz ve otuz ata beher birine yigirmi ve yigirmi beş yıl óesÀba ãalãaú 

sikizinçi èaãırda kelen Özbik Òan zamÀnesine toàrı olur buña binÀ' bunlarnıñ Özbik 

iddièÀsında àayri bir maènÀ olmayub Özbik İli idikden atanmış ola müstefÀdü’l-aòbÀr 

ãaóibiniñ ifÀdesi de budur. Nitek kim her devletiñ tebèası metbūèası isminde söylenüb ãoñra 

devletleri münúariø olsa daòi ol ism ahalide bÀúì úaldıàı ermeni ve àayri ùÀ'ifeler ile istişhad 

idilür. Atamız Özbik ve Özbik balalarımız didikleri daòi bu maènÀya olub çünki padişah ata 

menzilesinde reèaya bala menzilesinde oldıàì maèlūmdur. 

Üçünçi Úavl 

Özbik özi bik dimek olub bu ùÀ'ifeniñ vali ve óÀkimleri ehl-i óal ve èaúdıniñ ittifÀúı ile 

olmayub içlerinden bir söz çan ve süòandan Àdem daèvÀda àayrilere muúÀbele úılıb úabilesini 

òÀmi olsa ve öz Àra işlerini èadÀlet ile tüketüb tursa aña bì iòtiyar biy ismi úoyulub óÀkim 
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ve bik meåÀbesinde sözi nüfuõlı oldıàından özi bik kelimesi yası óaõf úılınaraú Özbik olmış, 

óÀlÀ úÀfiyelerinde <burunàı bì caúıstı ÒudÀ úayaàan indükini urıãman Òıtay úılàan> didikleri 

bu mefhūmı ifÀde ve bu maømūnı ióÀùa ider, öyle olsa bu maènÀ yalàuz Úaøaúàa maòãūã 

olmayub òÀni olmayan ve òan ùarafından óÀkim naãb olınmayan her ùÀ'ifeye iùlÀúı cÀyiz olub 

úadìmde Úıràız Úıfçaú daòi bu úabileden olmışlar, müverriòlerniñ bu ùÀrafları Özbikistan ve 

ahalisini bilÀ farú Özbik didikleri de bu úavli mü'eyyed olub Özbik óaúúında yazılan üç 

èaleniñ288 aósenide budur Özbikistan içinde evlÀd-ı Çingiziyeden töre ve Ànk ve Úıràız ilinde 

manab kibi aãil zÀdeleri kisilmeyüb keldikden bunlara özi bik ismi ãÀdıú olmaz dinilmez zìrÀ 

bunlarnıñ töre ve manabları daòi ittifaú Àra ile intiòab idilmeyüb her biri öz istièdÀdı ile ilge 

ige darlıú úıldıúdan taèrìfimize tenÀúıø kelmez yaèni èalemize noúãan ùarı olmaz.  

İstidrak 

Baèøılar yuúaràı èadedni Úıfçaúàa nisbet virüb yaèni toúsan iki bavlı Úıfçaú altmış iki bavlı 

Özbik deyüb de söyliyorlar. SiyÀúından münfehim oldıàı üzere bav lafôı etraknıñ lüàat-i 

úadìmesinde sebù ve ãınıf dimek olur, ama bizim Noàay ùÀ'ifesini baèøılar Özbik deyüb 

baèøılar dimezler, aútaylaú biyke meşhūr nessÀbdır altış ikiniñ içinde maèrūf ve meşhūrı yedi 

úabiledir; Noàay, Úaøaú, Başúurd, Úıfçaú, Türkmen, Çerkes, Tabtar deyüb bu yediniñ içinde  

köbi ve bayı àayur ve ãÀóib rayı keõÀ ve feõÀyı Noàay òalúı diye söyler iken, bu sözlere 

baèøılar daòl úılıb Noàay òalúını böyle medó ve mübÀlaàa idiyorsız ve óÀlÀnki cümleden 
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aúdem Rusyaya aldıran bunlardur didikde bu ise úuãurlıúdan degil úaøay esmÀnı olmışdır 

kendileriniñ cesaret ve besÀletine iètimad idib ol vaúitde Rusyayı 
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bir şey' ornuna körmeyüb belki beşerden èadd úılmayub ve ãoñra bu iltifatsızlıúàa baèøı iç 

èilletler èilÀve úılınaraú türli yaralar ôuhūr idib iòlÀùı ãaà yerlere sirÀyet iderek başlarına bu 

bala kelmişdir maè õÀlik úırú yıl atışmışlar bizler kibi mücerred boàaza aldanub aldırmış degil 

deyüb cevÀb virmiş. 

Feõleke-i kelÀm bizim Noàay Òalúı evvelgi ve aòìràı iki úavle binÀ' Özbik isminden òÀric 

úalub úavl-i vasaùa naôaran Özbikden olur zìrÀ Özbik Òan cemiè Noàayistan ve Úaøaúistana 

mÀlik ve cümle deşt-i Úıfçaúa ãÀóib ve eyyÀmında ekåer mülūka àÀlib bir òan-u èaôimü’l-

èunvÀn oldıàı tevÀriòlerde mesùūrdur. 

Úaøaú İsminde Aúvaller 

Úaøaú isminde beynü’n-nas saòn-ı medid ve iòtilÀf-ı èadid vÀrid olub baèøılar úÀvlinçe Úaøaú 

úaçaúdan muóarrefdir delìli oldır ki Çinàiz Òan evlÀdından òanzÀdelernin biri atasınıñ cay 

kiri oldıúda aña reúÀbet iden òanzÀdeler òavfındın úaçub úaşına yaş yelkme ilbezk ilkizkeri289 

ayartub yolları kisüb kervanları baãub ãaórÀ ve taàlarda gizüb yürmişler mesken ve me'vìleri 

olmayub bì ser ve bì úarar fièilleri medÀm firÀr oldıúdan úaçaú dinilüb ãoñra Úaøaú olmış 

diyorlar. <áayaåü’l-àÀtda> Úazaú bi’l-fetó ve teşdìd zay muèaccemedir terk-i rahzan ezelàat 

terki dimiş. eh rahzan iki kelimeden mürekkeb farsìdir. <Rah> yol ve ùarîú ve sebil maènÀsına 

<zen> lediyyü’t-terkìb zedenden ùaleb fièil olur. èArabìde <øarb> Türkìde <urmaú> taèbìr 

úılınur. Bu maóalde Úazaúdan rahzan rahzandan yol urub úaçmaú yaèni úatèü’ù-ùarîú 

maènÀsını almışlar lakin Úaøaú lafôı rahzan maènÀsında oldıàı àayr-i müslimdür zìrÀ zeban-ı 

Türkìde Úaøaú bir cile yaèni bir úıbleye isim olmış yol urmaú maènÀsını hiç bir terÀk 

bilmiyor. äÀóib-i àıyÀå Tacik iken EtrÀkniñ özi bilmediki  
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maènÀda iddièÀsı mevhūm ve bunı nerden aldıàı àayr-i maèlūmdır. EcÀnib ana dilini öz 

erdusından290 artuú bilmek daèvÀsında ãÀdıú olmaz bu kibi kelma mühemmil iètimÀda ãÀóib 

olmaz. Ehl-i Fars Türkìyi bizden ãorãun. Böyle sözde bizlere şÀkird olsun. 

Bes úaçaúdan olmış diyenler àıyÀånıñ úavline temessük ve àıyÀå ise bu úavimniñ baèøı 

efèÀllerini istimÀèÀn yazmış ola. Ádemler àıyÀånıñ ùÀrafını tutub <úaraú> lafôında bir noúùa 

úalem kÀtibden sehb yaòud maùbaèada rÀtibden àalaù tüşüb úazaú olmış diyerek körseler de 
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kelÀm úaraú lafôında olmayub úazaúda oldıàından bu didikleri bir şey ornuna turmaz ne irÀd 

ve ne cevÀb olmaya bilmez àıyÀå úazaú lafôını madde-i zÀde keltürüb zÀ ile ôabù ve 

muèacceme ile úayd úıldıàı kÀtib ve rÀtibe şübhe úoymaz. Ama bizim Noàay lehcesinde 

úazaú lafôı èazb yaèni boydaú ve sÀlit maóalinde müstaèmeldür. MeåelÀ bir Àdem Úaøaàa 

yolúub mal mülkindin ayrılub faúaù öz başıàına úalsa úazaúàına başı úalàan ehliyesiz evlÀdsız 

olsa Úazaúàına başı yüri diyorlar bu maènÀlar bütün bir baùun mükemmil bir úabÀ'ile laúab 

olmaya muvÀfıú kelür. 

İkinçi Úavl 

Úaøaú òaysaúdan mübeddildir òaysaú lafôı Úalmaú Monàul lüàatında rÀbiù yaèni 

memleketniñ çitini ãaúlaàuçı maènÀsında imiş bu ùÀ'ife medenì òalúlarnıñ eùrÀfında ùolaşub 

yürmek òaysaú taórifle Úaøaú olmış diyorlar bu sözi sevdiye seyyid èaleyn Rusya tevÀriòinde 

kördim deyü söyledi. Naúli seyr ve óareketlerine ãÀdıú ise de isimge èala olamız291 zìrÀ eùrÀf-ı 

müdÀyinde mükeyyin yalàuz bunlar olmayub EtrÀk ve AècÀmdan niçe ùÀ'ifeler var ki küllisi 

òaysaú ile müsemmi olmaú lazım kelürdi. Árì Òıtaylar Úaøaú òalúını e’s-sene-i óÀøıralarında 

daòi òaysaú ve òÀsÀ ve òaysav ve òasaú diye söyliyorlar lakin kelÀm-ı tekellümde olmayub 

Úaøaú 
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dimeye vaøè ve taòãìãindedür. Òıtaylarnıñ òaysa ilò söyledikleri tilde taúãìrlikden olub aãıl 

ismi òaysa oldıúdan degildir nitek kim baèøı ùÀ'ife úaf ve õadı maòrecinde edÀ ide bilmeyüb 

Úaøaàı kezek ve Úıràızı kirgiz diye úafı kef ôadı zeye tebdìl iderler bunlar zebanda úÀãır ve 

èÀcizlikden kilür. 

Üçünçi Úavl 

Úaøaú òazlıòdan292 münşeèabdur óaøret-i Õülúarneyn sed yabdıúda Ye'cüc ve Me'cüc içerüde 

úalub EtrÀk ùaşrada terk oldıàıçün Türk dinilür ãoñra lÀ yaèd velÀ yaóãi tÀ'ife-i müteòÀlife olub 

meşhūr fırúalarından biri òazlıòdur. áılôet-i lisandan iki òa' muèacceme úaf olaraú ve lam 

óaõf úılınaraú ú Úaøaú olmış dirler ya bi’l-èaks yaèni evvelde Úaøaú olub èArablar òazlıò 

deyüb müverriòler maèrìbiyle yazmış olalar. Õüfnün ôarif ibn Òaldun şerif dörtinçi iúlimniñ 

toúúuzınçı úısmınıñ ùaraf-ı àarbìsinde Feràana ve Şaş memleketlerinde ãoñra ùavÀ'if-i 

Türkistanda òazlıòiyye cemÀèatine maòãūã arø-ı ùaraf cenūbda vÀúidür. Didiki ve buñardıú293 

Kimekiyye ùÀ'ifesi deyü yazdıàı vallahu aèlem ôan-ı àÀlib üzere óÀlÀ uşbu Úaøaú Úalmaú 

didikimiz aúvÀm olmaú kerek. Úalmaú úadìmde Kimek söylenüb ãoñra ya maóaline lam ve 

kef maóaline úaf kelerek Úalmaú ola vezni toàrıdır. <Coàrafya-i Kebirde> Kimek Úalmaú 

deyü taãrìó itdiki bu ôannıma øamìme ola bilür.  

Dörtinçi Úavl 

Úaøaú Úaøaèadan yaòud òazÀèadan menbaèiådür bu iki ùÀ'ife ümmet-i èArabdan óamir bin 

SipÀ úabÀ'iliniñ ekber ve ekåeri olub yeminde seylü’l-èarm dimekle maèrūf seyl-i pervil 
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vilÀyeti òarab itdikde úabÀ'ilniñ her biri bir ùarafa kidüb úabile-i Úaøaèa ve òuzÀ'a tehÀme ve 

óicaz vilayetlerine ve cevÀnibaştiye daàılub perişan ve perÀkende olaraú anlardan ayrılan 
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baèøı baùunları Türk ve Tatar ile úatnaşub aralaşub óÀlÀ Tatardan bir şuèbe olmış da Úaøaèa 

ve òazaèadan taórìfle Úaøaú olmış dirler. Bu sözi diyenler evvel isimde mürÀfıú åÀni baèøı 

kelÀm ve meramda muvÀfıú meåelÀ sürurda tehnìh ve àamda taèzìh meyyitke meråìh åÀliåe 

uluàlarnıñ ismini õikre taãàìr ya teròìm ya kinÀye ya kenih rÀbiè biri birlerine iftiòar teúÀåür 

ve münÀzaèada óimÀyet ve tenÀãür kibi efèÀl ve aúvalleri èÀdet-i èArabnıñ èaynı ve bir niçe 

úıyÀsÀt àayri ile aãlı èArabdan olmaú iòtimÀlini icrÀ iderler. 

Beşinçi Úavl 

Úazaú úız ile <aú>dan mürekkeb isimdür. Bunı diyenler zamÀnıyla bir padişahıñ úızı düşinde 

iótilÀm ve andan óÀmile olub bilÀ sebeb óamilini iôhÀrda atasından úorúub bu seri dÀyesi ile 

òıdmetkÀr úıza badırıb anlar ise seniñ paklıkıña bizler şehÀdet-i ebder isek de inandırmaú 

müşkildür imdi çaresi hemen bir ùarafa baş alub ketmek ve saèy yalàuz yiberib özlerimiz 

úaldıàìmız ile birlere aman yoú deyüb köterdikçe zad raóle altun kümüş alıb taàa ketmişler 

varıb bir caya yetmişler ki ol cayda bir ãayyad üç keyük yavrısını tutub baàlab anasını tutmaú 

úaãdıyla turdıàìnda bunlara yolúub aóvÀllerini ãordıúda serküõeştelerini beyÀn úılurlar. El-

óÀãıl ãayyad-ı merúūm úız ile èaúd-i izdivac ùaleb úılıb úız daòi ùÀlième düşdikimdür deyüb 

rÀøı olub mühür ãoradıúda ãayyad daòi nièam nime taèyìn idirsiz deyüb úız aña uşbu üç keyük 

yavrısı menim mihrim olsun dimiş ãayyad ol yavrıları úıza virdikde başındın ãalayub Àzad 

úılmış yavrılar yükirişüb çabışub anası daòi ol çevrede ùolaşub yürmiş iken yavrılarını 

boşandıàìnı körüb kemÀl-i sürurından bunlara yaúın kelüb eùrÀfını üç merÀtibe eylenüb 

köziniñ yaşını tögüb úabileye úarab duèÀ úılur kibi olub baède yavrılarını eyartub yolına 

ketmiş bu sebebden dirler ÒudÀ  
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bu úıza üç ferzend virüb nesli köbeyüb ekåer óÀlde muèaf ve àamdan sürurı köbrak olur dirler. 

äayyad úız ile èahd ve muóakkim-i aúd ve keyük yavrıları ile ãadaúını naúd úılıb iline üyine 

alub keldikde körenler her biri úıznıñ hüsnine afrin maóalinde bÀreka’l-lah: <Úız Aú> 

mundan artuú ni bulsn çerknay ãaluvnay beli úızaú didiklerinden bu laúab úıza bir mübÀrek 

nÀm olaraú uàul úızları daòi anasına asÀlete úızaú balaları diye müştehir olmış ve ãoñra bala 

terkìbi terk ve münessi úalur úızaú olmış aú lafôı ilóÀúÀtdan oldıàı altınçı úavlde yazılur. 

Úaøaúda anası ismiyle mevsūm faãıla her cüzden tabılur yalàuz bu degildir. 

Úız ne idiki èÀleme maèlūm ve beyÀndan müstaàni olub etrÀkniñ úıza úoydıàı isim cemiè 

lüàat içinde úıza muvÀfıú tüşmiş bir mülÀyim isimdir. Aãlı èArabì olub èArablar yefakını úız 

deyüb yefak úurtına dudalúız diyorlar yefakeniñ nezÀheti úıymet ve nezÀketi mülÀbesesiyle 

maddesi olan dudalúıznıñ aruà tökerde köbelek hey'etine kirib úaşı helal leèÀbi zilan bedeni 

meyn esvedü’l-èayn oldıúdan úıza yefak ve tefak úurtı nÀmını virmişler. ZìrÀ úız daòi bu 
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ãaffetler ile mevãūf olub mezbūr buçke294 müşÀbih oldıàıçün dudalúıznıñ iøÀfesini óaõf ve úız 

lafôını aòõ úılmışlar. FaõÀkÀn keõÀlik baèøı kÀtiblernin imlada úız295 deyüb ya ile yazdıúları 

àalaùdur. 

Mezbūr üç uàılnıñ uluàı uluà cüz åümme orta cüz åümme kiçik cüz olub cemiè Úaøaúiyyeniñ 

aãlı vudur dirler, ãayyad Türkden úız Belòden imiş Úaøaúnıñ ata curtı cidÀli Baysun didikleri 

bundın olub bu cay Belò úurbında bir cay yaèni uzan ãuv úalun nev imiş, ãayyad mezbūr dÀye 

ile òÀdimeyi iki şaúiúine nikÀó úılıb virüb dÀyeden Úara Úalpaú Úıbçaú hÀdimeden Úıràız 

toàmışdur bu ãūretde Úıràız Úıfçaú ve Úara Úalpaú Úaøaú ile èamzÀde yaèni aàa inisiniñ 

evlÀdı olurlar óikÀyeye naôaran böyle ise de óaúiúate naôaran Úıfçaú üç úısımdur. 
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Úıfçaú beyÀnı 

Birine Úıràız Úıfçaú dirler Kaşàar üstünde olur, digerine Òıtay Úıfçaú dirler Maràinan Oş 

Òoúand üstünde yürir, ve biri de orta cüz'den maèdūd Úaøaúdan bir baùındur, mücÀvirlerine 

mensūb olaraú söylenen evvelgi iki fariúıñ aãıl maddeleri tevÀriòlerde yazıla kelen úadìmi 

Úıfçaúlardandır TıbyÀn NÀfiède Úıfçaú bir ãaórÀ-yı èaôim adıdır ol ãaórÀda mütemekkin 

Türklere Úıfçaú dirler dib buña binÀ-i Úıfaú yere isim olub ceyile isim olmaz meger õikr-i 

mekÀn irÀde mekin ola yaèni mekandan mekine intiúal ide. Ve bir maóalde Úıfçaú 

neseblerinde iòtilaú vÀúiè olmaya dimiş yaèni àayr-i cins aralaşmayan ãaf ve taze nesil dimek 

olur, ama Şecere-i Türkde içi úavuş aàaçnı Úıfçaú dirler idi anıñ içinde tevdìài üçün ismini 

Úıfçaú úoşdılar dimiş, ôÀhir ve mütebÀdir Úıfçaú bu Àdemnin nesli dimek ola ki Oàuz Òannıñ 

beklerinden imiş. 

İmdi ôabùı budur ki orta cüz'den maèdūd Úıfçaú bi’l-ittifaú Úaøaúdandır faúaù isimde aãıl 

Úıfçaú ile addaş olmış, ama Úıràız Úıfçaú ve Òıtay Úıfçaú ve bunlardın maèadÀ memÀlik-i 

Àòirde müteferriúa olan Úıfçaúlar küllisi úadìmi Úıfçaúlardandır úadìmi Úıfçaú didikimiz 

Òazer ve Bulàar memÀlikine istilÀ idib Sibr ve Turan beynini fÀãıl Deşt-i Kebìrde müteveùùin 

ùÀ'ife-i vÀfiredür ãoñraàı zamÀnlarda baèøı úabÀ'il bunları sürüb òuãūãen Monàul Tatar Òanları 

ùuluèında aàyÀr úılmış cerìmeleriniñ cezÀsını tartub eùrÀf-ı şetiye perÀkende olub ketmişdir, 

evvelgi şan ve şöhreti bitmişdir. 

İlÀ èasrımızda Müselman Úul ve Molla èÁlim Úul kibi õevÀtlar ôuhūr idib Feràana zemini bir 

az yıllar teãÀóib itdiki òanlar baóåinde ùafilan yazılub ötdi, Müselman Úul Òıtay Úıfçaúdan 

Molla èÁlim Úul Úıràız Úıfçaúdan idi. 
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Altınçı Úavl Úaøaú İsminde 
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Úaøaú Úaøı aúdan maèdūl isimdir, bu úavli diyenler bu ùÀ'ifeniñ aãlı Tatar Monàul ve òanları 

ise Çinàiziyeye mensūb olur Çinàiziyeden ibtidÀ Berke Òan şeref-i İslÀm ile müşerref olub 

åÀni yedi yüzinçi yıllar óududında áazan Òan imana kelüb baède bu iki nesilden her 

vilÀyetlerde İslÀm Òanları ola kelmiş bu evlÀddan kelen òanlarnıñ içinde maèrūf ve meşòūy 

Özbik Òandur ol õÀt óamìde ãıfatnın gÀh talùìf ve gÀh taòvìfi ile tevvÀbièinde olan Tatar 

Monàul fevc fevc İslÀma kelüb köbeymiş Özbik Òannıñ vefÀtı aèdında oàlı Cenbek Òan 

İslÀma kelen köçmeli Tatarları üç úısma taúsìm idib Uluà Cüzge Uysunnu dad òÀh úoyub 

Calayur nÀm õÀtı aña nÀ'ib ve orta cüzge Aràunnı bik tikib Naymannı aña muèayyen kiçi 

cüzge Alçannı biy úoyub Cabasnı aña yardımçı úılmış da óüküm keştni ellerine virmiş senede 

iki defèa òannıñ óuøūrına kelüb selam ve aóvÀlÀt tebèalarından òaber ve bitürdiki işlerini 

divanàa ióøÀr ile emir úılmış, bunlar bu yarlıàı úabul iderek İdil Cayıú İşil Nura Aral Cim 

ortalarında köçüb úonub yürüb òannıñ taèyìn úılàan vaúitlerinde öz  Àra bitürmiş işlerini ve 

ötmiş vÀúıèalarını òan óaøretlerine ièlÀm buyurdıúlarında òan-ı èÀlişan úaşında oturan èulemÀ 

ve fuøelÀlarına òiùÀben bunlar böyle iş bitürmişler ve böyel óüküm úılınmışlar şerèadu àarìmi 

igrimi eger muvÀfıú şerè olursa tenfìõ ve te'kìd ve eger muòÀlif olursa tenbìh ve tehdìd 

lÀzimedir didikde óaúiúat úılıb sorab şerièatine muvÀfıú deyü müftiler fetvÀ irmişler. Òan 

teèaccüb idib bunlar kitÀb körmeyüb mes'ele mesÀ'ile bilmiyor mücerred èaúıl ve ôan ile 

itdikleri óükm-i şerièa muvÀfıú mıdur deyüb èulemÀlar elbette muvÀfıúdır didikde bunlara 

úaøı müfti kerek degil imiş özleri úaøı iken taóúìú úaøıdur dimek 
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maóalde mübÀlaàa ile úaøıyaú deyüb òannıñ bu iki kelime sözi ile ôan lafôı (ôank) úaôıyaúdan 

Úaøaú olmıi diyorlar. Úaøaú lehcesinde bir nesneyi ziyÀde medó ider olsalar aú lafôını ilóÀú 

úılmaú kÀèide-i telaffuôlarındandır. MeåelÀ bir Àdemi mübÀlaàa ile maútamaúda kesaú óaúsaú 

admaú diyorlar. Yuúaruda úız ismine aú ilãaúı daòi bu òayaldendir. Aú lafôı maúam-ı aúraùda 

aytuldıàı kibi muvÀøiè tefrìùde daòi müstaèmeldir meåelÀ bir Àdeme àÀyet açıàlanub kelüdikde 

anturàanaú ikensin falanaú ikensin diyorlar imdi bu aòbardan Úaøaúiyyenin üç cüz'ke 

bölünüy yedi yüz ile sikiz yüz Hicriye aralarında olur. Ama müstefÀdü’l-iòbÀrda Úaøaúnıñ üç 

cüz'ke bölünüy meñ bir yüz óududında deyüb aòund óaøretleri bunda bi’l-cümle tesÀmió 

itmişdir yaèni bilÀ teftìş yazıb ketmişdir. ZìrÀ Úaøaú nessabları yüz iki yüz yılàı işlerde nizÀè 

ve iòtilÀf itmeyüb eger taúsìm menden biride olaydı içinde olmış kibi bileydi. Üç Cüz'nin 

isminde kelÀm-ı keåir varlıàı bu taúsìm meñden Àrı ve Úaøaú nÀmından belki yuúarı oldıàìna 

delìldür. Vallahu aèlem bi’ã-ãevab. 

Òan óaøretleriniñ bir iki kelime ilùifat-ı òÀniyesi bütün bir úavme laúab olub bu uãūle binÀ' 

kÀtibler imlÀda úazaú diye za ile yazmayub Úaøaú deyüb øad ile yazmaúları lazım kelür. Bu 

úavl sÀdis aúval sÀbıúlarnın iñ aúvı ve erceói idiki ehl-i õekÀya aşikÀrdur, àazizlerniñ nefsi ya 

uluàlarnıñ lafôı ile bir úabile mülaúúıb olmaú úadìmden úÀle kelmiş èÀdetdir. Òannıñ bir 

kelime sözi ile bu úadar òalayıú bir isimde bir úarar úalmaú emr-i baèyid dinilmez. Òan ve 

ümerÀ şöyle dursun müverridi ile èÀdi èavÀmdan ãÀdır olan baèøı kelÀm esas ola bilür nitek 

kim ehl-i berbere èArablar mÀhiõe el-berbere yaèni bu ne küne sözdür didiklerinden bütün bir 

aúvam berber ismiyle benÀm ve müştehir beynü’l-enam oldıàı tevÀriòlerde mersūmdır. Leèal 

bu sözi ibtidÀda barça birden tekellüm úılmayub içlerinden 
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faúaù biri söylemişde ãoñra cümleniñ aàzında bir bir ismi  cÀri olmış. Öyle olsa ãÀóib-i 

óükūmetden ãÀdır olan kelÀm bi-ùarîú evveli isme ãÀlió ola bilür Cenbek Òannı Ez Cenbek 

Òan diyorlar. èAziz Cenbek Òan dimekdir. 

MaènÀ-yı Cüz. 

Yazılmış óikÀyelerden añlanan oldır ki üç cüz dimek bir kişiniñ üç oàlına isim olub ya ki òan 

muúassem òalúını üç úısma taúsìm úıldıúda anlarnıñ óÀkimlerine berilmiş manãıbıñ èunvÀnı 

ola. Rusyada asùraş296 sulùan aàa sulùan ve Òıtayda vank könk kibi yaòud èArabì olub üç cüz' 

üç bölek dimek maènÀya kelür èakla ve naúle evfaúı da budur. Bu iòtilÀfdan nÀşi baèøı 

maóalde cüz ve baèøan cüz' yazılur oúıyanlar iştibÀha tüşmesün üçün sebúat úalemden 

şikÀyetimdür bu. Ve her iòtilÀflı kelimede ki meåelÀ baèøı maóalde aãlına binÀ' Noèay ve 

baèøan ıãùılaó-ı lisana ve istièmÀl-i nÀse binÀ' Noàay diye tesùìr idilür, èayb idilmesün àayri bir 

maènÀya kidilmesün. 

Úaøaúnı Úıràız Dimekniñ èAlası 

Rusya ahalisi Úaøaúnı Úıràız didiklerine sebeb ibtidÀ Rusya seyyaóları Úıràız òalúına kelüb 

tanışub sizler kimlersiz deyü ãordıúda Úıràızmız dimişler. Úıràız ili de bir òayli úabÀ'il olub 

taà ve ãaórÀları tutmış oldıúdan seyyaólar ne yere varsa Úıràız ilini körüb köçmeli òalúnıñ 

küllisini Úıràız zuèm úılmışlarda seyÀóat nÀmelerinde èumuman köçmeli ahaliyi bilÀ farú 

Úıràız diye yazmışlar. Bu sözi konãol Balkaçin ve bir niçe muèteber õevÀtlar naúl úıldılar. 

Bundın àayri bir sened ãaóió ya bir úavl-i ãarió işidilmedi ise de Úaøaú dimek Rusya 

lüàatinde bahadır ve kezide èaskere ıùlaú olındıúda bu nÀmı ãaórÀ nişin Müselmanluh óayf  
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körüb úıymayub Úıràız dimiş ola doàrusı da budur. Çünki Rusya uluàlarından köb kere 

mesmūèmız olmışdır ki Úaøaúàa kimsin deyüb ãoradıúda Úaøaúmen dise aña çeraynı ãatub 

kakoy kezak tı kirkiz <ya Kezak>297 deyüb nÀm Úaøaúnı kendine nisbet virüb maúam tesev 

yerde ve Úıràız ismini Úaøaúàa isnad idüb maóal-i taóúìrde úullandıàı bu maènÀyı úaviyyü’l-

ifÀdedür mer'etü’l-kÀ'nÀtda Úazaú bahadır èasker deyü yazmış. 

Úıràız beyÀnı 

Úıràız Òalúı aàız-ı aòbara naôaran manãūr óallaca mensūb olub bu úula istinad idenler böyle 

óikÀye iderler. Óaøret-i Óüseyin bin manãur ki óalac dimekle maèrūf ulyÀ-i èaøamdan olub 

vÀúıèası tefÀsir ve tevÀriòlerde meşhūrdur ol õÀtı ãalb itdikden ãoñra cesed mübÀrekni 

köydirüb kölni yola ãavırdıúda deryaya tüşüb köbeklenüb ãuv yüzinde aúaraú òariú ile bir 

baàa kirmiş ol baà bir padişahnıñ úızına maòãūã olub úırú kenizek ve òÀdimesi ile anda olur 
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 Hangi kazak sen kırgızsın <ben Kazak’ım> (Rusça) 
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imiş bunlarnıñ biri ãuv yüzinde köbükni körüb barmaàıyla alub aàzına úoymış ùaèamı ve 

leõõetişekerdin şirin duyulub yanındaàı úızlara bunı òaber virmiş. Her birleri ve òannıñ úìzı 

daòi köbükdin alub yaladıúlarında bi-óikmetu’l-lah barçası yükli olmış. Òan bu óÀli añladıúda 

ãorab úızlar ise aãlını söyleyüb òan bu òaberden teóayyürde úalmış da eger kÀõibe idiklerini 

cezmen bilsem idi cümlesini úatl iderdim ãÀdıúa iseler cerìmesiz bunlarnıñ nÀóaú úanına 

kirmiş olurım diyerek iki şaúnıñ úanàasına óükm úıla bilmeyüb aòìrkÀr bu bi-çÀreleri sürüb 

şehirdin çıúarmış. Úızlar taàlarda mesken tutub ve anda tevellüd úılıb ãaórÀda usub ötmişler 

bu úırú úıznıñ nesli Úıràız ile benÀm olmışdır. 

Baèøılar úırú úıznı taãdìú ama küçükni tekõìb idüb dirler ki mezbūr úızlar yükli yaèni óÀmile 

oldıúda òan bunları teftìş úılub 
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aralarında bir úızıl <İt> varlıàı bilüb bunlarnıñ óamili ol itden oldıàı teyeúúun idilmiş idilmiş 

Úıràız úızıl itden peydÀ olmış úırú úıznıñ eladı dimek deyüb böyle ekÀõib úabióaları beyÀn 

iderler. Böyle bì maènilike kiderler. Ve böyle yalàanlara mecbūr iden başlıça sebeblerniñ biri 

ùarafımıznıñ yaèni Feràana ve Türkistan Òanlıàınıñ birden bire intiúalidür. Şöyle ki óükūmet 

Úıràızlara ötdikde iki yüzilür anlarnıñ òÀùırasıçün atalarını medó øımnında aãlını enbiyÀlardan 

bir nebiye ya ki ulyÀlardan bir veliye isnÀd ile óÀkimlere teúarrib úaãd iderler. Nitek kim uãūl-

i tevÀriòde buña dÀ'ir delìller ketürüb dimiş ki: nüfus-ı insaniye ise medó ve åenÀ ve õikir 

cemili muóabete meftūn olub nas daòi iúbÀl-i dünyevì ve esbÀb-ı cah ve devlete meyl ve 

raàbete mecbūl olmaàla ÀmÀl-i dünya ùÀlibi olan aãóÀb medÀhına mecÀlis kibÀre óÀøır olub 

meõÀú-ı ekÀbire muvÀfıú nefisü’l-emre muòÀlif umurı taósìn ve işÀèa ve óaú ve ãevab olmaú 

üzere naúil ve taúrìr ve ketb-i tevÀriòe derc ve taórìr ile aòbÀr-ı kÀõibeniñ intişÀrına bÀèiå olur. 

eh 

Ama óükūmet àayriye ötdikde köpükini <Köpke> taóvìl ile úadó iderek keõb maóøa kiderler. 

Bir õeki kend neslini zekÀhe tensìb üçün niçe künler fikir idüb rast yalàandan mürekkeb bir 

muúaddime duzar oòşadub mercandek dizar delìlsiz daèvÀ bi-ùalanı ehven oldıúdan anıñ 

muòÀlife olan õÀt ol sözi àalaù ve mezbūrnıñ muúaddimesini kendine sened úılaraú naúil 

iderde meåelÀ: küçük lafôı <köpek> dimek kibi bir maènÀya tebdìl kÀne yüz ùahÀreti bir yıl 

yüz úorúaàı bir ir bozdıàı kibi miónetli óikÀyeyi bì minnet bikÀr ider işte Úıràız óaúúında 

yazılan naúliyÀt bu úabilden olub keõb-i ãarió ve kelÀm sefiye idiki ehl-i vuúufa aşikÀrdur. 

İmdi Úıràıznıñ aãlı etraúnıñ iñ evvelgi şuèbelerinden oldıàı tevÀriòlerde mesùūr olub 

mer'etü’l-kÀ'inÀtda óaøret-i Yafeåiñ neslinden etraknıñ meşhūr fırúası òayr òayz deyü yazmış 

ve Şecere-i Türkde Oàuz Òannıñ Úıràız isimli bir nebiresi bar idi şunıñ neslinden idi dimiş 
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oúyanusda Úıràız úaf ve àayn muèaccemeniñ kesriyle Türk zümresinden bir Àdemniñ ismidür 

ki áazne şehrinde bir medrese binÀ eylemişdür dimiş femen küllü’l-vücuh Úıràıznıñ Etrakden 

olub manãūr óalacdan aúdem mevcūd efvÀm maèlūmeden oldıàında iştibah yoúdır. Bu aúval 
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åelaåeniñ eãaó ve iúvÀsı Şecere-i Türkde mesùūr Oàuz Òannıñ nebiresi diyen òaberdür. Oàuz 

Òannıñ beyÀnı Monàul Tatar maddesinde taórìr idilür. 

İstiùrÀd 

Bedevi òalúınıñ her birleri òuãūãen Úaøaú biyleri aãıl ülkü ve úÀèideleri ile óüküm úılsalar 

şerièatden yıraú ketmez ôan ile iden işlerini aódi èayb itmez lakin bu zamÀnmızda ekåeri aãıl 

ülkülerinden ayrılub şerièatni anuú bilmeyüb bildiki ile daòi èamerl úılmayub iki yolnıñ 

arasında rüsvay yürmişler. Bu tariòden bir iki devir muúaddem yaèni altmış yetmiş yıllar 

tekrÀsında bulmış biylerniñ úılmış óüküm ve tutmış ùarîúlerini mülÀóaøaya alsaú mizana 

ãalsaú ve bizim vilÀyet-i Úazandan Úaøaú içine alday kelmiş köhne Àdemlerdin işitüb tiñleb 

tursaú bu ùÀ'ifeniñ biyleri èaceb èadaletde müstaúim imişler óÀøırda daòi her işke úÀbil 

istièdÀdı kÀmil ve ictihÀdları belki evvelgiden artıúdır. Lakin başçıları nÀ úolay oldıúdan nÀ 

èilac icrÀ-yı şerièa aúdÀm idemezler. Anları ötüb hiç caya kidemezler Úaøaú biyleri bu künde 

şerièat yolını tutmayub ve özleriniñ ôan ve ülküleri ile daòi iş yurtmayub iki yolnıñ 

meyÀnında kaldıúlarına bÀèiå menim ôannımda bir şey' oldı. Şöyle ki bu ùÀ'ife iètiúadları 

muóakkim imanları müstaókem Müselman-ı kÀmillerdür meker bÀdiye nişin olub èilm-i din bì 

behre úalmışlar amma bilmezliklerine muúırr ce cehÀletine muèterifdürler. Memleket-i 

Bulàarda bizim Noàay òalúındın saldat alına başladıàı ãoñında ekåeri òıdmetden úaçub 

Taşkend ve Buòaraya kidüb ve baèøıları Úaøaúistana kelüb mütÀhil olaraú 
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Molla nÀmını köterib her müşekkil mesÀ'ilden su'al úılınsa bì teveúúuf aña cevam virüb 

şerièatde andaúdır ùarîúatde mundaúdır deyüb öz arzularına muvÀfıú mes'ele ve öz àaraølarına 

muùÀbıú muvaèøalar söyleyüb bi-çÀre Úaøaú iòlÀãı pak delìlleri ãaf oldıúdan anlarnıñ her 

sözini rast körüb taãdìú úılurlar. Çala Molladın büzÀr nÀdÀn ãofi il büzar meşhūr meåeldür 

mezbūr mollalar kÀkiri úışıú bir yol tüzüb ôan birle yürmek cÀ'iz degil zìrÀ ôank zÀkün 

ikevleri isimde uyúaşdur bunı bi’l-külliye taşlab bizim kösterdikimiz yol ile türmek kerek 

deyüb öz müddeèÀlarına meyl itdirdiler mollalarnın şiddetli vaèôı bunlara dehşet virüb óaúikat 

óÀl bu imiş deyüb ötken künlerine efsun iderek aãıl ülkülerinden bizüb ôanklarını fesó ve 

úÀèidelerini nasò eylediler şerièati cÀri úılmaú ãaddında il yaòşıları saèy balià ve cehd bì deriè 

idüb 1275inçi Hicriyede renburò müftisi neôÀrÀtına dÀòil ve ol ãabraniye daòi bunlara naôar 

ve nÀãır oldı içlerindin ukÀznay298 molla ãayılmaú emir ver ferman úıldı mollalarnın işini teftìş 

ve şerièate toàrı mı igrimi taóúìú üçün Aúrucnay Aòund oblosına Aòund ve muótesibler úoydı 

bu aòund ve muótesiblerniñ ekåeri ukazlarınıñ eşbehi idi: <kÀnehum òaşeb mesnede> kÀ'im 

olub durdı. Bu ùÀ'ife köñilleriniñ aúlıàı úalbleriniñ paklıkı ile zlerindin oúumış yazmış Úaøaú 

mollalarını ãaylamıyor bizlere toàrı yol körsetken bunlar idi henüz öz özlerimizi bilkenkeçe iş 

connı körkenkeçe Noàay mollarını muútedÀ úılalım deyüb içlerinde bi-devam kitÀbnı bilür 

bilmez Noàaylarnı ukaz ãaylab Rusya tebaèsında Úaøaúdan úança boloã bardur her boloã 

Noàaydan bir mollanı intiòab iderek periàvar ceyüb oul birüb imtióan üçün Ufage yiberdiler. 

Mollalar peraàun çapar ile varıb ukazlarını alub zincirli saèat moyunlarına ãalub beratları oñ 

úolına birilmiş kibi çapub  
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úaytdılar. Niôam mucebi metrìúa defter toàan ölgen nikaó ùalaú úayd úılmaúàa me'mūr ve 

daèvÀ işleri daòi diyÀnet anlara tafvìø úılınub ùarafeynniñ rıøÀlıàı ile óükümde me'õūn ve 

icrÀya icÀzet alub keldiler. Bu söz birini medó ve birini úadó degil óaú sözdür úulaú ãalmaú 

kerek ehl-i baãirete fÀ'ide virir keldikdin ãoñra körir bulsañız bir iş úıldılar ki anıñla ne din ve 

ne dünya tutılur şöyle ki bir Àdem vefÀt itse ukaznay molla bulmasa ya ki anıñ emir úolmış 

Àdemi bulmasa cenÀze oúulmayub niçe künler yatdı ıssıúda baèøılar şaşub kibubde aàubda 

ketdi böyle te'òìr-i şeriè degil deyüb başúa bir Àdem cenÀze oúur bulsa bi-çÀrenin başı belÀdan 

çıúmayub zakon ve ãodnıñ astunda úalaçaàı bedihi oldıúdan namaza hiç kim cür'etlik 

idemeyüb úaysı kürke kitse de ukaznı azlab tapmaú moyunlarına buruç böyle bir aàız iş oldı. 

Ukaz keldikde veli meyyite eõan ve iòniyÀr úoymayub malını zekvet úılmaú fidyeye munı 

virirsen úarÀne munı úılursın cenÀzeye munı úoyarsın dimek kibi óükūmetleri icrÀ idüb güya 

meyyitiñ kümeşte ve èaãabesi oldılar öz bildiklerinçe malnı taãarruf úıldılar. Óatta ki úaçan 

bulsa bir ölüm óaúdur diye óayatnıñ fidyesini aldılar ve bunlardın àayri daòi köb işlerde 

tecÀvüz itdiler, yaèni dÀ'ireden çıúıb ketdiler. Naúil úılurlar bir Àdemniñ atası aàrıú bolub óÀli 

aòız tartdıúda falanınıñ ölüki kibi çerüb ãaãub bì namaz úoyulmasun diyerek at yitekleb ukaza 

kider ukaz buña bir şÀkirdini úoşub virir, şÀkirdniñ başında levendì úalpaú bilinde kümüş 

billük yalpaú öki başıda çaúça úaşda ulanlatub cir aytub avıldın çıúar, yol eånÀsında yoldaşına 

dimiş ki <sen falanı men baràandın keyin atañ olsa òob, eger olmasa bu ıssıúda keldikimniñ 

cezÀsını tartdırırım.> dimiş bi-çÀre elemzede bu sözi işitdikde atamnıñ ölüm úayàusı isimden 

kitib <ÒudÀya atam ölse ölsün bunıñ derdine duçÀr úıla körme didim> dimiş 
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Úaøaú evelde köb àayre úılıb molla alsalar da byle işlerden úati ıøùıraba tüşdiler àÀyet 

èÀrlandıúdan aúunlar olan ki òatunlar meråìhge úoşub ukazlarnıñ ùard ve izÀlesine ahalini 

taórìø itdiler. 

Ve bir daòi cisur deyüb òatunlara verÀået daèvÀsı ki úadìmden úala kelmiş èÀdetleridir naã ile 

nusò ve nehy olmış iken yine terk itmeyüb Úaøaúiyede bir büyük beliyyedür, mollalar bu 

toàrıda ziyÀde àaøablarını saçdılar maè õalik mÀ huve’l-óaú ile icrÀ-yı şerè eylemeyüb rüşvet 

babını açdılar. Şöyle ki irli òatun bir toàrıdan öfkeleşüb òatun men irimni süymeymen 

evvelde daòi rıøÀ degil idim falanı idi keõÀ idi deyü cüz'i bir vech küstirse deróal ayırıb ikinçi 

ire virdiler. Reft olunmayan yaèni uzadılmayan úızlar men atam birken yere varmayman 

yaşımda virmiş şimdi balaàta yetdim diseler àayri yere virdiler bunlardın aldıàı rüşvetni 

àanimet bildiler nefè cüz'den øarar-ı kül müstelzim olurını idrak itmeyüb aña fehm ve 

ferÀsetleri yetmeyüb şerièat ile iş tutmayub ne niôam ve ne ôank ile de óüküm yüritmeyüb 

maóø boàaza aldandılar óaúdan bi’l-külliye yüz çöyürüb pul kelür ùarafa köz tutdılar 

Úaøaúistanı at meydanı kibi tozàutdılar içlerinden yerli yarım èumde èÀlim var ise de ekåerniñ 

tuzanı bunlarnıñ közine toúınub aèmalar içinde úalmış aèver kibi metóìr turdılar. Mollalarnıñ 

bu efèÀl nÀbecÀ ve óarekÀt bì mezÀlerine rÀøı olmayub ay birÀderler şerièati paymal úılmaú 
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aòìri yaòşı olmaz diye naãióat ide kördiler eblehler bu sözniñ óÀãıtan299 bilmediler nÀãıólarnıñ 

maãlaóatına kirmediler. 

ahaliniñ ukazlar üstündin birken èarıøasına aòund ve muótesib köz úulaú ãalmadılar sözlerini 

iltifata almadılar müfti óaøretleride lazımınça muúayyed olmadılar. Çünki ukazlarnıñ işini 

aòundlara óavale iderdi aòundlar ise òod aúılda ittifaú rüşvetde iştirak oldıúdan ukazları 

tezkìh idüb müftiye kösterirlerdi. Óükūmet ise bunlarnıñ 
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yaèni ahaliniñ müftiden ve mollalardan bi-zÀrını müteraúúıb olub <ruóÀnì> duòavnı işe 

maókeme töreleri úatuşmaú niôÀma èakis diyerek ukazlara şey' dimek şöyle tursun astundın ot 

úoyub üstündin puf iderlerdi óareket eblehÀnelerinden óaô kılıb miúden külüb kiderlerdi. Bes 

bu cihetden il mollalar benhec èadÀvet baàlab namus bayraúlarını açub niçe yerdin èarø-ı 

óalleri virüb pulları saçub èÀúıbet müfti naôarÀtındın çıúdılar on yılàa yiter yetmez ukazlıúnı 

birhem birdiler. Úabile-i Úaøaú uşbunıñ ile evvelgi úÀèide ve ülkülerindin ayrılub şerièat 

yolunı anuú bilmeyüb ôank yolına daòi kirmeyüb iki aralıúda úaldılar. bu kÀr bì baòt 

ukazlarnıñ kesÀfÀt ve fesadÀtından oldı. Ádemler Úaøaú òalúını müftiden çıúdı molla kerek 

degil didi dinlerini yidi keõÀ feõÀ deyüb töhmet ve taèyìb iderler men buña aãla úÀ'il degilim 

zìrÀ közimiz birle körmiş mezdūr ki ukazlardın ötken işler ùÀúıt beşeriyeden òÀric idi èayb 

kimde idiki körmiyenlere de muùÀlaèa ile maèlūm olur. Úaøaúnı taèyìb idenlerniñ niçesini 

köririz ki cüz'i daèvÀda óükm-i şerèe rÀøı olmayub óükūmete kiderler anıñ külli øararını da 

úabul iderler. Tofraú ve òun daèvÀsı cemiè milletde uluà oldıàı kibi bunlarnıñ bizden de òatun 

daèvÀsı buña muèÀdil belki ziyÀde bir kÀrdur binÀ-berìn bu işe köb diúúat kerek idi àayret ve 

siretiñ ve her nesneniñ vaúti ve müverridi var burundın úalan úÀritlerdin işidile kelen bir söz 

bu söz egerçi Özbikìdür ama liken sözlerniñ bikidür. <Celi celi söyleseñ cılan inden çıúadı. 

Úatdı úatdı söyleseñ kÀfir dinden çıúadı> dirler taóãìl óÀãıl iken dinden çıúadı dimek ùuàyÀna 

kider óadden tecÀvüz ider dimekdür. 

Eger mollalar ahalini ıãlaó ile kim kim könderselerdi òalú böyle èinada ketmeyüb èumrelerine 

azıú olurdı aòìretde ecrini körirdi evlÀd ve aófÀdı daòi bu eåerde duran sürüb ruóına duèÀlar 

úılurdı 
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ãaàir ve ãaòireyi müzevvic atası olsa: <filyes òayyÀrü’l-fesò baède’l-büluà lehümÀ> èibÀresi 

ile kitÀblar tolmışdır. Ve cisur daèvÀsı men nevè inşÀ'dan olub <vaãó-ı nikÀó> metin 

muòtaãarda ve àayrilerde ruşen turmışdır. Mollalarnın bilÀ farú tefrìúleri münşÀ-i nizÀè ve 

madde-i taèarruø oldı. èAdetde uturan òatun ikinçi ire varmaú óürmeti úurÀn-ı kerim ile åÀbit 

iken bilÀ müddet àayriye virdiler bunedür diyen su'ale inãÀf idüb iltifat idüb cevÀb viren 

mollalar, Úaøaúda nikÀó yoúdır èaúdi ãaóìó degildir binÀ-berìn èadete óÀcet úalmaz didiler. 

Ama iltifat itmeyenler seniñ nime işiñ var belÀ mısın menim kim idükimi dimeye de ketdiler 
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felihaõÀ cümle Müselmanlara øarar itdiler. Bu toàrıda il yaòşıları ne de öfke ider orun bar 

lakin iş elden ketdikden ãoñra öyle böyle dimek layıúı yoú: <lÀ yesmen velÀ yaàni men cevè> 

vaút-i nühzet ötdi fırãat yıla ketdi aòìrini Allah oñàarsun: <Fi’l-lahe òayr óÀfıôan ve 

hevÀraómü’r-raóimìn>. 

İla hem bulsa il başçılarına yurt yaòşılarına selam ve naãióatimizdür ki evvelgi fırãat elden 

ketdiyse de óÀøıràa fırãatı fevt itmeyüb òalúa delìl ve úulaàuz olub toàrı yola ãalmaàa saèy 

kerek zìrÀ insan öyle bir cevher úÀbildür ki teraúúiyi kesb itse melÀ'ikeden eføal olur tenzile 

ketse óayvandan aøl olur ziyÀde ne diyelim: <felelèÀfel yekfi el-işÀre> ilò. 

Beyan-ı Uran 

Úaøaú òalúınıñ uran deyüb bir şiveleri bar aãlı aàradan yaòud urand lafôından me'òūõdur. 

Aàra bir nesneye úandırmaú ve taórìø úılmaú ve úızdırmaú ve àayret virmek maènÀsında 

èArabì urand baòt ve iúbÀl ve bir niçe maènÀsı var Farisìdir. Bu ùÀ'ife istiàaåe maóalinde ve 

yardım ve meded ùalebinde ya Allah evvelde ötmiş devlet ve abruy birle ketmiş falanı 

babalarımız kibi bizlerniñ daòi baòtımızı bülend ve iúbÀlimizi üstün úıl dimek 
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MünÀcatarında özleriniñ meşhūr bahadır ve şeciè Àdemlerini vesile úılaraú ismini tutub uza 

bülend ile çaàırırlar her faãılanıñ maòãūã uranları olur uluà işlerde àayr-i cins ve ecÀnib birle 

cedel úılıb àalaya ketseler yaèni uruş ve ãoàış mertebesine yetseler alaç adını aàza alurlar 

yaèni alaç alaç çaàırırlar. Alaç èÀmmeten Noàay Úaøaúnıñ belki cemiè Özbikniñ uranı 

diyorlar. Alaç didikde ittifaúımız maènÀ-yı nidÀdan nÀşidir ki ya evlÀd-ı Alınça Òan egerçi 

úabÀ'il úabÀ'il bölinmiş isek de aãılda cümlemiz bir Àdemniñ neslinden ve Alınça Òannıñ 

tebèasındanmız dimek olur. Mütercim-i faúìr dirim ki bu úavl aødÀddındır. Çünki Alaç 

uranında Noàay Úaøaú cümlemiz bir nidÀlınıñ taótına dÀòil Àdemniñ evlÀdı kibi olurız. Ama 

baèøı maóalde Alaç mısın aàayın mısın deyüb Alaç lafôını ıraú ve ecnebiye daòi istièmÀl 

iderler. Bes Alaç lafôı aàayın muúÀbilinde õikir úılınsa ecnebì maènÀsını ifÀde eyleyüb uranda 

úardaş maènÀsını efhÀm ider. Ama òÀããa Noàay uranı ur muóabbet diyorlar. BÀni Úazan olan 

uluà Muóammde Òandır. Noàay isminiñ ibtidÀsı bu òan ile başlandıúdan uranımızı aña tensìb 

itmişler. Bizim òalúımız uran ne idikini unutmışlar ise de Úaøaú bunı yaèni uranımız ur 

muóabbet idikini moynumıza úoyar şöyle ki eger anlarınkla300 uran òuãūãında baóiå eylesek 

evveldin işidile kelmiş niçe óikÀyeleri delìl ketürüb bizleri mülezzim ider. Úaøaú yavúını 

laàırdı301 yazmaàannı şaàırdı diye körsekde mücerred inkÀrımız orun tapmayub aòìrde maóãūr 

olurız dinilse ki menúūl èanhası maèlūm olmayan naúl-i muèarrÀ ile mülezim ve maóãūr 

olmaú ize neden lazım kelür. Dinilür ki elimizde ve aàzımızda anları tekõìb iden senedimiz 

olmadıúdan delìl ile iåbÀt delìlsiz inkÀrdan aúvi oldıàı sükuta mecbūr ider. Anlarnıñ aba ve 

ecdÀdından tevÀtürle işitüle kelmiş òaberleri delìl olmaàla yeder zìrÀ şÀyiè olan bir şey'i bilÀ 

delìl ebùÀl itmek delìl ile müåebbit olan şey'i senedsiz ifÀde çalışmaú kibidür dimişler. 
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Töre uranı arúardılar <vaúar> dimekdir vaúar èArabìde muóÀfaôa-i namusı muvecceb 

òaãılatdır ki temkinlü ve senkin olmaú maènÀsına kelür. Bes töreler her işde vaúarlı ãabır ve 

taóammülli olmaú şe'nini òÀùırda tutmaú üçün bu urannı iòtiyar itmişler. Töre ayaàı Maymaú 

Töre ayaàı Maymaú bundındır. Yaèni ãabır ve taóammülde töreyi tüyeye teşbìh eylemişler 

vÀúıèan muvÀfıú muúalldir. Ama ãoñra kile bu uranlar metrūk olub her úıble Úaøaú bir uran 

ve her tuàlı töre bir uran ile özlerini imtiyaz úılmışlar meger vaúti ile çaàırırlar ki alaç 

uranında Noàay Úaøaú küllisi bir oldıàı kibi vaúar yaèni arfar uranında cemiè töre ol ãadÀ 

taótında ãaf tutarlar. 

Uranları böyle başúa başúa oldıàı kibi her úıbleniñ maòãūã tamàaları daòi vardur anıñla 

èalÀmet úılurlar oúumaú yazmaú bilseler de tamàada teòallüf úılmazlar. Ez cümle Nayman 

tamàası çömeçdür buruşda <0> Kiray tamàası açamay buruşda <X> Aràun tamàası közdür 

buruşda <oo> Bura tamàası busaàa bu ruşda <П> Kiçi cüz'den cibas tamàası böyle <٦> 

Kiray tamàası böyle <X> dür <faús àayrihüm èala heõÀ> ama töre tamàası èumuman bu 

ãūretde olur Ш aãılda şah lafôınıñ nişanı olmaú kerek ki ruşenlik üçün şın óarfiniñ 

merkezlerini ãuzmış ve uzatmışdır. 

Sard Uranı Kök Mezar dirler. Meşhedde meşhūr künbeõ sebzdür. MeşhedrÀ künbeõ sebzeş 

nebaşd òavÀric òÀne-i ru-yı zemin est> bu künbeõniñ óaúúında söylenöiş imiş. ÚÀ'ili óaøret 

òÀce Bahaeddin Naúşibendidür. Künbeõ mezbūr egerçi İranlılara mensūb iken lakin Úaøaú 

òalúı İran Turan, Hindistan, ve Türkistanın ahalisini bilÀ farú Sard tesmiye iderler. Sard lafôı 

bi’l-dÀl sözi ulaşdırı dizüb peyvest söylemek mülÀyim ve yumuşaú söylemek maènÀsında 

èArabìdür. VÀúıèan bu ùÀ'ife köb mütevÀøiè ve edib tilde faãió ve dilde fesió oldıúdan bu 

isimle müsemmi olub  
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ãoñra àaliô ve muèÀnedlerine daòi àalabe úılmışdır. äard bi’ã-ãad òÀliã ve bì àaş olan maènÀda 

ama <sert> bi’t-te'seòt maènÀsına kelür. Úaøaú òalúı èArab, Rum, Dungan bu üç ùÀ'ifeni ayrıb 

söyleyüb bunlardın mÀèadÀ cenubì olan ehl-i úıbleniñ küllisini Sart didikleri kibi şimalden 

kelen İslÀmı èÀmmete Noàay dirler kerek Başúurt kerek Tabtar ve kerek Tarı tümini ve àayri 

olsun. 

Noàay Úaøaú bir boldıàı ve Ayrıldıàı ve Noàay İsminde Vech-i Tesmiye 

MÀsabaúda mürÀran õikr olundıàı üzere Úaøaúnıñ iski sözinde Noàay Úaøaú bir kişi Úaøaú 

Úalmaú bir kişi dimekleri bì aãıl ve bì esas olmayub bir èalesi Alınça Òan maddesinde 

yazılmış idi. İkinçi èale Sarayda Tatar Òanlarından bÀnì Úazan olan uluà Muóammed Òan 

biraderi Kiçik Muóammed Òan ile daèvÀ-yı verÀået-i taòt toàrusında devlet Kiçik Muóammed 

Òanàa yüz virüb vüzerÀlarnıñ ittifÀúı o cÀnibe müteveccih oldıúda Uluà Muóammed Òan 

Saraydan çıúıb özini ayarmış niçe miñdür Tatar Monàul birle Bulàar eùrÀfına kelüb istiúÀmet 

úılaraú Bulàarìlere òan olub şehr-i Úazannı binÀ úılmış bu cemÀèa-i èaskeriye Bulàarìlerden 
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úız alubana ùarafı Bulàar ata ùarafı Tatar ve bu iki úabileden toàmış balalara iki cinsden 

mütevellid oldıàıçün <Nuèayn302> laúab úonılub ãoñra nuna ve anıñ cinsdaşı olan øımma 

virilüb daha ãoñra nun aòìr óaõef ve iètibÀù idilüb ve daha ãoñra èayn mühemmile muèacceme 

olaraú ve èavÀm elif daòi ilóÀú úılaraú <Noàay> olmış. Bu cihetle bizim Bulàarlıúda bir çala 

Úazanlıúda iki çala, çala Úaøaúda üç çalalıú olur. zìrÀ Bulàarlıú aãlı Türk olub ãaúalbaya 

iòtilÀùlar neden úatuş maènÀsında olan bulàanub toàdı dimekden münteòib úılınub Bulàar 

baède Bulàar ile Tatarnıñ münÀkióesinden vücūda kelenlere Nuèayn dinilüb Noàay olmış ve 

bu yerimizde Noàay ile Úaøaúnıñ muèÀnaúasından olanlara Çala Úaøaú ismi 
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virilüb her birleri öz èaãrında mütedÀvil ve müstaèmel lüàat ile müsemmi olmışlardur. <ve’l-

èacem kefv baèøıhum li-baèø lÀnehüm øièvÀ ensÀbehüm> úulı cemiè aècÀm neseblerin böyle 

iòtilÀù ile øÀyiè itmişler ola. 

Úarışıú yaèni úatuş toàanlarnı aãlından imtiyaz üçün böyle bir isimle úullanmaú her ùÀ'ifeniñ 

de'b ve Àdetinden olub Farsìde buña ekdeş diyorlar. Ve Türkmen daòi Türkmend dimek olub 

Türkden úalmış maènÀda oldıàı CoàrÀfiye-i Kebirde mersūmdır. Ve bilÀd-ı Sadsede çalàura 

diyorlar. èArablar müstaèrebe ve mutaèrebe deyüb zamÀnımızda kerek èArab ve kerek èAcem 

böyle aralaşmış oldıúdan ekåer úabÀ'il aãıllarını unudub nesillerini şehre nisbet iderek úaysı 

şuèubdan olsa olsun mütevaùùın oldıàı beldeye münevviù úılınurlar ilÀ bedevi aèrÀb ile Úaøaú 

Úıràız kibi ãaórÀvìlerde ecdÀd ismi úalmışdır. 

Mer'etü’l-kÀ'inatda kemÀri bin Yafeåniñ Bulàar bir ùanuş isminde iki oàlı olub óÀla o diyar 

òalúı anlarnıñ neslindendür didiki ahali-i BulàÀrnıñ beynü’t-Türk ve’l-ãaúÀlebe oldıàına 

münÀfi olmaz Bulàar evvelde ism-i mürtecil ãoñra müntaúil olmış olur. 

Uluà Muóammed Òan ile Bulàara varmış Tatarlar ve Úırım ve Sarayda  úalmış Tatarlar 

küllisi Çinàiz Òannıñ tebèası olan Monàul Tatar ve Úaøaú daòi ol cinsden oldıàıçün Noàay 

Úaøaú bir kişi Úaøaú Úalmaú bir kişi didikleri bundındır. Uluà Muóammed Òan Úazanda 

óükūmet úılıb bir niçe sened mürūrından ãoñra evlÀd-ı mezbūr yaèni kendiyle varanlarnıñ 

evlÀdı úalma alınub taèdÀd úılındıúda yüz miñden ziyÀde ir oàlan óesab úılmışlar ki fi’l-

óaúiúat Nuèayn bunlardur. Azıl303 içinde öz tevvÀbièi bu úadar oldıàına òan teşekküren ùoy 

úıldıàını rivÀyet iderler òan müşÀr-ı ileyhiñ vefÀtı ile uàulları beynine muòÀlefet tüşüb 

ùarafeynden köb Àdem telef olmış diyorlar. <Or Muóabbet Òan ölkende On äan Noàay 

bölkende> didikleri meşhūr úÀfiye bu vÀúıèanıñ òaber ve bu fÀcièanıñ eåeridir. Ve úadìmì 

tevÀriòlerde 
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Noàay nÀmı muùallıúan körilmeyüb sikizinçi èaãırdan ãoñraàı te'lìflerde ara ãıra nevay 

tatarları ve noèay ve noàay diye yazıldıàı bu óÀle ióÀle ve bu òaber ve ismiñ ãadıúına işÀredür. 

Ve daòi Noàay Úaøaú ayrılàan köyi deyüb Úaøaú dutarçılarında bir naàme ve Àhenk var iki 

òanzÀdeniñ ayrılàan eyyÀmında icad idilmiş óazin ve moñlıú köydür. ÓikÀyesi böyle imiş 

Uluà Muóammed Òan maàlūb ve maàmūm olaraú  Saraydan çıúıb Kiçik Muóammed Òan 

òanlıú mesnedine bir úarar oldıúda òÀùır cemèlik sürurına ùoy úılıb meclis-i èaåiretde 

sazendeler ilkÀ-yı vüzerÀ ile uşbu maúamı iódÀå eyleyüb bu Àhenk evvelde òannıñ mesmuèı 

olmadıúdan bu úaysı köy deyüb ãoradıúda naàmeçiler iki òanzÀdeniñ ayrılàan köyi deyüb 

cevÀb virmişler. bundın Kiçik Muóammed Òannıñ köñline raút kelüb beş künlik bì vefÀ 

dünya üçün iki şaúiú biri biriyle èadÀvet baàlab úatline müsÀreèat úıldıàına pişman olub Uluà 

Muóammed Òannı tutub keltürmek ve öldirmek yaòud úovıb sürüb yıraú yere ketürmek 

ùayyarlanmış èaskerini atdan tüşürmiş ãoñra Uluà Muóammed Òan daòi aòiniñ bu ahını yaèni 

ötken işlerine o kündikini işidüb köñlindin keyin ve èadÀvetini çıúarmış Úazannı binÀ úılıb 

òan oldıúda iki úardeş óaú úarÀbetlerini reèÀya úılaraú ikçileşüb óıyÀnetinde biri birlerine 

muèayyen dÀmiè olur közleri yaşla tolur. Noàay Úaøaú Tatarlar dumburada tartarlar. Taúmaàı 

şol vaúitdin úalmış deyüb naàmeniñ aòìrine ilóÀú iderler. Bu úavl daòi iddièÀ-i ittióÀdlarına 

yaèni Noàay Úaøaú bir kişi didiklerine delìl ola bilür ki Noèay Uluà Muóammed Òana 

ayarmış èaskerniñ evlÀdına isim oldıàı õikir idildi. Saray tebèasınıñ ãaórÀvìsi ise Cenbik Òan 

eyyÀmında Úaøaú nÀmını almış idiler. Bes iki òannıñ tebèası madde-i aãılları bir olub küllisi 

Monàul  
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Tatarnıñ baùunlarından iken ismen ayrıldıúlarına bÀèiå bu olmışdır.  

Feõleke-i kelÀm Noàay Úaøaú her ikisi Çinàiz Òannıñ tevvÀbièi Tatar Monàul oldıàı cihetle 

mÀyeleri mütteóiddür. Meger mezbūrìn iki òanzÀdeniñ ayrıldıàı ile Úazana varan Tatar evlÀdı 

Nuèayn nÀmını alub Saray eùrÀfında úalan köçmeli Tatar Monàul Úaøaú laúabını úazanub 

aãlına binÀ' bir ise de ismine naôaran iki olmışdır ama şekil ve hey'etde aú ve ãarı oldıàı òanlar 

zamÀnında ruslardan esir ve cÀriye alub anlara iòtilÀùından kelmişdir. Ama Uluà Muóammed 

Òannıñ óükūmeti ançaú toúúuz yıl miúdÀrı olmaàla bu müddet úalile içinde Noàay cinsinden 

ve ayaàa yetib salaó Tatar ricÀl -i metãūr degil ki yuúaràı yazılmış On äan Noàay bölkende 

diyen úÀfiye mefhūmınça muóÀrebe Uluà Muóammed Òan ile varan èaskerniñ evlÀdı 

beyninde olmış dinile bu baóåe taóúiúì degil taàlibì ola deyü cevÀb virile buña daòi irÀd kelür 

ise cevÀbını fen-i tÀriòe aşinÀ olan zeki ve õeki yaş ùalebelere óavÀle iderim ki bu 

kitÀbçemizde faúaù aãlmızı beyÀn úılmaú maúãadımız üçün baóiå ve cevÀb ile sözi uzaytmaú 

de'b-i müverriòe münÀsib olmayub müteãaddì olanlara cevÀbı da èasir degildir. 

Noàay İsminde İkinçi Úavl 

Nuru’l-èayn kelÀmından Noèay olmış diyorlar. Úıããanıñ tamam ve icmÀli budur ki zamÀn-ı 

saèÀdetde iki ya üç saóabe raøıya’l-lahu teèÀla èanhüm óaøret-i Resul-i ekremden icÀzetle 

Bulàar memleketine kelüb aàrıúlara devÀ úılıb köb Àdemler şefÀyÀt olmış bu óinde padişahıñ 
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úızı maraøø falca304 mübtelÀ olub iùùibÀ èilacından èÀciz úalmışlar iken bunları işidüb daèvet 

úılıb keldiklerinde úızı körüb eger ãıóóatlanursa İslÀma kelür işiñ kÀrına mübÀderet idelim 

didikde padişah òob ola deyüb şarù úılmış, bunlar da úızı óamÀme úoyub úayın 
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yafraàı ile çapmaú kerek dirler, úış eånÀsı oldıúdan úayun yafraàı tapulmayub ãaóabeniñ 

biriniñ úavline èaãası úayın bulsa kerek (besmu’l-lahe ve bi-óürmete Resulu’l-lah) deyüb yere 

sançdıúda fi’l-óÀl yaşarub tafraúlanub anıñla devÀ úılmışlar. Óayatdan me'yūs olan úız bi-

iõni’l-lah ãıóhatlanub ornundın turmış úıznıñ saàaldıàını ve bì vaúit úurı yıàaçnıñ kökerdikini 

körüb bu kerÀmÀtnıñ aãlı muècize idikini bilüb padişah Bulàar cümle òalúı ile imana kelmiş, 

baède ãaóabeler Medineye úaytub cenÀb-ı Resul èaleyhi’s-selama bunlarnıñ eshel ùarîúla 

İslÀma keldikini òaber virdikde ol şefiè ümmet ve destkir millet ehl-i Bulàara kemÀl 

rıøÀsından hem nur èaynı yaèni anlar benim közimniñ nurı deyüb uşbu nur èayn beşÀreti 

taórìfle Nuèay olmış diyorlar. Bizim úartlarımız aàzında barçadan meşhūr bu èaledür. 

Bunıñçün óamÀme munça dimek vekÀyin yafraàı ile silinmek bizim memleketimize maòãūã 

ve ahalimiz òaã olmış, Munça lafôı muècize lafôından taòfìf úılınmış ola ki ibtidÀ èayn 

bediline vav tüşüb muècize ãoñra zÀóir fì haõf olaraú müvecceh ve nunıñ deòÀleti ile munça 

dinilmişdir. Bes munça muècizeden me'òūõ olub devrimize úadar ol isimde bÀúi úaldıàı ehl-i 

Bulàar bu muècize ùafilinde İslÀma keldikine sened ola bilür, ketb-i muètebereniñ baèøında 

icÀd óemÀm peşd edyandan cemşidniñ iòtiraèı deyü yazmış ise de ismi munça olmayub ãoñra 

sebeb-i devÀ-i ãaóabe ile muècize ismine taóvìl ve baède munçaya taórìfi ãadıú vÀúıèaya sebil 

ve bu òaberniñ aãlına delìl ola bilür, egerçi vilÀyetimizde eyyÀm-ı resulde ãaóabe keldikini 

baèøılar inkÀr ve aãılsız bi-kÀrdur dirler. Lakin zamÀn-ı saèÀdeti taèúiben ùabib ãūretinde 

dÀèiler keldiki ve mücerred ùabÀbet ile olmıyor øımnında böyle büyük kerÀmÀtlar körmekle 

İslÀma kirdiki tevÀriòlerniñ (feèa’l-cÀhümÀ fi-daòlen305 fi’l-İslÀm) èibÀresinden münfehüm 

olur, memleketimize èArablar èaãr-ı evvelde úadem baãub İslÀmı cemiè 

TevÀriò-i Òamse 12 
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EtrÀkden aúdem oldıàı daòi bu úavli taúviye ider, bu ãūretde nur èayn ismi òulefÀlarnıñ 

birindin ãÀdır olmış kelÀm olur. 

Çünki èArab èaskeri çehar yar ve úanda durbından ötüb bu vilÀyete keldikleri TÀrih-i Ùaberì 

ve àayrilerde mersūmdır. Ve İslÀm òanları isminde köhne tenkeler körildiki daòi İslÀmı 

úadìmì oldıàına delìldür. Medni Musùafa Efendi óikÀye eyledi Úazanàa evvel defèa keldikde 

papurda bir Rus bu kimdir deyü meni ãordı <èArabdır> didiler kisesinden bir dinar çıúarıb 

buña kösterdi naúşı <øarb heõe’l-dinar fì beldete’l-Bulàar fì sünnete mÀ'it ve sebè ve sebèin 

177> ve bir ùÀrafında <fì zamÀn-ı òalifetu’l-lah fì arøa emirü’l-mü'minìn Süleyman> deyü 
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yazılmış didi. Müselmanlar körüb bunı bize ãat deyüb illi tenkeye úadar baha birdiler yüz daòi 

virirlerdi ãatmayorım diye úaùè ümid úıldı. Bunı şehr-i Bulàarnıñ òarÀbesinden bir ãaldat 

tabub buña iki danesini otuz tenkeye ãatmış birini Piterburààa yiberib birini özi alıb úalmış 

keteliki èOåmÀniye altunına bir yarım kelür didi. Bu dinar ahali Bulàarnıñ èaãr-ı åÀnide belki 

èaãr-ı evvelde İslÀma keldikini kösterib baèøı müverriòìnniñ me'mūn ve muúatdir 

eyyÀmlarında İslÀma keldiklerini òaùaya mensūb yaòud tevcìhe muótÀc ider. Mezbūr dinarnıñ 

øarbı Muãùafa Efendiniñ bize yazıb virdiki taórìr ve söylediki taúrìr üzere òalifetu’l-lah ilò 

èibÀresinden Emevi Emir Süleyman olmaú iútiøÀ ider cayiz ki ahali-i Bulàar anıñ eyyÀmında 

İslÀma kelmişde dinarı anıñ nÀmına ãoúmış ola. Meger emir Süleymannıñ èaãrı èaãr-ı evvelniñ 

aòìri olmaàla dinarnıñ senesi yetmis yıllar miúdÀrı ãoñra olub Emevi Emir Süleymandan àayri 

bir emir oldıàını kösterir. Bes Bulàar emirleriniñ ismi olur. Bu Süleyman müstefadü’l-ahbÀrda 

mersūm Almas òannıñ atası Selki òan degil mi iken. Çünki bizim ahalimizde ismini teròìm 

úılmaú èÀdet-i úadìmeden ve taèôìm ve tercìb maúamında birkÀrdur. Selki Òannıñ İslÀma 

keldiki maèlūm degilse de bu dinardan anıñ Müselman  
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idiki istinbaù idilür. Lakin dinarnıñ senesi andan daòi muúaddemdir şöyle ki müstefadü’l-

aòbarnıñ naúline binÀ' Almas Òan muútedir-i eyyÀmında olub muútedir òalife dörtinçi èaãırda 

Selki Òan Almas Òannıñ atası oldıàı cihetden üçünçi èaãırda ama dinarnıñ øarbı ikinçi èaãırda 

körinür. Öyle olsa u dinar mezbūr iki emiriñ birine úarar virilmeyüb faúaù aòund óaøretlerinin 

Bulàar İslÀmiyeti iètimad itmedikini Òıùaya çıúarır. Ve ahalimizniñ ãaóabe keldi diyen aàız 

naúlini ãevaba yaúınlaşdırıb belki taãdìú ider. Aòund óaøretleri àayriler kibi her istimÀè idenni 

rast dimek ve her işitdikini yazmaú de'binden olmayub sözi taóúìúle taórìr úılmaú şe'n èÀlileri 

üçün óikÀyelerimiz kibi òaberleri terk itmiş ola. Eger mezbūr dinar aòund óaøretleriniñ eline 

tüşe idi andan bir òayli maènÀ istiòraó idüb büyük bir òaber alurdı bizlere sened bulub úalurdı. 

Yuúaruda ãaóabe zamÀnında İslÀma keldiklerini taãdìú ider diyen sözim Bulàar òanlarınıñ 

evveli bu olmayub Süleyman òandan aúdem daòi İslÀm òanları ötmiş oldıàı maônūndır. 

Me'mūn òalifeniñ velÀdeti bir yüz seksen rabiè olanda vefÀtı iki yüz on sikizde ve muútedirniñ 

tevellüdi iki yüz seksen ikide vefÀtı üç yüz yigirmi birde olmışdır. Hicriye 

Noàay isminde tevÀriò ve coàrafyalarnın bundın àayri daòi aúvalleri var. Ez cümle TÀriò-i 

Òayrullah Efendide Noàay ismiyle bi-nÀm bir bekniñ tevvÀbiènden oldıàıçün Noàay taèbìr 

úılınmış dimiş. VesÀ'irler daòi àayri ùarzda yazmışlar ise de toàrısı bu faúìrnin yazdıàı iki 

úavliniñ biri olub belki ikisi bile ãaóìó ve ãevÀbdır. Şöyle ki evelde nur èayn lafôından ve 

ãoñra Nuèayndan iştihÀr itmiş ola. Çünki bir 
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Àdemniñ ismi <èÁlim Bik> olsa ãoñra èilm cihetinden èÁlim ve óükūmet cihetinden bik olsa 

isim mehdine òalel virmez yaèni bişükdagi ismine øarar kelmez. Belki te'yìd ider 

Müşcar beyÀnı 

NeúúÀyillere naôaran Uluà Muóammed Òan òanlıú mesnedine oturdıàı ile Rusya ùarafa èasker 

ãalmaú maãlaóat körilüb bir bik ile niçe miñ Àdem o cÀnibe yiberdikde Rusyaya çekdiş bir òÀli 

ormana varıb anda müstaókem bir kalèa bina úılıb ismini Mişe-zÀr úoymış.<Mişe-zÀr> 

Farsìdür. Bizlerçe Ormanlıú ve toàaylıú dimek olur. äoñra taórìfle Mişcer ce cim terk olaraú 

deyü söylenüb halisi resm eyyÀma köre şehre mensūb olmış. Uluà Muóammed Òannıñ 

vefÀtına úadar bu úalèa biklik ile turub baède oàlı Maómud Òan cay nişin ab oldıúda biraderi 

Úasım Òan úaçub úalèa-i Mişcere varıb anda istiúrar ve şehirniñ adını kermana istibdÀl 

itmişdir. Kerman lafôı Türk Lehcesi olmayub ne mülÀbese ile bu isme úararlandıàını köb 

Àdemlerdin ãoradım balamdılar ilÀ Molla Mir èAziz bamında bir èAziz didi ki Úasım Òan 

Úazandın çıúıb Mişcer Úalèasına vardıúda Maómud Òan mülÀyemet ile Úasıma ilçi yiberib 

dimiş ki ittifaúımız ayrılmasun maña tÀbiè óükminde tursun óududı taãarruf úılsun faúaù başlı 

başımıza kitmeyelim eger her birimiz istiúlÀl iddièÀsında olur isek mülk elden kider yurtımızı 

ecnebi teãÀóib ider. Bu söz Úasıma kÀr úılmayub men müstaúbel òÀnım memleketi kendim 

tutarım siyÀúında Şive-i Farsì ile mektūbında kirim taórìr ilmiş. Ahali-i Úazan ve Mişcer 

beyninde òan ilçiye ne dimiş ve mektūbında ne yazmış su'ale kirim cevÀbını virmiş kelÀmı 

beynü’n-nas şÀyiè ve intişar olmış. Úasım Òanda bu ismi tefe'ül iderek şehre layıú körüb 

iştihar itmiş. èAvam <Kirim> lafôını kirman ile söyleyüb iètiyad itdikden evvelgi Mişcer 

ismine àÀlib  
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ve kirim nÀmına daòi fÀyıú olmışdır. eh 

Mezbūr Molla Mir èAziz aãlı mişer olub Buòara-i şerifde taóãìl úılmış anda Úaøaú içine kelüb 

istiúÀmet iden õÀt idi. Úati sözli toàrı tilli oldıúdan <el-óaú mir> mufÀdınça iòlÀúı hiç kime 

uyuşmayub kemervÀc ve kemnan kendi başına yürmiş bir Àdem idi. Hicriyeniñ üç yüz on sene 

óududında vefÀt itdi. ÒudÀ raómet eylesün. Balaları caysan ilinde yürirler. 

Úasım Òan bu siyÀú ile şehirniñ ismini kirman úoyub Müşcer bikiniñ maókūmından mÀèadÀ 

baèøı úılÀèı daòi idÀresine aaraú Rusyaya söyenüb306 Úazana muúÀbil turmış Úazan Òanı ise 

atası Uluà Muóammed Òannıñ uluà himmeti ile bir kiçik devlet hey'etine kirmiş iken uàulları 

ikiye taúsìm itdiler. Úasım Maómud Òandan òavf idüb Rusyanın amnına dÀòil oldıàı ile 

Rusya buña hevÀdan envÀè vaèad ve hebÀ'dan türli èahdler virüb òayli ve mekreniñ 

muúaddimesi olaraú òoş Àmed yüzinden şehri òana nisbet idüb Kasımaski nÀm ile yad 

itmişdir. äoñra kile kirman ve Kasım şehre èilm ve Müşcer lafôı ahaliye laúab bulub 

úalmışdır. Úasım Òan o kündin başlab nifÀú ve Rusya ile ittifaú iderek Úazannı almaàa ùÀlib 

ve Rusya ise Úasımı dÀ'im vu muùallibe rÀàıb ve elden kelinçe Úasıma ièÀnet ve yardıma 

inandırıb aàvÀdan daúiúa fevt ve iàrÀdan åÀniye èavd itmemiş Úasım bunıñ Rusyadan desise 

idiki fikrine yitememiş baèdü’l-vefat evlÀdları daòi o úaãddan kirü ketmemiş aòìr kÀr bu iki 
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belde ehline yaèni Úazanı ve Müşceri beynine olıúdır307 èadÀvet tüşmiş ki àayri cins olan 

Ruslardan biri birini işd ve ebèed bilmişler ahali Müşcer Úazanı deyüb müõemmet ve ahali-i 

Úazan Müşcerì deyüb müõellet ider olmışlar. Böyle olaraú az müddetde aãıl faãılları unudılub 

çünki Müşcerìler elsine ve elbisede bi’l-cümle Rusyaya meyl ve müşÀbihti körilüb Úazanlı ise 

anlara nisbet öz biki ve sÀderaú yürilüb ikisi iki  
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Hey'etde oldıúlarından Àdemler cinsleri başúa zuèmına varmışlar. Bu ãaffet anlara Rusya ile 

iòtilÀùları burunraú ve melÀõ cehtinden muvÀsÀt ve muvÀfaúatları köbrek oldıúdan idi vÀlÀ bu 

iki fariúıñ aãlı maddeleri bir idikinde iştibah yoúdır. Ama baèøılar baúayÀ-yı fenden olmaú 

zuèmına kidüb ve baèøılar èArabdan deyüb iddièÀ' idüb: <benve’l-mişÀr308> nÀmında 

èArabdan bir baùın varlıàını oúyanusdan körmişlre ise de ol şuèubdan bu cÀnibe kelüb EtrÀk 

olanı àayr-ı maèlūmdır. Oúyanusı úarÀ'it iden õevÀt-ı kiram ãaffet muòteãalarına binÀ-i mişer 

ile müsemmi olmış diselerdi evvelgi èaleden bu münÀsib tüşirdi: <Yaúal ricÀl  mişrÀ-yı 

şedidü’l-óamret> dimiş zìrÀ bu ùÀ'ife-i mezbūre aàlabi úızıl çehreli úırmızı beñizlüdür. Ne ise 

aàlÀù keõÀ ve ve feõÀ ile neseblerimizi tartışa tüşiren ahalimizniñ eyyÀm-ı nas ve èilm-i tÀriòa 

heves ve óavlaãası olmadıúlarından ve aralarında olan vÀúıèayı yazıb úaldırmadıúlarındandur. 

Bunıñçünki zamÀnımıznıñ ehl-i úalemi ecdadımıznıñ bu óalinden infièÀlen dad dad diyorlar 

aòbÀr yazıb úaldıran olmasada evveldin işidile kelüb bu úadarça bilür köhne Àdemlerimiz 

varlıàına teşekkür ideriz. 

Muòabbirniñ naúli mişezÀr ile taèbìr úılındıúdan böyle yazıldı vÀlÀ bizim vilÀyetimizde 

Farsìden köbrek èArabì lüàat úollanmaú èÀdet ola keldikden meşcerden mişer olmaú lafıôda 

aúrab maènÀda ufaú körinür. Müşcer munaããır vezninde bu daòi mişezÀr dimek olub her ikisi 

ismen ãÀlió ve ıãùılaóen ãÀdıúdır. Lakin kirem ve kirman kelimeleriniñ mü'eòòeõi yine Farsì 

oldıúdan zamÀn-ı evvelìde ahalimiz arasında lüàat-i Fars daòi müstaèmel ve mütedÀvil oldıàı 

fehmlenür: <ñir> kef-i Farsiyle tutmaú maènÀsında olub kef èArabiyle úaøıb maènÀsına kelür 

ki úaøıb neden kinÀye idiki ehline hüveydadur. Ama CihÀn-NümÀda mesùūr kirman bu 

olmayub kirman evlÀd-ı Yafeåden kirman felevce mensūb deyüb şehir mezbūrnıñ óududı 

taúvìmde beyÀn úılınmışdır. Ama fen-i ùÀ'ifesi didikleri 
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icnÀs-ı muhtelifeden mürekkeb úurama309 òalú dimek olur. Baèøılar nezdinde ùÀ'ife-i fen-i èala 

óede bir nesil ôan idilür. 

Úara Noàay beyÀnı 
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Uluà Muóammed Òannıñ vefÀtı belvÀsında üçünçi oàlı Yaèúub kendine eyarmış bir fırúa 

Noàay ile çıúıb aãıl merkezleri olan şehr-i Saray semtine kelmişler. Yaèúub vefÀt idib 

tevvÀbiè Kiçik Muóammed Òannın óimÀyesine dÀòil olaraú istiraòat eùrÀfında istimrÀr ve 

baède ol şehirde istiúrÀr itmişler Úara Noàay didikleri bunlardır. Bunlara Úara Noàay 

dinildiki üç sebebe mebni olub biri aãıl merkezde vÀriå bi’l-istióúÀú olan òanzÀdeye inúıyÀd 

ve itÀèatden òurucıdur ki yaèni Maómud Òana muòÀlefet idib keyin ve èudvan ile Úazandan 

ketdikini úara köñilli dimekden kinÀye úılıb Úara Noàay dimiş Muóammed Òannıñ tebèası 

olub Úazanda úalanlar kendilerini aú köñil dimek øımnında úaranıñ øıddı ile iftiòar itmişler. 

æÀni Úazandan ketdikden ãoñra ãaórÀvì ve úaravì oldıúlarındandır zìrÀ Özbik tilinde medineye 

aú bedevìye úara iùlÀúı müstaèmel meåelÀ avıl ve úışlaú ahalisini úara òalú èumum 

Úaøaúiyeyi Úara Úaøaú dimekleri bu úavle sened ola bilür. Üçünçi Úazanlıya köre reñde 

úararaú oldıúlarıdır. İmdi kerek meõkūr üç èaleniñ birisi ve kerek barısı ile olsun bunlara Úara 

Noàay dinilüb lakin muúÀbilinde Úazanlıyı aú ile imtiyaz aralarında cÀri olmamışdır muùalliú 

Noàay õikir úılınsa Úazanlıú murad Úara Noàay dinilse Astaròan òalúı murad olur zìrÀ 

muèÀdilini úara ile taòãìãden ãoñra aòìrini aú ya ki ãarı ile tavãìfe óÀcet úalmaz. Ama úara 

didikden Sudan èArablar kibi esved yaòud Hind èAcemleri kibi ecred ôan idilmesün faúaù 

Úazanlıya nisbet úaradur ki lisanımızda koñır taèbìr olınur. Úara Úaş Noàay daòi diyorlar 

úaşları úalemdek úoyulub turdıàı üçündir. Faúìr ôan iderim ve buña øamm iderim ki bunlar 

egerçi  
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Saraya ricèat idib evvelgi cinslerine úoşulmışlar ise de Úazanda úazanmış Noàay nÀmı metrūk 

olmayub çünki èırú-ı nasda bir laúab ile şöhret alan õÀt diger bir caya varsalar o cayıñ ahali 

özlerinden farú üçün ol namla köbraú söyliyor oldıàı maèlūmdır. BinÀ-berìn bunlar 

başúalardan ziyade bu nÀm ile müştehir olmışlar. Amma Úazan Noàayları Noàay ismine bÀèiå 

olan aãıl münebbièlerinde oturdıàıçün òayriden imtiyaza óÀcet úalmayub bunıñçün Úazanlıda 

Noàay nÀmı kemyÀb yaèni ekåer Noàay dinilmeyüb Úazanlı diye yad úılınur olmışlar. Bu 

uãūlden bì behre olan müddeèiler Noàay Astaròan ehlidür Úazanlı Noàay degildir diyorlar. u 

didikleri bì sened bir daèvÀ-yı èalil ve bì óüccet bir kelÀm-ı kelildür. 

Netice-i kelÀm Àdemlerni ùarîúa dise disün ve niçe ad ile söylesün bu üç ùÀ'ife yaèni Úazanì 

Mişcerì ve Astaròanì cümlemizniñ mayamız müteóóid olub óazende yaàlaşub taèzìye aytur 

úardaşımız sürurda şadlanub tehnìh itüşür toàanımız oldıàında ehl-i dÀnişniñ inkÀrı meyv 

yaèni inkÀrı yoúdır aòbÀr-ı mÀsabaúları yaèni Mişcer maddesini Molla Mir èAzizniñ òaberine 

muvÀfıú söyliyen ve Úara Noàay aóvÀlini bi’l-òaããa yazılmış tertìbde Sard ve beyÀn iden 

Óacı èAbdurraóman Efendike familyası èAbidülleyn olub beynü’n-nas äarı Molla deyüb 

mülaúúıb idi üç defèa óac úılıb seksen dört yaşında iken 1308inçi sene dörtinçi óaccınıñ 

èarafatında vefÀt itmişdir. Bu õÀtnıñ kim idikinde iòtilÀf olınub baèøılar Mişer ve baèøılar Rus 

diyorlardı Rus zebÀnına ve òaùùına kemal mahÀretinden Rusdan Müselman olan zuèmına 

kiderlerdi söyleşen Ruslar daòi iştibah iderlerdi eger Rus olmasa bu úadar feãÀóete mÀlik 

olmazdı Rus oldıúda daòi bi-kÀr Àdemnin balası olmayub büyük bir knez ya ki geniral kibi bir 

õÀtnıñ ferèi olmaú kerek diyorlardı niçe çinavnikleri aãlını ãorab birine bir türli cevÀb 

virdikden 
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sözine úarar virmezlerdi kim idikini óaúiúi bilmezlerdi. Kendini bilen ve tanıyan Rus 

olmadıúda tercüman ile söyleşürdi. Bir defèa Çöçekke keldikde şişmeruf konãola alıb kirdim 

tercüman ile söyleşdi. Ne üçün öziñiz söylemediñiz tilni ne urında lazım idersiz didikimde 

Rusça söyleşmekden úaçub Úaøaú olmış degilim cevÀbını virdi. Óacge kider aòìr seferinde 

Baòtada birge yatdıú yazılmış óikÀyeler ki burunda defèatle işidile kelmiş iken yine te'kìdle 

tekrÀr ãorab bunı nerden bilürsiz didikde köhne Àdemlerden işidüb ve Rusya tevÀriòinde daòi 

körmişim deyü söyledi. Bu õÀt bizler toàmasdan burun Ayköz iline kelüb atamıznıñ úolında 

bir niçe Noàaydanً  Úaøaúdan bir òayli balalar taèlìm alub yaòşı maèlūmÀta yetmişdir. Her 

úaçan bu faúìri körseler ãabi vaútimde sözlerimi söyleyüb öyle dir idiñ böyle dir idiñ taze 

durak idiñ deyü laùife iderdi. Bir yıl iki yılda bir kelüb úonaú bulub kiderdi. Bu münÀsebetle 

küstaòlıú úılıb didim ki óacı baba bizleri úuçaàıñıza köterib úoltuàıñızda üstürübsiz bir 

su'alim var rastını òaber viresiz didikimde ne ãorarıñızı bildim didi. Bilseñiz beyÀn ile diidm 

Àãlımdın òaber almaú muradındasız didi. Arı kerÀmet úıldıñız didim. Belbelim310 deyü òuùùÀb 

eyledi her úaçan faúìre böyle şive iderdi ki ãabi vaútimden bu isme iètiyad itmiş idi didi ki 

kim idikimi neyliyorsın óaúúımda duèÀ úıl Allah TeèÀla bizleri İslÀm ãıfatında úılıb bu sefere 

münÀsib körmiş cesedimiz ol mübÀrek cayda úalsun tofraàım anda naãib olsun cevÀnibi virdi 

tekrar ãormaàı Àdabdan körmedim èÀúıbet niyetine köre cesedi ol şerif cayda yaèni Mekke-i 

Mükerremede úaldı. Ádemler her ne zuèm iderlerse de aãlı äaratof Mişerlerinden oldıàı 

atamıznıñ naúlinden ve hem evvelgi óac seferinde yoldaşı áaribcan Óacınıñ kelÀmından 

münfehim olur. Bu õÀtnıñ bilümlikine311 Müselman  
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Rus cümle úÀ'il idi èaklen ve naúlen söylenen sözi barçanıñ aàzında meåel olmışdır. ÔÀhirde 

óalim baùında bì raóim saòtgir Àdem idi. Bir işi tutsa ùaèn ve melÀmetden úaùèan úorúmayub ol 

işinde åÀbit-i úadem olurdı. Baèøı efèÀlinden ve aúvÀlinden baóiå idilse èavÀm èaklen ve 

èulemÀya naúlen dirÀyet ve rivÀyet her birine muvÀfıú cevÀb virirdi. Meyyitni devirde anası 

ismiyle õikr idüb cemiè mollalar atası ismiyle devre ider iken siz neden böyle idersiz dinilse 

bala ataàa gemal anaàa èayan deyü èavÀmlara söylerdi. Ama mollalara <yevm-i nedèvÀ küll-i 

inÀs bi-mÀmehüm> ayeti kerime tafsìrinden taúrìr idüb her Àdemniñ özine köre edÀ-yı meram 

iderdi <edèavhüm lÀ ba'hüm> eyetini körmemişsiz maènÀsını bilmemişsiz dinilse bu ayet 

óayata maómūl. Evvelgi ayet memÀta maòãūã anıñçün aòìretlik olan meyyitni anası ismiyle 

çaàırırım dir idi. Ádemler açıàlanub sen Russın bu fièiliñ aña şÀhiddür dinilse istióÀlene var 

İslÀmnıñ ne idikini bilmeyen Müselmandan bilen Rus artuàraúdır deyü muúÀbele iderdi. 

Lafô-ı imam müferrid ve cemèi e'imme vamıñ cemèi imhat olub óacı meróūmnıñ ayetden 

istidlÀli úÀèide-i naóve muvÀfıú degilse de baèøı tefÀsirnin beyÀn óikmetine mübenni şaõ olan 

úÀèidesine temessük iderek daèvÀsından dönmezdi ne úadar edile ile iskÀt iderim dir iseñ her 
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birine bir cevÀb birüb öz re'yinden àayriye künmezdi. Ve èacayib òalúı var idiki bir işi ibrÀm 

ve’l-óÀc ile ãormadıúça öz toàrusından daèvÀ-yı dÀnÀlıú úılıb öyledür böyledür dimezdi hiç 

nesne bilmemiş Àdem kibi söyleyenlernin Ààzına baúub óayretde otururdı. Nöbet kelüb söze 

kirişdikde barçanı óayretde úoyub aàzına úaraturdı. Meåel sözlerinden biri til-i cevher söz-i 

gevherdür úıymetini bilen Àdeme beyè itmek kerek aãıl taşını ite irseñ ne andan fÀ'ide ide bilür 

ve ne senden rÀøı olur dir idi. Úaøaú 
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DuòÀvnaya  dÀòil oldıúda bir boloã ilge Ukaznay Molla bulmış idi bundın Úaøaúlar úorúdılar 

ise de başúa mollalar kibi óamaúta ketdiki ve øararlı bir iş itdiki yoúdır. ÒudÀ raómet eyleye 

mollalar ögüt viren Úaøaúnı aúrun aúrun könderelim diyen naãıóıñ biri bu idi maãlaóatına 

kirmediler bunıñ úıymet baha söziniñ úaderini bilmediler. 

Evvelgi òaberi yaèni Meşcir óikÀyesini mezbūr iki õÀtıñ söylediki maømūnda konãol balkaçin 

daòi Sardu beyÀn idüb kendiniñ aãlını efhÀm øımnında Úasm evlÀdından iki uàul taóãìl üçün 

meskūf şefulasına virildikde her ikisi irtidÀd yaèni òıristiyanlıúı iòtiyar itmiş bizler ol 

nesildenmiz didi. Bir kün başına çalma üstine cÀme keyüb patrite tüşüb òariùada hey'etni 

kördikde dört yüz yıldan bu yaú terk idüb taşlanan babalarımıznıñ libasını keydim deyüb bu 

siyÀú ile aãlını ve mişer vÀúıasınıñ faãlını söylemiş idi. müşÀr-ı ileyh konãolnıñ aóvÀli ve 

aúvÀl ve efèÀli Çöçek maddesinde yazılur. 

Úırım Noàay beyÀnı 

Úırım lafôı fi’l-aãl ceyle isim olmayub yire virilmiş namdır. Vech-i tesmiyesinde büyükler 

böyle naúil úılurlar ki úadìmde Aú Diñiz ile Úara Diñiz arası bu küngi kibi boàaz olmayub 

úurılıú imiş ortada bir şehir èaôim var imiş óiãar ve surı muóakkim oldıúdan hiç bir düşman 

buña ôafer olaramamış alamamış zamÀnıyla bir padişah baèøılar İskender dirler bu şehre úaãd 

úılıb fetó-i müyesser olmadıúda yolını körmek ne yerden úolaydır bilmek ve aña köre bir 

tedbìr úılmaú üçün tebdìl ãūretle şehre kirmiş meger ol anda şehirniñ padişahı òatun imiş 

òÀnesinde cemiè padişahlarnıñ taãvìri mevcūd oldıúdan İskenderi bilüb esir úılmış baède ÀzÀd 

idüb irÀde şarù úılmışki şimdiden ãoñ èasker tartub bu şehre kelmeye İskender de èasker ile 

varmaz ve èadesine vefÀ ile Úara Diñiz ùaraf  
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taóúìúle yazılan öz kitÀblarımız àayr-i menôūrdur, bu óal ise eyyÀmnıñ teúaøasıdır ki 

zamÀnımızda cümle işler esbÀb-ı çarò ve óile ile vücūda keldikden èilm ve Àlet-i èilm olan 

kitÀb daòi böyle çarò ve maşinaya úalmışdır. Lakin ehl-i zeki ve õekÀ buña baúmayub ictihad-

ı úalemde úuãur itmemek kerek ki òalú bilmezse òÀlıú bilür aòìrde åemeresi bulur, inna’l-lah 

lÀ yaøbè ecrü’l-muósinìn. 

Li-Muóarire 

Bölme àÀfil şuàl-i dünya birlen ay ehl-i úalem 
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Keldi nöbet sizlere yaz úılmaàla ãoñra nedim 

Çünki her bir yazdıàıñla nÀmıñız yad ol yesir 

Buldıàıñda mevtile bir kün ücudıñ kÀlièdim 

 

Beyan-ı Tümeni312 ve Tarı 

Taórìr-i siyÀú siyÀúdan yaèni Noàay Nuèayn dimekden teròìm nÀm nuèayn iki cnisden 

mürekkeb ùÀ'feye èilm-i èÀm oldıúdan ahali-i tümen ve tarı daòi fi’l-aãl Türkistan ve Buòara 

muøÀfÀtından kelüb bu ùarafda tÀhil idib tevellüd oldıàıçün taèrìf mÀteúaddeme yaèni Noàay 

ismine dÀòil olmaú iftiøÀ ider iken èarf zamÀna binÀ' mutevaùùın oldıúları beldeye mensūbü’l-

èilm ve Noàay nÀmında merfūèu’l-úalem olmışlardur. Bunlarnıñ içinde èulemÀ-i mevåūú ve 

aàniyÀ-i maèrūf mevcūd olub leèal kendilerine maòãūã beyÀn nÀme ve tÀriòleri vardur 

ôannıyla tafãìl-i óallerine taãaddi úılınmadı zìrÀ bunlarda öz aóvÀllerini yazmayub úaldırmaú 

şöyle tursun aàyÀrnıñ bilinmeyüb úalan óal ve tÀriòlerini yazıb yaruúàa çìkarmaya àayret iden 

õevÀtlar vardır. Ez cümle óacı Nièmetullah Efendi ki åervet ve samantdan ãarf-ı naôar envÀè 

èilmden behre yab bir õÀt saèÀdet meÀb olub òuãūãen èilm-i tÀriòe raàbeti artuúça oldıúdan 

eyyÀmında her kim bildikini yazıb bundın ötiri kömelüb úalmış köb òaberler kurnak ki yaèni 

ruşenliúàa çıúarılmışdır. Her yerlerde taèmìr-i mesÀcid ve tecdìd-i mekÀtib  
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itdikden mÀèadÀ cibinden niçe miñ mücellid kitÀb-ı úeåirü’l-evraú kebirü’l-óacm vaúf úılıb ve 

müsaúúıù re'isi olan úarye-i malçına daòi bir cÀmiè senkin kevh temkìn bünyad itmişdir ki 

körenler ùaróında maúãūrü’l-naúl ve taèrìfinde metóìrü’l-èaúl olurlar, bu õÀt-ı kerimü’l-ãaffÀt 

ile faúaù tümeni degil memleketimizde cemiè ehl-i İslÀm az her ceht iftiòar itseler cÀ'izdir. 

SeòÀsı misÀfir mücÀviri óÀvi nezdinde úarib ve baèid musÀvi basiù elyed313 keåir elved314 bir 

Àdemdür. Óaøret vÀcibü’l-tercìb böyle õevÀtlarnıñ èömr-i èazizlerine berekÀt virüb devlet ve 

abruylarını kün be-kün izdiyÀd eyleyüb aòìr nefisde cümlelerimizi óüsn-i òÀtime bilÀ óesab 

vÀlÀ sevÀ'il cennete kiren úullarından úılsun. Amin bi-óürmete óem. 

Òayrat èumumisi ile meşhūr èÀlim oldıúdan isimleri yad idilen maóalde maóÀsinini yazmaú 

lazım ve elzem iken meger bu muòtaãaramız ol semaó simireñ cud seòÀsını ve úıymet 

bahasını ãıàdırmaya müteóammil olmayub faúaù vücūd õincudlarını õikir ile úÀniè ve bu úadar 

ile úÀèid oldım kim olsun bu õÀtnın óaúúında bi rkitÀb yazmaú lazım olub óuãuã-ı tümen 

efÀøılları bu baór-i èamimniñ merÀtibinde ne úadar uluà mücellid ve müdevvin kitÀb yazsalar 

daòi kemÀ óaúúa óaúları edÀ olmaz ôan iderim. Tecrübe ve imtióana köre bizim Noàay ile 

aralaşan úayu cins olsa olsun sülÀlesinden böyle maúbūlü’n-nasü’l-maèrūf beynü’l-èavÀm 

ve’l-òavaã õevÀtlar olmaú òaããamızdandır ve’s-selam. 

Başúırd İsminde Vech-i Tesmiye 
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Başúırd ùÀ'ifesi Özbikden olub ismi evveldin varise de nefs-i özlerindin nÀmına seke 

ãoúdırmış müstaúil òanları oldıàı maèlūm degildir. Úıràız úaøaúnıñ manab ve töre 

menzilesinde kanùon èunvanlı óÀkimleri olub anlar óükumet úılaraú ve civÀr memleketiñ 

òanlarına tÀbiè olaraú kelmişler. Bunlarnıñ Başúırd ile müsemmisinde úıl ve úaller  
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olub cümleden biri budur ki lüàat-i Farsda úaşúarı gürg deyüb EtrÀk bundın taórìfle úurd 

diyorlar. Bu ùÀ'ife óadd-i õÀtında bi-àayret bi-şecÀèat oldıúdan úaşàara teşbihen <úurd> 

dinilüb úurddan ziyÀde úoy dimek maóalde mübÀlaàa idib baş lafôını úoşaraú baş úurd 

dimişler nitek kim bir nesneye rütbe-i èulyÀda yaèni bir niçe derecede dimek maóalde baş 

barmaàa işÀre itmek vardur. Elan bu ùÀ'ifeden körilmiş Àdemelr köze ùoluú mücessem avazları 

müfeòòim èulemÀları cür'etlik carar sipahları ãoúışda kirÀr olub yemiş yıàaçından yıraú 

tüşmez didikleri kibi ecdÀdlarında daòi bu uãūl-i memdūóa mevcūd oldıúdan úaşúarnıñ 

mürÀdifi fì olan úurd ve mübÀlaàasıyla Başúurd tesmiye itmişler ola. Óaøret-i èAli kerrema’l-

lahu vecheniñ medóinde şir didikleri kibi bahadır Àdemleri arslan dimek úaşúar dimek ve 

laúabı ile kök cal dimek medó öz bikendir. Ama Başcurd deyüb bi’l-cim söyleyenler 

èArabdan işitmiş olalar ki kelÀm-ı èArabda úaf ornuna kef ve kef maóaline cim istièmÀli 

maèrūfdır çenançe315 úam lafôını kim ve Kürkan vilayetini Cürcan Baykan beldesini Baycan 

didikleri kibi Başúurdnıñ úafını cime alışdırub Başcurd dimişler heøÀ huve’ã-ãevab èindi velÀ 

aèlem èind àayri. 

Amma Óacı Molla Ôuhreddin nÀm seyyaónıñ naúline binÀ' Başúurd isminde vech-i tesmiye 

zamÀn mÀøì-i316 ecdÀdlarımızdan üç Àdem úış seferinde yol yañılub adaşmışlar iken ittifaú bir 

úurdnıñ izine tüşüb il tabdıúda bizler úurnıñ eåeriyle keldik bizlere úud başçı oldı 

didiklerinden bu uçevleriniñ füruèına başçısı úurd olan Àdemlerniñ nesli dimek siyÀúında 

Başúurd deyüb bu nÀm evlÀdlarına laúab olub úalmış ahali-i Başúurdnın büyük ecdÀdı uşbu 

üç õevatlar imiş. El-èahdet-i èaliyyü’r-rÀvi èİsa317 böyle bir naúil beynlerinde var ki èaúla 

baèid ise de söyledi lakin senedi adaşúan babalarınıñ seyrinden daòi seyrdür. Muòabbirlerniñ 

òaberi böyle oldıúdan meåelÀ úaşúarı kürk deyüb kürki úurd deyüb úurddan baş úurd olmış 

didiklerinden bu úadar  
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saùur yazıldı vÀlÀ şimÀyil ve şehÀmetlerine naôaran úaşúar dimekden taórìfle Başúurd olmış 

diselerdi lakin aóãar ve eşmel. Müsemmisi ne sebeb birle bulsa bulsun bunlar etrÀkniñ meşòūr 

ve maèrūf fırúası idikinde aódnıñ inkÀrı olmayub inkÀr iden var ise vehmi ve zuèmıdur. 

Ama bizim Noàay ve Úaøaúda úurd deyüb óaşerÀta ıùlaú iderler ki Farsìde kiçik maènÀsını 

mutaøammın olan òurddan me'òūõdur bu ise Başúurd ismine ãÀlió olmaz. Ve úatıúdan maãnūè 
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bir nevè àıõÀ-yı úurd diyorlar yoàurddan muòtaãar idilmiş yoàurd ceràatdan Farsìde Başúurd 

ismi bundın olmaàa daòi muvÀfıú kelmez bes aãóı ve efãaóı evvelgi èale ola. 

Bu cemÀèa-i keåire Rusyaya tÀbiè oldıúdan bu yaú atlı úızaú òıdmetinde óÀøır bulunurlardı. 

1290ınçı Hicriye neyfinde saldat alınmaya başladı. Bunlar Rusya taãarrufına kirdikiniñ 

ibtidÀsı Hicriye miñler óududında oldıàı baèøı aàız aòbardan ve müstefadü’l-aòbardan daòi 

müstefaddur. Ve Başúurd òalúına iştek daòi dinilüb isimde böyle iki úısım söylendiki 

Noàaynı Tatar Úaøaúnı Úıràız didikleri úabilden olub elfaô-ı müşterekedendir. 

Tabtar ÙÀ'ifesi 

Tabtar Òalúı aàızlarda Başúurd ile úoşıúlanub söylenür ise de körenelr nesli Noàaya mÀ'il 

iòlaú ve õeka-i fehm ve feùÀnetine cümle úÀ'il bir küzide úabÀ'il oldıàını òaber virdiler lakin 

Tabtar lafôı neden me'òūõ ve neden bunlara èilm oldıàı maèlūmım olmadı bu isimniñ aãlını 

hiç kim bilmedi. Meger sabıú Molla Ôuhreddinniñ didikine köre bunlara Rusça Prapoşinnuk318 

tercemesi dimek istediyse de bu isimniñ lafôen ve maènen Tabtar ismine münÀsebeti yoúdır. 

Bir taúdìr Tabtar dimek Prapoşinnuknıñ tercemesi olur ise 

TevÀriò-i Òamse 13 
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bu ãūretde bunlarnıñ ism-i úadìmisi ne ola deyü su'ale mecbūr ider ve hakeõÀ teselsüle kider. 

Buña efendim deyü boynumı úısmaúdan àayri cevÀba úÀdir degilim. Ama ôannımda bu isme 

bÀèis ataları TAbtar nÀmında bir Àdem ola da evlÀdı ol isimde úala. Bunlarnıñ Özbik 

oldıàìnda iòtilÀf var ise de EtrÀkden oldıàìnda iştibah yoúdır. 

Barabe Noàayı 

Barabe Noàayı amında bir ùÀ'ife Sibiryanıñ ãuvı ülkesinde olub baèøılar bunı úavrama yaèni 

her cinsden mürekkeb ve müctemiè cemÀèa deyüb baèøılar bir cins oldıàını da söylediler ne 

ise şol caynıñ sükkÀnındandır. Hicriye miñdin ãoñra bir èazizniñ kerÀmÀtı ile İslÀma keldikini 

Barane didiki bir õÀt ticÀret ile Ayköz iline kelmiş iken söyledkini pederimiz meróūm ve hem 

Yusuf Abaøa meróūm õikir úılmış idiler. bundın ãoñra Muóammed Bik meróum ki óacı Dulan 

deyüb maèrūfdır bu õÀt òaber virdi ki barabe òalúı kim sodÀ èÀmi ise de ziyÀde dindar muóib-i 

èulemÀ ve muòallaã-ı meşÀyiò bir ùÀ'ife olub bizim sodÀmız yoú iken faúaù óacı lekmeze 

óürmet-i işan óaøret ad úoyub elimizni öberlerdi kemal-i iòlaãından meccÀnen úız virüb 

üylendirdiler deyü söyledi. Bu õÀtnıñ barabede turdıàı 1250nçi seneler içinde olub ahaliyi 

İslÀma ketüren èaziznin ãalbiye oàlını kören yetmiş seksen yaşlarında úartlar ile söyleşdim dir 

idi bu òaberden istiòrÀc idilür ki bunlarnıñ İslÀmı on ikinçi èaãırnın evvellerinde yaèni 1100 

Hicriye óududlarında olub uşbu 1300 tÀriòimizde iki yüz yıllar miúdÀrı olmış olur. Barabe bir 

ãuvnıñ ismi olub muãabbi Ob äuvı dirler. Yaèni Ob äuvına úoyar dimekdir. 
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Noàay Úaøaú EsmÀsı 

Úaøaú òalúı Alaç Tatar Özbik Úaøaú Üç Cüz' isimleri taèyìn olındıàı kibi bizim Noàay 

ahalimize Bulàarı Tatar Noàay Úazanì isimleri ãaóió ve terk ve ãaúÀlibe ismi daòi ãÀdıúdır. 

äaúlab bin YÀfes bin Nuó èaleyhi’s-selam evlÀdı İtil eùrÀfında usub ötdiki tevÀriòlerde 

masùūrdır. Bu isimler arasında Òazar nÀmı daòi tevÀriòlerde yazılmış ise de lafô-ı Òazar ãaffet 

muòteãalarına binÀ' èArablarnıñ úısıú közli dimekinden me'òūõ olub aãıl isimge medòali 

yoúdır. Dinilse ki bu isimler her biri bizlere ãÀdıú iken ya niçün Tatar didikde ahalimiz cehl 

iderler yaèni açıàlanub kayub kiderler. Buña iki vech vardır: biri aãlının Tatar idikini 

bilmeyüb maènÀsını daòi fehm úılmayub Tatar dimek mecusdır mecus ise bì din bir ùÀ'ife 

deyüb bu fikre kiderler. æÀni Tatar oldıàını bilüb de Tatarnıñ İslÀmdan aúdem olan óÀline 

nisbet virüb tenúîã nemÀ söyleidkden òufalanurlar. MeåelÀ Rusdan ya Òıtaydan Müselman 

olan bir Àdeme ya evlÀdına hay Rus Òıtay dinilse kendiniñ kim idikini bile töre aña èÀrlanur 

men Rus degilim Òıtay degilim deyüb şiddetlenüb narlanur. Bu şöyle ùursun óatta Noàay 

Úaøaúàa ya Sardàa taóúiren hay Noàay ya Úaøaú ya Sart dinilse köñline bir nevè elem kelür 

Tatar didikde nizÀè bu úabiledendir, aãıl Tatar olmadıúdan degildir. Bes imdi bir Àdem Tatar 

didikde Tatarnın İslÀmdan evvel olan óÀlini mülÀóaôadan söyliyor deyüb òufalansa bu 

ùabièidir. Ama aãlı Tatar oldıàını bilmeyüb inkÀr iderek münÀúaşa úılsa bu cehÀlet ve 

bilmeslikdir. Çinàiz Òan bì iòtilÀf Monàul iken anı ve tebèasını Tatar dimekniñ sebebi budur 

ki Tatar òanı Sevinç Òan Monàul ile uruşub àÀlib olub Monàul Òanlıàını bitürüb beş altı yüz 

yıl Monàul ismi metrūk ve münessi ve Tatar óükūmeti müstaúil olub kirek aàuzda ve kirek 

úalemde Tatar ismi söylenüb yazılub ãoñra  
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Monàul àÀlib olub Tatarnıñ küllisi Monàul Òanlıàına deòÀlet itseler de evvelgi şöhret 

mübenni Tatar ismi bÀúì úalmışdır bunıñçün Noàay Úaøaúàa Monàul dimek daòi mümkindir, 

çünki her ikisinden İslÀma kelenler mevcūd olub belki òanları Monàul cinsinden olmaàla 

òanlarına ittibaèan Tatardan köbrek Monàullarnıñ úabul-i İslÀm eylediki maônūndır, lakin 

Monàul dimek istimÀèda Tatar dimekden aàırraú duyulur, anıñçün ki Tatar ismi aàızlarda 

köbrek söylenüb köbrek işidile keldikden fi’l-cümle eshel ve Monàul nÀmı mecusda úalub 

èÀdetde bedçehre ve edebden bì behre ademe aytula keldikden úulaúàa aòìr köñilge yaàır 

işidilür. 

Yaz başdaàı sözimize mürÀcaèat idelim: 

Úaøaúnıñ kelÀmlarındın ki barçamız bir Müselmannıñ balasımız dirler bu sözden cemiè ehl-i 

İslÀmı úardaş murad iderler. İfrad ehl-i tevóìd bu kelimede müteóóidlerdir åÀni neseb 

cihetinden úardaşlıú iddièÀsında barçamız Alaç urandı aàayınmız, bir Özbikniñ oàlımız dirler; 

bu söz ile ecÀnibden iótiraz idüb Noàay ile úardaşlıú irÀde iderler. æÀliåe barçamız bir 

Úaøaúnıñ balasımız, barçamız üç cüz'niñ urfaèımız diyorlar ferèaımız dimekdir. bu söz ile 

Noàaydan iftiraú idüb özleri òaã ve òÀliã olurlar. RÀbiè uluà cüz, orùa cüz, kiçi cüz deyüb bir 

cüz'e taòãìã úılsalar bÀúi iki cüz'den imtiyaz iderler. Ve hakeõÀ tefrìè ile öz atasına kelüb 

yerler. 
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İmdi yazılmış aòbÀr ve bitilmiş aúvallerden müstefad olan maènÀnıñ mürecciè ve istişhÀdı 

budır ki Úaøaú tÀ'ifesi evveli Alınça Òannın iki oàlı Monàul Tatar ve andan úala Çinàiz 

Òannıñ tevvÀbiè olub bu evlÀddan Berke Òan áazan Òanlar şeref-i İslÀm ile müşerref oldıúda 

niçe yüz miñ miñ Tatar Monàul Òanlarına eyerüb imana kelüb úadìmden köçmeli olmaàla 

Sardiya Ceym Cayıú İşil Nura İdil Ural bu yerlerini yaylaú ve úışlaú úılub vaùan ùutub 

ùurmışlar bardıúça usub, onub köbeyüb 
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eùraf ve iktifan ùoldırub şehre yaúın yerde mal aãramaú èasir ve bir cayda úararlanub oùurmaú 

àayr-i yesir olmaàla taà raàa söñüb ãaórÀ ve sühullerde cayılub cayrab yürmişler zamÀnesiniñ 

òÀni aàını Cenbek Òan bunları kemÀ fi’ã-ãÀbıú üç úısma taúsìm ve içlerindin óÀkim ve biyler 

ùoàrı oldıúdan ôandan ôank ve úaøı aúdan Úaøaú olmış diyenlerniñ fevlli taãdìú olmaú èaúla 

lÀyıú ve cemiè edilleden bu delìl fÀ'iú körinür. HeõÀ mÀ vaãl bì ve ôuhr li va’l-lahu aèlem bi-

óaúiúatü’l-óÀl èaãmana Allah mine’l-øalal. 

äalavat Ve Rice319 lafôı Ve Biy İsminiñ beyÀnı 

äalavat lafôı selbatdan mı mübeddel ya ki aãılda ãalavat mıdır, Úaøaúnıñ böyle bir iski 

ıãtılaóları var. Uluà maèrikede yaèni siyaz sürelmiyor diyen maóalde ãalavat deyüb bu 

muúÀveleye ùarafdarlıú ile bir niçe künler pest bülend yaèni yuúarı tümen bölişüb aòìri buna 

úararlandıúda işler ÀsÀn olur; çünki evvelrek yıllarda óaúúı köbrek kidenler yılnıñ yuúardan 

olmaúnı isteyüb ãoñraàılar öz óaúúı dÀòìl olan seneden úayusını ãorayor da yuúarusını yoú 

úılmaya saèy ider bunıñçün neri beri bölişüb söz uzaúàa tartılur kendilerinçe böyle bir èaúide-

i èaôimdir. Bu şarù úararlandıúdan ãoñra beynlerinde ıãlaóat vÀri olub nifÀúları ittifaúa 

mübeddil olaraú sözlerini ifşÀya ve óükümlerini icrÀya başlayorlar.  

Úanun-ı meõkūreni rice diyorlar buña èakis kiden ve falan iden èayblı olur. Bu úararda óüküm 

ile kisilmiş mallarnıñ bahası daòi taúvìm úılınur ki úoy bu baha at tüye ãıàır bu baha deyüb 

bundın àayri daòi biylernin óuøūrında òaãmeyn biri birlerini seb ve şetm úılsalar aña böyle 

cezÀ keõÀ ve feõÀ dimek kibi işler küllisi meclis-i Úaøaúdan muúaddem söyleşinüb defter 

úayd úılınur. Burunàı caúitlerde böyle cemèiyetni ùob 
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ve ceyun deyüb şuruù ve èuúudları faúaù aàızdan toútaşılurdı aña úaùèan teòallüf itmezlerdi 

àÀyet te'kìdlemek olsalar bir mal úurban úılaraú úullarını úana baturırlardı baède duèÀ-i fÀtióa 

úılaraú fÀtióa ÒudÀnıñ mihri deyüb iètimad idüb mezbūr úararnıñ belÀsına nihÀyet ihtimam 

iderlerdi. İşiñ başı bu tertìbde başlanub aòìri bir ala ipi kisüb tarúaşurlardı ala ipi çüret kisüb 

yaèni úaùèan úatiè idüb ayrılsalar bu ùobda sürelmeyen yaèni óüccetsiz úalan söz ikinçi defèa 

sürelmez ala ib kisülmeyüb acraşsalar iş tamam olmayub ãoñra bir cemièyete mevúūf daèvÀ 

úaldıàına ve bir birlerinden nÀ rÀøı olub tarúaldıàına dalÀlet iderdi. Aú úara úarışıú ala ib 
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kismekniñ óikmeti de bu ùoyda aàza alınub ãoralan daèvÀ her ne ki olursa óaúdur nÀ óaúdır 

óaúiúat úılınub intihÀya irişdi óüküm ile tamam oldı dimekdir. Bu kibi büyük èaúideye 

medòali oldıàıçün bu ùÀ'ife ala ipi óürmet idüb ayaú astunda yatsa aùlab ötmezler baãub 

ketmezler. BinÀ-berìn bir Àdemi tezúìh úılmaú bulsalar Àdemniñ ala ipi atdamàan diye tevãìf 

iderler ki sözinde åebatlı èahdinde muókem óaúú-ı àayrdan ictinab iden õÀt dimek olur. 

Evvelgi cemièyetler aàızdan olursa da åebat ve úararında bir türli iòtilÀf olmıyor iken bu 

zamÀnda öyle cemièyet siyaz320 ismiyle söylenüb èahudları yazmaú sezmeú321 ile mühürlenüb 

mütünlenür ise de èibÀrÀt-ı mihmelerde322 muúaããıd bu degildi müddeèÀ o degildi deyüb ara 

ãıra nizÀè vÀúiè olıyor. 

Tevbe biy ãayılmaú daòi resm oldı tevbe biy dimek iki ùaraf biyleriniñ üstündin úoyulan 

naôardur ki mümeyyiz menzilesinde olur óükümde iòtilÀf talaş olursa teftìş idüb bir ùarafını 

tercìó ve taúviye iden budur. Ve cümlesiniñ fevúinde óükūmetden uyaznay naçalnik ya ki 

àayri bir óÀkim turır Òıtay ile olan siyazlarda o ùarafda àalday nÀmında bir manãıbdar olur. 

Siyaznıñ evveli defter ile başlandıàı kibi aòìri 
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yine deftere úayd ve imøÀ ve temhìr ile etmÀma irişüb bunıñla òuttÀm virilür.  

Rice lafôı telaffuôda kesre ile edÀ idilür ise de fi’l-aãl èArabì olub bi’l-fetó ve’l-teşdìd 

(recce)den olmaú kerek (rice) óareket itmek ve úoymaú úapamaú maènÀsındadur, bu ùob ve 

siyaz cemièyeti daòi evvelde tolúınub neri biri bölişüb pest bülend aytuşub baède toútaşub 

sekven ve úarardan èibÀret olmaàla rice demişler. 

Amma ãalavat lafôı iki maènÀya maómūl olub biri fièil-i èArabdan istifÀde idilmişdir ki 

èArablar ùÀrafeyn olan daèvÀlarda içlerinden biri ãal èaliyyü’n-nebi diseler ism-i şerife óürmet 

terk-i nizÀè iderler, bunlar ãal èaliyyü’n-nebì ornuna ãalavat dirler, ãalavat olan daèvÀ 

ãoralmaz, åÀni selbniñ bir cemièi selbÀt kelür. Selb çekmek ve yoú úıyemliú323 maènÀsında 

èArabìdür. BÀ ez ceht úurb-ı muòarrec vÀve úılıb úılınaraú “Selevat,, ve sin ãad ile söylenerek 

“ãalavat,, olmış bundın aúrab ve ıãlaó vech vecih körinmiyor, faúìr bu èaleden ötiri daèvÀ 

defterimde maóali ile selbÀt yazarım òaùa ise istiàfaru’l-lah. 

Ve ãalavat lafôı yine baèøı maóalde söylenür ki bu ãalavat ãalabatdan mütebeddildür, meåelÀ 

falan Àdem ãalavatdı Àdem iken dirler yaèni ãalabatlı ve muhabbetli dimek olur, falanìniñ 

ãalavatı baãdı dirler yaèni muhabbeti úabøıt virdi siskendirdi dimekdir, óÀsıl her biri bir cümle 

siyÀúında istièmÀl idilüb her ãalavat maóali ile öz sebkende söylenür. 

Ve daòi EtrÀk ve Özbik baùunlarınıñ óÀkim ve manãıbdarları <biy> ve <bik> elúabları ile 

söylenüb biy ismi bikden teròìm ve bik ismi büyük lafôından taòfìf idilmişdir, şöyle ki baya 

øımme åaúil ve baède itimÀè sÀkinìn sebebiyle vav óaõf úılınaraú bik olmış buña naôaran 

imlÀda bik kelimesi ya ile yazılmaú derkÀr iken tevÀriòlerde ya sız yazıldıàı àalaùdur 
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lakin àalaù-ı meşhūr efãaó úÀèidesine mübenni yasız yazmaúda cÀ'iz olub ya ike yazanıñ 

evleviyetinde iştibah idilmez, çünki tekellümde taòfìf tektibde tekmìl kerek dimişler, büyük 

kelimesi fi’l-aãl uluà lafôınıñ mürÀdifi olubher iisi terkiyyü’l-aãl ve ism-i mürtecildür, 

teèaccüb iderim muóarrirlerimiz úız ismi kibi ya kerek olmayan maóalde úız deyüb ya åebt 

iderler de, ya kerek olan maóalde yasız yazarlar, bik ve büyük isimleri èArabìde èaôim ve 

kebir lafıôlarınıñ tercemesidür ki seyyidü’l-úavm şeyòü’l-úabÀ'il ve óÀkimü’l-beled dimek 

olur, ıãùılaó-ı èArabda şeyò dimek úÀrit ve iòtiyar Àdeme ıùlaú olındıàı kibi úadar ve menzilet 

cihetinden yaşlara daòi şeyò dinilür ãaffet müşterekedendir. 

Elfaô Müstaèmele Beynehüm 

Özbik uruàınıñ müdin ve imãÀrda istiúÀmet idenlerinden ãarf-ı naôar bedevi olan Úaøaúnıñ 

her bir sözi bir uãūle muètemed me'òaõı èArab  ve Farsiye müstenid olur bir nesneniñ 

isminden bir niçe maènen almaú mümkindir, meåelÀ bunlarnıñ muóÀveresinde her me'kūlü’l-

laóm olan óayvannıñ yavrısına bir muvÀfıú isim úoyub çınança úoy balasına úuzı deyüb içki 

ve keyük balasına laú mir, ve bulan balasına baøav, tüye balasına böte dimek kibi. áayr-ı 

me'kūl ölen óayvannıñ inükine cim-i Farsìyle küçük dirler, ama úoyan balasına cim-i 

èArabiyle kucak diyorlar, bunı úuzı laú deyüb me'kūle veya ki küçük deyüb òayr-i me'kūle 

úatmayub bu iki isim beyninde kucak dimeke bÀèiå ne ola diyerek teftìşe alındıúda Resul-i 

Ekrem ãalla’l-lahu èaleyhi ve sellemden úoyan óuãuãında (lÀ Àkile velÀ óarrame) úolı ãÀdır 

olub me'kūllikde muøùarib imiş, keteb-i fıúıhda yaól ve baèøında lÀ be's èibÀresiyle kelmiş, 

ama delìline daúiåle324 naôara itdikde àayr-i me'kūl ùÀrafı oúuv körindikden o ùarafnıñ ismine 

úarib tekellüm itmeki tercìó itmiş ola şöyle ki aókÀm-ı Tevratda óürmeti ãarió olub <şerièat 

men úablinÀ şerièat lenÀ> edilesi ile 
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óürmeti bÀúi dinilürse de yuúaràı <lÀ aóreme> åÀni ekel Resulu’l-lah èaleyhi’s-selam óin ahdi 

meşveyÀ> úolından óürmete mensūò óaliti menãūã olur. maè mÀfih óayvÀtü’l-óayvanda 

aãóÀbdan raøıya’l-lahu teèÀla èanhüm èAbdullah ve Ebu Leyli <inhimÀ kerhÀ eklihÀ> deyüb 

rivÀyÀtları cemè úıldıúdan ãoñra <ve àÀyet mÀ fì heõÀ’l-òaberìn istiúøÀr hÀ maè cevÀz eklihÀ 

li-teèÀruø el-delìllìn> dimişdir. Bes bu kibi maènÀlar molla Óaôaya alınsa kemÀ fi’s-sÀbıú bu 

ùÀ'ife evvelde èulemÀlarnıñ taèlìmi ile èÀmil oldıúlarını ifÀde325 ider didikim ôanmı ôÀhire 

çıúarır ve daòi fi úanfeõ ki Farsìde òarpeşt, Türkìde kirbi, Úaøaúda kirpibi, ve kirpik çeçen 

diyorlar. Biylik çeçenlik ãaffet-i insan ken böyle bì naùıú óayvana bu iki laúab neden úonulmış 

deyüb diúúat úılındıúda maèlūm oldı ki óaøret-i Süleyman ãalavatu’l-lah èala nebiyyinÀ ve 

èaleyhi’s-selam padişahlıú eyyÀmında bir defèa köñlindin kiçer uşbu mülk ve devlet ile 

úıyamete úadar úalsam dir. Óaøret-i Óaú cell-i èÀlemü’s-serve’l-òafiyÀt ki buña muùalliè olub 
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óaøret-i CebrÀ'ildin bir kÀse ãuv óaøret-i Sülemana irsal ider. Ce dimiş ki úalem-i 

Süleymannıñ köñlindin böyle bir fikir kiçdi eger terklikni temenni ider ise bu ãuvı içsün ab-ı 

óayatdır úıyamete úadar úalur ve lakin maókūmında olan cemiè õì ruóı cemè idib anlarnıñ 

ittifaú ve meşvereti ile içsün deyü emr ider óaøret-i Süleyman da imtiåÀlen li’l-emr ins cin ve 

òuş ve ùuyur barçasını cemè itdikden ãoñra maãlaóatını ortaya taşlab küllisi dirler ki içiñiz 

úıyamete úadar turıñız deyüb buña úarar virdiklerinde <kirpi> bir çitden nidÀ idib ya 

nebiyu’l-lah bu kiñeşden biz òÀricmiz eger dÀòil isek bir söz òÀùırıma keldi icÀzet olursa 

söyleyim didikde óaøret-i Süleyman nièam söyle deyüb. Kirpi de bu ãuvnı içmek yalàuz 

öziñize mi maòãūã yaòud uşbu oturmış ehl-i èıyal erkÀn-ı devlet aèyÀn-ı salùanat tiñ tüş úurbu 

úurdaşlarıñız cümlesi ile mi içersiz dir. Óaøret-i Süleyman da kendime òaã deyü cevÀb virir. 

Öyle olsa men sizi içmege delÀlet itmiyorım zìrÀ dünyÀnıñ èizzeti  
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óayatnıñ leõõeti ehl-i evlÀd ebnÀ-i aófÀd ve zamÀndaş úurdaş ve muvÀfıú yoldaş ile bile èömür 

kiçürmekdedir. Eger bu oturan aèyÀn vezir vüzerÀtıñ tüşleriñiz ötüb yalàuz úalur olsañız 

bunlarnıñ her biriniñ vefÀt ve vedÀèı size berdÀè ve óasret olub şöyle bir óÀletler ruy virir ki 

ölümi estirsiz ulalmassız didikde óaøret-i Süleymana bu maãlaóat maèúūl kmrilüb ãuvnı 

içmemiş kirpi óaøret-i Süleyman kibi õÀta böyle óüküm úıldıàìçün <biy> ve böyle óekimÀne 

söz söyledikiçün <çeçen> nÀmını almış ta bozmanaya úadar bu isimde úalmış çeçen söz çen 

dimek mütekellimeniñ tercemesidir. 

Yine bir kiçik turàay var cüååesi barmaú úadar olur ismini suca turàay diyoralr aãlı söz çen 

turàay çeçen turàay dimekdir buña neden söz çen turàay dinilmiş dinilse bir ãayadçıl ve 

büdene tutmaú üçün dam úurub dan taşlamış iken tuzaàına bu turàay tüşer ãayad ne ise 

naãibim diyerek úolına alıb üyine kitmek oldıúda turàay tekellüme kelüb meni neyliyorsın dir. 

äayad da kebab úılub yirim didikde, turàay aytur meni yemek ile aàzıñ tolmaz úarnuñ toymaz 

meger saña üç maãlaóat diyeyim dünya ve aòìret andan fÀ'ide körirsin meger şol şarù ile ki 

birini eliñde iken söylerim ikinçiyi bu körinmiş talnıñ budaàına úonub üçünçiyi taànıñ 

töbesine çıúıb söylerim dimiş. äayad fikir idib vÀúıèan bunı yedikden ne çıúar belki 

naãióatinden fÀ'idelenirüm diye sarù-ı meõkūre rÀøı olub söyle didikde turàay tekellüm idib 

her úaçan bir sözi işidesin rast deyüb taãdìú itme yalàan deyüb tekõìbde itme èaúl mizanına 

ãalıb muvÀfıú ise rast nÀ-muvÀfıú ise yalàan deyü óükm idesin dimiş. Vaède mucebinçe 

turàaynı úoyı virmiş. Turàay talıñ budaàına úonub dimiş ki ay bi-çÀre ne kini baòtsız Àdem 

imişsin ki óÀlÀ yigirmi miåúal miúdÀrında bir deryetim yutmışdım ki kebab üçün içimi 

yardıúda o cevher eliñe kirerdi bazara  
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çıúarırsın miñ ùÀla olurdı maórūm úaldıñ didkde ãayad efsun idüb barmaàını aàzına úoyub ne 

eyleyeyim ne yapayım elimden ketdiñ barı üçünçi maãlaóatıñnı söyle işideyim didikde turàay 

dimiş ki başdaàı sözimden ne istifÀde itdiñ ki saña üçünçiyi söyleyim zìrÀ bir sözi işidesin 

taãdìú ve tekõìb itmeyüb èaúlıña ãal dimişdim. Úarnımda bu úadar úıymet baha cevher var 
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didikimde àamdan yüziñ ãaràayub ah ile eliñni aàzıña úoydıñ benim cemiè vücūdum on 

miåúal kelmez iken yigirmi miåúal taş ne ùarîúa ve ne sebil ile benim içine kirer ve úayu 

yerimde turır bunı fikir úılmadıñ mizÀna úoymadıñ siniñdek bì temeyyüze üçünçi maãlaóatı 

øÀyiè idemem deyüb uçmış ketmiş. bundın ötiri buña söz çen turàay dinilüb muòafifi ile suca 

turàay dimişler. Úaøaúiyede bir nesneniñ isminden bir niçe maènÀ almaú mümkin deyü 

yuúaruda yazdıàımnıñ aãlı böyle uãūllere istivÀdan èibÀretdir. èaceb ki bizim ehl-i beled bu 

kibi esasları azdan azı bilür ama bunlarnıñ şecere-i Àdemleri şöyle tursun èÀdi Àdemlerden bu 

kibi óikÀyeler mesmūè olur. Ve bir daòi óaøret-i Süleyman èaleyhi’s-selama cerÀd-ı hediye 

ketüren úabre bu olub lisan-ı faãió ile <èayn> inne’l-hedÀyÀ èala miúdÀr mehdiyÀ> beyÀnı ile 

edÀ-yı iètiõÀr itdikden söz çenlik çeçenlik ile maèrūf olmış. Her ikisi söze ãÀliódür. Ve daòi 

bir Àdemniñ şiddetine úarşı úatılıú itseler úıãaã úıldı deyüb intiúam maóalinde istièmÀl iderler. 

ve úadìmi sözlerini muúal dirler miåal daòi dir meåeliñ murÀdifidür. Taèôìmni tecm-i úÀèideni 

kede mekÀnını miken muôÀóini muôÀú lafôını lipez senedni ãanad seminni yemüz cedelni 

cincal èaãÀnı ÀãÀ bandaúnı melteú hezleni ezil ceni ve mecnunnı cendi meker ve heni mekrūb 

cerÀóitni carar ecilni ÀcÀl maèlūmnı malum muèÀleceni àalca úalca èadelni edil diyorlar. 

Selaó-ı Farisìde cellad bunlar cindet dirler ezelni icel deyüb bi’l-kesr ve bi’l-cim söyliyorlar 

yaèni taúdìr-i ezelde bir iş öyle olsa ãoñra 
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tebeddül ve teàayyüri úÀbil olmaz sebkinde söyliyorlar icalki dos326 cav bulmıs. Çar neviçde 

òaùùı var. İcalki dosban il bulmıs. Köñilde deti var. Çar nebiç ser neviş dimek yaèni levhü’l-

maófūôda dos yazılan Àdem ebeden düşman olmaz. <Det> köñlinde bir àareø dimek olub 

senden mecrūóü’l-úalb olan düşman hiç vaúit köñlinden derti ketmez elden kelinçe saña bir 

øarar tikürmeye fırãat közedir dimekden kinÀyedür. İcalki dos cav bulmıs. Aytuşúan onıñ seri 

bar. İcalki dosban il bulmıs köñilliniñ keri bar. Bu da evvelgi úafiyeniñ maømūnıdur 

<dosban> düşman dimek ve daòi ir öltürüb ires bozàan yoú dirler. <Ers> erş dimek dit 

mÀdunu’n-nefse ıùlaú olunur. áuããanı úoãa úıyasını úaysun dirler. Mal ayasına tartmasa 

maytalman bulur yaèni beytü’l-mal bulurdimekdir. Úan üçün alunan mal èArabda dit Farsìde 

òundur. Aña úon dirler ve daòi kiden kiden buldı kiden niden buldı deyüb bir meşhūr 

meåelleri var ki <ked> bi'l’fetó ve’l-teşdìdir nec ve meşaúúat ve ÀllÀme327 düşen ve düşiren 

Àdeme lazım ve muteèaddi olur. MeåelÀ bir Àdem bir kimseniñ sebebiyle úaøaya duçar ve 

belaya giriftar olursa bu taèb ve meşaúúat seniñ uàratdıàıñdındır ve elandan328 böyle olurdı 

sebkinde söyleyüb taórìfle kÀfi kesir ve teşdìdden bedel nun ketürirler. MüştÀúı èArablarnıñ 

<Falan aãabe õelk fì merúak> yaèni bu iş seniñ islendirib ãaãtadıàıñdan tikdi úavli kibi bir 

müsteèÀr lafôıdur. Ve bir maèrūf sözleri daòi var <ilev celde il caña cüz cel Úazan> dirler. 

Úazan òazan dimek Farsìdir. Yaèni illi yılda yeñi toàan yaşlar il ikesi bulub o künde illi 

padişah giler olub edÀ olurlar olmay úalanı yüze yetib òazan ayında yafraàı tökelüb ùaravtı 

kiden yıàaç kibi oldıúdan öyle şeyò fÀnileri úoruú yıàaça teşbìh idüb òazan deyüb àalaôat 

lisandan òay muèaccemeyi úaf ile Úazan dimişlerdür. 
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ve baèøı sözleri var ki vaøèından àayri maóalde úullanur kibi körinür yine vaøèında bulınur, 

meåelÀ nikÀóı oúumaú diyen orunda nikÀó úıymaú anù ve úasem úılmaú diyen yerde anù 

içmek úasem içmek èibÀresiyle edÀ iderler, úıymaú lafôı iødÀddan olub bir nesneyi úaùè itseler 

úıydı dirler kisdi dimekdir. Ve bir nesneyi diger bir yine peyund idib ulasa yaèni rabù idib 

baàlasalar aña da úıydı dirler, nikÀóda úıydı lafôı bu maènÀ ile olub iki ecnebiyi bir birine øam 

idib úoşdı dimek olur. 

Ama úasem içdi dimeknin maènÀsını bir èaleye müstenid idemedim isemde bu úadarça òÀùıra 

òaùur ider ki anùnı aàu ve zühre teşbìh idib anù ve úasem úılan Àdeme òaãmı kÀne zehr virdi de 

maùèūn anı içdi dimekden istièÀre ola meåelde óaúàa úasem úılsa <der> içdi úaraàa kasem 

úılsa <zer> idi diyorlar, der içdi dimek dertke daru ve devÀ içdi, zer içdi zehir içdi dimekdir, 

yaòud Tevrat-ı şerifniñ babü’l-leèanda tuzlı ãuv içermesinden aòõ idib èameli mensūò ise de 

muóÀverede müstaèmel úalmış ola. 

Óaúàa úasem úılmaú şerèan memnūè degilse de úasemge èÀdet úılmaslıú yine şerèniñ 

maùlūbìdür, nÀ-óaú úasem yaèni yalàanàa anù úılmaú lÀ şek zehir olub øararı kendiden 

tecÀvüzÀne evlÀdına ve aófÀdına sirÀyet itdiki tecrübe idilmişdir. 

èİbretli bir vÀúıèa ki èaãrımızda olmış kendimiz körmedik ise de körenlerden işidüb beynü’n-

nas meşhūr oldıúdan yazmaú münÀsib körildi, bu ùÀraf Úaøaúlarnıñ Rusyaya yeñi úaraàan 

vaúitleri aràun ilinden Canaú isimli maèrūf şÀèir Nayman iline kelmiş astunda menkÀn bir 

yaòşı çobar atı var imiş, bir niçe divan il cemè olan büyük ceyünde329 uluàlarnıñ óuøūrına 

kelüb Canaú atdan tüşüb oturmış o eånÀda tüzük maldar bir yikit ùobda oturmış iken Canaúnıñ  
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atı isneb aàzını açdıúda közi tüşer ki atnıñ tiliniñ tevbinde bir úara òal var, yikitniñ köñline 

kelür bu çobarnıñ tiliniñ tevbinde olan òÀlini kimse bilmez, bunı sened úılaraú daèvÀ ideyim 

dir de atnıñ ardına aldına çıúıb bu çobar menim falan yılàı yoúalmış atımdur tanudım dir, 

Canaú da òaùa aytursın bu at falanì baynıñ öz tömesi yaèni öz beyesiniñ balası diyor, yikit 

sözinde muãırr olub menim èalÀmetim bilgüm var tay küninde örtiş330 çıúıb anı alàan vaúitde 

anı alàan vaúitde körmişdim tiliniñ tevbinde òÀli bulsa kerek eger òÀli olmazsa benim degil 

diye bu sözge beylev úılışub ekÀbirlerniñ aldında atnıñ aàzını açub körirler yikitniñ didikinçe 

òÀli bulurlar, Canaúda hiç söz diyelmeyüb canım taóúìú bilürim bu at falañiniñ öz beyesiniñ 

úalunı öz ayàurınıñ balası idi lakin buña da óacet bulsun uşbu çobar şol coàalàan atımdur 

anuú tanudım deyüb ÒudÀnıñ ismini aytda al dimiş yikitde bala teveúúuf <evvelde331> 

(evvelde yaèni Vallahu dimekdir) vallahu öz atım diyor Canaúda atıñ iker toúum cukannı alub 

teslìm ider de bu şièiri aytub otura kider. 
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Şièir 

Canın birgen canaúnıñ çobarun cir  Mene Àdam bu çobarnı minki dir 

Caúsatuñnı calàanàa ãanúan candı  Bar Òuday öziñ bilüb cezÀsın bir 

o künlerde Àdemler kelderi bilbaà yaòud bütün aú kök metÀdan bilbaà baàlamaú resm imiş 

yikit bilbaàını çişüb bir üçi belinde bir üçüni atnıñ moynuna baàlab yitekleb alıb kider 

varaçaú yeri ile ortada bir kiçik çeşme bulaú var iken yikit bulaúdan atlab ötdikde at tartınub 

úalurda yikit çalúadan yıúılur tüşer at hürküb südreb alur kider taşdan taşúa urub içi başı 

yarılub öler úalur, canın birken Canaúnıñ çobarın cir meåeliñ aãlı bu 
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imiş baède Canaúàa ayturalr bu Àdem yalàan anù içmiş ki bu balaya yolıúdı at senki imş öziñ 

al didikde calàanınıñ cezÀsını viren cabarıñ celladına minmek yaraşmaz deyüb atnı mezbūr 

müteveffÀnıñ aşına ãoymışlar. MülÀóaôa idilsün úasem ne derecede uluà iş imiş ki bir defèa 

yalàan yere ãarf itmek ile saèatinde canından cüdÀ tüşmiş. Bir Àdem úÀsem úılsa can birdi 

dimek bu kibi vÀúıèalardan ıãùılaó ola kelmiş aàızlarda úalmışdır. Canaúnıñ söylediki ôÀhirde 

bir şièir öz bikidir lakin baùında bir münÀcÀt nikidir. Mefhūmı deyranke332 kider maømūnı 

esrÀra sirÀyet ider ve’s-selam. 

Ve daòi bunlarda cisur dib bir sözleri var. Cisur esir dimek esir lafôı èArabì olub àanimet 

tüşen insana ıùlaú úılınur iken Úaøaúda iri fevt olan òatuna cisur diyorlar bu ıùlaúnıñ münşe'i 

de egerçi iri yoú òatunıñ başı boş olub miraå nisÀ-i naã úaùiè ile memnūè ve mensūò olan 

aókÀmlardan iken Úaøaúistanda böyle òatun öz iòtiyarınça ire varalmayub müteveffÀnıñ 

aúrabasıdnan biriniñ taót-ı nikÀóında olmaú úanun-i aèôimlerinden ola kelmekle 

iòtiyarsızlıúdan esir dinilüb taórìfle cisur atanmışdır. MüteveffÀnıñ aúrabası bu òatuna mankir 

olur amankir lafôı Türkì Farsìden mürekkeb kelmedir ki aman tutúuçı yaèni aàyardan aman 

ãaúlab öz taãarrufında terbiye úılàuçı úısúası başúa kişige virmeyüb özi alàuçı dimekdir. Bu 

cisur maddesi bab-ı istiùrÀdda daòi bir az õikir idilmişdi yine müverridi kelinçe yazılur. 

Ve daòi cihad lafôını cavdırlar ãaóa ve ãıóóatlikni ãavdırlar. Bu õikir úılınan ve bunlardın 

àayri daòi köb sözler var ki èArab ve Farsìden mütevÀfıú olsalar aóde-hümÀ333 aòìrden me'òūõ 

dimek òaùadır dimiş iken bu külliye bunlara degildir. zìrÀ bu ùÀ'ifeniñ aãlı Tatar Monàuldan 

olub da İslÀmdan aúdem bu elfÀônıñ bedeline başúa kelimeler var olub bu elfaôlarnıñ  
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baède’l-İslÀm èArab ve Farsìden aòõ idildiki bedihidir. Eger İslÀmdan aúdem bu kelimeler 

EtrÀkde olaydı men óayå almada tevÀfuú tüşmek dimek toàrı keleydi İslÀmdan aúdem bu 
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elfaôlarnıñ bunlarda yoúlıàına aãıl mecuslıkında úalan Tatar Monàulnıñ óÀøırgi muóÀvereleri 

şahiddir. 

Ve daòi èArablarda Türkìden muèarreb kelimeler daòi nÀdiren körilmededir. Ùud ve dünya 

lafıôları kibi ki bu iki isim fi’l-aãl Türkìden muèarreb oldıàı melóūôdır zìrÀ tudnıñ muèarrebi 

cebel dünyanıñ muèarrebi èÀlem olub lüàat-i Türkìden bunlarnıñ tercemesi olmadıàı aãıl 

Türkì oldıàìna delìl düşer bu kelimeleri Türkì dimekden bi-lisan-ı èArabì mübeyyen ve diger 

ayt kerimelere münÀfi olur ôan idilmesün me'òūõı úaysı lisandan ise de muèarrebi olub 

èArablar istièmÀl itdikden ãoñra èArabì ıùlaú úılınur. Yaòud tevÀfuú beynü’l-lüàateyn yaèñi 

men óayåü’l-mÀde toàrı tüşmiş olur. Ama ùudnıñ Farsìsi <küh> dünyanıñ Farsìsine <cihÀn> 

dirler ve yine úatiè ümid iden bir nesne añsızda vücūda kelürse aña <ãamalıú> diyorlar. 

MeåelÀ úaóù senelerinde havada buluù körilüb bir az yaàmur tamlasa ve uzaú müddet 

kelmeyen bir Àdem nÀ-òaãda çıúıb úalursa ãamalıú diyorlar <semalikdir> èArabìde <semÀ> 

bizlerçe asman <lik> lıú kelimeleri Türkìde nisbet üçün olub muòafifi <li> ile edÀ idilür, 

maènÀ-yı terkìbi òÀùırda yoú iken òaber-i asmanì kibi buldı köñilde yoú iken körildi dimekdir. 

Vaøèı tefe'ülde olub teşe'vüm istièmÀl idilmez yaèni òayra yorılur şerde aytulmaz bes semaya 

mensūb söylenen bir kelime-i àarìbe olur. 

Ve bir uãūlleri daòi var ki ecnebiden celb iden sözi aãıl vaøèında söyler iseler de münÀsebet 

ile deróÀl yine öz tillerine tarturlar. MeåelÀ nuş-revÀn èÀdilni mesrūn edil dirler. <Mesrūn> 

özlerinçe meróamet ve mürüvvet mevøūèında müstaèmel bir kelimedür. Nuş-revan lafôı Fars-ı 

úadìm lub maènÀsı nÀ maèlūm iken anıñ maènÀsızlıgına baúmayub padişah-ı mezbūrnıñ 

evãÀf-ı maómūdesine mübenni öz tillerinde meróamet 
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mefhūmını mutaøammın olan mesrūn laføına muvÀfıú tüşürmişler de anıñla tekellüm iderler, 

keõÀlik misvakını besvaú diyorlar beş namaza lazım olan ùahÀret èameli olmaàla bu èaded ile 

müsemmi olmış iddièÀsına kiderler, bes didikleri beş èaded olub bizim Noàay ve Sart 

lüàatinde şin kelen kelimeniñ ekåerinde belki küllisinde bunlar sin ie söyliyorlar.  

Ve baèøan Òıtaydan alınmış lüàatleri de var, meåelÀ: Avıl çileb èıyd çileb yürir dirler, çile 

lafôı Òıtayça yemek maènÀsında olub èıyd aşlarındın aàız timge tuàanlarındın şebaàasın 

yimege dimekdir bu lafôı Òıtaylar <keyfe aãbaót> maóalinde ketürüb biri birinden aóvÀl 

ãoraşdıúda çileme diyorlar yaèni aş yediñ mi dimekdir ki ãaóióü’l-beden ve selimü’l-aèøÀ àam 

ve àıããadan emin ãabaóladıñ mı dimek olur, zìrÀ úamdan334 emin ve emrÀødan selim olmayan 

Àdemnin aş ve taèÀma iştihası olmaz ve daòi ãayn lafôı ki Òıtayda oòşaş ve meşÀbih 

maènÀsında olub falan ãaynlı Àdem yaèni falanı oòşaş Àdem dimekdir, ãanine úara dirler, ãūret 

ve şekline baú dimek olur, ve bunlardın àayri daòi Òıtaydan vesÀ'ir milletlerden úoşılmış 

sözleri de var küllisini yazmaú derkÀr degildir. 

Ve daòi bunlarda töre ehline <aldıyar> deyüb bir teàavvülleri var ki, Allah yar olsun ÒudÀ her 

işiñe yardım ve meded úılsun dimekden iòtiãÀr idib <Aldıyar> dirler sulùan óaøretlerine 

padişahım çoú yaşa, Buòara emirine óaøret-i emiri ÒudÀ manãūr ve muôaffer úılsun dimek 

kibi bir duèÀ ve åenÀdur ibtidÀ Özbik Òannıñ icad itdiki vaøèı imiş. Böyle ise úadìm Noàay 
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òanlarında daòi varlıàı melòūô olub lakin òaberi bize vÀãıl olmadı ôan idilür ki òanlıú 

münúariø oldıúdan ãoñra metrūk ve müsenni olmışdır, egerçi Úaøaúistanda daòi òanlıú bitib 

töre ve òanzÀdeler elinde óükūmet úalmadı ise de aãlını neslini 

TevÀriò-i Òamse 14 
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rièÀyet törelere Aldıyar dimek henüz ki vardır faúaù bu künde bu reèÀya Rusya tebèası olan 

Úaøaúnıñ úartlarında úalub yaşlara töre úara berÀber oldı, şöyle ki bundın on beş, yigirmi 

yıllar muúaddem iñ adını törelere èumumen Aldıyar dimek bilÀ terk aytulur iken óÀlÀ tañlab 

Aldıyar dir oldılar, az yılda bu da úalur kibi körilür, ve daòi <mirøa> deyüb bir sözleri var aãlı 

mirzadur, lüàat-i èOåmÀniyede mirza èacem elúabından olub bik dimekdir şöyle ki Aómed 

Mirza kibi bir isimniñ aòìrine vaøè ve irad olunursa şahzÀdelike delÀlet idib mirza Aómed kibi 

isimniñ evveline vaøè olundıúla kitÀbdan aúındı maúamında olan Àdeme laúab olur dimişdir, 

eh. Ama Úaøaúda murøa ismi saòi ve cömerd Àdeme ıùlaú olınur cömerd civanmerd dimekdir, 

Molàulda Cömerd Àdeme çölen dirler Úaøaúda daòi müstaèmeldir.  

Saòi Àdeme mirøa dimek vallahu aèlem bundın nÀşi olsa kerek ki mÀverÀ'ü’n-nehr úanunında 

óükūmet ùÀrafından enèÀm ve siyuràala müsteóaú õevÀt küllisi mirzalarnıñ òaù e úalemi ile 

òanàa maèlūm olub siyuràalnıñ teslìmi daòi mirzalar elinden tarúatılur olmaàla ãaórÀyı èavÀm 

enèÀmı mirzalardan bilüb saòa ve mürut mirzalarda deyüb iètiúad iderde kendi úabilesinde 

olan esòiyÀları buña úıyas ve teşbìh ile mirza <murøa> dimişler ola.  

Ve baèøan olur ki hiç bir lüàate mülaóóıú ve hiç bir maènÀya müstenid olmayub mücerred 

lafıôdan èibÀret kelÀmları da olur. MeåelÀ: Serasını aytamın dirler binÀ kÀh bulsa ya bulmasa 

dimek silkinde bir sözdir. Ve daòi bir mühemmili úuşa úılıb söylemek Özbikniñ her baùunında 

var ise de bunlar da aàleb ve ekåerdir meåelÀ kesi mesi adam madam colavçı cobavçı cürkünçi 

mürkünçi kibi sözlerini pirev yaylav edÀ iderler. Ve yine bir nesne bir isimle müsemmi olsa 

küllen Úaøaúiyede kÀne biri biriyle òaberleşmiş kibi cemièsi ol lehcede müttefiú oluralr. 

MeåelÀ sebúan yılı ya ki úoy yılı úar köb yaàub uzaú yatsa aña aú tıçúan 

 

211 

 

ya ki albastı úar at úoyarlar. Eger úış yaòşı ötse úar az yaàub irte ketse aña úara çolaú tıçúan 

ya ki úoñır úoy úoñır ala úoy deyüb mezbūr úışlar küllehüm ilatiyede ol isimle cÀri olur. Ve 

bundın mÀèadÀ èalÀyim semÀviye ve nücum èilÀviyeleri daòi öz zebanlarına øarb idib 

<úısùlaniye> yaèni úos úazónı úuşaúlıyan úoyuna teşbìh idib úoy úuãaàı diyorlar. æeryayı 

toblanub turdıàıçün ürkken úoyuna oòşadub ürkir diyorlar. Cedi Yuldızını Timur Kazuú 

deyüb farúdanı arúanlayan at kibi aylanub yür diki üçün aú buzat diyorlar. Anıñ arúasında 

tögere kelib yürdiki ile <benÀt-i naèş> yuldızına kÀne aúbuzata úaãd úılan uàrıya teşbìh idüb 

yeti úaraúçı diyorlar. Beher óal her birine bir miåal ketürüb özlerine muvÀfıú isim birle åebt 

iderler. Ve bu yuldızlarnın úıble òuãūãında medòal-i èaôimi oldıàıçün tetimmemizniñ bab-ı 



 163 

úıblesinde bir az beyÀn idüb maóali tefÀsirnin úaysı ayetinde ve keteb-i küàatnıñ úayu 

fevÀãılında idikini ol babda kösterirmiz lazım idenler andan istesünler. 

İmdi EtrÀknıñ her şuèubında muòteliù kelÀm-ı èArab ve zebÀn-ı Farsì var lakin anları bu 

ùÀ'ifeniñ tillerine úıyas úılıb bulmıyor. zìrÀ Úaøaúdan àayi úabÀ'ilniñ ekåeri mütemeddine 

olaraú her èaãırda ve her devirde èulemÀdan èÀri ve oúımaúdan òÀli olmayub kitÀb yüzinden 

körüb maènÀsını bilüb feãÀóat-i kelÀm ve tÀåir meram üçün aralaşdırmışdır. Ama bu fariú-i 

úitab körmeyüb oúumaú yazmaú bilmeyüb faúaù aàızdan aàıza aytula keldiki evvelde taèlìmi 

oldıúlarına ve işitdiki sözlerin ontmayub keldiklerine delìl kÀfidir felheõÀ bunlarnıñ köhne 

aòbarlarına úulaú ãalmaú tÀriò ve neseblerini iètibaràa almaú ve óikÀyelerine iètimad úılmaú 

mümkindir. ÚÀrit ve kÀriye Àdemleri var olan yaşlara bizden vaãiyyet ve naãióatdür ki fırãatı 

fevt itmeyüb anlardan seleflerniñ sözini işidüb tiñlemeú kerek. İstünk335 bulmasa iskünk 

yoúmuydı dimek bundındır. Ve anlardan 
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işden sözleri ceró úılmayub ve şeró daòi úılmayub bir úıããayı kemÀ óaúúa tiñleb nöbet 

ikinçiye keldikde naàmenin úulaàını burub köylemiş kibi çıñlab kürkli336 maóalde òaùırına 

ãalıb ara ãıra iyi dib àankleb337 böyle su'al úılmaú kerek vÀlÀ óaúikat óÀl faãıl olmıyor 

müddeèÀda óÀãıl olmıyor. zìrÀ ceró úılınsa mes'ūl ikinçi sözimi yine bi-kÀre çıúarır deyüb 

köñlindegi bildikini tamam aytub yitgürmeyüb. æÀni baèøı sözler tertìbden almaşınub 

inkiàayından338 ötdikden ãoñra aytmaú ve ãoramaú daòi iske kelmiyor. Şeró úılınsa ãÀ'ilniñ 

sözinden istifÀde úılındıàı melóūô olub o úadar iètimÀdı úalmıyor. Bes bunları evvelden 

işidile keldiki kibi ve tamamen oúub añladıàı kibi keyf mÀ yeşÀ' söyledüb men baèd artuàını 

artúa taşlab kürkli yerden yazmaú kerek bir niçe óikÀyelerniñ ictimÀèı ile òaberniñ óaúiúati 

maèlūm olur. <Òaõ mÀ ãafÀ daè mÀ keder> böyle mevÀøièlerniñ bünyadıdur. Bu naãióatim 

sebebi ãabì ve murÀhıú iken vaútimde söze hevesligim olub úartlarnın aàzına úulaú úoymaú 

ùabèımdan idi. Ol künde işiden aòbarlarımı bu künde bilür Àdem az úalmışdır ol eyyÀmlarda 

şecere Àdemler her yerden tabılurdı her baùundan bulunurdı elan eşyÀòlar azalub karyeler 

kelmeyüb yaşlardan bu babda şöhret çıúarmış burunàı vaúitde işitmiş dastanlarmıznı baèøını 

bilüb baèøını ötmiş úartlara óavÀle úılıb bunı teya bersün falan ekem aytub oturuçı idi men 

ança o úalmay úalubmen diyorlar. Böyle olsa baz bir iki devirde yaèni illi altmış yıllarda 

şecere Àdemler bitüb aóvÀl-i mÀøìyeden maèlūmÀt viren kimse úalmayor oòşaydır semÀèı 

aòbardan cemè olmadıúda Úaøaúàa iskiden úalmış tevÀriò kitÀb yoúdır. Faúìr úadar yıllar 

aútarub bir kitÀba ôaferyÀb olamadım. zamÀnımıznıñ yaşları oúumaú yazmaúlarına maàrūr 

olub aàız sözden daòi ayrılub úalmasunlar ve’s-selam. 
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yuúaruda <tayabersün> deyüb söz ötdi tayabersün dimek andan naúil idilen sözniñ åevabı 

müteveffanıñ ruóına tiksün yaèni meróūm ve èaliyye’r-raóme maóalinde ketüren duèÀ ve 

åenÀdür ki kelÀmda iòtiãar üçün raómet ve åevab lafıôlarını øamirinde tutub faúaù tayabersün 

ile iktifÀ iderler. 

Karye yaèni úÀrit Àdemlerniñ èibret alàudek àarib sözleri köb lakin anı iètibar iden azdur. 

Ayközde üstaõımız Molla Muóammed äÀdıú óaøretden menúūldir Úaøaú òalúı bu nadanlıúlar 

birle sözleri taóúìú-i taãavvufdır dir idi. Bir <Biy> yaèni óÀkim õì şan ãaàlıúında aàzı perişan 

bir Àdem idi. Müreøøi müşettid olub muti müşÀhede úılındıúda evlÀd ve aúran ve niçe 

úabileniñ eşraf ve aèyÀnları cemè olub ake bizlere nime naãióat úılursız ve nime vaãiyyet ve 

maãlaóat virirsiz didiklerinde müreyyiø mezbūr cevÀb virüb men yetmiş yıldan ziyade 

içleriñizde turdım yaòşıdur yamandır bildikimi sizlere didim şimdi bu óÀle irdim èazrÀ'il eline 

kirdim sizler köb birle ùob birle úalursız maãlaóat bulsa bir birleriñizden alursız men yalàuz 

başım yürmegen yirge barurmen körmegen ilge barurmen bilgenleriñizni maña ögretüniñiz 

mendin nime ãorarsız deyüb òatim kelÀm ilmiş. Feve'di olan fikir úılsun úayu derece 

maømūndır diye söyliyordı. 

Yine aytur idi Ayköz divanına ibtidÀ keldikimde bir bay Àdeme meni teklìf úılıb alıb vardılar 

muótaøar óalinde idi başı üçünde oturub kelime telúìn úılmaya başladım. Müreyyiø bu kemdir 

deyüb ãordı. Birisi cevÀb virüb divandaàı ukaz uluà óaøret Dimla İmam Aòund falan deyüb 

boyumdaàı dÀòili ve òÀrici var èunvan ve ãavletimi kim küs úılmayub yitgürdiler. Müreyyiø 

bunı işidüb üy bay orã339 koyàan ukaz maàan kerek imes üyine barsun iman aytuàa òÀce 

kelsün òÀce bulmasa aytmaymın didi. Balaları menden uyalub taúãìr èayb 
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Úayamañız aúıldan yazàan alcuàan çal deyüb òaùırımnı aldılar köñlime teselli ãaldılar. 

VÀúıèan óaøret kibi üstaõkil olan òatm kerdeõÀtı sevadı yoú òÀceye tiñ körmediki teselliyi 

muveccib ider işdir 

Baède çalnı òace keldi deyüb aldadılar közini açub üy carıútaú340 peyàamberim curaàanı aú 

süyek ulyamay belkenüñdi aytabir min artuñdan ayara bireyün dib kelime-i şehÀdet ile can 

virdi diyordı. Eger bu zamÀnda bizler ve bizim emåalimize böyle diseler bu sözi kendimize 

naúã bilüb aàza almaydıú yaèni iètibara aldıàından èar idüb söyleyemedik. Bir taúdìr aàza 

aldıúda falanı kÀfir buldı dinden çıúıb evveldi zeberdest dimladan sevadı yoú òÀceyi artuú 

bildi deyüb müõemmit iderdik. Ama óaøret-i meróūm kibi èazizler böyle sözniñ ôÀhirinden 

köz yumub baùınna ùalurlar ki òÀce nesl-i Resul deyüb muóabbet iderler. Ukaz Rus tili deyüb 

nÀmından nefret úılıb yıraú kiderler.  

Yuúaruda yazılmış carıútaú lafôı yaruú ve ruşen dimek olub serac ve çeraàdan kinÀyedür. 

FeòvÀ-yı kelÀm bizleri ôulmÀt-ı küfrden nur-ı İslÀma çıúaran õÀtnıñ budaàı dimek olur ve her 

bir teberrük Àdeme ve müveccib tercìb õevata ve her bir óürmeti lazım olan şey'e böyle 

diyorlar. Curaàat sülalÀt ve ferevèÀt yaèni budaú ve nesil ve neseb dimek olur. 
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Bu ùÀ'ife vaóşiyyet ve bedeviyet ile mutaããıf cehÀlet ve zehÀlet ile müsteõim oldıúdan 

içlerinden bidèat ve òilaf-ı şerèniñ èafãırı341 àayri mümkin ama muúÀbilinde insaniyet ve 

iósaniyetleriniñ ióãası daòi àayri mütemekkindür. CehÀlet ve zehÀler kibi muèÀyibini ve 

meåÀlibini õikir idüb meóÀsin ve merÀsimni yazmadıàımız inãafdan olmaz. EvvelÀ bunlarnıñ 

bir óÀãiyyeti özleriniñ nÀdÀnlıúlarını moynına alaraú bizniñ nÀdÀn Úaøaú ni biledi nÀdÀn 

Úaøaúnı körgen bizniñ Úaøaú nÀdÀnlıú menen ni dimeydi bilmeslik menen ni cimaydı 

diyorlar. Bilmezlik faòr degil nÀdÀnlıú maútanu degil lakin bilmegenni bilmek insÀniyetdür 

çünki bilmezlikni cehl dirler 
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devÀsı ÀsÀn olub bilmedikini bilmeyen buña cehl-i merkeb dirler devÀsı yoúdur èaôim 

dimişler. Bunıñçün bed duèÀda öziñ bilme bilmegenniñ tilni alma yaèni bilmegenüñni bilm 

cehl-i merkeb ol dimekdir eger bilmegenni bilse idi elbette bilüb itkenniñ sözini tiñler idi 

anıñla èamel idüb neticesini körir idi 

æÀni úonaàaşı didikleri bir körkem fièilleri var şöyle ki bir misÀfir yaz olsun úış olsun kerek 

kiçesi tün yarısı olsun kelüb üyine kirse otunnı yaàub ısunub ãuvını alub çaylanub kizini alub 

caylanub her úança raóatlansa aña rencimiyorlar belki uyúusından uyàanub töşekinden turub 

òıdmetinde bulurlar mü'ennetni körirler. æÀliåe bir Àem bir üyniñ arúasına kelüb mihmanmın 

didikde úondırmasalar irtesi biylerine varıb çaúırtub aña cezÀ kiserler bir Àdem bir caya 

varmaú bulsalar atına minüb bir óibe azıú almayub kisesine bir çaúa pul daòi ãalmayub birden 

bire úonub tüşlenüb niçe yüz belki miñ çaúrım yerleri yürüb ilinanub úayturlar. Eger atı 

arımaú ùonı iskü mak kibi bir nesneye muótÀc ve muøaùùar olsalar özine münÀsib bir Àdeme 

tamur bulub ol daòi bunıñ óÀcetini çıúarıb yola ãalur çünki böyle iótiyaclı vaúitde lazım 

nesneyi ãatub almaya bazar ve aña virmeye elinde aúça olmadıàından beynlerinde <Tamur> 

deyüb böyle bir úanun vaøè itmişler ki ol sefer anı yonatdıkdan ãoñra kilesi yazında buña 

kelüb ol daòi kerek nesnesini ãorab alur bunı úulúa dirler. Fi’l-aãl úol alúa dimekdir ki 

yardımlaşmakdan èibÀretdür. Tamur lafôı óÀcet çıúarmaú efèÀl óasenesinden istinbaù idilen 

isimdir ki oúuyanusda insÀniyet ve iósÀniyet maènÀsını mutaøammın <teúavvül mÀre'yet 

tamur ya ey insana iósan mene> dimişdir. Tamurlıàınıñ özlerinçe her cihetden fÀ'idesi köbdir 

şöyle ki birbirlerinden mal yoúalsa bu ùÀrafa kelene bu tamur yoúçı ve süreúçi o ùÀrafa varana 
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o tamur süreúçi ve izleúçi olub reèÀya-i dostlıú iderler. ÒÀliã niyetde olan tamur aòìri úıdÀ 

bölişürler aldav niyetinde olan tamur ayaàı barumta342 ile cüdÀ bölişürler. Barumta dimek 

àaãb ve serúayı müştemil lafıô Türkìdir. Ve olurki bilÀ óÀcet tamur olub bir birinden nesne 

alışub birşelürler bu faúaù nişÀne-i aóbÀblıkdur. İmdi inãaf-ı naôarıyla baúar iseñ mektūb mÀ 

sabúıñ küllisi fièil-i memdūó ve èarf-ı maúbūl degilmi. e bunlarda mÀ èadÀ daòi efèÀl óasene 
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eùvÀr müstaósineleri köb olub cemièsini taèdÀd úılmaú derkÀr degildir ki tamamen bilmek 

estin insan üç cüz'niñ içinde lÀ aúl üçer yıl kirmek kerek olıyor. 

èÁúıllar èaúlını ikiye taúsìm idüb biri èaúl-ı ùabièi dimişler bunlarda yaèni tÀ'ife-i Úaøaúda 

èaúl-ı taèlìmi olmasa da yaèni èilm-i iòlÀú ve fen ÀdÀbı oúub bilmese de fikir ve mülÀóaôa ile 

yaòşı yamannı farú tik ve bedi temiz úıldıúdan bunları bedeviyyü’ù-ùavr dimeyüb 

medeniyyü’l-ùabiè dimek ãaóió olur. 

Çünki mücerred bilÀd ve imãÀrda mütevaùùın olmaú ile medenì dinilmeyüb medenì dimek 

Àóad her bir ferd úanun-ı èaúl ve óikmet üzere maèÀş ve maèÀdlarına ãÀlió eùvÀr-ı óasene ve 

evøÀè-ı müstaósineye mürÀèÀt itmelerinden èibÀretdir deyü uãūl-i tevÀriòde taãrìó itmişdir niçe 

beledìni köririz vaóşi ãaffet ola ve niçe bedevì köririz FelÀùun óikmet iş úıla  

Naôm 

İètibÀr-ı vaùan istièdÀd õÀta te'åìr itmez 

Tofraúda yatmaúla ùaladan cıla ketmez 

Ne ehl-i bilÀd olmaú nÀdÀn ãÀóib-i kemÀl olur 

Ve ne bi-yabanlar da gezmekle dÀnÀ cÀhil ve bÀl olur. 

Ve bu ùÀ'ifeniñ baz baèøı işleri var ôÀhirde òilaf kibi körinür ama fi’l-maèni bir uãūle mübenni 

olur, cümleden biri meåelÀ úatl-i èumded 
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şerèan úıãaã vÀcib iken bunlar bu mes'eleyi nasò itmiş deyü ùaèn iderler ama müstaóaú-ı ùaèn 

degillerdür. zìrÀ bunlarda úatl-i èamd úaùèan yoúdır úıãaã ise èamdde olub òaùÀda óükm-i 

diyetdir. Bir taúdìr úaãden maútūl mal ile rÀøı ve úıãaãdan èafvı evveli bilürler. Çünki dünya 

çarò-ı felek (nidÀ ve lehÀ beynü’n-nas) mübÀdÀ bu ùarafda daòi böyle bir iş vÀúiè olursa ãoñra 

anlarda úıãaã isteyüb irÀde úan tökülmek èÀdet olur òavfından ãiyÀnet ledmü’l-Müslimìn ãuló 

bi’l-mal mes'elesini meÀòiõ iderek beynlerinde bu úanunı cÀri úılmışlardur. 

æÀni miraå òuãūãìnda ki mülk-i mirÀå mecbūrì iken bunlar ùaleb-i miraåı terk ile inkÀr ve cevb 

ider dirler. (leysü’l-emr èala mÀ úalvÀ) zìrÀ atası óayatında uàullarına inçi ve úızlarına 

törkünlik nÀmıyla hibe úılmaú èÀdet-i úadìmeleri ola keldikden baèdü’l-memÀt taúsìm-i mala 

maóal úalmıyor ãaóióü’l-beden ve selimü’l-ièøÀ' ve úatında ãÀóib-i mal cemiè mÀ mülkinden 

taãarrufı cÀ'iz olub kime virse anıñ olur, dinilse ki óayatında evlÀdınıñ inçisini ifrÀz itmek ile 

ve hebt ve úablet úavli olmadıúça falanna rükn hibe müteóaúúıú olmaz yaèni malını yalàuz 

tobçuk oàlı rıøÀ-i vereåe ile vereåeye vaãiyyet derset idiki erbÀb-ı fıúıhnıñ raènÀ-i 

maèlūmlarıdır. Eger ãÀdır olmazsa beynü’l-vereåe biri birlerine hibesi memnūè degildir bu 

terdìdler taóúìú üçün kerek olub tecvìze úalsa (úabøü’l-hibete evve’ã-ãadúate bi óaøretü’l-

mÀlik vehüve ãÀkit kemÀ lev vaøè mala fì ùÀrîú) úalmayub mücerred úabø ile etmÀm-ı kÀr olur. 

Bes evvelde mübennÀsı böyle bir uãūl-i müstenid olub àayet mÀ şuruùında úuãur itmişlerdür. 

Böyle 
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işlerde óaramdır küfürdür keõÀdur feõÀdur emåÀli aúvaller ile zamÀn ùavilden cÀri ola kelmiş 

èarf ve èÀdeti terke çalışmaúdan ise şuruùını taèlìm ve teèallüm ile icrÀ-yı şerè eylemek ehven 

olub bunda hem şerèa ièÀnet ve hem de iòvÀna imdÀd olur. æÀliå daèvÀda ecnebiyi anùàa 

úasemke tutar şerèi degildir dirler. Bu da bì úanun ve bì esas olmayub çünki bunlarnıñ 

sarıúları ve úÀùiè ùarîúleri úılmış işlerini öz yaòşılarından yaşurmızlar yaşurmaúàa daòi 

úoymazlar böyle oldıúdan müddeèi daèvÀsında bir şanlı ve işanumlı Àdemini aàza alaraú 

bunıñ aldıàını ve uàurladıàını falanì kimse bilür eger bilmedim diyorsa, taólìf èala èadmü’l-

èilm úılsun dir fièil-i àayra úasem úılmaú egerçi bu òuãūãa òaã olmasa da óaúú-ı àayr øÀyiè 

olmasun üçün (e’t-teólìf fì fièilü’l-àayr innemÀ yekün èaliyyü’l-èilm) mes'elesine mübenni 

iderek bu úÀèideye úarar virmişler vÀúıèan bu óükümleri nefsü’l-emre muùÀbıú tüşmiş eger 

böyle olmasa uàrı ziyÀde öç alurdı henüz daòi az degildir. 

RÀbiè bunlarda mesÀcid ve mekÀtib yoúlıàı dinde noúãanlıú iraå ider diyorlar. Ama 

muúÀbilinde butòÀne ve meyòÀne olmadıàı mezbūr iki úuãurı setre kifÀye ider fÀõÀ kÀnü’l-

emr343 keõalik bunlarnıñ efèÀllerini bì fikir teştìr ve efkÀr ve aúvallerini bì mülÀóaøa tekõìb ve 

ebùÀl eylemek èÀlemniñ şanına ve èÀrifniñ re'yine münÀsib kÀr degildir. Ehl-i beled bunları 

Úaøaú deyüb kametdikleri344 otun çöb ketüren setaú345 òıdmet üçün úalèada oturan cataúları 

körüb cümle aylatya346 Úaøaúlarını bunlara úıyas itdiklerinden ve böyle zuèma 

ketdiklerindendir, nitek Úaøaú òalúı bizim Noàaylardan úaçúan pusúan aàzından sözi 

tüşkenlerini körüb külerler küllen Noàayları böyel deyüb balalar. Bu òaùada olan ùarafeynniñ 

Àdemleri iki yurtnıñ úalun içine kirselerdi ne körirlerdi ninday õevatlar varlıàını fehm úılurları 

bes her kim bir úabileniñ menÀúıb ve meåÀlibine muùalliè olmaú isterse o ùÀ'ifeniñ içinde 

yürmek kerek maèreke ve cemèiyetlerini 
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körmek kerek uluàları ile ülfet olmaú kerek. Biri birlerini taèyìb ide keldikleri digeriniñ 

esrÀrına kemÀ yenbaài èilim óÀãıl idemediklerindendir. İmdi tevcìhe imkÀnı olan su'al-i 

muúadderelere böyle bir nevè cevÀblar virilüb ötdi ama tevcìh ve te'vilden baèid taèdÀdı 

maódūd olmayan kÀr ve efèÀlleri daòi köbdir bu cümleden iñ ednÀsı bir kişi küninde iki defèa 

selam virmek èindlerinde èayb oldıàı kibi yılında iki defèa bir Àdeme körişmeki daòi şeniè 

körirler.  

Ve bir daòi aúrabÀsından nikÀó-ı cÀyiz olanları nikÀólanmaúdan úaçınurlar bu ise bir nevè 

muòÀlefetdür ki şerè-i şerif óelal iden işiden óaram kibi imtinÀè ider diyorlar. Lakin buña 

muòÀlif şerè dinilmez faúaù meşrūèa-i àayr maèmūledür cevaz ve óelalniñ ùarafını müsÀvi olub 

fièili cebrì degildir. MeåelÀ zevcin biri biriniñ bedenine baúmaú cÀyiz ve óelal iken baúmazsa 

èayb idilmez. Yeti Ata ötmekünçe úız aluşmamaú èÀdetleri yaúınlıàı àÀyet reèÀya 
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itdiklerindendir ki (e’n-nikÀó yebaèd ve yaúrab) yaèni nikÀó yaúını alıs347 ider alısı yaúın ider 

úÀèidesine mübenni yaúınnı alıs itmekden ise alısını yaúın úılmaú èaúla ve naúle evfaúdır 

diyorlar. AúrabÀ ve aóbablarından ıraúlıú murad iderseler aramıznı süyek ayursun dimekleri 

bundın èibÀretdür. æÀni bunlarda sūd imişmekden ãaklanmaú az oldıàı ãaúlanmaú az oldıàı 

cihetden ve bundın mÀèadÀ daòi itiyÀù ider èaleleri var oldıúdan ibtidÀ İslÀmda üstaõ ve 

muèallimler ıraúdan úudÀ348 buluşmaàı münÀsib körüb ãoñra özlerinçe lazım müåebbit 

bilmişler ama birer devirden birli bu resmleri nusò idilüb şimdi yaúınlarından almaú èÀdet-i 

taótına dÀòil olmaya başladı 

Ve yine bunlarnın èaúd ve nikÀó òuãūãında èaãrımıznıñ èulemÀları iòtilÀf idib (nÀ cevaz) 

ùÀrafını tutanlar èaúd dimek ãayàa349-i mÀøì ya emir ve mÀøì ile èÀúidìnniñ icÀb ve úabuline 

mevúūf iken bunlar mücerred úudÀ úuda diyişüb úuyruú bavır cişüb bir birlerini ãuvàa 

ãaluşmaúla ol èaúidden ãayılmaz diyorlar. Amma cÀ'iz diyenler bunlarnıñ èaúidni èÀdeme 

çıúardıúda İslÀmdan 
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bu úadar milyon nüfusu yaramazlıàa nisbet virmek lazım kelüb bu ise nam-ı müèmine büyük 

naúiãa ve uluà kemçilik oldıúdan mehmÀ emken bir mes'eleye mübenni úılaraú cevazına fetva 

virmek evvelidür diyorlar. Faúìr naãióat iderim il yaòşıları bu òuãūãda ictihad idib ahalisini 

èaúd-i şerèe aúdÀm eyleseler mollalar mübÀóeåe ve muòÀlefetden tınç ve özleri molla 

melÀmetden emin ve selÀmet olurlardı. Bu kibi ibaèdü’n-nüúul ve’l-èuúūl olan nizÀèlı efèÀl ve 

eùvÀrları köbdür. Lakin èÀúıllar her birini taèdÀd ve teftìş ile muúayyed olmayub hemen óamal 

mü'emmin bir ãalaó tecessüs ve àıybetden özlerini falan itmeleri elzemdir. 

Emåele-i laùife. èAãrımızda isimleri maófūô iki <biy> bir cayda namaz úılmışlar her ikisi bi-

din ve semin Àdemler imiş bunıñ birisi namazda øarùa ider anıñ nÀúıø ve øav' idikinden bì 

òaber etmÀm-ı ãalavat itdikden ãoñra o biri lisan-ı àaliô yaèni úalun til ve yuàan en350 ile 

ãÀóibine dir ki falanı sin úarañãavalàur namazda turub oãırub úoydıñba uãı onaàlaàanuñ 

didikde ãÀóib øarùa cevÀben dimiş ki üy falança aúlıñ coú iken àoy úadaysını menen mini 

çuúumasun çaúusa ikevmizden neyler çıúbas disüñ onan øorıda çıúar dimiş yaèni ÒudÀ 

bizlerniñ işimizi teftìş ve taóúìúa almayub faøl ve keremi virle òaùalarımızı èafv buyurub 

èaãiyÀnlarımızı maàrifet úılsun. Eer èadeline ãalsa diúúate alsa sizden bizden her bir èayblar 

tabılur ki iñ kiçük tövedek olur dimekdir. Elóaú hiç bir ùÀ'ife bidèatden baèid èaybdan èÀri 

degildir işlerimizi ÒudÀ özi ÀsÀn eylesün ãaraù sūyda351 müstaúim ve müstedim eylesün amin 

bi-óürmete óem. İmdi bu babda ziyÀde kim her ne ki yazıldı benim bildikim bu oldı úalanı 

fÀøıllara úoyuldı ve fevú-i küll-i õì èilm-i èalim. 

Silsile-i EcdÀd-ı Úaøaú 
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Òaøret-i cenÀb-ı Resul-i ekrem ve nebi-i muóterem ãalla’l-lahu teèÀla èaleyh ve sellem neseb-i 

şeriflerini õikir itdikde èadnanaça taèdÀd ve andan tecÀvüz itmeyüb 
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keõbü’n-nessÀbün dir idiler deyüb lakin bu úavilniñ óadiå olub olmadıàìnda aúvaller vardur. 

MaèmÀfih aãóab-ı kiram ve tÀbièin èiôÀm ve selef-i ãÀlióìn ve muútedÀ-i din olanlardan nesebi 

beyÀn idüb óaøret-i Nuó ve Ádem èaleyhümÀ e’s-selÀma çıúaran õevÀtlar köbdir. Buña 

naôarañ keõbi ôÀhir olmayan ecdÀdlarnı õikre øarar daòi yoúdır eger memnūè olursa cümleden 

aúdem anlar ãaúınurlardı. Ve bu úadar ile <Elem ye'teküm nebe'ü’õ-õìn men úableküm úavm-i 

Nuó ve èÁd ve æemud ve’õ-õin men baèdehum lÀ yaèlemhüm ilÀ’l-lah> ayet-i kerimesine 

muòÀlefet lazım kelmez zìrÀ bir silsile-i beyÀn úılmaú ile ifrÀd-ı inãannıñ envÀèını muóiù 

olmaz anları eczÀsı ile yaèni keyfiyet ve kemiyyet èaded ve ièmÀrı ile tamamen bilmek bir 

vÀcibü’l-vücūdnıñ kendine òaã idikinde aódniñ inkÀrı yoúdır. Bu maènÀda selefleri ãıyÀnet 

var. Şöyle ki bir silsile-i beyÀn memnūè olmayub faúaù evlÀd-ı Àdemniñ cemiè baùun ve 

nüfusını taèdÀd úılmaú ve anlarnıñ kendini bilmekde iddièÀ-i cÀ'iz degildir bu ise idrÀk-ı 

beşerden baèid ve ùabè èuúūlden òÀric olub mezbūr ayet-i kerimeniñ tefsìrinde tefsìr-i kebìrniñ 

<inne yekünü’l-murad kene muúÀdirhüm ilÀ’l-lahe lÀnü’l-meõkūr fièl-úur'an cümlete fÀ mÀ 

õikrü’l-èaded ve’l-èömr ve’l-keyfiyet ve’l-kemiyyet faàìr-i óÀãıl> didiki úavli daòi mefhūm 

ãÀbıú müèeyyeddür. Muradü’l-lehi bilmek maúdūr-ı beşer degil ve cezm úılmaú daòi metãūr 

degil <e’l-èilm-i èinda’l-lah ve hüve èalìm> imdi Özbik atadan úayusını Úaøaú nessÀblarınıñ 

öz naúilleri boyınça tertìbi ile yazıb andan yuúarusı iòtilÀflı oldıàı üçün terk idildi. MaèmÀfih 

Monàul Tatar maddesinde icmÀlen añlanur. 

Özbik balası Yalankaç baba balası Úıràız Çobar balası Bortay balası äolay balası Úayın balası 

Bayàutan üç cüzniñ atası budur üç cüze úara kilümbet ãarı kilümbet aú kilümbet deyüb her 

üçisiniñ ismi kilümbet ama manãıb cihetinden cüz ile mülaúıb olmışdur. Úara Kilümbet Uluà 

Cüz äarı Kilümbet Orta Cüz Aú 
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Kilümbet Kiçi Cüz diyorlar. Uluà Cüzden uysun Kiçik Cüzden alçun toàmış. Uysun uàulları 

içde irişdi cayılur alçun uàulları içinde eèúali cibas oldıúdan isimde atalarına iştirÀgen uysun 

caylayor alçun cibas diye úuşaúlanub söylenür turàulaş oldıúdan degildir. Úaøaúda úurbu 

turàu deyüb iki lüàat bar. Úurbu dimek yaşda berÀberlik <turàu> dimek muúÀbil dimekdir 

òÀh úardaşı olsun òÀh ecnebi olsun. MeåelÀ uysun alçun turàuda berÀber iken ferøan uysun 

oàlı calayor yaşda alçunàa tiñ yaèni bir yılda toàmış úurdaş olsalar úurbu dinilür turàu 

dinilmez farúı budur. 

Orta Cüzden altı uàul bar buña Altı Arıã dirler Aràun Nayman Úonkrat Úıbçaú ve Aú Kiray, 

aòìràı ikisi kiçik òatundan imiş ekåer nessabdan böyle mesmūèdır. Ama baèøılar Úıbçaú 

ornuna Uyàurat isimli bir õÀtı õikir idüb bir tuàrıdan toàanlarına öfkeleb Türkmen içine 

senküb ketmiş ve baèøılarını uzanke barub yetmiş diyorlar. Yeti Uzan ne yerde deyüb ãoralsa 
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Òıtay içinde úışı az yılnıñ ekåeri yaz bir yer imiş deyüb úollarını şarú semtine seltayorlar ol 

yere ÀsÀn úayàudan àayri Àdem varmamış deyüb söyliyorlar. ÁsÀn úayàu aãlı Noàay imiş 

Çinàiz Òannıñ muèÀãırı olan Mayúı Biyniñ altınçı nebiresi diyorlar. Uluà Cüzde yine bir 

Mayúu Biy bar ol degildir. Baèøılar Uluà Muóammed Òannıñ tevvÀbièinden deyüb bu ãūretde 

Noàaynıñ babalarından olur ziÀ Noàay ismi Uluà Muóammed Òana ayarub varmış Tatar 

Monàulnıñ evlÀdına ıùlaú úılınub ãoñra taàlìben o memleket ahalisiniñ küllisini şÀmil 

olmışdır. ÁsÀn atanıñ muúal ve meåelleri Úaøaúistanda maèrūf ve muèteberdür àarib 

óikÀyeleri var. Baèøı muúalleri maóali ile yazılur. Òalú üçün àamòÀr Àhret üçün bi-dÀr bir 

ricÀl  seyyar olmış dünya daràını ve müttaúi naúiyy õÀt imiş. Tavlık yaènikiçe ve kündizi üçe 

taúsìm idib namaz-ı òıftin din ãoñra dünya işindin bir işke el urmayub kimse 
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ile bir aàız geb úılmıyor ùañ atúunça tilinde õikir dilinde fikir aòret olub óin úıyamda bir az 

úaylule úıldıúdan ãoñra kündüzini tamam dünya àamıyla ötkerir imiş èömrinde bir mertebe 

küldikini kişi körmemiş işi dÀyim ve eym oldıúdan úayàulaúıb úonmış zamÀnesi òanlarınıñ 

efèÀlinden nÀ-òoş olub zevÀl-i devletine işÀret òayli òayli zamÀn bular úaraàay başın çurtan 

çalar meåel-i meşòūr bu õÀtıñ kelÀmı imiş maènÀsı bir nöbet ile Ablay Òan maddesinde taórìr 

idilür. Òan bir kün kendi úoş bazlıàından faòr úılıb ata úoladunnı úayırıb úav alàuzdım 

didikde ÀsÀn ata dimiş ki úoladun úoşnıñ úavli idi aú úoúuşnıñ aãlı úarabaylab352 òalúınıñnı 

òor bular òannıñ nesli deyüb òanıñ bu çafrıb ata falan Àdemni falan yere bik úılsam didikde ol 

Àdemniñ aãlı pest óükūmete nÀ úolay õÀt oldıúdan, turnadan caãavıl úoysañ başıñdan úayúu 

kitbes tiksizden töre úılsañ cüretünk muradàa citbes deyüb bu söz òanıñ re'yine muòÀlif 

tüşdikden muóallisden ùÀrd eylemiş bundın ötiri yaèni saray òanı maãlaóatdan taşladıúdan 

ãoñra Úazanda Uluà Muóammed Òannıñ òuøurına vardıàı menúūldir bu ãūretde evvel kiçik 

Muóammed Òannın tevvÀbièinden olub baède Uluà Muóammed Òannıñ ittibÀèından olmış 

olur. Beher óal niçe òanlarnıñ devrini ötkeren uzaú yaşamış Àdemdir zamÀnında iòtilÀf oldıàı 

da yaşdan nÀşi olub bunıñçün òanlar buña ata deyüb òiùÀb ider imiş. Aãıl ismi Óasan iken ÀsÀn 

ata deyüb mükaúúıb olmış Orta Cüz Altı Arıã(*) dinilüb idi <ers> èars maènÀsında yıàaç 

tikmekden tercüme-i èArabìdür. Bir Àdemniñ ãalbı yaèni bilinden altı úabile il bulub evvelgi 

iki cüz'ge àalebe úıldıúdan uãūlini yıàaça ferèni şaòa teşbìh eylemişler ióyÀnen maúam-ı 

teşekkür ve imtinÀnda  

(*) Árıã ers dimek <ers> èars maènÀsında olmaàla altı budaú olub kökermiş dıraòta teşbìh 

itmişlerdür. 
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ve men veche maóal temeddüó ve iftiòarda: yapanda yalàuz butaúdı tirek itken ÒudÀyım* 

tamaçlab Afàan bulaúdı tikiz itken òudÀyım deyüb bu úÀfiyeyi keåret tenÀsülden istièÀre 

iderler. 
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Orta Cüz balası Úara òÀcedür muttaúi oldìkdan Aú äofi, seòÀvetinden aùm ùay, èadÀletinden 

úaøı dirler imiş. Baèøılar bu elúablarnıñ herbirini bir atanıñ ismi deyüb Orta Cüz ile Nayman 

arasında dört ata taèdÀd iderler. Bu àalaùdur mezbūr dört isim dörtisi muèÀbir kişiniñ nÀm ve 

laúabıdur. èAla küll-i óÀl Orta Cüzden bì vÀsıùa ya bir vÀsıùa ile Nayman toàmış şöyle ki 

vÀsıùa ile olursa Orta Cüz oàlı Úara ÒÀce olur bì vÀsıùa olursa Orta Cüz oàlı Nayman olur. 

Nayman balası ökreç353 baèøılar ökreç Naymannın laúabı deyüb ökreç atı Naymandı. 

Kartaykanda úoçub ökreç atun alàandı úÀfiyesi ile istidlÀl iderler. Bu óinde yaèni Naymannıñ 

úız alàan vaútinde kilüniniñ úayın atasına úılmış òıdmetini naúl idib buña isti kilün ad 

úoymışlar. İsti dimek hoşlı dimek yaèni èaúıllı ve hoşyar dimekdir. ÓikÀyesi böyle imiş 

Naymannıñ Çobartay isimli yalàuz oàlı bulub vefÀt itdikde òatunı ki mezbūre isti kilündür ir 

úılmayub úayın atası olan Naymannıñ úolında oturmış bir kün atasınıñ bevlinde köpükni 

körüb tecrübeden anamnıñ henüz bir ferzendelik úuvveti bar imiş deyüb aña òatun alub virmiş 

Nayman ol òatuna yaúınlıú yaèni mücÀmaèat úıldıúda yaşı toúsandan tecÀvüz iden şehveti 

baàlanmış şeyò fÀni olmaàla vaút-i enzÀlde ökürerek avaz ile can birmiş bu mücÀmaèatdan bir 

uàul vücūda kelüb adını ökreç úoymış 

Ökreç ve ayaàa yetdikde müşÀr-ı ileyhÀ İsti Kilünke Ökreçniñ cengesidir bu uàulàa 

nikÀólanmış bundın äukurça toàmış. Ol eyyÀmda Aràunnıñ Altı oàlı bulub Nayman oàlı 

Çobartay vefÀt itdikde Aràunnıñ babaları mezbūre İsti Kilünni cisurmız deyü cebren almaàa 

köb óareketler úılıb irÀde büyük vÀúıèalar ötdikini óatta bu òuãūãdan  
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ùolayı vüzerÀlar iki ùaraf olub aòìrde òan bi’õ-õÀt özi aralaşub afaúaya ketürdiki mürevvidir. 

bundın bir niçe maènÀ münfehim olınur ki Úaøaúda cisur daèvÀsı úadìmden var ve nihÀyetde 

uluà daèvÀ imiş. æÀni bir ùul òatunnıñ muóÀkemesine zamÀne òanı bi’õ-õÀt aralaşub aznı 

köbke yalàuznı topúa tinkkerüb354 øaèyıf ile úoynı berÀber kördiki ol eyyÀmda èadÀlet ne 

derecede imiş. Bes böyle uzaúdan èÀdet ola kelmiş ve òanlar daòi tiz elden menè idüb 

bilmemiş bir işni zamÀnımıznıñ ukazları defèat yoú úılmaàa çalışdıúları èayn óamÀúatdan355 

ãayılur. Ebleniñ eline esbÀb virilse tirekni tobından úararım. Tiñizni başından burarım, diyen 

meåel kÀne bunlarnın şe'ninde söylenmiş imiş. Fikir ve mülÀóaôa idilsün ki bu ùÀ'ifeniñ Rusya 

taãarrufına kirdikiniñ ibtidÀsı iki èaãra úarib olmış millet naãarada daòi miraå niãÀ-i memnūè 

iken henüz daòi bu èÀdeti cebr ve köç ile terkine çalışmayub hemen bir ùarafını il yaòşılarınıñ 

evøÀèına <Àv cayına> süyeb iş tutarlar. Her işde òuãūãen böyle belvay èÀme olan kÀrlarda 

te'enni lazımdır. Benim bu didikimden cisur daèvası terk idilmesün ôannına kidilmesün 

óürmeti men èindu’l-lah aókÀm úarÀniyedendir356 meger müddeèÀmız cehÀletden cÀri cümleye 

saray olan bu kibi işlerde vaèô ve naãióat ile bi-tedrìc köndermek kerek idi dimekdir. Óatta 

dünya ve aòìret aóvÀlinden bì òaber maórūm ôan idilen Òıtay óükūmeti daòi úadìmi 

úanunlarına muàÀyir bir iş iódÀå ider olsalar bir niçe sene muúaddem bazarlara çaplab ièlÀn ve 

ãoñra meddÀó meåÀbesinde vÀèiôler çıúarıb aèlÀm ve ol vÀèiôler evvelgi padişahlarnıñ efèÀl 

pesendìdelerini ve ahaliniñ anlara iùÀèat ve inúıyÀdlarını ibrÀm ile söyleyüb müstemièìnlerniñ 

köñlini yumuşatdıúdan ãoñra me'mūr oldıàı müddeèÀlarını ol muvaèôasınıñ aòìrine øam ve 
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ilóÀú ile ahaliniñ úulaàını úandırıb baède ol işniñ icrÀsına aúdÀm iderler. Her ãaóab mülk ve 

ricÀl milletniñ øamirinde  

TevÀriò-i Òamse 15 
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bir muúaããıd ve muraããıdı var iken yine anı taècìlen meydana çıúarmayub niçe türlük meker 

ve al ile arzu-yı mal iderler ve’s-selÀm. 

Naymannıñ devri vallahu aèlem rus òanlar eyyÀmı bulsa kerek. Şöyle ki Ebulfeyø Òan ile 

Bayàara Biyni turàulaş úılıb óesaba ãalsaú her ikisi on dört ata birle Naymana ve rusòÀne 

müntehi olur ki keleçekde beyÀn idilür. Úaøaú şÀèirleri yuúaràı yazılmış óikÀyeyi yaèni Aràun 

balaları ile Naymannıñ İsti Kilün òuãūãında ötken vÀúıèalarını olank cer úılub uzaú uzaú 

söyliyorlar niçe yüz yıllar ve ne zamÀndaàı işleri unutmayub şÀèirler biri birle aytuşub 

çaàrışurlar. 

Mezbūre òatun vÀúıèan İsti Kilün dimeke lÀ'ikÀ ve emåÀline fÀ'iúa idiki maèlūmdur. Çünki 

eger Aràunnıñ balalarına tikse idi evlÀdı Aràuna mensūb olub Nayman nÀmı bi’l-külliye 

maóv ve münessi olur idi atasının ismini bu vaúte úadar unutdırmayub evlÀdını Nayman İli ile 

bÀúi úaldırdıàı mezbūreniñ  devr-i beyn  ve diren endişelikinden olmışdır. Dünyada bundın 

büyük devlet olmaz ki cesedi tofraúda çerüb maóv ve müømeóil oldıàı zamÀnda adı aàızlarda 

söylenüb efèÀl óissesi emåÀl ile yad olına medó ve åenÀ ile õikir úılına fi’l-óaúiúat Adenk iki 

ùarafı vardur ya óasen ile ya úabó ile olur úabóı söylenürse dünyada evlÀdına èÀr ve her 

söylendikçe ol müntediè èaõab tartar. Óaseni yaèni yaòşılıàı söylenürse dünya ve aòretde 

derecesi arta. Kimke óayatında òayratı işliyor mematında söylenmeke ãÀlió ola ol ãıdúa-i 

cÀriyedendir. Eh. 

Yazılmış úÀfiyege Ökreç Naymannıñ özidür óikÀyeye naôaran oàlı olur iki úolınıñ tevfìúı 

Ökreç Naymana laúab oàlına èilm ola. 

äukurca balası Tola Katay balası úataydur. Úaydan dört uàlu bar Úara Kiray turtavıl ãÀdır 

metay. Úara Kiray balası İrturıbay töri ir töri balası Úızılum Cıranum Cıranum balası 
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...357 seyuú balası simüz Nayman bundın yaèni simüz Naymandan beş uàul bar bir òatundan 

Miñlübay tevbet bir òatundan cañàulı camàurçı ve bir òatundan maè iòtilÀfü’l-aòbar úara 

müvellidÀdur. 

Bayturı balası: Taylaú, Caynaú, Ayram, Mayram; Ayramdan: Kucambet; Mayramdan: Bayus 

nÀmında bir uàul, Maúatapay nÀmında bir úız toàmış; Bayusdan beş uàul bar: Murun, äaban, 

Aúmembet, Membetdir, Membetniñ laúabı úarcı olub óÀlÀ bu úabile laúabı ile müştehirdür. 
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İkinçi òatundan: Allahbirdi, Elmembet vücūda kelüb Allahbirdi bilÀ veledièni balasız vefÀt 

olmış; Elmembetden: Çurantay toàmış, Çurantaydan: Muñaytebas, Tuma isimli iki uàul 

ùoàub, Muñaytıbasdan: Toúmaú vücūda kelmişdir. ÒÀlÀ: Tuma, Toúmaú ikisi mükemmil iki 

boloã il bolmışlar. 

Mezbūre Maútapaynıñ zevci toútar òÀce nÀmında bir Türkistanı olub, mundan: Bayceket, 

Canceket iki uàul bulmış, Toútar ÒÀce aòìr èÖmerlerinde Canceketni yanına alub yerine 

ketmiş, Canceketniñ evlÀdı ne yerde idiki bize maèlūm olmadı, nessablar bundın òaber 

viremedi. Amma Bayceket vÀlidesi Maútapaynıñ úolında úalub, óÀlÀ bu evlÀd sikiz boloã 

miúdÀrı ildür ki Timur äuvdur Buncun Çöçek Baòta evÀóisinde yüren ilniñ ekåeri bunlardur, 

baèøılar Maútapay bayusınıñ ...zidür358 didiler. Baysunıñ oàlı İr äarı olub óÀlÀ mürevvin 

deyüb mülaúúıb olan iller mezbūr İr äarınıñ evlÀdıdır. Merden359 İr äarının ...çesi360 olub ismi 

Aú Bike iken àÀyet büyük mervenli oldıúdan ...unı361 iriniñ ismini setr idib, evlÀdı mürevvin 

ile mülaúúıb olmışdır uşbu künde mürevvin sikiz boloã miúdÀrı ildür. 

İòtilafa naôaran bayceketniñ anası olan Maútapay, Meyramnıñ úızı olursa bayusınıñ aòti olur, 

Bayusınıñ úızı olursa: İr äarınıñ ...hi362 olur. Evvelgi ãūretde Maktapaynıñ evlÀdı bayusınıñ 

evlÀdı ...363 Turàulaş; ikinçi ãūretde: İr äarınıñ evlÀdı ile Turàulaş 
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vulub böyle muúÀbil ve Turàulaş oldıúdan merun ve Bayceket köblikde biri birilerine 

tefevvuúlık iddièÀ idib tefÀòürlernürler, bu iki úabile boloã èadedinde berÀber ise de òana ve 

nüfus èadedinde taòminen merun ili ziyade körinür.  

İmdi bu ceridemizde: Úaøaúnıñ aãlı mÀde ve mÀyesini yazmaú maúãadımız oldıúdan füruèını 

taùvìl úılmayub burada toútatdıú yazıb almış ve eùrÀf ceÀnibde kelmiş mektūb ve cemèilere 

naôar úılsaú yalàuz Orta Cüz' bir mücessim kitÀb olaçaúdur. EşnÀ ve iş, aúrabÀ ve òìş 

Àdemlerimiz her biri bir kelÀm ya bir òaùù-ı selam ile şecere yaèni nessab ve müverriò 

Àdemlerdin diúúat úılıb ãorab irinmeyüb yazıb bilümli Àdemlerni ıraú ya vaúdin at yiberib 

aldırıb aş ve çayàa úandırıb üylerine úondırıb baèøılarına keyüm ve baèøılarına ança munça 

beyüm birdikleri mesmūèmız olub bì úarar memnūn ve fevúü’l-àÀye mesrūr oldıú. Biz ne 

devrimizke bir kelime sözimizi şunçalıú rièÀye ve bir saùır òaùùımıza renc bì  àÀye úılurlar 

Allah rÀøı bulsun ÒudÀ ecrini birsün dost ãÀdıú bunlardur. Bu kemher õevÀtlarnıñ nam-ı èazizi 

ve kelÀm-ı leõiõi yibermiş Úatèaları ile bile defter aòìrde yazılur. İnşÀ'-Allahü’r-raóman. 

Defter-i aòìr didikim üç cüz'niñ füruèından ta uşbu 1300 devrimize kelinçe Úaøaúiyeniñ 

meşhūr ve maèrūf olan Àdemlerini yazaçaú kitÀbçemizdür, çünki dostlarımız bu tÀriòçemizi 

te'òìre mecal úoymayub úalem-i àarib ve èibÀrÀt-ı èacib ile mektūblar könderib şe'nimizden 

ziyÀde medó ve talùìf ile bu òıdmete taórìk ve teràìb ider oldılar, ez cümle Molla Yoldaşbay 

                                                           
358

 ؟زیًدور 
359

 مردن 
360

 ؟چهًسی 
361

 ؟ونی 
362

 ؟حی 
363

 okunmuyor. 



 174 

Efendi bir nÀme ile iòtiyarımızı elden alub kelÀmından faøla úalemine ve cümleden ziyÀde 

keremine taósìn itdim, müşÀr-ı ileyhniñ mektūb meràūbı yibermiş risÀlesi ile meèÀ bu 

kitÀbçemizniñ aòìrine ilóÀú idilür inşÀ'Allah, taèaccübüm bundındır ki bu aóbablarım meni 

körmemiş iken maútançan idikimi neden bilmişler keşf ile mi yaòud düşinde mi  
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körmişler ne ise yazmas birirün tükerekden tebrìkleb bu òıdmeti benim boynıma úoydılar 

buña lÀyıú kördiklerine de köb teşekkür iderim. Elóamdulillah. 

ElóÀãıl niçe meşÀàil mevÀnièleri bir ùaraf iderek buraya úadar yazıb keldim úayusına 

ÒudÀyım úuvvet virsün ervÀólar meded úılsun. Ur364 muóabbet ur muóabbet ur muóabbet 

òamsemizniñ åÀliåi olan Úaøaú maddesi burada úararlanub men baèd rÀbièi olan òanlarnıñ 

óÀline dÀ'ir òaberler taórìr idilür. İnşÀ'Allah teèÀla! 

Òanlarnıñ Aãlı Çinàiz Òan 

Çibàiz Òannıñ Çin adı Timurçindür èilm-i óarbde maharÀtından çeñ365 enkiz yaòud bütün 

dünyaya mÀlik olur zuèmıyla CihÀngir laúab ...nulmış366 taórìfle Çinàiz ve Çinàis söylenüb 

úalem daòi kelÀma muvÀfaúat ider ...ni367 ceñ enkiz ya ki cihÀnkiz yazılmayub Çinàiz ce 

Çinàis yazılur kider. 

Baèøılar Çinàizniñ anası bekar iken bunı vücūda ketürdikden taóúìú ...ñ368 oàlı dimekle çin úız 

ile tesmìh úılınmış deyüb cuhhÀllerini ...ndirir369 mertebede buña muvÀfıú senedler söyleyüb 

ve bu sözler Monàul tevÀriòinde varlıàı daòi maèlūm olub lakin İslÀm tevÀriòinde aãlı ...li370 

evvelden yazıla kelmekle aruúça maútamaú atasızàa çıúar meåeline ...kes371 Monàul 

tevÀriòiniñ medó ve mübÀlaàasından iàmÀø-ı èayn iderek ... kitÀblarımızdan kördikimizi derc 

eyleriz. Çinàiz Òannıñ aba ve ecdÀdları ...372 òanları maddesinde yazılub kiçdi yine tafãìli 

Monàul Tatar maddesinde373 keleçekdir. Çinàizniñ dört oàlı bulmış. Çuçi Òan Çaàantay Òan 

Öküday Òan Tulı Òan. Baàdada Müstaèãım òalifeyi ... idüb eşrefü’n-nas olan Àl-i èAbbasnıñ 

zeval-i devletine sebeb ... óafìdi yaèni oàlınıñ oàlı Hülakü Òandır. LÀ mallarnıñ elindegi ... 

nÀmeniñ sözi daòi İslÀm tevÀriòine muvÀfıú tüşüb meger ...ülleri374 isminde äaàaday Onàuday 

kir ãancu kirdürma deyüb 
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cemiè Monàulistan Òanlıúı müşÀr-ı ileyhümÀ iki kirniñ sülalesinden deyü söyliyorlar.  

Òabduú äorbuku Bilkütü nÀmında iki biradı375 ükesi varlıàını daòi baña yazıb virdiler. Çinàiz 

Òan bì iman şaúi ve yaman put perest ùÀlió duzaòi lafôı tÀriò bir kÀfir bì din ve ôÀlim bed kin 
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ola turub Óaú teèÀla óaøretleri buña şol úadar baòt ve iúbÀl-i dünyevi virmişki bütün rebiè 

meskūnı zelzeleye tüşürüb cemiè müluk bunıñ øarbından penah ve óarbinden melÀõ 

istemişler. Böyle meşhūr èÀlim oldıúdan óÀlÀ òanzÀdeler töreler nesebini Çinàiz Òana 

çıúarırsalar aãil zÀde aú süyeklikinde iştibah úalmıyor. Küfrinden ãarf-ı naôar salùanata 

şÀyeste óükūmeti Àraste ãavleti òob mehÀbetli èàaøub müdebbir ve mezbūr bir õÀt olub 

tebèasına cÀri úıldıàı úanunları evlÀdınıñ mülkine esas ve maúbūl-i nas olmış óatta İslÀma 

kelen evlÀdları şerièate cüdÀ muòÀlif olmayan resm ve yasalarını ibúÀ ve icrÀ eylemişlerdür. 

Maraø mevtinde aúran ve aèyÀnlarını cemè idüb <keman> yaèni ãadaú <yay>nıñ oúundın bir 

baylamnı baàlab keltürüb bunı ãındırıñız deyüb ellerine ve birdikde cümlesi alub úuvvetlerini 

ãalıb ãındıralmayub úoymışlar. Baède oúnı çişüb her birine birerden virüb ãındırıñız didikde 

beram beram ãındırmışlar. Bunıñ óükmetinden ãoradıúda sizlere temåìldür şöyleki eger 

külliñiz ittifaú olub maãlaóatıñız ayrulmasa sizlere hiç kim ôafer bulmaz barçalar size aş ve 

azıú olur hemmeler size òıdmet úılur emriñizçe yürir. Eger teferrüdlik idüb aralarıñıza tefriúa 

tüşse yalàuz yalàuz úalub her biriñizni her kim úallenüb Àdemleriñ òavÀri ve òÀdimi olursız 

dimiş ittifaúda öyle bir òaãlet ve óÀãiyyet var ki meåelÀ kÀàıddan úuràan úurayda úural içinde 

èaskeri òatun olub ittifaúla úılsalar düşman anları ala bilmez. Eger úuràanı timur èaskeri ir 

cümlesi nayzakir úuvvetde meåel şir olub da birlik ve ittióÀdları yoú ise düşmana muúÀvemet 

ide bilmez aldırır dimiş. Çinàiz òannıñ bu kibi zÀde-i òÀùırları köbdir. 
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Bu bì imannıñ ehl-i imana øararı cümleden aøarr olub evÀ'il-i İslÀmdan o ana kelinçe 

Müselmanlar böyle bir nÀkis ve bunıñ kibi bir cefÀkeş körmemişler iken neslinden Berke Òan 

áazan Òan ve Toàaytemür emåÀli õevÀtlar İslÀm ile teberrüklendikde babası Çinàiz küfr ile 

òarab úıldıàı şehirlerni şerièat ile maèmūr ve muèaùùır ve ôulm ile úara úıldıàı caylarnı èadÀlet 

ile memlū ve münevver eylediler. Òuãūãen Àl-i Cuçi ki Saray ve Úazan ve Úırım ve Aştar Òan 

Buòara ve Semerúand Feròana ve Türkistan ve küllen Úaøaúistan òanları bu nesilden olub 

birÀderleri evlÀdına tefevvuú ve teàallüb itmişlerdür. Çinàiz Òan araøi isyanıñ ekåerine ve 

Avrupa bilÀdınıñ baèøına daòi mÀlik olub àurur-ı cÀhilÀnesinden niçe úılaèı úatl-i èÀm ve niçe 

bekÀèı telef ve ièdÀm úılmış ise de ahaliniñ din ve diyÀnetine úaùèan daòil úılmamış. Ve Emir 

Timur küffar ile muùalliúan muóÀrebesi olmayub òuãūãen ehl-i Naãaraya dini şöyle tursun 

dünyasına bir øarar tikürmemiş iken elóÀlete heõe yer yüzini èadÀlet ile aúartmaú iddièÀsında 

olan Avrupalılar kiçe ve kündiz tebdìldin ve taàyìr-i Àyin efkÀrında misyonirler çıúarıb mille 

taèarruø itdikleri müşÀr-ı ileyhümÀ iki mülkniñ ùurbduyÀnesinden376 nÀşi ôuhūr iden úatl-i èÀm 

ve àaratından işd ve anlardan vaóşiyÀne ãudur iden her úabÀyióden ekre ve her òabÀåetinden 

eòbeå körinür. Böyle bula turıb yine millet Naãara müverriòleri uyalmayub èadaletden dem 

urırlar. 

EvlÀd-ı Çinàiziyeden iñ evvel İslÀma kelen Berke Òan olub sebeb-i İslÀmını böyle söyliyor ki 

beled-i Sarayda bir kün Sarayında tenhÀ oturmış iken bir hirre <mışıú> kelüb üyiniñ 

tevrinde377 turan Buròan yaèni butınıñ aldına úoymış aşını içÀr zìrÀ Monàul Úalmaú òalúı 

aşınıñ aldını Buròanna birmek bismi’l-lah menzilesinde bir resmleridir. Taşúarıdan òatunı 
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kelüb ayaúda aşıñ boşaldıàını körüb òanàa aytur ki Buròan aşnı içüb bitürmiş. Bu ise 

özlerinçe büyük bir tefe'ülniñ imiş. Òan buña ôÀhirde serürlenmiş kibi olur da baùında 

èaceblenüb bu  
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nedür ki elden yaãamış bir cemÀdnıñ aldına aş úoyub mışıú içse buràan içdi iètiúad ider. 

Menke közimle körüb turubmın körmeyenler böyle yalàana aldanub inanur imiş bu èÀúıl işi 

degildir diyerek teftìş-i edyÀna yaèni din izlemeye tutunmış. Her milletniñ dinini tikşürüb 

körüb İslÀm dinini bekenmiş de Mecūslikini terk idüb Müselman olmış. Bunı òalúına ièlÀm 

úıldıúda òanàa tabèiyet niçe miñ Monàul Tatar iman ile müşerref olmışlar. Çünki başında 

èaúlı var dÀnÀ nefsine gÀlib tevÀnÀ edna tefekkür ile óaú ve bÀùılnı farú iderler Àdemler fikir 

úılmadıúdan óayvan kibi iñri yola kiderler. (evle'ik kÀlÀ nièÀm bil hem aøl) böyle bì 

temizlerniñ óaúúındadur 

Ama áazan Òan èamzÀdesi Baydu Òan eyyÀmında Tebrìz ya Herat velisi iken veziri Nevruz 

Bikniñ telúìni ile imana kelüb Nevruz ise kendiniñ èaúl-ı èazizi ve fikir ãÀ'ibi ile İslÀmiyeti 

úabul itmiş õÀt idiki tevÀriòlerde meõkūrdur. áazan Òan Müselman olmadıàı kün 400 miñ ya 

600 yüz miñ Monàul Tatar terk-i Àyin iderek Müselman bulmışlar Tatar Monàulnıñ ibtidÀ 

úabul-i İslÀm úıldıàı mebūrìn iki òannıñ eyyÀmında ise de rasuò tabdıàı Özbik Òannıñ 

himmet ve àayreti ile olub ahalimiz arasında din Özbik Òandan úaldı dimekleri bundındır 

Özbik Òan bin Ùuàrul bin Menkü Timur Òan bin Toúan bin Cuçi Òan bin Çinàiz Òan olur. 

Altı boàun ile Çinàiz Òana çıúar. 

Elimizde Özbik Òannıñ tenkesindin bir danesi var òaùù-ı kūfì ile bir ùarafında <LÀ ilh ilÀl’l-

lah> diger ùÀrafında e’s-sulùanü’l- aèôam Özbik Òan 7300 sene bitilmiş. Raúamda iki noútanıñ 

biri kelime tamamı üçün úoyılmış ola. zìrÀ resm-i òaùùda noúùanıñ üç ciheti var biri èalÀmet-i 

óarf üçün ve biri èaded üçün åÀliå úaùiè kelimeye işÀret olub bu maóalde murad budur. Ve 

baèøan remz üçün úoyulur. Özbik Òan 713inçi Hicriyeden úırú bir seneye úadar Sarayda 

òanlıú úılmış õÀt meèÀli ãıfatdur378. 
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Ùabaúa-i EvlÀd-ı Çinàiz Òan 

Çinàizniñ uluà oàlı Cuçi Òandır. Aúsaú Úulan Cuçi Òan, Coútav aytdım Uãıàan, Taúmaàı 

Úaøaúda meşhūr olub uşbu Cuçi Òan òuãūãında aytulmış meråiyeden bir fıúradur. Cuçi Òan 

ãaydke çıúıb bir óamar ve óaşi yaèni úulannı atdıúda úulan ayaúdan aúãab úaçub Cuçi Òan 

bunı úovaraú yoldaşlarından ayrılub mefúūd olmış yaèni yoúalub bì derk ketmiş. Òanàa 

úulannı úoşub yoúladıàı bundın imiş. Cuçi Òandan beş uàul bar. Orda İcen Batuòan Berke 

Òan Toàaytimur Şeyban Òan. Baèøılar Toúan Ùaùar isminde yine iki uàul yazmışlar cemèi 

yeti èaded olur. Bunlarnıñ üçisi òan olub àayrisi òanlıú rütbesini nÀ'il olmamış iseler de 

Toàaytimur evlÀdındın köb õevÀtlar salùanata irişmişlerdür. 

Ùabaúa-i Evveli 

Birinçi ùabaúaları bÀnì Saray olan Batu Òan 624de cÀlis-i taòt salùÀnat olub bunıñ evlÀdındın 

on yedi õevÀt şehir Sarayda òanlıú úılıb aòìri 762de keldi bik òanda tamam ve müddet-i 

salùÀnatları 138 yıl olmışdır Batu Òan bin Cuçi Òan bin Çinàiz Òan. 

Ùabaúa-i æÀniye 

İkinçi ùabaúa 650nçi senelerde Şeyban Òandan başlanub bunıñ õevÀt òanlıú aòìri 773de 

Óaydar Òanda tamam ve müddet-i Òanlıúları 123 yıl olmışdır. Şeyban Òan bin Cuçi Òan bin 

Çinàiz Òan bu ùabaúanıñ ekåeri bÀdiye nişin olub ãaórÀvìlere óükūmet itmişler ve baèøıları 

mÀverÀ'ü’n-nehrniñ baèøı beldelerinde turmışlar òan bulmışlar. 
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Ùabaúa-i æÀliåe 

Üçünçi ùabaúaları Tulı Òan evlÀdından İran zeminde 666nçı yıllardan ãoñra, Abaúan Òan ile 

başlanub sikiz nefer õevÀt müstaúil ve on nefer eşòÀã emir ile müşterek ve muòteliù cümleon 

sikiz Àdem óükūmet úılıb aòìri 759de Nuşrevan Òanda intihÀya irişmiş, müddet-i salùanatları 

taúrìben yüz yıl miúdÀrı olmışdır, Abaúa Òan bin Hülakü Òan bin Tulı Òan bin Çinàiz Òan. 

Ùabaúa-i RÀbièat 

Dörtinçi ùabaúaları 762de Batu Òan evlÀdınıñ óükūmeti tamam oldıàı ile Şeyban Òan 

evlÀdından Òaøar Òan Sarayda òanlıú mesnedine olturub bu evlÀddın on altı õevÀt òanlıú 

úılmışlar aòìri 779da ya seksende bazarçı òanda tamam ve müddet-i salùanatları faúaù yigirmi 

yıllar olmışdır, bunlarnıñ Òaøar Òandan àayrisi Sarayda olmayub her biri bir nÀóiyede ezmÀn-

ı vÀóidede òanlıú úılıb mezbūr müddet úalile inúıøÀsında yine Saray òanna tÀbiè olmışlar, 

Òaøar Òan bin İbrahim Òan bin Fulad Òan bin Menkü Timur bin Badaúul bin Cuçi Buúa bin 

Bahadır Òan bin Şeyban Òan bin Cuçi Òan bin Çinàiz Òan. 

Ùabaúa-i Òamse 
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Beşinçi ùabaúaları Òaøar Òandan ãoñra Rusòan evlÀdındın Sarayda on beş õevÀt òanlıú úılıb 

evvelleri Rusòan 799da cÀlis salùanat Saray olub aòìri 908de Şeyò Aómed Òanda nemmÀm ve 

müddet-i óükūmetleri 117 yıl olmışdır bunlarnıñ beyninde Toútamış Òan Sarayda bir müddet 

òanlıú úılmış bu õÀt Rusòan evlÀdından degildir, Rusòan bin Badaúul bin Toú Úul ÒÀce bin 

Künçek bin Sarıça bin Öz Timur 
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bin Toàaytimur bin Cuçi Òan bin Çinàiz Òan, amma Toútamış Òan bin Tuy ÒÀce bin Toú 

Úul ÒÀcedür, Rusòan ile Toútamış Òan uşbu Toú Úul ÒÀcede cemè olurlar. 

Ùabaúa-i SÀdise 

Altınçı ùabaúaları Aştaròan Òanlıàıdur, evvelleri 799 ya 800de Úuyurçaú Òan ile başlanub 

aòìri 991de Devlet Berdi Òan elindin Aştaròan Rusya destine ötmiş, òanlarnıñ èadedi yigirmi 

ve müddet óükūmetleri 190 yıllar olmışdır, Úuyurçaú Òan bin Rusòan ilò. 

Ùabaúa-i SÀbièa 

Yetinçi ùÀbaúaları Sibir Devleti muúırr mülki Ùobol Úalèası úurbındadur, evvelleri 800inçi 

yıllarda Muóammed Òan ile başlanub aòìri 1017de İşim Òan ile intiòÀya irişüb cemè on bir 

òan ötmiş müddet-i mülūketleri 200 yıldan yadaraú olmışdur, Muóammed Òan bin èAli bin 

Bik Úondı Oàlan bin Menku Timur bin Badaúul bin Cuçi Buúa bin Şeyban Òan bin Cuçi Òan 

bin Çinàiz Òan. 

Sikizinçi ùabaúa Úazan Òanlıàıdur, Bulàar padişahlıàı bitdikden ãoñra memleket meõkūr bir 

müddet Saray Òanlıàınıñ zìr-i cemÀyesinde turmış iken Noàay maddesinde sebúat iden 

vÀúıèadan ötiri Uluà Muóammed Òan 840 óududında Bulàar memleketine varıb şehr-i Úazan 

pay-i taòt idinüb bu nesilden on dört õevat-ı èÀli nejad Úazanda salùanat sürüb aòìri 961de 

YadikÀr Òan elinde inúıraøa irişerek Medine-i Úazan bi’l-óazan Rusya taãarrufına kiçmişdir, 

müddet-i óükūmetleri 121 yıl olmışdır. Uluà Muóammed Òan bin Fetluà Timur Òan bin 

Rusòan ilò. 
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Ùabaúa-i Tasèa 

Toúızınçı ùabaúa Úırım Òanlıàıdur, evvelleri Óacı Giray Òan ile 860 neyfinde başlanub aòìri 

1215inçi sene Baòt Giray Òanda etmÀma irişdi, Úırımda mecmūèı illi bir õevÀt òanlıú úılıb 

müddet-i óükūmetleri 351 yıllar miúdÀrı olmışdır, Óacı Giray Òan bin áıyaåüddin bin 

Taştemur bin Muóammed Òan bin Óasan bin Óayna bin Tülek bin Künçek bin Öz Timur bin 

Toàaytimur bin Cuçi Òan bin Çinàiz Òan. 

Ùabaúa-i èÁşire 

Üçünçü ùabaúa Kirman Òanlıàıdur, bÀni Úazan olan Uluà Muóammed Òannıñ oàlı Úasım 

Òan 872de Kirman Òanlıàı ièlÀn ile bu nesilden cemè on dört òan ötüb, aòìri 1094de Faùma 

Òanım ile intihÀya irişmişdir, bu ùabaúa ibtidÀ Rusya óimÀyesinde turub müddet-i mezbūrdan 

222 yıl ötdikden soñra tamamen Rusya taãarrufına keçmiş, evvel aòìr Rusyaya muvÀfaúat ide 

keldikden àÀyet mÀ fi’l-bÀb Kirmanlıları knez ile aàyardan imtiyaz itmişler ise de bu isimniñ 

netice-i kÀrı yaèni nefiè ve øÀrı bize maèlūm olmadıàı kibi kendilerine daòi åemeresi belli 

degildir, Úasım Òan bin Uluà Muóammed Òan ilò. 

Ùabaúa-i ÓÀdiye-i èİşret 

On birinçi ùabaúa Şeybanìden MÀvera'ü’n-nehr yaèni Buòara ve Semerúandda òan olmışlar, 

evvelleri, 900den çezi ãoñra Muóammed Òan ile başlanub aòìri 1020de Veli Òannıñ úatli ile 

tamam ve cümle yigirmi dört òan ötüb, müddet-i siyÀsetleri 100den ziyÀderaú yıl olmışdır. 

Muóammed Òan bin Şahbudaà bin Ebulòayr Òan bin Devlet Şeyò Òan bin İbrahim Òan bin 

Fulad Òan bin Mengü Timur bin Badaúul bin Cuçi Buúa bin Bahadır Òan bin Şeyban Òan bin 

Cuçi Òan bin Çinàiz Òan. 
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Ùabaúa-i æÀniyet èİşret 

On ikinçi ùabaúa ÒÀrezmden yine Şeybandan èArab Òan evlÀdı 915de Yolbarã Òan ile 

başlanub aòìri 1240da Şir áazi Òan ile tamam ve cümle yigirmi beş õevÀt òanlıú úılıb 

müddet-i óükūmetleri 325 yıl olmış. Baède Úoñratiyeye ötmişdir, Yolbarã Òan bin Berke bin 

YadiúÀr bin Timur Şeyò Òan bin èArab Òan bin Fulad Òan bin Menkü Timur bin Badaúul ilò. 

Ùabaúa-i æÀliået èİşret 

On üçünçi ùabaúa eyøan MÀvera'ü’n-nehrde Aştaròaniyeden İmam Úulı Òan ãÀbıú on birinçi 

ùabaúada Veli Muóammed Òannı öltürüb 1020de òanlıúmesnedine oùurdı, bu evlÀddın Buòara 

ve Semerúandda yedi nefer Àdem óükūmet úılıb aòìri 1160da Ebulfeyø Òannıñ şehÀdeti ile 

tamama irişdi, müddet-i salùanatları 140 yıl olub, baède óükūmet Manàıtyaya ötmişdir, İmam 

Úulı bin Din Muóammed bin Can Sulùan bin Muóammed bin Manàışlaú bin Çevaú bin 
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Muóammed Òan bin Timur Sulùan bin Timur Úuùluè379 bin èAli Timur bin Úutluà Timur bin 

Tomàan bin Abay bin Öz Timur bin Toàaytemur bin Cuçi Òan bin Çinàiz Òan. 

Bu on üç ùabaúa òanlarnıñ evvelinden başlab Çinàiz Òana úadar ecdÀdları yazıldı evvel ile 

aòìr arasında olan òanlarnıñ nÀm ve èadedi her tevÀriòlerde mevcūd oldıúdan cümlesiniñ 

taèdÀdı lazım körilmeyüb isteyenler Şecere-i Türk ve MüstefÀdü’l-aòbar vesÀ'ir tevÀriòlerden 

istifÀde itsünler, imdi müstaúbelde yazılaçaú Úaøaú òanları ile on dört ùabaúa olur bunlar 

küllisi evlÀd-ı Cuçi Òandır. Çinàizniñ evlÀd-ı Cuçiden àayrisine òanlıú müyesser olmamış ôan 

idilmesün Úazan ve Úaøaú òanları Cuçi Òan neslinden oldıàı üçün ùardü’l-libÀb bu evlÀd 

ùabaúÀtı 
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ile tamamen yazıldı, vÀlÀ Çinàiz Òannıñ diger oàlı Çaàantay Òan neslinden niçe òanlar ötüb 

evÀòiri Ùuàluú Timur Òan öz baóåinde yazılub keçdi, üçünçi oàlı Öküday Òaúannıñ 

evlÀdından380 Keyük Òanke bunıñ ili Úumaú Mañraú İmiş didiki yerlerde oldıàı Şecere-i 

Türkde mersūmdır, óÀlÀ İmil boyındadur, Devaboncun Òarebesi bunıñ ordası degilmi iken, 

degilmi iken deyüb terdìd ile yazdıàım bundın aúdem Úara Òıtaydan bir ùÀ'ife òalú kelüb İmil 

boyında bir şehir yabdıàı yine mezbūr tÀriòde meõkūr olub beyÀnıdur Boncun baóåinde ve 

Tatar Monàul maddesinde taórìr idilür, dörtinçi oàlı Tulı Òan evlÀdından toúúuz nefer Àdem 

Bacinde óükūmet itmişdir ki bunlar nÀm be-nam Òıtay tevÀriòi tercemesinde taèdÀd idilür. 

Orda MaènÀsı 

Müverriòler Çinàiz Òan evlÀdııñ óükūmetini üçe taúsìm idib Uluà Orda, Aú Orda, Kök Orda 

deyüb bu isimler ile åebt ve taórìr iderler, Uluà Orda Saray Òanlıàıdur buña Altun Orda daòi 

dirler Rusça Piravatda Zalataya Arda Balşay Arda deyüb bu Ordanıñ ornu İdil boyunda óÀlÀ 

Serif dirler bir úalèadur. MuúÀbilinde Mali Arda yaèni Kiçik Orda deyüb bizlerçe Aú Orda 

Kök Ordaya işÀret iderlerse de bu iki óükūmeti ne yerde oldıàı mübhem úalub buña 

keldikde381 İslÀm müverriòleri ve Avrupa muóarrirleri muøùaribdürler, faúìr bu babda bir òayli 

ketb-i tevÀriòi tetebbuèdan ãoñra tevÀfuúım buña úararlandı ki bunlar her ikisi isimden 

istifÀde idilüb Çaàantay evlÀdı ile Öküday evlÀdınıñ òanlıúına úoyulmış èunvan olmaú kerke, 

şöyleki Monàul Úalmaú lüàatinde Aúnı Çaàan deyüb Çataynıñ aãlı Çaàan Tay ola da bu 

nesilniñ òanlarına EtrÀk-ı Çaàannıñ tercemesiyle Aú Orda dimişler. Amma Kök Orda dimek 

Öküday Òan evlÀdına aytılub Ök ile Kök istimÀèda  
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aúrab oldıúdan Öküdaynı Köküday söyleyüb ãoñra Aú Ordaya muúÀbil Kök Orda dimişler 

ola, CihÀn-NümÀda Kök Orda uluà yurtnıñ ãaà cÀnibinde olan úabÀ'il òanlıàıdır Aú Orda Ala 

Taà óududında ulus óükūmetidir didiki mezbūr úavlimi taãvìb ider, dimekke Çaàantay 

evlÀdından Ala Taà ve Alutay araøisine kim óükümdar ola yaèni Monàulistana kim òan ola 

aña Aú Orda dinilüb Uluà Orda ile Aú Orda óükūmetinden òÀric úalub deşt-i Úıbçaúda duran 

iden úabÀ'ile Öküday Òan evlÀdından kim òan ola aña Kök Orda dimiş ola. äoñra kile 

ordalarnıñ òan ve òanzÀdeleri biri birine úarışub aralaşub úayusı aú ve úayusı kök idiki 

bilümsiz úaldıúdan bu künlerde Úaøaú Òanları tuà iètibÀrıyla söylenüb orda ismi aralarından 

bi’l-külliye meslūb ve münessi olmışdır. Meger úadìmi kitÀblarda orda ismi yazıyla keldikden 

ióyÀnen bu nÀm aàızlarda aytulur. 

Orda lafôı Özbikde Otaà-ı Padişah dimek olub ne yerde òÀne-i òan ola kerek birde ve kerek 

beldede bulsun aña orda diyorlar taèrìfde Altı Úanat Aú Orda didikleri bundın yaèni serÀperde 

òandan èibÀretdür. 

Uluà yurt didikimiz ôÀhir şöhrete nisbeten Uluà Orda yaèni Saray şehri olmaú iútiôÀ ider ise 

de CihÀn-NümÀnıñ taórìri Bisüke 502de vefÀt idüb oàlı Çinàiz yerine keçdi darü’l-mülki 

Úaraúurumke uluà yurt dirler idi deyüb Úaraúurum úaysı yer ve úayu mekan oldıàını 

yazmamış meger semÀèi òaberde Çinàiz Òannıñ pay-i taòtı Issıú Köl ornu imiş ki ãoñra ãuv 

baãmış diyorlar. áıyaåü’l-lüàÀtde Úaraúurum bi-fetó úaf evvel ve øamm úaf åÀni ve øamm ra' 

mühemmile-i åÀni lafôı Türkist nÀm şehri ez Türkistan dimiş óÀlÀ Türkistanın da bu namlı 

şehir işidilmeyüb mezbūr Issıú Kölniñ bir ismi Úaraúol oldıúdan Úaraúurum Úaraúum 

isimlerine aúrab tüşüb bu siyÀúdan Uluà Yurt didikleri Issıú Köl ornu 
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olmaú kerek. Ol kölden Çölmek Úazan peşú òışt tekürmen taş ve miåÀli eşyalar tabıldıàı 

úadìmde şehir ornu oldıàını müteóaúúıú ider. Ádemlerniñ aàzında bu menderes şehirniñ ismi 

daòme-i şahan imiş didikleri Úaraúurum ve Uluà Yurt ismine münÀfi olmaz. Daòme-i şahan 

padişahlar úabri dimekdir. Bu isim ãaóió ise pay-i taòt oldıàını bildirir öyle olsa Uluà Yurt 

didikleri bu olubbunıñ taòrìbinden ãoñra Uluà Yurt ismi Uluà Ordaya taóvìl ve tebdìl ile 

Saraya intiúal itmiş ola. Saraya Uluà Orda èunvan virildiki iki vechile olub biri Uluà Yurt 

isminden mübeddil åÀni Çinàiz Òannıñ uluà oàlı Cuçi Òannıñ cay nişini olan Batu Òannıñ 

binÀkerdesi yasaúındandur ve bu ordanıñ òanları bir müddet cemiè Deşt-i Úıbçaúa mÀlik óatta 

meskūf ve Úafúaz ve Lehistan kibi büyük vilÀyetleri ãÀóib-i nÀúıôü’l-óükm-i padişah müstaúil 

oldıàı daòi Uluà Orda dimeke bÀèiå ola. BÀúi ordalarnın óükūmeti bu mertebeye bÀlià 

olmamışlardur. 

Aàız iòbÀra istinÀden Issıú Köl ornu Çinàiz òannıñ pay-i taòtı imiş deyü yazdıú. Ama Şecere-i 

Türkde bu şehir Yafeå oàlan yaèni Türk Òannıñ binÀkerdesi oldıàını kösterir bu söz ãevÀba 

aúrabdır. Çünki Çinàiz Òan ãaórÀvì köçmeli olub ne yerde úadìmi yeder ve ne vilÀyete istilÀ 

ider ile ve yurtı ile ol caya varıb úışlab caylab yürdikden ùaòtı bir caya taòãìã ve bir mekana 

taèyìn idilmemişdir. Óatta bir vaúit Çinàiz Taàına kelüb úışladıúdan òannıñ oturan taàı orda 
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nÀmıyla malı ve ili úışlayan taàı Çinàiz ismiyle benÀm olmış diyorlar. Öyle ise Issıú Köl ornu 

Çinàiz Òannıñ pay-i taòtı olan şehir diyenleri òaùadur. Bu Issıú Köl ornu ne zamÀnda şehir 

binÀ olub ve ne vaúitde òarab oldıàı aódnıñ anuú maèlūmı degildir köhne vaúdimliki bundın 

úıyas úılınur. Ve köhne oldıúda terk òannıñ binası diyen söz ãaóió olur zìrÀ eger Çinàiz 

òannıñ pay-i taòtı olursa ve anıñ eyyÀmında var şehir 
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olursa şehirniñ binası ve òarabı tevÀriòlerde yazıyla kelüb ve aàızlarda daòi iştihÀr tam ve 

òaber tamam ile söylenürdi çünki Çinàiz Òan eyyÀmı artuú uzaú zamÀn degildir. Yine beyÀnı 

Tatar Monàul iòbÀrında yazılur. Úaraúurum didikelri daòi uşbu Issıú Köl ve eùrÀfındaàı taà ve 

ãuvlara nÀm oldıàı tÀriò mezbūrnıñ sözinden istifÀde idilür şöyle ki Türk Òan oàlı Úara 

Òannıñ yayladıàı yer Ertaàı <Kirtaàı Kirtaàı> didiki taàlar olub úışlaàì Úaraúurum ve 

Sırderya idi dimişdir. Köçmeli òalúnıñ yaylaú ve úışlaàı arasında fÀãıla aylıú yol olmayub beş 

kün on künlik mesÀfe olur. Ertaàı didikleri Ala Taà olub ve bir úavlde Türkistan ile Aral 

diñizi arasında olan taàlar imiş. Araúum Úaraúum, Úızıl Úum daòi ol ortalardadur deyü òaber 

virirler. Ve baèøılar Úaraúum, Úaraúurum şehre èilm olmayub Úaramuran köli eùrÀfında olan 

taà ve úumlara nÀm oldıàını söyliyorlar. Úaramuran, Úaraboran daòi yazılur. Lob Köli 

civÀrında bir köldir Altun Taò nÀm Cebelden aúan bir nehirniñ muãbi382 olub òariùÀlarda böyle 

tersìm úılınmış.  

Feõleke-i kelÀm CihÀn-NümÀ ãaóibinin Uluà Yurt deyü yazdıàı yurt Issıú köl ornunıñ şehri ya 

ki Úaramuran eùrÀfının cebeli olub ãaà cÀnibi didiki muãalli iètibarıyla şimalinde olan Öküday 

ikidür ki buña Kök Orda deyüb àarbında olan Çaàanay evlÀdınıñ maókūmına Aú Orda 

dimişler ola. Uluà Yurt didikleri bu ikiden àayri degildir. Vallahu Aèlem. 

Her ne ise o zamÀnda orda ismine iètinÀ idilüb ãoñra tuà iètibarıyla söylenür olmış iken el-

óÀlete heõe tuà úısmı daòi Enderase383 buz tutmışdır. 

Tenbìh: Bisüke bahadırnı baèøı tevÀriòde Yesükey ve Yesüy ve baèøında Yezdey yazarlar 

CihÀn-NümÀ bunıñ vefÀtı 502de deyüb oàlı Çinàiz Òannıñ 

TevÀriò-i Òamse 16 
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ôuhūrı altı yüzden soñra oldıàı ittifaú müverriòìn Afaú ile müåebbit iken ata bala beyninde 

yüz ve ziyÀde yıllar òulul úıldıàı èaúıldan ve naúilden baèiddür. Elimizde olan CihÀn-

NümÀnıñ tÀriòi maùbaèada àalaù bi-kÀtibden sehven altı yüz diyen maóalde beş yüz yazılmış 

ola. Lazım iden diger nüsòasını körmek kerek olıyor. Ya ki oàlı dimekden murad evlÀdı 

dimek ola da Çinàiz Òan Besükeniñ nebiresi ya èabiresi ola oàlı ve niçe boàuma evlÀd 

dinilür. Bu maddeniñ evvelinde yaèni yuúaruda yazılan şehr-i Sarayı Altun Orda dimeke bÀèiå 

óiãarnın esÀsını úadıúda at başı úadar altun tabıldıúdan müsemmisi bundın imiş. 

On Dörtinçi Nöbet İle Úaøaú Òanlarına Kelüb Yetdik Törelernin Aãlı Òalife Sulùan İmparaùor 

Úıral ve áayrilerniñ Faãlı 

El-óÀlete heõe Úaøaú òanlarına töre dirler. Töre dimek Çinàiz Òannın çıúardıàı resm ve 

yasaàa isim olub lakin òanzÀde yaèni òannın uàullarına töre dimek maènÀ-yı aòìr üzeredür. 

Türkìde töre farsìde <dere>den taàlìù Àdem øarb ider Àletdür èArabìde ãevù mürÀdifi olur nitek 

kim óaøret-i èÖmer raøıya’l-lahu teèÀla èanhnıñ elinde tutan töresi úayãarnıñ oúından ötkün ve 

kesiriniñ úılıçından kiskin idi deyü yazarlar Türkì menÀúıblarda uşbu ãevù maènÀsında olan 

töreye tensìb ile töre evlÀd-ı èÖmer oldıàı zuèmına kidüb bunları töre dimeke elbette bir èale 

vardur var ise budur deyü daèvÀ iderler. Heyhat leys-i keõÀlik òanzÀdeleri töre dimek töre ile 

tesmìh úılmaú vallahu aèlem bundın nÀşi olsa kerek ki òannın óayatı óininde evlÀdınıñ eline 

óüküm küç virilmeyüb nüfuõları nÀúıã ve øarbından ziyÀdeye emirleri yürmeyüb buña 

münóaãır  
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oldıàıçün töre dinilüb õikir maørÀb irÀde-i øÀrib ola. Tıbyan nÀfièniñ zebÀn-ı hindìde töre lafôı 

nÀúıã ve eksik maènÀsında didiki ve zamÀnımızda nüfuõı azaldıúdan èaliyyü’l-èumum bunlara 

töre dinildiki mefhūmlar küllisi töre lafôı óükūmetde òandan dūn yaèni kem ve eksik dimek 

maènÀda oldıàına delìldir. Çünki aúãay mertebe-i beşeriye òanlıú ve padişahlıú olub müntehÀ-

yı úatl-i nüfus ve aèdÀm insan oldıúdan mertebeniñ kemÀline nÀ'il olmadıúça mücÀzÀtnıñ 

tamamına daòi úÀdir olamadıúdan töre ismi bu iki nÀúıãdan mürekkeb èale ile ola. 

Amma bu künlerde töre ismi mücerred òanzÀdeye maúãūr olmayub envÀè-i aãil zÀdeye ıùlaú 

úılınur Buòara emirzÀdeleri Kaşàarda ÒÀce zÀdelerive baèøı işanzÀde ve pirzÀdeleri töre 

dimek vÀúiè olıyor èOåmanlıda çelebi Rusyada knez isminiñ müsÀvisidir. 

èÖmerìlere daòi töre dimek var ama bu babda yazılan töreler èÖmerì olmayub Çinàizìdürler 

bes töre ismi iki nesle münúasem oldı. èÖmerìlere mensūb olan töre ismi Óaøret-i Afaú 

maddesinde kiçüb faúaù Mayan ismi seyyid ile òÀce beyninde tevellüd oldıàıçün deyüb 

üstaõlardan istimÀèmız mucebinçe yazılmışidi bu mütercim kemine ôan iderim Mayan ismi 

Seyyid ile èÖmerì beyninde münşeèab olmış ola zìrÀ óaøret-i İmam RabbÀnì Mektūbat-ı 

Şerifde èÖmerì oldıàını niçe caylarda ôikir ve ifÀde itmişdir. 

Ama òan lafôı EtrÀk lisanında bir iètinÀlı uluà èunvan olub èArabda emir ve èAcemde padişah 

lafôınıñ mürÀdifidür meger bu iki lafıô taòt-nişin ve ãÀóib-i şevket olan õÀtnıñ her birine ıùlaúı 



 185 

cÀ'iz olub òan ismi neseb iètibariyle istièmal idilür yaèni aãlı ve nesli òan ve òanzÀde 

olmayana bu nÀm virilmez, uãūl tevÀriòde óesab ve nesebniñ  
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mucedd ve şerefine èaliyyü’t-tevÀli dört baùun kifÀye ider dimiş, lakin úÀèide-i Özbikde òan 

ismini almaú üçün eflÀk tesèa èadedinçe toúúuz ata bilÀ faãıl biylik ve biklik ile nÀfiõü’l-óükm 

óÀkim muùalliú olmaú úanun-ı úadìm ve şarù-ı sÀbıúlarından olub cenÀb Emir Timur óaøretleri 

bu úadar fütuóÀt-ı èÀliye ve ãÀóib-i úaranlıú ile de òan rütbesini óÀ'iz olamadıàı şarù-ı 

mezbūrnıñ faúdÀnendindir384, evlÀdları daòi niçe boàumàaça Mirza Şah isminde söylenür 

oldılar, Rusyanıñ iski niôÀmında töreden òan ãaylandıúda bilÀ şarù úabul úılınub úaradan òan 

úoyuldıúda toúúuz yıl òıdmet úılmaú kerek oldıàı bu toúúuznıñ numunesi idi, seyci-i fì faãıla. 

Òandan uluà dereceye òaúan dirler maènÀsı òanÀn òan yaèni òanlarnıñ òanı dimekdir, düvel-i 

mesióìde imparaùor èunvanına muèÀdil olur, ehl-i Naãarì beyninde ziyade iètinalı elúab-ı 

faòiredendir. Sulùan Meómed Fatió óaøretleri İstanbulı fetó ile úayãar impiraùorlıàı taòtına 

ãuèud idib bi’ù-ùabiè impiraùor adını almışdur. 

Amma şah ve padişah òan ve òaúan laúabları EtrÀk ve iècÀmda baèiå-i Resul-i Ekremden 

miñler sene muúaddem başlanub ol eyyÀmlarda èArab şahlarına mülk dinilür idi Resulu’l-

lahdan ãoñra óaøret-i Ebu Bekir raøiya’l-lahu teèÀla èanhaya òalife nÀmı úoylub åümme 

óaøret-i èÖmere Emirü’l-mü'minìn dinilür oldı eyyÀm benì Ümeyye ve èAbbÀsiyeden bu iki 

laúab müşterek söylenüb ãoñra vÀåıú bi’l-lah òalife devrinde veziri olan eşnÀs terkìyi sulùan 

laúabıyla telúìb idib men baèd ùavÀ'if-i mülūk her biri kendielrine sulùan èunvanını virdiler, 

yaèni baèøıları menşūr òalifeye münevviù ve baèøıları da úılıç küçi ve nayza uçı ile òod be-òod 

sulùanım didiler, fitne-i Hülaküde òalifelik Baàdaddan Mıãıra müntaúil oldı, Sulùan 

Çerakeseden òalife-i èAbbasiyeden olaraú bir niçe zamÀnlar turdı, Sulùan Selim Òan óaøretleri 
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Mıãırı fetó itdikde fÀtióü’l-èArab èunvanını alub, óaremeynü’l-muóteremeyn ehli teslìm 

sancaú-ı şerif ile sulùana tÀbiè olub bu vesile-i saèÀdet sayasında Sulùan Selim óaøretleri 

òilÀfet ùuàrına385 úonub dünyevì dereceniñ õirve-i èulyÀsına èaruc ve úılle-i devletiñ kemal-i 

åervÀsına ve levc eyledi femen telk elan van ta ala heõÀlÀn dudman Àl-i èOåman òalidu’l-lah 

mülke ala aòìrü’l-ezman óaøretlerine òalife dinilür oldı, aàyÀrda impiraùor faral àaran düú ve 

duú ve elektor ve prens ve Landuàruf isimlerine mütesÀvi İslÀmda òan ve òaúan, sulùan, emir, 

padişah, şah ve bik ve töre isimleri olub ilÀ òalife namları mevcūddır. 

Ama òaúan èunvanı evvelden var ise de Çinàiz Òannıñ oàlı Öküdaydan ãoñra ziyÀde öc alub 

men baèd EtrÀkde her uluà padişah òaúan ibn òaúan kiçinüb kiçikler keteye tabièyet öz 

ahalisine ve muèÀdiline bunıñla büyüklenüb tefÀòür ider oldılar, feõleke-i kelÀm beynü’l-
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enam İslÀm padişahları arasında òalife, òaúan, sulùanü’l-úÀbi bi’l-arå ve’l-istióúÀú ve büyük 

isimleri Úara Tekin ve Kancut kibi ufaú tufak óükūmete’l-libas idilmişdir. 

Amma zamÀnımızda Yaèúub Òan ve emåÀle bekleri baèøan òan deyüb söyledikleri úÀèide-i 

maùarda yaèni bi’õ-õÀt meúÀrin-i úanun olmayub vaøèından èudūl ile ùarden lilbÀb tekellüm 

olınan esmÀ-i sehvdendir. 

Ve daòi İslÀm padişahlarından baèøına óidiv òidvi deyüb bir èunvan-ı cedid icÀd olınmış 

bunıñ ibtidÀ mü'essisi Mıãır valisi Meómed èAli Paşa oub bundın aúdem hiç bir padişah bi’l-

òaã bu nÀm ile söylendiki tevÀriòlerde körilmedi ve Mıãırdan àayri memleketniñ valisine 

òidvi deyü yazıldıàı daòi oúulmadı, òidiv men vech-i padişah ve men vech-i vezir dimek olub 

Tıbyan-i NÀfiède vav mechūl ile mÀlik ve padişah ve efendi vezir ve biy naôır maènÀlarında 

ve padişah lafôı 
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lüàat-i Fars úadìmde pad ile şahdan mürekkeb èilm raènÀlarında oldıàı mersūmdır. 

Amma Avrupalı beyninde padişah lafôı impiraùor dimek olub bu iki lafıônıñ muvaúúiè 

istièmÀli muàÀyir diyerek sefirler arasında mübÀóeåe oldıàı TÀriò-i Cevdetde tersìm 

idilmişdir, impiraùor lafôı Latin tilinde úumandan maènÀsında iken ãoñradan ôafer ve àalebeye 

muôahhir olan úumandanlara maòãūã olaraú bu ãūretde sultan ile bir maènÀda olmaú iútiøÀ 

ider zìrÀ sulùan salÀùatdan úahr ve àalebe maènÀsında olmaàla impiraùor ile sulùan elfaô-ı 

müşterekeden olur, maènen cihetinden böyle ise de mükÀlemede Fransa ve İngiltere ilçileri 

padişah lafôınıñ mürÀdifi olmaú ile iddièÀ itmişlerdür. 

Bürhan-ı úÀùiède lisan-ı Efrenc üzere papaya impiraùor ismi ıùlaú olınur ki ôÀhiren tacdÀd 

dimekdir deyü yazmış. Ama padişah ismi pay-i şah yaèni maènÀ-yı luàavìsi padişahnıñ ayaàı 

dimek olub murad padişahnıñ òıdmetinde olan õevatlar ki padişahnı baş, pÀ-şahlarnı pay 

menzilesinde úılıb óÀãıl õì maólebiñ çenkelendi istièÀre ile úonılmış isimdir, binÀların bu nÀm 

èaskeriye øabùlarına ser èasker ve emir-i leşker olanlara söylenür èunvan bilüb, mülkiye yaèni 

fuúarÀ büyüklerine aytulmaz paşa dinilmez. 

İmdi bu yazdıàımızdan ziyÀde elúab mezbūrÀtnıñ tafãìlini estin õevÀt-ı envÀè tevÀriò ve keteb-

i lüàÀt ve coàrÀfyalara iótiyaclı olub òalife nÀmınıñ aãlı uãūl-i tevÀriò ve muùavvil keteb-i 

fıúıhda ve impiraùor isminiñ taóúìú-i óuúuú milel ve àayrilerde beyÀn idilmişdir, ùÀlib anlara 

baúsun. 

Baz Başdaàı sözimize mürÀcaèat idelim 

èAla küll-i óÀl vay muúÀl èaãrımızda Úaøaú re'yislerinden òan ve òanzÀde ismi serÀser maóv 

ve münessi olub kerek manãıbdar ve ãÀóibkÀr ve kerek boş ve bikÀr olsun neseb iètibariyle 

muùalliú töre diyorlar, ùarafımızda òan ismini óÀ'iz olanlarnıñ aòìri Ablay Òan ve Ebulfeyø 

Òanlardur 
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baèd-hümÀ evlÀdları Òıtay hükūmetine dÀòil åümme Rusyaya tÀbiè olub òanlıúları ilàa idildi. 

BinÀ-berìn bu úıùèamız silsilesini uşbu iki òanàaça yazıb andan úayusını tetimmemize ve 

tekemmülemize taşladıú, tetimme ve tekellümle didikimiz yuúaruda vaèad iden defter aòìr 

degildir, defter-i aòìr inşÀ'Allah èala óede bir kitÀbçe olub anda zamÀnımıznıñ èulemÀ ve 

füôelÀ ve ãÀóib-i òayrÀt olan aàniya ve millet-i İslÀma úalem ve kelÀm ile òıdmet iden ehl-i 

øiyÀ nÀm be-nam yazılsa kerek, tetimme ve tekellümle bunıñla bile meydana çıúaçaú bir 

mülóaúÀtdır, aóbablarım bì ãabırlık idib úÀrì efendi söziniñ evvelini naúd-i aòìrìni nesih itmiş 

deyü şekvesinden òavf idüb alday òaber virdikimdür bu. 

Törelerniñ aãlını köb Àdemlerden ãoraşub baèøıları biri birine muvÀfıú ve ekåeri digerine àayr-

i muùÀbıú tüşdikden içindin intiòÀb idüb iki Àdemniñ aytdıkını yazdım. HeõÀ kelÀm aód-i 

hümÀ, aãlımız Çinàiziyeden Rusòana müntehi olur Rusòandan yuúarusını bitirtib bilmiyorum 

didi Rus Òan oàlı Ceñ Òan oàlı Bada Úul Òan oàlı Baraú Òan oàlı Cantekay Òan oàlı Cadık 

Òan oàlı äaàay Òan oàlı İşem Òan bir òatundan yalàuzdur. Úametde eùval ve deraz yaèni 

uzun ve mevzun oldıúdan enkeskay386 boylı ir İşem diyorlar Rusòannıñ Úızıl Tuà bunıñ 

úolında úalmış äaàay Òannıñ ikinçi òatundan iki uàul bar biri Seyyid Úul biri Onnan Òan bu 

Onnan bahadır bulub Úızıl Tuà taótından çıúaraú istiúlÀllik iddièÀsıyla öz cibinden Aú Tuà 

kötermiş cemiè Aú Tuàlıú Törelerniñ babası budur. İşem Òan oàlı Cenker Òan oàlı Tevke 

Òan bir òatundan yalàuzdur oàlı Fulad Òan oàlı Ebulmembet Òan oàlı Ebulfeyø Òan bu 

cÀnibde olan Úızıl Tuàlıú Törelerniñ babası budur. Cenker Òannıñ ikinçi òatundan Ulı BÀúi 

nÀmında iki uàul bar ulı oàlı Ablay Òandur yaş vaúitde cav úolına tüşüb 
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baède bir çapundı da Úaøaú úolına kelüb uysun Tula Biyniñ òıdmetinde turmış tüyeçisi bulub 

yürmiş iken èamzÀdesi Fulad Òan bunı öz úolına alub terbiye úılmış evÀòir èÖmerniñ Fulad 

Òan kendi oàlı Ebulmembet Òannı tuà ile öz ornunda úaldırıb Ablay Òanàa Yeşil Tuà virüb 

baèøı úabÀ'il vali úılmış ãoñra Ablay Òan öz istièdÀdı ile orta cüzniñ küllisine ve Uluà Cüzniñ 

aàlebine ve Kiçik Cüzniñ daòi bir úıùèasına mÀlik ve cümle törelere fÀ'iú olaraú binÀ-berìn 

Ablay Òan üç cüz'niñ òanı deyüb söylenür oldı. Yeşil Tuàlık töreler küllisi buña mensūbdır. 

NessÀblar bu üç tuànıñ barçası Rusòan neslinde dirler ise de fi’l-maèni orda iètibarıyla Saray 

Òanları Úızıl Tuà Çaàantay evlÀdı Aú Tuà Öküday aófÀdı Kök Tuà ile imtiyaz úılınub ãoñra  

kile bu daòi unudılaraú yaúın atalarından Onnan ile Ablay Òana nisbet virmişler yaèñi meõkūr 

iki tuà yine Rusòan nesline intiúal úılmışdır. 

İkinçi şaòıãnıñ naúli Rus Òan neslinden Taşkend ve küllen MÀverÀ'ü’n-nehri øabùına almış 

Baraú Òannıñ evlÀdı özinden ãoñra ãaórÀ nişin olub bu yürgen töreler barçası Baraú Òana 

müntehi olur ama Baraú Òan Rusòandan bi-vÀsıùa mı ya ki bì vÀsıùa mı yaèni ãalbiye oàlı mı 

ya nebiresi mi anuú bilmezim Baraú Òandın birkisini úoldan toàurmış kibi bilürim didi. Baraú 

Òan oàlı Badaúul Òan oàlı Cadik Òan oàlı äaàay Òan oàlı İşem Òan oàlı Cenker Òan oàlı 

èAziz Tevke Òan oàlı Fulad Òan oàlı Ebulmembet Òan oàlı Ebulfeyø Òan deyü söyledi. Bu 

iki úavl èadedde birdür meger bunıñ naúlinde Baraú Òan oàlı Badaúul deyüb Cenk Òan sÀúıù 

oldı. Evvelginiñ naúlinde Badaúul oàlı Barak deyüb Centekay dÀòil oldı bu ikiniñ ve bundın 

àayri niçelerniñ èaded ve esmÀda iftirÀúları var ise de Rusòan neslinden idikinde iòtilÀfları 

yoúdır. Rusòannıñ  
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Aba ve ecdÀdları Çinàiz Òana varança ùabaúa-i òÀmsede ce Çinàizniñ babaları óaøret-i 

Ádeme varança Altun Bişük faãlında yazıldı isteyen andan körsün ve ziyÀdesi 

tekemmülemizde Tatar Monàul maddesinde daòi kelür andan oúub bilsün. 

Ablay Òan 

Úaøaúiyeniñ aòìràı òanlarında meşhūr ve maèrūf olanı Ablay Òandır bunıñ evÀòir devri 

Rusyada Yekaterina <Ebi Padişah>nıñ evvel cülūslarına müãÀdif olur bu òan ibtidÀ Rusya ile 

reft Àmid ve ãoñra Òıtay ile baruş kelüş úılmışdır. Úaøaúiyeyi øabùına almaú ve bunıñla yolları 

te'mìn ve úuvvetni tekmìl idüb asya-yı vasaùìye ayaú baãmaú Rusyanıñ efkÀr-ı èatiúası ise de 

bu henkÀmda Yekaterinanıñ muùammió naôarı Úırım tofraàında olub o ùaraflarda sulùÀn ile 

mÀcerÀdan ùolayı bu cÀnibe kereki kibi ihtimam idilmeyüb faúaù Úazan ve Rinbur ahali-i 

İslÀmına müfti ve úaøı úoymaú Úaøaú òanlarına menşūr ve hedaya virmek kibi desise-i devr-i 

beyn ile Müselmanlarnıñ òÀùırasını kendine celb iderek ezan387 cümle Ablay Òana òanlıú 

destūrı virilmiş idi. Dimek niôamlı padişahnezdinde òanlıúı taãdìú idilmişdir. Ablay Òannıñ 

àuzÀtı Úalmaú ile olub bunları Úızıl Car ve Úar Úaralı eùrÀfından Ayköz äuvını ötençe 

heydeb sürüb Úaøaúnıñ yirini keyiñden bu òandır. Úaøaú Úalmaú úadìmden köb müddet 
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atışub çapışub ekåer evúatda Úalmaú àÀlib olur iken şarúdan Òıtay èaskeri klüb Cuñàar 

Òanlıàını bitürüb Úalmaúnıñ yerine istila itmekle úuvvetleri azalub ekåeri Òıtay óimÀyesine 

dÀòil olmışlar idi òÀricde úalan azı Úaøaúàa muúÀvemete úÀdir olamayub çünki bunlarnıñ bu 

perişan óallerine mekÀrin Ablay Òannıñ iúbÀli üske çıúaraú Rusyanıñ imdÀd-ı maènevìsi ile 

Orta Cüz iline ve bÀúi iki cüzniñ baèøı úabÀ'iline óükūmeti cÀri olub cümle Úaøaúdan úoşun 

 

250 

 

cemè úılıb Çinàiz taànıñ àarbında ve şarúında niçe defèa Úalmaú ilini çapmışlar bunıñ 

øarbından Turàavut ùÀ'ifesi İrtiş äuvınıñ urına <yuúarusına> kidib Úalbe Taàınıñ òarbına 

kilemeyüb Úalmaú İli Tarboàataynın cenūbına kidib erucar388 iken ãuvıñ àarbına kiçelmeyüb 

turmışlar. Úalmaú böyle ıraú ketdiyse de Úaøaú bunlarnıñ úadìmì siyÀsetinden siskenüb boş 

yerlere baãmaàa da cür'etlik úılamayub óÀãıl Úalmaú Úaøaú birbirindin úorúaraú iki ortada 

ùulan ve èarøan beş altı yüz belki ziyÀde çaúrım yerler birinçi yıllar ilden òÀli insandan èÀri 

turmışlar. 

Ablay Òan eyyÀmında bahadır ve èasker başı olan õevÀtlar Úara Kiray Úabanbay Baùur Altı 

Bay Baùur Aútan Birdi Baùur İsmembet Baùur Muùay Çünkay Baùur Kiray Cenbek Baùur Bur 

Aúbantay Baùur, Úancaàalı Bukanbay Baùur Bestin Malay äarı Baùur ve emåÀlehüm bunlarnıñ 

herbiri bahadırlık birle şöhret-i tam çıúarmışlar ise  de cümleden aúvı ve aèlÀsı Úabanbay 

Baùurdur. äoúışda eùrafına taş tofraúdan sur ve úuràan úılıb içine úamalub mantıú ãadaú taş ve 

kisek atub müdÀfaèa ile düşmannı yaúın ketürmiyorlar Úaøaúda buña úamal dirler çeyib389 

dirler. Çeyib ile úamalnıñ farúı budur ki çeyib çitden varan düşmannıñ müterrisi ki içden çıúıb 

baãmasun diye iótiyaùen yaãamış bir penahdur. Úamal maóãūr úalan úavmniñ ãıàınaçaú 

mülÀõı ve melcÀ'idür. Úaøaú böyle úamallarnıñ niçesini viren úılmışlar almışlar iken bir sefer 

Çinàiz Taàında Úalmaú úamalda úamalub Müselmandın köb Àdem şehid tüşüb teñlik 

tartdıúda Ablay Òan bahadırlarnı taórìø üçün kim ki bu úamalnı boza aña òanlıàımnı viririm 

deyüb bu şerefe nÀ'il olmaú arzusıyla bahadır serkerdeler her biri öz úumanda èaskeri ile saèy 

úılmışlar ise de alabilmemişler aòìrde mezbūr Úabanbay Baùur ve İsmembet Baùur ikevleri az 

èasker birle varıb oú ãadaú taş tüfenk ãadasına baúmayub özlerini erüb úamalàa kerüb 

úalmaúnı úırub serencam úıldıúda Ablay Òan Úabanbayàa  
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òan ismini virüb İsmembetke bir úıymet baha kişteli yaràaú ùon enèam úılmış uşbu èunvan 

birle òan Úabanbay deyüb de söyliyorlar. Úabanbaynıñ Darabuø ismi daòi vardur. Darabuø 

mübÀriz lafôından me'òūõdur ki öz nellerine390 tartmışlar. MübÀriz ve müvÀrize düşman ile 

yalàuz muúÀtele idişmek dimekdir. Darabuø özlerinçe vaùurlara bahadırlara òaã bir şan 

küye391 birilmiş nişan olub mübÀrizden muóarrif mübÀlaàa maúamında söylenür èunvan-ı 

èaôimdür. Úaøaú lüàatinde <Dara> yalàuz dimek <buø> aú dimek bes Darabuø bu ikiden 

mürekkeb bir lafô-ı müsteèÀr ola. Sabú-ı emåÀlehÀ mÀ fì bÀbü’l-fÀô müstaèmelet beynehüm. 

Úabanbay Baùurnıñ evvelgi ismi Azbaãar iken Úaban kibi yüz úoymış ùarafdan úaytmadıàıçün 

bu laúab ile söylenmiş, Úaban maèlūmdır ki òūknıñ irkekine ayturlar. Bu ùÀ'ifeniñ èÀdetleri bir 

nesneden óadden tecÀvüz medó ider olsalar işd-i kerih nesne ile tavãìf iderler. MeåelÀ bir 

Àdem àayur ve èÀúıl bilümli dÀnÀ olursa hay bulmaytuàanaú  kÀpiràoy diyorlar İslÀmda 

küfürden ebàaø şey yoúdır. Ve daòi kirÀøu392 kök cal àoy dirler õì nÀb úaşúar dimekdir 

Yolbarã ayu kişi diyorlar, her biri Úabannıñ yoldaşı olub èArablarnıñ icÀbı nefy ile takìd 

eylediki kibi aóseni aúbeó ile taèrìf úılmaú telaffuøda bunlarnın başlıça sermayesidir. Meåela 

bir ôatı körkem ve nihayetde güzel ve aósen dimek olsalar çirknay ãulunay çirkinniñ edÀ 

misay deyüb øıddını øamm úılaraú teşyìd iderler. Çirkin aóseniñ körkemniñ øıddı degil mi ve 

hakeõÀ ve bizim Noàayda daòi bir nesneye taósìn maóalinde ölümke yaòşi bulàan diyorlar ve 

óÀlÀn ki bendeye ölümden ekre ve aàlaô hiç şey yoúdır. Ve Altı Şehir ahalisinde daòi bir 

kimseyi ziyÀde maútamaú bulsalar yaman yetim diyorlar insana yetimlikden işd yamanlıúdan 

aúbeó şey olmaz iken maóal-i meddaóda böyle taèrìf iderler ve hakeõÀ. 

Ablay Òannıñ Úalmaú ile aòìr ãoúışları kendi cünud-ı keåir 

 

252 

 

ile çıúıb Úalbe Taàına keldikde iliniñ úaytub itekke tüşdikindin òaber alub Turàavut ùÀ'ifesi 

Tarboàatayıñ şimÀli Lastu áabuyında ve Úalmaú ili taà-ı mezbūrnıñ cenūbı Erucar İmil 

boyunda imişler úaysu çitdin ve úayu cihetdin barub çapmaú kerek deyüb ekÀbirleri ile 

meşveret itdikde úumanda başları Bokanbay Baùur ve Úabanbay Baùur ikevleriniñ maãlaóatı 

muòÀlif tüşüb Bokanbay Baùur dir ki Tarboàatay aşub Erucar İmil Boyundaàı Úalmaú ilini 

çaparmız zìrÀ Lastu Çuràa boyundaàı Turàavut ili iliniñ çiti ve bizler ùaraf bitidür böyle 

oldıúdan atları ùayyar Àdemleri mahyÀ dÀ'im uyàaú ve yıraúlı turırlar taàdın irte tüşdiki belkim 

bizlerniñ atlandıàımızdın òaber tabmış ola iótimal ki fırãat elden kider èasker telef idermiz 

Alısdaàı il bì pervÀ bulur. Añsızda barub baãsaú muúÀbeleye úudreti úalmaz müdÀfaèa úılıb 

bilmez sÀlimìn ve àÀnimìn úayturmız diyor. Úabanbay Baùur buña muèÀrıøa úılıb yaúın yerdin 

Lastu Çuràaàa barırmız andaàı ilni alurmız Alısúa varsaú at arur azık tükenür èaskere fütur ve 

øaèif kelür mübÀdÀ bu il izimizi körüb bizlerdin òaber tapub o ùarafa ketdikimizi bilse ilkeri 

ilge òaber yollab bunlar arúamıza tüşerek ortaya alur diyor ikisi öz èazmanı taúviye idib arada 
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òayli keftkü393 olur. Ablay Òan bu ikiniñ úaysı birini tercìó úılmaya bilmeyüb maãlaóatnı bir 

caya úararlandırmaya şuèrÀsından buòar nÀm Cerçiye imÀ ider Buòar Cerçi Úabanbaynın 

re'yini muvÀfıú meram bilüb anı tervìc ile bu úÀfiyeyi söylemiş. 

Sin Ablay Ablay * Türkistandan kelmeken ol idiñ * Onan biri kelkenãoñ * Ulu Cüzde tolanıñ 

* Tüyesin cayàan úul idiñ * Devlet úondı basıña * Úadar keldi úasıña * Baú üyine tunadıñ * 

Altun toàuràa úonub * Aú ãoñàarday toladıñ * Alısdan tuyat tilediñ * Sin úancàalı Bokanbay 

* Toúum kepmes uraydıñ * Tün úatub caña coraydıñ *  
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Úabanbaydan burun nayzıñdı * Úaçan sin cavàa taradıñ > deyüb aralarından refè nizÀè ve 

defè şiúÀú úılaraú Lastu Curàadaàı Turàavut ilini çapmışlar Müselmanlardan bir òayli 

çaúım394 bulmış ise de úalanı àanimete àarú olmışdır. 

ÚÀfiyede <taradıñ> lafôı sançdıñ dimekdir, maènisi Úababay Baùur muóÀrebeyi köb körüb 

senden burun tecrübe óÀãıl itmişdir. Sen Bokanbay bu òuãūãda Úabanbaydan ilerüye kide 

almazsın anıñ fikrine yede almazsın Úabanbaynıñ re'yi ùoàrıdur deyüb cevÀb virmiş olur. Fi’l-

aãl Bokanbaynıñ maãlaóatı daòi èaúıldan ıraú degil iken Buòar Cerçi maãlaóat Úabanbaynıñ 

sözini ãevab körmişdir. 

Úaøaú ùÀ'ifesi evvelde şÀèirlerniñ sözine böyle iètinÀ ider olmışdır. ŞuèrÀsına aúun diyorlar. 

Aòund dimekdir. Mondan bir devr-i muúaddem yaèni otuz úırk yıllar tüşende ve andan 

burunraú aúunlaràa at tüye yambu virir olmışdır bunıñçün aúunlar cüzden cüze kiçüb 

úabÀ'ilden úabÀ'ile gezüb caylab úışlaú yürerek köb mal cemè úlıb iline úaytur ikenler uluà 

muèarrikelerde ùaraf ùaraf bulışub her şÀèir öz şièirini aòìrden tercìó ile aytuşub ciñüb, ciñişüb 

yürirlerdi. On beş yigirmi yıllar tüşende at virenler var idi. Baybetçelik sefÀhatinde kendimiz 

daòi virmiş idik. İmdi bu vaúitlerde aytuşmaú úaldı ahaliniñ enèÀmı da azaldı binÀ-berìn 

aúunlarnıñ óÀli perüşan olub ulankçı395 mertebesine tenezzül úıldı aúun ile ulankçının farúı 

budur ki aúunlar şièirni öz ùabèından inşÀ' ve inşÀd ider ulankçı ise örgenüb aytur köñlinden 

çıúaralmaz muèarrikede mükÀleme úılalmaz mübÀóeåeye kirelmez. 

ŞÀèirniñ bir úısmını cerçi diyorlar derecede aúun ile berÀber olur meger şièirinde başúalıú var 

şöyle ki aúunnıñ şièirni ulank dirler mıãrÀèı dört ya ziyade kelimeden mürekkeb rubÀèi olur. 
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Amma cir didikleri şièir lafôından alınan mevzūn ve müsecciè kelÀm olub fuúarası üç 

kelimeden mürettib olur. MeåelÀ bunıñ úabilinde yazılmış Buòar Cerçiniñ şièiri ve tizdürkim 

yazılaçaú ÀsÀn atanıñ muúÀl maènÀs ve Ablay Òannıñ vefÀtı óininde söylenen Buòarnıñ 

úaãidesine cir dinilür. Kileçekde Úadabay Aúunnıñ rubÀèiyesine ulank dinilür sici'. İkinçi 

farúı aúunlarnıñ ulankı aàlebit üzere (enham fì küllin ve edihimun) müõemmetniñ 

maãaddıúası olub, Cerçilerniñ sözi ekåeren (İn mine’ş-şièirü’l-óikmet) medóine muvÀfıú vaèô 

ve naãióat kibi temåìlli ve te'åìrli olur. æÀliå ulannıñ evvelgi iki mıãrÀèı aàlebÀ aãıl maúãada 

müdaóale olmayub mücerred úÀfiye üçün ketürirler. Ama cirniñ her mıãrÀèı netÀyicden òÀli 

ve ifÀdeden èÀri olmayub cemiè fuúarası bir müddeèÀnı müåemmirdür. Lakin şièir isminde her 

ikisi müşterekdir. Ve daòi şièirniñbir úısmını taúmaú ve bir úısmını coútav diyorlar. Bunlar 

cir taótına dÀòil ise de taúmaú didikleri mücerred kelÀm müseccièden èibÀret olub saòn-ı çeyn 

<çeçen> Àdemler zinet kelÀm üçün muúÀllerde úullanurlar meåelÀ cayav Àdem ãoúmaú çil * 

Caman Àdem taúmaúçıl * col bilmegen toútavçıl * Cun bilmegen buúatavçıl * Ve buña mÀnid 

sözlerdür. Amma coútav didikleri meyyitiñ meóÀsinni õikir iden meråiyedür ki bunıñ beyÀnı 

payke babında ve aş faãlında yazılur. 

AnfÀ aytulmış muóÀrebeniñ ikinçi yazanda Turàavut Úalmaúdan niçe miñ Àdem atlanub 

Úaøaúnıñ yolını puãub úıralum ilini çatub evvelgi yılnıñ intiúamını alalum deyüb köb úoşun 

ve úol Çingiz Taàına ve bir úol da Kökildir Taàına kelmişler bu óinde Úaøaú daòi Úalmaú 

úaãdına atlanub Úoñır Çavlı taàına keldikde úalmaúnıñ àarb ùarafa ötmiş izini körmişler bu 

úolını yaèni èaskerni arúamıza taşlab ilini çapúanımız birlen bu úoşun bizni aman úoymaz 

evvel bunıñ işini tüketüb baède ilge barmaú kerek kiñeşni úılmışlar imdi Úalmaúnıñ bu 

èaskeri ne yere vardıàını  

 

255  

 

ve úaysı taàda yatdıàını bilmek lazım oldıúda Metay Çunkay Baùur Dala Ködyan Àdemniñ bir 

yükürük anna minüb kiçesi yürüb varıb eger bulsa bu taàda bulur didiki cayda tañ atdıàı ile 

özini ãaórÀya ãalıb körinüş úılur. Úalmaú bì temiz bunı kördikde barçası birden bunıñ 

arúasına tüşüb úomışlar Çunkayda öz èaskeri yatdıàı ùarafa úaçub Úalmaú úoşunı Çunkaynıñ 

arúasındın úavaraú uzaúdın uzaú ãüzilüb özilüb keldikde kiminde <puãuda> turan Úaøaú 

úoşunı bölek bölek her yerdin tiküb küllisini úırmışlar Úalmaú úoşunı üç miñden artuú 

baèøılar beş miñ miúdÀrı imiş deyüb óÀãıl niçe miñ ise de Úalmaúdan bir kişi úutulmamışdur. 

Müselmanlar 500 kişi imişler bir töre ile toúúuz kişi şehid olmış úumanda başı Ablay Òanıñ 

oàlı idi diyorlar. Bu èaskerni serencam úıldıúdın ãoñra Úaãaúnıñ aldındın úoşun ketdi deyüb 

bì pervÀ yatan Úalmaú ilini Erucar boyındın başlab çapub òatun äavavta396 İmilgeçe 

keldiklerini rivÀyet iderler. Uşbu cevraúda Úalmaú Òanı Úandı Cab úatl úılınub úızı Çaàan 

Òança esir tüşmişdür bunı Aú Tuàluúdan Baraú Töre almış. Baraúnıñ vefÀtı baèdında Úızıl 

Tuàlıúdan Ebulfeyø Òan nikaólanmışdır. Bu òanımıñ evlÀdı öz faãlında taèdÀd idilür. Úalmaú 

niçe zamÀndın bu yaú Úaøaú ile atışub çapışub àÀlib ve maàlūm ola kelmişler iken böyle bir 
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fÀóiş münhezim ve bunıñ kibi bir talan-ı èaôim kördiki bu úadar deyü söyliyorlar. Uşbu iki 

çapu yaèni evvelgi sene Lastu Çuràa boyunda baède Erucar İmil boyunda vÀúiè olan iki 

çapundı 1160 ile yetmiş Hicriye beyninde vuúūèa kelüb bundın bir yüzinçi sene ãoñra 

zamÀnımızda körilmiş DunkÀnì Bozàınlıàìnda KikÀn Çaàan èayn şol iki mevøièede Úaøaú 

ilini çapdıàı Çöçek baóåinde yazılur. 

Ablay Òan Úalmaú ile alışdıàı eånÀda şarúdın Òıtay èaskeri kelüb Cunàar Òanlıàını bitürüb 

áulca şehrini bina úıldılar Cunàarìleri  

 

256 

 

CemièÀn iùÀèatine aldılar meger uşbu çapundı körmiş Úalmaú Turàavut ili Òıtay óimÀyesine 

kirmeyüb úaçub àarba ketmişler idi úaçdıúları boylarına úuù olmayub bunlar Ablay Òana azıú 

ve ol õÀtnıñ  şan ve şöhretine bÀèiå oldıúdan başúa bir şey úazanmayub aòìrde sürilüb úulub 

kelerek nÀ èilac Òıtaya ilticÀ itdiler úaçdıúları èafvü’t-tecÀsi úabul idilerek İcen Òan 

canbenden úaradur çün nÀm bir me'mūr áulcadan çeri ile çıúıb mezbūr ÀlÀmzede olan 

Turàavut Úalmaúdan iki miñ miúdÀrı Àdem istiãóÀb iderek iki ùarafa ortalıú cay Ayköz ãoyına 

Maãblay ãuv Batbaú ãuv diyen mevøièe kelüb tüşdiler ol caydın Ablay Òana ilçi yiberib òan 

daòi miñden ziyÀderaú Àdem ile keldiler mezbūr lay ãuvnıñ boyında ãuló söyleşüb betüm397 

toútaşub kök Úaşúa Ayàur Úarabaş Úoçúar ãoyub úullarını úana baturdılar şöyle úarar 

úılışdılar ki evvelgi ötken iş maèfüv alınàan mal aúúan úan selbat men baèd Úaøaú Úalmaú 

bir birine úaùèan ziyan ve øarar úılmaz şarùıyla lay ãuvı mÀmur ãuv Ablay Òana İcen deyü ad 

úoydılar. İcen dimek Monàul lüàatinde faúaù òan dimek olub artuú maènÀsı maèlūm degil 

iken bu laúabıñ Ablay Òana bi’l-cümle bÀèiå faòrı Òıtay Úalmaú bunıñ òanlıàìnı ùaãdìú ile 

isimde İcen Òana iştirak ve müsÀvat úıyas úılındıàıdur vÀlÀ başúa bir imtiyaz ve sebeb-i 

iftiòÀr körinmiyor. Elan Úısa Bay Biti diyen maóal şol Kök Úaşúa ãoyulàan topa imiş. 

Bunlarnıñ resminde ãuló nÀmeleri kitÀbet ve imøÀ ile olmayub vaèad-i muóakkim ve èahd-i 

aókemleri úullarını úana baturmaúdır ki güya bu şuruùa kim muòÀlefet ide cesedi úana bastun 

cannı ÒudÀ alsun Mengü Tamuàda yatsun dimek ola. Aãlı Çinàiz Òannıñ çıúardıàı Àyin ve 

yasası olub Úaøaúistanda bir òayli ve úatlar icrÀ idilmişdir yaúın zamÀnlarda terk ve ilàa idildi 

ise de ara ãıra varlıàı daòi mesmuèmızdur. 

 

                                                           
397

 بتوم 



 194 

257 

 

mÀmur lafôı maèmūr dimek olub maèmūr èArabìde merèÀsı köb ahalisi toú emvÀli çoú 

ÀbÀdanlıàa itülür iken Úaøaúda köñilden àam àaãa ve kedüret kidüb sürur ve şadlıú 

maúÀmında istièmÀl iderler. MeåelÀ iki Àdem muòÀlif iken ãoñra tatulışub dostılaşub oynab 

külüb barub kelüb òoş ãoóbet itseler mÀmuraşub mÀceraşub mÀzamayram buluşub úaldı 

diyorlar. æevr ayını mÀmur dimek daòi bundındır. Yaèni èArabì ve Türkì her iki maènÀyı 

müştemil olub biri digeriniñ mürÀdifi olur. 

ElóÀãıl biz burlay ãonıñ boyunda ıãlaóat-ı etmÀma irişdikden ãonıñ adını mÀmur ãuv úoyub bu 

ana úadar o isim ile söylenmekdedür Ayköz divanıñ tobanında bir çaúrım yerden Ayköz 

uzanına úoyar. Batbaú ãuv bundın toban bir bekit yerde olub ol ãuvı bunda yazmaú derkÀr 

degil iken muòabbirniñ her biri lay ãuv Batbaú äuv deyüb úuşaúlab söyledikden ikisi 

muèÀderic idildi vÀlÀ Batbaú äuvnıñ muãÀleóa babında medòali yoúdır. 

Bu maãlaóayı özlerinçe úandı cab betümi deyüb ad úoymışlar çünki Turàavut Úalmaúnıñ 

úandı cab isminde òanı evvelgi yıl çabundı da maútūb olmaàla Úalmaú ibtidÀ òanlarınıñ 

òunnı ãorab lakin muúÀvelede evvelgi òun ve mal selbat úılındıúdan òun ornuna muãÀleóa 

úandı cab isminde úalmışdır ki mezbūr òannıñ nÀmına bir ÀåÀr yaèni pamtinuk bÀlià bulmış 

iken küllisiniñ õikri óÀcet körilmeyüb içinde senesini taóúìú iden iki õÀtı yazmaúla iktifÀ 

idildi. Bu ikiniñ biri altmış yaşlarından aşmış Aybaú ãoúran balası atasından işitdikini 

1305inçi Hicriye ikinçi cemÀde’l-aòire müãÀdif olan 1888inçi Febralniñ ikinçi küni bize 

söyledi. Atamız äoúranın cılı itdür398 toúsan  
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İki yaşında cılan yılı dünyadan ötdi uşbu üstimizdeki duñàaz yılında vefÀtına úırú üç yıl buldı. 

Atamız MÀmur äuv MuãÀlaóasında  dört yaşında iken ikinçi yazında daàan dili digan yerde 

òattına úılınub anıñ kilesi yazında úuyan yılı Ayköz boyına kelüb uşbu küngi úışavımıznı 

babamız Úonusbay mülklenmiş bizden bir yıl burun úarcı úışlaàan úarcıdan burun muãÀlaóa 

yılında Úızay İli úışlaàan iken Úaøaúda Úızaydan ilgeri Ayköz boyuna irkesi Tiken İli yoú 

deyüb söyliyor idi idi eh. 

İkinçi revay Óacı Úurban ibn Kencedür Böteke töreden naúlen muãÀlaóa ãayr yılında bulub 

óÀlÀ 118 yıl buldı deyüb menim Böteke Töreden işitdikim duñàaz yılında idi uşbu 

üstümizdeki barã yılında yigirmi yedi yıl buldı bu òaberi maña söyledikinden iki yıl ãoñra 

Çöçek bozuldı bu da ãayr yılında idi didi eh. 

Barã yılı didiki bu mütercime söylediki senedür ki 1307 mah Õü’l-óicce yigirmi üç yaèni 1890 

Miladiye İyulnıñ yigirmi sikizi idi. İmdi ôabùı budur ki 118ge yigirmi yeti seneyi ôamm úılsaú 

bize söylediki senede muãÀlaóaya 145 yıl bulub Hicretniñ 1160ınçı yıllarına teãÀdüf ider. 

Evvelgi muòabbirniñ yaèni Aybaúnıñ sözinden muãÀlaóa ãoñàı ãayr yılında olub iki òaberniñ 
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beyninde on iki yıl on üç yıl teúÀvüt körinür. Şöyleki ãoúrannıñ toúsan iki yaşından dört yaş 

taşlasaú seksen sikize úalur buña vefÀtından ãoñraàı úırú üç seneni øamm úılsaú 130 yıl olur, 

bizim işitdikimiz 1305 seneden mezbūr 130nı alsaú muãÀlaóa 1173inçi 1174inçi senelere toàrı 

kelür. İmdi ekåeriñ úulına ve òaberleriñ úarinesine naôaran Óacı Úurbannıñ óesabı derset 

körinür va’l-lahu aèlem. 

Bayar Úalèası uşbu muãÀlaóa yılında bina bulmışdır ki beyÀnı Çöçek baóåinde yazılur, bu 

muãÀlaóaya úadar Úaøaú ili Çinàiz taàına kelmiş degil iken muãÀlaóadan ãoñra aúrunlab 

ayankeleb ilerü baãdılar, Ayköz 
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uzannı ötüb Alaköl ve bir ùarafı Caysan ve Tarboàatay Taàınaça aşdılar, Ablay Òannıñ 

evvelde yürgen yerleri Úızıl Car ve Kökçe Tav tevÀóisi olub muãÀlaóadan ãoñra kendi Çinàiz 

Varúat Taàına úadar keldikini ve Orda Taàını mekan ve úışlav úılıb orda ismi Ablay Òan 

oturdıàı èalaúa ile bu taàa isim oldıàını söyliyorlar ise de Úaøaú kelmezden evvel orda nÀmı 

var imiş diyen òaber daòi vardır. Orda Çinàiz Taàları òuãūãında olan rivÀyÀtlar biri digerini 

ceró idib tercìói úÀbil degil iken ve muèÀrıø olan kelÀmları tevÀfuú yÀ tesÀúıù ile şuàullenmek 

mücerred taùvìl-i kelÀm ve taøyìè meramdan mÀèadÀ münfeèiti daòi olmayub ve bizim kibi bì 

maàz-i òÀdimleriñ òıdmeti daòi degil iken söziñ müverridi keldikde mestūr úaldırmaú 

baòillikden ãayılur üçün èindimde olanı èilÀniyeye çıúarırım ki ôan-ı èÀcizÀneme  köre bu taà 

Çinàiz ile Erúat taàıñ aralıàında èala óede bölek turdıàı <Orta> dimege sebebiyet virüb àÀyet 

mÀ te' müåennÀt dal mühemmileye alışınmış oldıàı èaúla muvÀfıú tüşer bundın àayri bir 

maènÀ-yı muùÀbıú ve mefhūm münÀsib körinmiyor. zìrÀ EtrÀkiñ baèøında taàı daà ortayı orda 

deyüb dal ile söyleyen baùunlarımız vardur ve baèøılar Çinàiz Taàı meşhūr Çinàiz Òannıñ ili 

yürmiş yerler oldıúdan aña nisbet virilüb orda taàı ol òannıñ úışladıàı yaèni oùaàı oturdıàı cay 

oldıúdan <Orda> atanmış diyen söz orda faãlında beyÀn idilmişdi bu da köb yañlışnıñ biridir, 

zìrÀ Çinàiz Òan orda kibi bir kiçik tepeye taúulub úabÀ'ili ise Çinàiz Taàı kibi bir úıùèa yere 

ãaklub oturan òanlaran òanlardan olmayub yalàuz özine bütün az ya azlıú iden òanlardan idiki 

tÀriò tevÀriòe ÀşinÀ olan fÀøıllarıñ reèanÀ maèlūmlarıdır. 

İmdi Çinàiz Taàı ve Orda Taàınıñ müsemmisinde bu mütercimeniñ ...len399 èÀcizÀnesinden 

àayri bir sened-i ãaóió ve bir delìl-i ãarió işidilmedikden ...n edèiy-i fièiliyye’l-beyÀn óaddine 

úadar bu didikime úarar virdim heõÀ. 
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ÁsÀn Atanıñ Bir MuúÀliniñ MaènÀsı Budır(*) 

Òan müşÀr-ı ileyh Ablay Òan bir muèarrikede at üstünde turub öziniñ birmesen bì ve 

müverriò yaèni taşamış úarat ve şecere-i Àdeminden ãoramış ki <ÀsÀn atanıñ òayli zamÀn 

bular, úaraàay basin çoratan çalar> didiki sözniñ mefhūmına baramadım maènÀsını balamdım 

onadur didikde, muòÀùab bì atınıñ başını burub úarun úarab turub közine yaş alıb úamçısını 

igerine ãalıb: <Ey òan bu sözni sin ãoramasıñ kerek idi min aytamasam kerek idi. Òanàa 

cevÀb aytbaãam * Òannıñ köñli úaytadı * Úandıra cevÀb söylesem * òalúımnı deyib aytadı * 

Òan Ablay Ablay * Úayàulı munday òabardı * äoramasañ nitedi * ãoraàan ãoñ aytbaãam * 

Kisilikim kitedi * İndi aytayun tiñlaãañ * Maàan úahr úılmaãañ * Úaraàay ãuvdan úaçub * 

Çölke bitken bir darú * Çurtan ãuvàa çadamasız * Balıúdan çıúúan bir úaraú * Uylama çurtan 

uçbaã dib * Úaraàayàa çaúbaã dib * Kün batuãdan bir desban * aòìrde çaàar ãuv ùavaãdan * 

Özi ãarı közi kök * baãdıàınıñ atı bub * Kün çaàusàa úaraydı * Çaçen almay taraydı * 

Òudaydı bilmes dini coú * Camandıúda meni coú * Uãı ãındı bir kÀpir * Avazı baãı cun kÀpir 

* Cayavlab kiler cortaña * Caàalı çakman kiküzüb * badı may caàar murtuña * Cimurlarge 

cim birüb * İl úamun aytúan caúsını * Söyletbay urar ornuna * Bavazdamay içer úanunkdı * 

Öltürmey alur canunkdı * KÀàıdàa cazar malunkdı * İsabke ãalar baruñdı * İlüñdi alar 

úoluñdan * èAsker úılar oluñdan * Tiksizdi teverrike çıúarıb * Baãuña ol kün toàanda * 

Tiñlük tiymas úaluñdan * Bu aytúan söz Ablay * Bulmay úalmas artuñdan * işitseñ mene 

úartuñdan> deyüb sözini 

(*) Ablay Òan maddesinde yazılur diye vaède idilmiş idi. 
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tüketdikde Ablay Òan ah úılıb ãoradıàına ökinmişdir. Bu òaber tÀsif köhne Àdemleriñ biriniñ 

aàzında bar karyelerniñ úulaàı úanuú özlerine anuúdur. Úada Bay nÀmında bir aèmi aúun bar 

idi 1288 Hicriye Õü’l-úaède 17 idi, bir cayda mezbūr aúundan ãoradım ÀsÀn úayàu kimdir 

anıñ maúÀlelerinden bilür iseñ söyle didikimde bu yazılaçaú olañ ile cevÀb virdi. 

ÁsÀnnıñ aãıl tobı Noàay daymın * ÖlkÀndardiñ aytuy ãulay daymın * Bu sözge anuú úanuú 

imes idim * İşitkenim taúrav bulay daymın * Tikinde Noàay Úaøaú tobumız bir * Altay İrtis 

Uraldı úalàan dubur * Ur Membet Òan ordadan çıúàan künde * ÁsÀn ata úayàurub aytobdı 

cer *  

Deyüb yuúaràı yazılmış maømūnnı aytulaçaú iki cümle olañ ile edÀ itdi ki budur. 

Munan ãuvıñ úulı úulı zamÀn bular   * Zaman aøub zañ tüzüb caman bular 

Úuraàaydıñ başına çoratan çıúub  * Balelerdiñ duranı tamam bular                 

O künde úarındaãdan úayur kiter  * Úanun köç úaraàaydan çabur kiter      

Uluñ úızıñ ursúa bu dam bulub   * Úayran il isil curtum ãuvında niter 

Deyüb aytúan iken diyerek úoyçı ekem söylevçi idi didi. Úoyçı ekem didi ki: úoyçan nÀmında 

bir dÀnÀ ve bilümli Àdem bulsa kerek. Úadabay ol õÀtdın neåir işitmiş bize naôım ile söyledi. 
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Zire aúunlara neåirden naôım teñildür anlar naôımsız sözni serd idüb söyleb bilmezler. 

Bunıñçün aúun davàa caramas, çeçen cavàa caramas diyorlar meşhūr meåeldür. 

ÁsÀn atanıñ baèøı aóvÀl ve aúvÀlleri silsile-i ecdÀd Úaøaúda aytulub ötdi sözini secè ve úÀfiye 

ile söyleyüb her kelime senede bir nikÀt àarib ve her terkìbinde bir mèÀni-i laùif mefhūm 

olınur büyük õÀtlardan imiş. İki ciar memleketniñ yaèni Monàul Tatar yaèni Saray 
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òanlarıñ ve Rusya knezleriniñ óareketini fikre alub efèÀllerini mizana ãalıb öz òanlarınıñ 

orunsız ùurandıàındın devlet kiderini ve Rusyanıñ bu yurtlara istilÀ iderini úarÀ'in ve 

úıllerindin añlamış ve andan úıyas idüb mezbūr sözlerini dimiş ola. 

äÀóibü’t-terceme Ablay Òan uzaú müddet üç cüz'ge nÀfiõü’l-óükm òan olub devlet ve ãavlet 

ve abruy ve nièmet üstünde duran sürmiş iken evÀòir eyyÀmlarında iúbÀline òalel kelüb bir az 

yıllar taúãìrlik tartmış mürÀret èazli tatmışdur. Çünki maèmūr ãuv muãÀlaóasından ãoñra 

òannıñ meyli Òıtay mütevvice oldıúdan Rusyanıñ naôarından ãÀúıù düşdiki eånÀda öz içinde 

az nesneden devletine noúãan ùarı olmış. Şöyle ki òannıñ úaysıdur bir oàlı beş altı yoldaş 

nökerleriyle yolavçı olaraú çıúıb yolda bir avılàa rast kelür avılnıñ çitinde úoş çadır 

körindikden sodager ôan úılıb aña varırlar. Ol ise úaynına kelmiş kiyevniñ úoşı imiş bunlar 

barub söylemiş úıldıúda üyün kölkide dolaşub çolaşub oturan yaşlar bunlara cevÀb virmez 

üyde oturub istihzÀ iderler. Nökerniñ biri atdan tüşüb úoşdaàıları urmaya başlar irÀde tobalaş 

çıúıb òannıñ oàlına da úamçı tiker. Òannıñ oàlı idikini bildikde avıldan Àdem kelüb aúsaúal 

biyler her ise úoş çadırdaàılarnı èayblı körüb cezÀ ãalıb òannıñ oàlına at çapan yoldaşlarına 

daòi keyüm beyüm berüb conaturlar. Úaytdıúda nökerlerniñ birindin bu vÀúıèa òannıñ 

úulaàına işidilür. Òan oàlına keyüb başıña úamçı urdıúda at çapan ile bitübsen öldirse òunıñ 

daòi maèlūm bulmış bu daà bizlere süyekimize az tamàa degil yaúındırıb cezÀ almaú kerek idi 

ya ki èafv úılıb kiçüb úoymaú kerek idi deyüb bu açu ile mezbūr ilniñ èarøàa kelmiş anay 

yaòud úanay nÀmında bir bilgülik Àdemni tutub baàlar. İlniñ yaòşıları tartıú ve beşkiş ile 

kelüb èaõer maèõūr aytub èafv ùaleb úılıb  
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yalvarıb ãorarlar virmez anay bir niçe eyyÀm ve ay böyle baylavda úalur. Baède il cemè olub 

Úazbik biyke kelübol õÀt oàlı bik bulaùnı yiberib òandın köb tulı birle anaynı ãorar iltifat 

itmez. aòìrde bik bulaù bir oàlını yine anaynıñ ilindin bir kişi rehin virüb anaynı esirlikden 

ayırıb alurda cemiè Aràun ittifaú olaraú òandan bilÀ bedel merhūnlarını ãorab ilçi yiberirler 

eger de virmez ise bizim ile uruşur yerini turuşur ornunı aytsun diyorlar. Òan ilçiye bik 

bulaùnıñ balasını virüb obrını uàlumnıñ úamçı úanı bulsun diye öldirir. <Zad fi’l-ùanbūr 

taàmet aòìri> òannıñ zuèmı bu idiki bik bulaùnıñ oàlını azad úıldıúdan aràunnıñ ekåeri rÀøı 

olur da anıñla kider. Anay ise Àdemni öldirdiki siyasetde siskenüb maña úarşu kile bilmez 

deyübbu muùÀlaèada úılmış iken iş òanıñ didikinçe olmayub mezbūrnıñ úatli Úaøaúnıñ 

namusına toúunmaúla ziyade hücum ve ittifaúa sebeb buldı. Òan óükūmetiñ elden ketdikini 

bilüb beş yüz üylük Tolankut tevvÀbièi ile köçüb Türkistan úurbında úara ùaàa bardı anda bir 

iki yıl úışlab malları cotab úırılub baz úaytub burunàı yerine evvelgi iline keldiyse de úadar 

èizzeti úadìmgi dek olmayub oldıran Àdemnin òunnı birdi bu tenezzülde vefÀt itdi. ÒudÀ 

raómet eylesün. Óayatında il bir az yıllar böyle rukerdÀn olsalar da baèdü’l-vefat evvelgi 

òıdmet ve óallerini mülÀóaøa ile üç cüz ittifaú idüb uluà muèarrike úıldılar yaèni at çabdırub 

aş birdiler evlÀdlarını her ùÀ'ife il töre úılıb aldılar. 

Ablay Òan aòìr eyyÀmında ãÀóib faraş òasta yatmış iken meşhūr Buòar Cerçi kelüb bu şièiri 

söylemiş. 

Úayàusız uyúu uyuúdatúan òanmay * Úayrusız cılúı baúàuzàan òanmay úaluñsız òatun 

úoşúuzàan òanay * Üç cüzden üç kisini úurban úılsam  

äonda úalar miken úayran cankay 
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Deyüb yine söylemek buldıúda òan közini açub toúta diye işÀre itmiş ve dimiş ki men yurtıma 

bu söyledikiñ üç òıdmetden ziyade fÀ'ide ketürmedim eger bundın artuú söz diyesin men 

maàrūr olurım sen yalançı olursan dimiş. VÀúıèan söylediki üç mıãrÀè meåelÀ: úayàusız uyúu, 

òÀùır cemèlik ce åervetden kinÀye úayrusız cılúı yurtnıñ tınçlıàìndan uàrı falan yoúlaàandan 

èibÀre, úaluñsız òatun àanimet tüşen cariyeden istièar olub eyyÀmına köre ve ahalisine köre az 

òıdmet degildir. 

Kerek bu ve kerek bunıñ yuúarusında yazılan şièirler eger èArab Farsì şÀèirlerinden melfūô 

yaòud Türk fÀøıllarından mesmūè olursa niçe kitÀblara yazılur niçe mèÀni alınur idi óayfke 

Úaøaú lisanından söylenmişde ulank diye cerdiye isminden nefret idüb iètibaràa almazlar 

mefhūmına varmazlar muùlaèına muùalliè olmazlar. 

Ablay Òan sevúat iden muãÀlaóadan ãoñra Úalmaúnı úoyub Úıràız ile tutuşmış idi. Özindin 

ãoñra evlÀd ve aófÀdı Aràun ilinde úalub ve bir niçeleri Uluà Cüzke varıb anlar daòi Úıràız ile 
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úatı aluşdılar. Lakin bu falları kendilerine bik yaòşı tüşmeyüb nebiresindin niçeleri Úıràız 

úolında telef olub ketdiler maóalinde icmÀlen beyÀn idilür. 

Ablay Òannıñ vefÀtı baèdında Nayman İli Àmiri ve zÀciri olmadıúdan bì başlaú úılıb biri birini 

yemek talamaú ve çapışmaú ile mübtelÀ oldılar aòìr kÀr bu derdiñ devÀsı bir Àdemniñ emrine 

inúıyaddan àayri imkanı olmaz deyüb niçe úabile ile ittifaú ile aãıl merkezlerinden bir 

òanzÀdeyi alub kelmek üçün äaban Böte Úara Biy Merün Buranbay Biy Úocambetden 

äarımbet Biy Úarcı úastav Bay Biy Bay Seyuúdan Ùolubay nÀmında õevÀtlarnı intiòab idüb 

çıúardılar bunlar kiçi yüzde Ebulmembet Òanàa varıb anı daèvet ve teklìf úıldıúlarında o õÀt 

bu sen sala keldikim künde ata yurtumnı aãıl vaùanımnı taşlab ketmek maña layıú olmaz 

uàlum 
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Ebulfeyø Òan 

Ebulfeyøni alıb barub òan naãb úılıñızlar deyüb, Ebulfeyø henüz Balaàatke yetmiş yatmamış 

yaş iken èarf ve èÀdetlerinçe kiçikden namzed idilmiş yaèni ataşlamış Óalile Seyke Òanım 

padişah bent Nur èAli bin Ebulòayr400 Òandır Bukay Òanıñ aòti olur. uzadub alub üstine üy 

tikib duèÀ-i FÀtióasını virüb müşÀr-ı ileyhim ilçilere úoşub conatmış. Ebulfeyø ãaban iline 

kelüb Baya Úarabiy avılında úararlanmışdır. Çinàiz Taàı itekinde mekan ve ol cayı úışlav 

úılıb úoş ãuvı boyında ãalmış mescidiniñ esası 1280inçi senelere úadar mevcūd ve Àåarı belli 

idi. İmamı Eyüb ÒÀce İşan olub bu künde evşadşarı Merün İlinde yürirler. Ve daòi òanım 

padişah mescidi dirler Úızıl Çelik didiki yerde deyüb mezbūr tÀriòe úadar anıñ daòi aåarı bÀúi 

oldıàını òaber virdiler. eyyÀmında bu mescidniñ imamı Seyyid Yaèúub ÒÀce diyen õÀt imiş. 

Ebulfeyø Òan keldiki ile Nayman ili küllen buña tÀbiè oldıysa da az müddet ãoñra úabÀ'ile Aú 

Tuàlıú Töreler daòi aralaşdı zamÀnında il Gulca ve Çöçek úoltuàına çaúılı ve Caysan Köli 

yuúarusı Mañraú ve Saàrı Taàlarınaça ve İrtiş ötüb Altay itekine úadar vardılar evlÀdları 

Òıtaya tÀbiè olub Vank Künk manãìblarını aldılar. äoñra Rusya taãarrufına kirib ilÀ bir az il 

Òıtay óimÀyesinde úaldılar. 

Ebulfeyø Òan özine Rusya ile muúÀvele ve ne de Òıtay ile muvÀnese úıldıàı maèlūm olmayub 

taòm basan tevòi kibi ferzend köbeytüb úabÀ'il úaba'il tartub töre úılmaú ile şuàullenmişdir. 

bundın àayr bir nÀm úazandıàı mesmūè olmadı. 

Ablay Òan ve Ebulfeyø Òanlarnın cesedi Türkistandadur o zamÀnda böyle büyük ve şanlı 

Àdemlerini óaøret-i sultan civÀrına úoymaú èÀdet 
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olub 1200 tÀriòinden ãoñra ol èÀdetleri terk idildi. Ùarafımızda meşhūr Àdemlerden iñ evvel bu 

yaúlarda defn idilen õevÀtlar, äaban Büte áarabay Úarabiy, Bayceket ili baùur. Töreden 

şahınyazdur ki künbeõleri Ayköz äuvı yuúarusında henüz bardur. Men baèd her bir óürmetli 

büyük Àdemlerini úışlav caylavrına úoyub mezbūrlere taúlìden bülend künbeõ yaãamaú resm 

oldı. Türkistanda Ablay Òan ile Ebulfeyø Òannıñ úabrine úoyulmış levó taşlarında tÀriòi 

yazılmış oldıàìnı zÀ'irler söyliyorlar ise de senesini øabù idib òaber bire bilmediler. Ayközi 

èAbdusettar Óacı o ùaraflarad vardıúda arúasındın yazmış mektūbımız o õÀt Türksitandın 

kidüb Taşkende vardıúda tabşırılmış oldıúdan yazıb ketüremedi. äoñra şeyò ve çıraúçılarına 

neçend defèa yazdım ve bunda kelen òÀce kelenlerinide mihman úılıb neõr neõürlerimizi virüb 

elini obub elbette yazıb yiberesiz diye bi-te'kìd tabşırdım isem de bir cevÀb alamadım. Maè 

mÀ fih Ablay Òannıñ vefÀtı 1200den muúaddem Ebulfeyø Òannıñ vefÀtı 1200den az mü'eòòer 

oldıàı úarine-i aòbÀr ve sen sal evlÀd ve aófÀdlarından ôÀhir ve müstebÀndır. 

RÀviyÀn-ı aòbÀr ôan ve naúlen ÀåÀr heõÀ elfin Ablay Òannıñ vefÀtı senesini cezm idib 

bilmeselerde bu yolda yoldaşımız Molla Yoldaşbay Efendi cevherì 1781 miladiyede vefÀtını 

taèmìm ve taãrìó itdiki Úır Úıralı divan maddesinde åebt idilmişdir. <Sici-i fì faãıla>  

MürÀren õikir ve beyÀn olındıàı üzere maèmūr ãuv muãÀlaóaãından ãoñra küllen Úaøaúiyeniñ 

meyli Òıtay ùarafa aşub İcen Òanda bunları kemalü’t-tefÀte alaraú Ablay Òannıñ eårinçe 

Aràun töresi Altun äarıàa òanlıú menşūrı Nayman töresi òan òÀceàa vanklıú manãıbı kiray 

töresi kökadaya köñlik rütbesi virüb Úaøaú iliniñ Úızıl Cardan şarúiyyesini tamam 

óimÀyesine almış ise de az müddet ãoñra ekåeri Rusyaya tÀbiè oldıàı tetimmemizde tafãìlen 

yazılur. <İnşÀ'Allahü’r-raóman> 

Òamsemizniñ rÀbièi olan töre aóvÀli bu radde tamam bulub òÀmsi olan Monàul Úalmaú 

beyÀnına şimdi şüruè idelim. 
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4 İNÇİ CÜZ' ÚALMAÚ beyÀnI 

 

Úalmaú Monàul beyÀnı 

Cemiè Moàulyan Çinàiz Òannıñ tevvÀbièi olub Çinàizniñ evdÀdı Alınça Òana ve andan 

Yafeåe müntehi oldıàı yuúaruda maóal maóal yazılmışidi tekrÀren Tatar Monàul maddesinde 

daòi tafãìli kelür 

Manàul Monàul Moàol barçası bir cins insana isim olubyaèñi Monàul dimekdir ıãùılaóımızda 

bunlara Úalmaú dinilüb bu ıùlaúdan Monàul Úalmaúdan cüz' yaòud Úalmaú lafôı Monàula 

muúÀbil biri aòìrinden başúa fehmlenür ise de Úalmaú Monàuldan bir şuèbe idikinde iştibah 

yoúdır aàlÀù èÀmme ism-i cüz'i maóal-i küllde keltürüb Monàūlını Úalmaú ile taèmìr úıldıàı 

sebebi bu ùÀ'ife kitÀblarda Kimek yazılub anı az taàyìr ile veznine muvÀfıú maúūlede Úalmaú 

deyüb söyleyüb ve Úalmaú úabilesi Monàulıñ iñ az vÀúıl vÀøièfi oldıúdan ortaya kiremeyüb 

àarb ùaraf çitde falanı ve bu cÀnibde olan òalúlara çekdaş ve yaúın yürenidür bu cihetden 
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Müselmanlarıñ vaút-i óarbde muúÀtelesi ve eyyÀm muãÀlaóada muóÀleùası Úalmaú ile olub ol 

óinde bunlarıñ Úalmaúdan àayri farúı varlıàı maèlūm olmayub ahalimiz arasında Monàul 

ismi øÀyiè ve Úalmaú ismi şÀyiè olmışdır.  

Evvelde bu ùÀ'ifeniñ tÀriòçe ol úadar ehemmiyeti olmayub nazarü’t-tefÀtden devr ve nezd-i 

erbÀb úalem óalleri mestūr ise de ãoñra Çinàiz Òannıñ óarbi ve øarbı cümle milletleri 

uyúudan uyàatub közini úanıúdırmışdır aba ve ecdÀd evlÀd ve aófÀdlarını tanıtdırmışdır, 

veúÀyièleri òuãūãında müdevvin müdevvin kitÀblar yazılub lakin mü'ellifler faúaù òan ve 

òanzÀdelerniñ silsilesii beyÀn ile faòrekd401 ve èumum Monàulyanıñ baùun 
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ve efòÀdından kef yed itmişler, bu se bunları iètibÀra almadıúlarından degil bilüb 

yitgürmediklerindendir. zìrÀ ilçilerinde ecnebìden cÀsus kiralmazdı kirer ise ãūret ve siret-i 

şekil ve hey'et ve óareketlerinden anlara taúlìd ve müşÀbehet mümkin olmayub fi’l-óÀl tuyulur 

ve tutulurdı binÀ-berìn ekåer emem-i èÀlem bunlarıñ aóvÀline muùalliè olamazlardı, óatta 

õüfnūn ôarif ibn Òaldun şerif cemiè èulumda tam müsellim èÀm iken òuãūãen èilm-i tÀriò ve 

ensÀbda iddièÀ-i mala kelÀmları var iken yine bu ùarafıñ tafãìl óÀlinden sükut idib uãūl-i 

tevÀriòinde (el-òaber leys kÀlimèÀyene) külliyesi ile èaõar mÀ fi’ø-øamirlerini eôhÀr eylemiş, 

ol eyyÀmlar şöyle tursun elan içinde iken bilmek mümkin olmayub meger sodager siyer ve 

seyyaólarıñ yel yıl reft e Àmid varmaú kelmekleri tekeååür tabdıúdan mütercim kemine bu 

úadarça beyÀna muútedir ve bu yazılaçaú isimler ile èiyÀne-i muvaffıú oldı: Cunàar, Òuşavut, 

Oyrat, Turàavut, Oymat, Orañúay Manàut, Tanàut, Dürbüt, Ülküt, Òavıt, Bulat, Kök Munçaú, 

Zaúçin, Úalúa, Úalmaú ve bundın àayri daòi niçe isimlere münúasem olub cümlesiniñ madde-

i aãliyeleri Monàul bizlerçe küllisini Úalmaú diriz, Tatar ùÀ'ifesi bunlarıñ şimal-i şarúiyesinde 

meskūn olub Monàul Tatar barçası dinde mütteóidlerdür. Buòara, Òive ve Feràan civÀrında 

ve àayri yerlerde bulınan bu namlı aúvamıñ küllisi Çinàiz Òannıñ eyyÀm istilasında bulunub 

úalub İslÀma kelenlerdendir.  

Monàulyanıñ pay-i taòtı úadìmde Ùamèac Şehri olub Úalmaúça buña øav deyüb bu künde 

Tibet diyorlar, zuèmlarında Tibet bir teberrük caydur ki muútedÀsı ol cayda ötmiş aña Mani 

diyorlar. Maniniñ iètiúadı benì Ádem oldıkdan ãoñra bikÀr boş ketmeyüb èameline köre 

cezÀlanur diyor ise de kimke bu dünyada ateşe oda óürmet úılıb baş ura aşna ola aòretde od 

aña dostlıú ider yazdırmaz kelÀmını maèkūlleb bunları ateş perest eylemiş óÀla daèvÀda 

úalmaúnı úasemke tutub eger münker iseñ otúa siy diseñ óaúdır nÀóaúdır odıñ yaúınına 

varmıyor, amma öz nezdlerinde 
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Böyle dimek kebÀ'irden ve belki küfr èaôim imiş zìrÀ óalefden evvel odıñ óürmetini hetk idib 

aña bol úıl didikiçün daèvÀsı bÀùıl muùallibi èÀùıl malı heder ve úÀ'ili cezÀya müsteóaú olur 

imiş. Ama bizim ehl-i İslÀm (femen yekfur bi’ù-ùÀàut) ayet-i kerime medlūli ile küfürden 
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 فخرکد 
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anlarnıñ dinine inkÀr maènÀsını alub yaèni anlarnın küfür didikiden úorúmayub ãarÀóet otúa 

siy de úutulub kit diyorlar, öz ara anùları otúa poùúa baş úoymaúdır. Dünyanıñ fenÀsını ve 

zamÀnnıñ inúırÀøını bilürler. Buàdı nÀmında bir mevèūd õÀt var anıñ ôuhūrı èalÀmet-i úurb-i 

úıyÀmetdir diyorlar ve anı özlerinden olmaú zuèm úılurlar.  

Mani' mezbūrnıñ óikÀyesini bize böyle söylediler ki bu õÀt ümmet-i sÀbıúalarıñ úayusındandır 

zamÀnında èÀlem-i meşhūr ve muttaúi maèrūf olmış Àdemleriñ artuúça iòlaã ve ziyÀde ez 

deóamından zir köb tenhÀda èibÀdet úılmaú arzusıyla èuzlet iòtiyar iderek taàa varıb bir 

nehiriñ kenarında bir àara kirib münÀcÀt ve duèÀ' ider dir ki ey òalúım òudÀmen siniñ 

rıøalıàıñnı isteyüb bu caya keldim ecel-i mevèūdıma úadar kefÀletimni kendiñe tefvìø úıldım 

rızúımnı uşbu aúan pak ãuvdan irişdiresin diyerek èibÀdete meşàūl olur. İrtesi çıúıb ãuvàa 

kelür girdabda bir iki dane sebze ve baderiñ körir duèam müstecÀb olmış rızúım bu imiş 

deyüb òıyar ile sebzeni alub yeyüb yine èibÀdete turır, her kün vaúti ile mezbūr òıyar ve sebze 

kelüb yeder bunıñla àaõÀlanub òayli müddet àarda devam ider, bir kün köñlindin kiçer ki bu 

nièmet baña ne yerdin keür imiş aãlını bileyim diye çıúıb taànın úalasını aşub ãuvnıñ başına 

barur bir baàa kirür ãÀóib-i baà malı çoú úul ve kenizekleri köb misÀfir perver bir Àdem imiş 

bunı körüb òÀnesine alıb varır bir niçe künler øiyÀfet úılur mihman bir kün baàda seyr ider 

iken körir bir kenizek òatun baàdın bir iki dane sebze ve òıyar úoparıb alub ãuv ùarafına kider 

bunı neyler deyüb Mani daòi ol òatunıñ arúasından varır òatun ãuvnıñ yaúasına kelüb sebzeyi 
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yunub òıyarı óÀlinçe úoyub maóaline ışúub iştihÀsı tamam oldıúdan ãoñra sebze ve òıyarnı 

ãuvàa taşlab üyine úaytur Mani bu óÀli körüb canı óalúumına kelüb ÒudÀàa öfkeleb keyüb 

men seniñ üçün vaùanımdan ayrılub úardaş úabilemni taşlab bala çaúamdan kidib keldikimde 

maña úılan iyilik ve muèÀmeleñ bu olursa seni terk idib àayriye tapayım bendeleriñni de 

senden ıraú ideyim deyüb daèvÀ-yı nübüvvet iderek, bunda vÀcib taèÀlanıñ óikmet àamøesi ne 

ise bendelerine mestūrdur. İstidrÀc üçün Mani mezbūrdan òavÀriú èÀdÀt ôuhūra kelüb köb 

Àdemler buña ayarıb igri yola ketmiş kümrÀh olub øalÀlete yetmiş Manileriñ din ve 

diyÀnetleriniñ aãlı bu imiş, Mani bi-çÀre tehevvür ve cehÀletinden aòìr èömrine úadar bu óalde 

muãir oldıysa da murıø mevtine bu iden işlerine pişimÀn olub vay men bed-baòt buldım 

kelÀmını tekrar eyledikden telmìõleri bunı vaãiyet ve teèallüm ãanub ve red idinmişlerdür. 

ÓÀlÀ oúularınıñ evvelinde <ve İmbÀnì Baùbaò> ketürdikleri ol vaãiyet ãandıúları kelÀmıñ 

muúaddimesidir. 

Burhan úÀùiè tercemesi Tıbyan-ı NÀfiède <Mani> bir naúúaş-ı meşhūr ismidir iddièÀ-i 

nübüvvet eyledi ve ãanèatını muècize kösterib òalúı zındıúa daèvet itdi mülūk-i Samaniyeden 

Behram bin Hürmüz óile yüzinden aña ve ittibÀèına taèôìm ve tekrìm eyleyerek cümlesi 

iètimÀd idüb ôÀhire çıúdılar bir kün èulemÀsını cemè idib mezbūrnıñ zındıúa ve’l-óÀddini åÀbit 

itdikden ãoñra tevbe èarø olınub úabul itmemekle derisin ãoyub ãaman ile doldırılub Àsdılar ve 

ittibÀèını èumumen helak eylediler aãla meõhebinden nÀm ve nişan úalmadı ve dirler ki óÀlÀ 

Çin diyarında meõhebi mevcuddur. Burhannıñ bu sözi mÀ úabildeki yazılan aàız òaberini 

ãadaúa-i Burhan olabilür. 
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Mani lafôı muøıl-ı evvele isim oldıàı kibi yay nesbiye ile ittibÀèına daòi Mani diyorlar Mani 

ismi iki ve cehle bunlara åÀbit olmış biri Mani-i mezbūre mensūb ve biri úatilden úalanlarına 

<Mandan> den münteòab  

 

271 

 

<Man> dinilüb bu ãūretde Úalmaú bunıñ tercemesi ola zìrÀ Mandan ve mayından úoymaú ve 

Úalmaú maènÀsındadur, bunlarıñ küllisi Çinàiz Òannıñ tevvÀbièidürler. Çinàiz Òan Úara 

Úurumda vücūda kelüb ôuhūrı Tibet Úalmaúlarında olaraú ibtidÀ Altı Şehiri øabù idib baède 

Altaya kiçüb şimal-i Monàullarını ve amur vilÀyetinde olan Tatarlarnı tÀbiè itdikdenãoñra İrtiş 

Nehrini ötüb àarbında Ural taàına úadar ãaórÀları ãÀóib ve baède bütün MÀverÀ' ve deşt-i 

Kıpçaúı mÀlik ve ãoñra evlÀdları cümleye àÀlib olub Aúãa-yı şarúdan ta Baàdad, Óaleb ve 

Şam ve bu ortada cemiè ùavÀ'ifi kendine ram itmişdir, òanzÀdeleri ile İslÀma kelenleri òanlarıñ 

maèiyetinde úalub kümrÀhları şarúa ketmişdir, bunlar İslÀmı úabul eylemeyüb küfürde 

úaldıúdan Úalmaú atanmış deyüb de bir úavl bar. Şöyleki İslÀma kelen òanlar (lÀ ekrah fi’d-

din) ayet-i kerimesiniñ muùlaèından ahalini ceber ve küç ile İslÀma daèvet itmeyüb inãaf ve 

èadÀletle úabÀ'ile vÀèiô ve nÀãıólar könderüb anlarnı İslÀma teklìf itdiklerinde falan 

müddetkeçe bizlere mühlet viriñiz maãlaóat úılalım deyüb kiñeşde iki farìú olmışlar bir fırúa 

İslÀm dinine kirmek buldıú cevÀbını virüb digeri evvelgi dinimizde úalmaú buldıú deyüb bu 

úabaóatleri küfürde úalan úabÀ'iliniñ küllisine ism-i èÀm olub úalmışdır diyorlar, Úaøaúda ve 

úalmaúda meşhūr sözdür. Bu ùÀ'ifeniñ rüsum ve töreleri insan fièiline oòşamayub kelib kibi 

niçeleri bir òatuna ir olur imiş biri òatunı úaşına keldikde papuçını (kefşini) taşúarı taşlab 

başúaları anı kördikde kirmez imiş nikÀó ve èaúidleri kilün olaçaú úız kiçesi Lama ile úalur 

imiş üylerine mihman úondıúda aş ve şerbetden ziyade òatun úızı ile øiyÀfet úılur imiş deyüb 

bu toàrıàa böyle òoş desturòan òalú deyü söyliyorlar, lakin bu şenÀèatleri bizim bu ùaraf 

Úalmaú Turàavutlarında müşÀhede idilmeyüb Tibet Úalmuúlarında oldıàını òaber virdiler. 

Óacı Mala Maràinanı Tibet vilÀyetine varıb úaytdıúda söylediki 
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Úalmaúlarıñ niçesibir òatun alur imiş òaberi aàızlarda aytulur iken bu úadar yıllar Òıtay 

Úalmuú içinde yürüb böyle kÀr körilmedikden yalàan imiş fehm iderdim Tibet Úalmuúlarında 

varlıàını közim ile kördim didi, Tibetde tüşken <òan> yaèni saramıza úoñşı bir Úalmaúnıñ altı 

oàlı variken barçasına bir òatundır didiler ve bir niçelerini de öyle òaber virdiler yaúamı tutub 

istièÀõa úıldım ÒudÀàa ãaàındım deyü söyledi. 

Bu óal Mejdek laèiniñ meõhebi bÀùılına muvÀfıúdır ki mezbūr Mejdek iddièÀ-i nübüvvet idib 

nur ve ôulmet-i úadìm nurnıñ fièili iòtiyÀrı ve ôulmetiñ fièili òabùı ve ittifaúıdır ve Àyin-i ateş 

peresti óaú ve cümle eşyÀ mübÀódır zidniñ zevcesi èamruh ve bilèakis óelaldir mecmūè òalúıñ 

emvÀl ve aóvÀli müãÀvÀt üzeredür yaèni herkes birlikdedür bi-òuãūãa kimsede taãarruf yoúdır 

cümle nas müsÀvi ve müştereklerdür ve bir mücerred kimse kelüb ezvÀc müteèaddide ãÀóibi 

kimseden zevcesiniñ birini ùaleb ilse red olınmayub aàniyan zümre-i fuúarÀdan malların derià 

itmeyüb mühimmÀt ve levÀzımatların körmek lazımdır zuèmında idi deyüb TıbyÀn-ı NÀfiède 

mersūmdır. Tibet Úalmaúlarında ziyade bay veõÀ müterribe miskin yoúdır didikleri bu 
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meõhebiñ dirÀyeti ve bu iètiúadnıñ sirayeti ola. Baèøı tevÀriòde Mejdekniñ Buda meõhebinde 

oldıàını yazarlar. Buda meõhebi milad èİsa èaleyhi’s-selamdan taúrìben miñ sene muúaddem 

Hindistanda Bahar ülkesinde Asyanıñ cihat şarúıyesine münteşir olan şamküni meõhebiniñ bir 

füruèıdur ki Tibet Tatarlıàı èumumen bu meõhebde olıyor deyüb TÀriò-i Òayrullah Efendide 

taórìr idilmiş ise de iètiúÀdı naãl muèÀmelesi ne keyfiyetde idikini yazmamış. Cemiè edyÀnıñ 

iètiúadını ve meõhebini cÀmiè milel naól kitÀbında Budanıñ adı bile aàıza alınmamışdır. 

Bunlarnıñ tafãìli Òıtay Òanları faãlında yazılsa kerek. ÒudÀ ÒavÀhid402. 

Tibet aóvÀlinden az munça aòbar söyleyen mezbūr Óacı Mala Maràinanì idi. Bu õÀtıñ Tibet 

vilÀyetine vardıàına sebeb bu idi ki 1307nçi  
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sene bu diyara yaèni beldemiz olan Bayara403 bir AfàÀnì keldi bir kün bu AfàÀnì Baòta 

Úalèasına vardıúda yolda körir Hindistan vilÀyetinde nÀbit bir keyahke anıñ ãamèì yaèni 

çayurì Hind bedevì diyorlar bahası kümüş vezni ile berÀber olur imiş. Baòtadan Bayara yaèni 

Çöçekke úaytuşda yafraàını alub kelüb Hindistandan Òurcunàa ãalınub kitÀb içinde kelmiş 

yafraàa muúÀbele úılıb körir ikisi bir olur bunı şol Hind-i bedevìniñ kiyesi deyüb cezm ider de 

deróal merdkÀr yalkab Úaøaúlara söyleşüb puùına sikiz ãomdan on ãomdan vaède úılıb 

aralarında òaù ãak yazmaú üçün <Colay> aúsaúalàa kelürler aúsaúal AfàÀnì mihmanàa 

maãlaóat kösterib dir ki óÀøırda bu ãamèıñ òÀãitini bunda hiç kim bilmez siz buña èacele 

úılmayub aşuúmayub evvel taóúìú ol keyÀh oldıàını bilmek kerek baède’l-betÀt merdkÀr bu 

bahanıñ naãfı belki yine kemraúàa tabılur diyerek el-óÀãıl puùına üç ãomdan iki ãomdan 

èarbun zadatke birüb vaède ve òaù ve mühür úılurlar. äaórÀda böyle boş otnıñ pul oldıàını 

işitken Àdemelr her caydın çilek çilek alub kelüb az kün içinde iki yüz üç yüz puù çayur cemè 

úılıb kerÀye artaraú Hindistana conadı. Mezbūr Afàanıñ òıdmetinde yüren Çöçekde bir Àdem 

var idi birinçi aydın ãoñra aña bir selam òaù keldi òaùda isan amanlıúdan başúa bir söz yoú ise 

de Àdemler bundın istidlÀl itdiler ki eger çayurdan vaúti òoş olmasa bu mektūbı yazmaz idi bu 

ùarafı òÀùırına almaz idi bu òaù yine bu ùarafa kelmekniñ muúaddemesidir elbette fÀ'ide úılmış 

ola. Afàanì kelmez burun arzan vaúitde çayur alalım diye òafiye maãlaóat iderek bir niçe 

Àdemler bu kesbe kirişüb çayur cemèÀrimeye başladılar. Mezbūr Óacı Mala daòi bir Àdem ile 

şerketlik úılıb bir úaç yambulıú çayur aldılar. Bu yerde on iki rubleye puùını ãatmayub kere ile 

Almataya ve andan Kaşàara vardılar Kaşàardan  

TevÀriò-i Òamse 18 
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Yarkendke vardıúda şeriki ol caydın úaytub keldi ki alunmayan fÀ'ideyi bölüşemeyüb 

aytuşmışlar keyüşmişler. Óacı Mala Yarkendde yatub Tibete kervan yüren vaúitde çayurnı 

kiraya virmek óareketinde iken Hindistan ùarafdan kelen sodakerler Hind bedbuy bu olmayub 

mezbūr Afàanì bundın øarar aldıàını ve bıraúdıú ãatılmayub bikÀr boş úaldıàını söylemişler 
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ise de óacınıñ köñli tamam inanmayub bu úadar pul ãarf idib ve bunça miónet ile zaómet 

çigüb bu cayàaça ketüren malımnı kendim varıb közimle körmeyüb ne olurına bilmeyüb 

mücerred òaber ile kirü úaytmaàım insaniyetden olmaz deyüb çayurnıñ köbini Yarkendke 

úoyub bir yarım at yük artub kervan ile Tibetke varır çayurnı sodakerlerge èarø úılur her 

birleri kelüb körir lakin anlara lazım olanı bedbuy imiş bu çayur òoşbuy oldıúdan mizaclarına 

muvÀfıú tüşmeyüb buña aluçı tapılmamış. ÓÀãıl-ı kelÀm Tibetdeki Tibetde Yarkenddeki çayur 

Yarkendde úalub úaytub keldi. Çayurnıñ òaberine köz úulaú tutub turan Àdemler bunı 

işitdikden keyin çayurnı caylı cayına taşlab yerlü yerine ketdiler. Óacı Malanıñ bu seferinden 

dünyevì øarar ve ziyandan àayri bir netice çıúmayub faúaù yollarında olan tütek404 ve kÀh 

yerde piyade ve baèøı yerde camus, úodas, ile yürilür oldıàını söyledikden ãoñra Tibet òalúı 

şekil ve úıyafetde uşbu özlerimiz körken Úalmaú kibi olub meôhebde başúa iseler de 

iètiúadda mütteóid ve cümlesiniñ melÀõı Tibet oldıàìnı ve Hindistan ùÀrafından kelen kervan 

senede bir defèa úatnayub kervannıñ maèiyyetinde İnklizden bir konãol kelüb úaytdıàını ve 

Tibetiñ burunàı òanlarınk arık405 ve ordası şehirden òÀric bir tipeniñ üstünde olub òanzÀdeleri 

henüz ol cayda turub resm-i úadìmi üzere hiç keme körinmedikini ve Tibet vilÀyeti İngilize 

tÀbiè óükminde ise de óÀkim ve töre özlerindin yaèni Úalmuúdın idikini ve òalúı nihÀyetde 

yavaş hiç nesne ile işi olmaz idikini ve yerleri taàlı olub yaz 
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 206 

275 

 

çilesinde úarlı ve buzlı oldıàını ãuvları àÀyet muãaffi ve zemherirden eşd ãoàuú oldıàını ve 

buña beñzer niçe óalleri serdübyan406 idüb mücerred böyle òaberi ketürmek üçün varmış kibi 

oldıàından nÀmı úalma alınub sözleri yazılmaàa sebeb buldı. Çöçekke úaytdıúdın ãoñra bir 

niçe ey óayatda úalub 1310ınçı sene rebièü’l-evvelinde meróūm ve medfūn oldı. <ÒudÀ 

cayını cennetde úılsun> 

Óacı meróūmıñ didiki kibi Tibet Úalmuúları òatun úız òuãūãında böyle bì óamiyyet iseler de 

Òıtay òatunları mestūre eyri daòi øÀbiùdür òÀneleri içkeri taşúarı olub èıyalleri içkerüde 

tururlar. Ve bu eùrafımız Úalmaúları daòi òatun úızlarına köb körinmiyor ot perest puù 

perestlikde Òıtay ile bunlarıñ farúı olmayub uãūl ve Àyinlerinde mütaóóid ama füruèında 

muòtelifdürler şöyle ki Úalmaúlar meyyitesini ãaórÀàa taşlab àayrileri kömerler ve baèøıları 

köydirirler. Úalmaúnıñ muútedÀsını keyken çaàan dirler anıñ mürid ve şÀkirdlerini Lama 

dirler libasları ãarı cümlesi işùÀnsız olur köçe ve bazarlarda söyleşüb oturdıàı urında óadiåleb 

hiç nesne ile arınmayub beden ve keyümleri kir ve necÀset ile maòlūù böyle bir iflas 

maòlūúdur. Bunıñ èayb idikini bilmezler bilseler de arınmaúlıú kendiler niçe günah èaôim 

imiş çünki muøılları böyle dimiş bes ãarı keydikleri necÀsetni setr üçün ola.  

Ve diger bir muòabbirimiz èİzzetullah Efendi Úobdadan yazıb ketürdiki úıùèÀsında mecmūè 

Monàul dört cihat iètibar idilüb: Duñdaøumancu, Şarúı, Şodaøu, Monàul áarbı, Øañ Daøu, 

Tañàut Cenūbì, Øoñ Daøu äolañ Şimali èad úılınur imiş bunlarıñ mecmūèında úırú iki kikan407 

var deyüb yigirmi biri irlerden ve yigirmi biri úızlardan imiş ir kikanlar òatun almadıàı kibi 

úız kikanlar daòi ire varmaz imiş ir kikanlara mensūb elúab bunlardur. 

 

276 

 

Birinçi Buàdukikan, İkinçi Caúu Kikan, Üçünçi Balanar Kiken, dörtinçi Daylu Kikan, Beşinçi 

Çiren Tin Kikan, Altınçı Laymayun Kikan, Yetinçi Øoyun Kikan, Sikizinçi Narun Òuùuúdu 

Kikan, toúúuzınçı Arın Kikan, Onunçı Cambu Kikan, On Birinçi Çuñ äocuñ Dunumun Òan 

Kikan, On İkinçi Bikür Numuñ Òan Kikan, On Üçünçi Çarın Kayan Çu Kikan, On Dörtinçi 

Kün Òuùuúdu Kikan, On Beşinçi Düşükün Òuùu Úadu Kikan, On Altınçı Dayen Dirkü Kikan 

On Yetinçi Arun Çol Òubuluàan Kikan, On Sekizinçi Yarduk Küş Kikan, On toúúuzınçı 

Maduçir Kikan, yigirminçi Canca Kikan, yigirmi birinçi Yanduk äa Kikan deyüb yazıb úız 

Kikanlarıñ nÀmını úaleme almamış leèal nÀ muóarremliki mÀniè olmışdır ki, müşÀr-ı ileyh 

muòabbirimiz Receb ve Şaèban aylarını ve èaşurÀ bayramlarını rūzesiz ötkermeyen ãofilerden 

idi. 

Çaàan Kikandan toban beş derece iètibÀr iderler: Lama, Kiskü, Onøut, Kişel, Mancı diyorlar 

adını mertebesi Mancıdur ki mübtedi dimek imiş, bu beş ãınıfdan başúası èavamdan èad 

úılınur Çaàan Kikandan yuúarusı Manidür ki re'is-i millet ve ser meõhebleri olub beyÀnı 

keçdi. 
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èİbÀdetleri kün çıúàan ve úatdın øaói vaútine úadar vaút-i èaãırdın şama úadar terlenüb oturub 

úolını köterib duèÀ úılur kibi olub oúub oúub her zamÀn başını yere úoyub boùna secde úılur. 

èUrÀmları èibÀdet ile köb işi olmayub Lama ve kişellerniñ edası yasúaù èinne’l-bÀúìn imiş, 

binÀ-berìn Lamalarnıñ terbiyesi ahaliye vÀcib diyorlar, bir òÀnede üç irden biri Lama taèyìn 

úılınur Lama olanlar alum birümden azad ayúum çaúumdan muèÀf olurlar, èavam neõr 

neõürlerini but uàurına ve berüb bu ùaàa cemè olan emvÀl ve emlÀk Lamalara mülk kibi ãÀóib 

óaú bunlar olur, oúularınıñ başı: <Vam Mani Baùbaò Vam Mani Baùbaò Vam Mani Şeraò 

Vam Mani Şeraò Niken Òoyur áurbun Da Vam Mani Şeraò> deyüb bu elfÀôlarnı evvelini iki 

üç  
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merÀtibe tekrar idib óuruf feòim ve ãavt àaliô zefir ve şehiú ile oúudıúda avazları aleniye 

oòşayor, mal boàazladıúda: <Ya Burhan Baúça> diyorlar eh. 

Úalmaúlarıñ cenūbì ve şimÀlì olanlarıñ arasını Altı Şehir ve Òıtaynıñ baèøı beldeleri fÀãıla 

olaraú aãıl maèdenleri Tibet oldıúdan ekåeri köbi o ùÀrafdadur, şimÀlì olanı İla eùrafı ve Tekas 

Taàı ve äuvı ve Úara Şehir üsti ve Aylan Úaburàa ve Çunci nevÀóisi baytuk ve tay tuk ãaàrı 

äayúan Altay Taàları Úobdalastay şehirleriniñ şarúı smetinde Bacin úurbına ve bir ùÀrafı uràa 

şehri ve Amur Nehri ve andan Keyaòte Kamçatkeye úadar cayılmışdır. Cümlesiniñ øuy yaèni 

ãıàınaçaú ve ùavaf ideçek yeri Tibet oldıàı kibi bu cÀnibde ziyÀretkÀhları Uràa Şehridür 

Úalmaú buña Daköre diyorlar, Uluà Buròan dimek olur. 

Köre lafôı vav mechūl ile Buròan maènÀsında olub Uluà Kikanları yaèni büyük ruóÀnìleri ve 

çuñ maãıbdar <vañ>ları dakörede turırlar, kiçik melce'leri köbdir aña da köre diyorlar. Meåela 

bir yere but òÀne bina úılıb anın eùrÀfında yüz-iki yüz üy tikib Lama ve kişelleri èibÀdet üçün 

anda istiúÀmet iderler buña kurul daòi dirler, nefs butòÀneye ve butòÀne içinde olan äanma 

Buròan dirler ism-i maòãūãdır. 

Bu ùÀ'ife Çinàiz Òandan ãoñra daòi bir zamÀnlar şimalde Ùobol ve Tarı, cenūbda Türkistan ve 

àarbde Ural Taòınaça varıb úayurb ceyülüb cayılub yürmişler òuãūãen Cunàar úabilesi ki 

Úara Úalmaú ile Turàavut baùunna òaã isim olub baèøılar Úalúa şuèubı daòi Cunàara dÀòil 

diyorlar, bu üç úabile Tuàluú Timur Òan èaãrındın ta Òıtay aldıàı eyyÀmàaça úarar kÀhları 

Issıú Köl İla ãuvı Alataà Yedi Uzan ve Yedi äuv ve Ala Köl Balúaç Diñizi ve Ayköz Uzanı 

Aúça Taà Çinàiz ve Kökçe Taà ta Úızılcar úurbına úadar, ve şarúda Altay ve Buàda Taàları 

ve mezbūr óududıñ içike Mayli Cayur Tarboàatay Arúat 
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taàları Arbalı äarı Taà Úalbe Lama Taàalrı ve İrtiş Nehriniñ iki ùarafı urlab úollab 

Cunàarìlerniñ yürmiş yerleridir, yazılmış óududıñ taà ve ãaórÀsı bunlar ile memlū olub o 

vaúitden úalmış ÀåÀrları henüz mevcūddır. Azan cümle Ayköz boyında Úuzı Körfeş ve Ay 

Úız künbeõi anlarıñ butòÀne ve èibÀdet kÀhıdur taşdan ãūretleri var bu ùÀ'ife but òÀnelerini 

içini vasiè úılmayub faúaù butları turımàa orun yaãab özleri anıñ ùaşrasında baş urırlar secde 

úılurlar kirdikde cemÀèatle olmayub beram beram körirler, Úuzı Körfeş Ay Úız kibi 

künbeõlerni meyyit üstine úılmış didikleri àalaùdur, zìrÀ meyyitelerini ãaórÀya taşlab baèøıları 

kömerler ise de òÀããaten üstine künbeõ úılmaú yoúdır ekåeriyÀ ölüklerini butòÀne civÀrına 

úoyarlar eger maèrūf Àdemleri bulsa aña èalÀmet úılmaú lazım kelse ãūretini taşàa úızarlar ya 

ki ismini yazarlar künbeõiñ içini kÀvak yaèni úovış úılmaú èÀdet degildir belki özlerinçe 

günah imiş, Úuzı Körfeş Ayàöz künbeõi toàrusında Úalmaúlardan ãoradım, äolman isimli bir 

Úalmaú söyledi ki <İçi úovış bulsa meyyitke yaãalmış degildir, körfeş nÀmında bir Àdeme 

mensūb buròandır> didi ve àayriler daòi böyle didiler. 

Amma ùÀrafımızda tofraúdan oyulmış büyük büyük tipeler ile ãaórÀ ve suhūller ùolu olub ta 

Ural Taàınaça vardır Hindistanda vesÀ'ir vilÀyetlerde varlıàını daòi söyliyorlar, ekåer Àdemler 

bu tipelerni mezbūr Cunàarìler eyyÀmında ve andan muúaddemgi Monàul Tatar istilÀsında 

úalan èalÀmet yaèni meyyitleriniñ üstine úılmış künbeõleridir ki yaúılıb tipe olmış diyorlar. 

Lakin bizim bu körgen Úalmaú ve Turàavutlarda böyle èÀdet körilmedikden ve 

işidilmedikden benim ôannımda bu tipeler vallahu aèlem óikÀyelerde yazılan Muà Tersa 

didikleri úavmniñ ÀåÀrından olmaú kerek Úaøaú òalúı buña Muúnıñ üyi diyorlar, Muú 

didikleri Muà dimek  
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olub Muànıñ aãlı “Nuó,, dimekdir ki Nuó úavmi dimekden àalaù idib Muà úavmi dimişler ola, 

úıããa kitÀblarında ve müdÀóiller aàzında Muà Muà tersa didikleri muùalliú bu úavm 

Badalúaya isim olub <Daòme> bundın ãoñra kelen aúvamıñ muúabbireleridir, TıbyÀn-ı 

NÀfiède daòme meyyit vaøè olunaçaú serdÀbdır àarda ve baèøı cebelde oùa ùarzında bina 

olınub içine bir úaç cenÀze birden úoyarlar laódiñ àayridir ve laóde daòi ıùlaú olınur ve 

èumuman ãanduúa-i mevti ve òuãūãen KüròÀne-i Mecūsì maènÀsındadur selÀùin ve ekÀbir-i 

Fars cÀhiliyet türbeleri ki köh ıãùıòar ve eùrÀfında idi üç úısım üzeredür biri õikir olınandır ve 

biri taà itekinde úoyub üzerine taşlar yıàub tepe iderler idi ve biri köb içre úoyub yer altında 

defn iderler idi dimiş. 

Úar Úaralı úaryesiniñ muètemed ve mevåūúu’l-kelm baylarından aènì Molla Veli Bikmetof 

naúl eyledi ki ùarafımızda Rusdan ve Úaøaúdan Moú Tepesini köb úazdılar kÀvlediler baèøısı 

üç úat dört úat olub evvelgi ùabaúasından faúaù süyek ve çölmek emåÀli nesne çıúar. İkinçiden 

baèøı eşya üçünçi dörtinçi ùabaúasından úıymet baha èarūø ve altun kümüş esbablar tapılur. 

Bir meyyit dörtinçi ùabaúada iken kümüşden kefen úılıb uramış ve bir meyyit daòi taşdan serir 

yaèni kerevat üstünde úoyulmış iken úolında altun bilezik, boynında altun úılÀde saçı başınıñ 

iki ùarafına tökülmiş deyü söyledi eh. 
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Ama óal uşbu köz aldımızda turan ãaórÀda körinen tepelerniñ kör idikinde yaòud üy idikinde 

iòtilÀf olınub lakin taóúìú úılındıúda kör idiki şübhesizdür şöyle ki kÀvelense ãandıú şeklinde 

yaãamış mürebbiè taş çıúar ve anıñ icinden istiòvÀn <süyek> çıúar üy olsa öyle olmazdı ve 

hem ãuvàa yaúın olurdı ãuvàa yıraú oldıàı kör idikine delìl tüşer. Ve Bikmetofıñ naúli daòi 

kör idikini anuú bildirir. Ne ise yuúaruda yazdıàım kibi bu tepeler ùufandan aúdem olan òalúıñ  
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óırfetì olmaú maônūndur eger ùufandan ãoñra olursa Monàul Úalmaúdan àayrı bir hünerli 

ùÀ'ifeniñ ãanèatı olmaú maólūôdır. zìrÀ yer altında úoyılan taşlar taútadek yonılub üstinde 

dikili turanı taãvìr úılınmışdur bunları bunmaàa esbÀb ve dirmeke üstÀd kerek oldıúdan 

zamÀn-ı óÀøıramızda körilen Úalmaú Monàullarda böyle óavãala olmayub ve bunı Òıtaylara 

Çinlülere daòi nisbet vire bilmeyüb åÀni Monàul ve Òıtaynıñ hiç birinde bu ùarzda taş yonub 

yer altından úabir úılmaú èÀdetleri daòi körilmeyüb ve bu tipelerden tapılan süyekler àayet de 

èarìø ve eyri tapılub ve bunıñ aãlı ve faãlı hiç bir tevÀriòlerde taórìr ve tersìm idilmedikden 

Mıãırda ihram tepeleri eyyÀmında yapılmış kÀrlardan olmaàı derkÀr deyü sözimi ãıàdırmaú 

ister isemde erbÀb-ı fen ve aãóÀb-ı ôan buña ne dirler bilmem. úabrini böyle ùabaúa úılıb 

bölmek ve bu keyfiyetde meyyit úoymaú zamÀnımızda hiç bir milletden körilmiş ve işidilmiş 

èÀdet olmadıúdan óaøret-i Nuó ve andan muúaddem olan òalúnıñ de'bi408 olmaú iútiøÀ ider 

dimeke cüretim vardur. KÀr böyle ise ùufandan muúaddem benì Ádem az olub bu ùÀraflara 

cayıldıkı yoúdır diyen bunıñçün Àb-ı Ùufan cezire-i èArabdan àayriye vÀúiè olmamışdır diyen 

óükemÀ-i lÀhiyeniñ úavlini abùÀl ve erbÀb-ı vÀhiyeniñ delìlini efsÀd ider. Bes bu tepelere de 

ihrÀm dimek cÀ'iz olub çünki ihrÀm taføìl-i beniyesiyle àÀyetde köhne ve nihÀyetde pir ve 

úadìm maènÀsında olan heremdendir bu tepeler eger diidkimiz kibi aúvÀm-ı Nuóıñ ièmÀli olur 

ise anları sÀde ve bì hüner didiki sözlere pik de eşÀnüb bulmaz zìrÀ taşları yıàaçdıñ yonub 

tıraşlab biri birine rabù ve mes itdikleri ve baèøı büyük ve kete taşları taàdan tartub ketürmeye 

úudreti yetdikleri ve emåÀli işler barçası bì esbÀb àayr-i mümkin ve bì hüner müteèassir iken 

böle cerÀåúal altlarını icÀd iden ve anı istièmÀle fehm ve ferÀseti yeden insanı muùlaúÀ 

óayvana şebih dimek èaúıldan baèid olub meger dinde nÀúıã ve kem ve küfrinde muãır ve 

aãam oldıàı cihetden kÀlÀ neèÀm409 bel hüm aøal dinilürse  
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aña kelÀm yoúdır. Lakin bu tepelerni Çinàiz Òan vaútinde úalmış didiklerine úaùèan iètimÀd 

idemem. zìrÀ Çinàiz Òan zamÀnı ziyade ıraú olmayub elan Monàul Úalmaúlar o kündeki efèÀl 

ve eùvÀrlarından ayrılmış degillerdür o zamÀnda var iş bu künde daòi bulurdı çünki millet ve 

meõheb ãanÀèat ve hünerleri o kündekiden teàayyür ve tebeddül tapmış degildir. TevÀriò 

körmeyenler Çinàiz Òan zamÀnnı àÀyet uzaú fehmleyüb èavÀmü’n-nÀs arasında bir nesneye 

mübÀlaàa ile köhne dimek olursa Úalmaú zamÀnından úalàan deyü söyliyorlar. Muà úadìm 

ile Monàul cedidniñ müddet medidini úırú ve temiz idemezler aãlına yedemezler. Çünki 

meåelde vardur <müverriòlere keçendeki miñ yıl kiçeki dek, óükūmete keleçekdeki yüz yıl 

yarınki dek> tevÀriò körmeyenler bundın üçün yaúınnı ıraú bilürler ıraúnı úadìm bilürler 

úadìmni evveli èadim diyorlar. 

Feõleke-i kelÀm ne zamÀnda bulsa bulsun bu tipe ahalisi emem ãÀbi'a kibi nesli maúùūè aynı 

mensūò vücūdı cihÀndan münúariø ve meslūb bir úavm mechūl ve úabile-i maèdūm olub 

óaøret-i VÀóidü’l-úahhÀr èibret lÀ veliyyü’l-ebãÀr ãaórÀ ve suhūl cibÀl ve ãaòūrlarda böyle 

ÀåÀrlarını bÀúì úaldırmışdır. <El-èilm-i èinda’l-lahe lÀ yaèlemu’l-àayb sevÀh> 

MÀsabaúda õikir kılınmış Úuzı Körfeş künbeõi artuú köhne olmasa kerek zìrÀ Úaøaúlarnın 

úÀrit ve kÀriye Àdemleriniñ didikine köre il Ayköz boyuna keldikde üstiniñ şebÀèı yaèni 

ãalamış layı tamam tüşken yoú idi içi úızıl ve kök renk ile boyalı idi diyorlar. Baèid degil 

binası úadìmi olub boyası óadiåi olsa yaèni butòÀne oldıàı óayåiyetden her vaúit üstine ãalab 

içini boyab tursa, ama şimdi fenÀya yaúlaşmışdur. Ayàöz Buròanı yaúılıb úulamış. 

Ay Úız, Ay Köz, Ay, Tañsuú, bunalr küllisi Úalmaú Òanlarınıñ úarı ismi imiş ki her biriniñ 

nÀmına butòÀne úılınub ãoñra meyyitesi daòi anıñ içine úoyulub her biri bir uzan ve aúar 

ãuvàa èilm olmış 
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lakin mezbūr ãuvlara èilm olan künbeõlerniñ Ayàözden àayrisi nerde oldıàı bilinmeyüb faúaù 

bamları úalmışdır. Ay Úız dimekdir. 

Masabaúda mürÀren õikir idilen Úuzı Körfeş óikÀyesini Úaøaúistanda aúunlar Úarabay äarı 

Bay Úuzı Körfeş Úudar Bayan ãalav deyüb bir tevda olank410 úılub söyledikleri egerçi bu 

yazılmış Àdemler aãlı mevcūd iseler de óikÀyesi saúim aúvÀlleri àayr-i müstaúim bir òaber 

şÀyièadur. 

Maè õÀlik èavamlara àÀyet yaúışlı olub úaysı aúun Úuzı Körfeş bayan olañnı ùavıl iderse yaèni 

uzaú úılub söylerse ol aúun beynü’l-cuhhÀl iètibarlı olur bunıñ üçün aúunları biri birinden 

aşurı söylemeke ihtimam idüb arada niçe türlük ekÀdib ve yalàanlarnı úoşarlar. Óatta bu 

úuruà deruàı bir hafta belki on kün ve ziyadeye úadar söyleyen aúunlar olur niçelerini 

aytdırmışmız lakin úalma alurlıú bir úavl ãaóió olmadıúdan şièirindin bir fuúara yazmaàa da 

münÀsib körmedik, ama bunı ve bunıñ emåÀli olank cirlerni yazıb alanalr vardur. Çünki bizim 
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İslÀm müverriòleri on rastdan bir yalàan bilinse küllisini iètibÀrdan ãÀúıù iderler ki úalan 

toúúuzına yine şübhe iraå ider. Ama àayri milletiñ ehl-i úalemleri yüz yalàandan biri rast 

olursa bÀúi toúsan toúúuzdan yine bir derset söz çıúar ümidiyle barçasını tamamen yazarlar. 

Rast yalàanından ãarf-ı naøar mücerred hevestlikden411 yazıb basturırlar yalàan óikÀyelerni 

iştihÀr iderler.  

Bilmezler ki hiç bir milletniñ kitÀbı ehl-i İslÀm kitÀbları kibi esaslı ve hiç bir muóarirleri 

İslÀm kÀtibleri kibi diúúatli degillerdür. èAla küll-i óÀl İslÀmdan àayri milletniñ ehl-i 

úalemleri rast yalàanna baúmayub her ne işitmiş ise cemièsini cemè itdikden ãoñra bilÀ te'òìr 

ùabè itdirmek èÀdetleridir. Ama İslÀm mü'verriòleri egerçi işitmiş bilmişlerini bióÀle yazarlar 

ise de iòbÀrÀt-ı sÀbıúaya taùbìú 
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ve ÀãÀrÀt ãÀ'ireye tevfìú úılaraú artuàını alub kem ve azını uzaytub iki saúımdan bir müstaúimi 

peydÀ ve bunıñla aóvÀl-i èÀlemi hüveydÀ iderler. 

İmdi aúunlarnıñ efrÀù-ı tefrìùinden úaùè-i naôar faúaù bir zamÀnda Úarabay äarı Bay namlı 

baylar ötmiş Úuzı Körfeş bayan nÀmında uàul úızlar bulub biri birine èÀşıú olmış úavd 

erasmende úulı412 var imiş deyüb bu eyyÀmlaràaça aytula keldiki böyle ekÀõibleri istimÀè 

idenleriñ ùafilinde olmışlar eger işitüçi olmasa isimleri münessi olub mezbūr künbeõiñ kem 

oldıàı bilimezdi, bilmek lazım degil ise de bu úadarça bir òaber yazılub ötdi. Úuãurı èafv 

buyrıla. 

Tuàluú Timur Òandın ãoñra maàulyan şarúa kitib bir az Úalmaú Turàavut bulunub beynlerini 

Başúırd ve Úaøaú òalúı fÀãıla olaraú Cayıú yaúasında úalmışlar idi, Saray Òanlıàı bitdikden 

ãoñra Astaròana tÀbiè ve ãoñra bir müddet Ürkenc Òanlarınıñ zir-i taãarrufına dÀòil ve baède 

Rusya idÀresine kiçüb elan o muvÀøaèda yürmişlerdür, Turàavutdan bir úıùèası hicretiñ miñ ile 

yüz evÀsıùında Cayıúdan köçüb şarúa kelmiş idi Altayda olan cinslerine úoşuldıàı ile øuvda 

olan muøılları Dalay Lamanıñ iàvÀsıyla şimali maàulyan ittifaúla baş köterib ibtidÀ İrtiş 

äuvınıñ iki ùarafında olan ufaú tüfek ãaórÀvì òalúlarını baãaraú talab bulab tümen tarıàaça 

varıb yetdiler. Ve Ablay413 Òanı áaldan Òan Altı Şehire İstilÀ idib óaøret-i Afaúnı kendilerine 

tÀbiè itdiler. Tiyan Şan vilÀyetini ve bu nevÀóiniñ küllisini øabù itdiki ile Òıtay ...lketine414 

daòi el ãuøub415 óududdan içerüye ketdiler, bu eånÀda óaøret-i Afaú raólet idib áaldan Òannıñ 

òalifi olan Úonk Taci daòi dünyadan kitÀb òÀceler ile Úalmaú beynine birūdet ve ãalúunlıú 

tüşerek ceridemizde yazılan Emin Vañnıñ ilkÀsıyla Òıtaydan èasker kelüb bu eyyÀmda 

Úalmaú òanı Amursana 

 

284 

                                                           
411

 هوستلکدن 
412

 قلی 
413

 Ablay kelimesinin üzerine çizik atılıp sol boşluğa düzeltme yapılmış. Tam okunmuyor. 
414

 ؟لکتینه 
415

 ألًصوضوب 



 212 

 

Vañ oàlı Òıtay ile ãoúışlar úılıb aòìr kÀr maàlūm olmışdır bunıñla Cunàar óükūmeti inúırÀøa 

irişmişdür, Òıtaylar şehr-i áulcayı ve belde-i Bayarı binÀ idib bu diyarı küllen øabùına 

aldıúları muòtaãaran beyÀn idilmişidi müstaúbelde tafãìli daòi yazılur, bu tolúun arasında úara 

Úalmaú úabilesi Òıtay óükūmetinden òÀric úalub Úır Úıralı úara öktül nevÀóisinde yürmişler 

bunlar cemè otuz miñ miúdÀrı üy imişler öz ara óükūmet talaşub iki fariú olaraú biri úaçub 

biri úovub úaçanları Balúaç baóiresine maóãūr olub bu bì baòtlar bedbaòt çölünde 

ãuvsızlıúdan helak olmışlar, úalan ikinçi fırúasını Ablay Òan úovub heydeb bu raya yaèni 

Tarboàataya úadar ketürdiki yuúaruda yazılmış idi. 

El-óÀãıl Úaøaú àarbında Úalmaú biri birindin hürküb úorúub yürdiki eånÀda bi’l-ùul ve’l-èarø 

taòminen beş altı yüz çaúrım belki ziyade yerler bir úaç yıllar Àdemden òÀli ve boş úalub evve 

Àdir vadi ve ãaórÀ küllisi orman ve acam ile ceş ve ùulu olub Úaøaú İli Ayköz boyına evvel 

keldikde Úaraàanı úaraàaydıñ tobulàusı tirek dek Úaøaú üyine terak ve sütun yaèni baúan ve 

ãarıú bulmaàa úÀbil idi deyüb mübÀlaàa úılurlar, uàanlıúda ve uzunlıúda bu sözler mübÀlaàa 

ise de ãay ve uzak çay ve uzanlarda yıàaçnıñ úalunlıàında yolsız yerde Àdem yürelmez idi 

deyüb köhne ve úÀret Àdemlerden àayr-i mert mesmūèmız olmışdır.  

Bıu acam ve abÀdanlıú Ablay Òan maddesinde aytulub ötmiş yerlerdür ki bir niçe yıllar boş 

yaèni ilsiz ve Àdemsiz turdıàınıñ neticesidür. 

Mezbūr Úalmaúlar Ablay Òannıñ øarb ve óarbiyle kelüb Òıtaya tÀbiè oldıúda Òıtay bunları 

bölekleb bir úıùèÀsını áulcaya ve bir elvetini Bulcaya úararlandırıb Çöçek eùrÀfında turmaú ile 

emir úıldı Urıúçar Mañraú Mayli Cayur Tarboàatay taàlarını yaylaú İmil 
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ve Úolostay ülkesini úışlaú virüb bir niçe üylük çaúarnı bunlara nÀôır úoyub çaúar bunlara 

Úaøaúnıñ töresi meåÀbesinde óÀkim bulub çaúıldab turdı öz tillerinçe ve hem Úaøaú 

lehcesinde çaúar diyorlar, müverriòler az taàyìr ile Cunàar ve Duzañàar yazarlar Úalmaú 

Òanalrı evvelden bu nesilden bula keldiki üçün memleketni bu uruàa nisbet virüb Cunàar 

memleketi ve Cunàar Òanlıàı dimişlerdür, Maèmūr äuv MuãÀlaóasından ta Dunganì 

MuóÀrebesine úadar bu aralıú ki yüz yıldan artuàraú müddetdir Úaøaú Úalmaú bir bir yıla 

aralaş yürdiler tatuv tınç turdılar, Dunganì MuóÀrebesinde Úalmaú yine Úaøaú øarbında Altay 

Taàında icnÀs incÀslarına varıb úoşuldılar yeti sekiz sene baèdında Çöçekke Òıtay kelüb 

tüşdikde bunlar kelüb evvelgi mekanlarında mekin oldılar óÀlÀ Çöçek ve durbuncun eùrÀfı 

bunlar ile memlūdur, bunları On äom Úara Úalmaú diyorlar sekiz ãomı ãaf Úalmaú bir ãomı 

çaúar bir ãomı Ulça Muñaldur, Ulça Muñal didikleri esir ve àanimet tüşen Monàul dimekdir, 

Úaøaú àanimete ulca deyüb Úalmaú Farsì ile ulça diyorlar, ve ulça çala maènÀsını daòi 

mutaøammın imiş her ikisi derset ve bu isme ãÀliódür yaèni àanimet-i Monàul yaòud Çala 

Monàul dimek olur, bunlar içinde yaşrunçı Müselmanları da var diyorlar.  
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äom didikleri üç yüz beş yüz üyden èibÀret bir re'isiñ maókūmı olub buña ãomun deyüb de 

söyliyorlar cümlet õikir úıldıúda mecmūèını barlıú elüti416 deyüb taèrìfinde yaèni bölek bölek 

taèrìfde İmil äomunı Cayur ãomunı keõÀ ve keõÀ isimler ile ãomunlara taúsìm iderler Rusyada 

meåelÀ Lepsi uyazı deyüb ãoñra her voloãnı bir yer ismiyle tefrìú úıldıúları kibidür. 

Elüt lafôı aãlı Monàul lehcesi olub ùÀ'ife ve cemÀ'a ve óaããa ve ülüş maènÀlarını müştemildür, 

bu lafôını Úaøaúda ittifaú ve ictimÀè ve baèøan úanun ve úÀèide urnunda keltürirler, meåelÀ 

ilniñ elütinden çıúamaz ma  
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dirler bunda ittifaú ve ictimÀè maènÀsı melóūôdır ki yurtnıñ ittifaúından çıúamaz mı 

cemÀèatden ayrılamaz mı dimek olur, iliñ elüti ãalay dirler ol iliñ ülküsi ãalay bula kelgen 

dimek olur ki ol cemÀèa ve úabileniñ úadìmden de'bi ve èÀdeti úanun ve úÀèidesi şulay 

dimekdir, óÀãıl elüt kelimesi uşbu mefhūmlarıñ birini şÀmil ve óÀmil olub siyÀúına köre 

söylenür maóaline köre muèannidÀt úılınur, áıyÀåü’l-LügÀtda <ulus> úavm maènÀsında dimiş 

elüt, ulus, ülüş biri biriniñ mürÀdifidür. 

İcmÀlen õikir idilen ve tafãìli keleçekde yazılaçaú Dunganì ãoúışına úadar çıúarıñ sözi bunlara 

ötkün ve nüfuõlı iken bu künde Úalmaúlarıñ özinden Ökürday Zenki İlkiday naãb úılınub 

çıúarıñ nüfuzı berhem birildi, uşbu On äom Úara Úalmaúdan àayri Moàūlyan barçası vañ 

maókūmındadur, vañ dimek özlerinçe òan dimek “Kañ,, daòi diyorlar úadìmi òanlarıñ 

neslinden silsile ile neseblerini Keyük Òan ibn Öküday Òana mensūb iderler imiş, Vañ dimek 

òan dimek ise de óükūmetde Rusyanıñ iski niôÀmındagi Isùıraş417 Sulùan mertebesinde bir 

manãıbdur Úaøaúlar aña daòi òan dirler idi vañ kelimesi lafôı òan dimek ama maènÀ töre 

maúÀmında müstaèmel lafıôdur ki töre beyÀnı aytulub ötdi, Rusyada èumumen töreye sulùan 

deyüb òan ãaylananları manãıb cihetinden cümle töre úaralara fÀyiú oldıàıçün Isùıraş 

èunvÀnını iøÀfe eylemişlerdür, yuúaruda yazılmış idiki Monàul dört bölek, bunlarıñ cenubisi 

ve köbraàı Tibet vilÀyetinde olan Úalmaúlardur, miúdÀrı bize maèlūm olmadı, ama bu ùarafda 

olan yaèni Altı Şehiriñ şimÀl ve şarúìsinde olan Moàulyan úırú altı vañe münúasem olub 

bunlarıñ úırú ikisi Úobdalastay ve Uràa Úalèasınıñ şimalinden keyÀòte “Mimaçin,, ve muóiù 

şarúiye úadar mümettid olmışdır cümlesi on beş on altı milyon olur deyü Úobdanıñ sodager 

Ruslar öyle taòmìn úılmışlar diye Molla Fetóullah söyledi. Baèøılar on sikiz ãayñ418 olan Òıtay 

memleketiniñ  
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sikiz ãayñı Monàul olub on ãayñı icnÀs muòtelife imiş bu óesaba şimÀli ve cenubì àarbì ve 

şarúì cemiè Moàulyan dÀòil olubbu ãūretde Òıtay óükūmetiniñ naãfına úarib Monàul òalúı 

olur, dört vañ àarbì Monàuldır Úara Şehir áulca İlan Úavıràa ve Úobuú ãaàrıda yürirler 
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Bunlardın úaysıdur bir vañ fevt oldıúda evlÀdı úalmayub ornunda òatunı óükūmet úılıb turdıàı 

eånÀda bir niçe yıldın keyin óÀmile olmış bu òuãūãda òatun Bacinde İcen Òanàa òaù kötermiş 

yaèñi èariøa virüb dimiş ki bir kiçe sizi düşümde körüb töşekde bulışdm andan yükli oldım 

dir. Òan bu èarø nÀmeni oúub èarøını tamam oúub ni úadar devr-i yambu ve kümüş ve úıymet 

baha hediyeler yiberib cevÀb úılmışki meni döşekinde körüb yükli olmış sen veled-i benim 

olsun ve iriñniñ419 cayına otursun men baèd meni düşiñde körmegeysin eger yine körüb 

menim ile buluşur iseñ öziñni ve balañnı öldiririm dimiş el-óÀlete heõe àarbì Turàavutıñ vañı 

bu oàlandır uşbu 1300 tÀriòde yaşı otuzlarnıñ içine keldi diye söylediler. 

EsmÀ-i Moàulanıñ bize maèlūm lanı başda yazılmışdıki cinsi mütteóid ise de isimleri muòtelif 

til ve zebanları daòi biri birine muàÀyir ve mübÀyindür. Ve bunlarnıñ içinde aàyÀrdan 

aralaşan aúvÀm daòi varlıàını òaber virirler óÀlÀ lastay eùrÀfında Buòaris ve Taşkendis taèbìr 

idilen iki ùÀ'ife aãlı mezbūr iki şehirdin varmışlar imiş tilleri Türkìye mÀyil ve belki te'ennì ile 

söyledikde cemiè tekellümi Türkìdür diyorlar. Ve devr-i but içinde daòi Òotenli nÀmında iki 

üç zenki yaèni birer miñ òÀne miúdÀrı ile var imiş ki dileri İslÀm tilleri Türkì diyorlar bunlarıñ 

babaları Òoten Yarkendden varmış Àdemler imiş bu evlÀdıñ aba ve ecdÀdları Monàul içine 

vardıàı niçe zamÀnlar olmış iken henüz tilleri tamam Monàullaşmadıàından mÀèadÀ aòlÀú ve 

eùvÀr-ı şekil ve hey'etde daòi başúalıàı bilenüb turır diyorlar, Müselmanlıú iddièÀ 
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iderler ise de àÀyet úaraldıàını söyliyorlar, bir himmetli baàiret Molla Kelidì varıb anları 

aúartub hem dünyası ve hem aòìreti ÀbÀd olaydı özleri ùÀlib imiş ki keşki bir molla kelüb 

balalarımıznı oúutsa başımıza köterib barurmıznı berür idik elden kelinçe terbiye úılur idik 

dirler imiş, Çöçekke kelen misÀfir mollalarıñ niçesine delÀlet itdim òob deyüb ayturlar yine 

yoldan úayturlar, seleflere òuãūãen èArablara afrinke yer yüzi ehl-i kefere iken canlarını fedÀ 

úılıb àarbdan şarúa yürüb bu úadar İslÀm açmışlar, óÀlÀ Müselmanlara İslÀmiyetni añlatub 

Müselman úılamıyoruz. Ah mine’l-dehr. 

Òaberlere naôaran bunlarıñ ibtidÀ Monàul içine babalarınıñ keldikine iki yüz yıllar miúdÀrı 

belki ziyÀde olmış iken henüz yillerinde tamam Molàulit körilmiyor diyorlar, lakin èacebdür 

ki Úaøaú içine úayu cinsden kelüb kirme olsun bir devr yaèni otuz úırú yıl içinde tamam 

Úaøaúit àalebe ider bir iki boàum ötdikden ãoñra kelÀm ve selam vesÀ'ir efèÀl ve merÀmda 

úaùèan farúı úalmayub navşadır ve tuz kÀni kibi cemièsini Úaøaú ceõb ider kider, Úaøaúdan 

başúa şuèubda aàyÀrıñ evvelgi zeban ve aòlÀúı yüz iki yüz yıllarda daòi bi’t-tamam metrūk 

olmıyor menim ôannıma köre bu òaãlet İslÀmıñ òaããasından olmaú kerek, àayri èalesi var ise 

anı ulu’l-elbÀb bilür. (ve fevú küll-i õì èilm èalim).  

Úobda sodakerindin äÀlió Aòundnıñ aytuy420 boyınça óÀlÀ Úobdaàa úaraàan yigirmi yeti 

Ökürday Úalúa bar mecmūèı bir vañlıúdur didi. Úaøaú bundın òÀricdir, imdi Òamse-i 

Şarúimizniñ òÀmisi olan Monàul Úalmaú maddesi burada intihÀya irişüb úavl-i úalem bir az 

istiraóat eyledi men baèd inşÀ'ü’r-raóman tetimmemizi başlarız, òamse ve tetimme egerçi bir 

kitÀbdur lakin òamsede başlıça beş feriúiñ uãūl-i evvelleri yazılub tetimme ise miñ üç yüz 
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èaúde úadar binÀ idilen baèøı úılaàıñ beyÀnı ve andan ãoñra daòi bir niçe seneleriñ veúÀyiè ta 

ki bu kitÀbçemiz maóaline  
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ulaşana úadar yazılmaú ile beynlerini òamse ve tetimme deyüb ikiye baède tekemmüle ile üç 

úısıma taúsìm eyledik. Bir òaberiñ aãlını estin òamseye ferèini estin tetimmeye cümlesinin 

kemÀlini estin tekemmülemize baúsun tekemmülede şarú aóvÀliniñ tafãìli yazılmaàla şarúì 

ismi òamseye øam idilüb kitÀbımıznıñ òamse-i şarúì diye müsemmisi bundındır. 

TevÀriò-i Òamse 19 

 

5 nçi Cüz' Tetimme 

 

Muúaddime-i Tetimme 

Òamsemizi yazıb fÀrià oldıkdan ãoñra uşbu tetimmemize mevúūf úalmış aòbarlarnı yazmaú 

õımmemize din kibi körilüb beyÀnı mübÀşeret idildi <estaèin billah>. 

Çañ Luñ Òan eyyÀmında şarúdan Òıtay èaskeri kelüb Cunàar Òanlıàını bitürüb Hicretniñ 

1170 seneler óududında şehr-i áulca ve bu eånÀda Ablay Òan ile Maèmūr äuv MuãÀlaóası 

olub èakibinde Bayar Úalèası binÀ idildi bu iki belde-i maèrūfe Cunàarìlere òaã yaèni Úalmaú 

ve Turàavutlara esas oldı. Şarúda bu iki şehirniñ iódÀåı ile berÀber Rusya àarbdan kelüb 

Úızılcar åümme Simey Palad Úalèasını icÀd ve inşÀ' itdiler. 

Òaber-i áulca 

áulca şehir ismidir bunıñ ãuvı úadìmde <cem> nÀmında olub ãoñra İlaya taóvìl oldıàı naúl-i 

femmi ve òaber Semey ile Tuàluú Timur Òan maddesinde yazılmış idi “Buãu,, Òan Tekri. 

yaaèni muzÀt ve anıñ eùrÀfında olan taàlardan nebèÀn iderek àarbında Balúaç diñizine maãb 

olur papur yürer mertebede büyük nehirdür. áulca beyÀnday úuràas süydün köre ve àayr-i 

õÀlik müteèaddid úalèaları müştemil ama ıraúdan yalàuz áulca bamıyla müştehirdür. Òıtay 

áulca şehrini te'sìs úıldıàı ile icnÀs-ı muòtelife ictimÀèından mÀèadÀ sikiz yüz èaded mencūr 

köçirib ketürdiler ki Òıtayıñ òanı o úabileden olmaàla anları cümle nasdan aúdem ve eføal 

bilürler. Mancur didikleri Monàūldan bir şuèbedü. d421 
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Òıtay yurtında òanlıúnıñ ibtidası öz tevÀriòlerine naôaran óÀlÀ beş miñ yıla úarib olub bu 

müddet içinde yigirmi beş rudan422 yaèni nesilden iki yüz illi dört Àdem òanlıú úılmışlardur. 
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Devr-i óÀøırımızdan iki miñ yıllar muúaddem birinçi óükūmete taúsìm úılınaraú her biri 

istiúlÀl-i tam üzere turub baède bi-tedrìc biri birine tedÀòül ile şerúaçin àarbÀ Òıtay nÀmıyla 

iki óükūmet müstaúle-i èaôimeye münóaãır úalmış ãoñra çinlüler àÀlib kelüb Òıtay òanlıàını 

bitürmişdür. Hicriye miñ altmış senesi neyfinden buyaú òanlıú Mancur nesline intiúal itmiş 

ise de uşbu on üçünçi èaãrımız evÀsıùında tayàunan yaèni óarit nÀmında Òıtaylar baş köterib 

beynlerinde muóÀrebe-i èaôime vuúuèından ãoñra bi’l-Àòire vezÀret Òıtaylılarda olmaú 

şarùıyla òanlıú Çinlülerde úalub óükūmet-i müstaúile ve meşrūùa beyninde bir idÀreye maèúūd 

ve muúarrir úılınmışdır. ElóÀlete heõe Badıràadur Köñãuy Çuñ Òan Mancur Òanlarınıñ 

toúúuzınçısı olub miñ iki yüz toúsan ikinçi Hicriyede taòta cülūs eylemişdir. ÒudÀ òavÀhid 

uşbu tetimmemizniñ tamamı baèdında Òıtay tevÀriòini elimize alub òanlarıñ óÀlini icmÀlen 

yazarız. 

Mezbūr köçüb kelen Mancurlarıñ òıdmetine Altı Şehirden sikiz yüz üylük Àdem İlaya ketürüb 

ellerine virdi. Mancurlarnıñ ikinni tarımaú toyàuzmaú minnetini bunlarnın moynına úoydı. 

Firèavn zamÀnında Mıãırìler benì İsrÀ'ilni úullandıúları kibi Mancurlar da bunları esir itdiler 

ve niçe meåak ve èasiri üstine yükletdiler bunlar güyÀ Manvulara úul menzilesinde oldı. Şöyle 

ki senevì muúarrir úılmış aşnı yitgürelmediúde emvÀl ve eşya óatta ferzendlerini ãatub ah ile 

anları toydırırlardı bu ôulm ve setm ile yüz bu úadar yıllar cefÀ çekib aòìr bir kün ahlarıdır 

gÀha yetüb DunkÀnì belvÀsında riúabları azÀd ve bu aàır boyundırdıú başlarından berbad oldı. 

ÓÀlÀ Tarançı didikleri mezbūr sikiz yüz üyniñ evlÀdıdır ki niçe miñ nüfus olmışlar. Tarançı 

lafôı Altı Şehir lüàati DihúÀnì yaèni igümçi dimekdir 
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Dunganìde <òurca> diyorlar Òıtayçadur. èAdediñ sikiz yüz idikinde artuú kim sözler var ise 

de aãıl münşÀ' ve müsemmisinde úıl ve úÀl yoúdır. BelvÀdab muúaddem áulca şehri uluà 

merkez olub vaãıf ve mübÀlaàada kiçik Bacin deyü söylenürdi bu nÀm ile söylenmege sebeb 

çünki evvelde Cunàarìleriñ muúarremliki olub åÀni bir èaãr içinde bu úadar cemièyet yine bir 

iki èaãırda Bacine berÀber olmaàı iútiøÀ ider ôannıyladur ahalisi eùrÀfında olan köçmeli il ve 

Òıtay òurcalarından başúa nefs-i úalèalarında oturan nüfus üç yüz illi miñ taòmìn úılınub 

bunıñ bilÀ noúãan üç yüz miñi ehl-i küfre Òıtay úuãurı ehl-i İslÀm yaèni Tarançi DungÀnì idi 

diyorlar. 

áulca MuóÀrebesiniñ Úabilinde Olan ÓavÀdiåÀt 

áulca DungÀnìleri içde olan yaèni ceridemizde yazılmış seçen çaña şehrinde bede' ve ôuhūr 

iden bozàunlıúnı işitib aña úulaú úoyaraú işiñ encÀmı niye müneccir olur diye turdıúları óinde 

bir úadardab Dunganìniñ oàlı ki fÀøıl yikit idi òatunınıñ fÀóişelikini bilüb bir kiçe anı ve aña 

kelen Àdemni yoldaşları birle öldirmiş. Cañcuñ bu yikitni tutub zindana úoydı. Cañcuñ 

didikleri vali vilÀyet paşa ve àubirnaùor meåÀbesinde manãıbdur. DungÀnìler cemè olub 

Cañcundın mezbūr maóbūsını ãoradılar virmedi niçe köre iltimÀs úıldıalr iltifat itmedi bir 

yıldın ãoñra meydana çıúarıb çabdı burundın köñilleri bulanub turan DungÀnìler bu yikit üçün 

açıyub irÀde keft kev423 çoàaldı köbeydi fesad olur dereceye keldikini Cañcuñ işitib bir kün 

mescide çıúıb on baş ögüz otuz úoy úança kerünc ve çay virüb mezbūr yikitniñ ruóına òatm-i 
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ÚurÀn úılmaàa tevãìh ve birinçi naãióat sözleri aytub bunıñla DunkÀnìler bir az tebkìn tabdılar 

úış ötüb yaz keldikde içdegi bozàunlıúnıñ ãalúunı úoya sirÀyet idib ãandu òavza úalèasında 

DungÀnìler 
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bozıldı içindegi Òıtaylarnı úırub öldirib baède tarcı ve çanza òuza úışlaúlarnı talab andan 

ãaórÀàa çıúıb úumlıúda bekendiler eùrÀfdan úuralub cayulub mecmūèı bir miñ beş yüz miúdÀrı 

nüfus olmışlar bir niçe kündin keyin áulcadan èasker çıúıbbunlarıñ üstine varıb uruşub 

ekåerini öldirib úalanını úaçırıb òatun bala kampir çal cümle biş yüzçe Àdemni esir alub 

keldiler, esirleriñ işke yararnı her kün ondan on beşden çıúarıb çapub üç yüz miúdÀrını úatl 

itdi baúiyyesini boşatdı, bu vÀúıèa eånÀsında Bacin din òaù kelüb Òıtaylar DunkÀnìlerni 

úaramaúàa úarar virüb úoymış idiler eùrÀfúa ièlÀn iden vaèdeli küni kelinçe DungÀnìlerni 

iàfÀle ãalmaú úaãdıyla bir kün Cañcuñ bi’l-òÀã mescide çıúıb bunlara naãióat úılıb didi ki 

içkeri DungÀnìlerden aãılsız òaberler işidüb teşvìş ve endişede imişsiz, burada Bacindin òaù 

aldım àalebeler baãılub yurtlar eminlik olmış bunıñçün elimize tüşen esirleriñizi azad itdim 

eger òaù yine bir az burunraú kelmiş olaydı esirlerden bir kişi öldirmezdim maútūllere ÒudÀ 

raómet itsün úalanlara èömür virsün bizler de yaman niyet yoúdır eger su-i úaãd úılsam irleri 

tamamen öldirib içeriñizde yalançı ve aàvaçıları daòi öldirmeye úudretim yeter idi, miñ yıldan 

ziyÀdedür bizler Òıtay sizler òoy òoy deyüb bir birimizni yat ve yıraú kördikimiz yoúdır 

barçamız bir cins ve bir òannın tebèası mezbūr Àdemiñ evlÀdı kibi ola kelmişiz henüz 

bayaàıdek bulalım tınç aman turalım yalàan yaman sözlere úulaú úoyub özleriñizi odàa 

ãÀlmañız helaklıkda úalmañız deyüb eøhÀr muóabbet ve iømÀr èadÀvet iderek dönüb ketdi 

DungÀnìler bu maúãadıñ aãlından òaberdÀr idiler bunlarda serlerini setr idib Cañcuñnıñ 

cevÀbına muùÀbıú mülÀyim sözler aytub eùrÀfàa ièlÀn iden vaúit mevèūda muntaôır turdılar, bu 

óinde konãol Peterburàa kitib ornunda bir niçe Úaøaú Rus ile sekritar 
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yaèni serkÀtib úalmış idi DunkÀnìleriñ ittifÀúı Òıtaylarıñ vaèdeli küninden muúaddem idikini 

ve ol künniñ yaúınlaşdıàını bilüb bir kiçe sekritarda çıúıb cunadı bir Úaøaú Rus Çerkav 

Töbesinde yoòlab úalmış yaòud vÀúıèayı köziyle körüb òaber úılsun üçün bi’l-úaãd úaldırmış, 

sekritarıñ ketdikini faktoriyada sodÀgerler daòi duymamış irtesi kün Òıtaylar kelüb sekritar 

neden böyle itdi sizleri ve böyle èasker kişisini de unudub ketdi deyüb ãordı bilmiyorız deyü 

cevÀb virdiler sekritarıñ arúasındın Àdem yiberib evvel yetemeyüb úaytdı Òıtaylar cemiè 

sodÀgerlerni faktoriyadan çıúarıb mezbūr Úazaú Rusàa vaôife taèyìn úılıb úaşına Òıtaydın bir 

niçe Àdem úoşub faktoriyanı közedüb turdılar. Arada bir hafta ötmeyüb ãoúış başlandı her kim 

öz başı ile evvÀre bulub faktoriya òÀli úaldı Úazaú Rus sodÀkerlere kelüb úoşuldı. 

MuóÀrebe Başlandıàını Bize Böyle beyÀn İtdiler 

Cerìdemizde yazıldıàı ve bunıñ úabilinde işÀre olındıàı üzere DunkÀnìlerni úaramaúàa 

vücūdını bi’l-külliye èÀlimden yoú úılmaúàa Òıtay ittifaú itdikleri fikr-i fÀsidden DungÀnìler 
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akÀh olub bì-çÀreler öz canlarını necat úılmaú ya ki şehÀdet ile uòrÀvì derecÀtlara irmek üçün 

bunlarda bir maèhūd künde cemiè olmaúàa èahd úıldılar eùrÀf-ı cevÀnibde olan DunkÀnìlere 

bu òaberni ãıú ãıú yaèni tiz tiz irsÀl ide turdılar vaèdeli vaúit yetdikde baèøı re'yi øaèìf bì 

nÀmuslara birden Òıtayıñ keåreti óasret virüb åÀniyen sene-i evvelinde ãÀnıd ve òavza424 

DungÀnìleriñ kÀrından netice çıúmadıàını teşe'üm idib muóÀrebeyi èasir bildiler kendilerini 

bilÀ taèib esir itmeye rÀøı oldılar, cebÀn ve úorúaúlarıñ köbi bu úula tÀbiè evvelgi ittifÀúa 

mÀniè oldılar vaèad ve èahdden çekindiler Òıtaya úılıç tartmasaú àÀyet mÀtrançı kibi bizleri 

de úullanur úoyar  

 

                                                           
424

 صاندوخوزه 



 219 

295 

 

diye sözde bekendiler. Faúaù üç yüz miúdÀrı dilleri ãaf dÀvir iètiúÀd muóakkim dilÀver din 

yolında başlarını beõl ve cihÀn bì vefÀdan özlerini èazl úılaraú hicretniñ 1280ninçi senesi ve 

miladnıñ 1823inçi oktabırnıñ evvei Cumèa kiçesi aynıñ bilmedim niçesi küffÀra úılıç ordılar. 

Bu kiçe eùrafdaàı Òıtaylara òaber irişüb DungÀnìlernin evvelgi vaèdeye muòÀlefet iden 

úorúaúlarnıñ òam òayalden teàÀfüle tüşüb Òıtay öldirmez diyen iki üç caynıñ úarye ve 

úışlaúdaàılarını helÀk úıldılar mezbūr üç yüz DungÀnìlere ÒudÀ Nuãret virüb üç dört kün 

ôarfında óiãarnıñ òaricinde úalan Çañ Yañ didiki òalúdan áulca içini aratdılar úanlarını ãuv 

kibi aúıtdılar. Çañpañ didikleri nefiy beled olan Òıtaynıñ başı bozuúlarıdır òÀliã Òıtay bunları 

óiãara kirdirmeyüb ùaşúarıda taşlamışlar idi zira bu bì başlardan Òıtay özleri de úorúardı. Ve 

ùaşúarıda úaldırmaúdan iki şey mülÀóaøa úılınmışlar idi ki eger DungÀnìye àÀlib olursalar 

<óaãlü’l-maúãad behm vÀlÀ nekün ibèad men şerhüm> didiler. áalebeyi başlamış üç yüz 

àazilere Cumèa Şenbe Yekşenbe künlerinde hiç bir yerdin yardım teymedi zìrÀ her caynın özi 

öz başları ile mübtelÀ idiler. Òıtaynı öldirib òÀùır-ı cemè olan baèøı úaryenin DungÀnìleri 

Düşenbe kün kelüb bunlara úoşula başladıalr. Muèteber tüccarlardın muóÀrebeniñ içinde 

yüren õevÀtlar söyliyorlar ki yuúaràı yazılmış tertìbde sekritar çıúıb ketdikden ãoñra Rusya ve 

Feràana tüccarları cemè olub niçe úoş kÀrbÀn bir ãÀye yaèni bir çuúur caya kelüb úondıú ol 

cayda bir niçe künler yatub úaldıú çünki tutaş kiterke425 yüklerimiz ãaymayub taşlab kiterke 

biri birimizni úıymayub turdıàımızda ãoúış başlandı DungÀnìler üç kiçe kündüz aş yimeyüb 

uyúu körmeyüb çaymaúda oldılar dörtinçi kün bir cemÀèa DungÀnì kelüb yar başından turub 

bizlere söz úatub didi ki aman tınç oturub sizler mi imdi küffÀr  

 

296-297 Eksik 
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varıb yetdiler bir cayda bir farúa Òıtay Kemün yaèni yaşrun turmış iken naòÀãda bu 

DungÀnìlerni ortaya alub cümlesini şehid itdiler nerden çıúa keldi hemen illi miúdÀr DungÀnì 

arslan kibi atılub yetüb ol Òıtaylarnı esefle yonatdılar426. Úaçub darbÀzeàa varan Òıtaylarnı 

içdegiler kirgüzmediler ol çıúmış beş miñ çeri din bir ferd úutulmayub cesed òabiåleri 

tofraúda úaldı canları muúırr mevèūda ve maóal-i maèhūda vardı DungÀnìlerde o yaú bu 

yaúdan úuralub427 birer miñ bulmış ikenler men baèd daòi kün be-kün köbeyüb her ceñde 

Òıtayàa àÀlib boldılar buñarça bizler ümid var idik ki Òıtay üstün olur ya ki DungÀnì ile bir 

nevè muãÀleóa úılur da savdÀgerler beher óal evelgi kibi turır imkÀndan òÀricdir ki bir kef 

DungÀnì bu úadar küffarnı yeñüb şehir anlara úala. bildik ki keåret nuãret iki şey imiş. İmdi 

kördik ki Òıtaynıñ óÀli bitdi kervanda köçüb öz yolına ketdi her birleri selÀmet yurtlarına 

yetdi. El-óÀãıl niçe zamÀndan bu yaú bir Àdemnin evlÀdı kibi bir òana inúıyÀd ile turan aúvÀm 

bir hafta içinde iki ùaraf olaraú óiãaràa Òıtay ãÀóib òÀricke DungÀnì mÀlik oldılar. Bir ay 
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böyle keçdi ôÀhirde úuvvet DungÀnìlerde ise de Òıtaynıñ köbliki hemen bunlara vaóşet 

virirdi. æÀnì Tarançi òalúı bu fırãata úadar İslÀm namusına çabmadıúlarından daòi dehşet 

kelürdi. Şöyle ki balta ãabi özinden olmaàunça yıàaçnı kesmez meşhūr meåeldir. Òıtaylar 

Tarançiyi iàvÀ úılıb bizimle cenke yiberir fikrine ketdi ve böyle bir ãaàuú428 söz 

DungÀnìlernin semèine yetdi bu sebebden DungÀnìler Tarançiye ilticÀ itdi Tarançi ise işiñ 

encÀmına köz tutub turmışlar idi. DungÀnìleriñ iltimÀsı ile bunlarda èulemÀdan fetva ãorab 

èulemÀlar daòi ibtidÀ èöõr ve ôulm Òıtaydan oldıàı delìl ile ve òıyÀnet anlardan ãÀdır oldıàı 

sebil úılış tartmaú oú atmaú dürüst deyü fetva virdiler óükūmet Tarançide almaú şarùıyla 

DungÀnìlerden anù ve úasem alaraú Tarançiden niçe miñ  
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ir atlanub ceñe óÀøır oldılar, mundın ãoñra olan veúÀyièni Molla NÀôım Bilal áazavat-ı Çin 

èunvÀnıyla mevsūm tÀriòinde bi’t-tafãìl taórìr úıldıúdan tekrarı óÀcet körilmedi isteyen o 

kitÀbı körsün. 

İbtidÀsı bundın yaèñi DunkÀnìlerden óükūmet üçün úasem aldıàı künden ki Hicretiñ 1280 

Miladıñ 1823 Noyabrıñ evÀ'ilinden iètibÀren eùrÀf ve cevÀnibi ile İla muøÀfÀtını Tarançi øabù 

ve tesòìr idib sikiz sene miúdÀrı istiúrÀr ve sulùan laúÀbıyla óükūmet bi’l-istiúlÀl itdiler, 

vaèdesine vefÀ ile DunkÀnìlerde Tarançiye tÀbiè olub turdılar baède Hicretin 1288inçi senesi 

Keniral Kalpakofski Almatadan bir fırúa èasker ile çıúıb az óareket ve yeñil fırãatda bu ülkeyi 

óimÀyesine aldı on yıl miúdÀrı Rusya neôÀretinde úaldı, 1299 sene áulca Òıtaya úaytub 

virildikde DunkÀn ve Tarançi küllisi Yarkend ÚalèÀsına köçdiler. 

Tarançi ùÀ'ifesi Òıtay esÀretinde òÀrlıúdan insaniyeti maèdūm ve úÀbiliyeti daòi mevhūm iken 

ser best azadlıúàa irdikde óükūmete lÀyıú dÀnÀ devlete lÀyıú tevÀnÀ maãlaóata münÀsib 

perdÀz secÀn429 kibi saòn saz òÀtim emåÀli esòiyÀ úÀfiye senc eõkiyÀ muttaúì èÀbid bì reyÀ 

mükemmil èÀlim èÀlim õiyÀ ve óekim óÀõıú tekellüm keyÀó õevÀtlar körilmiş ve işidilmişdir. 

DunkÀnì MaènÀsı 

Lafô-ı DunkÀn iòtiãÀr üzere ceridemizde yazılmış idi bunda yine bir az tafãìl úılınsa øarar 

olmaz, Òıtay içinde Müselmanlarnı iki ad ile söyleyüb birini òaptu430 dirler ki Altı Şehir 

ahalisine isimdir. Haptu türlük maènÀya olub lakin bu maóalde aú baş dimek imiş ki destÀrdan 

èibÀretdir diker nevèini DungÀn dirler, bu lafıô Òıtay ve DungÀnìleriñ zebÀnì olmayub 

etrÀkden aòõ  úılınmış imiş bizler ãorãak DunkÀnmız diyorlar ama öz içlerinde DunkÀn 

dinilmez bunlarnı  
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Òıtay iki úısım óaviliyor431 biri Şacudur ki kiçik ùÀ'ife ve kiçik nesil dimek olur murad 

Semerúandın varanlarıñ evlÀdı ki ana ùarafından Òıtaya cayan yaèni úızdan toàan ùorun 

oldıúdan bu nÀm virilüb ãoñra aãlı ve ferèi bilÀ farú cemiè DunkÀniye bu ismi isnÀd itmişler 

muúÀbilinde özlerini “Dacu,, diyorlar uluà nesil dimekdir. İkinçi adı “Òoy Òoy,, olub maènÀsı 

tiz tiz dimekdir maènÀ-yı lüàavìsi faúaù bu ise de taótında tiz tiz bozılıçı ve tiz tiz óÀlden diger 

óÀle döniçi maènÀda olur kerek evvelgi dininden İslÀma döniçi ve kerek tınç óÀlden 

bozàunlıàa tiz döniçi dimek olsun berÀberdür. Bes DunkÀnì lafôı òoy òoy lafôınıñ tercemesi 

olub kimsin didikde men DunàÀnì men didikleri terceme ile cevÀb virmiş ola nitek kim Òıtay 

lafôı aãlı “Òod Áyin,, imiş ki maènÀsı ketb-i menzileden bir kitÀbe iúan ve baèåit enbiyÀdan 

bir nebiyye iman ketürenlerden olmayub öz bildiklerinçe ve öz resm ve Àyinlerinçe din tutan 

ùÀ'ife dimek olub ãoñra teròìm ile ÒudÀy åümme Òıtay olmış bes bu isim daòi Òıtayıñ öz 

lüàati olmayub Fars ve etrÀkden almış da ãoradıúda Òıtayız diyorlar òoy òoy lafôı daòi bu 

úabildendir. DungÀnìleriñ aãıl zebanları Òıtayça olub meger èArab ve Farsì aralaşdıúdan 

istimaèda bir az başúa kibi fehmlenür, ama äalarìleri DunkÀn dimek taèlìbidür äalar 

DunkÀnìleriñ lehcesi EtrÀk ve Fars beyninde èala óede bir lüàatdür äalarìler ùÀ'ifeyi cüz' 

deyüb söyleyüb mecmuèı on sekiz cüz' òalú ve her cüz' bir divan il úadar olur didiler, nefs-i 

äalar bir büyük nehir yaèni Ülken Aàım äuvàa isim olub o ülkede oturan ilniñ küllisine äalar 

òalúı diyorlar ve bu namda bir èaôim şehir daòi var imiş ceridemizde yazılmış Semerúandìler 

bunlar olmaú kerek, ibtidÀ Secin Çaña şehrinde çıúan ãoúuş uşbu äalardan varıb Şançin 

vilÀyetinde oúıyan şakirdlerden başlanub ãoñra aãlı DunkÀnlar 
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şakirdlerni óimÀyet Òıtaya tabiè tartmışlar lakin on ãoúışda äalarda olan DunkÀnìler 

bozulmamışlar äalarìnin óÀkim ve bikleri özlerinden ise de Òıtayıñ øabùı eşd432 diyorlar, 

bunlarıñ zebanları Türkì ve Farsìye müşterek oldıàı Semerúandì diyen söziñ ãıdúına sened ola 

bilür şöyle ki Semerúanddın kelenler küllisi Farsì olmayub eùrÀfında Özbikden úoşılub kelmiş 

olub Özbik Fars ikisi bir cayda úararlandıúdan tilleri muòteliù oldıàı ôan úılınur ama Òıtay 

zebÀnì úarışdıàı tabèiyetden ve hem ana ùÀrafından aòõ idilmiş ola, äalar lafôı ne dimek 

oldıàını DunkÀnìlerden ãoradım ãalar aãılda ãardlar dimek olub az taàyìr ile äalar diyorlar didi 

naôar birin Semerúanddın varanara taèyìn idilmiş araøi ve uzan bunlarıñ nÀmına mensūb 

olmış ola Semerúanddın ne ùarìúa ve ne sebeble vardıàı ceridemizde yazılmışdır, Àdemleriñ 

aàzında Emir Timur èaskerinden úalmış DunkÀnì lafôı turàanı dimekden taórìf olmış didikleri 

óırafÀt-ı aúvÀl-i sefiyye ve ekÀõib-i ãarió idikinde iştibÀh olmayub bu òuãūã tevÀriò kören 

õevÀtlarıñ raènÀ maèlūmlarıdır, baèøılar terkÀnì lafôından muóarref DunkÀnì olmış diyorlar bu 

da àalaù olub toàrısı òoy òoy isminin tercemesidir ve baèøı tevÀriòde körinür ki 135inçi 

Hicriyede Çin İmpiraùorı <Sun Tsunà> òan èAbbÀsiyenin ikinçisi Ebu Caèfer Manãurdan 

istimdÀd idib òalife ùÀrafından on min ir könderilmiş bunlarıñ muèÀvenetiyle içde úıyam iden 

ehl-i àalebeye àÀlib olaraú bunlara mükÀfÀt olmaú üzere Çinde ikÀmet ve Çin úadın úızlarını 

izdivÀc itmelerine müsÀède virmiş oldıàından DunàÀnìleriñ aãlı èArabdan oldıàını zuèm 

iderler òalife èArabdan olmaàla èaskeri èArabdan olmaú lazım kelmez çünki o eyyÀmda 

                                                           
431

 حویلیور 
432

 اشد 



 222 

Òorasan ve MÀverÀ'ü’n-nehr küllen òalife taãarrrufında olmaàla mezbūr on miñ èaskerni bu 

ùaraf ahaliden yiberdikleri melòūôdır aúvÀllerni taùbìúa eshel ùarìú bu olur. 
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ne ise DungÀnì ùÀ'ifesi yeñi İslÀma kelenlerden olmayub bu úadar iòtilÀfÀtlar İslÀmı köhne ve 

úadìm oldıàına delÀlet ider bu òuãūãda ne úadar tevÀriò kören ve ne úadar teftìş ile ãoradıúda 

daòi ceridemizde yazılmış <deb> aòundnın òaberinden ufaú bir òaber ãarió ve bir kelÀm-ı 

ãaóió bulmadım òaber-i mezbūr Òıtay tevÀriòine daòi nevèan muvÀfıú tüşdikden aúvÀlleriñ 

aúvÀsı oldır deyü cezm iderim, Òıtay tevÀriòiniñ on altınçı sülÀlesinde bir az yine beyÀn 

idilür. 

äalarìlerden àayri DunkÀnìlerin òaùù-ı èumūmiyesi küllen Òıtayça olub òuãūãì òaùları èArabdır 

kelÀm-ı şerifi ve kitÀb-ı münifi èArabì òaùùda oúıyub maènÀsını öz tillerinçe taúrìr iderler 

şöyle ki: 

La ilahe illa’l-lah   Muóammed Resul’ullah kelime-i ùayyibesinde 

Moyu tiyeñ cuşu iñü òudÀ  Şeñrüñ Muóammed Òuday ceñãay 

Yoú ilah meger bir ÒudÀ  CenÀb-ı óaøret-i Muóammed Òudanıñ ilçisidür 

Tiyeñ=Teñir dimek, faúıs àayrıhum èala heõÀ. 

Beyan-ı Belde-i Bayar ve Çöçek 

Ablay Òan maddesinde õikri sebúat iden Maèmūr äūv MuãÀleóasından úaytuşı ile óÀlÀ Arucar 

Úalèası úurbında Tamdı didikleri orunàa Òıtay kelüb tam ãoúuş èimÀret úılub úalèanın ismini 

<Bayar> úoydılar aãlı <Bide Yar>dur <Bid> Òıtayça aú dimek <yar> Türkìdir maènÀ-yı 

terkìbi <Aú Yar> dimek olub teshìlen <Bayar> didielr. zìrÀ o maóalde büyük ve bülend yarlar 

köb olmaàla Aú Yar puçuú yar uluà yar kiçik yar uàrı yar ikri yar deyüb ekåeriya yar ismiyle 

iştihÀr oldıúdan şehirni aña mensūb úıldılar anarıñ ol cayda úararını ÒudÀ òÀhlamayub her 

sene úarıñ úalunlıàından zaómet çeküb òazineniñ igenge óÀøırlamş ögüz ve èaskerniñ atları 

olub bir niçe seneler ıøùırÀb çekdikde diker bir muètedil caya köçmek kiñeşi úıldılar o 

eyyÀmda Tarboàatay 
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Taàı Turàavut Úalmaú ùÀ'ifesiniñ úararkÀhı idi anlardan başçı ve Úaøaúdan daòi Àdem ir 

keşdirib eùrÀfını ùolaşdıúlarından uşbu mevøièni yaèñi elan Çöçek oturmış orunnı bikenüb 

maèúūl körüb <Bayarı> bu yere köçirdiler buña Çöçek nÀmını virdiler. Çöçek ile vech-i 

tesmiye mezbūr başçılar Òıtay uluàını başlab uşbu caya keldikde óÀlÀ yuúaru bazarıñ arúa 

ùarafında óavıø kibi bir apan úayu var mescidniñ yıàaçlarına ãuv andan kelür anıñ içinde 

yolçılardan úalmış mı bir ãablı ayaú tapub almışlar. Turàavut Úalmaú lüàatinde ãablı ayaú ve 

kiçik tostaúlara <Çöçek> dinmekle Òıtay kelüb tüşdikde reft Àmid idenlerden yaèni kelüb 

kidenlerden úalèa úaysı orunàa tüşdi deyüb biri biriyle vÀrid olan su'ale Çöçek tapılmış 
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çeşmeye tüşdi dimek cevÀbı beynlerinde cÀrì olaraú ãoñra şehre èalem olmış. EcÀnibniñ 

küllisi bunlardın iòõÀ Çöçek nÀmıyla söyleyüb çünki òanıñ divan ve defterinde evvelgi Bayar 

ismi bitilmiş oldıúdan Òıtay içinde henüz bayar ismi bÀúidir <Çiñ Şañ> daòi diyorlar. 

Tarboàatay şehri deyüb de yad iderler lakin Tarboàatay ismi yalàuz şehre òaã olmayub 

vilÀyete isimdir. Durbuncun Úalèası ve àayriler bu isme dÀòil olub valisi Tarboàatay Ambusı 

dinilür. Tarboàatay taà ismidir Çöçek şehri bir taànıñ otuz çaúrım cenūbında vÀúiè olmışdır. 

Taàıñ ùulı şarúdan àarba uzanub iki yüz illi verset ve èarø ve sayèı úırú ve baèøı yerleri 

yigirmi verset artuú ve eksikde taòmìn úılınur àarbı Kutal Keçidinde tamam olub şarúı 

közüven aşundan iètibÀren bir az ova ve Àdir olaraú cayıldı úıraúu curçàan oba kirken taş 

nÀmıyla varıb ãÀàiri taàına ittiãal ve ãÀàiri ãayúan taàı Ülünkür Köli ve İrtiş nehrinde intihÀya 

irtişüb anın verası Alutay cibal müteselsilesi olur İrtiş Nehriniñ maòreci ve menbaèı olan 

taàlar bunlardur. Tarboàatay dimek Turàavut Úalmaú lüàatinde <ãurlı> taà dimek imiş <ãur>  
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Bir ãayddur ki renki ãaruya mÀyil úızıl ve cüååesi meşúden øavrraú433 olur bu canur bu taàda 

köb olmaàla taàı aña nisbet virmiş de madde-i isim iki lafıôdan yaèni Tarboàa ile Taydan 

mürekkeb olmış <Tarboàa> ãur dimek <ta> èArabìde yay nesbiye maóalinde ve bizlerçe <li> 

<lıú> <lik> mevøiènde müstaèmel olub meåelÀ tülküsi köb yere tülküli úaşúarı köb yere börili 

yıàaçlı yere toàaylıú çalàunlı yere çöblik didikimiz kibidür <taà lafôı maóõūf ola> ve bu 

maènÀ ile <Alutay> daòi ayulı taà dimekden taòfìf oldıàı müåebbitdür. Gerçi müverriòūn ve 

coàrÀfiyūndan niçeler Altun Taàdan taórìf didiler iddièÀlarında àayr-i ãÀdıúdır ve baèøılar ùul 

ve èarøda altı aylıú meysereyi óÀvì ùud èaôim oldıúdan altı ay ve baèøılar yaz künlerinde úar 

ve muzları tamam tökmedikden Ala Taàdimekden alışınmış deyüb bunlarıñ küllisi zuèumı ve 

bì øÀbiùdür, kelÀmıñ toàrısı <Alutay> dimekden taòfìfen <Altay> dinilmiş ola çünki Úalmaú 

ve Monàol lüàatinde ayunı luti deyüb ekåer ve aàlebi <Alu> diyorlar Alutayıñ ayusı 

maèrūfdır. ÚÀède-i uãūlde ism-i müsemmiden cüz' bulmaú şarù degil maè mÀ fih cemiè taà ve 

ãuv ve ãaórÀlara úoyulmış nÀm böyle bir maènÀya mübennì ve bir bahaneye baàlı oldıàı daòi 

inkÀr olunamaz, uãūle de münÀfi degildir. 

Çöçek şehriniñ şarúında yetmiş seksen verset mesÀfede <Urúaçar> uàrı úaçar taàı sÀlifü’õ-

õikr ãÀàiri taàından tefrìú ve münşeèab olaraú büte moynaúda müntehi ve anıñ cenubì mÀyili 

cayur ve àarbì barlıú taàı olur Çöçekniñ úırú verset cenūbında aúan İmil ãuv mezbūr taàlardan 

nebèÀn ve iki yüz çaúrım belki ziyÀde mesÀfe àarba seyelan iderek Alaköl baóiresine maãb434 

olur bu ülkeyi úolostay dirler bizlerçe úamuşlı ülke dimekdir, Úalmaú lüàatinde úamuşnı 

úoloã deyüb tanıñ óarf nisbet idiki aytulub ötdi tanıñ aòìrine ya úoşmaú EtrÀkiñ ziyÀdesidir. 

Úaldı ki Çöçekniñ àarbında  
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on beş çaúrıma yeter yetmez yerde baòt taàı Tarboàatayıñ cenub ùÀrafına ayrılub çıúmış bir 

kiçik ùaàçedür, kiçiklikine èilave ãuvdan yıàaçdan úafer çöl yaèni taàlar ùabayiènden 

müreccev menfaèat àayr-i meèmūl iken iki uluà devletiñ beynini fÀãıl seróad ve åaàūr ve baòt 

úalèası daòi bu namda açılub cemiè ticÀre kiçid ve èubur olmaàla bu taà aúran ve emåÀlinden 

şöhreti fÀyiú ve baòtü’n-naãr kibi aúùÀr arøa ãayt ve ãadÀsı şÀyiè ve bu veãÀ'il ile úaleme 

almaàa lÀyıú oldı, lisan-ı nÀsda èumūmen <baòtı> <baútı> söylenüb lakin isim müntaúil mi 

mürtecil mi maèlūmım olmadı baèøılarnın naúline binÀ' Úaøaú ibtidÀ keldikde ãavan ilinden 

iri vefÀt iden baúti bala nÀmında bir òatun bu taàı küzel ve úışlaú úılıb maldÀr ve meşhūre 

oldıúdan aña mensūbe olaraú baúti atanmış diyorlar ise de Úaøaú kelmezden muúaddem 

Turàavut Úalmaú eyyÀmında <bakti> nÀmıyla mevcūd oldıúdan baúti bala òatunnıñ isimden 

úaldıàı o úadar úul muètemed degildir. Bi-şarù mezbūrenin küzel úışlaàı olan taúdìrde isim 

úadìmiyesine muvÀfıú tüşmiş ola ve baèøılar úadìm Úalmaú eyyÀmında bakti nÀmında bir 

lama bu taànıñ bir úat içinde bir butòÀne ãalıb butòÀne lamaya taà butòÀneye mensūb olmış 

diyorlar ornu ve ÀåÀrı henüz var oldıúdan sebeb müsemmisinde bu úul dürüst olmaú derkÀrdur 

butòÀne bulaàınıñ başında yazılu taşlar vardır 1313inçi sene baharında Óacı èAli Bacay ve 

Lepsuy Mürteøa Efendi ve bir niçe Àdemler ile varıb kördik òaùùa ne Òıtayça ve ne àayri 

òaùùlara oòşamayub körilmiş òaùùlardan degildir, alÀ aãóÀb kehfde naúş miåÀl buña oòşaş 

òaùùlar taànıñ àarlarında köze tüşmiş idi hiç kim oúub bilmiyor, ama ãayıñ aàzında Òıtayça 

yazılmış bir ùaş var anda sened bulur söz körilmedi. İmdi bu yazılmışlarıñ ãÀàiri ve Alutay 

Taàından maèadÀsı Çöçek nevÀóisinde oldıúdan ve bir daòi mÀøì ve müstaúbel óikÀyelere 

medòali 

TevÀriò-i Òamse 20 
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var cihetinden her birini nÀm be-nam yazıb baz muùallibimize mürÀcaèat itdik. 

Çöçek şehri bina bolındıàı ile àarb ùarafdan Úaøaú daòi kelüb Uluà Cüz' İla cÀnibine kiderek 

áulca Cañcuñına Orda Cüz' Tarboàatay semtine kelerek Çöçek ambanına tÀbiè oldılar 

törelerden niçeleri òanàa varıb vañlıú künklik manãıblarını aldılar. Úaøaúistanda óükūmetini 

ülgiden435 ziyÀde cÀri úıldılar. Vañ didikelri Rusyanıñ iski niôÀmında Asùraş Sultan mevúiènde 

<künek> didikleri zasidatil436 menzilesinde bir manãıbdur ki Úaøaúlar òan deyüb úaøı deyüb 

söyliyorlardı. O vaúitlerde icen òandın birilmiş bir yarlıú òaù elimize tüşdi maóalinde yazılur. 

Úaøaú òalúı Òıtayàa maókūm dimekden àayri alum berüm ùoàrusında hiç bir mezÀóimleri 

olmayub òannıñ aãıl vaøièsi bir familyada niçe òana devr-i senevì bir at virmek ve bu ortada 

müteèaddid sinin mürūr idib kerek yüz üy iki yüz üy olsun hemen bir atdan ziyÀde nesne 

virmiyorlardı ve bunı bì èivaø daòi úoymıyorlardı atnı ketüren Àdeme keyümlik çaylık nesne 

virüb yollayorlardı törelere òazineden taèyìn vaôife olmasa da óayatında óürmet ve 

memÀtında vÀriåine taèziye ùarìúiyle kümüş ùavar úoy ãıàır ile aşına yardım ve ièÀnet iderlerdi 

nitek kim yarlıú kÀàıõda yazılmışdır. Ve zamÀnımızda daòi baèøı törelere böyle yardım úıldıàı 

körilmişdir. Bu müdÀrÀt ve mülÀyemet ile de Òıtay bunları elde tuta bilmeyüb èÀúıbet bì 

niôamlıú ve óudud vÀlileriniñ bì tertìb ve bì øÀbiùlikleri cemiè Úaøaúiyeni Rusya óimÀyesine 

kirdirdi úoydı ila bir az il úaldı. 

Úaøaú ahalisi mezbūr iki şehre yaúınlaşdıúda Türkistan ve Feràana muøÀfÀtından İlatiyeye 

kelmiş savdÀgerler çarpa mal kirgizib ãatıb şehir metÀèından Òıtayàa úayu nesne úolaydır anı 

fehmleb Taşkend Maràinan Nemankend Andican ve àayri şehirlerdin Òıtay úolı eşyalarnı alıb 

kelüb oldılar törelerniñ úalaúçısı yaèni törelerniñ òıdmetinde yüren kişisi ve anlarnıñ  
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òıdmetini edÀ úılur üçün kelmiş bolub şehre kirürlerdi böyle bir vesile ile olmasa Òıtay öz 

tebèasından àayrini şehre kirdirmezlerdi. Töre isminden at tartıú úılurlardı tartıúnı boş 

úoymayub amban anlaràa at bahasından artuú belde virirdi enèÀm úılurdı savdÀ satıúàa 

müsÀède iderdi bunlar şehirniñ çitinde çadır ve Úaøaú üy ile oturub savdalarını tamamlab 

kiderdi èimÀret ãalmaúàa óatta şehirnin içinden icÀreye üy alub oturmaúàa icÀzet virmezdi 

yaz küni vaútiyle kirib küz eånÀsında çıúıb şehirniñ muàarrib semtinde üyteñize úaravulı ki 

óÀlÀ baòta úalèası ornudır o eùrafda òayme nişin olub úışlab otururlardı. Úaøaúdın úız òatun 

alub bala çaúalı bolub elan serdçala Úaøaú nÀmında bir ùÀ'ife il bolmışlardur. Bir úança 

vaúitdin ãoñra Kaşàarda CihÀngir ÒÀce áalebesi ôuhūr idüb bu àavàanıñ èaúibinde cemiè 

şehirlere büyük cambol yaèni sur e úuràan ãoúmaú òandın ferman bolub Çöçekke Altı 

şehirdin miñden ziyÀde Àdem keltürüb uşbu küngi köhne cambolnı ornunda bir kiçik úuràançe 

var idi anı içke alaraú ãoúmaya başladı 1247nçi Hicriyede idi ibtidÀsında ve intihÀsında bunda 

idik deyü Óacı Taşbay MaràinÀnì óikÀye eyledi. 
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Òıtaylar özlerini böyle müstaókem úılb serdar ve èasÀkir cambol içinde fuúara òÀricinde 

oturdılar yavıú yaraúdın Àdem cemè olub savdÀgerler kün be-kün köbeyüb savdÀlar yıl be-yıl 

teraúúi tabdıúda ittifÀkla ortadan òarÀcÀt çıúarıb ambanàa uluà tartıú úılıb èarø-ı óÀl virdiler 

bir cay ãoradılar amban daòi bunlarnın èarøına úulaú úoyub ilticÀlarını úabul ile Hicriye 

1250nçi seneler idi cambolnıñ şimal şarúı cÀnibinden çehar eùrafı iki yüz àulaç cay ölçüb virdi 

savdÀgerler ol caya bir úuràançe ãoúub içine èimÀret ãaldılar ambudan emir iki yüz àulaç ise 

de ölçekke çıúàan uluàdan iltimÀs idüb ve ãoñra üyleriniñ arúasını ùaşúaruya çıúararaú aãıl 

vaøèından 
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iki óiããe cayàa mÀlik boldılar àammazlar yaèni saòn-ı çinler bu ziyÀdeyi ambuàa bildirdikde 

turàannı bozub savdÀkerlerni hidamlıú437 ile emir úıldı aòìrde yine DungÀnìler vÀsıùasıyla 

artuú çıúmış  üylerni bozub evvelgi ölçekke ketürdiler de savdÀkerler ke’l-evvel cayında 

úaldılar birer yıldın keyin bozulmış üylerini baz taèmìr itdiler buña Sard Úuràanı deyü 

söylenürdi ortaya bir mescid binÀ iderek beş namaznı anda öteb cumèa ve èıyd namazlarını 

DungÀnì mescidinde oúurlardı zìrÀ DungÀnì imamı bu mescidde cumèa ve èıyd oúumaúàa 

icÀzet virmiyordı, savdÀkerler öz içindin nièmetcan nÀmında bir Àdemni aúsaú ãayladılar bu 

eånÀda Rusya nüfuõı İrtişdin ötüb iki devletiñ ser óadi biri biriyle yaúın keldikde Rusya ticÀrì 

daòi aralaşub alış virişlerini Sard Úuràanındın tamam idib yürir idiler o künde Òıtaylar òaã 

Rusnı kirmekke úoymazdı Ruslar şehre kirmek bolsa saç moylablarını alub Noàay Sard 

úıyafetinde kirürlerdi, Sard Úuràanınıñ aldında moy taza, yaèni bac òana açub kelgen ketken 

cümlesi aña körinüb mallarınıñ èadedini ièlÀm ve bac ve tamàa ile savdÀ iderlerdi böyle 

olaraú Çöçekniñ savdÀsı sene sene izdiyÀd olub Òıtay zenkinlerindin yigirmi èaded meşhūr 

canküde yaèni maèrūf bay küfisler438 kelüb çay savdÀsı ile òardañ ve fuøul yaèni dükan ve 

maàaza açdılar, çay yolı açıldıàı ile ãavdÀlarına iøèÀf meøÀèif olub Türkistan Feràan 

tüccarlarındın mÀèadÀ úızan Úızılcar Türiskiy ve Simi Palad Omskiy ve àayri biladlarıdın 

daòi çayçılar kelüb Çöçek şehriniñ şöhreti bir mertebeye vardı ki Àdemleriñ ôannında cemiè 

memÀlik Rusya ve Asya-yı vustaya kiden çay ve keúÀye439 iden menÀè yalàuz bu keçidden 

kiçer dir idiler, binÀ-i èali õÀlik 1270inçi Hicriye óududında áulca ve Çöçekke Rusya 

ùarafından konsol úoyuldı áulca zeòÀruf bu caya Tatar Niküf nÀmında õÀtlar konsol  
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oldı, Sard Úuràanı şarúında yüz òaùve miúdÀrı yerden uzun alub anda úuràan ãoúuldı faktorya 

açıldı Rusya tevÀbiè konãol úuràanna Türkistan ve Turan ve her ecnebi memleketden kelen 

Àdem Sard Úuràanna tüşer idiler, Rusyadan kelen mal mÀvit nanke baròat440 ve bir nevè külli 

çet burlat úatat ve Bulàarì emåÀli eşyalar idi. Şehir ùarafından kiren şahı dürye doppı pıçaú 

kilam kimehtab ve bunıñ iøzÀbı mallar idi, Úaøaúyadan çarpa mal arúan úab kiz çekman ve 

buña mÀnid emvÀl kirerdi bunlarıñ küllisi çay ile metÀèa muèÀvaøa úılınub turàun ùavar kÀsse-

i çini çaúmaú kibi nesneler az ùula alınurdı şehir ùarafàa ekåer fuçay kiderdi Rusya ahalisi 

ekåer fÀmil çay istièmÀl iderdi bir nevè taşçay daòi bulınurdı, metaè ise Úaøaú içine çıúardı 

naúd ve nesye malàa úoyàa ãatılurdı el-óÀãıl Çöçek şehri yıl bil441 böyle terúìde olaraú ÀbÀdlıú 

ile bir úaç seneler turdı, 1274 ya 1275inçi Hicriyede Òıtay başı bozuúları bir kiçe konãol 

úuràanna ot úoyub konãolnı úovub çıúardılar. SavdÀkerlerniñ malı küllisi ötede yanub talanda 

telef olub ketdi, bu àavàanıñ sebebi Ala Kölniñ öte ùarafı úayàañ taàı úurbında aú taş didiki 

mevøiè o vaúitde Òıtay ile Rusyaya müşterek kibi yaèni Rusya bizim yer ve Òıtay bizimki dir 

idi her sene Òıtaydan Àdem varıb andan altun úazardı bu óinde Rusyadan etrat çıúıb 

Òıtaylarnı úoàalamaú oldıúda cenk úılıb ortada CunkÀnìden ve Òıtaydan iki üç kişi telef olmış 

bundın ötiri Çöçekniñ Òıtay ve DunkÀnìsi ittifaúla ambuàa èarø úılıb maútūlleriñ òunnı 

elbette konãoldan alub viresin diye taøyìú iderler buña konãol sened ile cevÀb eytüb ambunı 

iskÀt itdi ise de fuúaralar faúaù söze úÀniè olmayub ambuàa ve konãolàa açu idib keyüb bu 

fitneyi úopardılar. äoñra ãulónÀme mucebi Òıtay talanmış mallarnı çay ile tolab birer yıldın 

keyin  
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Konãol ikinçi defèa úaytub tüşdi evelgi urınnı taèmìr idib içine padişahlıú dükkanlar ãalındı ve 

bir çerkev daòi binÀ idildi. Uşbu óinde kemine iki defèa kelmişidim miladnıñ 1259ınçı ve 

altmışınçı senesi idi. Evvelgi defèa Sard Úuràanna ikinçide konãol úuràanna tüşmiş idik. Bir 

kün Òıtaynıñ oyunı boldı barça savdÀgerler konãolnıñ icÀzetiyle şehre kirib köb caylarnı seyr 

ve seyran úıldıú çitden úaradıúda şehirniñ cesÀmeti kiçik ise de kirmiş çıúmış kervanıñ 

köbliki bazar ve köçelerde Àdemnin taàuzlıàına ve izdióamlıkına teèaccübüm óÀlÀ köz 

aldımda körinür yaşlık balalıú ile mi naôarımàa böyle körünmiş disem karye ve úÀrit 

õevÀtlarımız o didikiñden ziyÀde idi diyorlar. zìrÀ óavÀşisinde miñ miñ òÀne köçmeli Úaøaú 

Úalmaú ve her ãay ve ãuvlarda úarye ve úışlaú küllisiniñ medÀr ve mercièi bu belde oldıúdan 

bazarında Àdemnin köbliki kette şehirlerden kim degil idi. Çünki o eyyÀmlarda baòta ve 

Timur äuv Úalèası vücūdı ile yoú ve Ayköz Kök Tirek emåÀli úalèalarıñı tüşmiş olmaàla 

dükkandarlıàı öz ehline kifÀye itmez idi, bes şimÀlen Simi Palad ve cenuben áulca ortalıàında 

İlatiye mecmūèınıñ vazarı yalàuz bu olub köçe ve bazarlarında òalúnıñ keåret ve izdióÀmı 

bundın idi. Böyle ùulu ve mükemmil şehirni bir miñe yeter yetmez DunkÀnì viran úılıb 

Òıtaylarnı úarub iki yıl miúdÀrı taãarruf úılıb turdılar. DunkÀnì iòtilÀliniñ evveli ne sebeb birle 

başlandı ve úayu şehirdin ıkdı ve anıñ ãalúunı bu çitlerge ne rüşde sirÀyet itdi ve aòìri ne ile 
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etmÀma yetdi bunlar ceridemizde ve bundın yuúaru bir niçe caylarda maóal maóal yazıla 

kelmiş oldıúdan tekrÀrı ile şuàullenmedik. Ama Çöçek belvÀsını daha anuú añlatmaú üçün 

èala óede bir faãl üzere yazmaú münÀsib körildi anıñçün ki bu da vaùanımız olmışdır her kim 

vaùanına ve milletine òıdmet ile òavar olmaz dimişler. 
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Faãıl 

 

Ceridemizde beyÀn olundıàı özere içdeki secin Çanke Şehrinde başlanmış belvÀdan beş altı 

yıl ãoñra áulca DunkÀnisi bozılub bunlar ile òaberleşmiş cemiè şehirniñ dunkÀnìleri barı bir 

künde baş kötermişler idi meger Çöçek DunkÀnìsi amban ile èahd ve bimÀn442 idib 

bozulmayub úaldılar. Ceridemizniñ aòìrinde yazılmış tertìbde áulcadan úaçub kelen Ambu 

Çöçek Òıtaylarını iàvÀ úılıb èahd namazı cemèiyetinde Müslümanlarnı úırmaúàa añarça bu 

esrarnı hiç kime bildirmeyüb turmaúàa úarar úılıb úoydıàı àadrinden DunkÀnìler akÀh olub 

Hicretniñ 1280inçi ve miladnıñ 1864inçi yıl Ramaøan-ı Şerife müãÀdif olan çaàan ayınıñ 

àurresinde bozuldılar ki bu ay Òıtaylarnın yıl başı uluà bayram ayı oldıúdan iş küşe 

baúmayub terk-i dünyÀ ider kibi üylerinde beklenüb yatan künleridür. Bu úavl Aómed Aàa ve 

bir niçeleriniñ naúlidür.  

Baèøılar Çöçek bozuldıàı Dikabr ayı içinde idi didiler. Dikabrda idi diyen colay443 aúsaúaldır. 

Dir ki áulca belvÀsından çıúıb selÀmet Semeyge bardım baède Çöçek aóvÀlini bilmek üçün 

óükūmetden mÀmur olaraú bunda keldim yolda muúançide konãolàa yolukêım talannı körüb 

çıúmışidi vÀúıèayı andan işitdim taóúìú Dikabr Ayı idi didi. Muòabbirler her biri belvÀyı 

kören içinde yüren Àdemlerdür. Aómed Aàa sözine naôaran altmış dörtniñ evvel olur colaynıñ 

sözine binÀ' altmış üçniñ aòìri olur èala küllen òaberìn úış çilesi ãoàuúnıñ şedid vaútinde idiki 

müttefiú ve ramaøan-ı şerife müãÀdif çıàan aynıñ evvelinde idiki àayri muòtelifdür. Çıàan 

ayında oldıàı anuúlandıúdan ãoñra muóÀrebe başlandıàı lÀ muóÀlete áanvarda olub altmış 

dörtinçi yılnıñ ayında oldıàını iåbÀt ider. zìrÀ Çıàan ayı áanvarnıñ sikizinden  
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muúaddem kelmez Febralniñ yedisinden ãoñraya úalmaz óÀãıl áulca bozàunluàından yüz kün 

miúdÀrı te'òìr idilmişdir. 

Müselmanlar o kiçe namaz tevÀrió bahanesiyle èÀdet-i úadìmeleri üzere mescide cemè olub 

ittifaú úıldılar ki tañ ile küffÀra úılıç uralar öç bölek olmaú maãlaóat körildi biri òatun bala 

ehl-i èıyÀlini muóÀfaôaya töre bir böleki cambulıàa kire ve bir bölekiùÀşúarıda uruş úıla 

DunkÀnìler nüfus yüzinden miñ niçe yüz insan bar ise de on yaş ile yetmiş yaş arasında olan 

irlerni ãoúışa yarar óesab idüb yedi yüze yetmedi. Azlıàına baúmayub Allahàa úıldılar din 

yolına can ve başlarını úoydılar ittifaúlarında åÀbit úadem olub cümlesi silaólandılar òatun 

úızlara ãabi ve ãaàirlere de birer pıçaú ellerine virdiler lÀ aúıl yaúalananı sançub öldirebilür 

didiler tañ bilürdiki ile namaznı baàles444 öteb duèÀ ve fÀtióa ile meşàūl olub cambulnıñ işüki 

açılmasına muntaôır turdılar darbÀze ile mescidniñ arası yüz òaùve miúdÀrı yerdür. Òıtay bu 

işdin bì òaber kündeki èÀdetinçe fevr atub darbÀzeyi açdılar içkerüye maòãūã DunkÀnìler fi’l-

óÀl cambulıàa kirdiler körünen òıtaynı bì muóÀbÀn öldirdiler ve ùaşúarıdan daòi úıtÀle el 

urdılar niçe caydın ot úoydılar Çöçek içi tekbìr ve ãadÀ ot ve dud ile toldı Òıtaylar óayran 

eyne’l-mefr oldı. 

İmdi ùışdaàiler öz òıdmetini edÀ ve içdekiler daòi işlerini baca úılıb evvegi ambunı esir idüb 

mescide çıúardılar Müselmanlarnıñ közine hiç aód körilmedikden küffarnı bitdi ãanub 

àanimete yükirdiler áulcadan kelmiş àaddar Ambuke iàvÀsı ceridemizde icmÀlen yazılmışidi 

úaçub taúulub yatmış iken Müselmanlarnıñ müsÀhele ve teàÀfülni körüb tarúaldıàını bilüb 

puãmış Òıtaylara òaber virüb deróÀl darbÀzeni yabub bikitüb aldılar yuúaruya çıúıb neàÀre 

çalıb cambulnıñ içinde cümle Òıtaylar cemè olaraú içde úalan yigirmi ve yigirmi beş miúdÀrı 
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DunkÀnìlerni şehid úılıb úuràannı iñellendiler. VÀúıèa başlandıàı kün konãol çıúıb conadı 

faktoryada köb kişi yoú idi savdÀgerler köbisini fesad òavfından küz eyyÀmında çıúıb 

ketmişler idi úalanlar konãolnıñ arúasındın ketdiler baèøılar Sard Úuràanna ilticÀ itdiler. 

Sardiye savdÀgeri öz úuràanlarında muóakkim beklenüb bizler ne Òıtaya ve ne de DunkÀnìye 

ùaraf olurız òÀliã tururız deyüb işniñ encÀmını közedüb toútadılar aòìrde DunkÀnìye úoşulub 

àanimetni yoúladılar, bu eånÀda esir tüşem ambunı öldirdiler imdi cambulda úalan Òıtaylar 

beklenüb úaldı DunkÀñìler ùaşúarını yaàma ve şehirni øabù úılıb aldı ve imamnı óÀkim naãb 

úıldılar Òıtaynıñ baúiyyetü’s-seyuf olanı imana kelüb Müselman oldılar şehriniñ ortasında bir 

çönek butòÀne var idi, anda maóãūr Òıtaylarnı imana teklìf itdiler onamadı aña ot úoyub 

köydirdiler, özleri mescidniñ ióÀùasını muókemleb kideklerini biketüb müstaókem úılıb anda 

úararlandılar imam Aòund konãolmıñ kinidin kişi yiberib úaytsun evvelgi kibi urnunda 

otursun deyüb, òaberçi konãolàa yetib daèveti ièlÀm itdiyse de kirü úaytmayub Arucar 

Úalèasına keldi, bu úış böyle àavàa ve àalebe ile ötdi bahar buldıàı ile Sard Úuràanı 

savdÀkerleri her biri yerlü yerine ketdiler eùrafda köçüb úonub yüren çala Úaøaú namlı fırúa 

küllisi Arucar Úalèası tekrasında úarar itdiler, nièmetcan aúsaúal ol terÀde vefÀt idib úoãaú 
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didiki mevøièe defn idildi úabri yol üstündedür, fırãat tapub úaçan Òıtaylarda Arucar 

Úalèasına ilticÀ itdiler cankuday bayları Rusya içi ile keyaòteden eylenüb memleketine 

ketdiler, Çöçekde az DunkÀnì faúaù özleri úaldılar egerçi bu úadar iş úılıb şehirni mülklendiler 

lakin cambulnıñ içinde Òıtaydan ve nÀóiyesinde úalmaúdın emin degiller idi bu cihetden 

imam aòund yaúın yıraúdaàı Úaøaú uluàlarına nÀmeler yazıb yardım istedi anlar da 

istidèÀsına icÀbet idib eùrÀf-ı cevÀnibden güruh güruh 
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keldiler ise de maúãadları meóaø-ı àanimet ulca oldıúdan ãoúışda DunkÀnì àÀlib olursa 

úaçúan cavıñ445 ardına  tüşerdi maàlūb olursa úanda sen avdil deyüb arúÀsına úaçardı 

DunkÀnìsiz ãoàuşúa kirmiyorlardı ilkeri daòi yürmiyorlardı bunlarıñ bu aóvÀlini bilüb 

DunkÀnìlerde aldayor yemiyorlardı maè mÀ fih ôahir ve arúa olub düşman közine köblik 

siyaseti var idi. 

Bur Bahadırıñ ÓÀlinden Bir Şeme beyÀn 

Ceridemizde vaèad ve işÀre idilmiş Bur Bahadırıñ tevellüdi áulcada ve bir úolda Manaãda 

olub beher óal ãabi vaútinde ve eldini ile bile Çöçekke kelmiş <tayfutan> yaèni tınçlıú 

eyyÀmlarda her kemeñ işikinde òıdmetde yürmiş yaşı yigirmi beş ve altılara yetdikde bu belva 

ôuhūra kelüb ÒudÀ buña bahadırlık abruyını virmiş. 

<Óaliye> başı èaôim gövdesi èariø közleri çuúur saúalı òafif úamtı eùvel ve mevzūn yüzi 

çobar burnı çoñ avazı faòim aàzı kiñ úara saçlı çatıú úaşlı úaraya mÀyil úaú itli ne ùuluú ve ne 

ãuluú betli yuúaru irni dürük tobangi irni ãalıú ãūreti müheyyib şir idi her ne dise yaraşıú 

ölçek ki tulur ir idi körenler yuúarusına nisbet bilden úayusı niçke dir idi, kündizi óÀrib kiçesi 

óÀris İslÀma óalim küffÀra àaliô bir nev civan ve şeciè avan idi ki bu õÀt var oldıàı 

muóÀrebede Müselmanlara aãla ãınmaú vÀúiè olmayub sÀlimìn ve àÀnimiñ úayturlardı cüz il 

tüfenk oúlarına úarşu çapub bi-óakimetu’l-lah oú kÀr úılmazdı diyorlar birge yüren köziyle 

kören muèteber Àdemleriñ niçesi Bur Bahadırıñ taèrìfinde ve her úılan iş ve irliklerinde biri 

birini sebúat ve tercìó iderek bu yazılan ve yazılaçaú sözler hiç biri mübÀlaàa olmayub vÀúıèa 

oldıàını fem be fem aàız be-aàız 
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söylediler. Bahadır çıúmış seferde illi ya ki yüzden ziyÀde DunkÀnì irkeşdirmeyüb uşbu 

miúdÀr Àdem ile niçe miñ küffarı urub úarub úaçırırdı Bahadır şehirde úaldıúça niçe yüz 

DunkÀnì ve niçe miñ Úaøaú úoşunı küffardan úaçub böyle inhizÀm òaberi bahadıra irişdikde 

yalàuz çıúıb yetmiş küffar bunı kördiki ile arslandan úaçan işek kibi bir úarar olub firar ider 

idiler. 

Evvel Àhir bu vÀúıèanıñ içinde yüren bir õÀt söyliyor: Sıçúan Yılı aòìri Òıtayça çıàan ayı ve 

bizlerde mah-ı şerifnin evvel küni idi seóer içüb bolub tañ atdı eõan oúur vaúit bolmış iken 

Çöçek ùarafdın mantıú tüfenk avazı işidilüb ot yalúun körindikden buna ola deyüb çobar 

yıàaçda úışlayan avılnıñ Àdemleri cemè olub meni òaberçiye yiberdiler, Kelşañàa kelmişidim 

aldımdın iki DunkÀnì çıúıb meni üşledi Müselman Müselman deyüb deróÀl birisi bilendin 

belbaànı çişüb başımàa sele úılıb uradı úorúàanımdın hiç nesne dimeke dermanım yoú şehre 

alıb yürdiler saèat toúúuz onlar vaúti idi mescide keldik Sard Úuràanı ketteleri ki başlıàı 

Nièmetcan Aúsaúal ve àayriler DunkÀnì mescidine cemè olmışlar òabere keldikimi söyledim 

úolumàa òaù úılıb birdiler maømūn bu idi ki barça Müselmanlara selam şehir böyle boldı iş 

ıãlaódan ötdi àÀfil bolmayub ne yerde ehl-i kefere var İslÀma ketüresiz yaòud öldiresiz dimiş, 

mektubını alaraú ilka çabdım menim kilüşimden muúaddem òaber tapmışlar iken cemiè ir 

cinsi atúa minüb úaravıldaàı Òıtaylarnı úırmışlar kiçkeçe eùrafdaàı iñen tam ve ne yerde Òıtay 

var küllisini èÀm öldirib serencam úılıb birer yüz Àdem òıftın vaútinde şehre kelüb mescidke 

kirdik DunkÀnìler her biri bir ejderhadek oturmışlar lakin cambul beklenüb içde bir az 

Müselmanlarıñ telef oldıàından imam Aòund bi’l-cümle àamnak iken Àdemlere naãióat úılıb 

din üçün òıdmet úılıb din üçün òıdmet úılmaú kerek niyet-i òÀliã olursa  
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dünya ve aòìret maèÀn tabılur mücerred àanimet úaãdında olanıñ aòìri òüsrandır deyüb 

zamÀn-ı saèÀdetde ve eyyÀm-ı ãaóabede olan óallerden òayli emåÀl söyledi ol kiçe nöbet ile 

yoúlab irtesi namaz fecri ötedikden ãoñra imam aòund Müselmanlarnı iki ãınıf úılıb nıãfını 

mescidke úoydı ve nıãfını àÀrete yaèni talanàa çıúardı Òıtay òalúı hiç kimke úarşı kile 

bilmedikden hemme Müselman bahadır oldılar àanimetni mescidke ketürüb toldırdılar bir 

ùÀrafda altun kümüş aãıl taş bir ùÀrafda turàun ùavar çay úamış kündizi böyle òıdmet kiçesi 

mescide cemè olub her biri úılmış irlik öldirmiş kÀfir köstermiş bahadırlıklarını söyleyüb 

imam aòund bunlarıñ her birine afrin aytub layıúına köre àanimetden siyuràal yaèni enèam 

virirdi, Bur Bahadır başúalar kibi öyle böyle dimeyüb iş ÒudÀ bendeniñ elinden ne kelür 

diyerek bir çitde oturırdı ortaya kirmezdi àanimetden hiç nesne almazdı Àdemler bunı 

özlerinden artuú bilmezdi böyle olaraú on beş yigirmi künler ötdi bir kün òaber boldı Malurlu 

óaçinde mantıúlı ãadaúlı dört beş miñ müsellaó Òıtay Úalmaú toplanmış irteñi kün bunda 

kelür imiş şehre kirür imiş, bu óinde eùrafdan Úaøaúda cemè olmış vaúit idi bir yüz miúdÀrı 

Úaøaú mezbūr cemièyyete úarşı çıúdıú anlarda menzilden ötüb kelmişler iken iki èasker bir 

birlerini kördiki ile mantıú ataraú kelüb yaúınlaşdılar oú aldımıza tüşe başladıúda bizler ùÀraf 
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toútadı Òıtay hemen oú atub úadem be-úadem baãub kelmedikde idi Úabanbay evlÀdındın 

Edelbik Mirøa ve Bur Bahadır ikevleri birden at úoymaàa Müselmanları teràìb úıldıysa da 

ilkeri ayaú baãuçı bolmadı düşmannıñ bì aba kilüşindin belki úaçmaya da añàaylandılar446 

Müselmanlarıñ bu óÀlini körüb Bur Bahadır Edelbik Mirøaàa úarab didiki ey bahadırıñ oàlı 

astıñdaàı at üstüñdegi ãÀvit başıñdaàı doluàa úoluñdaàı Úabanbayıñ bayraàını  
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maña birkil447 ÒudÀàa tevekkül úılıb bu küffaràa özümni orayun448 yalàuz barub kireyün vÀlÀ 

cümlemiz telef ve helak olurız bu bì namuslarıñ barçasını birdi Bur Bahadır didiki közleriñiz 

bu tuàda bolsun tuà yıúılsa andan ãoñra maãlaóat özleriñizde eger iki üç defèa araladıúda ya 

Allah meded senden deyüb çabdı, bahadır barub aralaşdıàı ile küffÀr bölik bölik bolub 

tarúaldı bizlernin ùarafúa mantıú atmaúdan úaldı cümlesi bahadırıñ kelüb taúulurdı biri birine 

ãoúulurdı köz açub yumàunça niçeleri atdan yuúulurdı bunı körüb Müselmanlaràa àayret 

keldi DunkÀnìler Allah deyüb Úaøaú úoşunı Úabanbaylab birden at úoydıúda Òıtay Úalmaú 

ya Buròan deyüb úaçmaya baladı úar òayli úalun idi Müselmanlar ardlarına tüşüb bir 

úırmaúnı úıldılar ki şunça miñ èaskerden ve Allah aèlem yüzden artuú Àdem úutulmamışdır. 

İslÀm èaskerinde faúaù bir kişi şehid oldı bunıñ da sebeb-i şehÀdeti bahadırıñ arúasından bile 

baramın deyüb küffar ùÀrafdan atılan oú bahadırıñ başından aşub buña isÀbet itdi, iş tamam 

oldıúdan ãoñra bahadır yalàuz varıb bir tepeye tüşdi òalú aña vardılar mübÀrek bad úıldılar 

atınıñ başı moynı arúa ve ãaàrısı ãadaú oúı ile tolmış ve öziniñ üstünde niçe caydın oú ãavtàa 

sançılub turmış atı ve özi yolbarã dek úıbúızıl ala úan bolmış birer saèate úadar atından ve 

özinden oúlarını aldırmayub úoydı úoşunıñ baş ayaàı tamam tökel449 cayuldıúdan ãoñra (men 

úatl úatilen fele selne) óükmüyle her kim öz almış at tutnı ulca úılaraú şehre úaytdıú 

seyünçike òaberçi varmış idi mesciddegiler istiúbal çıúıb saçu saçdılar Bur Bahadırıñ ibtidÀ 

bahadır nÀm úazandıàı budur bundın burun bahadır ismi èÀmmeten söylenüb her kime bahadır 
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òaùùÀb úılınurdı men baède mümtaz idildi yaèni faúaù buràa bì iøÀfe bu èunvan virildi àayrilere 

ismi ile úoşúulanub dinildi didi eh. 

Bu òaberni taòúìú üçün köb Àdemlerdin ãoradım küllisi uşbu ùarzda söylediler, ve bu 

muóÀrebede úulàa tüşken esirlerden şunça èasker niçük yalàuz bir kişiden bu úadar 

úorúdıñızlar deyüb ãoradıúda başda yalàuz ise de ùobàa kelüb kördikde tuà ile bile büyük 

aràumaú atlara binmiş aú seleli Àdemler körinüb nayzası iki üç Àdeme birden kiçerdi úılıçı 

niçeleriñ başını birden kiserdi anlardan bì ùÀúat oldıú vÀlÀ bunça èasker bir kişiden mi úaçar 

idik dimişler. Men baède Bur Bahadır bar èasker küffÀr úarşı kelmedi Bahadır bu ãoúışdan 

ãoñra ãÀvet dolàa kiymedi úuralı yıàaçàa ãapılmış iki yüz lama şapi idi ve bir kelte nayzası 
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daòi var idi ãoúışàa bir de nayza ve bir de şapi ile kirerdi köçelerde úılıç ile yürirdi mantıú 

ãadaú tutdıàı muùlaúa körilmiş degildir didiler. 

TevÀriòniñ muúteøÀsı ôÀhir vÀúèÀtı yazmaú olub Àdemiñ úalb ve niyetinde olana óüküm 

úılmaú de'beden òÀric iken siyÀú ve úarineden añlanan maènÀ-yı te'vìl ve taèbìrde mÀniè daòi 

yoúdır, bahadırıñ ãoñraàı ãoúışlarda tuà ãÀvit dolàaya iótiyacı olmayub evvelgi defèa neden 

böyle úılmış dinilse, evvel böyle cemièyete yalàuz çabdıàı bundın aúdem vÀúiè olmadıúdan 

ne óÀle düş olurım endişesi, åÀnì èaskeriñ ekåeri Úaøaú oldıúdan Úabanbaynıñ tuàını taşlab 

úaçmaz pişesi, åÀliå böyle vaúitde ervÀólarıñ müddedi mert baèd aòìri müşÀhede úılındıúdan 

meşhūr tuà ile istimdÀd itmişçesi ola, çünki böyle iş muøÀyaúada òÀùıra kele irkünlikde insan 

ne bile. 

Bu àazadan úaytdıúdan ãoñra cambulnı almaàa úaãd úıldılar alamadı ne úadar àayret itdiler 

bulamadı aòìr kÀr úuràannı terk idib eùrÀfúa köz ãalmaú maãlaóat körildi, úızıl tam körti sitÀr 

úalèaları ki  
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Çöçekniñ şarúında birer künlik yoldır anlarıñ fetóine DunkÀnìden üç yüz illi ve Úaøaúdan 

sikiz yüz miúdÀrı Àdem o cÀnibe conadılar bunlar ketdiki ile ùaşdaàı nev Müselman Òıtaylarke 

yerden laàım úazub cambulıñ içindegiler ile òaberleşüb turırlar iken anlar azub imandan 

yazub keleñ DunkÀnìleriñ işke yararı çıúıb ketdi úalanı hemme òatun bala kempir çal øaèifü’l-

óÀldürler bunları yoú úılalım deyüb bu söz ile içdegiler hücum úılıb mescidni muóÀãara 

úıldılar ÒudÀnıñ faølı ve yardımıdur Bur Bahadır bunda idi çıúan Òıtaylarıñ ekåerini úaçdan 

kiçürüb úalannı úaçurub úuràanàa taúdı bala barúalarını selÀmet alıb úaldı men baèd ùaşdaàı 

Òıtaylarıñ Müselman oldım didikine iètimÀd itmeyüb barçasını yoú úıldı dirler ki uşbu kün 

maútūl küffÀrıñ meyyitesi óesab úılındıúda mecrūóÀn úuràana kirib telef oldıúdan maèadÀ altı 

yüzden artuàraú Àdemiñ cüååesi bulınub bunıñ nıãfından ziyÀdesi yalàuz Bur Bahadırnıñ 

úılıçından keçdiki müåbet bulmışdır. Müselmandan sikiz kişi şehid olmışlar, bundaàılar bu 

óalde iken İmil ùarafına yaèni Körti Sitarnı almaàa kiden èasÀkir Körti Úalèasında uruşub 

münhezim oldıàı òaber uşbu kiçede Çöçekke irişdikde bahadır mesciddegilerni Òudaya 

emÀnet úoyub özi yalàuz conadı irtesi iki ùaraf ãaf tartub ãoúışub turdıàı vaúide èaskere varıb 

yetişdi bahadırıñ vardıàı ile küffÀra òavf, İslÀma àayret keldi Müselmanlar birden at úoydılar 

küffÀr úaçub Körti Úalèasına ãoúuldılar Müselmanlar bilÀ mehl úalèaya kirüb Òıtaynı úarub 

serencam úıldıúdan ãoñra irtesi kün Sitar Úalèasına çıúdılar. Òıtaynıñ eùrÀfdan ièÀnete 

kelenleri yetüşüb Müselmanlarnıñ aldını tüsdiler450 Körti Úalèasınıñ alındıàından bì òaber 

ictihÀdı úalèaya kirmek olub zuèumları úalèadan èasker çıúar da Müselmanlarnı ortaàa alurız 

deyüb bu òam òayal ile úıtal-i èaôim itdiler ise de İslÀmıñ hücumına ve bahadırıñ  
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øarb ve şiddetine ùÀúıt ketüremeyüb taààa úaçdılar. Anları sorub kiterdikden ãoñra Sitar 

Úalèasına ãarf himmet iderek üç dört saèat ôarfında anı daòi aldılar, başúa úarye ve úışlaúdaàı 

Òıtaylar muúÀvemete mecÀl úalmadıàını bilüb úalèalarını taşlab taàa raàa bekindiler, ãuvnıñ 

taşu ve úatları idi úılıç nayza øar bile olanlardan ãuvàa aúub kidenler köbraú olmışldır, dirler 

ki úaytub kilüşimizde bir ãuvnıñ yaúasında iki üç yüz miúdarı Àdem oturmışlar içinde òatun 

balalarda köründi Müselmanlardan bir bölek èasker iki defèa hücum úıldıúdan mantıú ãadaú 

ile úaytarub yaúınına yibermedi Müselmanlar da buña bu úadar aúdÀm nime lazım ölümke bil 

baàlamış Àdemlerdür heves úılurlıú elbiseleri de körinmiyor bu óÀlde iken ellerinde ne var 

úoyalım bì müverrid Müselmanlardan çıúım bulmasun diye yatmışlar idi, Bur Bahadır kelüb 

yetişdi bu sözi aña söyledikde ey øaèifü’l-re'yler óÀøır taşlab ketdikimiz ile ãoñra ãoúışa 

kirmez mi Müselmanlarnı öldirib bilmez mi deyüb aña yürdi bahadırnı kördiki ile cemièsi yar 

başından özlerini ãuvàa taşlab cümlesi taşúuna aúdı ketdi, èacebdür ki bahadırnı körmeyen 

kÀfirler neden bilürler ki yüzi anlara müteveccih oldıàı ie <Bur kelür, Bur kelür> deyüb 

úaçmaya turırlar leèal başında bir èalÀmet yaşında bir kerÀmet körinür ola, bunı te'yìd ider ki 

özini ãuvàa taşlamayub esire olan bir òatundan ãoramışlar bahadırnı nerden bildiñiz didikde, 

başı üçünde ot tanub eùrÀfında özinden büyük uzun nayzalı Àdemler körindi bahadır kelür 

idikini andan bildiler özlerini ãuvàa urdılar men ise böyle óÀãiyyetli Àdemden úaçub özimni 

helak itmekden Müselman olub anıñ òıdmetinde turmaúnı münÀsib kördim dimiş. Bu sefer de 

meñden artuàraú müsellaó èasker varıb bir iş úılamayub bahadır baràunça yüz illi miúdÀrı 

DunkÀn va Úaøaúdan daòi úança kişi telef olub kirü çekilmeye az úalmış iken yalàuz  
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Bur Bahadırıñ yetişdigi ile küffÀra òaşit ve óayret tüşüb úaçub helÀkete yetdiler Müselmanlar 

àanimete àarú olub üylerine ketdiler. Bu óinde eùrafıñ ehl-i kefere küllisi ittifaú idib falan kün 

Körti Úalèasına cemè olmaú ve andan atlanub Çöçekke kelmek ikenler beyÀnı sebúat iden 

Sitar Úalèasına çıúdıúda úarşı kelen Òıtay èaskeri bu ictimÀènıñ ibtidÀsı imiş DunkÀnìler 

bundın òaber tabub degil ÒudÀnıñ laùif ve keremidür ki Òıtaylarnıñ vaèdeli küninden bir kün 

burun Müselmanlar bu balanı başlarından daàıtdılar vÀlÀ Müselmanlar muøayúada úalub belki 

telef olmaú iótimali aúrab idi çünki bu ittifaú eker ornuna kelürse on miñden artuàraú 

mükemmil èasker toblanub anlar ùaşdan keldikde cambulnıñ içinde iki miñden ziyÀde silaólı 

Àdem daòi úoşulur óesab úılmışlar. 

El-óÀãıl bahadırnıñ bir iki ay ôarfında eùrafnıñ úarye ve úışlaúlarını tamamen alub çitden òÀùır 

cemè oldılar meger cambulnıñ fetói uzadıàına Müselmanlar teşvìşde ve òafÀde idiler. Buña 

bir èilac úılmaú kerek deyüb İmam Aòund Àdemlerni teràìb üçün cambulàa çıúana bu úadar 

mal virilür vaèdesini söyledi her kes bir basúaç yaãab úuràanàa minkeli óÀøırlandılar Òıtay bu 

işdin ÀgÀh olub zaàr yaàını úaynatub ùayyar úılub úoymış iken Müselmanlar eùrÀf-ı 

cevÀnibden örmekçi kibi çıúmaú oldıúda úaynaàan ıssıú maynı yuúarudan tökdiler hemmeler 

úaytub tüşdi Bur Bahadır köykenine baúmayub yalàuz çıúıb Òıtaylar bunı kördiki ile cümlesi 

úaçub úuràannıñ içine tüşdiler birden mantıú ãadaú ve cezÀyil atub bahadırnıñ üstine oúını 

barandek yaàdırdılar bahadır bir az toútab yine úaytub tüşdi yüzine tökilmiş yaànıñ 

ceraóatdaàı şehÀdetine úadar bitmemiş idi dirler. Cambulàa köb kere böyle óareketler úılıb 

fetói müyesser olmadıúda cambulnıñ cenub semtinde bir bülend minar yabdılar bunıñ 

üstündin 
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Úuràannıñ içindegilerni bir bir közleb atmaú mütÀlaèada idi bu da müddeèÀnı ifÀde itmedi 

baède úable ùarafdan bir laàım úazub barut tögüb kötertdi ise de darunıñ azlıàından divarnı 

tamam köterüb taşlayamadı azàına açılmış kidikdin Müselmanlar yükürüb kördiler yol tar 

olmaàla deèat köb kişi kiremeyüb birden ikiden kirenlerni içdegiler atub çabub deróÀl kidikni 

bikitüb aldılar bir niçe kişi şehid boldı. Yine bir caydın laàım úazub cambulnıñ içine işik 

açdılar Müselmanlar aúırdanlab toúúuz on kişi çıúıb arúadaàılar tamam kilüb yetkünçe 

içlerinden birine òavf müstevli olub şaşub mantıú atdıúda Òıtaylar bilüb deróÀl cemè olub 

mezbūr çıúanlardan altı yedi kişi şehid boldı bÀúisi úaçub úutuldılar bu kirenlerniñ içinde 

DunkÀn yoú idi şehidlerniñ ikisi Noàay idi didiler. Böyle mühemmil maóallerde İmam Aòund 

DunkÀnìlere ve bi’l-òaããa Bur Bahadır icÀzet virmezdi Bur Bahadırnıñ çıúdıàìna àayriler de 

rÀøı olmazdı óatta yaà tökülen yoldan cambulàa yükürdikini taèyìb itdiler bahadır ise 

Àdemlerniñ yaàdan úorúub yanub tüşdikinden àayrete kilüb yükürmişidi. 

İmdi Cambul òuãūãında her ne fikir itdi barçası boşa kitdi, Úaøaú ise åebatı yoú bir de kelür 

bir de kelmez DunkÀnì biçÀreler ùaşda Úalmaúdın içde úuràandaàı Òıtaydın dÀ'im òavfda 

idilir Úalmaú vaúit vaúit kilür muóÀrebe úılub bunlarnı òavÀùırda úoyar idi bahadır niçe defèa 

çıúıb Úalmaúnıñ cemièyetini bozdı úan içinde yuvarlanub yürdi maè õÀlik cayulub kilüb 

muøÀyaúa úılmaúdan çekinmezlerdi, tebe boloã ve bir niçe Àdemler söyliyor Müselmanlarnı 

her vaúit kilüb iòÀfa iden ur úaçar taàındaàı Úalmaúlar idi anlarnıñ øararını defè ve izÀle üçün 

DunkÀnì ve Úaøaú ittifaúla varıb ol Úalmaúlarnı çabmaú maãlaóatında oturmış idik Úaøaúdan 

birer miñ ve ziyÀde Àdem var idi maãlaóat tamam bolur bolmaz Çöçekden biş altı çaúrım yer 

Úarankur ãoyına bì óesab Úalmaú 
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èaskeri kildi deyüb òaber virdielr añsızda böyle köb èaskerniñ kildikinden cümle Müselmanlar 

óayrete tüşüb huşından yazar mertebede şaşdılar Bur Bahadır deróÀl yüz illi miúdar DunkÀnnı 

istiãóÀb iderek on cezÀyil ile Úalmaúnıñ úarşusına çıúdı Úaøaú èaskeri de biri úalmayub 

irkeşdi şehirdin çıúdıàımız ile ne oldı tevúūr baùır özine tÀbiè üç yüzçe Àdemni alub Baòta 

Taàına úarab conadı bunı körüb küllen Úaøaú úoşunı DunkÀnìden ayrılub keyfde úaldılar 

dünya yüzini çank tofraú úılub Úalmaú èaskeride Úara äuvàa kilüb yetdiler DunkÀnìler uşbu 

küngi Müselman ziyÀreti ornuna barub toútab oú çıúarıb cezÀyil mantıú ata başladılar Úalmaú 

oúàa otúa baúmayub kelmekde idi Úalmaúnıñ bì aba baãub kelüşini körüb Úaøaú úoşunı közi 

arúasında boldı úaçmaú yolını közliyorlar idi, Bahadır DunkÀnìlere òayúırub urub sürüb 

heydedi ise de ilkeri baãmayub turdılar Bahadır atdan tüşüb ayallarnı muókem tartub yine 

mindi ya Allah deyüb bu úadar èÀskere özini yalàuz urdı bizler de ya Allah meded virgeysin 

enbiya ve evliyÀ meded úılàaysın deyüb turıbmız Bahadır barub aralaşdıàı ile Úalmaú èaskeri 

úaşúırdan ürkgen úoy dek biri birine ãoúuldı közimizni açub baúàunça hemen biş on Àdem 

atdan yıúıldı bunı kördiki ile DunkÀnìler de Allah deyüb birden at úoydılar süt peşverüm 

çeması öter ötmez (Úaøaúda yarım saèat miúdÀrı taòmìndür) Úalmaú úaçmaàa yüz úoydı bir 

cÀnibden Úaøaúda Úabanbaylab Úalmaúnıñ ardına tüşdiler tevúūr baùur taúır muçúa ãuvınıñ 

başında poãub turmış iken úaburàadan úoyulub o da yetüşdi Úalmaú úaçub úara önkürke 

yetdikde bunlara yardıma kelmiş mi yaòud bi’l-úaãd poãuda úoymış mı içinde tüyege 

mengenleride körildi beş altı yüz Àdem aldımızdan çıúıb Úaøaú èaskerini úayta úodıúda 

nerden çıúa keldi bir az DunkÀnì ile Bur Bahadır yetüşdi şol cayda èaãr vaútine úadar ãoúuş 

bolu Úalmaú yine Bahadırnıñ 

 

324 

 

øarbına ùÀúat úılmayub úaçdı Úaøaú bir òayli yergece úovub varıb úançasını úırub úaytdı óÀlÀ 

Àdemlernin aàzında kÀfir úaçúan kÀfir úuràan didikleri o caydur. Úulàa tüşken esirlerden 

ãoradıúda ilden çıúmış iki miñ altı yüz Àdem idik sinelüb451 ãaylanub iki miñ Àdem Çöçekke 

conadık arúamızdan yine iki yüzçe Àdem kelüb úoşuldı mecmūèı üç miñge yaúın Àdem idik 

dimiş uşbu Àdemden dört yüzden artuàraú Àdem tofraúàa tüşdikini ãaymışlar ãaórÀda ãaylarda 

körilmeyüb úalanı mecrūó ve ceraóatli kidib ölgeni bolsa yine bardur, DunkÀnìden yigirmi 

miúdÀrı va Úaøaúdan daòi andan köbraú mecmūèı illi niçe kişi şehid olmışlar. 

Aècebü’l-èaceb budur ki kerek bunda ve kerek àayr-i muúÀtelede bahadırnıñ bedeninde bir 

ceraóat eåeri körilmiş degildir úul beden libas úana bulanub úaytdıúda mecrūó olmış ôan 

úılınurdı ãoyınub yunub keyindikde bayaàıdek ãıóóat olurdı úalurdı eger içinde yürmesek 

közimizle körmesek idi bunça èasker bir Àdem yalàuz úaçırırdı atılan oúàa úarşı varıb bu 

úadar úılıç nayza içinde úalub bedeninde ceraóatden bir eåer bolmazdı diyen sözlere aãla 

inanılmazdı deyüb mundan başúa on yigirmi úırú illi Àdeme yalàuz varıb muóÀrebe úıldıàı 

úırdıàı köb kere vÀúiè olmışdır didi. 
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Bur Bahadırnıñ her ãoúışında bir óikmet söyliyorlar iken òuãūã bu defèa barub yetdiki èayn 

kerÀmetden ãayılur şöyle ki Úalmaú úaçub Úaøaú anları úob ketdikden ãoñra Bahadır bunda 

úaldı şehid tüşen DunkÀnìlerniñ cesedini kötertüb mecrūólarnı alaraú şehirge kirib mescid 

darbÀzesine yaúın vardıúda cümle òalú istiúbÀl çıúmışlar iken birden asmanàa úarab hay 

mü'mìnler yürünkler Úalmaúàa yardımçı yetdi Úaøaú úoşunı úaçmaàa yüz tutdı varalım 

Müselmanlar beladan úurtaralım diyerek yanına altmış miúdÀrı DunkÀnì alıb yetdiki bu  
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imiş Bahadır yarıb yetkünçe Úaøaúdan otuzlab Àdem olmış eger Bahadır barıb yetişmese idi 

köb Àdem çıúım bolurdı çünki atlarımıznıñ dermanı úalmayub çarçamış idi didi. 

Bahadır böyle vÀúıèayı neden bilür imiş didikde bedeninde it tartmaú èÀdeti var imiş ki her işi 

andan tecrübe ider imiş dirler eh. Öyle mi iken yaòud òudÀyım buña ilham kibi bir şey èiùÀ 

úıldı mı iken el-èilm-i èinda’l-lah. 

İmdi bu yaz bunıñla ötdi ãalúun tüşüb küz faãlı yetdi aúrab aylarında Úalmaúnıñ kiyken çıàan 

didiki ruóÀnì muøılları Alutaydan ve bundaàı Úalmaúlardan úoşun cemè úılıb kelüb òatun ãuv 

muúançı boyunda oturan Úaøaú ilini çabdı cay töbeden ötüb Arucar Úalèası úurbınaça 

yetdiler köb telefatlar úılıb köb mal alub kitdiler, Arucadan birer yüz etrat çıúıb muúançıya 

keldikde Úalmaú conab ketmişlerdi arúasından úomayub kirü úaytdılar bu çabundı her ilke 

øararı sirÀyet itdiyse de èumumen øarar kören turtul ili idi. Úalmaú bu seferden yüreklenüb bu 

muôafferiyetni kiykeniñ istidrÀcından ãayub kiyken içlerinde oldıúça maàlūb olmaz 

iètiúadıyla ur úaçarda yüren on ãom úara Úalmaú tamamen illi ve avılı köçüb kelüb Çöçekden 

toban İrkeytü İmil boyında úışladılar úış içinde Úalmaú ve DunkÀnì her ikisi úuzàalmayub 

tınç kiçelerde cambulàa úatnab uàurlıúça Òıtay ile òaberleşüb turar idiler bahara úarib úar kite 

başlaàan vaúit idi Çöçekdin DunkÀnì çıúıb Úalmaúnı çapub hürkitdi <Bur keldi Bur> deyü 

úaçarlar imiş Müselmanlar köb àanimet keldi aldılar ulcaàa àarú boldılar. Úalmaú içine savdÀ 

birlen kelen savdÀker Noàaylardan beş kişi ve birinçi úoşçı òıdmetkÀrları ile çabundıda telef 

olub ketdiler Arucar Úalèasınıñ Àdemleri idi. Te'essüf ki Müselman ile küffÀr muóÀrebe ide 

Müselmanlar küffÀra ièÀnet yetkirüb mal ùalebinde ola  
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yine özlerini taèbìb itmeyüb DunkÀnìlere taèn úıla ki DunkÀnì Müselman degil imiş 

Müselmanları öldirir diyorlar. 

Bunıñla iki úış ötüb ikinçi yaz keldi az DunkÀnì biçÀreler uruş ãoúuşdın uãanub berÀm berÀm 

Úaøaú içine úaçmaya başladılar bunları alub kelmek ki bir iki defèa Àdem çıúıb anlar 

úaytmadıúda Bur Bahadır üzüm452 barub alub kelürim deyüb yatınça dört beş DunkÀnì 

irkeştürüb ilge ketdi òatun ãu boyında Úaøaúda yürmiş DunkÀnìlerni cemè úılıb cümlesi söz 

tiñleb Çöçekke yürmek oldılar bir DunkÀnì èinadlık úılıb varmıyorum didikde Bahadır buña 
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bir çapalıú urdı óerifiñ yeñinde gezlü pıçaú bar imiş Bahadırnı úarnından sançub ceraóatladı 

içaki yere tüşdi Úaøaúlar deróÀl DunkÀnìni tutub baàlab Bahadırnıñ ceraóatini teküb Çöçekke 

alub keldiler. DunkÀnìler mezbūr cerraónı öldirelim didikde Bahadır rıøÀlıú virmedi 

úoyuñızlar irÀde-i óaúdır ecelim bu ceraóatden bolub ölüb kitsem nime úılurıñıznı özlerinkiz 

bilürsiz ãıóóatlensem az kün elem üçün bir muvaóóidniñ úanını tökmek mü'mine münÀsib 

degildir deyüb boşatdı. Bu ôÀlim DunkÀnì bir zenkin Àdemniñ oàlı olub belvÀdan muúaddem 

Bur Bahadır bunıñ òıdmetinde yüren òÀdimi imiş kiçeki yılda menim işikimde yüren <bur> 

bu kün meni urur diye óımye-i cÀhiliyesi àaleyana gelüb úatline mübÀşeret itmiş. Bahadır bir 

niçe künler yatub yaòşi ãıòòatlenüb töşekden turar óÀle yetdikde Ur Úaçarda Úalmaúlaràa 

avÀze bolmış ki Bur Bahadır ölmiş deyüb bu yalàan òaber ile Úalmaú kelüb Çöçekni úamab 

óatta şehirniñ içine kirdiler Müselmanlar her köçeden çıúıb aldını tuãub453 uruş úıldılar. 

Úalmaú úaytmayub ölgenine baúmayub mescidniñ darbÀzesineçe yetdiler Müselmanlar 

mescidke taúulub cambuldan daòi cümle Òıtaylar çıúıb köçeler küllen küffÀr ile toldı 

Müselmanlar eyne’l-mefr oldı. Yaèñi ãaàı ile ãoúulub helÀk olur óÀle yetdikde òuãūãen òatun  
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balanıñ nala ve figÀn ve zararına ùÀúat ketürmeyüb bahadırnıñ àayret àaøanferi óarekete keldi 

ceraóatine baúmayub turub darbÀzeden yükirüb çıúaraú naàra urub küffÀra úarşu yükürdikde 

düşman bedbaòt úayda varurını bilmeyüb şaşdı. <Bur> <Bur> diyerek köçelerden yol 

tapalmayub divardan aşub úaçdı atları hürküb birini biri baãdı. Bu ãoúuşda imamıñ daòi 

àayreti közge körindi didiler. El-óÀãıl Bahadır köb küffÀrnı úarub şehirniñ çitineçe sürüb özi 

úaytdı DunkÀnìler Úalmaúnı úovub beş altı çaúrım yergeçe heydeb barub taşladılar. Bu 

óareketden Bahadırnıñ ceraóati sökülüb ãoñra tikdiki fÀ'ide virmeyüb iki kündin keyin vefÀt 

itdi <raómetu’l-lahe èaleyh> bunda Müselmanlardan úırú niçe kişi şehid ve yüz miúdÀrı Àdem 

mecrūó olub Òıtay Úalmaúdan miñden artuàraú Àdemiñ cüååesini ãaymışlar. Cambuldan 

çıúanlarnıñ bir úançası òandekniñ yaèni <Örnek> köprinden yıúılub ölmiş ve bir úançası 

darbÀzeden ãoàuşmayub ãaklub telef olmışlar. Òatun bÀddan daòi çıúmışlar var iken baãılub 

ölenlerniñ ekåeri anlar idi didiler. 

Meróūm ve maàfūrla Bur Bahadır bu belvÀnıñ ibtidÀsından iètibÀren Bahadır nÀmını úazanub 

muèarrike-i meydÀn muúÀtelede bir yarım yıl mikdÀrı oú úılıç nayza içinde yürüb ve sil kibi 

aúan úan içinde bulanub yüzüb bedenine bir ceraóat tüşmemiş iken èÀúıbet eceli öz ehli elinde 

öldi, aòìr óÀlinde dimiş ki keşki küffÀrnıñ øarbıyla ölsem şehÀdet derecesini bulurdım maña 

naãib degil imiş deyüb töşekde ötdikine arman ve efsun itmişdir. Úabri şehidler úabriniñ úıble 

ùÀrafı ãuvnıñ àarbında yolnıñ çıúan yerindedür üstine künbeõ úılmaú fikriyle tenhÀ úoymış 

idiler aña fırãat bolmadı bir niçe kündin ãoñra atası daòi oàlınıñ öliminden irtióal idib 

Bahadırnıñ civÀrına defn itdiler ata bala ikisi bir cayda ziyÀret úılınur. 
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Bur Bahadır ile berÀber Úaøaúdan daòi niçeler baùur nÀmını köterib ve bizim Noàaylardan 

hem bir iki õÀt bu adnı almışlardur bu àÀzilerniñ niçesiyle körişüb muèÀnaúa úılmışız 

sözlerini aàız be-aàız işidib bilmişiz buña teşekkür iderim zìrÀ (men èÀnıú óaccen ev àÀziyÀn 

faúad èÀnıú elf nebi) vÀrid olmışdır. Bunınãoñra bala baùur deyüb DunkÀnìden bir yaş çıúmış 

ise de bu cayda köb òıdmet úılamayub Manaãda şehid oldıàı mervidir. 

Úalmaú uşbu úaçdıúdan ãoñra úaytub kelmeyüb Alutay taàında cinslerine varıb úoşuldılar bu 

muóÀrebe eånÀsında Rusyadan EtrÀt kelüb Baòta Taàı àarbına tüşdiler DunkÀnìler bunıñ 

keldikine rÀøı olmayub etrÀtnı haydayormız diye iki yüzçe DunkÀnì varıb oú çıúarıb aòìri iki 

üç Àdem telef iki Àdem esir virüb úaytdılar ãoñra Rusya bunları azad úılıb yiberdi. 

Bahadırnıñ VefÀtından äoñraàı Óaller. 

İmdi DunkÀnìlere niçe cihetden àam tüşdi biri Bahadırnıñ vefÀtı åÀnì cambulnıñ alunmadıàı 

åÀliå etrÀtnıñ yaúın kelüb yatdıàı rÀbiè aşlıú azıú ve her nesteniñ azaldıàı ve mundan àayri 

èaletler daòi øamm úılınub úılınub bu sebeblerden bizlere bu yer mesken olmaz deyüb at 

èaraba mahyÀ úıldılar áulcaya ketmeúçi boldılar yüklerini artub tartub úoydıúda cambuldaàı 

Òıtaylar çıúıb úamab úanda kidiyorsız deyüb ãoúış úılub yibermediler DunkÀnìler kidelmeyüb 

úaytub tüşdi çünki Cambuldaàı ambu Bahadırnıñ öldikini ièlÀm úılıb çıàan kiykenge kişi 

yibermiş idiki cemè olub kilede DunkÀnìlerniñ işini tamam úıla ãoñra öyle itdim böyle itdim 

DunkÀñìleri şöyle kisdim böyle biçdim diyerek òandan mertebe ala. Kiykenni irten bu kün 

kelür ümidinde idiler anlar ise ambunıñ evvelgi defèa Bahadır oldı 

 

329 

 

didiki yalàan òaberinden o úadar Àdem telef oldıàını piş tutaraú kelmediler yine evvelgi kibi 

aldanurız vehmiyle yarlıàìna úulaú ãalmadılar her ne úadar úasem bir øamm úılıb òaùùlar yazdı 

ise de sözini úulaúàa almadılar. ÓÀãıl içdekiler bunlara bunlar anlara mÀniè olaraú bir birini 

közedüb bir niçe vaúit böyle turdılar bahadırnıñ vefÀtından cambuldaàı Òıtaylara òÀùır 

cemèlik peydÀ olub úalan DunkÀnìler cambulnı almaàa cür'etlik úılmaz zuèmında idiler bu bì 

pervÀlıú ile bir kiçe àaflet baãub közetçiler uòladı bunlarnıñ nevmindin DunkÀnìler teyaúúuô 

úılıb cambulnıñ üstine çıúdılar közetçilerniñ küllisi öldirib taúılddaú taúatlerini úollarına alub 

tañ bilürkençe özleri közetçi olaraú aylanub yürdiler vaút-i ãabaó darbÀzeni açub 

Müselmanlar úuràana kirib Òıtaynı úarub mallarını yaàma úıldılar evvelgi ambuke 

DunkÀnìler ile èahd ve peymÀn úılmışdı ibtidÀ ãoúuş başlandıàı kün esir tüşüb bir niçe 

eyyÀmdın keyin öldirildiki yuúaruda keçmişidi áulcadan kelen àaddar ambu bedbaòt henüz 

olmayub cambulnıñ şimal cÀnibinde óÀlÀ bir butòÀne var anı mesken úılıb cambulnıñ divarnı 

úazub yol yaãab ùaşúarı ùÀrafını yufúa úoyub at esbÀb mahyÀ altun kümüşlerini òurcunàa ãalıb 

ùayyarlab úoymış iken DunkÀnìler cambulàa kirdiki ile ambu mezbūr caydın teşüb otuz niçe 

kişi yoldaşı ile çıúıb conadılar munda úolàa tüşmeyüb ketdiyse de úara İmil başında Úaøaú 

iline yolúub emvÀline ùamèÀn ambunı anda yoú úılmışlar maè refìúahum. 
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İmdi Müselmanlar cambulnı aldı Òıtay Úalmaúdan úutulub òÀùır cemè boldı egerçi yaznıñ bir 

òayli vaúti ötmiş ise de igen ãalıb úaàun tarbuz tarib küzgeçe avúat ötkerdiler lakin bu cayda 

turmaúàa köñilleri úararlanmadı zìrÀ özleri de azalub ekåeri òatun bala úart ebi yaş ãabiler 

úalmış idi bir ãaórÀ-yı bì-pÀyÀnda  

 

330 

 

az Àdem neylermiz diyerek beher óÀl kitmek kiñeşni úıldılar aãlı İladan kelenler İlaya rumça 

Manaãdan kelenler o ùarafa yürmek bolub turdıúlarında Manaãdan beş yüz miúdÀrı DunkÀnì 

kelüb bunlarnıñ barçasını Manaãàa alub conadılar İlayı iòtiyar idenler bir az cedel úılıb 

Manaãa varmıyorız deyüb ködiler ise de anlara sebil virmediler, úalanı mecmūèı altı yüz 

miúdÀrı nüfus idiler, bozıldıúdan ãoñra DunkÀnìleriñ Çöçekde istiúÀmetleri az kim iki yıl 

boldı. 

Naúil úılurlar ki Òıtayıñ maókemesinde olan bir siya yaèni defter kÀtibinden ãoradıúda uşbu 

ambu úol astında bir yüz altmış niçe miñ nüfus insan olub bunıñ åüleåÀnı nefs-i Òıtay ve 

baúiyesi Úaøaú Úalmaú idikini òaber virmişdir, bu úadar Òıtaydan azdan azı azad ölümden 

necÀt bolmışdır, óesab ve inãÀf ile söyleyenler eùrÀf-ı cevÀnibe ile altmış yetmiş miñ ehl-i 

kefere tofraúàa tüşdikini naúl iderler cezÀfe úalsa yüz miñden yuúaruya kiderler úazub kitse 

milyona barub yederler bu muóÀrebeye kelüb kiden irler ve nevÀóide yüren iller àanimete bi-

nehc àarú oldılar ki bir úırú úurşun ketürenler bir ãandıú çay bir úadaú454 barut ketürenler tüye 

yüki mal artub úayturlardı mantıú ketürenler niçe yambu úılıç ketürenler keõÀlik bermez on ve 

yigirmi otuza bÀlià olurdı deyü söylerdiler, lakin bu fÀ'ideler hiç vefÀ úılmadı. 

Úaøaúiyedin bayceket úabilesike úadìmden Òıtay maókūmı idiler ãoñra DunkÀnì ile birleşüb 

Úalmaúnı Òıtaynı cavladılar bu ilden membet şuèubınıñ ekåeri DunkÀnìler Manaãúa ketdikde 

arúasından anda ketdiler İla Úocaúuldan ve àayriden bir az il Rusya tevÀbiènde Úaøaúàa kirib 

úaldılar, Çöçek ile Manaã ortasıke taúrìben beş yüz çaúrım mesÀfedür Àdemden òÀlì úalub bir 

niçe yıllar óayvÀnÀt vaóşıñ ve àul faóşıñ úarar kÀgı oldı Manaãàa barmış iller bir úışlab ve 

baèøısı iki úışlab DunkÀnìleriñ teèaddisine ùÀúıt ketüremeyüb köçüb úaçub  
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Kaytdılar kelüb Rusyaya tÀbiè oldılar, Úaøaú Manaãúa vardıúda otunçı úal oàlını cemiè 

Úaøaúiyeke òan úılıb úolına virdiki tuà niçe yıllardan bu yaú balalarından ãorab yürmişidim 

uşbu miñ üç yüz on üçünçi Recebinde nebiresi Mala Şahı vÀsıùasıyla elimize teslìm idildi. 

Tuàda yazılmış òaù bir nevè úalem àarib ile bitilmiş oldıúdan her kim oúub bilmiyor nüsòa 

budur. 

Bismi’l-lahi’r-rahmanir’r-raóim lÀ ilahe illa’l-lah Muóammed Resulu’l-lah úavle teèÀli 

eùyaèvÀ’l-lah ve eùyaèvÀ er-resul ve evveliyyü’l-emr münekkim ya maèşerü’l-müslimìn 
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aèlemvÀ in heõÀ èilmü’s-sulùÀnü’õ-õì naãbu’l-èadel fì aókÀmü’ş-şerièat. Óaøret-i 

èAbdurraóman bin Miyanşah raómetu’l-lahe èaleyhümÀ. 

Bunı óarir kök ùavara yedi seùr úılıb yazmış bir ãaùırıñ aòìrinde birer kelime söz ilóÀú úılınmış 

saùır tamam oúulursa sataş olur evvel yuúaru yazılmış tertìbni tamam oúub baède mülóaú 

kelimelerni biri birine rabù úılmaú kerek. Kelime bunlardur: heõÀ sulùÀnü’l-òasavì vaùantiye’l-

bayar kendiye) óÀşiyesinde Òıtayça òaùları da var ùul ve èarøı üçer kezdür òasavì Úaøaúiye 

dimekdir vaùanti otunçı dimek bayar kendiyeden murÀd mensūb ila Çöçek ya ki Miyanşah aãlı 

yar kendilik olmaàla nisbet añadur. 

DunkÀnì ketdikden ãoñra Çöçek şehri òÀlì ve boş úaldıàı ile àarbında Baòta Úalèası şarúında 

Camanay beldesi binÀ idildi bu iki orta ki iki yüz verset miúdÀrı mesÀfedür yeñi maókūm 

Úaøaú ili caylab úışlab yürdiler. Rusyanıñ Òıtay ile çekdaş hem-óudud oldıàه bir òayli 

zamÀndan bu yaú ise de DunkÀnì iòtilÀli Rusyayı daha ilerületüb bu iki úalèadan àayri köb 

caylaràa daòi diryuna455 ãalınub ãalınub Òıtay óududına úadem baãmaàa baèiå ve bu ùarafda 

seróad büyükleriniñ nÀm úazanmaàına uluà desmÀye olmışdır bu óÀl ile altı yedi sene mürūr 

itdi nöbet yine Òıtaya kelüb yetdi. 
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Çöçekke Òıtay Tüşdiki 

DunkÀnì bozàunlıàı başında Bacinden çıúmış Òıtay èaskeri küşanzaàa úadar kelüb andan 

bölinüb bir fırúası Çöçekke ketdi deyüb òamsemiziñ Yaèúub Òan maddesinde yazılmış idi, 

meõkūr fırúa 1289ınçı Hicriye Miladıñ 1871inçi Oktabr(*) evÀòirinde Çöçekke kelüb 

òarÀbesinde úarar itdiler, áulca bozàunlıàìndan úaçub çıúmış Şeybe äolañ ùÀ'ifesike 

Mancurıñ bir şuèbesi imiş Rusya içinde yürüb Òıtay èaskeri kelür òaberi ile Baòtada iki üç 

sene kütüb közedüb yetmişlerdi yaz çıúdıàı ile Çöçekke köçdiler İladan çıúdıàı vaúitde 

bunlardın bölinüb bir úançası äarúan Úalèasında úalub tenaããur itmiş iseler de ãoñra beram 

beram kelüb Çöçekde bir òaylisi öz cinsine úoşılub úadìmi dinine úaytdılar, toúsanınçı sene 

evvelinde Çöçek èaskeriniñ serdarı <Fuya> Cañcuñ Rusyadan İlanı ãorab Ayköz Úalèasına 

vardı buña Piterburàdan maòãūã bir muraòòaã kelüb söyleşdiler lakin muúÀvele tamam 

tökemeyüb úaytdı çünki İla kibi bir büyük ülkeni almaú virmekde ùarafeyn muraòòaãları 

elinde úuvve-i kÀmlesi olmaú derkÀr iken Òıtay mÀmurında Piterburà keniral berÀberinde 

imtiyaz-ı külli olmayub mücerred dostÀne ùarìúi ile İlayı ùalebden èibÀret imiş, maè mÀ fih 

Rusya muraòòaãı Cañcuñàa dimiş ki siz bu müddeèÀ birlen kelen mihmansız iliñizde sened 

yoúlıàını sened úılmayub İla ahalisinden ãorab biúÀlim456 aña köre iş úılalım diyerek bu söz 

ile Cañcuñ Çöçekke úaytdı Keniral İlaya ketdi, varıb vÀúıèayı beyÀn úıldıúda İla ahalisi küllen 

Rusyaya maókūm olurız 

(*) sene 98inçi Maymun Yılı idikinde şübhe olmayub naôar birin 82 Miladiyeye müãÀdif olmaú iútiøÀ 

ider iken Àdemler 21inçi yıl idi didikden böyle yazıldı. 
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didikden bu òuãūã Piterburàda söyleşinüb toúúuz milyon bedel ve niçe şuruù ile İla muøÀfÀtı 

Òıtaya úaytub birildi Hicret idenler üçün Yarkendden yer taèyìn úılındı, óÀlÀ Yarkenddeki 

DunkÀnì ve Tarançiler İladan köçmiş aúvÀmdur. 

Mezbūr keniralniñ ismi Ustaryof idi Semey Paladàa kelüb tüşdikde mollaları ile mübÀóeåe 

úıldıàı ve Òıtay ile Rusyanıñ İla òuãūãında yazılan şarù nÀme yaèni tıraktat õeylde 1inçi 2nçi 

raúım ile yazılur. 

Çöçekke Òıtay kelüb tüşdiki yıllarda aşlıú nihÀyet úıymet bulub en puùı üç ãom kümüşe úadar 

ãatıldı úışında úar úalun tüşüb yazında zìrÀèat Obdan öñüb Baàdad puùı bir miåúalàa yigirmi 

tıyına úadar tenezzül úıldı, uşbu Òıtay keldiki úışdan başlab Rusya savdÀkeri Çöçekke kelüb 

ornaşdı úışda Úaøaú üyi ile olturub bahar boldıàı ile óÀlÀ maóallemiz olan maóalde dükkan 

açub bazar bunda başlandı Maràinanı Muóammed ÒÀlıú ãofi baş bularaú bir keçkine mescid 

bina ve aña tüslük457 Molla Mir èAli nÀm õÀtı imam úıldılar laúabı Çamcaú Molla idi ibtidÀ 

Tavcan nÀmında bir Çala Úaøaú aúsaúallıú levÀzımını edÀ úılıb turdı 

Baède TaşòÀce åümme bay Maràinanìler aúsaúallık úılıb savdÀker işi aúsaúal elinde umur 

òÀrici yaèni Òıtay ile siyÀsi söz bolsa Baòta uluàlarına mürÀcaèat úılınurdı, Çöçekke aúsaúal 

olanlar tertìbi ile maóalinde yazılur. 

Toúsan birinçi sene savdÀkeriñ baèøıları bazarıñ Òıtayàa yaúınraú bolmaànı maèúūl körüb 

dükkanlarını yuúaruàa köçürdiler ambu çıúıb yer küstirib birdi bu bazarda èimÀreti yoúlar 

yuúaruda üy ve dükkan úıldıalr bazar bundın köçüb yuúaruda úararlandı tobangi bazar 

yuúaràı bazar diye iki isim birlen söylenür oldı anda daòi bir mescid binÀ úıldılar 

Namankendlik Molla èAbdülúahhar nÀm õÀtnı imam úoydılar 
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laúabı ÚÀri İmam diyorlar idi yaèni úÀret imam dimekdir, bu eånÀda bir sehl-i sebeb tobanki 

mescidiñ imamı Molla Mir èAli maèzūl olub Ayközì Óacı Óüsneddin Efendi delÀletiyle bu 

mütercimi ki bilmem Àdemiñ úaóù zamÀnı mı idi imÀmetlikke daèvet ve teklìf idib uşbu sene 

şaèbanında Sentabr yuldızı idi bunda keldim mah-ı şerifde òatm itdikden ãoñra Ayközke 

úaytub Õi’l-óicce ay àurresinde yine Çöçekke keldim iki seneniñ maèan aòìri idi, yaèni 

Hicriyeniñ aòìri ayı olan Õü’l-óicce ve miladıñ daòi aòìr yuldızı Dikabrda idi. Toúsan ikinçi 

sene taèmìr ve èimÀret ve işàÀlÀt lÀbid ile keçdi bu senede yazarday şayan iètibÀr bir şey 

olmadı. 

Toúsan üçünçi sene yazında evvelgi kiçik mescidimiziñ ornuna ehl-i maóalleniñ ièÀneti ile bir 

mescid vÀsiè tecdìd idildi bu òuãūã üçün úavmimiz beyninde òayli keftgü458 köterildi ise de 

İbrahim Bay Çanşafnıñ bir aàız himmeti ile muèÀnidler meskūt olub mescid evvelgi cayında 

bir úarar oldı anlarıñ èarøı ikinçi caya köçürmek idi, ve bu yılda Òıtay uluàları Çöçekde 
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Rusya savdÀkerleriñ malından bac almaú boldıúda: Almata Simi Palad kenirallerindin 

áalofkin, Vılaãof nÀm Àdemler kelüb Òıtay uluàlarını ziyÀde ãaúub áulca Tarançilerindin 

Òıtay òıdmetine dÀòil olanlarıñ beş altısını tutub İlaya yiberdiler, bac sözi bunıñ birle muèaùùal 

úaldı. 

Bu yıllarda Òıtay èaskeri peyderpey kelüb turmaúda idi bu yerde ÀrÀm esbÀb-ı eslióalarını 

mükemmil úılıb Manaã(*) rumca èaskerlerine daòi levÀzımÀt yaèni at deve ve her iótiyacÀt 

bundın yiberilüb yetüb turdı ama áulca DunkÀnìleri dÀ'im bularıñ yolını tösüb459 úaravul ve 

ortañlarını talab çapavuldan kirü úalmazlardı bu sebebden yollar ziyÀde òavfnÀk ise de çünki 

ehl-i tüccÀr padişahlarıñ bahadır èaskeridür ki yollarıñ òavÀùırına baúmayub dem be-dem 

şeyòuàa 

Manaã rumca şehri 1293inçi senede Úıtay úolına ötdi. 
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varıb kelmekde idiler Çöçek kibi anda daòi úura cay úıldılar ióyÀnen andan Àride460 barub 

kelüb yürdiler o künlerde yolıñ aàırlıàı ve òavÀùırı şol mertebede idi ki şeyòuàa kiden Àdem 

Ameriúaya cabılúaya yollanur kibi baóilleşüb rıøÀlaşub yaèni ãaàı461 ile kider idiler, keldikde 

óacdan úaytan kibi istiúbÀl ider idiler, faúaù yollar degil Çöçek daòi bu meõbeõblikden òÀlì 

olmayub bir cihetden Òıtayıñ bì niôam èaskeri ve diger cihetden DunkÀnìleriñ àÀretinden 

emin degillerdi niçe merÀtibe yüklerni baàlab çeyşüb462 at èarabalarını ciküb tüşürüb turdılar. 

Toúsan dörtinçi sene Òıtay me'mūrı ile bu faúìriñ beyninde bir cedel çıúıb Òıtay bizleri tutub 

óabse úoydı Şakir Bay Òocendì äadıú Şemuy bizimle bile tüşdiler bu óinde keniral 

Kalpakofski Baòtaàa kelmiş idi Çöçekden kettelerimiz barub aóvÀli ièlÀm úıldıúda keniral 

müşÀr-ı ileyhniñ siyÀye-i sastında àalebe baãıldı óabisden ÀzÀd oldıú dükkanlar beklenüb oú 

çıúıb niçelerini urub yaúub ãa ãa ùa ùa ile bozılmaya az úalmış idi din úardaşımız DunkÀnìlerni 

óimÀyet yolında dört beş saèat esir ve maócūs oldıú, bu cedeldin ãoñra Òıtay uluàları èaskeriñ 

baèøı teèaddilerini teftìşe alaraú bazar àavàası bir az tınçlandı bu úadarça fÀ'idesi körildi 

òutuyun463 èaskerini tamamen haydab aútamàa çıúardı Çöçekdin bir meróale yerdür, uşbu 

sene Kaşàar aldıàı ile Çöçekde olan Altı Şehir ahalisi Rusya óimÀyesinden çıúıb Òıtay 

naôarÀtına kirdi özlerindin şañye464 ãaylandı, bizlerçe aúsaúallıú ornudır, yolları Rusya içinden 

oldıàıçün buña úadar bunları Rusya ãorab turırdı. 

Durbuncun Úalèası 

1295inçi sene yazında evvelgi Ambu kitib ornuna Çi Ambu keldi Çöçekdin 65 çaúrım 

miúdÀrı şarúında İmiş äuvınıñ yuúaru 
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ùarafıdur, Durbuncun Úalèasını binÀ úılıb anda oturdı ol caynı idÀre idendi, bu şehirni Òıtay 

<İmil-Òu> diyorlar, Durbuncun Úalmaú lüàatidür, dört bürçekli yaèni murabbaè dimek olub 

mezbūr cayda bir köhne úuràan var naôarda miñ yıl ve ziyÀde olmış fehmlenür ne zamÀndan 

úaldıàı kimseniñ maèlūmı degil her kim diúúat úılıb òuãūãen konãol Balkaçin bunıñ óaúiúatini 

bilmekde ihtimÀm-ı tam eyleyüb Ambudan ãoradı o daòi özlerinçe tÀriò tevÀriò körüb ve köb 

Àdemlerdin ãorub anuànı bilmedi Çöçekke ibtidÀ Òıtay kelmezden böyle köhne óÀlinde olub o 

vaúitlerde daòi bunıñ ne zamÀndan úaldıàını kimse bilmemiş deyüb cevÀb könderdi, úadìmde 

Altı Şehir Ahalisi bu caylara ôafer tabub anlardan úalmış ÀåÀr deyüb aàız taúrìr iderler ise de 

bürçeklerinde olan butòÀne èalÀmeti bu sözi bikÀr ider, meger anlarıñ istilÀsı İslÀmdan 

muúaddem idi dinilse mümkün. Ambu bunıñ aãlını bilmedi mi yaòud konãolàa bildirmekni 

revÀ körmedi mi çünki Òıtay òalúı Rusyalunıñ bu kibi òaberlerini teftìşden şübheye tüşmeki 

vardur àÀyet ãaúınurlar. 

Ambu bundın derk bilmedi ise de Şecere-i Türkde úara Òıtaydan bir cemÀèa kelüb İmil Dikan 

yerke şehir ãaldı didiki uşbu úuràan olmaú iútiôÀ ider o kitÀbda õikir úılınan şehir bu bolursa 

Hicriye beş yüzler óududında binÀ bolmışdır meger süriniñ cesÀmeti kitÀbda yazılan úırú miñ 

òÀneyi óÀmil olmayub cÀ'iz ki az òalúı úalèada mekin ekåeri óavÀlisinde sÀkin olurlar, 

úuràanıñ çar eùrÀfında virÀne èimÀretleriñ èalÀmeti birer çaúrım yere úadar mümtedd olmışdır, 

ve mezbūr tÀriòiñ diger bir maóalinde Öküday Òaúanıñ oàlı Keyük Òan aıñ yurtı Úamaú İmil 

Mañıraú Dikan yerlerde idi didikinden Keyük Òanıñ ordası olmaú daòi iótimÀlden baèid 

tüşmez bu iki úolıñ tevcìhi evvelde Úara Òıtay kelüb urnamış da ãoñra Keyük Òan 
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mülklenmiş olur, İmilni Mañıraú ile úuşaúlab yazdıàı uşbu İmil Uzanı oldıàını taóúìú ider, 

Mañıraú taà ismidir İmil Uzanı ile fÀãılası bir iki meróale yerdür Cimanay Úalèasına kiden 

yolçılar közdün465 aşundan aşub ol taàıñ keçidinden kiçer bu taà bülendlikde bik büyük 

degilse de ùula ve èırøan òayli illere úonuş ve úışlav olmaàa müteóammildür, DunkÀnì 

belvÀsına úadar Òıtay maókūmı olan Úaøaú Úalmaú bu taàda aralaş yürirlerdi ãoñra Òıtay 

tevÀbièi bu taàdan bi’l-külliye çekildiler bu taà kerek bülendlikde ve kerek ùul ve èarøda 

Tarboàatay ve äaàrı Taglarınıñ nıãfı úadar olmaz iken Şecere-i Türkde uluà taàlar õikir 

idilmeyüb bunıñ yazıldıàı çünki Tarboàataynıñ şimali úışlav cenubı úarlı Barlıú Taàı ise 

cenubı úışlav şimali úarlı Urúaçar äaàrı daòi uşandıú466 bir ùaraflık olub Mañıraú Taàı yazda 

caylav ki ãÀlió ve úışda içi ùışı birdek úışlav oldıàıçün civÀrında olan cibÀl mürtefaèlardan 

nÀmı sebúat idib úaleme alınmış ola ama úamaú didikleri mevøiè Durbuncun Úalèası úurbında 

bir kiçik úumlıú ãaórÀça olub úışlav caylav olmaàa úÀbil degil iken tevÀriòàa neden derc 

idildiki maèlūmım olmadı óÀlÀ úamaú setek deyüb úoşıúlanub söylenür ki Úaøaúdan bu namlı 

iki Àdemiñ cesedi bu ãaórÀàa úoyulmış ama úamaú úoyuldıúdan ãoñra anıñ ismiyle iştihÀr 

idilmiş ôan olunmasun andan aúdem bu ãaórÀda úamaú ismi vardur. 
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Ve daòi mezbūr tÀriòde Balasaàun Dikan şehir ol şehirni Monàol áubalıú dir idi, <àu>nıñ 

maènÀsı yaòşi dimek, <balıú> maènÀsı şehir dimek deyü yazmış, CihÀn nÀmede Balasaàun 

Seyóun verasında Kaşàara úarib yüz bir derece ùul úırú yedi puçıú èarøda bir beldedür dimiş, 

bu òuãūãda siyaó Úaùanofnıñ naúli <áubalıú> rumça beldesiniñ evvelgi ismidir, <àu> biş 

maènÀsında <balıú> şehir dimek 

TevÀriò-i Òamse 22 
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maènÀ-yı terkìbi beş şehir dimek olur àubalıú Balasaàun degildir, Balasaàun Kaşàarıñ ismidür 

didi bunı Òıtaydan tercüme úılınan Rusya tevÀriòinde kördim deyü söyledi. 

Mezbūr Úaùanof Peterburàda taóãìl iden àosudarskiy coàrafiyunınıñ çelin yaèni 

perüfiserlerinden467olub 1308inçi Hicriyede Çöçekke kelmişidi toúúuzınçı senelerkeçe bunda 

turub bura Úumıl ve Ùurfan şehirlerine varıb onunçı sene áulca ile eylenüb vilayetine 

úaytdıàından faúìre bir òaù úılmışidi bu õÀt fünun-ı şeti ve èaliyyü’l-yaúìn èilm-i ùÀriò ve èilm-

i coàrafya ve èilm-i hey'ete muhÀretinden faøla Türkì lisan ile de güzel söyleşürdi ve az az 

èArabì ve Farsì lisanlarıyla da tekellüm iderek mektūblarını baèøan èArabiyyü’l-èibÀre 

yazardı, iòbÀr òuãūãında bir òayli Àdemler ile mücÀlese itmişidim bunıñ emåÀli bilür Àdem 

nÀdir körmişidim yaşları otuzdan dūn idi ama otuz miñ yılàı òaberleri bilür dimek maônūn idi 

taèrìfinde her ne yazmaú ãaóió iken körmeyen Àdemler ve böyle õì úıymetiñ úarini bilmeyen 

nÀdÀnlar úÀri bunda mübÀlaàa itmiş óadden tecÀvüz medóe ketmiş dimek òavfından bu 

úadarça ile iktifÀ idildi, úuãurı èavf buyurıla. 

Óüsn-i dÀmÀd ve bir niçe iósÀn õevÀt rumça ãuvınıñ ismini <Òubalı> deyüb áubalıú ismine 

úarib tüşdiki siyÀúdan Úaùanofnıñ sözini taãdìú itmek istiyorlarsa da Rumça ve Balasaàun 

beldeleri beyÀnında Úaùanofnıñ ve kerek Şecere-i Türkniñ yazdıúları zuèumı ve söyledikleri 

vehmi olub ãaóió Tatar Monàol maddesinde taórìr idilür.  

Baz Öz Baóåimize Devam İdelim 

Çi Ambu keldikde evvel Çöçekke kelüb tüşdi Rusya ile áulca işi tökemeyüb tıraktat tamam 

olmayub iki devletiñ arası yalúun köñilleri ãalàun vaúitler idi, Ambu ise óad-i 
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õÀtında bir óiddetli Àdem oldıàìndan Rusyanıñ şiddetini körüb öziniñ tizlikinden ortada bir 

fesad vÀúi olmaàay idi diye Çöçekden yıraàraú turmaú maèúū körilüb bu mülÀóaôa ile 

Durbuncunke köçüb ketdi Çöçekde Luàalday nÀmında bir me'mur úoyub Rusya ile ninday468 

söz bolsa aña tefvìø itdi áalday daòi Baòta uluàları ile aşnalıú peydÀ úılıb kÀh işlerde talùìf ve 

yumuşaúlıú ile külüb kÀh yıàlab èafv ùaleb úılıb elbette bu iş Ambuàa yetmesün Ambu 
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işitmesün diyerek bu müdÀrÀ ile turdı, ve bu yıllarda Òıtay yerine Rusyadan ayaúlı mal ve 

aşlıú çıúarmaú memnūè ve yasaú oldı bir niçe savdÀkerleriñ malları ve aşlıúları ãatılub 

òazineye alındı, Çöçek savdÀkerleriniñ Baòtaàa Kapital töledikleri daòi uşbu yıllarda olub az 

müddet ôarfında ilàa idildi, Àdemler Ambunıñ Çöçekden ketdikini kiyken çeàanıñ yaèni 

özleriniñ uluà ruóÀnisiniñ işÀresiyledür diyorlar meåelÀ Ambuàa dimiş ki sen Çöçekde turasın 

tiz fırãatda olasın ôÀhirde bu söz ile ketdiyse de bÀùında muùÀlaèa-i siyÀsiyesi evvelgiden 

èibÀret idi ve fi’l-aãl her ikisi bir maènìdür. VÀúıèan Rusya ùarafından her iş bolsa áaldaydan 

aşmayub èavam ise ama hiç iş Ambudan bì cevÀb ve bì maãlaóat degil idi. 

Ambu Durbuncundan òayli muhÀbbet ile turdı òaã Ruslarnı şehrine kirgüzmedi esrÀrnı aàyÀra 

bilgüzmedi yılında bir defèa iki defèa Çöçekke kelürdi keldikde cemiè èasÀkir ve cümle küç 

úuvveti ile kelüb niçe maèyūbları söküb ãoúub vaúitle müsteóaú olanlarnı aãub kisüb öldirib 

böyle siyÀset ile az kün turub kiderdi bu ãavletden öz òalúı ile berÀber savdÀkerlerde úorúardı 

methūr Àdemdir ãoñrasını mülÀóaôa úılmayub açu ile bir iş çıúarmasun diyorlardı herçe bu 

uãūl ile maókūmını muókem øabù idib turdı,  
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Ambu Durbuncunda úararlandıàı ile Rusya savdÀkerinden bir úaç Àêemler varıb anda daòi 

dükkan açdılar. 

Toúsan altınçı sene Rusya maókūmında Caysan ilinden bir ùÀ'ife ilni çapub köb mal ve esir 

aldı Úaøaúlar Çi Ambunıñ üstünden èarø berüb bunı ùalev úıldılar esir úaytdı malları bì 

ãoraú469 ketdi ve bu ve bu yıllarda Ambu öz tevÀbièinden Aú Nayman İlini çapub Àdemlerini 

esir ve mallarını òazineye aldı sebebi Rusyaya köçüb úadıàı üçün idi bir azı úutulub Caysanàa 

vardı Rusya óimÀyesinde úaldı. 

Çi Ambu èasker taèlìmine niôam ve tertìbine ziyÀde raàbeti var idi Frenkì tüfenkler úullanub 

ùob zenburekler aldırıb èaskerine uyun örketmiş idi kişel470 nevèinden sipah úılmaú li> yaèni 

Àyin ve úanunlarında úaùèan cÀ'iz degil iken anlarıñ işke yarar yaşlarını òıdmete alub taèlìm 

berüb birinçi miñ èasker óaøırladı bu iş òandan bì icÀzet boldıàıçün òaracÀtı iøèÀf muøÀèif 

olub òadan kelen óesablı kümüş buña kifÀye úılmadıúda Ambu öz nüfuõı ile tize yaèni kÀàıd 

aúçe çıúardı ibtidÀ Cañfeøuldan yaèni padişahlıú bankadan yize bedeline kümüş virerek turdı 

ãoñra òazinede kümüş edÀ' bolub tenke (ãom)lik tize bir miåúalàa yaèni yigirmi tıyınke 

tenezzül úıldı tize sebebinden savdÀkerleriñ niçe miñ yambusı òazinede üç yıl miúdÀrı aãılub 

úaldı. 

Toúsan yedinçi sene iski cambulıñ maşrıú Canbende Luàalday Úuràanı ãalındı ve hem 

Konãolıñ köhne úuràanı tecdìd úılınub aña Òıtay èaskeri tüşdi. Toúsan sikiz sene Rusya ile 

Piterburàda ãuló nÀme yazılub áulca şehri Òıtayàa úaytub birilür boldı, toúsan toúúuzınçı 

sene beşinçi may yuldızında kesüf külli vÀúiè oldı, uşbu sene Õu’l-úaède ayı MilÀdıñ 1882nçi 

Sentabr 14inde Konãol Balkaçin kelüb tüşdi, muóÀrebeden ãoñra kelen evvelgi Konãol budur. 
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burunàı konãollarıñ turàan iski úuràan Òıtayàa úalb bunıñ bedeline óÀlÀ tüccarlarıñ taèmìr 

úılmış iki maóalle cayı tamamen ve bir az boş yer ve úalèadan fuúaralarıñ mal otlayaçaú 

meraèı ve bir òariú ãuv ve Küristan ornu ifrÀz úılınıb alındı konãol öz tevÀbièini tamamen 

deftere úayd úılıb her kimiñ ãomasına desmÀyesine köre virkü ãaldı yaèni ièlÀye bir ãom 

evsÀùa illi tıyın ednÀya on beş tıyın aylıú úoyuldı dört bì bir aúsaúal ãayıldı aúsaúalàa mezbūr 

aúçeden altı yüz ãom senevì vaôife taèyìn úıldı aúsaúalàa mundan muúaddem böyle muèayyen 

vaôife yú idi, beyleriñ bitüren işinden ãomına üç tıyın almaú evvelde icÀzet úıldıysa da az 

künde bunı ve iki kiçik beyni berhem berdi bir aúsaúal iki bey bir úarar úaldılar, yerni úuranı 

ölçekke alub baà baàçelerini üy cayàa èimÀretke berdi, Durbuncunke daòi bir aúsaúal bir bey 

úoydu. 

1300inçi sene Miladıñ 1883inçi yılıdur Konãol Balkaçin bu işlerini serencam úılıb birinçi 

sene Piterburàa ketdi daèvÀ işlerini faúìre ve àayri işlerini tobanda yazılaçaú üç Àdemke tefvìõ 

itdi, uşbu sene mescidimiziñ cenub-ı cÀnibine òıştdan bir minÀre úılındı cemÀèat aúçesinden 

ve bu senede Almatadan Keniral Freyde471 ve òitÀbdan Çeñsay nÀmında me'murlar kelüb 

Çöçekde mülÀúat oldılar iki devletiñ ser óadini taódìd idüb yazulı yıàaç tikdiler birinçi sene 

bunıñla ötdi. 

1302nçi sene Konãol Piterburàdan úaytub tize toàrusında kümüşni Ambu ile aúıllaşub Ambu 

daòi böyle ziyÀde òarc neden oldıàını ve bu tedbìrden mÀ èadÀ yaèni èasker úuvveti ile 

seróadni ãaúılmaúdan àayri èilac olmadıàìnı sened kösterib bu sebebden maókūmındagi 

ahaliden èasker alub òarÀcÀt anıñla iøèÀf-ı meøÀèif oldıàını beyÀn ile òanàa òaù köterib Konãol 

ve Paãlannik buña muèayyen olaraú savdÀkerleriñ kümüşi kÀmil 
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Úullarına tekdi, ha ketdi ha keldi deyüb turdıúda kümüş kelüb yetdi tizeni òazineye virende 

armanda virmeyende oldılar viren köb virmedim virmeyen nik virmedim didiler, baède Úaøaú 

toàrısını söyleşüb muóabbet ve cemuú v eturtul ilinden iki miñ miúdÀrı üy Òıtayàa kirdi 

Rusyada úalàan Úaøaú üçün Barlıú Taàını rièÀyet on yıl otlamaúàa vaède nÀme yazışdılar ve 

bu senede zamÀn Bik Efendi Baòta Úalèasına óÀkim bolub keldi. Yazında mezbūr èÀrit yeriñ 

çitine Baòtadan on altı Àdem etrÀt çıúıb yatdıúda çünki seróade ılàar ãaldıúda bunı Konãolàa 

ve Ambuàa bildirmek derkÀr iken nedendür zamÀnbik Efendi buña müsÀhele úıldıúdan Ambu 

anları nÀòÀãda tutub baàlab ketürmekke iki yüz miúdÀrı èasker yiberdi ortada oú atılub dört 

kişi Úalmaú bir kişi Rusdan telef boldı uşbu toàrıda Çi Ambu ile Konãol òayli neri beri 

bölişüb arada ilçiler yürüb aòìr kÀr söz iki pay taòtıñ paãlanniklerine mevúūf úalub baãıldı. 

1303inçi sene äaferü’l-òayrıñ yigirmisine müãÀdif olan 1885inçi Noyabrıñ 15inçi Cumèa 

kiçesi saèat sikizlerde asmandan yuldız yaàub saèat toúúuz onlarda nihÀyet şiddet birle 

barandek tökülüb tün yarısına úadar bu óÀl ile keçdi burun körmeyenlere tevÀriò bilmeyenlere 
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köb úorúınç boldı, ama tevÀriò oúıyanlar böyle kÀrlarıñ niçesini közden kiçürmiş kibi bilürler 

yıl ay baóåinde bundın beyÀnÀt yine yazılur. 

Çi Ambu baèøı bì niôam işleri toàrusından maèzūl mertebesine yetdikde Konãolıñ ièÀneti ve 

tezkiyesi ile èazli èilÀye yaèni tenezzüli teraúúiye mübeddil olaraú derecesi artub İlaya 

Cañcuñ boldı ornuna diger Ambu keldi, Konãol Balkaçin bu kibi işlerini bitürüb ve Konãol 

òÀneyi taèmìr idib baz Piterburàa ketdi ornuna èizzetlü Fiderof  
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nÀ'ib bolub keldi, bu õÀt Òıtay ùarafa òayli òiddet ile turdı her sözini sened ve her işini delìl ile 

úıldıúdan bunıñ eyyÀmında savdÀkerler Òıtay ùÀrafúa köb üstün boldı ve Rumça Şehrine 

aúsaúal úoydı. 

Dörtinçi sene yazında Durnbuncun çerisi vaôife toàrusında cedel çıúarıb Ambusı úaçdı 

savdÀkerler daòi çıúıb Çöçekke keldiler aòìri şeyòūdan ve bu yerden èasker varıb àavàa sundı 

savdÀkerleriñ bir az malı telef olub bilÀ øaman ketdi uşbu mücÀdele üstünde Balkaçin yine 

Piterburàdan kelüb baèøı maãlaóat üçün Rumçage ve andan Ùurfanàa varıb öz resmlerinçe 

aãóÀb-ı kehfi ziyÀret úılıb úaytuşında sene bişinçiye dÀòil olmışidi şeyòū Manaã ortalıàında 

fevt oldı, uşbu bişinçi senede Şişmirof Konãol bolub keldi Fiderof evvelgi ornu Uràa şehrine 

ketdi ve bu senede evvelgi mescidimiziñ ornuna óÀøıràı minÀreli mescid ãalınmaya başladı 

evveli bir az cemÀèat aúçasından ãoñra Ramaøan óaccı etmÀma irişdirdi, Şevvaliñ on üçünçi 

şenbe küni başlanub altınçı sene Rebièü’l-evveliñ on toúúuzınçı Cumèa kün Miladıñ seksen 

sikizinçi Noyabr on birden irte namazındın iftitaó idildi, åebtu’l-lahe esÀse. 

Mescidimizge şuèarÀdan her fÀøıl bir tÀriò yazıb cümlesiniñ malı mütteóid olmaàla içindin 

intiòÀb idib Türkistanı èAli ÒÀce nÀmında bir õÀtıñ tÀriòi bunda derc idildi. 

Beyt-i èAli ÒÀce TÀriò-i Mescid 

æenÀ’l-óamd evvel kim evşÀl òelÀú mevcūdÀt 

     Durūdı Muãùafaàa kim óabibi seyyid sÀdÀt 

Ki bir merd ÒudÀ bu kün úılıb bünyÀd bir mescid 

     èAceb ùarafa münaúúaş sevz körirki yaòşidir heyhat  

Evşal kim èÀli himmet ki igemni raómeti yaàsun 
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     Naãib eyleb aña raómet ki úılsun dÀòil cenat 

Ki her kim barsa mescidke duèa úılsun evşal irni 
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     Hemişe maúãadın virsün keremlik úaøıyyü’l-óÀcÀt 

Ki bu óacı efendimke bu úılàan himmeti üçün 

     Oúur raómet aña dÀ'im cemiè küll-i maòlūúÀt 

İmam eyleb bu mescidke ki bir kÀri merürettibni 

     Úare'tede irer bülbül oúur ÀvÀz ile ÀyÀt 

Telb çün istièÀnetni burunàı evliyÀlardın 

     Ki bu virÀne köñlimdin çıúardım uşbu taèrìfÀt  

äorab mescidni tÀriòin niçe ehli risÀlerdin 

     Bu mescid tÀriòin ãorsañ didiler <tentehvÀ’l-ebyÀt>472 

 

Mescid-i SiyÀúından Úıble Òuãūãında Bir Nebõe beyÀn 

Beldemiziñ maóal-i mevúièi òaùù-ı üstüvÀdan úırú yedi yarım derece èarø şimali ve ùul-ı úadìm 

ile yüz bir derece ve bir óesab ile toúsan beş derece şarúìde vÀúiè olub semt-i úıblesi 

muàarribü’ş-şitÀdan sekiz derece şimÀle tüşer iken óÀlÀ mescidimiziñ úıblesi bundın on iki 

derece maàrib òaùù-ı üstüvÀya inóirÀf itmişdir bu úadarça ile inşÀ'a’l-lah namazımıza noúãan 

kelmez zìrÀ ehl-i şarúıñ úıblesi bilÀ taúyìd mÀ beynü’l-maàribeyn oldıàı ketb-i fıúıhda 

meşóūn ve lakin beldemiz kaèbe-i muèaôôamadan şarúı ya şimÀli idikinde kelÀm vardur, baèøı 

fuøalÀnıñ taúrìrinde ôan ve taóarri ãaórÀya olub vaøè-ı miórÀba èilm-i hendese ile taóúìú 

derkÀr diyorlar buña tefsìr-i kebiriñ (teèallümü’l-delÀ'ilü’l-hendesiye farø-ı èayn èala küll-i 

aód) úavliyle aúvÀllerini tervìc iderler, Àrì tervìce ve tercìóe óaúları da vardur zamÀnımızıñ 

iddièÀ-i nübüvvet itmeye az úalan èulemÀ postında cuhhalleri bu èilmi bilmediklerine beytleri 

úızarmayub úızarmaú şöyle tursun bilenlere úarşu úıçúırub473 bu taóúìú lazım degildir, bi-kÀr 

sözdür, boş sözdür 
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dimekden úaçmazlar bu kibi èilm øaruriye muùlaú úadem baãmazlar her ruz beş defèa farø 

olan úıbleye ôan ve taòmìni cÀ'iz bilüb èömürde bir vÀúıè olur ve olmaz mesÀ'il åemÀniye kibi 

nÀfile ve refè yedde muóÀõÀt ve mas emåÀli øÀ'ièa ve senet ve mekrūh beyninde müşterek 

işÀre-i sebÀbe siyÀúlı zÀ'idelerde nizÀè ile biri birlerini tekfìre úadar óükm ve fesad ãalavata 

úadar fetva virerek taøyiè avúat iderler dimek ki farøı terk idib edebe vücūdı terk idib èidame 

kiderler  küfr ve İslÀmı hezel sözde isrÀfı faøl bilürler, işÀre ve mas úılsun úılmasun mes'ele 

muòtelif fihdür bunda kÀfir olur fÀsit olur ne var böyle kÀrlar kÀhil ve fÀ'illeriñ ãanèı olub 

beynü’l-èavÀm belvÀ-yı èÀmme bunıñ kibi zuèm-ı bÀridden ôuhūra kelür. 
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Ayar taóãilimiz idi Simey Palad Úalèasında beriki yaúda köhne mescidiñ úıblesi àayri 

mescidlerden ayrıça maàribü’ş-şitÀya úarib tüşmiş aãılda bir mühendis Àdem bunıñ úıblesini 

taóúìú toàrı úılmış iken mollalar buña müdÀòale idib úıble-i ehl maşrıú mÀbeynü’l-àarbìn 

úolıyla egerçi maàribinden òÀric degilse de úaribü’ş-şey óükmü’ş-şey diye bu mescidde 

namazıñ nÀ dersetlikine õÀhib oldılar bu úola ayaranlar zÀviye. Puçmaàa úarab oúub yürdiler, 

müderris Kemaleddin Efendi bunı tevcìh iderek iddièÀñız ehl-i şarúıñ úıblesinde olub bu 

maóal şimalden maèdūd olmaàla her bar òaùù üstüvÀdan úaùbe çekildikçe semt-i úıble cenuba 

meyl úıldıúdan derece-i iètibariyle mekÀnımızıñ úıblesi maàribü’ş-şitÀya èadil olmaú iútiøÀ 

ider taòãìã ma beynü’l-maàribìn úolınıñ kÀ'ili merude olub baz taóúìúden ãoñra muãallaya 

òiùÀben <teyÀser va ya ehl-i merv> deyüb ol cayıñ úıblesi daòi muãallanıñ ãolına inóinÀ ile 

oldıàìnı òaber virmişdir fekeyf bu caya èaliyyü’l-ıùlaú beynü’l-maàribìn úıble ola diyerek 

adele-i vÀøıóa ile muèÀnedleriñ aàzını sed itdi, bundın ötiri ùalebeler beyninde teskÀri 

oúıyanlara taèrìøan zÀviyeye úarasañ hÀviyeye varasın laùifesi  
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øarb-ı meåel olmışdır, óayf ki evvelgi mescid hedm idilüb ikinçi mescidiñ taèmìrinde miórÀbı 

başúa mescidleriñ semtine ketdi. 

Müctehidin raøıyu’l-lahe teèÀla èanhüm her birleri şarúıñ úıblesini beyÀn idib şimal ve 

cenubdan söz açmadıúalrı eyyÀm-ı mübÀreklerinde fetó olınan yerler èIraú ve Òorasan ve 

MaverÀ'ü’n-nehr memleketleri olub keldikleri araøiniñ kaèbesini ve mes'ūl olan memleketniñ 

úıblesini taèyìn eylemekle Úaøıòan ve àayr-i ketb-i müteúaddimìnlerde bu ùÀraflara dÀ'ir 

taóúìúÀt yazılmaàanlıúı474 bundındır ãoñra ahali-i İslÀm rebiè meskūne münteşir ve mÀlik 

oldıúda müte'eòòirìn raóimehumu’l-lahe teèÀla cenubıñ úıblesi şimal ve bi’l-èaks ve àarbıñ 

úıblesi şarú ve bi’l-èaks deyüb bunlarıñ ve mÀ beyneyhümniñ úıblesi ùul ve èarø ve èalÀmÀt-i 

necm ile idrÀk idilür úavliyle taãrìó itmişlerdür, öyle olsa úıbleye lazım olan yuldızlarıñ bir 

niçesini ismini yazıb maóalini köstermek münÀsib körildi. 

<Farúdan475> bizlerçe, <aú boz at> didikimiz yuldızdur. CivÀrında iki yuldız var, bu dörtisini 

naèş diyorlar. Yine iki yuldız cedi ùarafadur <cedi> ile üçisi banatdır mecmūèına <banat naèş 

ãaàrı> dinilür <vedeb asàar> daòi diyorlar ve bunlarıñ ùışında duran iden yeti yuldız ki banat 

naèş kebridür Úaøaúda buña yeti úaraúçı diyorlar mürebbiè şekilde turan törtisi <naèş> úatar 

turan üçisi <banatdır> ve bu yedi yuldız deb ekber ve ãadef felk nÀmıyla söylenür, ve bunıñ 

muúÀbilinde yedi yuldız daòi var ki aña <õÀtü’l-kürsi> diyorlar, bunıñ Türkìçe ismi nedür 

bilemedim, bunlarıñ her biri tefÀsirde ve lüàat-i kitÀblarında ve hey'et-i risÀlelerinde beyÀn 

idilür. 

<cedi> yuldızı ki <cedi>den tefrìú üçün taãàìr-i beniyesiyle <cedi> dinilür, bizlerçe: <Timur 

Úazıú> didikimiz budur, óareketi maóvirine úarib olmaàla dÀ'im urında turmış kibi körinür, 

tefsìr 
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kebiriñ (en rabbekümul’l-lahe’l-õì òalúü’s-semavÀt-i ve’l-arø) ayet-i kerimesinde cedi yuldızı 

ki èavÀm bunı úuùb dirler bu yuldız kendiniñ az mesÀfe devresini otuz altı miñ yılda tamam 

ider dimiş úuùb mevcūd ya mevhūm bu devreniñ ortasında olsa kerek, fi’l-aãl noúùa-i meõkūr 

òarmannıñ tob úazıàı ve cedi aña baàlanan óayvan meåÀbesinde olub her yuldız ki úuùba úarib 

ola beùı'u’l-óareket ve her yuldız ki mınùıúaya ùaraf ola sarièü’l-óareketdür. 

İmdi bu beyÀnÀtıñ óÀãılı budur ki Mekke-i Mükerreme şerefhÀ’l-laheniñ şarúında olan aúvÀm 

cedi yuldızını oña alub àarbında olanlar ãola cenuba olanlar cebheye şimalde olanlar ceylkeye 

yaèni úifÀye ve bizim bu maóalde olanlar oñ úulaàıñ arúasına úoyaraú namaza tursalar 

úıbleye muãab ider inşÀ'a’l-lahe teèÀla, bu maóalde bizim maúãadımız úıbleyi teftìş olmayub 

siyÀú ü sibÀúdan bu úadarça úaleme alındı tafãìlini estin tefsìr muùavvil ve ketb-i müdevvin ve 

risÀle-i hendeseye ve fen-i óükmiyeye mürÀcaèat idib men baèd mescid-i binÀ idenler bu 

daúiúaya diúúat itmeleri elzemdir, èilm-i hendeseye ıùlaèı ve nücuma vuúufı olmayan 

Àdemelre úıbleyi bilmeniñ ùarìúi oldır ki óamal ve mizanıñ evvel künleri úuùb-i nümÀ ve dÀ'ire 

ile saèatni tamam úıyama toàrı úılıb baèdü’z-zeval üç saèat üç daúiúa beş daúiúada úoyaş 

nerde olursa bizim bu derecede turanlarıñ semt-i úıblesi budur. Ve bundın eshel daòi bir ùarìú 

ki beynü’l-maàribeynni altı óiããe úılıb beş óiããe maàribü’l-ãayfa birisi maàribü’ş-şitÀya úala, 

şöyle àanvar yuldızınıñ toúúuzınçı künke delvniñ evvelidür úoyaş ne yerde batarsa bizim bu 

yerimiziñ úıblesi odur, zìrÀ Dikabr toúúuzında ki cedi yuldızının başı olur kün tamam úısúarıb 

İyun önlerinde kÀmil uzamaàla476 maàrìbeyn arası altı ay müddet olub bir ayıñ tefÀveti 

meõkūr müddetiñ sedesi olur. ÓÀlÀ bizim miórÀbımız yigirmi dörtinçi, yigirmi beşinçi 

Febraliñ maàribine toàrı oldıúdan úıblemiz úırú beş künlik şimale tüşmiş olur, dimek ki 
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mÀ beyne’l-maàribeynden dört óiããeniñ o üçisi şimale birisi cenuba úalmışdır. Bize lazım idi 

ki beş óiããe öñe bir óiããe ãola úalsın, kemÀsebaú477. 

Kaèbe-i muèaôôama-i şerefhÀ’l-lahu èilm hey'etçe 23 derece èarø 67 derece ùulda maèrifet 

nÀmeniñ kösterdiki 23 derece èarø 77 derece ùulda olub bizim sÀkin oldıàımız şehir Çöçek 67 

ile 48 derece èarø beyninde 101 derece yaòud 95 derece ùul olmaàla, òariùayı òaùù-ı üstüvÀnıñ 

şarú ve àarbına toàrı úoyub beldemizden Kaèbe-i Muèaôôamaya bir òaùù-ı müstaúim tartılub 

ve andan àarba ùoàrı uzanursa maàribü’ş-şitÀnıñ sikiz derece şimÀline tüşer óÀlÀ bizim 

úıblemiz 12 derece yine şimÀle tüşmişdir. Maàribü’ş-şitÀ ile maşrıúü’ş-şitÀ beyni 133 derece 

maàribü’ã-ãayf ile maşrıúü’ã-ãayf beyni keõÀ 133 derece maşrıúeyn maàribeyn beyni 47den 

94 derece cemè 360 derece olur, úıble òuãūãında iètibar èarøda olub ùulıñ úıbleye lüzūmı 

azdur. Ama fıúıh kitÀblarında úıbleniñ beyÀnı cümleye maèlūm oldıúdan bunda yazmaya 

óÀcet körilmedi. 

Yine Başdaàı Sözimize MürÀcaèat İdelim 
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Mescidimiziñ tamamı ile evvelgi òışt-i minÀre hadm úılınub òışti ãuv úuyusına ãarf idildi, 

uşbu sene úavmlerimiz beyninde bir mes'ele üçün münÀzaèa bolub bi’l-aòire İsóaú Baybetçe 

ve èaleyke bì ve èAli Bacay kibi lenkerleriñ çenkÀlleri ile  ile muèÀnedler menkūb ve 

sernekün olaraú mes'ele mekÀnında úarar tabdı, yine bu senede Òıtaylar óÀlÀ Ambu oturan 

yeñi úuràannı ãoúmaya başladılar yedinçi sene aòìrinde etmÀma irişdi buña èaskerden ve 

Úaøaú Úalmaúdan mecmuèı üç miñden ziyÀderaú Àdem òıdmet úıldılar, bu úuràan yaèni 

cambulıñ bülendliki úalúanı ile on iki kez ve èarøı úalunlıàı toúúuz kez ióÀùası üç çaúrımdan 

az kemdür. 
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sikizinçi sene Diàanküñ Çitay nÀmında uluàları çeri ile kelüb köhne cambulàa tüşdiler 

cenubda bir cañàañ àarbda Baòta yolı üstünde bir ceñàañ soúdılar cañàañ kiçik cambul 

dimekdir bir rut yaèni iki yüz illi èaskeriñ úararkÀhı olur, toúúuzınçı sene Konãol Şişmerof 

fevt olub ornuna barınman kelüb tüşdi uşbu sene ki miladıñ 1891inçi yılıdur Oktabr yaèni 

èakrab ayında maàrıib yuldız toàdı evvelgiden az keçraú körinürdi úızàıl478 tüsli idi toúsan 

ikinçi sene àanvarıñ yigirmi beşi Recebü’l-mercebiñ sikizinçi küni mezbūr iki yuldız bir 

noúùaya cemè kÀne ikisi bir yuldız olub irtesi kün o biri uzub479 çıúdı, yine uşbu sene Şevvaliñ 

evveli ile Òıtaylar ikisi cambulnı ùaşından iki àulaç úalınlatub ãoúmaya başladı, beş altı ay 

ôarfında tamam úılıb darbÀze ve burçaklarında olan temÀşÀ òÀnelerini taèmìr eyledi, bu óinde 

eùrÀfında tofraú alan caylardan Àdem süyeki köb tapuldı aú süyekni bir bölek ãarı süyekni bir 

bölek toplab ikisini iki cay kömdiler, neden böyle idersiz didikde aú süyek bizleriñ ãarı süyek 

sizleriñdür deyüb bunıñ óikmetini ãoraúda İslÀm ùÀ'ifesi köçe ve bazarlarda úaøÀ-i óÀcet 

itmeyüb òÀli mekÀn istedikçe böleñ maøarratı bedenge sirÀyet idib süyek ãarı olur bizim òalú 

ise bul àayùı ãaklamayub ne yerde teúÀøa úılur edÀ-i óayvÀniye itdikden bul àayùıñ eåiri 

bedene yetmeyüb sebeb-i aúlıàı bundındır cevÀbını irdiler. VÀúièi mi degil mi aãlını ehl-i 

óikmet bilür, Mecuslarıñ sözi ãadıúa delìl degilse de kend kitÀblarımızda bulı ãaklamaú aàrıú 

iraå ider ve teúÀøa var iken namaza turmaú mekrūh diyen úullar vardur. 

1310ınçı sene ãaàrında iki ùarafdan me'mūrlar çıúıb óududlara tikilmiş taş yıàaçlarnı körüb 

baz evvelgi ornunda bir úarar úaldı 
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Uşbu sene Konãol Badarin kelüb barinman Piterburàa ketdi, on birinçi sene Muóarremiñ 

evvel küni toúsan üçünçi Miladıñ üçünçi İyul idi mezbūr Baderin öz özindin atılub öldi ne 

verimesi var ve ne òavfdan böyle itdi ve ne sebebden canını úoyub bu belÀ başına yetdi aódiñ 

maèlūmı olmadı, ornuna yine Barınman Konãol bolub keldi ve böyle barlıú taàınıñ on yıl 

müddeti tamam olub Òıtaya úaytub virildi yedi söz toúúuz üy Úaøaú yer ile bile Òıtaya ketdi, 
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yine böyle de CemÀdiye’å-åÀni ayı idi Dikabr 23de sekritar Nikalay Vislaviç kelüb tüşdi 

mundın burun konãollarda sekritar yoú idi. 

12nçi sene Òıtay ùarafından tileàraf kelüb iski cambulàa kirdi, ve bu yılda Òıtay ile Yaponya 

ãoàışı başlandı 13inçi senede muãÀleóa boldı bu muóÀrebeniñ neticesi ãoñra Yapon 

maddesinde yazılur. Uşbu sene Çöçekke poşta keldi CemÀdiye’l-evvel aòìri idi, yine bu yılda 

Baòta ile Çöçek ortasına tileàram tartıldı, yine bu yılda Òocu Sucu DunkÀnìleri bozıldı 

úambelden aràı tileàraflar üzüldi Òıtaylar Bacin òaberini Rusya içinden alıb turdılar, bu 

muóÀrebeniñ münşe'i bu imişki mezbūr iki şehriñ birinde mevlüd-i şerif cemièyeti bolub 

meclis-i èulemÀda kelime-i ùayyibe maènÀ-yı laùifesinden aralarına mübÀóeåe tüşer, şöyle ki 

Muóammed Resulu’l-lah øamm úılınmadıúça faúaù lÀ ilahe illa’l-lah kelimesi õikr-i tÀm olur 

mı olmaz mı yalàuz bunı itmekle me'mūn dinilür mi dinilmez mi deyüb bir fırúası elbette 

õikr-i tamdır úÀ'ili me'mūn kÀmildir dimeke õÀhib olur, diger ùarafı Muóammed Resulu’l-lah 

dimekçe õikr-i tam olmaz me'mūn dinilmez diyerek nizÀ'ıñ aòìri muøÀrebeye müneccir olur 

bunları toútatmaú üçün óükūmetden èasker çıúıb cañcuñnıñ yaèni vÀli şehriñ óuøūrına alıb 

varırlar, cañcuñ bu nizÀèlı sözleriñ mefhūmını añladıúdan ãoñra iki cümle maèan õikir 

úıldıúda ne øarar var deyüb Müselmanlar øarar yoúdır didikde yoú iken ikisini tamam aytub 

nizÀèı söndirsiñiz 
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olmaz mı idi diyerek evvelgi cümle ile iktifÀ iden ùarafa èitÀb Àmiz òiùÀb ider Müselmanlar 

èafv ùalev úılıb beynimizde böyle mübÀóeåeler her vaúit ãÀdır olur mes'eleniñ óaúiúati 

añlandıúdan ãoñra rıøÀlaşurmız óükümete naszadur deyüb o birini cezÀya müsteóaú úılur 

oldıúda deyüb cañcuñnı pıçaú ile urmış öldirmiş óÀøır turan èasÀkir Müselmanlara úılıç 

urdıúda mezbūr iki fariú DunkÀnì ittifaúla Òıtaya úarşu muóÀrebe úılıb Òocu Sucu şehri 

bozıldıàı ile civÀrında niçe şehirler bunlara tabièyet Òıtaya tebaè tartmışlar, àazetelerde bu 

belvÀyı büyük óavÀdiåÀtdan yazdılar. 

Uşbu yılda rumçaya konãol úoyuldı mundan muúaddem aúsaúallıú ile turmış idi, evvel konãol 

Fiderof boldı bu õÀt Balkaçin vaúitnde Çöçekde niyÀbete turdıàı yuúaruda yazılmış idi, uşbu 

sene medrese ãalındı, muúaddem kendimiz bir mekteb òÀne binÀ úılıb o mekteb Balkaçinniñ 

maãlaóatı ile bozılub baède yine özimizniñ bir òÀnemizde oúutub turmış idik o cayımız taèmìr 

idilüb damadımıza yaèni uzadan úızımıza birildikden ãoñra mü'eõõin birlen Molla Toúaç öz 

üylerinde balalar oúutub turmış idi bu medresemiz uşbu yılda tamam bolub Óacı Ramaøannıñ 

himmetiyle yigirmi bişinçi CemÀdiye’l-evvel on ikinçi Noyabırda iftitaó idildi Molla 

Muóammedşahàa muèallimlik virildi. 

Yine bu yılda ikinçi Õi’l-óicceye müãÀdif olan toúsan altınçı Mayıñ üçünçi Cumèa küni 

tileàraf çubuàı Òıtay tileàrafından tefrìú úılınub poşta òÀneye kelüb kirdi, bu sene èıyd-i 

úurban on birinçi May şenbe kün oúulub èakibinde Çöçek savdÀkerleri padişahıñ taòta 

cülūsına tuà bayraúlar tikib büyük şenlikler úıldı at çapdırıldı 
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uşbu 1313inçi Hicriyemizniñ aòìri 1896nçı Miladıñ Mayı ile maèan etmÀma irişüb 14inçi sene 

Muóarremü’l-óaramıñ evveli İyunnıñ 1inçi küni şenbe ile başlandı ÒudÀ senemizi barçamıza 

mübÀrek eyleye bu kün buraya kelüb bir az istiraóat idildi ÒudÀyım baúiyyesine daòi yardım 

vire ve hüve’l-maèìn. 

Çöçekde Aúsaúal Olanlar Bey Olanlar 

İbtidÀ Òıtay kelüb tüşdikde aúsaúal olan Sard Çala Úaøaúdan Tavcan Carti Bay oàlı idi, bir 

yıldan artuàraú turub baède taş òÀce işan nÀmında bir Maràinanì aúsaúal boldı, bir yıla yeter 

yetmezden bu õÀt özi taşlab Haşim Bay bin Musa Bay MaràinÀnì aúsaúal boldı(*) anıñ vefÀtı 

baèdında ÚÀri ÓÀmid bin èAlim Bay MaràinÀnì bir yıla úarib aúsaúallıú úıldı yaèni toúúuz ay 

turdı, baède èAzim Bay bin Musa Bay aúsaúal boldı konãol kelene úadar turdı, konãol 

Balkaçin Piterburàa ketdikde bunı èazl úılıb Taşkendlik el-Muóammed Bey Noàay Din 

èÖmer Bey yine Taşkendlik Din Arslan Bey üçevlerini müşterek öz ornuna nÀ'ib úılıb úaldırdı 

daèvÀ işlerini bu kemineye tabşırdı Taşkendlik iki beyniñ òaù ve sevÀdı olmadıúdan yazmaú 

sezmeú bilit birmek òıdmetleri èÖmer beyniñ èuhdesinde idi. Bu beyleriñ vaútinde bu cÀnibde 

Rusya uluàlarındın ve diger ùarafda Òıtay törelerindin türli teèaddilerolub øararı fuúaraya 

sirÀyet itdi şöyle ki áaniral Freyde óudud taèyìne Baòtaàa keldikde istiúbal úılmadıñlar 

bahÀnesiyle èÖmer Beyni óabse úoyub Çöçekden cemiè savdÀkerlerni kiçe içinde Baòtaàa 

aldırıb irtesi vaúit pişingeçe köçede ãaúlab úoyaşa úaúlab nan tüzmezni almayub òayli 

siyÀsetler úıldı bu òuãūãda Şakir Bay èAlike Bay ve bu faúìre üçevlerimiz uyazge 

(*)Rusya ùÀrafından berkitilen Òıtay ùÀrafdan taãdìk idilen aúsaúallıàıñ evveli uşbu Haşim Baydur. 

Evvelgi ikisi savdÀkerleriñ ãaylavı boyınça bilÀ-úayd turmışlar idi, 
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barub yolúun ve bir ùarafdan savdÀkerleriñ her biri öz ÀşinÀ töreleriyle sözleşüb el-óÀãıl niçe 

vÀsıùa ve hedÀya ile àubirnaùordan480 èafv ùaleb úılıb beylerimizni alıb Çöçekke úaytdıú, 

àubirnaùor Çöçekke keldikde òarÀcÀtnı savdÀkerler üstine ãaldı güyÀ seróad taèyìni 

savdÀkerler üçün boldı, bu eånÀda Durbuncundan Çi Ambu kelüb èAôim Bay birle bizim 

elimizde emÀnet turan bir Rus ticÀrìniñ beş miñ kürek çaynı tartub aldı beylerimizni köb 

vaóşetke ãaldı uluàlardan böyle òafa ve cefÀlıúlar körildi, ama konãol keldikden ãoñra 

àubirnaùor Freyde bu úılmış işlerine münestir ùÀrafdan muèÀnet olaraú bi’l-aòire Almatadan 

paòtaàa kelüb konãol birle özleşdi tatulaşdı, ambu daòi tartub almış çaynıñ pulını tamamen 

töledi. 

èAôim baydan ãoñra Semeyden kelüb MaràinÀnì èOåman aúsaúal boldı birer yıldan keyin 

èOåman maèzūl bolub Colay bin Metay aúsaúallıú ornuna oturdı beyler daòi ãaylanub evvelgi 

beyler úaldı èAlike bey İsóaúbay MaràinÀnì Ferfi481 Şeyò Taşkendìler menãūb boldılar, üçünçi 
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defèa yine ãaylanub Noàaydan İsóaú Baybetçe Şemuy ve Taşkendlikden Mir èAbid Baybetçe 

baède Tursun Bey Taşkendì beylikke taèyiñ úılınılar. 

Çöçekde TercimÀnlıú İdenler 

Konãol Balkaçin ile evvel kelen terciman Omskiy civÀrından İbrahim nÀmında bir Úaøaú bala 

idi baède bay úara ilinden èArif isimli bir yikit tercimanlıú úıldı bu ikisi Balkaçin vaútinde 

òıdmet itdiler Fiderof vaútinde Simeyde bura ilinde èIyd Muóammed Bulaùof tercimÀnlıú 

úıldı baède Şişmirof vaútinde Almatadan Şebalin nÀmında bir Rus tercimÀnlıúàa keldi baède 

Úapal ilinde Turdu Bik äartdanof keldi baède Bariman eyyÀmında sÀbıú èIyd Muóammed 

Bulaùof tekrar tercimÀnlıú levÀzımında turdı 

TevÀriò-i Òamse 23 
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mundan ãoñra olan aúsaúal bey ve tercimÀnlar her biri öz nöbetinde sene siyÀúı ile yazılurlar, 

1314inçi seneye úadar olan kiçen aúsaúal bey ve tercimÀnlardur ki nÀm be-nam yazılub ötdi. 

Baz èİlÀve 

Konãol kelmezden aúdem yaèni aúsaúallıú eyyÀmında her iş şerièate èÀid olur ise de àaleben 

tüccarlarıñ ittifaúı ile merÀma kelüb ıãlaó ile olınurdı, Konãol Balkaçin keldikde şerièate 

ziyÀde èunvan virüb óuøūrımız bir an daèvÀdan òÀli olmıyordı óatta Müselman ile daèvÀsı 

olan Rus ve Òıtay şerè şerife kelüb óükmimize rÀøı olurlardı, zìrÀ bir cayda úayu cins insan 

köb bolursa anlarıñ diúúatini celb itmek ve òÀùırını avlamaú üçün dinine muvÀfaúat ve ùabèına 

muùÀbaúat iş köçürmek umur-ı siyÀsiyeniñ başlıça medÀrıdur bu cayda ehl-i İslÀm çoú 

oldıúına binÀ-i Konãolıñ bu úadar şerièate revac virdikinden baèøılar anı Müselman zuèm 

iderlerdi ama öz dininde muókem ve aókam idi, umur-ı politiúayı kemÀlinçe bilen ve padişaha 

iòlaãla òıdmet úılan cemiè èulumdan òaberdÀr tevÀriòden diplomat bir õeki õÀt idi, su'al úılsa 

her işiñ aãlından ãorardı, cevÀb úılsa esÀsından söylerdi, mah-ı şerifde idi bir kün eånÀ-i 

kelÀmda terÀvió namazındın söz ortaya tüşüb didiki òaøret-i óaú teèala evvelde illi vaúit 

namaz emir úılmış ãoñra Resul-i ÒudÀ ilticÀ idib beş vaúte úaldırmış ümmetlerine yeñillikni 

òÀhlar iken òatim ve terÀviòni iltizÀma bÀèiå nedür, cevÀben dinildi ki terÀvió namazı iki 

sebeble sünnet oldı bir dünyevì òaãlet ve biri uòravì óikmet, dünyevi oldır ki Àdemler kündüzi 

ãÀ'im olub aş ãuvdan imtinÀè ile vaút-i ifùarda iştihÀ açılur ekåer Àdem nefsini øabù idemeyüb 

istedikçe yeyüb içüb emèÀsını toldırır bundın bedençe bir åıúlet peydÀ olub bilÀ óareket 

yatmaú cisimge øarar ve ziyan ketürir 
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yaèni òasta ider, ser baède’l-ùaèÀm velev òaùve òareketden kinÀyedür, bes ümmet olan 

Resulu’l-lahnıñ emrine imtiåÀlen sünnetini õımmesinden isúÀù üçün namaza çıúar õehÀb ve 

ayÀb rükuè ve sücud úıyam ve úuèud ile óarekete kelüb haøm-ı ùaèam ider bunıñla mübde-i 

aàrıú olan aòìrlıú bedenden kider, didikde bu óikmet óükemÀlarıñ niçe zamÀnlar õihnini ãarf 

idib tabdıàı tecrübesidir ki bir cümle óadiåniñ taótında derc idilmiş didi, uòravì olur ki 

yevmü’t-tenÀdda èarãatıñ miúdÀrı illi miñ yıl olmaú ile ibtidÀ óalde óaøret-i vÀcib teèÀla anıñ 

şiddeti defèine illi vaúit namaz farø úıldı ãoñra beş namaza úaldırdı, mü'min olan elbette bu 

beş namaznı öder emr-i òidÀye inúıyad ider, lakin insan sehv ve òaùadan òÀli olmaz beş farøıñ 

noúãanı bu beş terÀvió ile ekmÀle kelüb fezèa’l-ekberiñ òavfından emin olsun üçün cenÀb-ı 

sürur imtina şefúat bu sünneti buyurmışdur ama cemiè senede edÀsı iåúa oldıúdan 

meşruèiyyeti eføalü’l-eşhere taòãìã úılub bu ayda ötemek ile yılıñ küllisinde edÀ úılınàan 

namazıñ kemlikine kifÀye ider nitek kim bir ay rūze bütün yıl üçün yeder. eh. 

Ve bir daòi minÀreye ay úoymaúdan su'al úıldı, cevÀbda cenÀb-ı ekrem ãalla’l-lahu èaleyh ve 

sellemniñ muècizÀt-ı bÀhirelerinden biri inşiúÀú-ı úamerdür bu muècize Àdemleriñ küz aldında 

turub köñillerinde merkūz olsun üçün minÀreye ay úoymaú münÀsib körilmişdir dinildi. 

Ve daòi laóm-ı òınzır ve beyè-i òamr òuãūãında su'aller úıldı bunları yalàuz bizden degil köb 

Àdemlerden ãoradı dir idiki óaøret-i vÀcib-i teèÀla úur'an-ı kerimde òınzırıñ óürmetini laóma 

taòãìã idib meyyite pay taèmìm úılmışdır ki meyyiteniñ cemiè eczÀsı óaram olmaú iútiøÀ ider 

faúóÀller Raóimehümu’l-lah òınzırıñ cemiè eczÀsı óaram deyüb meyyiteyi baèøı eczÀsı 

ùÀhirdür diyorlar, şaèr-i ôülf úarn-ı èaôim kibi, bu ise siyÀú-ı ayete münÀfi körinür, cevÀbda 

didiler ki eczÀ-i fi’l-aãl laómdan mütevelliddür laómıñ  
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óürmeti cümle eczÀnıñ óürmeti müveccib olur ayet-i kerimede olan meyyiteden murÀd aãlı 

ùÀhir ve me'kūlü’l-laóm olan óayvandır ki ãoñra bilÀ õebó mect ile aña óürmet tÀri olmuş bes 

evveli laóm ùÀhirden mütevellid olan eczÀ-i meyyite ùÀhir olur ki aña mevt ùÀri olmamışdır 

çünki mevt ol nesneye ãÀdıú olur ki aña óayat óulul ider de ãoñra ol vaãıf andan zÀ'il ola, ama 

óınzır óaram-ı laèine oldıàıçün óayat ve memÀtı óürmetde müsÀvidür, eh. Baèøan ôì ruó 

olmayanlara mevÀt-ı ıùlÀúı mecÀzì ola. 

Tevrat-ı şerifiñ kitÀb-ı seyum Musa on birinçi suresinde me'kūl olan óayvanları taèdÀd idib 

òınzır òuãūãında <ve òuk bÀvucudki sem çak ve tamam şekÀfest ama nuşòıvar nemikendÀn 

beray-ı şimÀ nÀ pÀk est 8ez küşt anhÀ neòur yed velÀşe anhÀ rÀmis neknid anhÀ az beray 

nÀyak and> deyüb ve kitÀb-ı pencem Musa on dörtinçi faãlında baz bu úul tekrÀr ve te'kìd 

idilerek yazılmış iken aókÀmı TevrÀta óavÀle iddièÀsında olan aúvÀm-ı òınzırnı me'kūlü’l-

laómdan èadd itdikleri TevrÀtı terk idib öz bildiklerinçe ketdikine yaèni kitÀbı degil idikine 

delìl körinür. 

Meõkūr Konãol Balkaçin Piterburàdan ãoñàı kelür seferinde kümüş ôarfa ãalub faúìre bir 

hediye ketürüb virdiki Semerúanddın varan kelÀm-ı şerifiñ cüz'i bir úıùèa kÀàıdıdur birden bu 
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kibi ele kirmez derinime mÀlik oldıàıma ve diger böyle büyük derecede Àdem bu kemineyi 

Piterbur çaúlı caydan òÀùırına alub ketürdikine faòr ve mübÀhÀtımdan ziyÀde teşekkür iderim. 

Bu ôat yaèni Balkaçin ve zende Çi Ambunıñ àayret ve siretine muèÀdil tüşmiş Àdem idi ve bir 

defèa kendi söyledi, men bu caya kelür Àdem degilim Çi Ambuñ şöhret-i siyÀsiyesi meni 

bunda iletdi didi nefsü’l-emre baúdıúda siyÀset cihetinden Çi Ambu Konãolàa fevú ise de  
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õÀtında olan óiddetlik yaèni Rusya tevÀbièinden il çapmaú ve úolàa tüşken uàrılarıñ úulaú 

burnını kismek øarb-ı şedid ve óabs-i medid kibi niôam ve tıraktata muòÀlif niçe işleri sebúat 

itdikden eger konãolàa muvÀfaúat itmez ise bu işler iki ùarafıñ ministırına yetüb maèyūb ve 

maèzūl olur endişesiyle laèlÀc konãolıñ didikine küvenib turırdı, konãolda iş öz didikinçe 

bolub turdıúdan ambunıñ úanuna èakis köb kÀrlarını setr úılıb ötkerdi, eh. 

Çöçek nÀmı bir úayuàa mensūb oldıàı yuúaruda yazılmış idi bu úayu konãolàa birilen yerke 

dÀòil olmaàla illi altmış ãom òarÀcÀt úılıb içindin aòlÀùını arıtub üstine künbeõ úılmaú 

úaãdında idikini Çi Ambu işidüb içini arıtmaú ecrini konãol almış künbeõ úılmaú åevÀbı bize 

úalsun deyü mektūb könderib bu söz ile künbeõ úılınmayub úaldı. Konãolnıñ köñli şehir ol 

namda açılan úayunıñ künbeõi kendi nÀmında olub peş taúına bir òayli taèrìfÀt yazmaú 

emelinde idi. Ambunıñ àaraøı bir belde aña mensūb úılınmış úayu ecnebi Àdemnin adına 

úalmasun idi. Bu úayu <úaduú>nı faktoryanıñ içine úaldırdıàı üçün <Loàaldayàa> ambu 

òayli keyüş úıldıysa da o vaúitde Òıtay tebèası Óasan Aòund Kaşàarìniñ mülkinde oldıàı 

bahane ile áalday bu melÀmetden úutulmış idi ãoñra Óasan Aòund üy úura dükkanlarını 

Muhyiddin ÒÀce kette òÀce taşkendìlere ãatub özi óacge kidüb vefÀt oldı. Úayu Muhyiddin 

ÒÀcelerniñ mülkinde úaldı, Konãol Barinman buña yıàaçdan bura úılıb aàzını úabúaúlatdı. 

Ve yine Balkaçin eyyÀmında Caysan tevÀbièinden äaybulat İli Lepsi maókūmında Membet 

İlinde cılúı úovub bunı Baòta uluàları etrÀtıñ aùını aldı deüb Keniralàa körfesàa bildirib buña 

äaybulatdan úolàa tüşken bir niçe kişilerni atulmaàa óüküm keldikde Konãol ara tüşüb 

bunları ölümden acratdı cerimesi èafv idildi cemiè Úaøaúiye  
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ve belki işiden cemiè ehl-i İslÀm Kolãolıñ bu işine afrin aytub alúışladılar úırú kişi telef 

olaçaú idi úutuldılar. Balkaçinniñ bu yazılmış işlerden mÀ èadÀ daòi èÀmmeye köb 

menfaèatları körilmişdir. 

Uşbu on dörtinçi sene küşañzede bir Àdemiñ mülkinden ne úadardur maørūb tenke çıúıb bir 

ùarafında kelime-i ùayyibe ve bir ùarafda muètaãım ya mustaèãım yazılmış deyüb Rumça 

İmamı Molla èAbdulmülk Efendi söyledi bundın bir iki danesini tapub yiberirim vaèdesini 

úılmış idi bu ana dek derk olmadı. Muètaãımke Harunü’r-Reşidniñ nebiresi olub üçünçi 

èasırnıñ òalifelerindendir. Mustaèãım olursa Hülakü ôÀlim elinde şehid olan BaàdÀdıñ aòìr 

òalifesidir. Molla èAbdulmülk mütereddid söylediyse de va’l-lahu aèlem Mustaèãım Òalife 
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derÀhimlerinden olmaú kerek zìrÀ Monàolyan Hülakü eyyÀmında èArab memleketlerine istila 

idib ol vaúitde àanimetden kelmiş ya tÀcirlerden úalmış ola. Muètaãım eyyÀmında olmaú daòi 

mümteniè degil lakin èArablarnıñ Maàulyan ile iòtilÀùı Mustaèãım òalúı eyyÀmında oldıúdan 

buña óamal úılındı dirhemini kördikde yine maèlūm olur. 

El-óÀlete heõe Çöçekniñ üç mescid üç uluà Cambul dört kiçik cenàaniñ yaèni cambulça dört 

yüze úarib dükkan olub bunıñ bir yüz úırú niçesi Rusya savdÀkerleriniñ àayrisi Kaşàarı ve 

dunkÀni ve Òıtaylarıñdır. Ateşkede “but òÀne,,leri ondan ziyÀde olub şehirniñ civÀrında otuz 

altı ãodkermen482 ve içde müteèaddid at dekirmenleri mevcūddur ve iki tekürmen daòi var ki 

òaniyelikdür taşınıñ üsti turır astı eylenür buàdaynı iki kere öküdüb evvelgisini şavfank 

ikinçisini cavfakn diyorlar İlaki úaşında duravannı kipeksiz ãatarlar bizlerçe körfe çitni diriz. 

Bu onıñ başúalardan farúı òamırında uzaymaú òaããası var imiş ki Òıtay ve DunkÀnlarda bir 

nevè uzun kisme olur úol ile uzaytub ãüzerler buña èÀdi tekürmenlerniñ unı yaramayub o 

kisme bu ondan olur imiş. CihÀn nÀmede bu tekürmenni  
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èAcayibÀt àarÀyibÀt Çinden yazmışdır. İki óamam èamme ve bir dimas Òıtay vardur ãuvını 

kenek483 ile óavuøda ıãıdub araşan menzilesinde aña tüşerler. 

Araşan beyÀnı 

Araşan äuvı ki her yerlerde olur ùÀrafımızda meşhūrı dÀmen barlıúda olanıdur, cevÀnibi 

şitadan emrÀølar kelüb ekåeri ãıóóatlanub úayurlar ayaú úol sızlamaú kibi bil aàrıàı yil aàrıàı 

kibi dertlere àayet nÀfiè ama yürek aàrıàı ne muøırdur, Özbik zebÀnında öz ùabèından ıãıyub 

aúan ãuvàa araãan varaşan deyüb èOåmÀnì Lüàatinde buña úudret óamamı diyoralr úapluça 

diyorlar, araãan lafôı úaysı ùÀ'ifeniñ lisanı idiki anuú maèlūmım olmadı Noàay Úaøaú Sard ve 

Úalmaú küllisi bu isimde müttefiúlerdür. Rus Òıtay daòi arãan diyorlar Özbikden işidüb 

söyliyorlar mı yaòud anlarda daòi bu isimde mi herçe maèrūf ismi arãandır, bu isim òuãūãında 

köb Àdemlerden ãordım ve ketb-i lügÀt ve tevÀriòleride aútarub kördim bundın àayri isim 

úulaúàa işidilmedikden ve köze tüşmedikden özimçe bir maènÀ yazmaú yadıma keldi toàrı 

olmaz ise bari müverriòleriñ pişi ve bÀèiå teftìşi olur àayet mÀ àalaù yazmış dir bir söker úoyar 

ya köb söker ùuyar, arşan aãlı óarşandan muóarrif terkìbi öz ùÀbèından Esiyan äuv dimek olur 

bu isim ecnebìden alınmadıúda kerek müferriden ve kerek mürekkiben muùlaú bizim Özbik 

zebÀnı degildir ecnebiden alındıysa elbette mü'eòòiõi bu ola, eh. 

Oúyanusda óama óanıñ kesriyle esi ãuv úaynayub çıúan peykÀre dinür ki aãóÀb èalet anıñ 

ãuvıyla istişfÀ ve iàtisÀl iderler Türkìdir ilçi ve Bursa484 şehrinde úapluça ve rum ilinde bÀne 

taèbìr iderler dimiş, ve Tıbyan-ı NÀfiède kermaban ve kermaye iliçeye debnür dimiş, eh. 
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Çöçekde Rusya savdÀkerleriñ senevi savdÀsı bu tariòde taúrìben iki milyon rubleye bÀlià olub 

úadìmi çay ornuna bu künde kümüş çıúar Müselman úaãabda yevmiye illi miúdÀrı úoy 

boàazlanub úırma ile senevi yigirmi beş miñden artuàraú úoy ve bu miúdÀr belki ziyÀde içkü 

ãoyulub ãatıldıàı söylenür, ahÀli-i belde nüfus yüzinden mecmūè on miñden artuàraú taòmìn 

úılınur bunıñ nıãfı ehl-i İslÀm oldıàı óesablanmışdır, óÀãıl belvÀdan ãoñraàı binÀnıñ yigirmi 

beş yıl ôarfında bu mertebeye bÀlià olub daha yıl bil teraúúide olmaàı melóūôdır maàazinler 

daòi ãalınmaya başladı ki biri İsóaú Baybetçe Óacı Muôaffer oàlı èAbdülcebbarofnıñ ve biri 

Batubin nÀmında Rus tüccarnıñdur, bir yük kentüri daòi açıldı. 

Óacı Yunus Baba MaràinÀnì Tayfunan vaútinde yaèni belvÀdan muúaddem Çöçekde turub 

Òıtay ve Rus uluàlarına iètibÀrı bülend ve savdÀker içinde daòi sözi nüfuõlı úadri yüçe bir 

õÀtdır o künde ekåer mal bu Àdemiñ adında körüb çıúub bunıñ elinden beyè-i şerÀ olınurdı. Dir 

ki Tayfunan eyyÀmında her sene on miñ ãandıú fÀmil çay faúaù benim elimden kiçüb seróade 

kiderdi çıúan foçay ve àayri çay ve metÀèıñ óesÀbı olmazdı ve her yaz iki lek yaèni iki yüz 

min úoy alınub ve niçe miñ baş at höküz ãatılurdı ve bir yılı on dört miñ bavze foçay öz 

elimden ötdikini bilirüm didi her bavze on dörtden ve her foçay yeti úadaúdan485 olur. 

İlteri teri arúan úab çekman kiz emåÀli eşyalar kere kere yük yük Òıtay içine yollanurdı óÀlÀ 

ol künde kelen çayıñ çeriki körinmiyor çaydan mÀèadÀ malıñ küllisi èaksine dönmiş yaèni 

Òıtaydan Rusya ùÀrafına ötüb turmışdır deyü söyledi, eh. 

Ve uşbu 1314nçı Hicriye ki Miladıñ 1896nçı ce Òıtayça Baderàadur Kevankãuvı òanıñ 

yigirmi ikinçi yılı sikizinçi aynıñ sikizinçi  
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küni bizlerniñ Rebièü’l-åÀni ayı idi Sentabr birinçi yekşenbe küni ambu Durbuncundan cemiè 

çerisi ile köçüb kelüb Luàalday Cambulına tüşdi yeñi cambulnıñ içinde èimÀret tamam 

olmadıúdan bu úış uşbu tüşdiki úuràanda úışlamaúdur. Ambu ketdikden ãoñra Durbuncun 

ãavdÀsı tenezzülde olub savdÀkerler bi-tedrìc köçüb kelmekdedürler ve’s-selam. 

İmdi èilÀvemiz burada tamama irişüb men baèd Çöçekde úaleme alınur aóvÀl ve yazarlıú 

iòbÀr olursa on bişinçi seneden başlanub Òıtay òanları tariòi ile bile taórìr idilür inşÀ'ü’r-

raóman. 

Çöçekde DunkÀnìlerniñ Mevlüd-i Şerif Úıldıúları 

Beyanı sebúat iden belvÀdan muúaddem DunkÀnì ùÀ'ifesi ecÀnib ile iòtilÀùları az oldıàından 

bunlarnıñ tafãìl óÀlini bilür Àdem nÀdir ve faúaù misÀfir pürur Müselman kÀmil deyüb aş ve 

taèama iåÀr ve seòasını söyliyorlar ise de anıñ daòi tertìbinden bì òaber idiler belvÀdan ãoñra 

bu cayda DunkÀnìden bir ferd úalmayub bi’l-külliye köterilüb ketmişlerdi Òıtaylarnıñ tekrÀr 

nüzulinde yine az azlab kelüb tuùan úılaraú óÀlÀ Durbuncun ve Çöçekde iki mescid binÀ idüb 
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imam naãb úıldılar iútamda daòi vardur. DunúÀnìlerniñ muèÀmelesi Rusya tevÀbièiniñ İslÀm 

tüccarları ile oldıúdan ùarafeyn biri birine varmaú kelmekde olub muvÀnest ve ülfet ider idiler 

ve õiyÀfetlerde teklìf ve daèvet úılınur ve úılur oldılar. İmam ve mollaları ile daòi aralarımızda 

inbisÀù külli peydÀ itdik ise de bu ana úadar bunlarnıñ mevlüd-i şerif úıldıàını kördikimiz 

yoàidi ve böyle èaôim cemièyetine kirdikimiz yoàidi şimdi vardıú ve kördik şöyle ki mevlüd-i 

şerifniñ tekrìm ve tercìbi bu ùÀ'ifeye òaã ve òatim dimek cÀ'izdür. Egerçi bu ayı cemiè ehl-i 

İslÀm ve cümleden ziyÀde bizim Noàayistanda óürmet iderler ama bunlarnıñ tertìbi baz başúa 

oldıúdan 
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úaleme almaú münÀsib körildi óaúiúatni bilmeyen Àdem bunlarnıñ hÀl-i óÀøırasını körüb libas 

ve lisanda Òıtaya müşÀbih ãūret ve siretde anlara mürÀdif faúaù İslÀm isminden àayri bunlarda 

ne var diyorlar vÀúıèa ôÀhir naôarda öyledür ama fi’l-bÀùın ne derecede iètiúÀd ve ne 

mertebede Resulu’l-lahàa iştiyÀúı var efèÀl ve eùvÀr kelÀm ve aúvÀllerinden eõèÀn olınsun.  

Bir kün İmam Aòundları keldi faúìre didiki vilÀyetimizde bu aynı evvel aòìr tebrìk idib òatm-i 

úurÀn ve ãalavÀt-ı şerif ve mevlüd oúumaú ile ötkerirler bu yerde DunkÀnìler misÀfir kibiyiz 

tuvÀnkir ve devletmend Àdemlerimiz yoúdır maè mÀ fih bu aynıñ şerefinden maórūm 

úalmamaú üçün ve bu eyyÀmda úadrinden bì naãib bolmamaú üçün úavmlerimiz her biri óÀl 

bi-úudret pul cemè úıldılar bunıñçün size keldim bir niçe èaded mefrūşÀt biãat ve bir niçe 

destÀr lÀzımdır èÀriyet viresiz didi òob deyüb cemèarub berdüb üç kündin ãoñra resmlerinçe 

bir úança úızıl kÀàıd yibermiş bu kÀàıdlar øiyÀfete daèvet òaù imiş uşbu kÀàıd èadedinçe Àdem 

alıb kilesiz kimlerni alıb kelürse imam úÀriàa müfevvıødır dimiş. Maóallemizden aúsaúal bey 

ve eşref savdÀkerlerni irkeşdirib vaút-i mevèūdda iki maóalleden òayli Àdem vardıú istiúbÀl 

úıldılar. Mescidniñ darbÀzesindin kirdikimiz ile eõan oúuldı namaz-ı ôuhrı edÀ itdikden soñra 

mahyÀ úılınmış maóalke teklìf buyurdılar ki mescidniñ ãaónında idi. Úoy höküz úurban 

úılmışlar úazan ve úazàan úurmışlar cemiè DunkÀnì kette kiçik òıdmetde bil baàlab turmışlar 

mevlüd üçün yaãalmış orunnıñ üstini çadır ve çar eùrÀfnı kilim ile ùoãub içini neãÀyió ve 

mevèiôe kÀàıdlar ile toldırmış niçe yerdin úandil ve fenerler aãub turanda közgi ve saèatler 

úoyub üstüllerini yufak örtü ile yapmış ortada bir bülend üstülde kelÀm-ı şeifi úoymış. 

èÁriyyeten almış düstÀrlarnıñ baèøını setre ve baèøını maóal maóal harire vaøè ve niçe caydın 

èud ve èanvar ile mekÀn muóaøøarı muèaùùar úılmış çevresinde òavanlar óaøırlamış 
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her sofraya sikiz kişiden oturdıú çay ketürdiler içdik. Baèd-i kelÀm-ı şerifi alub oúumaúàa el 

ãuzdıúımızda İmam Aòund ayaàa úalúub <mihmanlara melÀl kelmezse öz resmimizçe 

ahalimize emr-i maèrūf úılsaú didi> arı küzel olur deyü icÀzet virdik. İmam ayaàa turdı aña 

tebaèiyyeten barça DunkÀnìler úalúdılar ortada minber bar idi imam minbere çıúdı ibtidÀ 

Resul-i Ekrem äalla’l-lahu èaleyh ve selleme ãalavÀt virüb åümme eèuõ-i bi’l-lahe mine’ş-

şeyùÀni’r-raóim diyerek <le'n şekertüm lÀ zidneküm> ayet-i kerimesini oúub maènÀsını öz 

tillerinçe böyle tefsìr úıldıki <ey mü'minler muvaóóidler bu ayet-i kerimeniñ maènÀ-yı 
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müneyyifi ve mefhūm-ı laùifi budur ki cenÀb-ı mevla dimişdir. Kim ki menim nièmetime 

şükür ide şükri berÀberine ol nièmeti aña ziyÀde iderim ve kim ki küfrÀne ider aña èaõab-ı 

şedir iderim> imdi şükür úılmaú mücerred til üçünden ÒudÀàa şükür dimek ile olmaz faúaù 

úarun toúlıàı ve malnıñ köblikine úıvanmaú ile şükriniñ ornu tolmaz şükür oldır ki óaøret-i 

Óaú TeèÀla bizleri èademden vücūda ketürdi ve bizlere fehm ve ferÀset virüb nuùuú ve kelÀm 

ile muúayyed ve bunıñla cemiè maòlūúÀtdan bizleri mümtaz ve müşerref eyledi bu şükrÀnede 

cümle beşer müşterek ve cemiè millet bu maúulede müttefiúdür ama bizim ehl-i İslÀm 

beynü’l-insan miñ miñ merÀtibe bundın ziyÀde şükrÀneye muóaúú ve medyūndırmız. Çünki 

óaú sünóÀne ve teèÀla óaøretleri bizleri anaz içinde intiòÀb idib óabibine ümmet úıldı ki on 

sikiz miñ èÀlem anıñ ùıfılında486 òalú ve icÀd olınmışdır bu devletiñ şükrÀnesi üçün vücūdımız 

ile ÒudÀya èibÀdet can ve malımız ile emrine iùÀèat borçımızdur. Ve her óÀlde Resul ÒudÀya 

muóabbet ve èale’l-òuãūã bu aylarda ruó-ı pakına ãalavÀt ve durud ve òatm-i úurÀn ve mevlüd 

oúumaú ile edÀ-yı óaú eylemek õımmemize dindür ki yevm-i cezÀda ol destkir millet ve şefiè 

ümmet iddèÀmızı taãdìú idib bu küngi evøÀè ve eùvÀrımız o künde ümmet idikimize şÀhid ola 

bu vesile ile şefÀèat úıla diyerek 
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temåìl ketürüb maúamına muvÀfıú muúaller söyledi. Tamamında bizlere úarab es-selÀm 

èaleyküm deyüb òatm-i úurÀn oúumaúàa işÀre eyledi. èÁdetlerinde èÀdi selamdan àayri 

selam-ı iõn imiş meåelÀ: aş yemeke ruòãat ve ketmeke icÀzet virdikde ve emåÀle orunlarda es-

selÀm èaleyküm diyorlar. Òatm oúub tamamından ãoñra úÀrilere ãadaúa virdiler derèúab aş 

keldi imam mü'eõõin ve bir niçeleri úoşulışub mevlüd ve ãalavÀt-ı şerif oúudılar yine ãadaúa 

virdiler uşbu rüşde her aş keldikde mevlüd ve durūd aytub ãadaúa úıldılar aşları öz 

resmlerinçe türlük türlük pişürmiş iken taósìn buña ki úurban úılmış óayvanıñ cemiè eczÀsını 

kisüb çabub turàab úatışdırub içek, úarun, öfke, baàır, baş ãayraú óÀãıl bu teberrük úurbanıñ 

me'kūl olanından hiç bir ièøÀsı aàız teyülmeyüb yaèni yeyülmeyüb úalmadı ve bi’l-cümle 

meyveden mÀ èadÀ on sikiz türlük ùaèam maùbūó aldımıza kelüb elimizden kiçdi ki biri birine 

beñzemiz idi iñ aòìri birinc aşı ile òitÀme irdi, işük úarşusında bir üstül úoyub üstini 

müzeyyen bir perde ile örütmiş ãadaúa aúçasını toplab anıñ üstine úoymışlar anı bir Àdem 

ãanab ve bir Àdem kÀàıda durub ve birib defter úayd úılıb üç kişi bu òıdmete mü'ekkil 

turmışlar, böyle itdiklerinden iki maènÀ mülÀóaøa úılındı biri maóãūã bir divan tertìb ile ol 

òaøretiñ òıdmetni kemÀ óaúúa óürmet idib yerine ketürmek, åÀni cemè olınan aúçden artub 

úalanı barçanıñ köz aldında olub imam mü'eõõin ve mübÀşirler òıyÀnet şübhesinden ıraú 

olmaúdır. 

Meclisiñ intihÀsına úarib Durbıncun imamınıñ aldına bir úızıl kÀàıd ketürüb úoydılar ùaşı 

mektūb içi mektūm idi leèal úÀ'ime yaèni kÀàıd aúçe olmaú kerek, imam mezbūr ornudın 

turub bizlerdin istiõÀn úıldı ki aña vaèô söylemeke işÀre mektūb imiş, imam minbere çıàıb 

eyyühe’n-nÀsdan ãoñra eèuõ-ı bi’l-lahe mine’ş-şeyùÀni’r-racim, ve iètiãmevÀ487 
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bi-óablu’l-lahe cemièÀn ayet-i kerimesini oúıyub ey mü'min-i muvaóóid muèteúidler óaøret-i 

óaú cel ve èilÀnıñ metin ve úavi ipine muókem yapışub ebed ayrulmañızlar ki ol ib sizleri çah 

ôulmÀtdan şah rah hidÀyete çıúarır ipden murÀd úurÀn-ı èaôimdir anıñla èamel idesiz cennete 

toàrı kidesiz dieyüb buña øamime şeyò şebli ve Óasanü’l-Baãrì raómetu’l-lahe èaleyhümÀ 

ÀåÀrlarındın èibretli kelÀmlar söyleyüb minberden tüşdikde bir niçeleri úoşılışub avaz-ı bülend 

ile ãalavÀt-ı şerif oúudılar baède bu kemineye işÀre itdiler bir iki ayet tilÀvet úılıb meclis-i 

tamam boldı, İslÀm-ı èaleyküm didiler bu selÀm ketmeye destur selÀmı imiş işükdin çıúdıú 

DunkÀnìler iki ãaf bolub dizlenüb dizilüb iki ùÀrafda oturmışlar Emin Bik terciman bizlere 

didiki bunlarıñ resminde istiúbÀli ayaú üzere olur uzatdıúlarında oturır mihmanlardan lazımdır 

òoş òoş Allah raøı olsun teúabbel Allah neõurküm ve yaàfer leküm õenubküm, turıñızlar 

turıñızlar dimek didi, tercimanıñ taèlìmi ile öyle itdik darbÀzeden çıúdıàımızda barçaları 

arúamızdan kelüb es-selÀm èaleyküm úıldılar redd-i selÀm úıldıú conab ketdik. 

İşte bu biçÀreler esirlikden şimdi azadlıúàa irmiş iken mevlüd-i şerifi böyle úarşulamaú aş 

virdikde orunlar  yaãab bu úadar taèb ve meşaúúet tartmaú ãadaúa ve óesab üçün èala óide bir 

divan tertìb itmek bu ayıñ böyle úadr ve úıymetine yetmek bukÀr küllisi èaşk-ı Resul ve 

şefÀèatine vuãūl üçündir, vÀlÀ deftersiz de kelen ve kiden åümmeniñ óesabını bilmek ve bu 

úadar teklifsiz de òatm-i úurÀn úılıb aş virmek mümkin idi, bÀrek-Allah bunlara, afrin 

Dunkanlara, bilmeyene bir şey irmez èibret ol bilkenlere, 1309ınçı senede başlanmış bu 

èÀdetleri henüz tertìb-i meõkūr üzere bu tariòe úadar her sene bilÀ terk bula kelmişdir. 

DunkÀnìleriñ ne zamÀnda ve ne keyfiyetde İslÀma keldiki bundın on 
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sene muúaddem yazılub ùabè idilmiş ceride-i cedide nÀmında olan tariòçemizde tafãilen beyÀn 

idilmiş olmaàla bunda tekrÀrı óÀcet körilmedi isteyen o tariòçemize baúsun diger baúiyesi 

Òıtay tariòiniñ tañ vañ òan meddesinde taórìr idilür. 

Aúsaúal MaènÀsı 

Aúsaúal dimek èArablarnıñ şeyò didiki lafôından alınmış isimdir. Lafô-ı mersūm fi’l-aãl 

mesen yaèni yaşlı olan úÀrit ve iòtiyÀr Àdeme ıùlaú úılınur iken ãoñra úabÀ'iliñ re'is ve 

büyüklerine úÀrit yaşı bilÀ farú şeyò dinilür oldı. Bizlerçe aúsaúal dimek daòi uşbu şeyò 

lafôınıñ tercemesi olub il aàası yurt atası dimek maènÀdadır. Aúsaúal isminde rütbe evvelde 

muùlaúa yoú idi ne Rusyada ve ne àayride, ãoñra Kaşàarda òÀceler àalebesi sebeb bolub 

Feràana òanı ùÀrafından aúsaúal èunvÀnıyla Kaşàara bir me'mūr úoyıldı. Baède Rusya içinde 

olan tebèasına daòi aúsaúal úoymaú maãlaóat körilüb ibtidÀ Simey Paladda Mir Úurban Bay 

ibn-i Muminbayàa òan ùarafından aúsaúallıú yarlıú birildi. Rusya ùarafından úabul idildi. 

Almatada Seyyid Aómed Bay aúsaúal boldı. Taşkend Rusya eline ötkenge úadar òan 

ùÀrafından böyle bola keldi. 

Úaçanki DunkÀnì bozàunlıàı boldı bir niçe yıllar ãoñra Òıtay kelüb Çöçek òarÀbesine tüşdi 

Rusya savdÀkeri fi’l-óìn Òıtaya aralaşdı çünki iki óududıñ iñ yaúın úalèaları bu maóal 
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olmaàla bir yaz içinde òayli tüccar Çöçekde ornaşdı. Bunlar bir nÀôırdan lÀbid olub içlerinden 

bir õÀtı aúsaúal úoydılar ki tertìbi yuúaruda keçdi aúsaúallıúàa intiòÀb idilüb Rusya ùarafından 

taèyìn ve Òıtay ùarafından taãdìú idilenniñ evveli Haşim Bay ibn Musa Bay MaràinÀnìdür. 

bundın muúaddem iki aúsaúal bilÀ te'kìd turmışlar idi. Konãol Balkaçin kelene  
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úadar Òıtay ile savdÀkerlerniñ sözi Baòta naçalliki idÀresinde olub aúsaúal ile etmÀma 

irişürdi. Büyük işlerde àubernaùora mürÀcaèat úılınurdı. Ol vaúitde aúsaúalnıñ muèayyen 

vaôifesi olmayub savdÀkerlerniñ himmet ve mürüvvetine mevúūf idi. Konãol keldikden ãoñra 

mirniñ aúçasından altı yüz ãom senevì maèaş ile úararlanub aúsaúallıú konãolnıñ óÀøırında 

òÀdimi àaybında nÀ'ibi meåÀbesinde boldı. 

Rusyada aúsaúallıú rütbesi uşbu Çöçek aúsaúallıàı ile başlanub ãoñra áulca Kaşàar ve baède 

Durbuncınıñ Rumca åümme úobdÀ488 vesÀ'ir ne yerde Rusya savdÀkeri var ise anda bir aúsaúal 

úoymaú niôam taótına dÀòil oldı. Kerek Müselman ve kerek Rus olsun savdÀkerlerniñ nÀôırı 

aúsaúal ismiyle söylenüb bu isim her beldeye sarı ve cÀri oldı. 

Aúsaúalıñ vaôifesi ibtidÀda alt yüz rubleye úararlandı ise de ãoñra Çöçek Aúsaúallıàınıñ 

vaôifesi ziyÀde idi, àayri caydagi aúsaúallarıñ vaôifesi tüccÀrlarıñ az köbine ve taóammüline 

köre taèyìn idilmişdir. 

Simey Paladda Òan Ùarafından Aúsaúal Olan ÕevÀtlar 

Simeyde evvel aúsaúal Mir Úurban Bay ibn Mü'min Bay Taşkendìdür Òudayar Òannıñ evvel 

cülūsında idi, anıñ vefÀtı ãoñında oàlı Mir èAli ki aúsaúal bolub anıñ èazli baèdında Pir Naôar 

Bay aúsaúal boldı, Sebak Töreniñ çabundusı sebebinden Pir Naôar Bay maèzūl ve menfi olub 

bunıñ ornuna tuúal mescid imamı Molla èAbdullah naãb úılındı, baèd Raóim Pehlivan 

Taşkendì åümme Mir Úurban Bay veled Eyüb Bay aúsaúal boldı, Taşkend Rusya eline ötdiki 

ile aúsaúallıú ilàa idilüb, Simey Paladda aúsaúallıúnıñ evveli Mir Úurban Bay isminde açılmış 

iken aòìri daòi Mir Úurban nÀmında olan õÀtda tamam boldı, ãoñàı Mir Úurban Baynı  
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Ádemler Muúaç Bay deyü söyliyorlardı, úametde úaãır bedende naóif sözde úavi ãÀóib re'y 

Àdem idi. 

Ölki aúsaúallú Òudayar Òannıñ evel cülūsında aòìri Òudayar Òannıñ aòìrài cülūsında olub 

altı èaded aúsaúal yigirmi yıldan ziyÀderaú müddet ötkerib yine Òudayar Òan devrinde 

duranları intihÀya irişdi, sünnetu’l-lah altı úad òalet min úable ve len tecd li-sünnetu’l-lahe 

tebdìlen. 
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6NÇI RUSYANIÑ BU ÙARAFLARA ÚADEM ÚOYDIáI VE BAèØI ÚILAèNIÑ BİNÁSI 

 

Rusyanıñ Bu Ùaraflara Úadem Úoydıàınıñ İbtidÀsı Ve èAãrımız Olan Uşbu Miñ Üç Yüz 

Hicriyeye Úadar MÀlik Oldıàı Araøiniñ İntihÀsı 

 

Rusyanıñ Uraldan aşub Sibirya ve Asya-yı Vasaù úaãdına úadem baãdıàı õÀten ve ùafilan her 

bir tevÀriòlerde yazıla kelüb anlar bizim beyÀnımıza óÀcet bıraúmamışlar ise de bu cÀnibde 

cayılmış orta cüz' Úaøaúlarınıñ Rusyaya mutÀbaèatını yazmaú münÀsebetiyle bunlara maòãūã 

baèøı úılaènıñ tariòi ve te'sìsi úaleme alındı. 

Hicretiñ elf kÀmilleri óududında Rusya başı bozuúlarından <Yarmak> nÀm Àdem Sibiryada 

<Küçüm> Òanlıàını alub lakin kedüsinde óıfô itmek iútidÀrı olmadıàìndan Rusyaya beyè 

eylediki ile <Tabol> Úalèası ve andan ötüb <İrkotskiy> Úalèaları ãalındı. Ta Kemçatke ve 

Amur maãbi ve <Baórniè> yaèni bahrnıñ boàazına úadar ellerini uzatdı. On ikinçi èaãırnıñ 

nıãf-ı evvelleri içinde <Omskiy> Úalèası binÀ idildi ve o èaãırnıñ evÀsıùìnda Kiçik Cüz' óÀkimi 

Ebulòayr Òan ibn Aça öz yurùında emniyetlik ümidiyle kendi èarø iderek Rusyaya tÀbiè oldı. 

Ve Budan Úaøaúları da bu òanıñ amanına dÀòil oldı. Baède orta cüz' Úaøaúlarını óimÀyesine 

almaú efkÀriyle 1180inçi Hicriyelerde Simey Palad Úalèasını ve buña meúÀrin üstikÀmin 

Úalèasını te'sìs eyledi. Ama bir niçe müddet İrtişden ötmeyüb Úaøaúlarnı öz óÀline úoyub  

TevÀriò-i Òamse  24 
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ióyÀnen il içine úırú illi ziyÀde ve kem atlı èasker kelüb aşnalıú peydâ úılıb Úaøaúdan bir 

nesne alsa iki üç óiããe èavaø virüb böyle madara ve muèÀmele böyle madara ve muèÀmele ile 

turdı. Úaøaú ise ibtidÀ Úalmaúnı úovub baède Úıràız ile cav bolub hemen yerini kingütmek 

sebebinden idi arúasından Rusya kelüb bunlarnıñ aldıàı yere úaèa ãalmaú ãaddında idi. 

Rusyanıñ keldikini  ve ketdikini bunlar bir şey urnuna körmeyüb belki birini alsa beşini virir 

imiş ne istihÀle deyüb Rusyanıñ kelmekni varalaşmaàını arzu iderler idi. O vaúitde Uluà Cüz' 

Feràanaya tÀbiè ve Orta Cüz'niñ ekåeri Òıtaya maókūm idi. Ortada öz başına yüren illerde var 

idi. Bu bì başlar Rusya maókūmındaki cinsdaşları olan Kiçik Cüz' Úaøaúlarını talamaúdan 

kirü turmadılar. Bes tebèasını ãaúlamaú Rusyaya vÀcib oldıda Orskiy Úalèası ãalındı. Úaøaú 

buña Yaman Úala dirler. Andan ni úadar èasker úırlara yollanub ãaórÀyı ãaúlab közedüp kirü 

úaytdıàı ile çapavul kene meydan alub ellerine tüşen esir ve mallarnı Òiva ve Buòara 

bazarlarına ve Òoúand muøÀfÀtına keltürüb ãatarlar idi. Bunıñ üçün Ruslar her ùarafdan 

ilerüleb úalèa ve istiókÀmÀt yaãamaú lÀzım kelüb Aliksandr evvel eyyÀmında Nov 

Aliksandrofskiy Úalèası binÀ idildi. Ve bu ùarafda İrtişden ötmek daòi siyÀsetçe maèúūl 

körildi. 
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Bu Ùaraf Úaøaúlarınıñ Rusya Taãarrufına Keçdiki ve Ayköz Beldesiniñ BinÀsı 

Simey Palad ve ÜstikÀmin Úalèaları binÀbulundıàı ile Rusya seróadi bu ùaraf Úaøaúlara yaúın 

bolub savdÀkerler yıl be-yıl izdiyÀn ile varıb kelmekde idiler baèøan yolda ve ióyÀnen ilde 

Úaøaúlarnıñ ôulm ve teèaddisi olub maôlūmlar bunı Rusya óÀkimlerine kelüb èarø úılur idiler. 
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èarø nÀmesini úabul körüb alurdı lakin Úaøaúàa varmaú savdÀkerlerniñ óaúúını ãormaú yoú 

idi niçe yıllar böyle ötdi. Bir vaúit ÜstikÀmin toàrsında bir az èasker İrtişdin ötüb Úaøaú ile 

ùob ve seyaz úıldılar yavaşlıú ve yumuşaúlıú birle idi üç dört yıldın keyin yine bir cemièyet 

boldı hemen evvelgi kibi idi Úaøaúnıñ berkenini aldı beyir maymın dikÀnı489 úaldı taşlab kite 

vardı üçünçi defèa seyazda òayli àayrete keldi maôlūmlarnıñ óaúúını alub virdi serkeşlik iden 

bir az ilni çabdı Rusyanıñ bu şiddetini Úaøaú kelüb Òıtayàa şikÀyet itdiler Òıtay beyavcenk 

yaèni iş deyüb anlarnıñ sözine úulaú úoymadı 490dÀdìler muúayyed olmadı bu sebebden Úaøaú 

töre úarası Òıtaydan yüz çöyürüb Rusyaya tÀbiè olmaú temennisine tüşdiler. 1240ınçı seneler 

neyfinde Úızıl Tuàluúdan äart Töre ibn Cuçini il ittifaú ile Piterburàa yiberdiler ki pÀdişah 

bunlara maòãūã bir úalèa binÀ úıla ve ol úalèa cümle Naymana merkez ola. Bunlarnıñ èarø ve 

àarøı pÀdişaha maúbūl olub çünki Rusyanıñ köz tutdıàı maúãadı daòi bu idi. 1249ınçı 

Hicriyede Simeyden etrÀt çıúıb Ayköz äuvı kelüb tüşdi. Beled-i Simey Paladnıñ cenūbında üç 

yüz verset miúdÀrı mesÀfe olub ol cay óÀlÀ İski Divan ornudur. Kilesi yazında Çöçekden bir 

Ambu üç yüz úadar çeri ile çıúıb Ayközden Rus ile söyleşdi. Óaøret-i úıblekÀhımız MihribÀn 

nÀmında bir Àdemde nesye malum bar idi niçe merÀtibe kişi yiberdim virmedi. Úaşımàa beş 

altı yoldaş alub özim ketdim İgün äuv semtinde cıldı Úarataàı itekinde yürüb kelmiş köb 

Àdem körindi bu kimdir deyüb turdıàımızda yürişlerinden maèlūm oldı ki Òıtaydur özindin 

uzaú ãuzılub kelür. Çöçekdin Òıtay çıúıb Ayközdin Ruslarnı heydar imiş òaberi burundın bar 

idi. 
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Yoldaşlarımız ile söyleşüb bunlar óamÀúat ile maèrūf cehÀlet ile mevãūf òalúdır bir øarar 

irkürmesün diyerek yoldan ãavıldıú bizleri körüb on beş yigirmi Àdem at çabdılar. Eker 

úaçsaú yetüb tutsalar yaòşi olmaz deyüb toútadıú kelüb yetdiler atdan tüş Úaøaú resmini 

aytdılar tüşdik kimlersiz úaydan kelürsiz ne yere varırsız deyü ãordı, savdÀkerlermiz diye 

cevÀb aytdık, ambuàa yürüñler didi aramız bir òayli yer idi yaèni iki üç mil var idi atúa 

mindirmeyüb mañdırdı, ambu mafaàa taòt-ı revanàa tüşmiş köterüb kelür, bizler bardıàımız 

ile toútadı perdeden başını çıúarıb kimler siz didi evvelgi cevÀbımız didik Ayköezke Rusdan 

èasker kelmiş rast mıdur úança kişidür didibildikimizi söyledik, ãoñra didi ki sizler İcen Òannı 

mı obdan körürsiz yÀòud Aú Padişahnı mı didi. İcen Òannı yaòşi körirmiz meker ki bizler il 

içinde yürmiş savdÀkerlermiz muèÀmelemiz Úaøaú birledür anlar bize teèaddi úılur malımıznı 
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alur virmiyor sizlerniñ işüñiz ùardur aldıñıza kirüb bolmıyor èarø dÀdımız yetmiyor didikimde 

bu söznin rastdır dürüstdir Úaøaú òalúı sözinde åebÀt yoú yüzinde uyat yoú bì inãaf òalúdır 

mundan ãoñ Úaøaúnı böyle boş úoymıyormız kerek savdÀker kerek àayriye úılan ôulmini 

taóúìú ve teèaddìsini teftìş ideriz elbette İcen Òannı obdan köreñler cümleden uluà bilüñler 

deyüb üç merÀtibe te'kìd ile tabşırub başını igüb òış aytdı aúardanlab491 yürüb ketdi. 

Mayur Nokulofnıñ Nuùúu 

Ambu uşbu sefer Ayközke bardı Rusya buña istiúbÀl çıúıb òoş amdını492 òob yerine ketürdi 

òaã üyler tikib èizzet ve óürmet ile øiyÀfet úılub bir niçe künler ötkerdi baède söz başlanub 

eånÀ-yı muóÀverede Rusya me'mūrı, Nokulof Úaøaúça Simüz Mayur 
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dirlerdi Dayçin yurtını uluà özlerini kiçik úılıb söyleyüb bizim bu yere keldikimize sebeb 

Türkistan ve Feràana muøÀfÀtına úatnayan tüccarlarıñ èarøı boyınça anları Úaøaúiyeniñ 

çapavulından ãaklamaú üçündür óÀşÀ sizlere muèÀdillik iddièÀ úılıb mülkiñize úadem úoysaú 

bir şey köñliñize kelmesün savdÀkerleriñ ilticÀsı bizleri bu caya iletdi anlarıñ dÀdı bunda 

kelmeye bizleri mecbūr itdi eger yollarıñ èuhdesini õimmeñize alur iseñiz Úaøaúdan irişen 

elemiñ cevÀbını virir iseñiz bu yerden kidelim didikiñizçe idelim didi, o vaúitde yollarıñ 

òavÀùırı bu söze uluà sened ve büyük bahÀne olub tez ve yeri493 taúdìre muvÀfıú tüşdi, ambu 

bu efkÀrıñ èumúına varmadı varsa daòi aytar söz úalmadı yolıñ èuhdesini õimmesine almadı 

Rusyayı bundın kayt diyalmadı, maè mÀ fih ol cayàa úuràan ãoúmaàa ve Ayköz äuvındın öte 

ùarafa ötmeke icÀzet virmedi, me'mūrın bu muúÀveleye úarar úıldıúdan ãoñra sözlerini iki 

ùaraf uluàlara bildirib cevÀbını alaraú ambu Çöçekke úaytdı illi Úazaú Rus bu mihmÀnlarnı 

uzadaraú Arucar äuvı boyınaça keldiler Ambunu úaydavıl kiçünden ötkerib kirü úaytdıúda 

Úaøaú ilini köb bì serencÀm úıldı Arucardan bu yaú Rusyanıñ boldı tÀbiè olur iseñler Ayköz 

DivÀnına varıb deftere yazılıñlar yoú ise Arucar äuvından öt Òıtaya kit deyüb Úaøaúlarnı 

ãıúdı, bu söz rast mı yalàan mı diye Úaøaú yaòşileri ambunıñ arúasındın úovub keldiler Ruslar 

böyle diyor ve óÀlÀnki biz anlarnı Ayközden heydar ümidinde idik didiler, Ambu anlarnı 

aldına kirdirmedi yüzini kördirmedi şikÀyetlerine iltifat itmeyüb yolına kite vardı Úaøaúlar 

Òıtayıñ bu fièilinden münfeèal olaraú köñilleri ãovında Ruslarıñ sözini rast bildiler böyle 

olmasa elbette lÀ ve nièam bir cevÀb aytur idi didiler oradan illerine úaytub ittifaúla Rusyaya 

maókūm oldılar Ambu èahd nÀmede Ayközden ötmeye ruòãat virmediyse de Rusya bu  
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cÀnibde Arucar ve Ala Köle úadar úollarını uzadub nüfuõını cÀri úıldı, bu eånÀda bir az il 

bulunub köçüb Ala Taàda yüren bik sulùan töreye varıb penahlandılar bik sulùan o vaúitde 

Òıtaydan köñ manãıbında idi, bik sulùan bunlarıñ keldinie òoş olmayub neden bunda keldiñiz 
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kendikde yine tınç kelmeyüb Rusya tevÀbiènden mal úovub kelübsiz anlar èarø ider o bahÀne 

ile Rusya bunda kelüb yeder Òıtayıñ aóvÀlini körüb turubsız yerimden kayt diyalmamış 

Òıtaya kidemem ne ise kelmişsiz ãoñına baúalım diye teselli ile óekimÀne cevÀb virüb turmış 

iken Rusya bu ùarafı bir ùaraf itdikden ãoñra Ala Köden öte varıb Bik Sulùanı da özlerine tÀbiè 

itdiler, Bik Sulùan Rusyanıñ keldikini Çöçek Ambusına bildirdi ise de ambudan cevÀb 

bolmadı, imdi şarúan Caysan Köli àarben Balúaç baóiresi cenūben Ala Taààa úadar ki 

mÀbeyni ùulan ve èarøan altı yedi yüz çaúrım yerdür bu ortada olan iller barçası Rusyaya bièat 

idib bunların küllisine yalàuz Ayköz DivÀnı merkez úılındı, il içinde yüren Noàaylarr uşbu 

vaúitdin başlab Úaøaú úatarında yazılub óÀlÀ Çala Úaøaú nÀmıyla müştehir bir ùÀ'ife yurt 

bunlarıñ evlÀdıdurlar beyÀnı èala óede bir faãıl üzere yazılur. 

Òan äaylav 

Rusya faúaù bunıñla úÀniè olmayub bir ùarafda Türkistan maókūmı ve bir cÀnibde Òıtay 

maókūmında úalan Úaøaúlarnı daòi taãarrufına kiçürmek efkÀrında idi, Úaøaúnıñ efèÀl ve 

eùvÀrından istifÀde iderek müdÀri mülÀyemet ve her işi öz iòtiyÀrına taşlab anıñla ãayd 

eylemek müùÀlaèasını tapub özlerindin òan úılmaú úanunını cÀri úıldı, niôam mūcebi òan 

ãaylamaú üçün Ayköz DivÀnında Uluà cemièyet idib Úaøaúlar òanlıúàa talaş 
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úıldılar òayli úıl ve úÀlden ãoñra padişahıñ yüzini körmiş münÀsebetiyle äaret töre ibn Cuçi 

Töreni òan köterdiler, Úaøaú lehcesinçe, òan Rusça Istraş494 sulùan deyü èunvan virildi, aàa 

sulùan dimek bunıñ tercümesidir, umur òÀrici yaèni il içinde olan her vuúuèÀtı bunlara tefvìø 

idib úatlden àayri emirni ellerine virdi, maútūle diyet maèyūbi øarbe úÀdir idi, lakin ekåer 

cerime taèzìr bi’l-mal ile tükenüb urmaú ãoúmaú nÀdir idi, òannıñ maèiyetinde bir muèayyen 

úoyub buña kandidat didiler, iki zasidatil daòi ãaylab Úaøaúça buña úaøı laúab úoydılar, 

muóakkimede òanàa hemme uluàlardan yuúaru orun virüb zirsalıñ aldında oturtdılar, òannıñ 

ve úaøınıñ her birine vazife taèyìn úıldılar, sabıúan yazılmış óududıñ içindeki il ekåeri 

Naymandan èibÀretdir barçası bir divÀnıñ maókūmı ve bir òanıñ menôūrı oldılar. MüşÀr-ı 

ileyh äaret Töre iki yılàa yetmeyüb vefÀt itdi, ornuna Aú Tuàluúdan Cabay Töre ibn Şañúaynı 

òan köterdiler, bunıñ eyyÀmında perikaz495 yeñi divÀnàa köçürilüb keripes úuràan ãalındı el'an 

Sirkipol Úalèası didikimiz budur, Rusya ambu ile muókem vaède úılmışidi ki evvelgi caya 

úuràan ãoúmaya496 vaèdesine vefÀ úılıb Çöçekke bir meróale yaúınraú kelüb maèmūr ãuv 

maãbında úararlandı. 

Cabay Òan iki ãaylavdan ãoñra úalub orunna Úızıl Tuàluúdan Bik Sulùan Töre ibn Aàaday 

Òan boldı, bir ãaylav baèdında maèzūl olub, Cabayıñ birÀderi Bölen Töre ibn Şañúay Òan 

naãb úılındı, bu õÀt üç ãaylav ãoñında vefÀt idib maóalline Úara Úaøaúdan Bik ÒÀce ibn 

Uysunbay oturdı, iki ãaylav baèdında èazl úılınub Úızıl Tuàlukdan Barak Baùur ibn Sulùan 

Bay Töre òanlıú mesnedinde bir úarar boldı bu õÀt òan boldıàı ile divÀndan üy cay ãatub aldı 

burunàı òanlar ióyÀnen úuş çadır 
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tikib oturırlar idi ekåer avúatda her kime úonub tüşlenüb erzaúnı tirüb yetüb eyyÀmını 

ötkerirler idi. 

äÀhibü’t-terceme Baraú Òan Úaøaúiyede bahadırlık birle meşhūr ve maèrūf õÀtdır, Uysun İlini 

çapub aòõåÀr itdiki bahadırlık èunvÀnına bÀèis ve sebeb iftiòÀr olmışdır. 

HeõÀ beyÀne. bundın aúdem muvÀøiè èadìdede õikir ve taórìr olundıàı üzere bu ùarafıñ illerini 

Aràun Nayman diyorlar Orda Cüzden maèdūddur Ablay Òan evlÀdı baèøı Aràun ilinde úaldı, 

baèøılar Uluà Cüzke vardı, Ebulfeyø Òan evlÀdı Nayman içinde her biri bir úabÀ'ile ige 

boldılar kÀne Nayman bunlarıñ sihÀmına tüşmiş idi, tüşmiş idi, Naymanıñ ekåeri Rusyaya 

tÀbiè olub bunlardın ãÀdır metay úabilesi bölinüb Türkistan ùarafına ketdiler ki ol semtde olan 

iller ile ittifaú idib Rusyaya muòÀlefet itmetk iddièÀsında idiler, barub Çu äuvından ötdiki ile 

Uysun içinde, Rüstem Töre bunlarıñ re'islerinden yigirmi miúdÀrı Àdemni øiyÀfet bahÀnesiyle 

aldırıb öldirdi ilini çapub talan ve tarac úıldı bìçÀreler mal mülkindin MÀèidÀ ÒÀtun úızlarını 

úoşub esir virüb kirü úaytdılar Naymanıñ úanını nÀmus ve àarını ùaleb úılmaú Ebulfeyz Òan 

evlÀdına vÀcib ve lÀzım körilüb Baraú Töre Uysunke atlanmaú şöhretini şÀyiè úıldıàı ile cekri 

òun dilleri àuããa ile meşòūn olan ãÀdır Metaynıñ yaş úarısı kette kiçik barısı atlanub cemèi üç 

miñ miúdÀrı nüfusdan merkeb bir fırúa èasker boldılar, <İla> äuvından ötüb barub Uysun İlini 

çabdı, Rüstem Töre köçüb úaçub conadı Baraú ardına tüşdi ne yere varsa úoymayaçaàını 

bildikde Rüstem Töre toútadı zìrÀ Türkistan ve Taşkend óÀkimleri ile de èaks olduúdan ilkeri 

varmaya da orun úalmamış idi, bi’ø-øarūret Barak ile ilçileşüb irÀde muãÀleóa oldı evvelgisine 

talanmış mal ve esirlerni úaytarub maútūlleriñ òunnı bi’t-tamÀm virdi ve penah tutub  
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varmış Müselmanlara böyle cefÀ úıldıàı üçün miñ èaded yılúı cezÀ' nakid daòi alub köb 

àanimet ile úaytdı uşbu òıdmet ùafilinde Baraú Töre Baùur şöhretini tabdı, men baèd Uysun 

malı Naymanàa mal óarbi kibi óelal zuèm idilüb dÀ'im anları varıb talar idiler on ve yigirmi 

uàurlıúça varsalar Baraú kelmiş avÀze ile Uysun İli üylerini ve mallarını taşlab taàa úaçar 

oldılar boş úalmış mal ve manaldın497 müddeèÀlarınça alıb artub tartub heydab úovub úaytur 

idiler. 

Baraú Òan ãaylandıúda maèmūr ãuv boyında uluà cemièyet idib at çabdırıb ùoylar úıldı, 

Òıtayàa úaraàan <úazay> iline kelüb úaraàaçda ùob seyaz úılıb tüccarıñ ve àayrileriñ uzaú 

müddetden bu yaú ketken mallarını úaytarub alub virdi, bu õÀtıñ bahadırlıkdan başúa 

hünerleri var idi mıntıú498 atmaúda mÀhirliki Àdemiñ töbesine tenke úoyub atub tüşürirdi çapık 

destlikde fitilli mıntıúnı tütünni tütünne úoşardı, yıàaç yunmaúda keyüm kesmekde itük çitük 

peçmakda ve tikmekde timur ãoúmaúda hiç bir üsteden ve çibardan kem degil idi, úol úuvveti 

ürük ve yañaúnı uçlab ãoúub uşadırdı celük süyekni burab ãındırırdı, öz resmlerinçe aòund ve 
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şecere yaèni şÀèir ve nessÀb idi, laàz ve muèammÀ, bendine ve óaline àÀyet serièü’l-fehm idi 

yaèni combaú itmekde ve çeşmekde tiz fehm idi, Uysun teseffürinde èaskere úanun vaøè idib 

on başı yüz başı miñ başı tertìb ve her biriniñ derecesine köre iş taèyìn úılmışidi, óükūmet 

elden kiden zamÀnıñ øaèif ve bì óÀl vaútine toàrı keldikden ve yurtıñ nifÀú ve bì ittifaúından 

elini aàzına úoyardı eger müsÀèdeli bir eyyÀma düş olidi elbette elinden iş kelidi, herçe re'y 

ãÀ'ib óükūmete münÀsib efkÀr èamìú ãÀóini idi her ãaylava òanlıú talaş úılıb müyesser 

olmazdı, çünki bunıñ çenkÀli àayrileriñ kibi 
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olmaz deyüb Àdemler saùvesinden siskenürdi anıñçün ãaylamazlardı. İl uluàlar yeke emåÀli 

áonanbay Mirøa ve Aútaylıú Bey evlÀdı ki bunlar Úara Úaøaúnıñ ÒÀnı meåÀbesinde maèrūf 

õevÀtlardur. SÀ'irler daòi küllen buña èasker idiler. Maókeme uluàlarıda bunıñ revÀcını 

istemezler idi. èÁúıbet <Körfeã> yaèni Omskiy Geniral áubernaùorı buña bir òıdmet tabşırdı 

da anıñ ùafilinde òanlıú rütbesini óÀyiz oldı. Meõkūr òıdmet bu idi ki, 1276nçı veya yedinçi 

yıllarda Simey ve Ayköz ortalıàında üç dört èaded Ruslara Úaøaú Barumtaçısı yolúub mezbūr 

Ruslarnı öldirib ketmişler altını kisüb aàzına taúub arúasındın òÀdÀ ãoúub niçe mesòire 

itmişler biri òÀrunça499 rütbesinde èameldÀr imiş. Bu iş Rusyanıñ ziyÀde nÀmusına toúınub 

Ayköz ki <Körfeã> keldikde Úaøaúlarnı úısub uàrılarnı elbette tabasız deyüb Úaøaú ise il 

igesi törelerdür yaòşi yamannı anlar bilür tabsa anlar tabar bizlerniñ almazdan ne kelür diye 

aàrılıúnı törelere óavÀle úılıb òuãūãen Baraúnıñ óÀsidleri Baraúàa bir naús keltürmek ve bir 

belÀya úoymaú úaãdında bu iş Baraúnıñ elinden kelür uàrılarnı tutarsa ol tutar başúalarnıñ 

elinden kelmez deyüb körfeãe tikürmişler körfeã törelerniñ manãıbdÀr ve àayri 

manãıbdarlardan bir niçesini Úara Pabuske èaraba birle Simey ùarafına uzadub Baraúnı 

Ayközde óabs òÀneye úoyub kendi Almata ùarafa ötüb ketdi. Baraú óabs òÀnede bir aydan 

artuàraú yatub úaldı <Körfeã> Almatadan úaytdıúda Baraúnı óuøūrına çaúrıb teselli virüb 

köñlini aldıúdan ãoñra bu uàrılarnı tapmaú başúalarnıñ elinden kelmez sen bu işni elbette 

èuhde úılursan uàrılarnı tutub keltürirsen saña òanlıúnı viririm deyü vaède úılmış Baraúda bu 

òıdmetni õimmesine yüklebmaña her boloãdan buúadar kişi maèiyetimde bolmaàa emir idesiz 

ve hem bir munça Úaøaú Rus òıdmetime viresiz åÀni heydelüb ketmiş törelerni úaytarasız 

diye emir nÀmeni eline  
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alaraú çıúdı. Mezbūr uàrılarnın Òıtayàa úaraàan Kiray İlinde idikini işidüb her ilniñ büyük ve 

kiçiklerinden istiãóÀb iderek cemiè iki miñ miúdÀrı Àdem - 50 èaded Úazaú Rus ile İrtiş urına 

ketdi. ÓÀlÀ Timur äuv DivÀnı oturan urında Kiray İli birle sözleşüb úatiller Úaldan Úıyal 

didiki meşhūr uàrılar Kiray İline úaçmışlar iken, Kiray Töreleri óimÀyet úılıb bir az tartışub 

körseler de Baraúnıñ saùvesinden siskenüb aòìr kÀr eline tabşırdılar Baraú uàrılarını alub ve 

Nayman İliniñ ne zamÀndan birli Kirayda alamay yüren òun ve óaúlarını tamam alub ve 

savdÀkerlerniñ daòi ketken mallarını úaytarub hem <Körfeã>niñ emrini ornuna ve hem de 
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yurtnıñ köñlini yerine keltürüb uluà abruy ile úaytdı. Bunıñ kilesi yazında Úazay İli 

Úaraàaçda ùob seyaz úıldıàı yuúaruda yazılmışdı. Uàrılar beş kişi idiler Simeyde mıntıúàa 

atıldı. Uşbu òıdmet muúÀbelesinde müştÀú olan manãıbına vÀãıl oldıysa da èömri vefÀ 

itmeyüb òanlıàınıñ ikinçi senesi Hicretiñ 1280inçi yılında vefÀt itdi. Yaşı illige yetmemiş idi 

cesedini Simey Paladnıñ uluà yolınıñ àarbında içi ãuv boyuna úoyub büyük künbeõ 

turàuzdılar el'an baùur süyeki deyü benÀm olmış mevøiè oldır. 

Óilye orta boylınıñ eùvali beden cesimeniñ evsaùı yaàrınlı cilkeli, büyük başlı, mayuúlı, úaşlı, 

úoñır ãaúallı, alaça közli, körkem úızıl yüzli Àdem idi. Ehl-i savdÀ namaz òan ve her işden 

òaberdÀr idi. Òanlıàından muúaddem malı az ise de azlıàına baúmayub èibretli úıããa yaúışlı 

óikÀye söyleyene resmlerinçe at mindirib libas keydirdi himmeti bülend lakin ùabèında òun 

rizlik var idi köb Àdem öldirmişdir. VefÀtında meyyit aşını bir divÀn il ve cümle Aú Tuàluú 

Úızıl Tuàluú töreler uluà muèarrike úılıb at çapdırıb ötkerdiler. Uçaàı Ayàur Cal Taàı 

itekinde Köb äuvı boynda idi. Uysunnı çapub  
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İbtidÀ bahadırlık nÀmını çıúaran vaúitde yaşı yigirmiler çemasında belki yetmemiş idi dirler. 

Ve bu úavli taúvìh ider meşhūr canaú aúun bir muèarrikede buña evlÀnıñ500 itmiş. Çobarım 

Aràumaàum kirmaralum* öz zañımça bulkandık candıralım* Bala künden bas bolàan miñ ãan 

úolàa* Balası sulùakamnıñ ir baraàum* Caãuñ bar cayur mÀde celiñ ãır* Caylaydı bik sulùanıñ 

öbür úayur* Cas künüñden Talpunub ùaleb úılıb* Ùaylaàuñda aùan man boldıñ üyür* 

Uysunnı çapdıàı baùur ataàını aldıàı bu mıãrÀèlardan muúaddem olub yaşı yigirmilerden dün 

oldıàı istiòrÀc idilür. 

Medeni padişahlarıñ maòãūã mü'ellif ve müverriòleri oldıàı kibi bunlarnıñ da her òÀnıñ öz 

henkÀmında bir müverriòi olur ki buña özlerinçe şecere diyorlar. Meher bunlar úalem ve 

kitÀbet ile olmayub vÀúıèasını kelÀm mevzūn ve şièir meràūb ile edÀ iderler. Baraú Òanıñ 

şeceresi kendi ile hemsÀl <Dolat> nÀmında bir õÀt idi. DimlÀ Óüseyin Óacı bu dolatnı köb 

söyledirdi. Kimine mütercim daòi kerat ve merat ile aytdumışmız <dolat> ekerçi savdÀy yok 

nÀdÀn idi ama söziniñ maàzi yaà bÀdÀm idi. 

Baraúnıñ vefÀtı baèdında teritni yaèni ãaylav müddetini kandidat İdilòan ibn Camantay Töre 

tamam itdi. Baède nöbet birÀderi Silòan ibn Sulùabaya yetdi.Silòan Töre üç sene òanlıú 

ãoñında èazl úılınub ornuna úaradan ve aú <úaldubay> manãūb oldı bunıñ teriti tolmazdan 

yeñi zakün çıúıb òanlıú úaøılıú bir hem bir veledi bu mecrūólara òazineden pansiyon ile 

mürehhim urıldı. Ayköz DivÀnında òanlıúnıñ ibtidÀsı Milad 1833inçi yılda başlanub 1868inçi 

yılda intihÀya irişdi müddet òanlıú cemiè otuz yıl olmışdır. Yeñi zakon çıúıb Uyaznay 

maókeme açıldıúda Prikaz Maókemesini Úaøaú uluàından defaèat èÀrì taşlamayub li-maãlaóat 

pamoşnuk nÀmıyla bir Àdem úoydılar ki uyaznıñ  
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muèayyini oldı. Bu daòi on yılàa tetmeyüb ilàa idildi. Ayköz DivÀnında pamoşnuk olanlarnıñ 

evveli <Uraz Bay ibn Bik ÒÀce> åümme <áonanbay ibn Üsken Bay> aòìri miñ iki yüz toúsan 

sene neyfinde Süleyman Töre ibn Bik Sulùan ile etmÀma irişdi. 

Òanlıú úaøılıú bi-tÀr501 oldıúdabunları prikazàa çaúırıb sizler burun baàlı esir óükminde idiñiz 

şimdi iòtiyÀrlı oldıñız ÀzÀd boldıñız sizlere òıdmet yoúdır üyleriñize úaytuñız bala çaàalarıñız 

aldında raóat raóat yatuñız didi. Bu nezÀket ile işitdiren ÀzÀdlıú esirlikden an miúdÀr eşid 

oldıúdan mezbūr Úaldubay ki òanlıú devri anıñ elinde inúırÀøa irişmişdir maókeme uluàları 

ile cedel úılıb aytuşub orãdÀr sindÀr nimne502 aytub otdab torãuñdÀr òansız curt bola mı 

òalúsız divan bola mı uzdÀrıñ aúçe alayun dib úalàan úoluúdÀrıñ çıúarmayan aú padişahnıñ 

özinden cevÀb kelmey urnumdı kesige bir maymın teritim yaèni müddetim tolmay çıúmaymın 

dib zirsalıñ aldına bardıúda bì-çÀreni sudrab söküb ãoúub bì abrūy úılıb çıúarmışdır köb pul 

ãarf úılıb almış ornu idi òarÀcÀtnı tolab alamadıàı eleminden böyle dimeke mecbūr olmışdır. 

Òanlıú úaøılıú her üç yılda bir ãaylanurdı. Töreden òan ãaylansa bilÀ şarù úabul úılınurdı. Úara 

Úaøaúdan ãaylansa üç terit yaèni toúúuz yıl òıdmet úıldıàı kerek olurdı bu úadar yıl padişahàa 

òıdmet köstermiş olmasa úaradan òan úoyılmazdı. Bu şarùıñ aãıl mübenÀsı Özbikde toúúuz ata 

óükūmet úılmayan Àdeme òan ismi virilmez oldıàìndan bu úanunı teshìl idib toúúuz yıla taóvìl 

úılmışdır. Òanlıú eyyÀmında boloãlıú adını merteve idi óÀlÀ Úaøaúiyeniñ aúãı ilàaya derecesi 

boloãlıú bolub úaldı, ol vaúitde on başı ilü başı dimek yoú idi boloãıñ muèayyini esùarşine idi, 

alum almaú mal óesÀbından idi, yeñi nizamda çañaraúdan alınur oldı. O künde úalèanı divÀn 

maókemeni Prikaz 
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deyü söyleyüb óÀkimine mayur diyorlar idi, kettesine divÀn başı mayur, kiçikine il mayurı 

diyorlardı ismi kim bolsa bolsun Úaøaú özlerince bir nÀm köterirlerdi, meåelÀ: ãulu mayur 

simüz mayur pesken baã mayur ãaúallı mayur ve emåÀlehüm ãıfat muòteãaları ile ad 

úoyarlardı il mayurlarından taràaú mayur ayàur mayur úara caú mayur diyenler bodı, bir yeñi 

mayur keldikde Úaøaúnıñ bir kettesi kirib körüb amanlaşub çıúmış Àdemler andan ãoramışlar 

mayurnıñ ismi kimdir ãordıñız mı deyüb adı öz úolumızda ãorab neyleyim imiş, Úaøaúda el'an 

daòi ol èÀdetleri var ise de ekåeri ismi ile ya manãıbı ile söyler oldılar, úalèa evvelde, Ayköz 

DivÀnı ismiyle yÀd idilürdi. 1860ınçı sene úabilinde Sirkipol diye taèdìl ve bir niçe yıl ãoñra 

Prikaz ismi aúrucnay maókemeye tebdìl úılındı  az müddetde aúrucnay daòi bütün yeñi 

zakonda Uyaznay maókeme nÀmı virildi. 

Evvelde il ãÀóib manãıbıñ isminde meåelÀ falan òanıñ ili ve falan boloãnıñ yeri deyüb 

uluàlarıñ nÀmına nisbetle söylenürdi baède yer ismi ile yazılur oldı, iski zakon yaèni òanlıú 

eyyÀmında lavãoyuş didiki işler var idi ki ilde bir òıdmet bolub maókemeden òaù çıúsa ya ki il 

uluàlarından prikazàa kaàıd yiberilse yoldaàı ilden at minmek söyüş yemek úorúıtub nerse 

                                                           
501

 بتار 
502

نیمنهاورصدارًسیندارً   



 272 

almaú urmaú ãoúmaú sökmek kibi cebirler var idi, òaù alıb yüren yaãavılnı puşteçi dirler idi 

bu òıdmete taèyìn idilen Àdem lÀ ebÀl ile olurdı bilmem böyle aómaúlarnı òanlar bièl-úaãd 

úoyarlar mı idi yoúsa evvelde tüzük olub ãoñra èaúılnı coyarlar mı idi, yürüş türüşde sekün ve 

óürmetlerinde aãla insana müşÀbehetleri olmayub kÀne maymun kibi idiler, binÀ-berìn 

Àdemler bundın istièÀõe idib, ÒudÀya ilni ãaúla poçtalàandan tiñselüb iki ciñün bos ãalàandan 

deyüb derkÀha ilticÀ ve niyÀz ile bunlardın nefret idib ãıàınurlardı bu bed-baòtlar úara úuzıdan 

àayrini ãoymazlardı 
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Bir künde niçe caydın ãoydırub tüymezlerdi, curàa coyır ve kiden başúa at binmezlerdi bir 

başına niçe at üşleb artuàını nesne almayunça virmezlerdi, uluàar buña bir söz dimezlerdi 

belki òıdmet kÀrlarınıñ böyle siyÀset birle yürdikini il úorúıtub úara úuzı yedikini úara 

ilteriden ùon keyüb úayúayub yürdikini òoş körirler mi idi èacabÀ, faúaù Baraú Òan eyyÀmında 

bu bì başlıú bir az ipe keldi Àdemler at ve úuzusına ige boldı, bir zamÀn Úar Úaralıda 

áonanbay Mirøanıñ òanlıú eyyÀmı uàrıdan poçtadan böyle tınç olmışidi deyü naúil úılurlardı, 

Ayköz DivÀnına her yılda bir merteve keniral kelürdi Almata ùarafına kidib úayturdı añada 

Úaøaúdan lavãoyuş óaøırlardı Úaøaú uluàları birer ay burun divÀnàa cemè olub ketüb 

yaturlardı, keniral keldikde bunlara ùoy virüb at çapdırırdı, aúun yaèni şÀèirlerge ulañ 

aytdırmaú pehlivan küreşdirmek uzun yıàaç başına çapan baàlab aña Àdem çıúarmaú cıyav 

payke yükürtmek kibi Úaøaúnıñ öz ùabèına muvÀfıú ve re'yine muùÀbıú uyun temaşÀlar 

úılurldı, il yaòşilerinìñ baèøına midal baèøına úılıç ya çakman ve baèøına tefrìø nÀme yaèni 

maútav kaàıd virüb keydirdi ve baèøına balalar cevandıraçıú kibi tostaú úaşıú istikÀn rumke 

emåÀli eşyalar enèÀm iderdi, ol vaúitde bikib ve menzillerde Úaøaú Rus turardı çaparçılarnı 

çaban ve aúrun yürküzdikden ekåeri öz atları ile yürirlerdi Simey ve Ayköz arası ki óÀlÀ bir 

sütkelik mesÀfedür ol vaúitde dört beş sütke keydirdi üç sütke yaèni üç tavlıkda yetseler de 

nihÀyet tiz yürmiş óesÀb iderdi, bunlardın başúa daòi köb bedeviyet işler var idi şimdi tertìbe 

kelüb yurtlar bu yazılmış cefÀlarıñ cemièsinden biri ve baèid boldı şöyle ki evvelde öyle idi 

diyene körmeyenler işanmaz óÀle keldi. 
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Çala Úaøaú beyÀnı 

Kerek Noàay503 kerek Sard ve kerek àayri õÀt olsun bir ùarafı Úaøaú olub andan tevellüd idene 

Çala Úaøaú dirler ve baèøan ata ve anasında úaùèan çalalıú olmayan òÀliã Noàay ve ãaf Sard 

kelüb Úaøaú boloãına yazılsalar bu da Çala Úaøaú deyü söylenür, Sard ùÀ'ifesi köb eyyÀmdan 

bu yaú Úaøaú ile iòtilaù úılıb aralaşub emåÀli Toútar ÒÀce refìúi Úara MüvellidÀ ve Mal Keldi 

evlÀdları niçe boloã ve Asùarşına il bulub óÀlÀ òÀliã Úaøaúdan bir şuèbedürler, ama bunlar 
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evvelde çala ismini melbūs olub ãoñra úaldı mı yaòud evvelde bundın biri idiler mi maèlūmım 

olmadı faúaù aãılları Sard imiş diyen aòbar aàızlarda söylenüb başúa cihetle Úaøaúdan úaùèan 

farúları yoúdır ôan iderim çala ismi ãoñra metrūk olmış ola, buña naôaran eyyÀmlar uzadıúça 

bu küngi çala isminde olanlar daòi Úaøaúdan bir baùın olmaú muúarrirdür, binÀ-berìn bunları 

èala óede bir bab üzere beyÀn úılmaú revÀ körildi zìrÀ bundın yine bir iki èasır ötdikden ãoñra 

aãlımızda iòtilÀf ve neslimizde iòtizÀè olub ecdadımız bunda ne zamÀnda kelmiş neden bu 

nam-ı naúıãı kendilerine almış aãıllarımız kem imiş diyerek nebire çebirelermizniñ öfkesi bize 

úalur ki babalarımızdan bir Àdem olmamış504 ki óaúiúat óÀli yazıb evlÀdlarına andan ÀåÀr úala 

oúıyanlar adını añub ruóına duèÀ ala òayr ãoñrası ne olur aña bizim emirimiz yürmez 

óükmimiz nüfuõ úılmaz, imdi èaãr-ı óÀøırımızda olan iki çalanıñ biri ki evlÀd-ı Sarddur ataları 

Úaøaú içinde sodÀ ile yürüyüb Çöçek ve Simey Palad beldeleri bina bulındıàı ile o úalèalara 

úatnab Simey úatnayan Sardlar Arúat Taàlarında ve Çöçek úatnayanları úolostay caàalarında 

cayılub úışlab turmışlar Úaøaú birle bile köçüb úonub Tarboàa Taàını caylab cayrab 

yürmişler ãoñra evlÀdları müteferriú olmışlar. Bu tefrìúaya sebeb Sardiyeler evvelde 
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öz òanlarına tÀbiè turub Òıtaya ve Rusyaya mihman idiler, Aúmescid alınub Türkistan ile 

Rusya yaàı oldıúda Rus yerinde olan Sardlarnı yeriñize kit ya ki bize yazılub bièat it deyüb bu 

teklìf ile ekåeri Rusyaya fuúara olub úaldı ve bir azı yerlü yerine ketdiler Türkistan bir ùaraf 

oldıúda baz úaytub Úapal Almata ve her úalèada úarar itdiler, Çöçek üstünde yürenler 

DunkÀnì belvÀsında kitib Òıtay keldiki ile yine úaytub yetdiler. 

Ama bizim ahali-i Noàay baèøısı ticaret ile vaàlabì505 òıdmetden úaçub bunda kelmişler her 

iki farìú yaèni Sard ve Noàaylar Úaøakdan úız òÀtun olub tenÀsüllenüb evlÀdları bu isimde 

úalmışlar. èAãrı bir ise de Sardiyeniñ senesi bizim Noàaylardan birer devr burunraú keldiki 

evlÀdlarınıñ yaşından istinbaù idilür, şöyle ki 1302 sene Şah èAzim ibn Seyaèúub506 nÀmında 

bir çal vefÀt itdi yaşı toúsan toúúuzda idi, Sard çalanıñ senede bundın esbaúı yoúdır bes 

maèlūm oldı ki Sardiyeden 1200 Hicriye óududında ferzend vücūda kelmiş ola. Noàay 

çalanıñ ibtidÀsı èan úarib yazılur. ÒülÀãa-i kelÀm 1200den muúaddem Çala Úaøaú isminde 

ecnas varlıàı cezmen maèlūm degildir. Men iddièa507 fièiliyye’l-beyan 

Noàay Çala Úaøaúnıñ Õikri 

Noàaylarmıznıñ ibtidÀ Úaøaú içine úadem baãdıàı Miladıñ 1800den ãoñra olub evvelleri 

Musèayyed508 Aàa ibn èAbdülmü'min Oùarı, Velişah Aàa ÚaşúÀrì, İsmaèil ve Óamid Aàa 

Menduşì, ve Şemseddin Aàa ve Bikçantay Aàa ve Óasan Aàa Ornaşbaşı, ve Óabibullah äab-

başı, ve bizim úıble-kÀhımız ve emåÀli niçe õevatlar kelüb Úaøaú içinde mallanub sodÀ ile 

Türkistan ve Taşkend úatnab yürmişler Úaøaú içine kelen Noàaylarnıñ iñ aúdemi 

TevÀrih-i Òamse 25 
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bunlardur. Óaøret-i úıble-kÀhımız mihriban bulurlardı Miladıñ 1810 seneler neyfinde 

Semeyke kelüb andan Úaøaúàa çıúdıú biz keldikde Uysun İlinde Musèayyed Aàa Nayman 

ilinde yuúaràı yazılmış Àdemlerden iki üç kişi bar idi yaúında kelmiş olmaàla hiç birleri 

oylanmagan tecerrüd óÀlinde idiler, ãoñra her birlerimiz teèallüú dÀr oldıú, evvel tevellüd iden 

ferzend èAdilşah ibn Velişah idi èİnneddin ibn Óabibullah idi, bu iki uàul evlÀd Noàayıñ iñ 

aúdemi olmaàla tankesú509 körüb künlik yerden ve ÀrÀ künlik yerden meóaøø bunları körmek 

ve úuçaàımıza köterib süymek üçün bi’l-úaãd barurdıú birer hafta yatub mihman bulub 

úayturdıú dir idi, eh. 

Mezbūr èAdilşah 1300 Hicriye úabilinde altmış dört yaşında ve èİnneddin 1305inçi senede 

yetmiş yaşlarında vefÀt itdiler, ama Musèayyed Aàanıñ Abdulmen nÀmında bir oàlı bulub 

yaşda èAdilşah èİnneddinden uluà ise de anası Uysun òatunı olmaàla Musèayyed Aàa bunı ùul 

alub Abdulmen evvelgi irinde úalmış uàul deyüb aúvaller muòtelif oldıúdan nÀmı Çala Úaøaú 

dinilse de aãlı aãıl Úaøaú idiki iótimal daòi cÀrider. Bu õÀt daòi üç yüzler óududında vefÀt itdi. 

El-óÀãıl bu canibde Úaøaú òatundın toàmış Noàay ferzendlerniñ ùabaúa-i evvelileri bunlardur, 

baède Óacı Óasan ibn Óamid Dimla Óüseyin Óacı ibn İsmaèil Aàa ve bunlar berÀberinde her 

birlerindin ferzend vücūda kelüb mezbūrìn iki Óacı óÀlÀ altmış yaşlarında bir óayatdurlar.  

Yuúaruda yazılmış siyÀúda Úaøaúlar padişaha varıb kelüb Rusya ile yıl yıl iòtilaùları köbeyüb 

tÀbiè olmaàa meyl-i tamları körildikde mezbūr Musèayyed Aàa himmet úılıb Yedi äuv İlinde 

bir töre ile Piterburàa bardı Úaøaú içinde yürmiş Noàaylarnın küllisini Çala Úaøaú köterib 

yaèni niçe ataları ötmiş aãlı Úazandın çıúıb Úaøaú içine kelmiş anda òatun alıb usub onub bir 

ùÀ'ife il bulmışlar bunlarda  
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Úaøaú úatarında yazılsa deyüb èarø úıldıúda iltimÀsı úabul úılınub bu óüküm ibtidÀ Ayköz 

ökrükine510 cÀrì ve sÀrì oldı èumumen obloã ve ökrüklere ièlam ve ièlan idildi, ol vaúitde Çala 

Úaøaú cinsi yoú idi barı yuúaràı yazılmış iki üç yaş balalar idi. Musèayyed Aàanıñ bu efkÀrı 

bir sebil èÀmme ve nefè tÀme olub úaysı obloã ve ökrükde bulsun il içinde burundın yüren ve 

ãoñra kelen bì pasbort Noàaylar barçası Ayköz Divanına kelüb Çala Úaøaúmız diye yazılub 

bilit aldılar. Bi’l-aòire esmit àalebe511 idib atasında ve anasında bir úaùre Úaøaú aralaşmayan 

aú süyek ãaf ãarı Noàaylarmız da bu laúabda úaldılar, mütercim kemineyi de Çala Úaøaú 

dimeke rabùa budur yaèni atamıznın Úaøaúàa yazıldıàıdur vÀlÀ validinimizde512 hiç bir 

cihetden Úaøaúlıú olmayub ata ùaraf ve ana ùaraf babalarmız her ikisi Urnas başında 

anamıznıñ anası Oùarnıñdur. 

Çala Úaøaúlarnı fi’l-aãl atalarına nisbet Çala Noàay Çala Sard dimek kerek iken yer suv 

Úaøaúnıñ oldıúdan ata nisbeti anaya aşmışdır nitek kim èArablar memleketinde temekkün ve 
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te'ehhül iden iècÀmıñ evlÀd-ı muòteliùine idi. æÀnì Musèayyed Aàa èarøında Çala Úaøaú diye 

yazdıàı bu isme sebeb olmışdır, aòìrde yine yazılur. Óaøret-i úıble-kÀhımız söylerdi 

Naymanıñ Rusyaya mutÀbièatı muúarrir oldıúda her ne ise burunraú barub bilkülenmek kerek 

aòìrde bir söz yetmesün diyerek ilteri úıl Tibet kibi sodÀ pullarımnı artub Semeyke bardım 

refìú bayàa tüşdim ol õaz Rusya uluàlarına iètibarlı ve sözi nüfuõlı idi, pasbort toàrusını bay 

ile maãlaóat úıldım oàlı äadıúnıñ baybetçelik yaş vaúti idi bay aña falan falanıçnı alıb kil dib 

Rus töresine yiberdi. Töre keldikde menim sözimni aña añlatdı. Töre didi ki barçadan ÀsÀn ve 

esheli513 Úaøaú úatarına yazılmaúdır deyüb 1830  
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niçe senede Simeyden bilit aldım Ayköz divanı ãalınmadı ise de Ayköz ökrügi Úaøaú içinde 

yüren Çala Úaøaú deyü yazdı boloã taèyìn úılmadı yaèñi falan boloãúa úaraàan dimedi. 

Otuzbirinçi yıl yazında Ayközke Rus kelüb tüşdi üçünçi ya dörtinçi yılında tekrar Úaøaú 

bulub simüz Nayman boloãına çentebay úol astına yazıldım anıñ kilesi yazında Taşkendke 

kitib úırú ikinçi yılı yine úaytub Ayközge keldim dir idi. Taşkendke barıb úaytdıàı Şir èAli 

Òan maddesinde tefãìl yazılmışdır. 

Musèayyed Aàanıñ padişaha vardıàı otuz üçünçi yıllarda olub atamıznıñ otuzınçı yıl 

Semeyden alàan bilitinde  Çala Úaøaú deyü yazdıàından bu madde beynü’l-meşir yaèni 

sanatlar arasında meşveret úılınub úaralanmış iken àayet mÀ Musèayyed Aàanıñ saèyì 

úuvveden fièile çıúarmış ola. Baèøılar Musèayyed Aàanıñ padişaha vardıàı sevk-514i töre ile 

olub bu töreniñ àaramt515 yaèni menşūr kaàıdı yigirmi dörtinçi yılda virilmiş oldıàını 

söyliyorlar ise de ekåerniñ naúli Ayköz Divanı tüşdikden ãoñra deyüb bu ãūretde seneyi 

yigirmi dört diyenler otuz dörtden alışınmış516 ola. Yaòud Musèayyed Aàa Piterburàa iki 

defèa varmış ola. <Vallahu aèlem> Musèayyed Aàanın menşūrını Ayközì Óacı èAbdullah bin 

Velişah oúub körmiş iken öz başına taròanlıú ve aúçe taàdan úışlavlıú yer virildi deyü 

yazılmış başúa söz yoú didi. Senesini øabù idememiş. Sevk-i Töreniñ padişaha vardıàı 

1819ınçı yıl áanvarda idiki Rusya tevÀriòinden müåebbit oldı töre faãlında yazılur. Çala 

Úaøaú yazılmaú niôÀmı başlandıúdan yeñi zakon517 çıúana úadar arası úırú yıla úarib olur 

faúaù bu maókemeden bilit alan Çala on miñçe olmış diyorlar. äoñra ãÀ'ir divanlarda daòi 

yazıldılar ise de evvellik cihetinden ve keåret cihetinden ve bir daòi Piterburàa varan Àdem 

yaèni Musèayyed Aàa bu divan ilinden ve bu óüküm anıñ vesilesiyle oldıàından cümle Çala 

Úaøaúnıñ  
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ebul-úırası518 Ayköz Divanı dimek münÀsibdür. Çünki bundın muúaddem ãalınan divanlara bu 

“Prava,, virilmeyüb ãoñraàılara yaèni ãoñra açılmış divanlara virilmiş imtiyaz bunıñ ùafilinde 

idi. Bu künde Çalasız avıl yoú eger küll-i Çala Úaøaú bir caya cemè olsalardı mükemmil bir 

divan il bulurlardı. zìrÀ Úaøaúnıñ da burunàı yaòşileri bütün nöbet yaşlara yetüb ôulm ve 

teèaddiye başladılar ve hem teftìş ziyade olub boloãlarda her kimi yazmaúdan endişe ider 

oldılar åÀliå ne úılàan birlen Rusyanıñ kemend yaèni úuruàındın519 úatulur olmadıàına 

közleride yetdi bunıñçün işler tevekkele ketdi. 

Babalarmız òıdmetden úaçub bunda kelüb Úaøaú uluàlarına temellüú úılıb Rus uluàlarına 

pullar virüb miñ bir bela ile necatılàa520 Úaøaú bulub azadlıàa yetmişlerdi atalar özleri ve 

ãalbiye uàūlları òıdmetden úutuldı óÀlÀ nebireleri tutuldı çünki burun vaúitde köpisiden saldat 

yoàidi Türkistan ve Feràana yurtı serencam olana úadar bu seróadniñ müşçan ve 

kristiyandan521 daòi saldat alunmadı bu tevessièa atalarnıñ evvelgi miónetlerini isden çıúarıb 

Úaøaú ismini naúã fehmleb baèøı èayblarnı daòi buña èilave úılaraú bu namdan nefret idüb 

müşcan ve kristiyan buldılar yazıldılar. Maldar Àdem köpislikke kirdiler ki bu birisi murıøø-ı 

èazim o ikisi derdalimdür522.èÁúıbet bu üç ãınıfdan daòi bu çitde çertmeye başladı yaèni 

Miladnıñ 1866nçı yılında tevellüd úılàan baladan başlab seksen yedide saldatúa alındı. 

ÓÀøırda èumumen Úaøaú òalúı ve Úaøaúàa yazılan Noàaylar òıdmetden boş olub lakin 

müstaúbelde bì-kÀr bulmaslıàı muúarrir iken bir niçe yıllar boştanlıú àanimet diyerek müşçan 

kristiyan yazılmayanalrı henüz boloã defterinde yürmişlerdür. Sevk-i töreniñ menşūrını kören 

Àdemler meõkūr  
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menşūrda Úaøaúdan saldat yoú deyü yazılmışdır didiler o óüküm ebedi mi yÀ muvaúúıt mı 

maèlūm degildir. 

Köhne Àdemlerden yaşlarıñ bir niçesi kelüb Úaøaúdan çıúsam deyü maãlaóat ãordıúda dimiş 

ki: Hay balam, bizler uluàlaràa murat ile tolı ve temellüú úılıb bizim üçün niçeler úasem virüb 

küç ve meşaúúet ile Úaøaú bulmışdıú deyüb bu yolda kören miónetlerini yad ve teõkÀr idib 

Úaøaúdan çıúmaya icÀzet virmezlerdi. 

Çala Úaøaúnıñ evveleri òoşòal ve feraà bÀl ile kiçinüb aòìrleri bì mal ve faúìr bì mecal oldılar 

bu iki óÀle esbÀb èadideden başlıça sebeb budur ki evvel vaúitlerde Úaøaúnıñ yürgen yerleri 

şehir ve úalèaya yıraú olub bazarlara varmaú kelmek bunlara èasir idi ve èÀdet daòi degil idi 

her ne úadar úıymet baha ile bulsun özlerine kelen sodÀkerlerden alurlardı tüccarlar bundın 

istifade iderek raòıã eşyanı bülend baha ile nesye virüb va úızıl úuzı didikleri beyÀèÀt nÀ-

meşrūè ile daòi ãatuv idib anıñla fÀ'idelenürlerdi óatta farú-ı tıyın otuz tıyın ve yigirmi beş 

tıyınge úadar úoy tüşürmişlerdir. Beyèañ-ı àabn523 ve fevÀóişinde õara pervÀsı olmayub neden 

olsa olsun muúaããıd mal köbeytmek idi. Bu cihetden inãaf babı mesdūd olaraú öz bildikleri ile 
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èamel iderdiler. Şuruù beyèanı524 iètibar itmeyüb èaúd-i fÀside kiderdiler. Şöyle ki nesye 

maldan bir úoy eger Àdemlerniñ õımmesinde úalur olsa iki úılıb üsmey ile alurdılar. Úaøaú 

buña bir söz dimezdi dimeke mümkin de imezdi zìrÀ sodÀkerler iliniñ biyleri ve büyükleri kibi 

úamçısı yuàan, úolı úuvvetli, sözi ötkün avılàa kelüb tüşüb ile Àdemiñ mihmanı oldıúdan 

muúÀbili bunlarnı reèÀya ve õuèfÀsı òavfından óürmet iderdi. İşte bunlarnın úazanan malı bu 

yoldan idi. Ama ãoñra külliye her yerge úalèalar ãalınub her belde bazar ve her úaryede tüccar 

oldıúdan Úaøaúlar özleri varmaú kelmek ile eşyanıñ naròına aşna 
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ve özlerinden daòi sodÀkerler çıúıb fÀ'ideni ecnebiye yibermediler burunàı kibi nesye 

almayub alsa virmediler bunıñçün çetden kelen sodÀkerler burunàıdek bulmadılar. Kalàan 

malàa üsüm525 şöyle tursun ãatúan izine zar ve èÀúibet nesyeden bizar oldılar evvelden 

ürkÀnÀn ÀsÀn-ı kesbniñ aóvÀli böyle olıçaú ikinçi óareketiñ óayli ve tedbìrini bilene úadar 

elindeki sermayeden ayrıldılar bes iúballeri idbÀra dönüb malları evlÀdına belki kendileriniñ 

aòìr èömrine kifaye itmedi olar vaútine yetmedi. Bu tenezzülle mÀde-i ôÀhir bu ise de maènÀ-

yı bÀtını taòfìf şerèañ şe'metinden mÀ èadÀ bir şey olmadıàında iştibah yoúdır bunıñçün yaèni 

şerièatni yeñel526 ãayub reèÀya úılmadıàı üçün øararı tiz zamÀn sirÀyet itdi sermaye elden kitdi. 

Nesye úoy didikleri bu yılàı úuzını yazàa úoy çıúarıb virmek, úızıl úuzı didikleri bu sene ana 

raómine tüşeçek <mÀ'i> úoy úılıb virmek, yeşil úuzı didikleri andan yine bir yıl mü'eòòer olan 

èaúiddür. 

Feõleke-i Mollalardan 

Úaøaúçı tüccar toàrusında üstaõımız meróūm èAbdülcebbar èaliyye raómete’l-àaffar 

cenablarından bi’õ-õÀt ve bi’l-dihan işitmiş bir naúilni teberrüken bu maóalde yazmaú 

münasib körildi leèal fÀ'ideden òÀlì olmaz, úula. Buòara-i şerifde bir niçe yıllar taóãìlden 

ãoñra úarõdar bulub bunı eda ümidiyle uzaúdan aúrabamız olan äarı Molla Óacııya keldim, 

anlar İrtiş äuvı başında Úaøaú ilinde sodÀ ile yürirlerdi, avılında úışladım kördim ki 

muèÀmeleleri nesye úoy ve úızıl úuzıdur, èacabÀ bu maldan àaõÀlanub úutıla úılan èibÀdet 

úandaú bulur eker bunıñla mübteli Àdem az bulsa bekim taşlatmaú mümkin idi, cemiè tüccar 

bu mübÀdele ve bu muèÀmele ile mülevveå iken bu belvÀ-yı èÀmmeden bunları niçük 

úurtarmaú úaydına tüşüb 
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Aòir kÀr buña úarar virdim ki ÒudÀ selÀmet úılsa úaytub Buòaraàa vardıúda bu ticÀretiñ 

cevÀzına bir yol tabub bu yüzden bunları necÀt ve nÀr Àhiretden ÀzÀd eyleyim bu fikrimi 

òÀùırımda tutub Buòaraya vardım, ibtidÀ şerik şerkÀ'ilerimiz ile bir müddet kitÀb körişüb 
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üstaõlardan daòi ãorışub muóaããıl müfti ki mürÀcaèat lÀzım keldi de uşbu mübÀyaèada mehmÀ 

emken ictihÀd idib cevazına rivÀyet úılasız deyü te'kìd ve mihrÀnesini taúdìm virüb ketdim, 

bir niçe kündin keyin vardım mes'eleyi elime virdi <beyè mÀ lem yera> bÀbında mebni tevúìè 

ve taórìr úılıb petmiş mihr baãmış köñlim úararlanmadı ise de aldım. Çıúıb müderris aòundàa 

kösterdim ve münşe'ni söyledim, Àrì maèúūldir vÀúıèaya muùÀbıú güzel rivÀyetdir didi, 

vallahu aèlem aãıl kÀrnı tamam øabù idemedi yaèni sözimni tamam fehm idemedi. Andan 

fıúıhda üstaõımız DimlÀ Ramaøan Aòundàa alub vardım tafãìl kÀrnı tamam ve tekrÀr ãorub 

rivÀyetni körüb muùÀlaèadan ãoñra mihrÀne virdiñ mi didi, bir altun virdim didim, tebessüm 

úılıb maña virseñ idi duèÀ' alurdıñ virdikiñ boşúa ketmiş deyüb beyè mÀ lem yerañ şurūù ve 

ùarìúni taúrìr úıldı ki fıúıh oúıyanlar óafi degildir. El-óÀãıl Buòara-i Şerifde bu úadar tereddüd 

úılıb bundın àayri bir yol bulamadım, baède nan naãib bu imiş ki Simey Paladàa kelüb 

úararlandıú mezbūr şübheli malıñ úaynayan içidür bu óinde kaàıd aúçeden zekvetiñ vücūb 

vaèdem  vücūbında èaôim münÀôaralar olub bir cemÀèa naúdin maúÀmına úÀ'im deyüb vücūbı 

ile kÀ'il ve bir cemÀèa aènì Molla èAli müfti maè ùarafdÀrehüm èarūødır niyet-i ticÀret 

olmadıúça zekvet vÀcib olmaz deyüb ùarafeyn her biri öz sözlerin tervìce saèy tÀm ve 

delìllerin tercìóe cehd ve aúdÀm idib bizim keldimiz ile úıl ve úÀl daha ziyÀdeleşdi bu iki 

mes'eleyi Úazanda üstaõımız Dimla Muhammed Kerim Óaøretke yazdım, ol õÀt òaù úılmış 

óÀøırda óac niyetiyle sefer tedÀrikinde oldıàìmdan kitÀblara köb diúúat ile baúalmadım 

körilen kitÀblarda nesye malıñ dersetliki  
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nÀ maèlūm ve aúçeàa zekvet vÀcib olsa kerek, lakin bu òuãūã dÀr-i İslÀm èulemÀlarından 

ãorarmın söyleşürmin dimiş. Óacdan ãoñra òaù úılmış ki mezbūr iki mes'eleyi beldeteyn-i 

ùayyibeteyn efÀøıllarından ve dÀrü’s-selÀmeyn-i İslÀmbul ve Mıãırıñ müfteòir be ve 

mütebeóóir èulemÀlarından ãordım evvelgi yazdıàımdan ziyÀde cevÀb bulamadı yaèni canlı 

malàa nesye virmek Óanefì meõhebde derset degil ve akçeden zekvet vÀcibdür <velev lem 

yekün niyyetü’l-ticÀret> dimiş ilÀ nesye ile mübtelÀ olanlar eker manièa ve tereke mecÀli yoú 

ise ŞÀfièi meõhebiñ úaøısından fetva alsalar óaram-ı ãarióden köre fì’l-cümle eshel olmaàı 

ifÀde itmiş, eh. 

Bu mukÀlemeniñ vuúūèı 1270inçi Hicriyelerde olub bunı bize söylediki 1286nçıda şeró 

veúÀye dersiniñ bÀbü’l-beyède idi. Yine bir dersiñ aòìrinde bir müverrid ile didiki: şarù-ı 

meşrūùdan münfek omamasına mÀ beynehümÀda münÀsebet-i tÀmme derkÀrdur eger 

münÀsebet-i nÀúıãa olsa maóal-i mümkinde rièÀyesi lÀzım olub müteèaõõirü’l-óuãūl olan 

maóalde mübÀyin kibidür yaèni etyÀnı ile mükellef degildür bunıñçün fevt olan namaz úaøÀ' 

ile emr-i úılınub bu ise vaúit ile namaz beyninde münÀsebet-i tÀmme olmadıúdandır. VÀlÀ 

taóaúúuú meşrūù bedünü’ş-şarù mümteniè dinilürdi şu úadar var ki bir Àdem namazını úaãden 

úaøaya úoysa aña cezÀ-i müterettib oldıàı rièÀye-i vaúit mümkin iken müãÀhele ile fevt itdiki 

sebebdendir vÀlÀ namazı àayr-i ãaóió oldıàı üçün degildir. Bizim Bulàar memeleketinde 

èişÀnıñ edÀsı bu uãūle mebni ola didi. Eh. 

Şefk-i àÀyib olmayan urında èişÀnıñ saúuù ve àayr-i süúuùında edile-i àayr-i mütenÀhiye bilÀ 

inúıtÀè beş altı yüz yıldan bu yaú sudralub kelmiş iken bu muótaãırada anıñ ìøÀóı lÀzım 

körilmeyüb bu beyÀndan murÀdımız meróūmnıñ kelÀmını õikir ve merÀmını teberrüken derc 

eylemekdür. VÀlÀ bir ùarafıñ ifÀdesini tezkìh bizim kÀrımız ve digeriniñ delìlini ceró bizim 

balımız degildür òuãūãen bu kitÀbçemiz namaza müteèalliú mes'eleniñ medòali daòi degil 

iken   
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meclis siyÀúından bu úadarça úaleme alındı. ÕÀt müşÀr-ı ileyh 1298 tÀriòinde óac-ı şerife 

kidib toúsan toúúuzınçı sene Ùur-ı SinÀda medfūn olmışdır <èaliyye’-raómete>. Óaúúında 

yazılmış ebyÀt-ı ùÀriò mevlūd ve fevtni şÀmildir. HeõÀ 

Li-Muóarrire 

Deriàa bu fenÀ mülki nelerni úılmadı virÀn 

    Hemmeniñ èaúlını alıb yürekeni dilni úıldı úan 

Ulūm bir efèi ejder kim muúırr aña cemiè nÀs 

    Úılur laúmanları laúma ùabibler tapmıyor dermÀn 

Var idi bu vilÀyetde åebÀtlı üç õevÀt Àlim 

    İkevsi ötdi èÀlimdin birevsi úaldılar amÀn 
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Baúaàa vardı ötkenler refìúi bolsun ìmÀnı 

    SelÀmet eylegey Allah üçünçi èÀlimi ezmÀn 

Yaúın irdi rıøÀ óaøret ötüb bu dÀr dünyÀdan 

    Közimiz yaşı kepmebdi işitdik bir òaber el’an 

Òaber ol àam eåer budur kelüb òaù Ùur-ı SinÀdan 

    VefÀtı óaøretimniñ úıldı mü'minlerni serkerdÀn 

O rıólet itmiş ekrem õÀt ki èAbdulcebbar idi ad 

    İşidüb fevtni anıñ köñiller eyledi àalyan 

Bize üstaõ idi hem barçaya üstaõ küll irdi 

    Te'essüf eyleyüb külli işitkenler idib Afàan 

Te'essüf eylemey nitün èadili şÀõ idi anıñ 

    Úadem ayrılmadı aãlÀ şerièat rahdın bir an 

Zamana úarasandın köb úarÀ'itde idi mümtÀz  

    Niçe Úarılar aldındın ötüb òıfô eyledi ÚurÀn 
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Óükümde èÀdil irdi ol birer tutmadı ikri yol 

    Beraber irdi nezdinde faúìr şah aàniyÀ erkÀn 

Temelluú tamè yoú baya kibirlik úılmaz ednÀya 

    Cemiè kÀrı doàrıdı bilürdi cümleyi yeksÀn 

KemÀlde irdi taúvÀsı idi bì şübhe fetvÀsı 

    Delìlsiz sözlemezdi hiç sözidi óüccet ve burhÀn 

Tikib nefè hemmeler ki söziniñ derd te'åìri 

    BelÀàatde bedÀyiède idi nÀãıó faãió lisan 

Naôiri yoú muhÀbetde niçe fenke mahÀretde 

    ÒuãusÀn èilm-i fıúhda idi ol baór-ı kÀlèaman 

Zamanıñ şeyò irdi bir tamam maómūd ãaffatıyla 

    Simeyde bir sütun irdi niçe vechile ol èirfÀn 

Küni taèlìm ders idi deli õikriyle ferş idi 

    Kiçeler raóat olmazdı müdÀm yıàlar idi keryan 



 281 

Anıñ vaãf-ı kemÀlÀtın bitübmin baór-ı din úaùra 

    Yazarmın úaysı bir faølan tüketmekde telm óayrÀn  

Bu òaãletler úılıb ceõbì úalıbdır Ùur-ı SinÀda 

    Naôar raómetleri tüşken maóalde úabã olıbdır can 

Kitermiz barçamız aòìr åebÀtı yoú bu dünyÀdın 

    èİtÀ ile ÒudÀvendim aña hem bizlere ìmÀn 

Körir ki ol şerif caynı naãib it bizlere yarıb 

    O tofraúlar naãib olsa kişi hiç eylemez arman 

SaèÀdet ol kişike kim müyessir olsa ol tofraú 

    O caylar tüşse òÀùırge köñiller tolúınur hicÀb 

O õÀt õì saèÀdetniñ tefe'ül saèdına bu fÀl 

    Bolubdır fevtine tÀriò mekÀnı mesken rıøvÀn 
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MekÀn mesken rıøvÀn kelÀmını óesab eyleb 

    Eger ùaró eyleseñ bir nun çıúar tÀriòi bì noúãÀn 

Daòi mevlūdine tÀriò úararı cennetü’l-firdevs 

    Úarardın úaf yaúalsa bolur toàdıàına nişÀn 

Resulniñ yaşına toàrı kelübdir seni hem anıñ 

    Niçe vechile fÀli òayr bolıbdır saèdına ièlÀn 

İlahi yazıçı úalni sezÀvar ile raómet ña 

    Şerièat tüzken irlerniñ bolubdır yolıda úurban 

Temme 

 

Baède 

Simey Paladıñ meşhūr èÀlimlerinden biri DimlÀ RıøÀ'üddin åÀni bu õÀt idi ki vefÀt oldılar. 

Ama bir óayat olanlardan el’an maèrūf medreselerniñ evveli Dimla Óacı KemÀleddin 

Efendidir ki èUlūm-i Şitada mütefennin òuãūãen èilm kelÀmda èadimü’n-naôir ve èilm-i tÀriò 

ve hey'etde bì èadil ve bì meåil õÀt olub eyyÀm óÀøremizde vÀúiè mes'ele-i uøóiyede yazan 

risÀlesiniñ bir iki úıùèasını bunda derc eyledik ki adını tefeùùun iden ehl-i idrÀk müşÀr-ı 

ileyhniñ faøl ve feøÀ'ilini andan eõèÀn ider. 
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MÀ Úavle 

Ve’n-nizÀè fì diyÀr nÀ heõÀ fìmÀ beynü’l-èulemÀ' fì mes'ele-i taøóìyetü’l-bedene evÀlibúare 

maè øımmü’l-meyyit lilÀóyÀ' ve iştehir iştihÀran tamÀ óatta se'levÀ meni mine’l-èavÀm ve iódÀ 

baèd ve aód 'inøam emvÀtinÀ lilÀhyÀ' fì taøóìyetü’l-bedene evü’l-úabre em lÀ ve úad úÀlvÀ 

se'linÀ èan baèøü’l-èulemÀ' heøe’l-mes'ele fÀcÀb nièam ve enÀ semèinÀ èan baèø Àòir 

baèdemü’l-cevÀz fetreddenÀ fì teşrìkü’l-meyyit lilÀóyÀ' fì’l-taøóiye úalet lehüm fì’l-cevÀb 

baèd tetebbuè úavlü’l-fıúhÀ' bi-úader ve saèy ve bi-úader mÀ teyessür li  
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Mine’l-ketb in õebóatim iøóitkümü’l-bedene evü’l-baúara maè øımm meyyitküm lilÀóyÀ' 

yaúiè óiããe küll ve aódküm mine’l-üøóiye èind imÀmenÀ’l-aèôim bi-ùarìúü’l-istiósÀn velÀ 

yaúiè èin aódküm bi-ùarìúü’s-selbü’l-külli èind-i imÀmenÀ’å-sÀni İmam Ebu Yusuf lÀmin 

óayküm velÀ min meyyitküm ve bi-heõÀ’l-ùarìú üøóitküm yaúiè èaliyyü’l-òilÀf ve imÀ in 

õabóetüm èala meyyitküm èaleyóde kebşen ev òayre mine’l-bedene evü’l-baúara èala óayküm 

faúaù yaúiè üøóiye meyyitküm ìøÀ èala heõÀ’l-òilÀf ve imÀ üøóiye óayküm min àayr øımme’l-

meyyit yaúiè üøóiye salmÀ èinne’l-òilÀf muvÀfaúan li-meõheb hüve'lÀü’l-e'immetü’å-åelÀåe ve 

zefer raómehüm Allah TeèÀla heõÀ hüve’l-evfıú ve’t-taùbìú ve’l-cemè bey-i meõheb 

e'immetenÀ’å-åelÀåe heõÀ mÀ hüve’l-óaú èindi ve Allah SübóÀne ve TeèÀla aèlem.  

TAMAMEN ARAPÇA 398,399,400,401,402,403,404 dahil 
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ve daòi Damla Aómed Veli Aòunddır ki beled-i Simey Paladıñ èulemÀlarından mütefennin bir 

õÀt-ı ekmelü’l-ãaffÀt olub beled-i mezbūrıñ binÀsına müteèalliú yazmış tevÀriòçesiniñ 

dibÀcesini bu èibÀre ile tezyìn ve terşìó itdikini bize yazıb yibermiş idi teberrükenburada derc 

idildi: 

Bismi’l-raómanü’r-raóimü’l-óamdu’l-lah rabbü’l-èÀleminü’õ-õì faøl baèøü’l-buldÀn èala baèøı 

bi’l-mesÀcid ve’l-cevÀmiè ve bi-şièÀ'irü’l-İslÀm vezinü’l-mesÀcid bi’l-minber ve’l-miórÀb 

ve’l-òaùib ve’l-imam ve ecri aókÀmü’ş-şerÀyiè bi’l-aòund ve’l-muótesib ve’l-èulemÀü’l-èaôim 

ve’l-ãalavat ve’s-selÀm èala resulü’õ-ôì sinne’l-ãalavÀt bi’l-cemÀèa fì’l-mesÀcid eføalü’l-beúèa 

ve’l-maúam ve èala Àle ve aãóÀbe’l-berre’l-kirÀm eh. Yine terceme-i óÀli bÀbü’l-hemzede 

taórìr idilür. 

Ama kenc ve yaş mollalardan óÀøırda meşhūr ve maèrūf olanı Molla èAbdulóaú Efendidir ki 

taóãìli medine-i münevverede olub uşbu on dörtinçi èaãr evÀ'ilinde Simey Palad beldesine 

kelüb üçünçi raúam mescidde imam bolmışdır bu mescidniñ medresesi mekteb menzilesinde 

iken bu õÀt keldikden ãoñra èilm-i uãūl ve fürūè oúulmaya başlayub òuãūãen bu memleketde 

körilmemiş belki işidilmemiş èilm meèan ve bedìè ve beyÀn fenleri taóãì idilmek ile berÀber 

ùalebeleri èilm-i úara'itde daòi kesb imtiyaz itmişdir istimÀèımıza köre ãÀóibü’t-terceme 

Efendiniñ saèy ve ictihÀdı kemÀlde olub tafãìl óÀli iútiãÀd üzere maóalinde beyÀn idilür. e 

bunlardın mÀ èadÀ daòi her mescidiñ imam ve müderris ve mü'eõõinleri vardur ki baèøını 

körmiş isek de faølı ne derecede ve baèøını körmedikimizden vezni ne mertebede oldıàını 

bilemeyüb ezhemün cihet nÀm èaziz ve kelÀm-ı leõiõleri bu te'lìfçemize derc idilmedi ÒudÀ 

selÀmet úılsa èömrimize müsÀède virse her birleri birle körişüb efèÀl ve eùvÀrnı bilişüb ãoñraàı 

mecmūèamızda münÀsebetiyle yad itmek emelindeyiz inşÀ'-Allah Rabbü’l-èÀlemin. 
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Yine ãadedimizden úalmayalım, bu eãnÀf-ı mevãūfe ve ecnÀs-ı maèrūfe ki aèni Çala 

Úaøaúlardur ecdÀd-ı imcÀdları aãıl Noàay olub bunlardın mütevellid çalanıñ bir niçeleri nÀm 

be-nÀm ãadr-ı kelÀmda söylenüb keçti evvelde kelen Noàaylarıñ iñ aòìrde úalanı bizim úıble 

kÀhımız ve daòi Velid Aàa didiki bir õÀt idi mezbūr Velid Ayközde her sene divÀnàa kelüb 

atamız ile körişüb köhne Noàaydan divÀnda Òalid úaldı úırda Velid úaldı deyüb Úaøaúlar 

secè ve úÀfiye ile söyliyorlar diye muùÀyibe úılışurlardı eb çalanıñ iñ aòìrde vefÀt idenleri bu 

iki õÀt olub mundın bu yaú nefs-i çala nesil ve fürūèlarına eb ve ced olurlar. Bunlar evvelde 

Çala Úaøaú deyüb söylenüb bilitde daòi Çala Úaøaú yazılur idiler 1850nçençi seneler idi úal 

ve Kıristiyan azÀd oldıàı niôamda çala dinilmeyüb bunlar da Úaøaú deyüb söylensün óükmi 

ièlÀn olmış ise de aàızlarda bayaàı çala ismi bÀúi úalmışdır. Başda yazılanlarıñ eline 

sviditilstva527 yaèni küvÀh nÀme kaàıdı virilüb äaf Úaøaú ile Çala Úaøaúları bunıñla imtiyaz 

eyledi bu imtiyazdan müddeèÀna idiki henüz bilinmeyüb elimizde bir dÀnesi var ki bu ana 

úadar nicesi körilmedi Allahu aèlem bunları Úaøaúdan ayırıb evvelgi óÀline yaèni müşçÀn ve 

kristiyan òıdmetine úoymaú efkÀrıyla virmiş iken teklìfe óÀcet úalmayub ekåer Çala Úaøaú öz 

iòtiyarınça yazılmaúda oldıàından bu kaàıdıñ yaèni sviditilstvanıñ óükmi mestūr úalmışdır 
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eger bu vaúte úadar müşçÀn ve kristiyana yazılanlar olmasa idi elbette o kaàıd óükmini icrÀ 

ider idi óÀlÀ bizim elimizde olan sviditilstvada 1834inçi yılda yazılmış Çala Úazaú diye 

yazılmışdır, 2691inçi nomır. Nükta: EvlÀdı fì’l-óaúiúate ataya mensūb olub Çala Sard ve Çala 

Noàay dimek lÀzım iken èala òilÀfü’l-uãūl ana cÀnibine ilóÀú idilüb Çala Úaøaú dinildiki 

vaùan iètibÀriyle olmışdır deyüb yuúaruda yazılmışdı, lakin aãıl mÀde ata ùarafdan oldıàıçün 

Çala nisbeti ana ùarafa birilüb Çala Úaøaú dinilür yaèni  
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aãlı Noàay Sard idikinde kelÀm olmayub ana ùarafdan çalalıú var dimek olur eger Çala Noàay 

Çala Sard dinilse idi kÀmillik ana ùarafda olub nÀúıãlıú ata ùarafda olmaú lÀzım kelürdi. 

Altı Şehir ahÀlisi buña çalàurd diyorlar, çala uruè dimekden àalaùdur. Anlarıñ zebÀnında 

óuruflarnı muúaddem mü'eòòir söylemek vÀfir tabılur, meåelÀ bu riyÀyı bu yere, ruòãatnı 

rusòat, deryÀnı dayre, kibi kelÀm köbdir. 

Prikaz İski DivÀndan Yañàı DivÀnàa köçdiki ve Andan Noàay DivÀnı Bölünüb Çıúıb Mescid 

äalındıàı BeyÀnı 

Bu cÀnibde maókeme açıldıàı ile óükūmetden her ùarafa ièlÀn nÀmeler neşr oldı kim ki 

imÀmetlikni ùÀlibdir Ayköz DivÀnına varsun didi bu òaber ile çilbe uyazından DimlÀ 

Muóammed äÀdıú Óaøret ibn Molla İsmÀèil Müftiye varıb ukaz alub bunda keldi óaøretniñ 

yoldaşı Molla èAbdurraóman ki Uzun Molla deyüb mülaúúıb idi bu õÀt söyliyor miladıñ 

1840ınçı Aú Sıçúan Yılı úışında üyden çıúıb kelüb úışnı Simeyde ötkerdik yaz başı äıyır 

Yılınıñ evveli Ayközge keldik o künde bikit yolı Aàadır Taàìndan yürirdi İsli DivÀnàa kelüb 

tüşdik prikaz anda idi divÀn başı Nokulof isminde bir mayor528 idi aña kirib yolúdıú ãoraşub 

bilişdik o daòi çilbe uyazınıñ Àdemi imiş úalèada Noàaydan Münaf isimli bir úÀrit kişi ve 

tüccÀrdan Naãibullah Bay bar idi üyleri zimnÀnke úoraları çarbaú idi bazar dükkÀn yoú tab 

taúır, ön poùı beş ãom baúır idi, aşlıú ve her iótiyacÀt Simey Paladdan alınub turırdı, bir 

cÀnibden bu èusratlık ve bir cihetden Úaøaú içinde Noàay ile körişmek ve Úaøaú Uluàlarına 

tanuşmaú kerek oldıúdan ilkÀ çıúdıú bik Çoyun Baynıñ vefÀtı yılı iken Berk Úara Taàında aña 

varıb fÀtióa úıldıú óaøretke  

 

                                                           
528

 binbaşı 



 285 

408 

 

bir yaòşi at ve bize bez donan berdi. Cabay Òan ile avılda körişdik, andan Óabibullah Aàa 

avılına keldik Úaøaúçı savdÀkerniñ içinde iñ zenkin ve maldarı bu idi, üstimize aú úuş tikib 

berdi Sulùabay Töre Camantay Töre Davud isimli bir ãÀdır töresi ve èOåman Töre yaş yikit 

vaúti idi ve Úaøaúnıñ maèrūf Àdemlerike emåÀli caúsılıú boloã ãatumúıl asùarşına ve àayrihüm 

barçaları kelüb óaøretni ziyÀret itdiler, el-óÀãıl úış bolsa úalèaya kirib yazında Úaøaúda yürüb 

bir niçe yıllar ötkerdik Töme Yabmekit İlineçe kelüb Meñlüàul Bay Seyfullah Baylaràa 

mihmÀn bolub úaytdıú, biz kelmiş seneniñ evvelgi yılında yaèni 1839ınçı yılı yazında Ruslar 

yeñi divÀnàa köçe başlamışlar iken ikinçi yazında kripis ãoúılub prikaz daòi köçdi, óaøret 

ildeki Noàaylarnı úalèaya kirmekke teklìf ve naãióat úıldı söz tiñleb her birleri yeñi divÀndan 

üy ãaldılar ve ãatb aldılar az yıl Rus divÀnında Ruslar ile aralaş turdılar, müteveffalarını 

Maèmūr äuv boyuna tav úırına úoydılar ol cayda úırú illi úadar Müselman mevtÀsı medfūndır, 

baède Ruslar ile aralaş turmaú münÀsebet körilmeyüb kripisden yuúaru bir caya oturmaú 

meşveret úıldıúlarında óaøretniñ re'yi divÀndan üç dört çaúrım yuúarı Narun äuvı úoyàanında 

oturmaú maãlaóat körilüb çünki bölündikden ãoñra èala óede bir úarye bolur isek bazar baúúal 

úaãab ve her iótiyÀcÀt özimizde tabılur didi ise de savdÀkerlerden baèøıları bizlerniñ ekåer 

eşmez Ruslar ile oldıúdan barmaú kelmek meşaúúat olur òuãūãen ãuvnıñ taşu vaúitlerinde 

bi’l-külliye işden úalurmız diye kripisden bir çaúrım yuúaru orun alub 1848inçi Miladiye iñ 

evvel óaøretniñ üyi ve Naãibullah Bay ãalındı úırú toúúuzınçı sene Muóammed Raóim Baba 

Àdemler Çetreçi Molla diyorlar anıñ üyi ve Yusuf Aàa Tazulı üyike bizim úıble kÀhımız 

almışdır ve Seyfullah Bay bunlar barçası Rus divÀnındaàı üylerini köçirib bunda keltürdiler 

ve baède õalik Muóammedyar Bay ve Terciman Òan 
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Seyyid Aàa ve àayrihüm keldiler, bizlerçe Noàay divÀnı Rusça İslabutke nÀm virdiler, 

Naãibullah Bay bir mekteb òÀne binÀ úılıb mescid ãalınana úadar ol òÀnede namaz oúulub ve 

hem balalar oúutılub turdı, illinçi sene Simeyniñ Óacı Tınbay Bay mescid binÀ úıldı, eh. 

KelÀm Uzun Molla. 

Uşbu mescidniñ padraşçiki Muóammed Şah nÀmında bir Àdem bolub otuz sikiz yıl ãoñra 

yaèni 1888inçi yıl yine padraşçik olaraú Çöçek mescidimizniñ taèmìrine bunda kelmişidi, bu 

õÀt söyledi ki Ayköz mescidiniñ levÀzımÀtını meåelÀ yıàaç timur işük terze esbÀb azıú üste ve 

òÀdim ve cümle madde Simeyden alınub yüz illi èaraba ile bir defèa kelüb tüşdik taèmìrniñ 

tamamına yaúınlaşub kilesi cumèa namaz oúulur ümidinde idik úapal ùÀrafa ötüb varan bir 

mühendis <Aròitiktur> mescidimizni körüb feãadúa <palanàa> toàrı kelmiyor diyerek işden 

toútatdı kiçesi Naãibullah Bay barub sözleşüb bir benaras çapan, ve yigirmi beş ãom aúçe 

birüb köñlini tabdıúdan ãoñra irtesi kelüb imdi tizlik ile tamam úılıñız baède’l-etmÀm 

bozılmaz deyüb lakin terezeniñ bir cayına èalÀmet úoydı ki aldınàı bölmede artuú tüşen rÀm 

anıñ nişanıdur. eh <kelÀm Muóammed Şah> 
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Yine Uzun Molla sözine rücuè idelim. Baède Úızılcarı Murtaøa Bay maúãudef529 bir taş 

medrese ãaldı baylarnıñ himmeti ve óaøretniñ saèy ve àayreti ile eùrÀf-ı cevÀnibden ùÀlib ve 

ùalibÀn cemè olub úış eånÀsında iki medrese ùulu şÀkird olurdı èaúÀyid mertebesineçe ders 

oúuldı bu aralıúda ãabanıñ şahı Aómed İşan kelüb óaøret aña úızını virüb bu ôahir ile úalèada 

Noàay úırda Úaøaú òuãūãen Bayúara İli küllen müreyyid muòaliã oldılar èilm-i ôÀhir ve èilm-i 

bÀùın her iki gel bu divÀnda açıldı boy òoşi eùrÀf-ı erbaèya saçıldı bu úız ve birle Úaøaú 

içindeki Noàaylar buram buram kelüb dükkandarlar Rus divÀnında Úaøaúça savdÀkerler bu 

divÀnda úarar itdiler iki divÀn 
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bir maóalle óükminde namaz-ı Cumèa ve èıydnı mescidke kelüb oúur idiler Müselmanlarnıñ 

èadedi az devletleri Çinden artuú degilse de seòÀvetleri bu küngi illi miñ yüz miñliden bülend 

ve iósÀnları ziyÀde idi şöyle ki her pencşenbe şÀkirdlerge øiyÀfet yedirmek óamam yaèni 

munçe yaàub yuvındırıb kirinikidermek úış bolsa medreseniñ ötün ãuvını ùayyar úılmaú 

ãoàum vaútinde úoy ãıàır biye virmek ve úış ortalarında daòi it may çay ve Simeyden 

bazarçıları keldikde on nan kibi me'külÀt óatta úalem úara ve kaàıdlara dekin virüb böyle 

òayrÀt iderlerdi yaz bolsa aú üy tikib avılàa çıúmaú yıraú yavúdın kelen misÀfirlere mihmÀn 

nevazlıú úılmaú úadar óÀl baèøına at ve baèøına ùon keydirmek kibi körkem èÀdetleri var idi 

erbit ibanpoã didiki derdni úaùèan bilmezdi köterme úarø digen keb aãlÀ bolmazdı az köb 

bolsa barı özleriniñ idi úanaèatlik vaúit òoşlik ile kiçinürlerdi. <İntiha KelÀm Uzun Molla> 

İmdi öz bildikimizi yazalım zìrÀ bundın yuúaràı iòbÀr bizim vücūdımızdan aúdem ve baèøısı 

ãabi lÀ yefhüm vaútimizde oldıúdan àayriniñ naúline iótiyÀc bıraúmışidi. Yuúaràı yazılmış 

õevÀtlardan ãoñra äadıú Bay kelüb iski yıàaç medreseni yaúışlı idib tecdìd ve mescidniñ 

şimÀlinde bir èıydkÀh taèmìr úıldı bu õÀt bir ãÀóib òayrÀt Àdem idi divÀnàa kirdikden ãoñra 

beş altı yılda artuú turmadı yaşı úırúnıñ içinde illige yetmeyüb vefÀt itdi. Ferzend yoàidi 

yurtında iki òÀtunı úaldı malını Úazandan aàaları kelüb aldı. Maraøında óac bedel ve àayri 

vÀcibÀt ve nevÀfilleri üçün yedi miñ ãom kümüş rusı vaãiyet ve efrÀz idib ve bundın mÀ èadÀ 

İstanbuldan vaúf-ı kitÀb aldırmaúàa miñ ãom aúçe çıúarmış idi bu emÀnet úapalnıñ İbrahim 

Bay óac ketdikde aña virilüb o Àdem yolda vefÀt itmekle aúçe ve kitÀblar elden ele, úoldan 

úola kiçüb barı bir tefsìr tıbyan, ve bir ibnü’l-èÀbidin  
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ve bir lüàat kitÀbı Vanúulı keldi bÀúisi bì derk ketdi. äadıú Bay èAbdurreşid oàlı yeñi 

tazlarnıñdur vefÀtı 1862nçi yıl Aprilde idi ÒudÀ raómet eylesün. 

Úalèamız yuúaruda yazılmış òaãletler ile on on beş yıl miúdÀrı körilib turdı maèlūmdır ki 

insan bir óalde bir úarar olmaz az yıl içinde baylarnıñ niyeti özgerib himmeti azaldı bunın ile 

turmayub iósÀn mÀ sebaúlarını minnet úılaraú ùalebelere til uzadub imamlarını da azarda òÀùır 

itdiler bu sebebden devletleri de zevÀle yüz tutdı. Óaøretniñ de yaşı yetmişden aşub beúÀya 

ketdi õikr idilmiş óÀlete óasene küllisi ke'n lem yekün olub bitdi. Óaøretniñ vefÀtı 1865inçi 

yılda idi. Raómetu’l-lahe èaleyh. Meróūm bu üstaõımız bu cÀnibde olan èulemÀlarnıñ eşref ve 

ekmelidir şÀkirdlerinden köb Àdem ilge çıúıb úaralmış Úaøaúiyeni İslÀm ile aúartmışdır 

cümleye üstaõ olan ve sülūk úılan bir taúiy ve naúiy õÀt menúabet ãaffÀt idi úış küni kiçeler 

uzaú vaúitde medreseye seóerden kirürdi namaz fecre dek unmūõec ve kÀfiye dersini virirdi 

baède’l-işrÀú mescidden bì vÀsıùa yine medreseye kelüb fıúıh manùıú ve èaúÀyidden ders aytub 

sÀèat on birlerde ve baèøÀn peşinni oúub úayturdı istirÀóati faúaù ôuhr ile èaãr beyni olub ekåer 

eyyÀmını ravza ile keçirirdi. Baèdez şam èaşÀya úadar ve baède’l-işÀ' daòi bir vaúte úadar 

úarÀ'it mışú úıldırırdı yigirmi beş sene ders ve imÀmetlikde èömrini ötkerib vefÀtı baèdında 

oàlı şeyhü’l-İslÀm Úaşúardın úaytub cay nişini oldı imtióÀna varıb aòundlık rütbesini alub 

keldi lakin eyyÀmnda medrese mekteb menzilesine tenezzül úıldı. Bu eånÀda mescidniñ 

ióÀùasını óacı èAbdullah ãofi ibn Velişah òışt ile tecdìd idib taúta ve yıàaçı ile vazarda bir 

lafke vaúf úıldı mescidniñ şem ve otunı üçün. Aòund yigirmi dört yıl imÀmetlik baèdında óac-

ı şerife kidüb Hicretniñ 1306nçı Õü’l-óiccesinde Minada vefÀt itdi ÒudÀ 
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raómet eylesün. Men baèd medrese mekteblikden daòi úalub bi’l-külliye fenÀ ve òÀlÀ olmış 

iken óalÀ Óacı èAbdulsettÀr Bay himmetiyle mekteb hey'etine kirdiki mesmūèmızdur. El-

óÀlete heõe mescid-i mezbūrnıñ imamı Molla èAbdullah olub óaøretniñ kence yaèni töbçük 

oàlıdur. 

DivÀn Tüşdikden Başlab Bu Ana Úadar Mü'eõõin Olanlar Bunlardur 

Mescid binÀ bolmazdan muúaddem mülk aàa didigi bir Àdem eõÀn oúurdı mescid binÀ 

boldıúdan ãoñra evvel mü'eõõin Selim Can Babay boldı åümme Molla èAbdurraóman el-

mülaúúıb Uzun Molla bu orunda turdı, åümme Molla SerÀceddin bu òıdmeti edÀ úıldı. Uzun 

Molla ki bu faãlıñ bir rÀvisidir 1308inçi Hicriye Ramaøanında yaşları seksenden tecÀvüz úılıb 

Baòta Úalèasında medfūn oldı. Molla SerÀceddin Aàa ki eõÀnda avazı bülend namaznı tamam 

te'enni ile edÀ iden ve úurÀn-ı kerimi òoş maúam ve òoş ilóÀn ile oúıyan õÀt idi yaşları toúsan 

altıya yetib 1313inçi ŞaèbÀnında vefÀt itdi. ÓÀlÀ mü'eõõinlik levÀzımıda óaøret-i meróūmnıñ 

bir oàlı Molla Laùif turmışdır. 

Rus DivÀnında Muúim Müselmanlar 

Lafkeçi <DükkÀnçı>lar evveldin Rus DivÀnında turub savdÀlarını üyden ãatu ider idiler. 

Nerse ãatılan üyniñ üstine úızıl burlatdan èalÀmet yaèni èilm tikerdi Àdemler savdÀ üyi idikini 
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andan bilürdi Hicriye 1280inçi senelerde uşbu küngi orunàa dükkÀn lafke ãalınub bazar boldı 

üyde ãatu úılmaú memnūè idildi. Bu bazar bolmış küce evveldin lafke ãalmaàa maòãūã ve 

taèyìn úılınub vÀsiè úoyulmış idi. Müselmanlarnıñ istikÀmetleri iki cayda ise de Cumèa ve 

èıydnı Noàay divÀnında cemè bolub oúurlardı. 1297nçi sene óacı èArabşah Aàa Rus 

divÀnından bir üy úura alıb anı mescid ve bir  
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ùarafını mekteb òÀne úıldı èala óede bir maóalde boldılar. Bu maóalleniñ iódÀåı yeñi olmaàla 

imam ve mü'eõõin, ve müderris, ve muèallimlerniñ tafãìl óÀline taãaddi úılınmadı ise de 

bunlarnıñ mü'kili ve mescid ve medreseniñ mürebbisi olan õÀt eşrefü’ã-ãaffÀtı yazmayub 

úaldırmaú yazıú körinür. BÀni mescid olan Óacı èArabşah Bay ibn Muóammed Şerif eyyÀm-ı 

óayatında misÀfirpürūr ehl-i åürūt ve seòÀdan olub mescid ve medreseniñ terbìyesinde 

úuãurlıú úılmış degil idi lakin böyle åevÀb-ı ebedìniñ terbiyesinden fuøelÀ úaóùlık yıllarda 

ahÀli beled ve eùrÀfnıñ fuúarÀsına her úış niçe yüz Àdeme üç dört ay aş nan bermek efèÀl 

óissesini icrÀ ve iltizÀm itmişdir. Bu õÀt fì’l-aãl Úazanıñ Taşkeçü úaryesinden olub beled-i 

Ayközde pul tabub el'an úalèa-i merúūmnıñ birinçi bayı budur. 1306nçı sene bir oàlı ve imam 

şeyòü’l-İslÀm óac-ı şerife kidib dÀrü’s-selÀm İslÀmbulda kümüş óanuy óaøretlerine inÀbet 

úılıb yaşlıkdaki bal ãoy baylıúdaki mal boy emåÀli fièilleriniñ küllisinden tevbe ve rücūè idib 

savdÀ iòtiyarını oàullarına virüb terk-i dünyÀ úılmış kibi dÀ'im vird evrÀd ile meşàuldir ne 

yerde bir yaòşılıú iş ve ne cayda bir yaúşılıú kÀr o mekÀnda var deyüb işitse aña dÀòil olmaàa 

ùÀlib ve öyle åevÀba rÀàib bir õÀt õū’l-óasenÀtdur. Her vaúit Medine-i Münevvere 

medreselerine aúçe yiberib ve bundın àayri daòi köb urınlara iósÀn itmek èÀdetini lÀzım 

bilmişdir bundın ötiri nÀmı ıraúlara ketmişdir şöhreti kemÀle yetmişdir. ÒudÀ maúãadını 

maúbūl ve muùallibini mebrūr eylesün barıb ãÀóib òayrÀtıñ cümlesine saèÀdet dÀrın müyessir 

bÀd bi’l-nūn ve’ã-ãÀd 

İstiùrÀd 

DivÀn yikiri beş yıl miúdÀrı Ayköz DivÀn maókemesi ismiyle turub baède Sirgipol nÀmına 

taóvìl ve bunıñla söylenmek emir idildi ise de adreslere 
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Sirgipol yazılub aàızlarda henüz evvelgi ismi bÀúidir. Ayköz didikimiz bir nehriñ nÀmı olub 

Tarboàatay Taàınıñ şimalinden nebèÀn ider iki üç meróale keldikden ãoñra ùoàrı àarba saylan 

ta İski DivÀna úadar varıb andan cenūba meyelan iderek Aràınatı Taàınıñ berÀberinde Balúaç 

Baóiresine tökilür mecrÀsı beş yüz virset vardur yaz künlerinde ãuvı az úalur ise de evvel 

bahar taşúunda peraòud, papur yürer mertebede ùolu ve şiddetle aúar, ahÀli-i úalèa 1260 

Hicriye neyflerine úadar igün ikmeyüb aşlıú hemen Simeyden alınub turırdı mezbūr tÀriò 

içinde Ruslar Úalúutı Boyuna igün ige başladılar iki üç yıl ãoñra Noàaylar úaravıl töpe 

dalasına çıúıb toòum saçdılar yine altı yedi yıl ãoñra narun ãondan toàam alub ulca MurÀd 

Taàı itekinde çobar ayàur ve ol eùrÀfıñ bulaúlarına ikdiler, toúsanınçı Hicriyeye úadar aşlıú 

puùı bir ãomdan kemeymeyüb bir ãomnı arzan körüb alurlardı, men baèd úalèanıñ eùrÀfı kem 

kem zìrÀèat ile muóaù ve memlū olub Arucar ve Lepsi nevÀóisinde sÀkin Òaòullardan daòi yıl 

be-yıl aşlıú kelmeki köbeymek ile buàdÀy puùı otuz tıyın yigirmi beş tıyına úadar alınub 

ãatılub óÀlÀ aşlıúnıñ arzan úalèalarınıñ birinden maèdūddur úalèanıñ binÀsından bu yaú ãuv 

taşúun vaúitde úayıú ile kiçürilür iken 1300ünçi Hicriyede İslabutkeniñ yuúarusından bir 

köprük ãalınmış iken taşúun iki yıla úoymayub aúzıb ketdi, Ayköz yek naôırda iltifata 

alınmıyor az ãuv ise de vaúti ile uzını tanutur körenler bunıñ ôÀhir úaltını úoyub bÀùın 

úuvvetini mülÀóaôa ile işini muókem ve kÀrını müstaókem úılmaú kerek ki óÀşÀ imkÀki øÀyiè 

mióneti hebÀ' olmaya fÀfehüm. On üçünçi sene yine şol caydan köprük ãalınmışidi bir taşu ile 

işini tamam itdi eåer úaldırmayub alub ketdi 

Nükte, evvelde körilmeyen bir işini maóal ãatmaú ùarafımızda olan sÀde ahÀliniñ başlıça bir 

èÀdet-i èÀtiúası olub binÀ-i èala heõÀ Ayköz 
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ãuvınıñ nefsinden úadìmde úazılmış òarìú yaèni tuàam eåeri maèlūm olmadıúdan eker 

mümkin ise burunàı Àdemler ãuv çıúarıb igün ãalurdı şÀyed bir èalÀmeti úalurdı bu ãuv simÀb 

kibi sıñub ãartúa çıúmaz deyüb ve baèøı úÀritler buña uyursak ad úoyub cinsinden ayrılmaz 

ülkeden çitke úayrılmaz, diyerek maúaller söyledikden kimse bu ãuvdan cedvel tartmaàa 

cür'etlik itmeyüb bióÀle úalmış iken 1300 óududından bu yaú niçe caydın tuàam tartub ãuv 

aúzıb el'an Ayköz boyınıñ köb cayları zìrÀèat ile memlū ve òayli iller derÀmet tapub memnūn 

olmışdır. 

Te'lìfçemiz buraya kelinçe ki 1314inçi Hicriyeye muãÀdif olan 1896nçı MilÀdiyede mezbūr 

beldeniñ aãıl sekenesi nüfūs yüzinden miñ beş yüz miúdÀrı ve mülóaúÀtıyla iki miñe bÀlià 

olur, òÀne óesÀbı aràı yaú beriki yaú mecmūèı üç yüz èaded vardur, bunıñ åüleåÀnı Úazaú Rus 

ve åüluåi Noàay Úaøaúdan mürekkeb İslÀm olub mujūú ve Òıristiyan muùlaúÀ yoúdır. 

Ayköz Úalèasıke vaùan-ı aãlımız ve masúaù re'simiz oldıúdan bildikimiz úadar bunı tafãìl 

yazdıú Ayközden ãoñra ãalınan úalèaları daòi ùarda lilbÀb iòtiãÀr üzere beyÀn idelim 

bunlardur. 

Kök Tirek DivÀnı 
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Ayköz DivÀnı tüşdiki ile eùrÀf-ı cevÀnibden Úaøaúiye fevc fevc tÀbiè oldılar óükūmetiñ bir 

maókemeke aãıl vaøèısı on boloãdır ziyÀdesiyle on beş ve yigirmi boloãa úadar tereúúi úılur 

Ayköze tÀbiè olan Orta Cüz' İli bir divÀnàa köblik úılıb Hicretniñ 1250nçi senesi bunıñ 

şarúında iki yüz virset miúdÀrı mesÀfede Kök Tirek DivÀnı ãalınub Merun İli küllen aña 

virildi. Rusça Kukbaktıy dirler edrislere böyle yazılur İrtiş urında yuúarusında Caysan 

Kölineçe cayrab Òıtay tevÀbiè Úaøaúdan bir niçe ùÀ'ife ilini úaratub mükemmil bir maókeme 

boldı, bu úalèada evvel imam Úahraman Molla ve anıñ oàlı åümme Molla Menaf idi 1309ınçı 

sene vefÀtı baèdında oàlı Caykiri oldı. 
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Úafal Úalèası BinÀsı 

Rusyanıñ bu cÀnibe úadem úoydıàı faúaù Úaøaú úaãdı olmayub Türkistan Taşkend eyyÀmını 

taãarrufına kiçürmek efkÀrında oldıúdan ibtidÀ ilatiyesi tÀbiè idib yolları te'mìn itmek 

óükūmetiñ başlıça muùÀlaèası idi, çünki böyle úılmayub toàrıdan toàrıya èasker yollamaú 

èasir ve õaòire yitgürmek àÀyet aàır idi bunıñçün her yigirmi otuz virset caya bir bikit ve her 

münÀsebetli yere bir úalèa yaãab bunıñla eùrÀf-ı erbaèsını bì òavf úılmaú lÀzım keldikden 

1848inçi MilÀdiyede Ayköz DivÀnından üç yüz altmış çaúrım mesÀfe beynü’l-cenūb ve’l-

maàrìb Úapal Úalèası binÀ úılındı. Ayköz DivÀnından ãÀdır Metay İli buña virilüb ve ol 

nevÀóiniñ Úaøaúnı daòi aña úoydılar. Úapalda evvel imam Óacı Muóammed Can idi 1308inçi 

Hicriyede vefÀt idüb ornuna oàlı imam boldı. 1289ınçı Hicriyede bu úalèaya varmışdım 

mescid bir idi óÀlÀ iki mescid olub birinde Óacı Molla Muóammed ÕÀkir ibn Óacı Dimla 

Ùayyib nişin olmışdır. Bu õÀt ile yaèni Dimla Ùayyib Efendi ile Úapalda hem ãoóbet olmışdım 

aòbÀr-ı mÀsabaúdan söyleşdikimizde bize teèaccüb idib Ayköz Simeyden tecÀvüz itmedikini 

yaèni bu iki beldeden başúa caya ketmediñini bilürim bu úadar aòbÀrı neden bilmişsen ve 

böyle kelÀmı kimden almışsan deyüb şe'nimde bu beyti söyledi teberrüken kendi úalemi ile 

yazıdırıb almışdım bu maóalde ibrÀdi münÀsib körildi bundın baña bir tefeòòür ôan idilmesün 

müverridi keldikde èazizlerniñ sözini setr úaldırmaú úadar úıymetini bilmedikden olur söz 

úadarını bilmeyen sevdayiden óesÀb úılınur. 

Beyit 

İètibÀr-ı vaùan istièdÀd õÀta te'åìr itmez 

     Tofraúda yatmaúla ùaladan cilÀ ketmez 

Ne ehl-i bilÀd olmaú ilen nÀdÀn ãÀóib-i kemÀl olur 

     Ve ne beyÀbÀnlarda kizmekle dÀnÀ úÀbil-i cehl olur 

Kendi úaleminden ãudūr iden èibÀre budur. 
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Almata Úalèası BeyÀnı 
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Úapalden sehl ãoñra belki bir yılda andan üç yüz altmış verset mesÀfe Türkistan ùarafında 

Almata Úalèası te'sìs úılınub Úaøaúdan Uluà Cüz ve Úıràızdan daòi bir parça il buña úaradı. 

Rusya istilÀsından muúaddem bu cayda Feràana Òanları ùÀrafından ılàar ve zekvetçi èÀmiller 

ytdıàını rivÀyet idib Raómetullah nÀmında bir serkerde Rusya ile bu cayda ãoúış úıldıàını 

söyler iseler de mezbūr Raómetullah Çimkend ÓÀkimi iken Úıràızlarnın òıyÀneti ile telef olub 

Almata ornunda kerek Raómetullah ve kerek àayri ile uruş ãoúış oldıàı òaber-i ãaóió530 

degildir úanÀèatniñ keldiki ise òanlar maddesinde yazılub keçdi maóali maèlūmdır. 

Almata lafôı baèzılar úolınça Almalı Taà dimek imiş <Ta> lafôı bizlerçe <li> <lik> <lıú> 

maènÀsında olub yuúaruda <Tarboàatay> <Alutay> maddelerinde yazılmışidi. Taà lafôı 

maóõūfdır ve baèøılar <èÁlim Ata> didiki bir bozurkvÀrnıñ nÀmına mensūb olaraú bu èaziz 

başúa atalar kibi künbeõ ve úubbe tuà ve bayraú ãÀóibi olmayub maúberesi mestūr türbesi 

maàmūr bir õÀt imiş. Bu şehir Sibirya ile Türkistanıñ mrekez ticÀreti oldıúdan tiz zamÀnda 

teraúúi tapub az yıl içinde ÀbÀd olmış idi 1304inçi Hicriye Ramaøanında zelzeleden òarÀb oldı 

ise de ahalisi tekrÀr ol mevøièniñ taèmìrine saèy idüb evvelgi óÀline yitgürdiler el'an beynü’l-

İslÀm Almata ismiyle söylenüb maókeme ve muóÀkemelerde <Virniy> deyüb yazılur. Zelzele 

yıllarında bu caynıñ úadìm bir şehr-i èaôim ornu oldıàı èalÀmetleri körilüb bir caylardan otuz 

úırú Àdemniñ cesedi tabılmış oldıúdan o şehir daòi bu kibi zelzeleden òarÀb olub Àdemler tam 

astunda úaldıàı ve bir òÀnede böyle cemièyet oldıàından èasker òÀne olmaú 

TevÀriò-i Òamse 72 
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iótimÀlini icrÀ itmişlerdür, ve bir orunlardan èÖmer nÀmında tenkeler tabıldıàı İslÀmıñ úarn-ı 

evelinde var şehir oldıàìnı istiòrÀc iderlerse de bu iddièÀya dÀèimi olan tenkeden biri elimize 

tüşüb andan óaøret-i èÖmeriñ dirhemi oldıàı rūşen bilinmiyor, ve daòi İslÀmda øarb-ı sikke 

Hicretiñ yetmiş beşinde ibtidÀ èAbdülmülk bin Mervan òilÀfetinde vÀúiè olmaúın óaøret-i 

èÖmeriñ dirhemi dimek tevÀriòlere muvÀfıú körinmiyor meger èÖmer bin èAbdulèaziziñ 

dirhemi dimek ola naúşında èÖmer ismine muvÀfıú ve èadl ismine müşÀbih sözler var òan 

lafôına oòşaş bir kelime daòi bilinür èÖmer ismine naôaran èÖmerìniñ birine óaml mümkin 

ise de mizÀna alındıúda isnÀdı ãaóió olmaz şöyle ki óaøret-i èÖmer eyyÀmında dirhem 

ãoúılmış olmayub ãoñraàı èÖmer Òan ile mülaúúıb degildir, bu beldeniñ imamları evvel İsóaú 

Aòund ibn Aómed İşan idi, baède müteèaddid maóalleye bölinüb her mescidde bir imam 

menãūb olmışdır. 

Almatanıñ araøisi MÀverÀ'ü’n-nehir kibi meyvedÀr ve òoş hava oldıúdan Rusyalu bu beldeniñ 

óaúúında, Türkistanskiy Kiray Sibiraskiy Ray, yaèni Türkistannıñ Çiti Sibirniñ Cenneti deyüb 

medó ve mübÀlaàa úılurlar ama körenleriñ baèøı şehr-i mezbūrıñ şe'ninde bu taèrìf àayr-i tÀm 

yaèni nÀúıã bir kelÀm diyorlar, cennete teşbìh iderse yine úÀniè degillerdür, mübÀlaàa 

ãadhezÀr didikleri bundın kinÀye imiş. 

Belde-i Lepsi BeyÀnı 

                                                           
530

 aslında صحیچ yazıyor 
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Lepsi Úalèası Ayköz DivÀnıñ cenūb-ı cÀnibinde toàrı yol ile üç yüz virset mesÀfede bir belde-

i maèmūredür mevúièi taà içinde oldıúdan ötün çöb mevfūr omarùa, zenbur èaslı ve fevÀke 

cebeli mevcūd olub yeri zìrÀèatni úÀbil ve her kesbni şÀmildür, ehl-i tecrübe dimişler ki 

şehirniñ maóal ve mevøièi beóer èaôimiñ sÀóili ya kūh-ı bülendiñ dÀòili olsun, bu kelpe bu 

beldeye ãÀdıúdır, úalèanıñ oturdıàı 
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urnı üy caylav, taàı çobar aàaç ãuvı Lepsi isminde olmaàla elsine-i Úaøaúda evvelgi nÀm Sard 

Noàay arasında ikinçi Rusya aòìràı isim ile söylemekdedür, Lepsi äuvı taàdın aşub ãaórÀya 

tüşdikde toàrı şimÀle cereyan ve bir niçe ãuvlar daòi úoşularaú aúdıúdın ãoñra àarba meyelan 

iderek Balúaç Köline maãb olur bu köl Türkistannıñ şimÀlinde vÀúiè ùulı taòminen beş yüz 

virset ve èarø-ı vesièi yüz virset miúdÀrı olub àarbı bed-baòt bi-tabaú çölidür, şarúan Lepsi 

cenūben Ayla äuvı ve bu ikiniñ beyninde Ala Taànıñ àarbına aúan ne úadar ãuv var ise 

küllisiniñ maãbı bu ködir şimÀlden Ayköz äuvı daòi buña tökülür. Balúaçàa tökülen yedi 

enhÀrke ıãùılaóımızda bunlara yedi uzan diyorlar: İla Köl, äokratal, Basúan, Aúãu, äarúan, 

Lepsi ãuvlarıdır buña Yedi Uzan diyorlar, Ala Köle tökülen yedi caèfer çencli üç tentek yine 

Ala Taàdan aúan üç ãuv ile bunlara Yedi äuv diyorlar, ama Ala Taànıñ şarúından aúan yedi 

enhÀr daòi var ki Òıtay òudūdındadur Lob Köline tökilür Úaøaú buña da Yedi Uzan diyorlar 

uzan büyük nehre ıùlÀú idilüb ãuv kiçik nehre söylenür, Balúaç Köli ùarafımızda olan kölleriñ 

iñ kettesi oldıàıçün Àdemler bunı diñiz ile taèbìr iderler, Yedi Uzannıñ beyÀnı èala óede bir 

faãlı üzere yazılur. 

Hicretnin 1306nçı sene Lepsi Úalèasına vardıàımda baà raà ve taàlarını seyr úılıb bülend ve 

büyük úalelere aşdıú eùrÀf-ı cevÀnibden köb caylar körinür idi bu anda şehirniñ imamı Dimla 

Óüseyin Óacı söyledi ki 1854inçi Miladiyede üstaõımız Muóammed äÀdıú Óaøretniñ 

òıdmetinde uşbu Bolan bulaàına keldik Bolannıñ òÀn vaúti idi avılında yatdıú <Elòavaskiy 

Mayor> Àdemler ãaúallı mayor dirler Úaøaúnı cemè úılub yeñi úaraàanlaràa anù itdirdi iki ay 

miúdÀrı yatub andan úaytdıú bizler ketdikimiz ile etrÀt kelüb tüşdi ikinçi yazında altmış üylük 

Òıristiyan Úazaú Rus òıdmetni iltizÀm idüb bu cayda úararlandılar o sene zimnanke yaèni  

420 

 

yigirmi üy ile úışlab yazında yıàaçdan èimÀret úıldılar o vaúitde úaraàaynıñ úalunlıàındın kün 

körenimizdi taàa çıúdıúda yolı bilenimizdi yolsız yerdin muùlaúa yürelimizdi Rus tüşdiki 

yıldan başlab savdÀker keldi illi altınçı yılda Molla Ùayyib İmam boldı illi yedinçi yılda Molla 

Manãur ÚÀri Àdemler äafa ÚÀri dirler imam boldı bunıñla niçe yıllar turdı baède yeñi zakon 

çıúıb uyaznay naçalnik <Erdanofskiy> kelikde Sirkipol maókemesini bunda köçirdi bunıñla 

bile kelüb imÀmetlikke turdım. Maókeme köçdiki ve bizim keldikimiz miñ sikiz yüz 

yetmişinçi sene Sentebrda idi Aómed Bay üyünde namaz oúulub turdı seksen dörtinçi miladıñ 

İyul ayında zemin mir <Zimna mir> kelüb àurd yerini ölçeb berdi ve mescid mevøièin taèyìn 

úıldı. HeõÀ kelÀme mülaòòaãÀ. 

áurd Yeri didiki Bolan Bulaànıñ àarb ùarafıdur bu yıldın başlab ol cayàa èimÀret úılındı astlı 

üstli mürtefiè binalar ãalındı lakin mescidniñ binÀsında biraz keft kü oldıysa da iètibÀrlı ve 
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iètimÀdlı Àdemler imam ùarafında oldıúdan muòÀliflerniñ sözine baúılmayub mescidniñ 

esÀsına mübÀşeret idildi maè mÀfih ittifaúsızlıú mescidniñ maddesine kemlik úılıb òÀricden 

pul cemèine mecbūr oldı bundın ötiri İmam Óacı Óüseyin Efendi her caya òaùlar yazıb Simey 

ve Ayköz aàniyÀlarından ve Úaøaú Baylarından daòi ièÀnet yetüb imam müşÀr-ı ileyhiñ saèy 

ve àayretiyle miñ üç yüz üçünçi Hicriyede bir büyük ve güzel mescid cÀmiè inşÀ' ve ìcÀd el'an 

bu cÀnibde müslimü’l-küll olan õÀtdandır medresesinde her fen oúulur. Nefs-i Úaøaúiyeden 

úÀri olan bu ana úadar körilmemiş ve işidilmemiş idi bunıñ aldındın bir niçe yaşlar óıfô-ı 

kelÀmullah úılıb úÀri boldılar binÀ-berìn ehl-i şehirden şöhreti ilÀyetede alda ve cümleniñ 

nezdinde èizzeti kemÀldedür. Bu õÀt kerek mübÀóeåe ve kerek münÀøara ve kerek èÀdetçe Àdi 

söz de bir kimseniñ sözine cevÀbesiz sekvet úıldıàı maèlūm olmayub  
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àÀyet söz çendür ki Úaøaúça Çeçen diyorlar. ÒudÀ selÀmet úılsa Úızılcar ve Simey Paladdan 

başlab anlardan ãoñra ãalınan bu ùaraf úalèalarımıznıñ imam mü'eõõin ve ãÀóib-i òayrÀt 

aàniyÀlarını elif ba tertìbinde yazıb babü’l-óÀde inşÀ'Allah tafãìl óali daòi beyÀn idilür. 

Uyaznıñ istiúÀmeti bu úalèada ise de úalemde Sirkipol uyazı deyüb yazılurdı miñ sikiz yüz 

toúsan dörtinçi yılnıñ evveli ile Lepsi uyazı deyüb yazılmaàa emir olındı. Bu beldenin üy 

miúdÀrı taòmìnen bir miñ ve nüfusı taúriben biş miñ úadar olub bunıñ rebèi ehl-i İslÀm aàyÀrı 

Köfis Meşçan ve Úazaú Rusdan mürekkeb ve müctemiè ruslardur. 

Uàrı Yar Yaòud Uluà Yar Úaryesi 

Senesi Lepsi ile bir óinde Ayköz DivÀnından iki yüz virset ve toàrı yoldan yüz illi verset 

miúdÀrı mesÀfe beynü’l-cenūb ve’l-maşrıú Arucar Úalèası binÀ idildi. Bu caya Rus keldikde 

Çöçekden Òıtay çıúıb Rusyayı ol yere úoymaz üçün tamam ictihÀd idib söyleşüb òayli neri 

beri bulışsalar da Òıtaynın sözi nüfuõ úılmayub úaytdı óudud-ı Maúançıdan taèyìnlendi ki 

Arucardan iki menzil Çöçek ùarafadur bu óinde úalèa başı ve èasker başı <Baranof> isminde 

bir mayor idi. <Mayor> miñ başı dimek deyüb baèøı tevÀriòde körinür aãılda ecnebìden alınub 

Rusyada müstaèmel olmış ola bu úalèadan on biş yigirmi üy Müselman başúası Úazaú Rus ile 

ÒÀòuldan mürekkeb ecnÀs-ı muòtelifedür üy óesÀbı iki yüz miúdÀrı olur. Müselmanlar üçün 

Óacı èArabşah miñ üç yüz senesi bir òÀne alub üç dört yıl eõÀn iúÀmetle anda namaz oúulub 

turmış idi baède yuúarudan eõÀn aytmak memnūè idilmiş ise de on üçünçi sene eõÀna iõn ve 

mescid binÀsına ruòãat virildi on dörtinçisene mescidniñ tamamı ile baòtiÀr olub Molla 

èAbdulóaú imam naãb úılındı, Lepsi uyazına tabèidir. 
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äarúan Úaryesi 

Hicretniñ 1285inçi senelerinde Úapal ve Lepsi beyninde äarúan Úalèası ãalındı mütercim 

seksen toúúuzınçı sene oradan keçdikimde Müselmandan iki üç òÀne dükkÀndÀr var idi 

ahalisiniñ aàlebi áulca Bozàunlıàından çıúan Òıtaylar idi ki ol yerde tuùan ve tenaããur 
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úılmışlar. 1306nçı sene kördikimde úalèa òayli tekeååür tapub Úızılcarı èAbdullah Bay ve 

Seyyid Bay didiki õÀtlarnıñ himmeti ile mescid ve medrese ìcÀd idilüb kÀmil bir maóalle-i 

Müselman cemè olmışlar. Çöçek ve áulcaya Òıtay tüşdikden ãoñra mezbūr tenaããur iden 

Òıtaylarnın òaylisi vaùanlarına úaytub evvelgi dinine ricèat itdiler yaèni Mecuslikine ketdiler. 

Bu úarye Úapalàa tÀbièdir. 

Baòta Úalèası 

Çöçek Bozıldıàınıñ ikinçi yazında Baòta Taàı itekinde Rusyadan <Ilàar> <EtrÀd> keldiki ve 

DunkÀnìler varıb iki üç Àdem telef virüb úaytdıàı Çöçek maddesinde yazılmışdı. DunkÀnìler 

köterilüb Manaãa ketdikden ãoñra bu etrÀt Kök Töme äuvına úararlanub el-óÀlete heõe Baòta 

Úalèası didikleri budur. Úaøaú Kök Töme dirler. Òıtay <Üy Tañze> ismi ile söyliyorlar ki 

úadìm bu urında olan úaravıl <Bikit> bu nÀmda imiş úalèada biraz Müselman cemè olmış ise 

de toúsan beşinçi Hicriyeye úadar beş namazı üylerinde otab Cumèa ve èıyd namazlarına 

Çöçekke kelürlerdi. Toúsan altınçı sene Óacı èArabşah Baynıñ üyini mescid úılıb işan 

èAbdulmennan ÒÀce imÀmetlikke ötüb turdı Cumèa Namazı da oúulur boldı faúaù namaz 

èıydke Çöçekke kelür idiler. Baède Óacı Ramaøan aúındı óac ketdikde beş yüz ãom aúçe 

mescidke taèyìn úılıb buña øamime Óamza Bay Maúsudofúa úavmleriniñ her biri èala úader 

úūtehüm yardım tikerib Ayközi Óacı èAbdussettÀr 
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Bay ve Óacı èArabşah Bay ve aòìrde bu kemine Çöçek baylarından Cemèarıb ve Simeyde 

Óacı VÀãıl Baynıñ vÀriålerine òaù yazıb anıñ òayrÀta çıúarmış aúçesinden daòi altı yüz ãom 

ièÀne kelüb 1300 Hicriyede bir güzel Mescid binÀ idildi. <Allahümme åebt esÀse> 

Mescidniñ İnşÀsına İnşÀd İdilen TÀriò Budur 

Bu Mescidniñ binÀsına tüşüb tÀriòi bik evla 

     äıyÀnet itkey afatdın cenÀb óaøret-i Mevla 

Tamam bir miñde üç yüzde kemÀlÀta irişdi bu 

     Úabul itkey èibÀdÀtı cenÀb rebiyyü’l-aèla 

äafer Ayında Cumèa kün òatimle iftitaó oldı 

     Muúadder ile yarıb ôafer-i Nuãretleri ecla 

TÀriòi bik evla tÀriò tüşmişdir. 

İbtidÀ bu kemine mütercim varıb òuùbe ve Cumèa ile iftitaó itdikimizden ãoñra Molla 

èAbdulúayyum el-mülaúúıb <äarı Molla> miórÀba ötüb turdı, åümme Molla èAbdulóaú iki 

yıla úarib imam bolub andan Arucar Úalèasına ketdi, Molla èAbdulúayyum ikinçi defèa imam 

boldı bu õÀt 1308inçi sene óac-ı şerife kidib ornunda Muóammed Seyyid ÒÀce el-mülaúúıb 

<Úara Molla> nÀ'ib úaldı. äarı Molla-i sÀbıú ùarìú-i Medine-i Münevverede vefÀt itdikden 

meõkūr Úara Molla imÀmetlikde úararlandı ise de ahalisi ittifaú olmayub bir sene baèdında 

bunı èazl ve işan èAbdulmennan ÒÀce ibn Tursun ÒÀce BuòÀrìni imam naãb itdiler bir yıla 

yeter yetmez bu õÀtı daòi òalè idib ahÀlisi bi’l-ittifaú Molla Muóammed Can Baybetçe ibn 

İbrahim Çanişofnı bu urınàa köçleb úoydıalr imÀmetlik bunıñ nÀmında olub miórÀbàa 

niyÀbet-i mü'eõõin èAyneddin ibn èAbdurraóman ötüb turdı bir sene baèdında Simeyden 

Molla Necib ÚÀrini daèvet úılıb bu õÀt bir miñ üç yüz on  
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birinçi sene sulò-i şaèbÀnda kelüb miórÀb nişin oldı. BÀúi aóvÀli bÀb-ı nunda beyÀn idilür. 

Úalèa binÀ boldıúdan bu yaú ahÀlisi eùrÀf ve nevÀóisi ile küllen etrÀtnay naçalnik idÀresinde 

olub mescid binÀ boldıàı sene uçastkavay maóemesi açıldı Úaøaúdan beş altı boloãnıñ 

neôÀrÀtı buña virildi. İbtidÀ uçastkavay Maóonin nÀmında bir Àdem idi. Balkaçin konãolıñ 

vaútine teãÀdüf itmekle tiz fırãatda ketdi ornuna zamÀnbik Efendi keldi bu daòi konãol ile 

çaúışamayub ricèat itdi. Üç yüz sikizinçi sene tilàıraf tartıldı ikinçi yazında kümrük yaèni 

tamocnay açıldı ve bu yılda savdÀgerlerniñ alàutı yaèni savdÀ turòanlıàı tamam olub ticÀret 

üçün kapital toladılar. Bu úalèanıñ ahÀlisi bir yüz illi miúdÀr òÀne olub bunıñ nıãfı İslÀm 

úuãurı Òıristiyan Ruslardur. 

Caysan Úalèası 
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Timur äuv Cimnay nÀmında iki ãuv olub Müselmanlar úalèayı bu isimde söyliyorlar Ruslar 

Caysan diyorlar. Çöçek şehriniñ şarú-ı ãayfiyesinde iki yüz virset mevøiède vÀúiè olmış bir 

belde-i raènÀdur. Caysan dimek Monàolça <Bey> <ve Bik> maènÀsında olub úadìm bir 

zamÀnda Caysan Köline bu nÀm virilmiş oldıàı <Tatar Monàol> maddesinde taórìr idilür. Bu 

köl úalèa-i mersūmdan üç dört meróale baèd-ı mesÀfede ise de Ruslar úalèayı bu isimde iştihÀr 

eyledi. İrtiş äuvı Caysanıñ ortasından aúar biri birine úoşulmaz diyorlar. Bu kölde envÀè 

semek mevcūd olub úıymet baha úızıl balıú ve mikre balıúlar vardur. Kölniñ ùulı taòminen 

yüz ve ziyÀde çaúrım èaraøi nıãfıdur dirler. 

Bu úalèada evvel İmam Şerefeddin nÀmında bir õÀt olub <Aú Molla> dib mülaúúıb imiş bunıñ 

eyyÀmında nöbet ile bir yıl bir Àdemiñ üyinde ve bir yıl yine bir Àdemiñ üyinde namaz oúulub 

turmış. Baède Molla Ôarif ve baède Molla Faøl 
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èİlam ibn Ebubekir Óacı imam bolmışlar maòãūã bir kiçik üyde namaz oúub turmışlar. Faøl 

èİlamıñ imÀmlık eyyÀmında ki miñ üç yüz birinçi senesi idi óacı Teymerşah ibn Óacı Óasan 

ittifaú-ı ahÀli ile bu mütercimi òatmke teklìf úıldılar at yıbarıb aldırdılar burunàı mescid 

úılmış òÀne virÀne oldıúdan muèaùùıl úalub taútadan sÀye bÀn içinde namaz otab turırlardı 

anda òatm oúuldı. Baède ehl-i òayrÀtdan Óacı Taòfetullah Bay ol caya bir mescid binÀ idib 

sÀbıú Molla èİlamıñ vefÀtı èakibinde Molla Veliyullah Enverof imam ve ãÀóib-i miórÀb oldı 

bunıñ eyyÀmında yine bir mertebe varıb òatm itdik. <TeúÀbbel Allah minÀ ve menhum> sene 

üç yüz biş idi mezbūr Molla Veliyullah Efendi her fenden òaberdÀr òuãūãen èilm-i tÀriò ve 

eyyÀma mahÀreti var mü'ellif-i coàrÀfì ve risÀ'il õekiyyü’l-ùabè bì tamaè õÀt meèÀli semÀtdır 

terceme-i óÀli bÀbü’l-vavda yazılur inşÀ'Allah. Úalèa-i müşÀr-ı ileyhiñ àarb cÀnibi ve cenūbı 

taà şarú ve şimal ùarafı açıú ãaórÀ olub mevúièi meràūb havası maóbūb ahÀlisi güzel namaz 

òan ve ãÀóib Desturòan misÀfir pürver muóib èulemÀ-i Àdemlerdür. Şehirniñ cesÀmeti Ayköz 

beldesinden indik uluàraú olub köbreki Rus nıãfına úarib Müselmandır Molla Veliyullah 

Efendi terk-i imÀmet idib ticÀret ile şuàullendikdenãoñra Molla Õeki nÀm õÀt meèÀli ãıfÀt bu 

caya menãūb bolub óÀlÀ imam odur. 

Yarkend Úalèası Çeylek ve Úaraúol ve Narun Úalèalarınıñ Õikir ve BeyÀnı 

Hicriye 1299ınçı senesi ki Miladnıñ 1881inçi yılı olur şehr-i áulca Òıtaya úaytub virildiki ile 

üç yüzinçi senesi Orta Cüz' Úaøaúlarından üç boloã Úazay İli tamÀmen Òıtaya ketdiler 

áulcada sÀkin Tarançi ve DunkÀnì Rusya yerine köçüb Yarkend ve eùrÀfında úarar itdiler. Bu 

beldeniñ binÀsı úaribü’l-èahdde ise de òayli izdióÀm 
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ve àalebelik olub baèøılar úavlinçe úırú niçe mescid belki ziyÀde maóalleye münúasem 

oldıàını òaber virirler. 
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Ehl-i èilmden Niôameddin Aòund nÀmında bir õÀt menúabet-i ãaffÀt cemiè imam ve 

èulemÀlarnıñ başlıàı ve cümle ehl-i şehirniñ úaøısı budur diyorlar, tevellüdi ve taóãìli <İla>da 

olub az oúumış ise de köb bilmiş Àdem imiş dersi èaúÀyid mertebesinde belki andan dūnda 

úalmış iken óÀlÀ tevøìó ve telòìã Molla Celal ve óikmet fenlerinden tedrìslik idib ilhÀmı ve 

ÒudÀdÀd oldıàı mesmūèımızdur. Aferin aòundımàa ÒudÀ izdiyÀd eylesün insanıñ istièdÀdına 

köre ictihÀdı olsa ferişte ãıfat olub ferşden èarşa ãuèudì imkÀndan ıraú olmaz. Ve bir maóalle 

Noàay daòi var ki imamı ÚÀri Abdurraóman nÀmında ehl-i sülūkdan bir nÀyÀb nÀdirü’l-emåÀl 

õÀt imiş ve bir cÀmiè-i cedid-i uãūl çini <Veli> Baynıñ himmetiyle ìcÀb idilüb mezbūr bay 

cÀmiè ve cemÀèası ile ceride ve óavÀdiå nÀmelerde nÀmı mesùūr ve ùarafımızda seòa ile ãayyit 

ve ãadÀsı meşhūr bir Àdemdür. 

Ve úabl-i õÀlik Çeylak ve Úaraúol ve Narun úalèaları iódÀå idilüb bunlar Úıràız ùÀ'ifesine 

merkez olmışdır. Úaraúol Úalèasını Issıú Köl daòi diyorlar idi óÀøırda perjvalskiy nÀm 

seyyÀóa mensūb idilüb adrislere böyle yazılmaú emr ve fermÀn úılındı. Issıú Kölniñ beyÀnı 

Orda Faãlında biraz aytulub ötmişdir Àzım iden o faãla mürÀcaèat eyleye. 

İşte Rusyanıñ bu cÀniblere cayrab cayılub ilerülediki bundın èibÀretdir ki ãalınan úalèalar 

1300 Hicriyege úadar bi-tertìbehüm yazıldı. Almatadan çıúıb Türkistan ve Feràana ve 

BuòÀraya úadar istilÀsı Òoúand Òanları maddesinde yazılmışdı tekrÀrı óÀcet körilmedi. El-

óÀlete heõe Rusya seróadi şarúan Òıtay ve Türkistan Çin cenūben Afàan ve Úaratkin àarben 

Herat ve İran Zemin ile hemhudūd olub turmışdır. 
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yazılmış úılÀèıñ baèøında òuãūãen Ayköz Úalèasınıñ Noàay DivÀnı ile Lepsiniñ áurd 

Yerinden Àdem süyeki çıúar ôÀhirde Küristan Nişanı maèlūm degilse de úazıldıúda körilen 

èalÀmetleri Mecus ve müşrik meyyitesine oòşar ki baş ayaàında köl <ramad> ãalınmış köze 

<Çölmek> ve baèøından seúìne seràa ve bilezük kibi eşyalar tapılur. Lepsi Úalèası úurbında 

bir úalèa ornu var andan Òıtaynıñ kök òıştı ve baèøı esbÀbları çıúar diyorlar. Bir Úaøaú ol 

caynı úazub òayli kümüş tenke tabub almış. Bunı uyaznay naçalnik işitdikde tenkesini alıb 

körüb bir niçesini òazineye úoyub pulnı virmiş men baèd úazmaúdan menè úılmış yaèni 

úazma dimiş bu tenkeni körmekke arzu úılıb Àdemlerge tabşırdım hiç úaysı èuhde úılmadı 

ãatub alan bir savdÀker körmeke daòi virmedi körmekden maúãadım anıñ òaùùını oúub senesi 

ne zamÀnda olmış úaysı òanıñ vaútinde ãoúulmış ol künde bu caylar kimniñ taãarrufında 

olmış faúaù bunı bilmek üçün ve öyle bir şey andan istifÀde úılmaú üçün idi vÀlÀ bir dirhem ne 

úadar óÀcet edÀ ider anıñla kim murÀda yeder bilmem ol bì temiz tüccÀr anı taúıb ãaúlab 

neyler özine ve atasını õikirden bilir yaèni nÀmnikni añmaúdan maórūm eyler. Faúìre kösterse 

idi andan bir eåer bilüb falan ibn falanıñ elinde şöyle bir şey körildi andan bu maènÀ istinbÀù 

idildi diye adı úaleme alınrdı. Oldıkda òayr ile añılurdı bì naãib bunı mülÀóaôa úılmıyor böyle 

eåernin úadrini bilmiyor. zìrÀ ÒudÀ bir bendesini adını ardında úaldırmaú istemese anı 

mümessik idi dimişler. Ve’s-selÀm 

Naymana maòãūã ãalınmış úalèalar her biri tertìb üzere yazılub ùarden lil-bÀb Uluà Cüz'niñ 

tÀbiè oldıàı úalèalar daòi úaleme alınub ötdi. Ama Aràun İli Naymandan muúaddem Rusyaya 

tÀbiè oldıàı muúarrir ve lakin anlara maòãūã maókemelerniñ ki beyÀn avıla, Kökçe Tav, 

Úaratköl 
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divÀnlarıdır tÀriòi bize maèlūm olmadı. İla Úır Úıralı DivÀnınıñ tafãìl-i óÀli óürmetlü 

aóbÀbımız Molla Yoldaşbay Efendi Cevherì ibn Óacı èAùÀ Can Buòarìniñ himmet-i èÀlisiyle 

baña ilóÀk idildi mezbūr õÀt-ı kirÀmıñ kendi eliyle yazıb yiberdiki risÀlesi bièibÀrete derc 

idilüb aòìrde mektūb-ı meràūbları daòi øamm ve èilÀve úılınur inşÀ'allahu teèÀla. 

7.Cüz Úar Úaralı DivÀn Òuãūãında Molla Yoldaşbay Efendiden Kelmiş TÀriòçe 

Budur ki èAynen Nüsòa İdildi 

 

Teyemmünen Basma SübóÀne ve TeèÀla 

Úar Úaralı úaryesi èiraø-ı òaù istivÀ-i iètibÀrı ile 49 derece èarz şimÀlì ile mebde-i ùul Pirburg 

iètibÀrı ile 45 derece ùul şarúìde vÀúièdür deúÀyiú ve åevÀniye diúúat idilmedi. Nefs-i úarye 

Úır Úıralı nÀm cebeliñ ceyb-i şarúisinde yıàaçlık sebzelik çimenzÀr òoş hava mevøiède olub 

üç ùÀrafı yaèni şimÀl àarb hem cenūb ùarafı taşlı yıàaçlı ùaà ile muóÀù olub yalàız ùaraf şarúìsi 

açıúdır cebelìniñ ùulı şimÀlden cenūba úırú ve èarøı şarúdan àarba on beş ve yigirmi virset 

miúdÀrındadur Úar Úıralı ùavı körinişde müselsil cibÀlden münúaùiè körinür ise de aãıl òilúati 

tedúìú olınsa àarbı ve şarúı sendeki ùaàlar ile mürtebiù idiki ôÀhir olur. Arúa tesmiye úılınan 

uşbu orùa yüz Úıràız Úazaúlarınıñ vaùanı olan ùaàlar nefsü’l-emirde bülendlikde olub àarbìsi 

ıssız ãuvsız hevl-nÀk olan bidnÀs nÀm ãaórÀ-i vesìèden bedÀ' ile kÀhÀ biri birine mürtebiù ve 

kÀhÀ bir az fÀãıla ile müselsil evlÀ kilib cibÀl-i dünyÀnıñ aãlı maúamında olub bu ùaraflarda 

Ala Taà nÀmı ile meşhūr olan Kindüküş Himalay ve Úuyan Luya bir rÀbıùa-i òafiye ile 

merbūùdır. zìrÀ arúa cibÀliniñ şarúìsi aúçe ùav arãalan ùaàlarına terelüb bunlar iye Aú Çavlı 

Úonur Çavlı cebeline ve anlar Ùarboàatay  
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nÀm ãıra taàa teselsül iderde ve bu Ùarboàatay cibÀli Bütemoynaúa cenūbìsi Altay ve 

Úaradine şimÀlìsi mürtebiù olub Bütemoynaú Úazay Ùavı dinilen Ala Ùaàıñ bir şuèbesi ile 

merbūùdır. Uşbu irtibÀù-ı òafiye ile aãl-ı cibÀl-i èÀlem mevúièinde olan Himalay ve Kindukuşa 

mürtebiù ve müselsil dimek mümkindür. Arúa dimekniñ sebebi mevúièiniñ èulūviyeti atúan ve 

polaù ve úoylı bay nÀm cibÀlden aúçe ùav Tarboàataya ittiãÀl idençi müselsil olan cibÀlden 

nebèÀn iden çeşme ve nehireler küllisi yaèni şimÀlìsinden cÀrì olanı şimÀle ve cenūbìsinden 

cereyan ideni cenūba ùoàrı rÀhi olmaúıdır. Hiç bir nehir ve yanbūè yoúdır ki 60 derece èarø-ı 

şimÀlìden cÀrì olub arúa cibÀlini kisüb cenūba öte ve úırú derece cenūbìsinden şimÀle ùaraf 

cereyÀn ile yine arúa ãıra ùaànı öte kisüb şimÀle aúsun mebde'i olan tay atúan ve anıñ 

müselsili olan cibÀliñ èarøı kirçe nıãf ve üç derece úadar ise de arúanıñ çaú vasùında 

cibÀlniñèarøı iki ve iki ve nıãf ve baèøan üç derece úadardur Úır Úıralı vilÀyeti faúaù bu 

cibÀlden èibÀret olmayub dört ùÀrafından vüsèat ãÀóibi çul ve ãaóarìden de mürekkeb olan biri 

vilÀyetdir ki ùulı àarb ùÀrafından Çuy Nehrinden beda' ile Simey Polaù óudūdına úadar 

taòminen yedi yüz virset ve èarøı Aúmolla óudūdı olan Çeçen Úara nÀm mevúièden Tablaòş 

baóiresine úadar keõÀ dört yüz illi virset úadarında olub nefs-i úaryeden Aúãay óudūdı şarúìsi 

ve àarbìsi beş yüz ve şimÀli 120 ve cenūbìsi 330 virset úadardur lakin bu mesÀóa mesÀóa-i 

coàrÀfì olub aãl-ı mesÀóada baèøan ziyÀde ve baèøan nÀúıã yerleri de vardır. Bayan Avla ùarafı 

şimÀl-i şarúìsidür ki anda óudūdı nihÀyet 77 veya 78 virsetdür memleketniñ ekåer yerleri 

cibÀlistan olub suvı ve otı firÀvÀn ise de ekåeriya taşlıú ve şūrezÀr oldıàından zìrÀèate 

ãalÀóiyeti azdur havası ziyÀde  
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muètedil oldıàìndan yazın saçaú ançaú İyun İyul Avàusta úadar olur. Bu fırãatda bir kün ıssı 

olursa üçkün serin olub elvalar vaóa óayat tÀze baòş ider. Úışın yine bürūdet muètedil olub 

ekåer avúatda mizanü’l-bürūdet ãaferden kiçmez ãaàuú hava cedi burcından ãoñra duòūl idib 

non biş derece ãaàuú bik seyrek olur. Taótü’l-ãafer 30 derece ãaàuúnı nıãf-ı aãırda biş altı 

defèa körilmiş ve anda hem iki ve üç künden ziyÀde olmamış rivÀyeti vardur. VilÀyet-i òalúı 

yaèni úaryeni teşkìl idüçiler ekåer Úıràız Úazaúdan èibÀret olub başúa cins olaraú úırú illi 

büyūt Tatar Mişar Başúırd Tebter ve on biş yigirmi üyli Sart yaèni BuòÀrì Taşkendì Óocendì 

Òoúandìler vardur. Rus cinsinden ise ümerÀ ve óükkÀm ve küttÀb ve óarbiyeden àayrı Mişçan 

nÀmında azdur hele Òıristiyan cinsi muùlaúa yoúdır barça Rus òalúınıñ miúdÀrı müstaófıô 

èaskerden àayrı 200 òÀne ar ançaú olur èasker ise müstaófıô olaraú bir yüz miúdÀrdur 

úaryenin büyūt óesÀbı altı yüz úadar olub õikir aytılmışdan úuãurlı èunãur-ı aãlı vilÀyet olan 

Úıràız Úazaú cinsindendir. İlkeriler 1880inçi senesine úadar òÀh óaøarì òÀh bedevì zìrÀèat ile 

aãlÀ kÀrları olmamış imiş óatta vaútiniñ giniralleri Rivizyede zìrÀèat ile emir itseler de yer 

taşlıú zìrÀèate ãalÀóiyeti yoú èalesini sard ile zerè ve harå itmiyorlar idi bu èaãırda lillahi’l-

óamd ve’l-minnet 80inçi seneden biri zìrÀèate teúayyüd ile bir az kerden şekn oldılar hem 

Allahu teèÀla kerimi ile zìrÀèide boş úalduàı yoúdur. Lakin baèøı úışlar úar az olub yazı hem 

yaàmursız olsa yeterlik suv yoú içün ekåeri asmÀnì suv ile yetişiyordı yaàmur kem boldıysa 
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zìrÀèda taòmìnden òÀric olayor. áaribdür ki cedvel ile saúi iden cüz' aúl-ı zìrÀè baran 

olmadıúda nihÀyeti taòmìne ãÀóib çıúayor. <Ve’s-selÀm> 
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Arúa memleketi her çend cebelistan bir vilÀyet ise de bu cibÀlden zìrÀèate kÀfi suv vireçek 

uluà enhÀr yoúdır cenūbdan şimÀle cereyan iden Yarlı ve Tallı ve Nura ve Tünlik nÀmında 

nehireler var ise de úar ãuvı ile bir az taşıb yazınıñ sıçaú vaúitlerinde ãuvları azalıb ve baèøan 

muùlaú úurubda úalıyor. ŞimÀlden cenūba cereyan iden Toúravın nÀmında bir nehir vardur ki 

bir az zìrÀèate suv virüb uşbu semÀóatinden ve hem de kenarınıñ zìrÀèate ãalÀóiyetinden biş 

altı yüz üylük òalúnıñ zìrÀèatine sebeb kesb ve kÀr olıyor ve óÀãılı da ondan yigirmiye 

úadardur ki ipeyçe yaòşı óuãūl vireyor dimekdir. Ama yuúarıda õikr idilen dört nehireniñ iñ 

büyüki olan Nura nehri hiç zìrÀèate suv virdiki yeri yoúdır kenarı úumlıú olub ãuv çıúarmaú 

müşkil hem eùrÀfı yaylaú olub ekåer úuvvetli ilniñ ãayfiyesi oldıàìndan zìrÀèate yol yoúdır üçi 

kiçik oldıúdan başúa kenarlarında baèøan ãalÀóiyet az olub baèøan bunlar da úışlaú ve yaylaú 

oldıúlarından baèøı óÀli yerlere ãuv çıúarıb zerè iderler ise de ekåer yerlerinde imkÀn 

òÀricindedür. Úıràız Úazaú òalúınıñ bay ve bi-úuvvet olanları bì-úuvvet bì-medÀr zìrÀènıñ 

zìrÀatini bahÀyimi ilen bastırub ôulm ile nÀbud itdikleri de olur. Her ne ise Úıràız Úazaú 

òalúınıñ orta yüzlileri ve alarnıñ Aràun nÀmında olanları zìrÀèate çendÀn iètinÀları yoúdur 

hele bereket virsün şu èaãırda bir az zerèe ibtisÀr itdiler belki mürūr-ı eyyÀm ile teraúúi 

itmeklerini de ümid itmek imkÀn òÀricinde degildir. Úır Úıralı vilÀyetine tÀbiè ilÀù on toúúuz 

il olub her ilde bir miñden iki miñe úadar büyūtları da vardur. Her il bir oprabitel <aèyÀn> ve 

her opravitelde beşden on beşe úadar istirşeneler olur uşbu ilÀtiyeniñ istatistiú óesÀbı 1893inçi 

seneniñ defteri mūcebinçe otuz iki miñ küsür üylük olub ekåer avúatları eùrÀf-ı bilÀddan yaèni 

baèøÀn yedi yılàadan ve baèøan Simey Palaùdan àale keltirüb hem ticÀret hem  
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teúavvüt itmek ile küõÀrendir. EùrÀf Úıràız Úazaú òalúı barçası bahÀyim reèy ile evúÀt küõÀr 

olub yazlebni ve vebrì ve şièiri ãofi ile úış celdi ve laómı ile ve şaómı ile zindekÀnı iderler her 

sene bir ay bazarları olub yigirmi beşinçi Maydan yigirmi beşinçi İyuna úadar úaryeden úırú 

sikiz virset şimÀl-i şarúì ùarafında pavladar taòtı üstünde tallı nehiresiniñ kenarında bir ãaórÀ-i 

vÀsièada Butof nÀm bir Rus tÀciri ismine úurulmış bazardur ki anda ictimÀè idib bahÀyim ve 

füøelÀtı olan tiri ve yün ve nemed ilteri ve úıllarını ve bahÀyimlerini her cinsini keltürüb ãatub 

levÀzım bitiyelerini iştirÀ iderler bu bazara eùrÀf-ı şitadan tüccÀr cemè olur. 

MeåelÀ: Türkistan ve yedi yılàa, ve Simey Polaù ve Aúmolla obloãlarından ve Tevkele531 

Úuràan ve Şadrın ve Yaluùar uyazlarındın ve àayrihümden kelirler. Úıràız Úazaúlar Úar 

Úaralı vilÀyetinin bütün yıàılıb pavladar Simey Palad ve Aúmolla ilÀtınıñ da bir cüz'leri 

kelürler bu yazda mecmūè beyè ve şerÀ iki ve kÀhan532 üç milyona úadar olur. ŞimÀli Sibirden 

                                                           
531

 توکاله 
532

 کاها 
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kelen Ruslar ekåer bahÀyim iştirÀ iderler ve baèøan fuøelÀt bahÀyimde iştirÀ iderler 

Taşkendçiler yalàuz úoy óayvanı iştirÀ iderler Yedi Yılàaçılar bahÀyim ve fuøelÀtnı kiltirüb 

beyè idüb kerek eşyÀlarını iştirÀ iderler óÀãıl-ı kelÀm bir ayda her úuyusı bir yıllıú işlerini 

encÀm itib kitrelik bir yaòşı bazardur eùrÀf-ı úaryede olan Úıràız Úazaú òalúı Orta Yüzniñ 

Aràın neslinden olub Mayúı Boşan, Karaçukiray, Tobuúlı Ùaraúlı, ve Tolankut ruèları olub 

şarúìsinde olanlarına Bayböri Çançar Ùaraúlı Küçüm Calıú Baş Úaravıl Úambar nesli dirler. 

áarbìsinde olanlarına Úarsun Kernay Úuyanç Ùaàay İltike äarım dirler. Cenūbìlerine Kiray 

Tolankut Nadan Tobuúlı Úara İtmebet Duysanbay Çekçek keõÀ ve keõÀ dirler ama şimÀl 

ùarafında Òuday Birdi nÀmında beş yüz üy miúdÀrı àunne òalú olub başúa sÀkin il yoúdur. Bu 

Orta Yüz òalúınıñ Rusyaya  
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tabièyetleriniñ evveli 1778inçi senesinde olub bu bièate vÀsıùa olub Úıràız Úazaú òalúını 

Rusyaya tÀbiè itdiren Ablay* Òandır ki Ebulfeyø Òan evlÀdı olub Çinàiz neslidür Ablay 

Òannıñ vefÀtından ãoñra orùa yüz iki òanlıàa bölinüb biri Ablay evlÀdı Bökeyòandır. 

Abidullah ve Veliyullah Òan eùfÀli Úaravıl Kiray Ùamacaàalbaylı yetmiş iline òan olub 

merkezleri Kökçe Taà idi. Bökeyòan Altay Tavúa Mayúı Tanaş Boşan Tortul Kiray Tobuúlı 

İline òan olub merkezleri Úır Úıralı idi. Bökeyòan Ablay Òan vefÀtından ãoñra bu ùarafàa òan 

olub òod serÀne bir óükūmet teşkìl itmiş idi bul sebebdin Ablay evlÀdı ile sazişleri 

bolmayınça Rusyaya kirdin inúıyÀdlarını øamm itmek øarur oldıàìndan Ùobol áubernaùorı 

áalazinaya òanlıàını Rusya İmpiraùorına taãdìú itdirmek üçün mürÀcaèatnı lÀzım bilüb 

mürÀcaèat itdi müşÀr-ı ileyh Cenral vÀsıùasıyla Bökeyòan 1816nçı sene MilÀdiyede, 12nçi 

Yanvarda İmpiraùor Birinçi Aliksandr Óaøretlerinden Piterburàda tertìb idilmiş mükemmil 

èaramùa <menşūr> kelmişdir ki Orùa Yüzniñ meşhūr rūèlarından on üç il üstine òanlıú mansıbı 

taúyìd ve taãdìú itmişdir. Bökeyòannıñ Ablay Òan vefÀtından ãoñra ta èaramùanıñ senesine 

úadar olan òanlıàı èaramùadan òÀric oldıàı içün òod seÀne taèbìr itdik ki hiç bir óÀkim bi’l-

istiúlÀldin muãaddıú menşūr ile menãūb olmayan öyle cüz'i bir òanlıúlar meşrūè tanılmasalar 

kerek. Meõkūr èaramùanıñ ãūretini bièaynihi ãaóife-i atiyede derc ideriz Ablay Òanıñ vefÀtı ile 

Bökeyòanıñ meşūrı senesi arasında olan müddet 30 senedür ki bu müddet indik de arúada 

Bökeyòan özini teàallüb 

(*)vaúiyye tesÀmió lÀne Ablay leys-i men evlÀd Ebulfeyø seybin fì faãıla 

TevÀriò-i Òamse 28 
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ile òod serÀne bir òanlıú otaàını naãb itib Orta Yüznin Aràın nesline óükūmet icrÀ itmişdir 

ama pederi Baraú Òan ise yine bièaynihi şol ilde Ablay Òanıñ èÀmili kibi belki de şuluú 

ãūretde icrÀ-yı óükūmet itmişdir. <Allahu aèlem bióaúìúate> 

Küçreldi Bökeyòanàa virilmiş èarÀmùanıñ ãūreti İmpiraùor bi’l-istiúlÀl Aliksandr birinçi 

óaøretlerinden bièaynihi tercemesinden  
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Allah TeèÀla meróameti birlen biz Aleksadr evvel impiraùor bi’l-istiúlÀl tamam Rusya 

memleketi vesÀ'ir vesÀ'ir vesÀ'irlerniñ 

Biz impiraùor óaøretleriniñ iùÀèat-i raèiyyemiz orta yüzniñ Úıràız Úazaú Sulùanlarına beylerine 

esùarşinelerine hem ol yüzniñ tamam òalÀyıúlarına biz impiraùor óaøretleriniñ raómidir, 

uşbunıñ arúlı úaş ve beyÀn-ı úılamaz küllisine kimge bilmek tişlidür niçükdür ki Úıràız Úazaú 

Orta Yüzniñ on üç ili muèayyen Altay Tortuàul Çançar Bayböri Küçük Calun Bala Çarın 

Kerin Úıràız Tobuúlı Taraúlı Úoñrat ve Karpuú illeri uşbu yüzde turàuçı sulùan Bökey Barak 

Òan oàlınıñ úul astunda turub óükm-i beylüküne rÀøı bolub meyl úılublar özlerine başúa anı 

òan itmekke imdi bir ittifÀúda uşbu manãıbúa ve bizlerniñ bik hümÀyun iõnimiz ilÀn-ı úadìmàı 

úÀnun zank birle anı òan dib atadılar taúi biz aèla padişah impiraùor óaøretleri òabealaz 

rdÀrımız anıñ bizlere mülÀzimet rast iòlÀãı bar Óoúand ve biz raóimli padişah anıñ èarø 

nÀmesin maúbūl körüb úayu bizlere yiberülgen Sibir seróadleriniñ sürūrı Gineral Litnat áalaz 

Yanapdın beyine yÀd idülmiş illerniñ bir ittifÀú murÀdlarun bicaya keltürü üçün taúi ol 

sulùanàa il beylerindin åÀbit idüb tamàalar basılıb yiberülgen şehÀdetnÀme üçün biz Veli 

Òannı öz ornunda iòtiyÀr úuvvetinde burunàıça aña tÀbiè bolàan toúúuz ilni bilmekke  
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úaldırub yuúarıda yazılmış on üç ilde iõn ve ruòãat ideriz meõkūr Bökey Sulùan Baraú Òan 

oàlın òanlıúa åÀbit itmek. 

äaóió-i beyaø şimdi ol sulùan Bökeynin biz aèôam-ı padişahiye münÀsib dürüst iòlÀãı bar dib 

hem dÀyimü’l-vaút ced ve cehdi birle tüzük ùınç ol illerni uçtamaúda köb kere seróad 

sürūrlarındın gevahlıú virilüb idi úaysıñ òuãūãında biz aèla impiraùor óaøretlerine münestir 

üstüvÀmıznıñ aèlÀm itmek mūcebinçe kÀmil maèlūmdır anıñ yaòşı òulūúı biz raóimlik 

pÀdişÀya maúbūl boldı imdi biz aèôam pÀdişah impiraùor meróametìn küstirib uşbu yaña óÀãıl 

itken òanlıú manãıbında åÀbit itmekke biz impiraùor anıñ üçün emir itdik tüzilmiş úuvvetinçe 

òanlıúa münÀsib nişanlar birür ki evvel yarlıúamış nÀme biz impiraùor óaøretleriniñ hümÀyun 

mührimiz basılub úılıç betinde yazulı keşùun hem Úaraküran Tolki Ùamaú uşbu büyük 

emimiz òuãūãında iótiyÀclu kördik bu bizlerniñ iòbÀr-i úıymemiz ilen barça Úıràız Úazaú 

Orùa Yüzniñ illerdeki sulùanlara beylere esùarşinelere hem òalÀyıúlarına aèlÀm itmek bizlerniñ 

Bökey Baraú Òan oàlıàa emrimizni úoşub nitekim ol muèayyen olınıb te'kìd idilmiş òanlıúa 

biz impiraùor óaøretleriniñ èan taótındın mülÀyim ekrem ve óürmet idüb yarlıúına muùìè olasız 

şol sebebli nikem lÀyıú ve maòãūã olur Úıràız Úazaú òalÀyıúlarınıñ menfaèatine hem özüniñ 

izgü nizÀmına hem biz impiraùor óaøretleriniñ òıdmetine àayrinde biz impiraùor raóim idib 

izgü mihrbÀnçılúumız birlen turamız virildi bizniñ Sankt Piterburà şehrinde delv yulduznıñ 12 

yevminde 1816 sene pÀdişahlıú sürken on altınçı yılda 

Óarfiyen tensìò idildi bu èaramùa yercemesiniñ ve hem diger nüsòasınıñ yine bièaynihi 

taòùìùiniñ baèdında bunlara müteèalliú baèøı muùÀlaèÀt kitÀbet idileçek. 
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İmpiraùor Aleksandr birinçi óaøretlerinden òan Bökey Baraú Òan oàlına birilgen èaramùa 

tercemesi ãūreti bièavnu’l-lahe teèÀla biz Aleksandr evvel padişah bi’l-istiúlÀl aèôam ve 

impiraùor õu’l-iclÀl ekrem kÀfe-i memÀlik Rusya èaliyyü’l-òuãūã pÀdişah Mosúof ve Kiyef ve 

Vladimir ve Novàorod ve Çaràazan Çar-Óacı Taròan Çar-Polşa Çar-Sibir Çar-Òarun pÀdişah 

Piskof ve Knez-i kebìr Simulinske ve Liùvanya ve Dalinya ve Podolya ve Filandiye ve Knez 

İstlandiya ve Liflandiya ve Úurlandiya ve Simàalya ve Bilusùoskiya ve Ùoyrubuàurya ve 

Prempe ve Vyatúa ve Bulàarya vesÀ'ir ülke pÀdişah ve knez-i aèôam emÀkin-i süflÀ-yı 

Novàorod ve Çerniàof ve Rezan ve Bolosk ve Rusùof ve Yaroslaf ve Biluzriya ve Udorya ve 

Ubdorya ve Úondiya  ve Viùik ve Mestiãlaf ve fermÀn-ı fermÀ pÀdişah cümle cevÀnib-i şimÀl 

ve İvriya pÀdişah ve óükümrÀn Balariå ve’l-istiókÀú küll-i Kürcistan ve Kartil ve arÀøi-i 

Úıyarùa ve Çerakse ve Bikhay Daàıstan vesÀ'ir diyÀr ve vÀriå Norviciya ve áarsuà Şelzvià 

áolştina ve Saùurmarinya ve Didmarsina ve Oldinburà ve àayrihüm ve àayrihüm ve àayrihüm 

iz beyÀn idemiz tamam bizlerniñ iùÀèat-i raèiyyelerimiz nitekim Úıràız Úazan Orta Yüzniñ on 

üç il muèayyen Altay Tortuàul Çançar Bay Böri Küçümaú Calun Bala Çorın Kerin Úıràız 

Tobraúlı Taraúlı Úoñraù hem Úarpuú illeri úayular ol yüzde Bökey Sulùan Baraú Òan oàlınıñ 

úul astunda turulur óükminde rÀøı olub ceyl itibler anı özlerike başúa òan úılmaúa imdi bir 

ittifÀúda olub silebler anı uşbu òanlıúa ve bizlerniñ hümÀyun büyük iõnimiz ilen úadìmàa 

úanun zank aùablar anı òandın ta kim biz aèzam pÀdişah impiraùor óaøretleri òaberdÀrmız anıñ 

bizlere mülÀyim rast iòlÀãı bar óaúúında biz raóimli pÀdişah èarø nÀmesin úabul itib úayu 

yiberilgen Sibir seróadleriniñ sürūrı yanaral litnÀnet 
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àalaznabdın yine kÀmil bicaya keltürür üçün meõkūr illerniñ ittifÀú talavların hem şol illerdin 

beylerniñ tamàalar basılub ol sulùanàa åÀbit idüb birilgen şehÀdetnÀme üçün biz Veli Òanı öz 

ornunda iòtiyÀr-ı úuvvetde burunàaça tÀbiè bolàan toúúuz ilen bilemekde úaldırub iõn ve 

ruòãat itemiz bu Bökey Sulùan Baraú Òan oàlıàa òan bolub yuúarıda yazılmış on üç ilde åÀbit 

itmek úayu bu bizniñ impiraùor óaøretlerimizniñ hümÀyun raúamımız mūcebinçe tekrÀr idib 

emir ideriz küll-i bizlerniñ iùÀèat raèbemize lÀyıú ve hem teyüşlidür ve taúi bizlere iùÀèat olan 

şol illerde turàuçı Úıràız Úazaú Orùa Yüzniñ òalÀyıúlardan tüzük uçtamaú ced ve cehd úılur 

her bir kösne èadÀlet kösterür uşbu bizniñ bülend raúamımıznı biz aèla pÀdişah impiraùor 

óaøretleri pÀdişahlıú mührimiz birlen iåbÀt itmekke fermÀn itdik virildi bizlerniñ şehrimiz 

äankt Piterburàda Delv Yulduzunıñ 12nçi yevminde 1816 sene bizlerniñ pÀdişahlıú 

sürmeklükümizde on altınçı yılda. 

èAramùanıñ tercemesiniñ ãūreti uşbulardur ki bièaynihi öziniñ èibÀresinde ve ãūret-i 

úaleminde nüsòa idildi ve bunıñ her ikisiniñ de aãlı olan Rusça nüsòasında tÀriòleri 1816nçı 

sene 31 Dikabrdadur ama mütercim-i tercemede 12 Delv yine 1816nçı senede terceme ideyor. 

Terceme-i aãlından muúaddem ise BuàraybÀt èÀlemniñ bir àarìbe-i èacìbesidür yoú ise tÀriòi 

1817nçi yazmaú iken óikÀye-i tercemeye alışàındın aãlında olan tÀriòni bilÀ mülÀóaôa 

1816nçı yazıb ketmişdir ki aãl-i óaúiúati de 12 kün ãoñra terceme itilmiş olub 1817nçi seneye 

dÀòil olmış ola. Diger iki ãūretde metin mÀnenddir ve bir ve øımme ile òaù cizilmiş mevøièler 

aãlında hem tercemesinde óal-i ùılÀ ile <buùal> yazılmışlarıdır ki resmi èibÀreden bi’l-imtiyÀz 

üstlerine òaù ile èalÀmetledik. Ve diger èibÀrelerin de meåelÀ il atların tercemede birinde 

küçük ikinçisinde küçümeú åebt itmiş aãıl èaramùa kedevçü 
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Movskiy Úıràız Úazaú telaffuôında Küçüm ile yÀd idiyorlar. Mütercim Úıràız Úazaú lüàatin 

ve alarnıñ nisbetin cÀhil oldıàından böyle muøùarib terceme itmişdir. Ve diger birini daòi 

balaçarın digerini balaçurın ile terceme itmişdir ki bu da evvelgi kibi raèşedÀrdur. Ve 

bunlardın àayri tercemeniñ her birinde nÀôırlarnıñ dìde-i imèÀnlarına òaùa terkìbler mülÀúi 

olsa kerek baèøan lafôıñ maúÀmına nÀ-muvÀfıú körinüy ve baèøan imlÀnıñ àalaùliki ile lakin 

biz anı ıãlaó yolına ketmedik ki ta óarfiyen nüsòa itdik daèvÀmıza buùlan ùÀri olmasun. 

MuùÀlaèayın kirÀm kendüleri maúamü’l-cÀsi ile úıra'at iderler barçasın ya taãóìó itmek veya 

tenúìd itmek sözini taùvìlden àayri ùul ìrÀå itmese kerek. Her iki àaramùanıñ aãlında aòìrlerine 

soràuç nÀm úızıl mum frenkì ile èarø miúdÀrı müdevvir iki başlı àıreb mühür baãılmışdır ki 

bürkütiñ eùrÀfında impiraùornıñ ismi mektūbdır mührini àaramùa kÀàıdına baãmayub belki dört 

üçli ortası müdevvir bir kÀàıd baãub ol kÀàıdnı àaramùa kÀàıdına iki yerden tişib bir düyme 

úadar èarøında aú linte ile berkitmişdir ki ãūreti uşbudur533. Aãıl èaramùÀlar hem tercemeleri 

birer ùabaúa úalın àaliô ve muókem kÀàıda yazılıb her bir nüsòası tercemesi ile èala óede 

cildlenib ãoñra cildi ile muèÀyene muúavvìden saòtiyÀn ile işlegen ãanduúa vaøè itilmişdir. 

Cildiniñ ôÀhiri zer ile úablanıb baùanası yeşil kernator idi maófaôanıñ da içi bièaynihi cildiniñ 

baùanası kibi ibrişim sizindür àaramùanıñ òaùdan ziyÀdesini óal ùala <Buùal> ile tezyìn itmişdir 

tercemesini daòi ama óÀøırda èaramùanıñ ikisi bir maófaôada olub Bökeyòanıñ fevti ile 

èamelden úaldıàìndan òalúları da iètibÀrdan isúÀù idib úaryede bir aúrabÀlarınıñ òÀnesine 

keltürüb úoymışlar idi. Bökeyòandan beşinçi derecede olan òalefi nebìresi Muóammed Yunus 

Töre nÀm <1< õÀtıñ mülkindedür ki şurdan körilüb nüsòası alındı imdi èaramùanıñ aóvÀlini 

bunda tevúìf idib aãıl maúãadımıza rücūè idelim. 
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İkaterina Vilikiy èaãrında 1778inçi senede 22inçi èaúrabda bir èaramùa Ablayòana daòi 

birlemiş imiş dimek ki Ablay Òanıñ òanlıàı da Rusya impiraùorları ùarafından taãdìú ile åebÀt 

bolmış. Veya ki bu èaramùa ile orùa yüz Úıràız Úazaúlarını arıøÀ ile alarnıñ tÀbièyetini 

istiókÀm ve taótına almaú murÀd olınmış ama Ablay Òanıñ èaãrında Orta Yüzniñ tÀbièyeti 

çendan müstaókem degil idi, zìrÀ ki İrtiş nehrinden öte ve İşimden öte àarbì Sibirde úalèa ve 

istiókÀm yoú idi, hem Úıràız Úazaúlarnıñ naôarında Rusya èaskeri Arúa äaórÀsına çıúsa yol 

yazıb nÀbud olaçaú idi. BinÀ-berìn ve hem Arúa ùarafları açıú oldıàından Rusyaya çendan 

iètinÀları yoú idi, heõÀ. Bu Ablay Òana iètÀ olınan àaramùa rÀbıùa-i müddet ve kemend 

tÀbièyet ve numūne-i ceõb idi. 

Ablay Òannıñ òanlıàı bütün Orta Yüz ve bir cüz' Uluà Yüze idi Deşti Úıràız Úazaúdan 

köbraú Cunàarlar Úalmaú ve taèbìr-i digerle Moàolnıñ meskeni idi, İrtiş ùarafdan Rus èaskeri 

her çend teèaddi niyetinde olmasa da İşim ùarafdan bir az eåer teèaddi ve tecÀvüz körinüb bu 

eåer ise Úazaúlarnı Arúaya ùaraf sürmek ãadedinde körindikden Ablay Òan ve anıñ zir destleri 

                                                           

533
 Bu şekil yer almaktadır;  
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Cunàar ile Arúanı talaşmaú lÀzım oldı binÀ-berìn Cunàarlar uruş açıb öz èaãrında òÀricden 

muèÀvenetsiz kendüsiniñ az úuvveti ile Cunàar Mecusìlerini <İla>dan öte sürdi Ablay Òannıñ 

Úara Úıràız ile daòi àavàası olub alarnı nihÀyeti Ala Ùaàa temkìnden àayri iş başaralmadı. 

Ablay Òannıñ impiraùor Aliksandr(*) Birinçi birken taãdìú nÀmesinden başúa Òıùay 

impiraùorından daòi menşūrı olub anıñ  

(*) Aliksandr evvelniñ cülūsı re's-i mÀ'e yaèni 1800de olmaàla Ablaynın vefÀtı bundın 20 yıl miúdÀrı 

muúaddem olub Cevherìniñ bu maóalde Ablay Òan diye yazdıàı evlÀd Ablay dimek ola ki lafô-ı evlÀd 

úalemden úalmış ola yÀòud İkatirina yazmaú iken õihn alışınub İkatirina dik urında Aliksandr dimiş 

ola, böyle sehv ve òaùa her kimden ãadūr ider yaèni dil ve úalem bir şeyde bi’l-èaks kider, eh. 
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ile maèan <ile> ve tevÀbièini yaèni Balòaş Baóiresine muãÀbbìni Ablay Òana yaylaú ve úışlaú 

üçün temlìk itib birken imiş, Cunàar úavmi ile muóÀrebesiniñ başluça bir sebebi de şu imiş, 

vÀlÀ Arúa Cunàarları kendüsine tÀbiè idi, emrini baca keltürirlerdi alarnı vaùanlarından 

úovmaú mürüvvetden maèdūd degil idi, Ablay Òan hoşyar óilekÀr ve òoş celv ùÀlièi mesèūd 

bir òan olub vilÀdetiniñ 70inçi senesi 1781inçi MilÀdiyede mekÀnı olan Kökçe Ùaà nÀm 

mevøiède vefÀt idüb naèşı Otrarda óaøret-i sulùÀnü’l-èÀrifìn Aómed Yesevì cenÀblarınıñ 

astÀnesine iletib defn itdiler ki Türkistanda muúaddimen kendüleriniñ mülk idindikleri arøları 

olmaú kerek, raómetu’l-lahe èaleyh. 

Ablay Òannıñ 30 èaded ir evlÀdı bar imiş baèd-ı vefÀta içlerinden èAbidullah Òan nÀm birisi 

maúam pederde òanlıú mesnedine úÀèid olmış da òod serÀne icrÀ-yı aókÀma başlamış, 

yuúarıda dimiş idik ki Ablay Òannıñ vefÀtı baèdında anıñ tevÀbièi ikiye münúasem olub ekåer 

ùarafı Bökeyòanı tanıdılar dib imdi èAbidullah Òannıñ bu icrÀ-i Àti nihÀyeti Veli Òan nÀmına 

taãdìú idilgen toúız ile olaçaúdır Ablay Òannıñ bütün tevÀbièine degil, Ama èAbidullah 

Òannıñ bu òanlıàı Rusya impiraùorı ùarafından úabul ve taãdìú ile degil Òıùay impiraùorı 

ùÀrafından ruòãat ve icrÀ ve dehenki taãdìú ile olsa kerek, bunı bildikden ãoñra Rus imÀresi 

èAbidullah Òandan Kökçe Taà taòliyesini istediler ki èasker iúÀmesi üçün úalèa ve istiókÀm 

binÀ idib seróad müstaófıôlarını meydan óarbe ki ol vaúit Aúmola aù baãar Aú Ùav ve eùrÀfı 

muèarrike-i veèÀ-i óükminde imiş, yaúın yere èasker iúÀme itdirmek lÀzım deyü èAbidullah 

Òan baèøı èalel ve delÀ'il serd ile imtinÀè itmiş eger taøyìú iteçek olsalar belki baàÀvetden 

úaçmayaçaú imiş binÀberin ümerÀ-i seróad èAbidullah Òanı øiyÀfete daèvet ile icÀbet 

itdikinde tevúìf ve óabs itmişler bunıñ sebebi de Veli Òan ile Ablay Òannıñ başúa evlÀdları 

imiş ki ümerÀ-i 
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óudūd ile müttefiú olmışlar imiş, ãoñra Rusyalılar ornuna birÀderi Veli Òanı òanlıú mesnedine 

iclÀs itmişler ki anıñ da menşūrı èaramùa impiraùor Aliksandr Birinçiden ièùÀ ve irsÀl idilmişdir 

ki Bökey Òannıñ àaramùasında meõkūrdur ama taóúìúi ve úayusına da idiki maèlūm degildir, 

ãoñra Veli Òan bi’ù-ùavè ve’l-rıøÀ Kökçe Ùaàını taòliye ile ümerÀ-i Rusyaya teslìm itmiş de 
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Kökçe Ùaè nÀm úarye binÀ idilmişdir, binasınıñ tÀriòi úaysı sene de idiki maèlūm degildirç 

Beher ùarìúa Ablay Òannıñ vefÀtı ile Bökey Òannıñ menşūrı mÀbeyninde olan 30 seneniñ 

beynindedür òÀric degil Kökçe Ùavı taòliyeden ãoñra Ablay evlÀdı úurlarını Uluùav Kiçiùavda 

tökmiş de úışlaú idinmişler ve yaylaúları Calançaú Turàay nÀm nehireler olmış, evvel Kökçe 

Ùav úaryesi ve taèbìr digerle istiókÀmı Úır Úıralıdan bir az ilkeri mebnì olmaú kerek zìrÀ 

Úıràızlarnıñ ta orùasına úarye olınmasa tÀbièiyet-i óesÀbında tutmaydır Kökçe Ùava tÀbiè 

Úazaúlarnı Úır Úıralı ilatı taèyìb itdikleri mesmūè idiki, Úarananàa úızàıb ursúa burun úal 

bolàan meyni aùàan dimosin Úır Úıralıya ilata Bökey Òandan ilkeri Rusya impiraùorları 

ùarafından taãdìú ve menşūr ile òanlıú manãıbına nÀ'il olmış õevÀt maèlūm degil, Bökey 

Òannıñ menşūrı senesi olan 1816nçı Ablay Òannıñ vefÀtı olan 1781inçi arasında körinen 

tefÀvüt bir Bökey Òannıñ menşūrdan muúaddem vefÀt Ablay Òandan ãonra teàallüben ve 

èindiyan Orùa Yüzniñ bir şuèbesine ãÀóib olub òanlıú itdikidir andan ilkeri Orùa Yüz ve Kiçi 

Yüz ve Ulu Yüzniñ birer miúdÀrı Ablay Òana tÀbiè olub bu yüzlerde iki òan olmaú 

mutaãavvır degil idi nihÀyeti Bökey Òan hem òan meşrūè ve taèbìr Àhirle zakonnuy karul olub 

köb ùurmayınça 1819ınçı sene èunvÀn ya Febral bercleriniñ birinde vefÀt yetmiş ki muãaddıú 

òanlıàı iki sene bir aydan èibÀret olmışdır vefÀt itdiki vaúit oàlı Cinkizniñ oàlı Tursun ki  
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Camantay nÀme ile meşhūr idi, Úazaúlardan bir niçe ãÀóib-i iètibÀr õevÀt ile Peterburàda 

dipuùatsiyalık ile (yaèni ilçilikke kendine mahkūm úavminden ise dipuùatsiya ecnebìden ise 

poãol tesmiye iderler) bölinüb impiraùor óaøretleriniñ bì nihÀye meróametlerine nÀ'il oldılar 

idi ki tafãìliniñ bize lüzūmı az oldıàından ãarf-ı naôar olındı, Bökey Òan ve Veli Òannıñ 

vefÀtları ile Orta Yüzde òanlıú èunvÀnı bi’l-küll metrūk ve mensūò oldı, bundın ãoñra intiòÀb 

ahÀli' ile üç yıla olınaçaú aàa sulùanlıú nÀmında bir manãıb iòtirÀè olındı ki òanlıú mensūò 

olàaç Úıràız Úazaú törelerini bir az yıl uyandırıb óileleb tutmaú øarūr idi şunıñ üçün aàa 

sulùan èunvÀnı ile her bir divÀn-ı nÀóiyesine bir òan ile Bökey Òan ve Ablay evlÀdı uyalındılar 

hem iyallendiler, Bökey Òannıñ vefÀtından ãoñra oàullarından biri post pedere bi-àaramùa òan 

olmaú kerek idi àaramùalarnıñ sözleri yaòşı idi lakin ùoàrı kelmedi nihÀyeti Cinkiz nÀmında 

bir oàlı dört ya beş yıl bir ay òod òan olub turdı ümerÀ-i Rusya körmedi lakin yaúın yerde 

úalèa ve istiókÀm olmadıàìndan az yılàa körse hem hiç şey diyeçek degil idi ve yeñi muòteriè 

olan manãıb aàa sulùanı Orta Yüz òalúınıñ Rusyaya tÀbièyetini te'yìd ideçek ve aàa 

sulùanlarnıñ da óükkÀm Rus zir idÀresinde bir manãıb muvaúúıt oldıàını irÀ'e ideyor ki üç sene 

bir defèa ictimÀè ile selÀùin ve vücūh ilat ile intiòÀb idilüb menşūrları mühürlenüb ãoñra 

ümerÀ-i Rusyadan ceniral àubernaùorlarnıñ taãdìúi ile menãūb olurlar idi, ama bu manãıbda 

òÀh selÀùin yaèni töre òÀh Úıràız Úazaú olsun seyan idi tek ahÀliniñ memhūr menşūrına dÀòil 

olsa olur idi kimsin dib ãoramız idi bu ni muãaddıúdır ki Úır Úıralıda Úonanbay Mirøa Ösken 

Bay oàlı Aúmolada İbrahim Úıbçaú Bayan avlada Musa Úarcaş Çormanoflar niçe intiòÀblar 

kiçirdiler, ki Musa Çormanof ile ibrÀ-yı Úıbçaú  
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yigirmi seneler muttaãıl aàa sulùan olmışlardur, Úır Úıralınıñ binasına sebeb Bökey Òannıñ 

nebìresi Tursun Cinkiz oàlıdır ki, Camantay Òan ile meşhūr idi. Ol èaãırda Ablay Òan 

evlÀdından Veli Òandan başúaları Rusyadan rū-kerdÀn olub İrtiş Nehri ile Sir Nehri 
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arasındagi aúvÀma raóat virmedikinden Tursun Òan bir kün çenkaline giriftÀr olurım úorúusı 

ile Omuskeden İvan Simyoniç nÀm serdÀr maèiyetinde çıúan Rus Úazaú èaskerini 

gubirnaùordan iltimÀs ile Úır Úıralıya başlab kiltirüb alarnıñ içinde úalèa binası üçün çıúan 

yüze úarib üylük Úazaú Rus ve tilmaçlar yaèni tercümÀnlar 1824inçi senede evvel bahardan 

beda' ile úaryeyi binaya başlamışlar, az vaúitde yüze úarib büyūt ve èaskere maèan úışlalar 

bina olınub aóşab istiókÀm tofraú úuràan ile úalèayı bend idib bir ruù piyÀde bir bölek süvÀri 

bir batarya tobçı èasker iúÀme itmşlerdür úaryeye böyle istiókÀm birdikden ãoñra her iúÀmet 

iòtiyÀr itken kişi olursa levÀzım-ı binÀ'iye bì òarÀc müft olaraú ruòãat virildikden bir az başúa 

ùevÀ'ifden de savdÀkerler kilib iúÀmet ite başlamışlar meåelÀ Úazandan, Uraldan Buòara ve 

Taşkend ve àayrihümden, Camantay Òan Tursun Òan bu politiúası şöhret tabdıúdan ãoñra 

Ablay nesli ile èadÀveti artmış, vÀlÀ Tursun Òannıñ Arúaya Rus úalèası bina idilmesine sebeb 

oldıàından ve bu bina ise Ablay nesli uruşını yaèni yaylasını taraytdıàından Tursun Òana kin 

baàlamışlar ve òalú aàzından taratmışlar ki Ablay evlÀdı úaçan bolsa bir kilib Bökey evlÀdını 

tÀòib ve terÀc ideçek bu muòavvıf òaberden ürkür òaber merk bedterÀz merk mÀ ãıdúınça her 

kün kilib tarac ideçek körindikinden Bökey evlÀdı úaryeden illi verset miúdÀrında úışlaların 

birÀàişib úaryeye beş on virset yaúına úadar kilib Úır Úıralı Ùaàınıñ úoynına kilib niçe vaúit 

úışlamışlar ki èalÀyim ve imÀresi óÀlÀ mer'ì ve mevcūddur, bu teóaffüô Kine äarı vefÀt idib  
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oàulları niçesi bir az serkeşlik baèdında Rusyaya tÀbiè olub içlerinden äadıú nÀmında birisi 

boynını bükmeyinçe Rusyaya úılıç tartmaú üçün ol vaúit öz başlarına olan Òoúand Òanlıàına 

deòÀletinden ãoñra terk idemişdir, Úır Úıralı binasından ãoñra Tursun Òan Ceñiz oàlı yaèni 

Camantay Òan ahÀliden bi’l-intiòÀb aàa sulùan olub yigirmi sene miúdÀrı devÀmdan ãoñra 

maèzūl oldı ki èazli senesi 1844inçi sene idi anıñ èazlinden ãoñra aàa sulùanlıú Bökey 

evlÀdından kiçi òÀtun oàullar neslinden Úuşbik Tevke oàlı nÀm bir cibÀre müntaúil oldı ki altı 

sene miúdÀrı úıyÀmında ahÀli-i úan aàlatıb ãoñra maèzūl olmış bu iki aàa sulùanlar èaãrında 

mescid olmadıàından imam her çend Úazaú òalúınıñ barçasına Tatardan bir Molla úoymaú 

niôÀm oldıàından mevcūd ise de imÀmet óÀl olub maóal-i mescid oldıàından ve maóalsiz óal-i 

metãūr olmaú maóal oldıàından õikrine şürūè idilmedi ama bu iki Bökey534niñ aàa sulùanlıàı 

henkÀmında kör yaèni Aèver Óasan Molla ve Óanife Molla nÀmında iki ôÀt imam isminde 

mevcūd idiler ise de teúaddüm te'òirleri az ve çoú úıyÀmları maèlūm olmadıàından õikrine 

teúayyüd sezÀ körilmedi ama Úuşbiknin èazlinde 1849ınçı senede yaòud 50inçi seneniñ 

evvelinde Tobuúlı neslinden Úonanbay Mirøa Öskenbay Bey oàlı aàa sulùan olmış niçük aàa 

sulùan oldı mescid binasına cehd itib 50nçi yıllarda mescidni tamam itib õebó-i úarabin ile 

resm-i küşÀdnı ayın tamam ile icrÀ itdirmiş ve imÀmete kendü òıdmetkÀrı yaş yikit olan Molla 

Óasan Seyfullah oàlı äaraùavını intiòÀb itmiş ve bu bahÀne ile bütün Úır Úıralınıñ ilatına 

molla imam olmışdur, Úonanbay Mirøa seòÀvet ve keremde ve èadÀletde yekÀne ve bir dÀne 

idi óayfke zamÀna bu müåilli yaòşılarnıñ ayaàına tiz tişe urmaú èÀdeti ile köb kiçüktürmey 

aúrabÀsı ile daèvÀya ãoúışdırub nihÀyeti èazlini müntic olmışdır manãıbında úıyÀmı üç ya  
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 Bu kelime karalanmış ve üzerine okunamayan bir düzeltme yapılmış. 
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beş sene ançaú olmışdır. Ama Molla Óasan äaraùavı Seyfullah oàlınıñ imÀmeti 1869ınçı 

seneye úadar devam itdi kendüsi çendan fen körmiş degildi ama az körüb köb bilgen ezkiyÀ-

yı èaãırdan biri idi 1869ınçı sene Sibirde münteşir olàan yiñe niôÀmda Úazaú òalúına 

Noàaydan äarùdan imam bolmaú memnūè Úazaúnıñ özinden bolmaú meşrūù oldıàìndan Molla 

Óasan maèzūl olub Úazaú tertìbinde olan Türkistanì ÒÀcelerden İbrÀhim Seyyid èAli oàlı 

nÀmında biri menãūb oldı bunıñ 1887nçi seneye úadar ùarùılıb bu senede Nabalàa bir Tatar 

úızına nikÀó oúudıàı açılıb maókūm düşdikinden èazl olınub yine Türkistanì ÒÀcelerden 

Zübeydullah èAbdurraóman oàlı nÀmında biri naãb olındı ve anıñ da èömri sefinesi ùoúsan 

birinçi senede kerdÀn eceli tutuldıàından şekset olub aòìrete yol tutdıàìndan Úazaú içinde 

iúÀmet iden Úara Úıràızlardan Köbkebay Cetmes oàlı nÀmında biri intiòÀb ahÀli' ile naãb 

olındı àaribdir ki Molla Óasan raómetullahe èaleyhniñ imÀmetine rÀøı olmayan ahÀli andan 

ãoñra naãb olınan õevÀtıñ cehÀlet ve òodpesendeliki ile mücÀzÀt olındılar ki pÀye-i nıãf esfel-i 

selm kibi biri birinden echel biri birinden eóvel viri birinden esfel idi ta iñ ãoñrafisi ise 

muùallıú rÀcil bir óayvan lÀ yaèlem idi ki óÀlÀ menãūb-ı imÀmetdir. 

Úonanbay Mirøanıñ aàa sulùanlıú manãıbından èazl olındıàìndan ãoñra Tobuúlı İliniñ Úonan 

Baya tÀbiè ùÀrafı Simey Palaù beldesine tÀbièyet kiltirdikinden yüzleri şarúa dönüb Úır 

Úıralıdan cüdÀ düşdiler ãoñra aña cay nişin Bökey evlÀdndan Camantay Òanıñ büyük oàlı 

Tuluk Töre 1803inçi senede aàa sulùan naãb olındı altı sene iki intiòÀb çocıúları üyni kibi bir 

óükūmet ile küõÀrÀn olub 1808inçi yılda èazl ile yine Úuş Bik Cabbar ikinçi defèa münteòib 

olmışdır ama bu defèasında evvelgi defèadaki cebr ve cevrini terk ile yaòşı èadÀlet ile iş sürdi 

lakin sefine-i èömri kürdÀb-ı fenÀya yaúınlab  
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úalàan iken kendüsi bì òaber òalúdan alúış alamın dib niyet itüb kirişken iken evvelgi defèada 

yaşlık ile òaùa ketdim bu defèa anı telÀúi mÀ fÀt iterim deyü bir yılàa yetmez yürün 1809ınçı 

sene evvel baharında Àhiret seferine yılı cehesine toàruldı <Raómetu’l-lahe èaleyh> 

Úuş Bikniñ vefÀtı ile nÀ'ibi Camantay Òanıñ Kiçük oàlı äarcan Canşin olub intiòÀb senesi 

oldıúda yaèni 1861inçi senede Ablay evlÀdından yine Tobuúlı İliniñ törelerinden Çalàunbay 

Töre münteòib ve menãūb oldı ki bu naãb ve intiòÀb şöyle mevúiène vÀúiè oldı ki Úazaú òalúı 

Rusyaya tÀbiè olub óÀãıl itdikleri manãıb aàa sulùanı 1869ınçı yılı münteşir bolàan yaña nizÀm 

ile mulàı535 olub Rus ümerÀsı kendüleri virmiş manãıb idi. Úırú niçe yıl ibleb iyelendirib yine 

özi úaytarub aldı Çalàanbay meróūm Bökey evlÀdınıñ muòterìèi olan aàa sulùanlık ãandalını 

úabul itmeyinçe men Ablay evlÀdı idim Ablayìler àayrdan kerisi ve ãandal ikerni aldıúları yoú 

idi bu ãandal aàa sulùanı maña da óÀcet imes al öziñ tileken kişige bir dib ãandal aàa Sulùannı 

aùıb urub anıñ da ili mevúiè-i iètibÀrından Simey Palaùa tÀbièyet lÀzım idikinden bolar da 

Simey Palaùa tÀbiè olub yüzeri maşrıúdan ùarafa döndi de Úır Úıralıdan cüdÀ düşdiler. <İnnÀ 

lillah ve innÀ ileyhe rÀcièūn> 

                                                           
535

  ملغی 



 309 

Bu niôÀm taèmì Tabúaç Úazaúnıñ töre ve bik zÀdelerine nihÀyeti bir miñ veyÀ iki miñ üyge 

Oprabitil <aèyÀn> olmaúdan başúa manãıb úalmadı ve óÀlÀnki şunıñ özi de ekåeriniñ közine 

tütya kibidir. Cevherìniñ kevheri burada intihÀya irişdi. 

1313inçi sene Úır Úıralınıñ muèteber ve birinçi tüccarlarından Molla Veliyullah Bikmetof 

beldemiz olan Çöçek keldi bu õÀt ile hemãoóbet olaraú o ùaraflardan òayli òaber aldıú 

Cevherìniñ taèrìfini tekmìl ve yazdıàı aòbÀrlarını taãdìúden ãoñra burunàı işidilen mücemmil 

óikÀyelerniñ bir  
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niçesini mufaããıl beyÀn idib òaber ve aódniñ muòbir-i åÀni eåini olaraú izÀle-i iştibÀh eyledi 

Úır Úıralı didikimiz beyÀnı sebúat iden bir úaãaba-i ãaàire iken kendi de neşv ü nemÀ bulınan 

ebnÀ-i muúìmden böyle maèlūmÀtlı õevÀtlar körildiki ahÀlisine büyük mübÀhÀt ve faòr-ı 

èaôim oldıúdan füøelÀ àayrilere de àayret ve àıbùa ketürir kÀrdandır müşÀr-ı ileyh bir èÀdi tÀcir 

iken bu úadar maèlūmÀt óÀãıl itdikine naôaran èulemÀ' isminde ve muèallim postında olanları 

ne derecede úıyas úılınsa kilden ùaşúarı olaçaúdan ıraú ketmez. 

ÒÀùıra 

Molla Cevherìniñ úaleminde maènÀ-yı laàvìsi murÀd olub fermÀn nÀmeniñ her ikisini èaramùa 

ismiyle yazdıàından bir kişiye bir künde iki àaramùa virildiki neden imiş deyüb iştibÀha düşen 

var ise bunıñ evvelgisi àaramùa yaèni menşūr ikinçisi ièlÀn nÀmedür ki pÀdişahlar böyle 

evÀmiri reèÀya ve yer ayasına bildirmek lÀzım oldıàı kibi cümleye bildirdikini ãÀóib-i 

menşūra bildirmek daòi óükūmetiñ aókÀmındandır. Bes böyle menşūr ile berÀber ièlÀn 

nÀmeden bir nüsòa daòi òan-ı mezbūr virilmiş ola ki àaramùanıñ mefhūmından münfehim 

budur. áaramùanıñ <tekrÀr idib emir ideriz> èibÀresi: ièlÀn ideriz sebkinde olub iùÀèat olan şol 

illerde didiki iùÀèat iden dimek silkinde sözlerdür ki Cevherìniñ şikÀyet itdiki kibi mütercimiñ 

ZebÀn-ı Türkiye mÀhir ve àayr èÀlim oldıàından emir ile ièlÀn ve olan ile iden kelimeleriniñ 

maóal ve meslekini farú ve temyìz idemedikinden mÀ èadÀ sÀ'ir köb caylarda imlÀsı àalaù ve 

tercemesi müşevviş ve bì mefhūm yazılmışdır kemÀ lÀ yaòfì lil-faùìn bÀdenì tefekkür. Böyle 

büyük menşūrları eger ãÀóibü’t-tercümÀn İsmÀèil Efendi áaãpırinskiy emåÀli õevÀtlar úaleme 

alsalardı ne güzel adÀvet ile beyÀn ve ne iósan-ı èibÀrÀt ile èayÀn iderlerdi. Mütercim 

kiçünenlerniñ ekåeri aàyÀrıñ degil ana dilini anuú bilmiyorlar. <HeõÀ> 
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ve daòi aãıl nüsòada ve tercemede 1816nçı yıl yazılub ayınıñ muúaddim mü'eòòir tüşdiki 

çünki Rusyada úadìmi yıllarnın ibtidÀsı Oktabrdan başlanub ãoñra eyyÀm-ı Piùırda áinvara 

taóvìl úılınmış öyle ise mütercim bir úÀrit Rus olmaàla úadìmi tÀriòi iètibÀr iderek yazmış ola 

ki bu ãūretde cedi celv her ikisi bir seneye toàrı kelür. Nitek kim İslÀmda sene-i Hicriye ile 

iken köhne menşūrlarda Sal-ı TürkistÀnìyi terk itmeyüb: Sıçúan Yılı, äıyır Yılı, Falan keõÀ yıl 

deyüb yazmaú vÀúiè olıyor. <Entehì> 

İmdi Molla Yoldaşbay Efendiniñ bu mütercime yazmış mektūb-ı meràūb ve mesùūr 

maóbūblarından bir iki úıùèasını bunda derc eylemek münÀsib körildi ki leùÀ'if-i èibÀre ve 
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şimÀyil-i kitÀbesini naôar-ı imèÀn ile muùÀlaèa iden ecnÀb-ı kirÀma her saùurı bir àars ve her 

cümle bir ders maúÀmındadur. 

Mektūb-ı Evvel Cevherìden 

Mü'ellif-i şarú óÀfıô Úurbanèali Efendi cenÀblarına, men àayr óad ve istióúÀú àaybÀne èarø-ı 

muóabbet ve iştiyÀú ve ricÀ-i müveddit ve itilÀf ile iôhÀr mÀ fì’l-bÀl iden kemine-i eóúar ez 

õerre-i Yoldaşbay bin El-óÀc èAtacan BuòÀrì Cevherìden es-selÀm èaleyküm selÀm sünnetü’l-

islÀm edÀ-i peyàÀm ãadÀúat-i irtisÀm ihdÀsından ãoñra èatebe-i èulyÀya mevrūødır ki te'lìf-i 

vÀlÀları olan Ceride-i Cedide 89ınçı sene el-Óac Şemseddin Efendi birÀderimizniñ himmet-i 

èÀliyesi ile tabè olınub bir nüsòası faúìre birey numūne ùÀraflarından irsÀl olınmışdı muùÀlaèası 

keminelerine iøèÀf-ı muøÀèife leõõet-i ìrÀå itmiş tekrÀrı ile baòtiyar olmış idi ama Ceride-i 

meõkūreniñ ãafóa-i aòìrinde münşÀ-i muóÀrebe faãlında te'lìfi mevèūd kerimÀneleri olan 

aóvÀl-i Yaèúub Òan ve muóÀrebÀt-ı Dunkandır 
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Çöçek ve muúÀvemet Bur Bahadır ve àayrileri münteôirimiz idi şöyle taãavvurda idik ki 

cenÀbları baèdü’t-te'lìf el-Óac Şemseddin Efendiye tevdìè ve o õÀtda baèdü’ù-ùabè faúìre irsÀl 

ide ama bir niçe seneler küõÀriş idib taãavvurımızı taãdìú ide olmadıàından ve intiôÀr ise 

nardan eşd oldıàından ve vaèd-ı kerimÀneye nihÀyet iètimÀdımızdan te'lìf-i elifniñ vuúūè ve lÀ 

vuúūènı sevÀle bì idbÀne ve kestÀhÀne cür'et olındı èafv-ı èÀlileri temennì-i èÀcizÀneniñ 

aúãÀsıdur, el-kerim eõÀ vaèd ve fì- ve’l-le'yim eõ úadar cefì bu şuúúa-i èÀcizÀneye astÀne-i 

èÀliyeden cevÀb-ı èÀli-i kerem buyurılur ise àÀ'ibÀne muóib-i üftÀdelerini òak müõellet 

intiôÀrdan üc semÀ-i vuãlata ìãÀl iderler ve Àòir daèvÀnÀ inne’l-óamdul’l-lah rabbü’l-èÀlemìn. 

El-müstedièi Yoldaşbay Aùacanof Úır Úıralıdan. 
        

  
 

Òaù-ı mezbūra cevÀben ùarafımızdan mersūl olan nÀmeniñ mektūb-ı Àtiye bir az medòali var 

ise de Cevherì òaùlarınıñ beynine idòÀli münÀsib körilmedi çünki bizim èibÀremiz bu òaùlara 

nisbet aãıl taş arasına adaş düşmiş maş menzilesinde olub binÀ-berìn tensìòi terk idildi ve bir 

daòi mektūbımıznıñ maømūnı òaù-ı Àtiden münfehim oldıàıçün tekrÀrına óÀcet de úalmadı. 

Mektūb-ı æÀni Cevherìden 

Teyemmünen basım sübóÀne’s-selÀm èaleyüm ve men óaøreldiküm 

cenÀb-ı şerefme'ab ve siyÀdet-i iktisÀb óaøret-i imamü’l-mü'minìn ve muútedÀ'ü’l-

muvaóóidìnü’l-èÀlemü’l-èÀmil ve’l-edibü’l-kÀmil yenbūèü’l-èìlm ve’l-èarifÀn maèdenü’l-

ãıddıú ve’l-ìúÀn óÀfıô-ı kelÀmu’l-lah nÀşir-i aókÀmu’l-lah nÀãırü’l-şerè nÀfiõü’l-aãl ve’l-ferè 

mü'ellifü’ş-şerè ve müdevine ve müèessis bünyÀnü’t-tÀriò ve mükemmilü’l-mülaúúıb bi-imÀm 

úÀri Efendi èatebe-i èulyÀlarına bu èabd-i faúìr ve keåirü’t-taúãìr Yoldaşbay ibnü’l-óac èAùa 

Can BuòÀrì Cevherìden selÀm-ı sünnetü’l-islÀm 

TevÀriò-i Òamse 29 

 



 311 

450 

 

edÀsından ãoñra èan ãamimü’l-úalb şikeste ve beste ve mÀ fì’l-øamirinden bir deste 

maèrūødur. Kene ùaraf vÀlÀlarından mürsil şehr-i òÀmis èArabìniñ åÀliåi ve burc óÀdi èaşer 

rūmìniñ evveli le müverriò mektūb-ı şerif muóabbet diriàÀ vÀãıl ve meømūn münìfine kemÀ 

yenbaài ıùlÀè óÀãıl olub sürūr bì óad ve nihÀye ve óubur bì èad ve àÀyeye sebeb müstaúil oldı. 

zìrÀ bir mektūb idi ki eger mürde-i ãad sÀleye vÀãıl olsa can ve kÀfir bì iõèÀne mülÀúi olsa 

ìmÀn baòş iderdi her bir óurūfı şuèÀè şems esÀdideleri rūşen ve her bir nuúÀùı úaùrÀt Àb-ı óayÀt 

mÀnend úalub efsürdeyi şen iderdi her efrÀd kelimÀtında niçe muèÀni dilnişin maømūn ve her 

terkibÀtında niçe cevÀhir esrÀr-ı mektūb idi faúìr kerçi ãÀóib-i ıùlÀè degil isem de men àayr-i 

óad lenk ve levend baède’l-müùÀlaèa şol derece farió ve mesrūr oldım ki eker rabiè meskūn ve 

mÀ èaleyhÀsı ile mütemellik faúìr olsa idi nihÀyeti şol úadar sürūr óÀãıl olurdı. KemÀl-i faró ve 

meserretden cÀrbi azarlardan olan baèøı aóbÀba irÀ'e ile iôhÀr óubur ve tefÀòir ve ièlÀn 

mübÀhÀt ve tesÀrir eyledim. İmdi körelim úanàımız buyurdıúları kibi idòÀlü’l-sürūr fì úalbü’l-

mü'min eføal men èibÀdetü’å-åeúaleyn óükmi taótına duòūle ãÀlió imişiz bÀri teèÀli ve 

teúaddüs aúùÀr arø maèü’l-ùavl ve’l-èarøda cenÀb-ı fÀøılÀneleri kibi efÀøıl ve ekÀrim aóbÀbıñ 

vücūd-ı şeriflerini izdiyÀd ile èömr-i edibÀnelerine bereket iósÀn ile cemiè mühimmÀt-ı 

dünyevì ve aòrÀvìlerini murÀd-ı şerifÀneye muvÀfıú ìãÀl idib úalem-i kevher raúam ãÀyesinde 

cümle-i muvaóóidìni menfaèat berdÀr eyleye Àmin bi-óürmete ya vesìn 

Baède ve èadd-i kerimÀneleri olan tÀriòleriniñ emr-i tebayyuøı ve ùabèı tamam olana úadar 

olan müddet-i medìdeyi èÀşıú bì serüpÀnıñ mevèūdı olan vaãıl maèşūúasına intiôÀrı kibibir 

intiôÀr ile keçirsek kerek ki bu intiôÀrnıñ leõõeti òayr belki merÀret ve óarÀfetni õÀyıúlar 

dimişlerdür ki <el-intiôÀr eşd men òarúü’n-nÀr> lakin vuúūèı müteóaúúıú olan eşyÀnı 
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efÀøıl-ı ümmet meróūme vÀúi menzilesine tenzìl ile merÀret ãabırlarını óilÀvet vuãūle tebdìl 

itmişlerdür. BinÀ-i èala heõÀ faúìrleri de úılıb nÀşekìbi şu úÀèide-i külliye ile teselli virüb 

teskìn itse kerek. Diger emr-i hümÀyunları olan òıdmetke vaùanımız olan Úır Úıralı ve beyÀn-ı 

avlanıñ aóvÀl-i úadìme ve cedide ve tÀriòiyesi ve binÀ olınan devÀ'ir-i divÀniye ve naãb olınan 

óükkÀm-ı Úaøaúiye ve cÀri olan evÀmir-i niôÀmiye ve àayrileri inşÀ'allah mevåūúü’l-kilem ve 

muèteberü’l-rivÀyet olan baèøı danişmendÀn ve mevr òan vaút olan õevÀtdan baèdel’-istifsÀr 

maófaôa-i faúìrÀnede müdeòòiri ile maèan burc-ı åÀni èaşerniñ evÀòirinde irsÀl olınsa kerek 

inşÀ'Allah Rabbü’l-èÀlemìn. Ve diger su'al buyurdıúalrı baèøı cümleniñ ki bÀz kendiñiz úayu 

mekÀnda teskìn ve úayu cayda taóãìl ve cevherì ilò cevÀb-ı èÀcizÀnesi evvelÀ èÀcizleri óÀlÀ 

maóal-i ikÀmetimiz olan Úır Úıralı úaryeçesinde mütevellid olub ne sefer-i dünyÀ ve ne sefer-

i èuúba ile ki bu ıùlaúdan Úızılcar ìbÀn poã Omske Şemi PavladÀr ve Çöçek òÀricdir, hiç bir 

bilÀd baèìdeye sefer itmemiş taóãìl evveli faúìr uşbu úaryede olub óad-i bulūàda taóãìli taèùìl 

ile ùaraf-ı úıblekÀhìden me'mūr olub işàÀlÀt-ı dünyeviye ve umur-ı maèaş ve ticÀret iler 

erkerdÀn òumar olmışım ki emr-i taóãìl bÀrestede bi-müddeèÀ-i ùabè èÀcizi dest ve pÀ 

urulmamışdır. Aam faøl ve kerem lem yezildendir ki istièdÀd ve úÀbiliyet ùabìèi ve cebeli ile 

ne yerde bir fÀøıl ve ne mevøiède bir èÀlem kÀmil kördimse piş üstÀdÀnesinde dezÀnevi edeb 

ile oturub behre ve ifÀde úaydında ve ne yerde bir kitÀb-ı èaziz ve ne cayda bir te'lìf-i leõiõ 
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uçrasa idinmek ãadedinde olub ta óÀlÀ bu emr-i mühimni õımme-i faúìrÀneme vÀcib ve lÀzım 

idinmişim ki lillahi’l-óamd ve’l-minnet şu ictihÀd úÀsırÀne sÀyesinde şuàl-i faúìrÀne èabeå ve 

ced-i èÀcizÀne lehv ile mültebis olmamışdır. Kerçi kuèub-ı füøelÀ ve üdebÀya vuãūl-i 

èÀcizÀnelerine köre müteèassir belki müteèaõõir ise de fì’l-cümle merÀm-ı añlamaú ve 

añlatmaú derecesi faúìrlerinden çendan rū-kerdÀn degildir. Bu cemel aòìrden tefÀòür 

añlanmasun cenÀbları kibi efÀøılıñ su'Àl-i èÀli 
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cenÀbÀsına bundın àayri cevÀb şÀfi vücūdı mümkin olmadıàından ve bì cevÀb úaldırmaú 

insÀniyete münÀfi oldıàìndan bi’l-ıøùırÀr terceme-i óÀl faúìrÀneyi şol ùarzda beyÀna nefs-i 

serkeş icbÀr olındı. 

Ve diger lafô-ı Cevherìniñ ne bir maóale ve ne bir aãıl ve nesebe nisbeti olmayb faúaù ùabìèat 

şebÀbet ile heves-i kelÀm mevzūn murÀd olınub ve bunıñ ise teòallüãe iótiyÀcı keresine-i 

sührevezeniñ nan-ı èazize iótiyÀcı kibi oldıàından ve benì Àdem ise aúsÀm-ı maúūlÀt 

èaşereden úasem cevherden àayrisine münÀsebet ve müşÀbeheti olmadıàından lafô-ı Cevhere 

bir yay nisbet iøÀfe ile bi’l-iútibÀs ùabè faúìrÀneden müòteriè teòallüã ebyÀt üçün olan bir 

nisbet bardeden àayri bir şey úıyas buyurılmaya. Ve bu nisbet bedev yÀneden bi-esÀóib 

ãamÀòa teèaããüb veya àayr-i efÀøıla istivÀôin idilmeye úaryemizde baèøı füøelÀmızdan vÀúiè 

oldıàı kibi maóø teòallüã üçün böyle yabmamış dimek aódinin ãalÀóiyeti òÀricindedür. Ve 

baèøı aóbÀbdan münkesirü’l-òÀùır oldıúda dinilmiş nun úÀfiyeli olan óesab óÀl-i ebyÀtiniñ 

muúaùaèı ve teòallüãi ile iåbÀt-ı müddeèÀ ve bunıñ ile daòi etmÀm-ı meclis bì ser ve pÀ iderim: 

her ne ise Cevherì úapılma başı úardlara yoú mı èÀlimde diger Allah rabbü’l-èÀlemìn. ÒeõÀ’l-

èafv fÀãıó536 èinne’l-cÀhilìn õaviyyü’l-cÀhilìn mefhūmınça èamel èÀzmÀna aúãÀ temennÀ 

kemterÀnedür efendim. Óarir fì yevmi’l-aód 
         

  
   
          

  
 

El-müstedèi faúìrÀlı raómetu’l-lah Yoldaşbay bin El-óÀc èAùacan el-BuòÀrì Cevherì = temme 

Men baèd yazan mektūbları daòi biri birinden eèaz ve biri birinden eleõ olub lakin cümlesini 

taórìr lÀzım körilmedi ehl-i fıùnata uşbu iki mektūdan Cevherìniñ ne derecede faølı var idiki 

iõèÀn olınur 

 

                                                           
536

 فاصفح 
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(453) 

 

 

òaù-ı evveline bir defèa cevÀb köndermiş isem de ãoñra mektūblarına cevÀnibden èÀciz 

ve ne yazaçaàımnı şaşırmış oldıàımdan bì cevÀb úalub faúaù bu mektūba Àtideki iki 

faúìre ile selÀm idelim. 

Cevherì cebher dimek ki ùabèıñız olmış revÀ 

   Her nuúù her bir söziñdir derdlere iksir devÀ 

Óamd idib Allaha úılàıl kün be-kün şükriñi zed 

   Sernüvişde lÀyıú itmiş bu laúabı ol enred 

Her ne yazsam úÀãırım sizdek cenÀb-ı èÀliye  

   Bes bunıñçün vaãfıñı úıldım óavÀle bÀriye 

ÓÀãılı miñ bir èaczle itdi tesvìd bu òadm 

   èAfv vÀlÀ din temennìdür úuãūrım úıl-i kerem  

Cevherìniñ terceme-i óÀli bÀbü’l-cimde bÀúi mektūbları ile bile derc idilür. <Ve’s-selÀm 

temme’l-kelÀm> 

 

ÙARAFIMIZDA OLAN TÖRELERNİÑ FÜRŪèI 

 

Törelerniñ aãlı Çinàiz Òana varır lakin zamÀnımıznıñ nessÀbları Çinàizniñ küfrinden 

evlÀdına èÀr lÀóıú olur zuèmile andan ıèrÀø idib ecdÀdlarını Baraú Òan ve Rusòana 

úadar taèdÀd ve andan yuúarusını ãaòÀbeden Óaøret-i èÖmere ya Óaøret-i èAbbasa 

Raøiyallahü Teèala èAnhümÀ yÀòūd evliyÀlardan bir veliye isnÀd iderler yaèni özlerini 

eşref neslinden idinmek müddeèÀ ile silsilesini bu cÀnibe sürüb kiderler. HeyhÀt bÀbÀnıñ 

küfrinden evlÀdına èÀr lÀzım kelür mi evvelde cümleniñ ecdÀdı öyle degil mi İslÀm 

küllisini aúartmışdır şirk ve küfrden tazartmışdır. Kim seèiddür babasınıñ küfrinden aña 

øarar kelmez kim şaúîdür ãaóÀbe degil peyàamber oàlı olmaú aña fÀ'ide virmez. Öyle 

olsa her kim neslini taóúîúi ile aytmak kerek ecdÀdlarını Baraú Òana Rusòana 

tikürdikden ãoñra nessÀblarıñ naúline óÀcet de úalmaz zîra yuúarusı tevÀriòlerde yazıyla  

 

( 454 ) 

 

kelmişdir şöyle ki turalar Çinàiz Òanıñ oàlı Toútatimur sülÀlesinden saray òanı olan 

Rusòana ve Rusòandan bî-veset Baraú Òan ya iki vÀsıùa ile Baraú Òana kelüb bunıñ 
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evlÀdı ãaórÀ-nişîn òalú içinde müteferriè olub ÚaøÀúıyeniñ her úabilesine óükümet úıle? 

kelmişler ve Baraú Òandın iki vÀsıùa ile äoàÀy Òana kelüb äoàÀyıñ oàlı İşim Òan ve 

Onnan  Òan da Úızıl Tuà aú Tūà bolub ayrılub İşim Òanıñ nebîresi oàlı Áblay Òan da 

yeşil tuğ ile münşeèib olmuşlardur. Bunıñ tafãîli yuúaruda yazıldıàıçün tekrarı óÀcet 

körülmedi. 

 

äoğÀy Òan hicretden úabîl-i elfde olan ve İşim Òan miñ ile yüz evÀsıùında kelen 

òanlardandır. Törelerniñ babalarını beyÀn úıldıúmızdın evlÀdlarını yazmaú õemmemize 

din kibi oldı çünki tetimmemizde yazılur vaèdesi sebúat úıldı, egerçi bunlarnı 

yazmaúdan bize bir şey óÀãıl olmaz niçe yıllar bezl-i tÀb ideniñ úaderini èÀmme bilmez 

meàer èavÀmıñ bilmediàinden òavÀããıñ bilmezi lazım kelmez öyle olsa vaèdeye vefÀ 

Àdemiñ iètimÀdı õemmeden edÀdın irleriniñ iètibÀrı devr binÀen èala haõÀ buña 

mübÀderet eyledim “ve hüve’l-meèîn” 

 

ÚIZIL TŪáULUÚ TÖRE EVLÁDI 

 

Nayman ittifÀú idib dört beş kişi intiòÀb idib çıúarıb bunlar aãıl merkezleri olan kiçi cüz' 

içinde Ebu’l-Membet  Òanga varıb anı daèvet ve teklîf itdiklerinde oàlı Ebu’l-Feyøni  

bunlara úoşub virdi ki òamsede yazılmışdı. Ebu’l- Feyø keldikde NÀymÀn ili icmÀèle 

buña beyèat úıldılar yaèni òan úoydılar çünki bunlarnıñ beyèatları şerèÀn úol úola úoyub 

taãfîh yÀòūd anù  ve úasem ile te’kîd veyaki BuòÀrÀ ve FeràÀn Òanları kibi aú úız ile 

terfîè veya ki imøÀ ve àayri bir èalÀmet ve nişÀn ile taúyîd veyÀòūd bir pÀdişÀh-ı 

müstaúilden menşūr ile taãdîú idilmeyüb mücerred-i ittifÀú ÀrÀ ile Òan ismi virilüb 

Áldeyar dimekden èibÀret bir rütbe-i èÀlîdür. Áldeyar dimek Allah yÀr 

 

 ( 455 ) 

 

olsun úolundan maèdūl “PÀdişÀhım çoú yaşa” kibi bir duèÀ ve åenÀ olub cemîè töre bu 

titüliñ taòtına münderic yaèni òan ve evlÀd-ı òan oldıàı bunıñla tervîc idilür. 

 

Ebu’l-Feyø Òan dört òatun alub tenÀsüllenüb evlÀdı her biri bir ùÀ'ife ilge törelik úıldılar 

Kete Òanım buña òanım-patşe, diyorlar Boàay Òannıñ hemşiresi olur, ikinçi Úalmaú 

Òanınıñ úızı Çiàan Òanımdur, üçünçi Úara Úalpaú úızı Üzbike Òanım, dörtünçi Úıràız 

Manabıñ úızı Tumar Òanımdur, Ebu’l-Feyø Òan Budaàı uşbu dört òanımdan tÀr úalur, 

Kete Òanımdan Bubi Töre yalàuzdur, Ayköz DivÀnı eyyÀmında bina bolub aò zÀdesi 

äart Töre ile òanlıú yaèni Aàa Sulùanlıú toàrusında köb talaş ve münÀzaèaları oldıàı 

yuúaruda òan ãaylav faãlında yazılūb keçdi. 
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EVLÁD-I BUBİ TÖRE 

 

Meõkūr Bubi Töreniñ bir òatundan on oàlı bÀr, uluà oàlı Canay Töreni on dört yaşında 

iken Tüme İli töre úılıb aldılar, Canaynıñ vefÀtında oàlı èOsman Töre yaş úaldı il bunı 

yaòşi terbiye úılıb üsderib kemÀlatúa yetar yetmaz Boloãlıú manãıbına minderdiler 

èunfüvÀn-ı şebÀb yaèni yaşlık dìvÀneliài ile ôulm ve teèdiye başladı òalú bunıñ efèÀl 

nÀşÀyestesinden teøcerde iken anıñ üstine úavm didiki yerde úışlav daèvÀsı törelerniñ 

işlerini hükūmete èÀid úıldı èÀúıbet-i Úaøaúlar töreni úavmden úoàaladılar, úışlav óükm 

ile Úaøaúàa virildikde Töreler bu úışça oturub yaz öz iòtiyarmız birlen yerni boşatub bir 

elvek didi ki temellüúlerine baúmayub úış içinde bunlarnı köçürüb haydadılar, babası 

Bubi Töre bu yıl da úavmde úışlamış idi yaşları toúsandan aşub yüze yaúınlaşmış úart 

ve aàrıú bî-tÀb iken uşbu köç köç eånÀsında vefÀt itdi, 

 

 ( 456 ) 

 

Tüme oldırdı diyüb  töhmet úılıb niçe künler defn idilmeyüb yatdı, òatunlar meråiyede 

törelerni Tüme İlinden intiúÀma taórîø úılaraú úar üstünde söyretüb, úaburàasın 

köyretüb, diye yoúladılar baède Çinàiz Taàında úışlamış oàlı Solta Bay Töre kelüb bu 

kibi elfaôları terk itdirdi zîra Tümeni yeñüb òun alsaú müdde’Àmızça iş úılsaú febihÀ ve 

illÀ böyle sözler suyak ki tamàa ve èarlıú olur diyüb  òatunlarnı bu iàradan toútatdı 

ãoñra Tüme İlinden daèva úılsalar da aàrıb ecelinden öldi ki müåbet bulub òūn daèvÀsı 

èÀùıl úaldı. 

 

Bubi Töre mütekellim ve sözçin yaèni Çiçenlik ile maèrūf Àdem olub aldındın iş 

bitmezdi diyorlar çünki daèvÀçılarıñ her sözine bir miåal ve her miåale bir óikaye 

münøemm úılıb irte kününi kiç kiçni hiç iderdi diyorlar, şÀ’nında şÀèirler : buye kamdan 

törelik is kitibgan * cikanne Bayusday il citibkan* úara söz ki úıbleden iskÀn 

coldÀy*aldınan toútalı úoy dad bitibgan* deyü hicv eylemişler bunıñ vefÀtına evlÀd ve 

aèyÀnları celì diyüb  resmlerinçe Àş virüb Àt çabdırub büyük maèraka úıldılar Óaøret-i 

úıblegÀhımız mihribÀn bulurlardı bunıñ Àşında üç aù alub barub bayka úoşdım üçüsi bile 

keldi ikisi alde ve birisi sikzençi idi faúaù birinçi atıñ baykesi bir büyük bayıñ desmabesi 

úadar var idi, toúuz tabtubaú bunı 9 yambu şöhret úılmışidi toúuz tüye, toúuz úalunlı 

beye, toúuz kilÀm, toúuz givm mavt, toúuz àivm turàun, toúuz àivm meúmal yine toúuz 

büyüm ile bir citem mecmū’î  ‘cucu’ yaèni toúuz toúuz idi. Úaøaú içinde kançi yıllar 

yürüb bundın köb ve bundın taze ve pakize payke körmedim faúaù yetmi bir øeèife 

kampir idi evvelgi iki atnıñ paykesini alub üçünçi atnıñ paykesini töreniñ tuàurına 

bayıldık yaèni özlerine berdek dir idi, bu maèrike hicretiniñ 1264 ya 65’de bolmuşdur, 

úabri úaraúol boyunda töre tuàÀnı didiài mevøièdedür. 
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( 457 ) 

 

èOsman Töre egerçi yer daèvÀsında maókūmı olan Tüme İli ùarafında ise de babasını bî-

óürmet úıldıàı èÀrından Tümeye kin baàlab úaşında tolankūt oturan Toúmaú İlinden bir 

Àdemni çabdı Tüme Toúmaú bir ademniñ evlÀdı ve bir atanıñ neslinden olmaàla bu 

sebebden kellÀ Cörentay Töreden yüz çöyürdiler  Boloãlıúnı aldılar, èOsman Töre buña 

efkÀ úılıb Canay evlÀdı cemîèan Òıtay ùarafa köçdiler iliniñ yaòşilarıña başlığı 

Cemantük ve àayriler ceyülüb arúasındın keldiler atalarımız olub kelmiş òanıñ evlÀdı aú 

suyak Áldıyar Töremiz idiñiz úaytub evvelgi orunga olturuñuz burunàıçe boluñuz 

Boloãlıú tuàuruna úonuñuz didiler ise de Töre úabul úılmayub İrtiş başına kitdi bir niçe 

yıldan ãoñra mal-ı menÀlindin ayrılub evvelgi orunna keldise de iètibÀrdan sÀúıù olaraú 

hicriye 1280inçi seneler óudūdunda vefÀt eyledi evlÀdları faúìrü’l-hÀl Arucar Úalèası 

eùrafında ve àayri caylarda perÀkende yürümüşlerdür. 

 

Bubi Töreniñ bir oàlı äoltabay Töre bunıñ oàlı Baraú Töre òanlıú eyyÀmında vefÀt itdi 

ki ve baèøı terceme-i óÀli Aygöz faãlında yazılub geçdi, ikinçi üçünçi oàlı Sulyiòan 

Töre Ablay Töreler óÀlÀ äibÀn İli içinde babalarınıñ iski orunna ãÀóib bunlar ve 

evlÀdlarıdır. 

 

Bubi Töreniñ yine bir oàlı Aúımbek Töre bunıñ oàlı Ulbabe Töre bu tevÀriòçemizniñ 

bir rÀvìsi budur, bu õÀt manÀãdan bir manãıba menmeyüb boş ve rütbeden òÀli yürüdi 

ise de Úaøaú içinde úadri èÀlì sözi nüfūõlı diyÀnetli penc vaúti güzel-i obdan Àdem idi, 

hicretniñ 1300 óudūdunda vefÀt itdi, ÒudÀ raómet eylesün. 

 

Bubi Töreniñ ikinçi òatundan Camantay Töre, bu Camantay Töre Òıtay zamÀnında 

bacinge barub İcen Òannıñ yüzini körüb uluà derece alub Òıtaylar buña Canúuraø Tacı 

dirler iken òayli vaúitler áulcada turub Sard Noàay savdÀkerlerine yine köb menfaèati 

tekmiş 

 

 ( 458 ) 

 

imiş, illeri Rusyaya tÀbiè olub áulcadan kitdikden ãoñra daòi sodÀgerden her kim şehre 

kirse bunıñ nÀmına kirib Cañcunàa aù tartıú úılıb en’Àmlar alur imiş Aygöz DivÀnında 

äiban İlinde köb yıllar Bolos bolmuş idi, cesede nehîf úÀãirü’l-kÀme  òasisü’l-cÀme bî-

tekellüf Àdem idi, bu Töreden menúūldur Bacinàa barub Òanàa köriniş úılındıúda evvel 

il yurtnıñ amanlıàından ve tinçliàinden sordı ilde úaysı mal köbdür didi, devletiñizde 

tört türlik mal her úaysı az imiş didikde úoy ãayrınıñ köbliàine úavanurum balabarúa 

toú bolur her cihetden menfaèati köb bolur ama cılúı cemi’ úılmañız ùınçsızlıú bolur 
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cavkerçilik bolur didi. Òanıñ bu didi ki Úaøaú ehline çarpa malınıñ õikrinden elezz ve 

andan eèazz kelÀm olmadıàı üçündür. Netak kim sodÀgerlere ticÀret bÀbından başúa söz 

úulaúlarına yaúmaz binÀ berîn Úaøaúınıñ ùabèına muvÀfıú èaklına mutÀbıú su'al cevÀb 

kılınmışdır. 

 

Camantaynıñ naúline binÀ'en Òanıñ körünüşü bu revişde imiş. Özleriniñ yıl başı ki 

çıúan ayı olur delev yahūd “óūd” yuldızında kelür devresi Çüçek baóåinde yazılmışdır. 

Bu ayda maókūmunda olan ehl-i kefere àÀ'ib ve òÀøır hanàa baş ururlar yeñi yılnı tebrik 

üçün yırÀú yÀvkdın aña uluàlar varırlar öyle ise Òan bunlara bir körünmek lazım kelür 

maòãūã bir meydanda vüzerÀ ve ekÀbir derece be derece anıñ taòtı taòtındın ãağ ve ãol 

iki saf olaraú tizilüb úatar tururlar Òanıñ taòtı üstünde altun başlu bir ejderha mühib 

aàzını açmış otlar saçmış körünür Òan anıñ içinde mi ùışında mı yırÀúdın köz tamam 

yetmayor yaèni keregi kibi idrÀk itmiyor. Önüñde olan Àdem il emÀn mı diyüb  ol 

yanındaàıya ve ol daòi yanındaàıya aúarunlab fısıldab söyleyüb niçe miñ vÀsıùa ile 

bizlere kelüb yetdikde başımızı yere úoyub emÀn tinçmiz diyüb  bu cevÀbımızı ãol 

canibdeki Àdem biri birine söyleyüb niçe miñ vÀsıùa ile Òana yetdi ikinçi su'al ve cevÀb 

yine böyle olaraú 

 

( 459 ) 

 

bir niçe saèat fırãatda yukaràı yazılmış dört beş kelime söz óÀãılı yılúını köb úılmañız 

naãìóati ile tamam boldı. Úadìmden kÀèideleri böyle mi idi ya ki bu sene bizlere böyle 

ãavlet ile mi körünüş úıldı Òanıñ yüzini kördi dimek bundın èibÀret imişdir idi. 

 

Camanùay Töre èilm-i ensÀbda daòi müteferrid õÀt idi. Bizlerniñ bala vaútimizde simi 

ùarafdan maòãūã bir Rus töresi kelüb Ayköz DivÀnında cümle nessÀblarnı ceyüb 

Úaøaúnıñ aãlını ve Töreleriniñ neslini ãorab yazdıúda barçadan bu Àdemniñ sözi èaúla 

ve nakle muvÀfıú dimiş. Ama ol yazan Àdem anı ne üçün yazdı andan ne óÀãıl itdi bu 

ana úadar maèlūm olmadı Àdemler her türli züèm itdiler igeri fikre kitdiler ise de faúìr 

ôan iderim bir müverrih te'lîf üçün ãoramış yazmış ola. 

 

Camanùaynıñ sözlerini köb işitdik lakin yaşlık ile anıñ kerek olurını bilmeyüb øabù 

úılınmayub yazıb almaú muùlaúa òaùıra kelmeyüb buña köb armanda idim. Şimdi 

yazılacak oàlı èAdilòan Töre 1305nçi sene Çüçek ki keldikde bir niçe kün toútatub 

mihmÀn úılıb andan köb òaberler aldım bu bâbda tevÀriòimize òayli yardım tikūrdi 

ÒudÀ ecirni virsün. 
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Camanùaynıñ oàlı èAdilòan Töre yaşları yetmişden aşub 1311nçi senede vefÀt itdi 

Rusyanıñ bu cÀniblere úadem baãdıúda ibtidÀ kelmiş uluàları kimdir anları isimleri ile 

bilür ve Úaøaúyanıñ Rusyaya tÀbiè oluruz ve olmazız deyan terdìdinde  tereddüd ve 

kiñaşleriniñ küllisinden òaberdÀr Àdem idi Baraú Òanıñ vefÀtında kandıdatlık teritni bu 

tamam itdi èan úarìb yazılaçaú bir menşūr bunıñ saèy ile bize yetdi beyÀnı kelür. 

 

Bubi töre evlÀdında uşbu õikr idilmişlerden àayrisi faúaù töre ismine úÀniè olub hiç 

nesneye kol urmadılar yaèni ne il 

 

( 460 ) 

 

bilib bilmediler ve ne de bir manãıba menmediler ve ne bir şöhrete irmediler. Ekåeri 

äaban İli içinde yürümüşlerdür. 

 

EBU’L-FEYØ ÒANIÑ İKİNÇİ ÒÁTŪN EVLÁDI 

 

İkinçi òatun Cenge Alàan Çaàan òanımdur. Evvelgi iri Baraúdan Òan òace toàmuş idi 

bu aú Tuàluúda yazılur. Ebu’l-Feyøden Cuçi Töre toàdı bunı Merun İli Töre úıldılar. 

Cuçi Töreniñ dört òatunı bar idi birisi Köki Òanım Úalmaú Òanınıñ úızıdır bundın “Sart 

Töre” yalàuz idi Aygöz DivÀnında evvel Òan yaèni Aàa SulùÀn bu buldıàı yazılmışdır. 

İkinçi òatunu Ablay Òanıñ nebîreçesi yaèni oàlınuñ úızı olub İşim Töre ve Şah MurÀd 

Törelerniñ anasıdur. Üçünçi òatunu Çolpan Òanım úara Úaøaúdan Bayceket úızıdır Veli 

Töre ve ÒalifÀn Törelerniñ anası budur. Dördünçi òatundan Aday Töre toàmuşdur. Cuçi 

evlÀdı ekåerî Merun İli içinde yürürler. 

 

EBU’L-FEYØ HANIÑ ÜÇÜNÇİ ÒATUN EVLÁDI 

 

Üçünçi òatunı Úara Kalpak úızı Üzbike Hanım Aàaday Töreniñ anası budur bunı Simuz 

Nayman İli Töre úılıb aldılar. Aàadaynıñ bir oàlı Bik Sulùan Töre Òıtay eyyÀmında 

yaèni Òıtay tebèası idi ki vaúti de künüñ manãıbında idi Rusya eyyÀmında Ayàuz 

DivÀnıñ üçünçi Òanı bu bolmuşdur ‘KemÀ sabú fì faãıla’ 

 

Aàadaynıñ yine bir oàlı “Bukay Töre” bu õÀt başúalardañ büyük fièlli Kayuk òalúalı 

olmayub yaèni hiç kime ôulm ve teèaddi úılmayub bu evlÀdınıñ içinde iñ diyÀnetlisi idi. 

Óaøret-i SulùÀn ‘Àrifìn ve EvliyÀ Ataya ziyÀde muhabbeti oldıúdan vasîti mūcebinçe 

cesedni ol mevzièe eyletib úoydılar. DiyÀnetiñ åemeresi olaraú özindin ãoñra zevcesi Ay 
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( 461 ) 

 

Kümüş Òanım ve oàlı Rüstem Töre her ikisi óac yolunda vefÀt idib óadìå-i beşÀret 

taòtına dÀòil oldılar. İkinçi oàlı İşim Töre óÀlÀ Rusya tebèasında olan Törelerniñ iñ 

aàınyasındandır. Aàadaynıñ üç òatundan mecmūèı yeti oàul olub bunlarnıñ evlÀdı 

küllisi Yediãu ve nÀm digerle Yedi Yılàa İlinde Lepsi Úalèası eùrÀfında yürürler. 

 

EBU’L-FEYØ HANIÑ DÖRTÜNÇİ ÒATUN EVLÁDI 

 

Ebu’l-Feyøniñ dörtünçi òatunı Turàavut úızı Ùumar Óanım baèøılar bunı Úıràız úızı idi 

didiler. Kökaday Semen Cabaàı Törelerniñ atasıdır. Bu üçünüñ evlÀdı Giray İlinde 

Òıtay óimÀyesinde olub Çöçek ve Úubda şehirlerine müşterek yaèni baèøısı Çüçek 

Ambusına ve baèøı Úubda Ambanene úararlar. Kökaday balası Acı Töre künüñ 

manãıbında idi vefÀtı baèdında oàlı Úasım Òan Töre cÀy-nişîn eb oldı küñ didikleri 

Rusyanıñ Aàa Sulùan menzilesinde bir derecedür ki beyÀnı keçdi. Kökadaynıñ yine bir 

oàlı Adaka Töre oàlı Hacı Canım Òan Töre oàlı Maèmūr Bik Töredür Òıtaydan Ambu 

manãıbında olub ùarafımızda il uşlaàan töreniñ iñ meşhūrı ve Baylaú cihetinden bu 

evlÀdınıñ iñ maldÀr ve maèrūfı budur. Úızıl Tuàluú Törelerniñ beyÀnı bunda tamam 

oldı. İmdi Ak Tuàluú törelerni taèdÀd idelim. 

 

AK TUáULUÚ TÖRE EVLÁDI 

 

Soàay Òan oàlı Onnan Òan oàlı Tursun Òan óudÀbende bu ikiniñ birinden Baraú ve 

birinden Kuçak Töre toàmuşdur. Kuçaknıñ bir oàlı Şahniyaz Töre bunıñ maèrūf uàulları 

toúta Küçük Úanbar Töreler miñ iki yüz altmış ile yetmiş aralarında vefÀt olmuşlar 

evlÀdları Çöçek bozàunluàuna úadar Òıtay óimÀyesinde idi Timursuv yaèni Caysan 

Úalèası ãalındıúda cümle ilÀtiyesi ile Rusyaya tÀbiè 

 

 ( 462 ) 

 

olub elân ol nevÀóide yürürler. Úanbar Töre oàlı Çotan Töre Bokay Töre Bokaynıñ oàlı 

Mercüú Töre Timursunuñ ibtidÀ binÀsında Boloã bolmuşdur. Baède Çotan Töre oàlı 

Musa Boloã boldı. Şahniyaznıñ yine bir oàlı Sok Töre oàlı Sabak Töre Dolanbay 

Törelerdür, bunlar hicretniñ 1270 seneler neyfinde vefÀt idib evlÀdları Bayceket İli ile 

bile Rusyaya tÀbiè olmuşlar idi Barlıú ile yine Òıtaya kitdiler. El-óÀlete haõe Çüçek 

civÀrında duran ide yürümüşlerdür. “Sabak” Töreden “Seyid áazi” “Veli” isminde iki 
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oàul bar. Seyid áazi oàlı “Rüstem Töre” Veli oàlı “Aban Töre” bu Aban Töre diyÀnetli, 

úanÀèatli, èadÀletli güzel Àdem idi 1304ünçi hicriyede vefÀt itdi. oàlı İrcan Töre óÀlÀ 

Òıtay tebèası Úaøaúlarnıñ iètibÀrlı ve nüfūõlu beylerindendir. Dolanbay Töre oàlı 

Köbalak Töredür bu õÀt penç vaúti namaz-ı òan Àdem olub óÀlÀ Rusya tebèasından 

Úocaúol İli içinde istiúÀmet ider ióyÀnen Çüçek ki kelüb kider. 

 

Toúta Küçük Töre oàlı Tahir (Dayur) Töre oàlı Sulùan Töre bunıñ otuz dört oàlı bar 

diyorlar cümlesi Caysan eùrafında yürürler. 

 

Kuçak Töreniñ ikinçi oàlı èAdil Töre, èAdil Töre oàlı Duãali Töre oàlı Úayraú Töre 

oàlı Yaèúub Töredür. èAdil Töreniñ yine bir oàlı Sañúay Töre oàlı Cabay Töre Caday 

Töre Çaday oàlı Bolan Töre Aybaú Törelerdür. Cabay ve Bolan her ikisi Aygöz 

DivÀnında Òanlıú rütbesini óÀ'iz olub Aybaú Töre Semi Paladda suyutnuk rütbesinde 

turmuşdur. Buña suyutnuk manãıb virildi ki òıdmet mukÀbelesinde yÀòūd fehm ve 

ferÀsetine mebnì olmayub faúaù yeñi tÀbiè olan Seróadd Úaøaúlarını øabù üçün böyle bir 

şanlı Àdemni elde tutmaú óükūmetçe bir kizli efkÀrdan èibÀret idi ãorta menãūb maènen 

maóbūs óükmünde maèÀş esirî olaraú turdı Semidin úaytdıúdan ãoñra ÚapÀl DivÀnında 

Òan yaèni Aàa SulùÀn boldı anda vefÀt itdi 
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vefÀtı 1280 seneler óudūdundadır. Bunlarnıñ evlÀdı Sader Metay İlinde úaral ve Lepsi 

Úalèası arasında seyrÀn iderler Bolan Hasan oàlı Oraz Töre óÀlÀ óayatdar. 

 

èAdil Töreniñ yine bir oàlı Ebul Ğazi Töre buña “Ezberkan” dirler Ebul Ğazi oàlı 

Çenğis Töre oàlı Kolake Töredür. Bu Kolake Töre köb òatun sahibi olub her birlerinden 

evlÀd var ekåerî Caysan İlinde yürürler. Bir òatundan Kasım Òan, ve diger biri Bedi’ül  

Cemal Mahmud úızıdur. bundın Fazel Òan (*) Töre óÀlÀ Bahte beldesi tüccÀrlarından 

olub istikÀmeti andadur. Kolake Töre yeñi zÀkūnde pÀmuşnūk ãoñra Boloãlıú rütbesinde 

hidmet idüb 1300 óudūdunda vefÀt itdi. TÀne Mescidinde Müslümanlarınıñ cemèine 

bÀ’is olan bu idi. èAdil Töreniñ yine bir oàlı Zekeriyya Töre óÀlÀ Òıtay tebèasından 

Kiray İlinde Ambū manãıbında turmuşdur Ànası èOåman daòi Ámbū manãıbında ötmüş 

idi. İrtiş başında Altay Taàında yürürler. 

 

Köçaknıñ üçünçi oàlı Sama Töre oàlı Ebu’l-Feyø Töre oàlı ‘Bötake Töre’ Bötake 

Düngani bozğunluğuna úadar bir óayat idi evlÀdı Kazay İlinde áulca şehri eùrafında 

yürürler. Úaøaú bu cÀnibe úadìm basdıkda orta cüz’iden ibtidÀ Òıtay óimÀyesine dÀhil 

olan Kazay İli Tortul İli uluà cüz’den Sıvan İlidur Sıvan İli evvel Çüçek kurbuna kelüb 
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İmil KerÀğaç Toúta Barlîk Taàlarını mekÀn úıldılar o vaúitde Kazay İli Tarboàatayınıñ 

şimÀlinde idiler hicretiniñ 1200’lerinde cenūbe Àşūb Sıvannı áulca üstine sürdiler baède 

Kazay üstine Bayceket İli kelüb uzak müddet Àralaş burdiler Dunkane fesÀdında Kazay 

İli Aylaye kidib Toúta Taàını Toúmaú ve Barlık Taàını Bayceket ve bir ùarafını Kiray 

İli tesÀhüb itdiler. Sıvan ve Kazay ile kūb 

 

*Fazel Òan Töre Hacı Hayrullah Efendi ile ehlÀm olur. 
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eyyÀmları Òıtay maókūmunda turub baède áulca’ya tarançı hÀkim buldıúda aña beyèat 

itdiler áulca Rusyaya ötdükde bunları bile tÀbiè itdiler áulca Òıtay’a virildikde yine 

Òıtay’a kitdiler. Úazay İli Rusya eyyÀmında üç Boloãlıú olub èadedi dört Bolosa bÀlià 

olur idi diyorlar. 

 

KİLELİM KOÇAÑ TÖRE BERÁDì BARAÚ TÖRE EVLÁDINA 

 

Baraknıñ bir òatundan Òanbaba Töre Maman Ùahir Boàay isimli dört oàlı bar Òanbaba 

oàlı Dosan baèøılar Dosan Tahir Töre oàlıdur dirler, Dosan oàlı Kılıç Töre oàlı İbrahim 

Töre Yunus Töre bu evlÀd Böra İlinde Üstkamin eùrafındadurlar, ve üç uàul ki Maman 

Tahir Boàay Töreler idi evlÀdları Úır Úralı İlinde yürürler, Kır Kralı maddesinde 

yazılan ãÀóib-i menşūr Boàay Òan bu olub oàlı Çingis Töre oàlı Camanùay Òandır, 

Aygözde Aàa Sulùan olan BÀrÀk Òannıñ bir òatunı uşbu Camantay Òannıñ úızı idi bu 

seferde yaèni Mezbūre Òanımnı Nigah seferinde Baraú öyle böyle varmış Molla 

Fetóullah úıããayı dırÀz úılıb Baraúnıñ Camantay Òanàa yazmış şièirini söylerdi. 

 

äÀóibü’t-terceme Baraú Òannıñ ikinçi òatundan òanòace toàmuş idi bunıñ ùufūliyyet 

óalinde atası Baraú vefÀt idib anası Çeàan Òanımnı Ebu’l-Feyø Òan alub andan Cuçi 

Töre toàmuş idi, Òanòace ile Cuçi aòlam olub evlÀd-ı Cuçi Úızıl Tuàluúda yazılıb ötdi 

Òanòace Töre Òıtaydan “Vañ” manãıbnı idi, Vañ dimek òan-ı maódūda dimek olub 

“küñ” derecesinden bir basúıç yuúaru òanlıúdan bir basúıç düven bir mertebedür, 

Òanòaceniñ beş oàlı bar Canbubek buña Canòace daòi dinilür, äabanúul, Küçük, 

Danyar, Calàunbay Törelerdür. Òanòaceniñ vefÀtı baèdında uluà oàlı Canbubek 

anasınıñ úÀ'im maúÀmı buldı buña İcen ÒÀndan birilmiş ãarı kaàıdlı menşūr òaù 

elimizdedür. HaõÀ taãvîre: 
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ÒITAY  ÒANINDAN  MENŞŪR 

 

Óamîde-i ãıfÀt saèÀdetlikniñ dörtünçi yılı on birinçi ayınıñ yigirmi üçü ÒudÀnıñ fermÀnı 

bile vaút-i zamÀnnı İñalakan Òannıñ yarlığı Úaøaú òanòaceàe  Tüşürgen Çili İleniñ cañ 

coñ òaybe Ambanlarınıñ yerinden siniñ atañ òanòaceni aàrib oldı diyibmaèlūm úılıb 

kildi men añlab nihÀyeti raóim úılıb şefúat úıldım siniñ atañ òanòhace Vañ manãıbge 

ulaşúandın siniñ atañnıñ coñ oàlı Bulàaçka küşik tikürüb siniñ óañ …….. tinç turàanını 

men nihÀyeti obdÀn körüb raóim úılıb turub idim Çili ùaraf  …….. b yarlıú nişÀn tüşürüb 

tört tof coñ tavarşañlab ibardım Cañcoñàa tafşurub şundın Amban çıúarıb küçi koyd  

…… şiñàe kotarıb Tümenki Úaøaúlarnıñ ni obdÀn kodaàalaàın siniñ atañàa küçi 

köydura doàanıñ taşıda ……. Canòace sanÀ ulaştura …… buyurıka rast köñli bile 

yurtnıñ raèiyyelerini obdÀn kodaàalab ……. manãıbga ula ……. köşikimni …… aàrıb 

olgani obal-ı rahim úılàudık men uzalab köşik tikürüb ileniñ ……… yisun bile èırÀú 

kaàad kelle úoy úatarlıú nimelerni alıb barıb ……. ber soñlar ……. yaúın aymaúlar bile 

eflik buluñlar bölek aymakdın úacıb kilgen úaçúını yaşunmañlar …….. işiñ bulsa rast 

köñlüñ bile öyle cañcuñ tarbaàataynıñ òaybe Ambanığa añlatıb maña maèlūm úılsun 

aãlı èayÀn isteb yaúanlıú kılaman dimesin rÀst lahne bar işde miniñ köşikimni başıñàa 

köterib yurtniñ işiàe köñlüñni úoyub şidkeb ièzÀz-ı ikrÀm bile yürüsañ  men saña teòi 

muvÀzelab-ı rahim úılıb köşik yetkuramen imasmo cÀnhace sin 

30 TevÀrîò-i Òamse 
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yarlıú nişÀn-ı òaùùnı şañlaàan tevarlarnı úoluñàa alúandın ãoñ hene bar yerde rast köñlüñ 

bile coñub cedelleb yürüb ebedü’l-ebed miniñ kişkimge yetmaknı kiçe kin ièzÀz-ı ikrÀm 

bile bol cukum tüşürgan eh 

 

Kaàad büklünmüş yerlerniñ sözi üçmüş ve ba’øı yerleri yırtılub tüşmüş oúub 

bulmamaúla taòminen her kelime maóaline bir nuúaù èalÀmet úılındı ki ehl-i õekÀsiyaú 

kelÀmdan merÀmnı añlar. Bir ùarafda Òıtayça yazıb Türkiye terceme úılınmış. Úızıl 

tamàa ile Òanıñ mürebbeè mühri baãılmış evvelgi saùr-ı mühr üstündaki òaùùdur. Bu 

menşūr Canòace vefÀtında oàlı Rüstem Töreniñ elinde úalmış o eånÀda Rusya istilÀ idib 

menşūruñ iètibÀrı úalmadı ise de bir künge kerek bulur òam òayal ile muókem ãaúlıb 

tutmuşlar. Böyle menşūrnuñ törelerde varlıàını işidüb niçe vaútler ãoradım oúumaúàa 

tereddüd úıldım diúúat ve cehd ile ardına tüşdügünden buña iótiyÀc-ı küllì ve ziyÀde 

kerekli oldıàı züèmne kidib ôarfdan aşe ùamèa tüşdiler körmege daòi virmediler bir az 

hediyelermiz bì-maóal øÀèyi’ oldı. Baède èAdil Òan Töre İbn-i Camanùay Töre ata uàul 

her ikisi atamız eyyÀmından bu yaú úadardan idiler ol õÀt bu menşūrnuñ pinde olub 
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óÀãıl 1306’nçı hicriyede bize vÀãıl oldı bu kaàadge bu úadar seèim sebebi üç yüz beş 

yüz seneler ôarfında olmaú ôannında idim zìrÀ körenler köhnelikde mübÀlaàa ile òaber 

virmişlerdi öyle oldıúda Úaøaúyanıñ Òıtaya tabèiyyeti köb zamÀnlar olub 

müverriòlerniñ sözi Òıtaya óaml úılınmaú iótimÀli var idi. Bu menşūrdan maèlūm oldı 

ki Úaøaúyanıñ Òıtay óimÀyesine kirdi ki Ablay Òan ve Ebu’l-Feyø Òanlardan ãoñra ola 

zìrÀ ãÀóib-i menşūr òanòaceniñ atası òanòaceden muúaddem Òıtaydan manãıb alan töre 

yoúdur diyorlar. Ablay ve Ebu’l-Feyø Òanlara Òıtaydan menşūr virildigi aàızlarda 

söylenür ise de haúìúati nÀ-maèlūm bir òaber àayr-ı meczūmdur ama Aràunda “Altun 

äarı” töre ki òanlıú Naymanda “hÀnhace” àe ve Anıklıú Kirayda “Kökaday” Töreye 

köñlik menşūr virilmişdir ki her üçisi bir èasrda olub bunlarnıñ tefÀvüt rütbeleri 
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úabÀ’il iètibÀrıyla úılınmışdır. Bes bunıñla iktifÀ idib baúì kaàadı teftìşe óÀcet úalmadı. 

Ama körenlerniñ köhne mübÀlaàası ôÀhirne maómūldür ki yırtılıb tüzüb isekde kine 

binÀen yek naôarda miñ yıllıú mektūb dimek mümkündür. Biri birine rabù úılıb tertibni 

tabub oúumaú daòi òayli hidmet oldı ba’ø yeriniñ hattları tüşüb yokalmış ve baèøısı 

mahv ve bulumsuz olmuş orunna  nuúaù ile ‘alÀmet úılındı ki her nuúaù bir kelime 

söznüñ nişanı oldıàı yuúaruda daòi yazılub keçdi. Bu menşūrnuñ úayu yılda virildigi 

hicriye yÀòūd milÀdiye ile yazılmayub ôÀhirde mechūl ise de òanlarnıñ óükümetinden 

senesi bilinur. Amma Çin tevÀrìòini körmeyan Àdem Òıtaynıñ tÀriòini çıúara bilmez 

çünki bunlarnıñ tÀriòi òanlarnıñ culūs iètibÀriyle óesÀb idilür. Ve òanlarnıñ isimni 

yazmaú daòi memnūèdur òan şöyle tursun óÀşÀ anı ele bilürler cÀñcoñ ve Ámbularnıñ 

nÀmnı ãarÀót itmek ve yazmaú kendilerinçe kebÀèirden èadd iderler úanda úaldı ki 

òanlarını õikr ide. 

 

Rüstem Töreniñ uàulları óÀøırda óayatda uşbu uàullara canòace üçünçi ata olur bes bu 

menşūr bize tabşurulmuş eyyÀmda senesi yüz yılàa yetar yetmez. Dezaçık Òanıñ 

dörtünçi yılında virilmiş olur “Dezaçık Òan” 1217nçi hicriyede óükümete oturmuş 

òandır. ÒudÀ èömrümüze müsÀèade virirse bundın ãoñraàı yazaçaú tÀriòçemizi oúuyan 

aòbÀblarımız bunlarnıñ senelerine muùùaliè olurlar. TevÀrìòleri terceme idilür 

İnşÀ'allahü’r-Raóman. Ama bu menşūr ãÀóibi canòaceniñ atası òanòace İbn-i Baraú 

Òanıñ ve anıñ devri bundın muúaddem olan “Çañ Loñ” Òan eyyÀmında olmaú iútiøÀ 

ider Çañ Loñ Òan hicretniñ 1150 óudūdunda taòta kiçüb uzaú müddet pÀdişÀhlıú úılmış 

òandır. Bunlarnıñ senesini lÀzım iden õevÀt “Kañ Cañ” yaèni Òıtay tevÀrìòinden 

körsünler òanlarnıñ óükümetinden óesab úılsunlar. 

 

Òanòace Vañıñ bir oàlı äabanúul Töredür Rusya elinde esiran vefÀt itdi. ÓikÀyesi 

böyledür äabanúul Nayman İlni Rusyaya tÀbiè 
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úılmaú ãadedinde Simi Palad áubernaùorı ile òaberleşüb bir az èasker kelmekni dÀèì 

oldı bunıñ daèveti ile ilge Rus çıúıb keldikde Úaøaú äabankulnıñ sözine kirmeyüb 

èinÀdlık úıldıàı eånÀda Ruslar Merun ùÀ'ifesinden <òace keldi> nÀm bir maèrūf Àdemni 

atub oldurdı Rusnı çaúırıb keltürüb bu kibi Àdemmizniñ telefine sebeb oldıñ diyüb 

Merun İli äabankuldan bunıñ òunnı ùaleb úıldılar èÀúıbet ilden sürdiler äabanúul 

Merundan kidüb Arúat Taàına vardı Aúmebet äaban içine kirdi andan her ilden úurame 

tulankut cemè úılıb Merun úaãdına atlanmaú oldıànı Merunlar işidüb meñden ziyÀde 

Àdem äabanúuluñ üstne bardılar äabanúul daòi üç yüz miúdÀrı Àdem ile karşu çıúıb 

Alçan Taàında Merun úuşunnı úob úaçırdı ise de Merundan emin degil idi dÀ'im 

anlardan òavf ve endişede turdı böyle ıøùırÀblık ile bu cay meña úarargah olmaz diyüb 

üç dört sene baèdında Arúatdan köçüb Tarboàataydan aşdı Çöçek üstine Bayceket İline 

keldi bu illerni ata babasından mìras ãanub cümlesini öz taãarrufuna almaú arzusunda 

oldı güyÀ atasınıñ terikesinden úısmetine tüşmüş kibi úullanmaya başladı. Bayceket 

içinde yurt burunàı törelerni naôarına almayub anlarnı da úara Úaøaú úatarında úoydı ve 

cümleside bunıñ Vañ zÀdeligine muúırr idiler sebeb-i iúrÀr ve iùÀèatleri de çünki atası 

òanòaceniñ menşūrı bunıñ elinde olub binagÀh Ambuàa kösterirse Òıtaydan çirk çıúıb 

èinÀd idenlerni ayaúda ìzÀr endişesinde idiler. BinÀ berin äabanúulda àururÀne ùavranub 

öz iline ve öz yerine úÀniè olmayub Úazay yerini mülklenmek ve ol ilni de teãÀhüb 

itmek hevesine tüşdi anıñla cavlıú úıldı Úazay úaãdına atlanub Altun İmil bu yine çıúıb 

èasker ile yatdıúda Úazay bir kiçe kelüb bunları añsızda baãub úaçırdı ãoñra bir iki defèa 

cılkı komaya mal almaya yibergan barumtaçileri daòi esir tüşüb ne ise Úazay 
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ùarafa fÀli yürümedi de men baède o ùarafa kadem basmayub Tarboàatay Taàını mesken 

ve bir niçe yıllar bu nevÀóide deverÀn úıldı. Lakin tinçliği bulmadı faúaù Úaøaúlara 

teèaddisi ile turmayub sodÀgerlere de øarar ve ziyÀnı tikdi òalú bundın Àzurde olub 

kerrÀt ve merrÀt ile Çöçek Àmbusına şikayet itdiler Àmbu buña niçe def’a Àdem yıbarıb 

gÀh taltif gÀh taòfîf ile naãìóat úılsa da mütenebbih olmadı teklîf úılsa <çaúırsa> 

óuøūruna kelmedi Àmbunuñ sözini semèine almadı aldına varmadı. Bu eånÀda Aygöz ve 

Kök TirÀk DivÀnları bina bulub Rusya bu ùaraflara úol uzatdı äabanúuldın ôulm kören 

her kim var ise Rusyaya ilticÀ idib meded ùaleb úıldılar Rusya äabanúulga úışi úoyub 

bunlar ile yettüşsun diye aytub kördi ise de kÀrgir olmadı lakin Rusya me'murları Òıtay 

kibi kÀrında müsÀhele itmezler ‘Àúıbet Rusyadan otrÀt çıúıb Çöçekniñ àarbında iki üç 

menzil miúdarı <veyrÀn> didi ki cayda äabanúulnı eylÀtiyesi ile veyrÀn úılıb çabdı ol 

cay henüz veyrÀn isminde iştihÀr tabdı tevÀbi’Àtı ekåerî Úarcı İlinden idi. äabanúul özi 

kulàa tüşmeyüb úaçub Çöçekke keldi äart kuràanına tüşüb atasınıñ tÀcnı başına kiyüb 

özini Zoràan áaldayna yaèni Palitse Mistre bildirdi áalday Ámbuàa barub maèlūm úıldı 

äabanúulnıñ sözini ayıtdı, atam òannıñ devletòevÀhi idi biz daòi òayr-òah òÀdimlerindin 

idik Rusya kelüb ilmni çapdı yurtumnı òarÀb itdi bu úadar mal mülküm kitdi cümlemiz 

sizniñ fuúarÀñız idik Rusya böyle cebir úıldı öyle caúa kösterdi diyor didi, Ámbunıñ 
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köñlünde äabanúulàa kinesi var idi ki köb kere çakrıb óuøūrına kelmedi kelÀmnı iltifÀta 

almadı idi, åÀnî úaravuldın ùaşkarı olan vÀú’aya úatuşmaú Òıtaynıñ leyyinde niôÀmında 

yok idi, binÀ-berìn Ámbu äabanúulnıñ adını işitdigi ile kayub ol yaman Àdemdir uàrı 

töredür ôÀlim töredür eger başında 

 ( 470 ) 

 

òÀnnıñ taşı ve atasınıñ óürmeti olmasa idi óÀøır meydÀnàa çıúarıb çapardım öldirirdim 

men aña imdi kerak buldım mı úaydın kelmiş anda kitsün bir uàrı üçün men Rusya ile 

ufkÀlı537 olmuyorum söyleşmiyorum diyüb  àaldaydın aytub yıbardı, áalday äabanúulnı 

zuràanàa yaèni maókemege çaúırıb Ámbunıñ sözini söyledi äabanúul onamayub 

dadımnı öz aàzım birle Ambuàa aytmaàunça ketmayorum538 diyüb  àalday ile cedel 

úıldıúda bir niçe Àdem äabanúulnı zuràandın sudrab çıúardılar, töre úulına ùaşlı ùamaànı 

alub bu taş siniñ òanıñnıñ bergen taşıdur <li> yaèni niôÀm boyınça meñe i’Ànet virmek 

yardım úılmaú sizlere farødır úarødır diyerek úıçúarışub körse de sözi yol bulmadı 

hidÀdı, min baèd Òıtaydın köñlini kisüb aùna mindi yoldaşlarını ayartub äart kuràanı 

arúasında doñ yaèni tipide bir az toútab turdılar ki bir iki yoldaşı bazarda nÀn-ı539 çÀy 

almaàa úalmışlar idi, Şerif Bunbak oàlı söyleyor bizler mekteb oúub yürgen on dört on 

biş yaşında bala vaútimiz540 idi, zuràanda cedel ve bülend avaz çıúdıàı ile kete küçük 

barçalar yügrişüb varıb àavàa surannıñ içinde turub tÀ äabanúul conÀb kitkengeçe 

arúasındın irgeşüb yürdük Çöçek koduàınıñ úıble ùaraf tipeniñ üstünde Cambulàa úarab 

didi ki aómaú bì-‘akıl Çörçüt cambulnı uşbu doñga ãokmaú kerek idi seyl kelse aúzıb 

kitsün üçün peske ãokdı iken diyüb  Òıtaynı şiddetle çıúartılıb turdı. Ol anda bazardaàı 

Àdemleri de keldi yürüb kitdiler on èadeddin Àrtuàraú yoldaşı bar idi didi eh, 

 

Baède Tarboàatay iteginde İlge varıb her kimge úonub tüşlenüb mihman bulub bir niçe 

künler yürdi ilde yürgenni Rus işidüb Karboàa Bazar ilinde bir sodÀger sertge burundın 

äabanúulnıñ dostı ve aşnası imiş Rus anı äabanúulàa yıbardı her ne úılsañ 

 

 ( 471 ) 

 

töreni munda keltürgey sen  señe böyle en’am ve böyle yaòşilıú ideriz adıñı pÀdişahàa 

yitgürüb öyle nişÀn ve rütbe viririz diyüb  itmaè eyledi o süret541 kelüb äabanúulàa 

yolukdı yıàlaşub körişüb taèziye ve tesliye úıldı ötgen künlerine efsūs iderek dostluànı 

iôhÀr èadÀvetni iômÀr eyledi de böyle yürümek şe'niñe layıú şöhretiñe münÀsib degil 

yürüñ kidelim menim avlumàa ol yerdin Semi Paladàa varıb pÀdişahàa èarø-ı óÀl yazıb 
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señe külfet virenlerni sebr úılıb maluñnı ezèÀf muzÀ’af tulatub birün men Rusyada 

niôÀm öyledür böyledür diyüb aldab Tarboàatay aşurub avlına keltürdi iki üç kündin 

ãoñra úırú illi Úaøaú Rus kelüb añsızda baãub äabanúulnı tutub aldılar. äabanúul 

aşnÀsınıñ bu òıyÀnetindin fenÀ mertebede müte'ellim olaraú ey äÀrù cezÀñnı tartarsıñ 

korcunuñnı moynuña artarsıñ eàer sen bulmasañ men İcen Òanğa varırdım bu üçümni 

Rusdan alurdım yÀòūd òannıñ úolında olurdım òannı òan oldırsa suyÀk ki òÀr olmazdı 

evlÀdımÀ èÀr olmazdı diyüb  conadı özini Kök Tirek542 DivÀnındın òatun balası mal-ı 

menalı barçası Aygöz DivÀnı üstündin semige yıbarılub malı òazineye ãalındı tabièÀtnı 

narúatub töreni ùum ùarafna nefy itdiler anda vefÀt oldı. İl evvelde äabanúuldın 

RūgerdÀn olub yüz çöyürmüşler ise de çünki Úaøaú òalúınıñ èÀdet ve resimlerinde 

òanzÀde aãilzÀdeleri deg543il ‘Àdi bir Àdemni Rus ve Òıtaya esir virüb katl-i yanfi 

itdirmek özlerinçe büyük èÀr ve èayıb oldıúdın mezbūr sodÀgere cemìè Úaøaúya kin 

baàlab àazabnak olub anı öldürmek úaydna tüşdikdin äart Rusdın óimÀye isteb illi 

Úaøaú Rus bunı ãakladılar ise çıdab turulmayub ildin kitdi bìçÀre sert Rusyanıñ yelden 

nukūd-ı hevÀdan cenūdna inÀnub sevdasına øarar itdi. 

 ( 472 ) 

 

Bu vÀkèa yaèni äabanúulnıñ ibtidÀ zuhūrı ile esirligi arası 15 sene miúdarında olub 

1340dın 55 hicriyeye úadar mümted olmuşdur esirliginde yaşları illidin aşmış idi 

diyorlar, Òanòace Vañnıñ beş oàlında Canbubak544 yaèni canòace ile uşbu äabanúuldın 

àayrı ne Òıtay zamÀnesinde ve ne Rusya eyyÀmında manãıbga ulaşub ya ki òūd-be-òūd 

ilge törelik úılıb yurt belledigi545 maèlūm degildir, óÀlÀ nebîre çebîrelerindin kök tüme 

ve  Çöçek eùrafında yürenle546r vardur. 

 

Aú Tuàluú töre evlÀdı bunda tamam oldı, imdi Kök Tuàluú töreleriñ furūènı yazalım. 

 

KÖK TUáLUÚ YAèNİ YEŞİL TUáLUÚ TÖRELERİNİÑ 

EVLÁDI 

 

äoàay Òan oàlı İşim Òan oàlı Cenker Òannıñ ikinçi òÀtundın ulı547, BÀúì nÀmında iki 

uàul bar deyüb  òamsede yazılmışidi  ulınıñ bir òÀtundın Ablay Yolbarã ve bir òatundın 

Sultanbet Töre toàmışdır. 
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Ablay Òannıñ bir oàlı Tavúi Töre òamsede yazılmış Úalmaú muóÀrebesinde şehid olan 

töre bu bulsa kerek, Tavúi töre oàlı Berali  Töre oàlı Çalàunbay Töredür, Úır Úıralı 

DivÀnında Aàa Sulùan buldı 1300 hicriye úabilinde vefÀtdır Ablay Òannıñ meşhūr çadırı 

abaèan cedd bunıñ eline kelmiş iken óÀlÀ kimde idigi maèlūmım olmadı Çalàunbayıñ 

evlÀdı Aràun ilindedür. 

Ablay Òannıñ yine bir oàlı Úasım Töre oàlı Kene äarı Töre bu õÀt Rusya ile muòÀlif 

olub köb müddetler yürdi Úıràız ile de köb alaşdı bala òayra548 birÀderleri ile bile Úıràız 

úolهnda telef oldı. 

Kene Sarı oàlı äadıú Töre bu da uzaú müddet Rusyage èaks olaraú yürüb Taşkend 

Rusya eline ötdikdin ãoñra Ürgenç ve BuòÀrÀ ve baède Kaşàara varıb Yaèúu Bik 

eyyÀmında Kaşàarda turdı o cÀnibler Òıtaya bu cÀnibler Rusyage ötüb barur maóal 

úalmadıkdın be-nÀçÀr öz 

 

 ( 473 ) 

 

ayaàındın Rusyage kelüb toútadı óÀlÀ Çimkend üstinde Eylatiyede yürimişdir, Ablay 

Òannıñ baz bir oàlı èAdil Töre oàlı Nurali Töredür uşbu Nurali Töre Úızıl Tuàluúda 

yazılmış Cemantay Töre ile bile Bacinde549 Òanàa barmış Àdemdir, Nurali Töre balası 

Tizrak Töre 1290 hicriyege úadar hayÀt idigi maèlūmdır evlÀdları Almata eùrafında uluà 

cüz içinde yürirler. 

 

Ablay Òannıñ Kince yaèni Töbçük oàlı Sök Töredür anası vefÀtında bir yaşında úalmış 

bu õÀt Almatanıñ ibtidÀ binÀsında Aàa Sulùan bulmuş idi didiler. 

 

Sök Töreniñ nebìresi İşimóemid Töre óÀlÀ Omski beldesinde Geniral áubirnaùornik 

tercümanıdur. Bu İşimóemid Töreni baèøılar Sök Töreniñ ãalbiye oàlı ve baèøılar 

nebìresi diye iòtilÀf idib anuànı balalmayub yürimiş idim Omski de Òalimóemid Baynıñ 

øiyÀfet meclisinde mülÀúat olub özindin  ãoradım, didi ki meni ùıfıl iken babam Sök 

Töre úolına alub anıñ terbiyesinde üsdim550 bu sebebdin Sök Töre oàlı diye müştehir 

olmışım atam Cuçi Töre bin Sök Töre bin Ablay Òandur deyü beyÀn eyledi, ãohbetimiz 

uzaú olmasa da sözleriniñ mefhūmındın òayli õekÀvetli õÀt oldıàı istifÀde idildi, òıdmeti 

yalàuz tercümanlıú olmayub maókemede rütbesi daòi var didiler, Sök Töre 1819unçı yıl 

18inçi àanvarda oàlı òanòace ve müsaèid551 mü'min oàlı ve bir niçe Úaøaúnıñ yaòşiları 

ile Piterburàa barıb pÀdişahdın 8inçi kelasda altun midal kök çelterli kÀfitan çapan burgı 
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birlen aldıàı 59,462 can yaèni nüfus-ı Rusyaya tÀbiè itdigi Rusya tevÀriòinde 

mersūmdur. 

 

Ablay òÀnnıñ birÀderi Yolbarã Töre İbn Ulı töredür. Yolbars Töre oàlı ÚarÀmoyun 

Aybaú oàlı ÀdemzÀde töre óÀlÀ bunlar Uysun İlinde yürürler. 

( 474 ) 

 

Ablay Òannıñ diger birÀderi Sultanbet Töre İbn Ulı töredür Sultanbet oàlı òanòace oàlı 

Aràun áazi Töre Semide Aàa Sulùan buldı ãoñra Sövyet552niñ manãıbına da mendi 1300 

hicriyedطn muúaddem vefÀtdır evlÀdları KarÀkav553 Úalèası eùrafında istiúÀmet iderler. 

 

Ablay Òan Kök Tuà köterib evvelgi iki tuàdın imtiyÀz itdigi ile birÀderleri Yolbarã Töre 

ve Sulùanbet Töre evlÀdı daòi bu tuànıñ taòtına dÀòil olub cümlesi kök tuàlı töre 

atanmışlardur. Yeşil tuà didikleri daòi uşbu Kök Tuàdur ismi iki oldıkdın cismi başúa 

ôan idilmesün. 

 

Ablay Òannıñ èUbeydullah isimli oàlı Hūd SerÀne Òanlıú idib anıñ tevkîfi ba’dında 

Veli Òan İbn-i Ablay Òan Aliksandır evveldin menşūr ile toúuz ilge òanlıú úıldıàı Úır 

Úıralı maddesinde taãrîó idilmişidi, mezbūr tÀriòçeniñ mü'ellefi Molla Yoldaş Bay 

Efendiniñ taórîrine naôaran Ablay Òannıñ otuz èaded oàlı olub nÀmları teèdÀd 

idilmişdin àayrıları bize maèlūm olmadı, bu ãoñraàı ikiniñ evlÀdları henüz Úır Úıralı 

eùrafında Aràun İlinde olsalar kerek. 

 

İmdi tuàlarnıñ øabùı budur ki Yeşil Tuà äoàay Òanda Aú Tuààa úoşulub bu ikisi 

Rusòanda Úızıl Tuà ile bir noúùada cemè olurlar HeõÀ vallahu aèlem bi’ã-ãavÀb. 

 

ÇOBAR TUáLUÚ  TÖRELERNİÑ EVLÁDI 

 

Çobar tuàluú birúaç törelerdür, uluà cüz içinde yürürler bu nesilde Rüstem Töredin 

àayrı hiçbir nÀm úazanub hükūmet úıldıàı töre maèlūm degildir, baèøılar kulunça bunlar 

Onnan Òan birÀderi Seyyid Úul Töre neslinde olub ve baèøılar Ulı Töre birÀderi BÀki 

Bin Cenker Òan neslindin diyorlar, böyle oldıkda aãlına binÀ'en Úızıl Tuàa mensūb 

olmaú münÀsib ise de OnnÀn Òana birÀder oldıkdın Aú Tuà 
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 ( 475 ) 

 

ve Ablay Òana èammzÀde oldıúdın Kök Tuà olmaú iútiøÀ idib nisbetì her birine berÀber 

üçün èali hede554 bir tuà kotarmışlarda tuànهñ nuúaùları üç renkdin yaèni Úızıl Kök Aú 

oldıàı bu maènÀya mebnì ola, Vallahu aèlem. 

 

Bu tuàıñ mūcidi Rüstem Töre olub lakin Rüstemniñ atasınıñ isimni bilür Àdem 

bulamadım oàlınıñ şöhreti Rüstem DastÀn kibi atasınıñ isimni unutdırmışdur. Baèøılar 

Rüstem Töre Seyyid Úulnıñ ãülbiye555 oàlı ve baèøılar BÀkî Töreniñ bil556 balasıdır 

didiler ise de bik iètimÀd idemedim ortada iki vÀsıùa lÀ akıl bir vÀsıùa olmaú derkÀr idi. 

 

Rüstem Töreniñ Baraú Baùur ile olan macerası yuúaruda yazılub ötdi. Buña Úan İçar 

Rüstem dirlerdi sefk-dimÀ' yaèni kan dökmek Àdem öldirmekdin kinÀyedür. Kene äarı 

ile bir devrede ve andan ãoñra daòi Rusyanıñ Türkistan istilÀsına úadar yollarnı òafnak 

iden ve sodÀgerlere øarar-ı küllì ir küzÀn Àdemdir. 1280nçi hicriyeye kelince bir óayat 

idi evlÀdları henüz uluà cüz içinde yürürler uàul ve nebîrelerindin devletli zenkin 

maldar õevÀtlar var diyorlar.İntihì 

 

Bizim bu cÀnibde cemìè töre uşbu dört tuàuñ taòtında münderic olub Kiçi Cüz 

òanzÀdeleri Sodiye557 Seyyid èAleyn vesÀ’irlerniñ sözine naôaran tuà iètibarıyla 

degildir. 

 

Küçi ciz' töreleri Aydel Cayıú Ürgenc eùrafında deverÀn iderler. Bunlar burunàı 

tevÀriòlerde yazıyla kelmekle ve özlerindin oyÀz ve sodiye ve àineral mertebesine úadar 

manãıbdÀr ve gemnaziyelerde oúumuş tÀriòden ve taórîr ve te'life úÀdir ve úÀbil 

maèlūmatlı õevÀtlar körülmiş ve işidilmiş olmaàla Ànları bizim bu kitÀbçemiz taóammül 

idemez yaèni yazmaàa iútidÀrmız yedemez binÀ berin bu ùarafımıznıñ törelerini beyÀn 

ile kifÀyelendik úusūrımız èafv buyurıla. 

 

( 476 ) 
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AnfÀ aytıldığı siyÀúdın Kiray töresine köñlik Nayman Töresine Vañlıú Aràun Töresine 

òanlıú manãıb virildigi ya úabÀ'il iètibÀrıyla olub yÀòud úonuşı úarîb yaèni yaúınraú 

olana kiçik ve Àlisraú558 olana uluà manãıb virüb bunıñla Àlis-i yaúın cemìè Úaøaúyanıñ 

köñlini kendine döndürmek olub çünki Kiray ile Òıtaynıñ içine kirmiş Nayman İli 

serhade úarib yürmiş Aràun İli Rusya ùaraf çikde yaèni bir cÀnib çitde oldıúdın bu 

maènÀ ile èamel ve bu muèÀmele ile ùul emel úılmış Eykan Òanıñ bu muùÀlaèasına 

serhad uluàları muvÀfaúaù idebilmediler Ális İl şöyle tursun içinde olan yaèni öz 

óudūdında olan Úaøaúlar yine daòi üyge559 darlık úıla almadılar òanıñ ıraúdın toàrı 

leyan oúnı úaşında turub nişÀneye iãÀbet ide olmadılar. zìrÀ re’is devletiñ efkÀrna 

ahÀliniñ infÀú ve ièÀneti şarù oldıàı kibi icrÀsına vali-i vilÀyet ve aèøÀlarınıñ àayet 

ihtimÀm ve ictihÀdı derkÀrdur. HaõÀ 

 

MÜLÓAÚ 

 

Úaøaú sözünde törelerni <ãard> diyorlar burundın bÀr sözdür Ablay Òan eyyÀmında 

cemìè bahadırlar òanıñ óuzūrında oturub muùÀyebe ile biri birine fÀ'iúliú iddièÀ 

itdiklerinde <Darabuø> kim bulsa bahadır <Baùur> alıb <áÀlib> oldır diyüb  Úabanbay 

Baùur bir mevridde yalàuz àayret úılıb Úalmaúnı kaçurmış oldıkdın buña Darabuø 

laúabı úonulmış imiş. <Darabuø> mübÀrızdın me'hūõ ve müştaú oldıàı yuúaruda 

yazılmişidi. Ablay Òan Úabanbayàa òitÀben menim baùurlıàım sendin niçük didikde <Á 

Á> opruú560 ãard sinde meniñ birlen yürüb Alàansın diyüb  òanàa küstÀòlıú hikÀyesi 

meşhūrdur. Opruú keydik561 dimekdir. æenÀyÀ' èaliyÀ yaèni yuúaràı iki kürak tiş kidek562 

 

 ( 477 ) 

 

olsa Opruú dirler tevbanki563 olsa keydik taèbir iderler Ablay Òan öyle imiş. 

 

Evvelde törelerniñ niçesi Türkistan ve MÀverÀ'ünnehre istilÀ tabub şehirlerde hükūmet 

itdiki eyyÀmlarda ehl-i şehirdin òatun alub òuãūãÀn äoàay Òan Taşkendde turub Turab 

nÀmında bir äardnıñ úızını almış andan Onnan Òan ve birÀderi vucūda kelüb äoàay Òan 

maùrūd oldıkda bu iki uàul ùaàasıb564nıñ terbiyesinde úalub Taşkendde kemÀlÀtúa 

yetdiler. Baède Úaøaú içine kelüb İşim Òan evlÀdına àalebe itdiler. Onnan Òanıñ anası 

ve bundın àayri daòi köb törelerniñ anası ãard úızları oldıkdın maúÀm-ı hezel ve 
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muùÀyebede perişÀn aàızlardan <ãard> dimek ãudūr idib ãoñra ãard idikine bu sözni 

sened tutmışlar ãard didikleri bu siyÀkdındur vÀlÀ ata ùaraf neseblerinde úaùèÀ ãardlıú 

yokdur. 

 

Ama Kabaynıñ Ablay Òana ãard didiki sözi saóió ãarede iki ciheti olub biri küstaòlıúı 

ile berÀber medói565 mutaøammındur yaèni òÀliã ve bì-àaş olan pÀk nesil dimek murÀd 

olur ki ãard lafôınıñ maènÀ-yı luàavìsi budur. æÀni beynü’l-èavÀm ãard ãırt dimek olub 

bu maènÀ murÀd olursa tenúîã-i nemÀ söylemiş olur. ZìrÀ ãard ùÀ'ifesi Úaøaúnı ne 

derecede kerye körirler ise bunlar daòi ãardnı andan ekre bulırlar belki insÀniyetdin 

çıúarıb óayvan-ı bì-idrÀkdın èınd566 iderler. Şöyle ki bir cimÀèa úızlar ãuàa tüşüb 

yıraúdın bir iki Àdem körüldikde kişi kelür diyerek kiyümlerini kiyüb turmışlar yaúın 

keldikde bilmişler ki ãard imiş, Eyvay567, kişi digenimiz ãard iken diye suyunub yine 

suàa kirmişler hikÀyesi meşhūrdur. 

 

Törelerniñ aãilzÀdeleri Úızıl tuàluk idekinde inkÀr ve iòtilÀfları olmayub BÀúì tuàlar 

Úızıl tuàlukdın úız alsalar kÀbin yaèni úalun maldın başúa başı bir citim yÀ ki cambu ile 

bir toúuz birmek ve bunlardın Úızıl tuàluú úız alsa bunıñ muúÀbilni kim úılmaú èÀdet-i 

úadìm ve úÀnūn 

 

 ( 478 ) 

 

sÀbıklarındın iken óÀlÀ bir hem birlemiş yaèni ilàÀ idilmişdür. Maè mÀfiye ata yolı iski 

Rum diyüb birar nerse taèyin úılmaúları vardur. 

 

TOLANKUT568 BEYÁNI 

 

Töreniñ tabièÀtnı yaèni Ayarkan İlini kim bulsa bulsun aña tolankut diyorlar. MaènÀ-yı 

ısùılÀóìsi bu olub maènÀ-yı luàavìsi nedür ciz mÀ maèlūmım olmadı. Töreniñ óimÀye ve 

maèiyetinde dÀ'im oldıàı anda Tolankut ismindin àayri ile yÀd úılmaú memnūè ve 

bunıñla üç dört ata ötdikdin ãoñra aãlı nerden keldiki ve nesli kim idüki münessi569 

olaraú töreler bunları memlūk idinürler. Bì-çÀreler úabilesindin cüdÀ tüşdiki ile töredin 

àayri melÀõ ve melce' tapalmayub bi’ø-øarūre memlük oldıànı iúrÀr ve iètirÀf iderler. 

Óatta kim úulısın diyüb  su'al úılınsa ÒudÀ kulımen dimeki bilmeyüb falan töreniñ 
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kulımen diyerek böyle àaleùe570 kiderler. Binaberin bunlarnıñ malı ve canı törelerniñ 

mülki olub keyf-i mÀ yeşa' taãarruf iderler. 1270inçi hicriye neyfinde òristiyan ve úullar 

Àzad úılınsun niôÀmı cÀrì oldıúda Tolankut dimek daòi memnūè idildi. Bu emr ile 

töreler taãarrufdın el çekseler de nÀmı heman bÀkìdir. 

Úır Úıralı idÀresine tÀbiè bir Boloã Tolankut İli vardur ki anlar bu Tolankutdın yaèni 

töre tabièÀtındın olmayub Tolankut nÀmında bir şahãa mensub èali hadde bir fırúadur. 

İmdi Úaøaúyanıñ uãūli òamsede yazılub törelerniñ fürūèı bunda tamam buldı. 

Úaøaúyanıñ fürūèında daòi òayli maèlūmÀt cemè úıldıú ise de óÀlÀ fırãatımız bu úadar 

çeye yetib ÒudÀ èömür virse fürūèındın daòi yazarız vÀlÀ úuãūrımızı èafv èayıbımızı setr 

buyuralar. <El-èazr-ı maúbūl èind-i kirÀmü’n-nÀs> 

 

 

( 479 ) 

 

ÜSTİKÁMİN BELDESİNİÑ BEYÁNI 

 

ÜstikÀmin Úalèası ki Úaøaú buña <Dom> Úale diyorlar ÜstikÀmin kelimesiniñ Rusça 

maènÀsı her kese maèlūm olub üst maãb yaèni úoyàÀn maènÀsında kÀmin taş dimek 

maènÀyı terkîbi taşlı úoy571àan dimek olur. Aãlı Türkìdin terceme idilmiş ki ÜstikÀmin 

ãoy-ı úadìmde taşlı evzÀn taşlı koyàÀn dinilür imiş, şehr-i mezbūr bu ãunıñ İrtiş Nehrine 

koyàan masbın572da vÀkiè olmaàla sebeb-i müsemmi budur diyorlar. äunıñ Rusça ismi 

ulbedur, ve daòi ÜstikÀmin ismine “àavr573” kelimesini ilòÀú ile ÜstikÀmin àavriski 

diyübde söyliyorlar “àavri” taà dimek olub ãunıñ menbaèı olan taàa nisbet virmiş ola 

ammÀ Úaøaú òalúı bu beldeye dom didikleri Rusya kelmezdin şehr binÀ bulmazdın 

burun bu urında dom nÀm bir Àdemniñ úışlavı olub ibtidÀda Ruslar daòi úalèanı dom 

isminde söyleyüb ãoñra ismi tebdîl olsa daòi aàızlarda evvelgi isim bÀúì úalmışdır, 

nitek574 kim Piter Paul Sirgpol Kökbakti Beldeleri úalemde bu isim ile yazılsalar da 

beynü’n-nÀs Úızıl cÀr Aygöz Kök Tirek ismiyle yÀd olunurlar, bu úalèa Semi PÀlÀd 

Oblastınıñ Uyaznay Úalèalarındın olub on neçe Boloã İlniñ idÀresidir, ÜstikÀminniñ bu 

tafsìlni söyleyen Aòmed Aàa ki uşbu 1312 tÀriòinde başları seksendin aşub óÀlÀ Baòta 

Úalèasınıñ birinçi moy-ı575 sefid muèteber aúsaúallarındındır, atası Meómed veli ve anıñ 

atası Baymurad Bay istiròÀnıdır. Bu Baymurad ÜstikÀminniñ ibtidÀ binasında ol caya 

kelmiş anda istiúÀmet úılmış oàlı Meómed Veli ve nebìresi Ahmed Aàa ÜstikÀminde 

vucūda kelmişler, Ahmed Aàa Rusyanıñ İrtişdin ötüb Úaøaú ile úılan muèÀmele ve 
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óarekÀt desiselerindin òayli òaberlerni atasındın ve babasındın naúlen bize söylemişdi ki 

lÀzım olannı maóal maóalinde yazıb ötdik, intihì. 

 

 

 (480) 

 

Uşbu kitÀbdaki sözler meniñ … bul da kişiyle / ………….. 

 ( 481 ) 

 

7İNÇİ ENHÁR-I UZÁN äU ÇEŞME İLH VE HEM YIL AY İSİMLERİ 

 

EnhÀr, UzÀn, Su, Çeşme, Bulaú, Derya, Köl, Diñiz MaènÀları Arúa 

Óudūdı Ve Úulustay İsminiñ BeyÀnı 

 

Ùarafımızda yeti uzÀn yeti ãuv diyüb  bir ıãùılÀó bar, ãuv èale’l-ıùlÀú: <mÀ'>  <Àb> dimek 

olub bu ıãùılÀó-ı Ààum ãuya ıùlÀú idildikde niçe siyÀú ile söylenür, büyük nehre: <deryÀ> 

dayrÀ diyorlar, İrtiş İdil kibi orta nehre: <uzÀn> diyorlar, Aygöz imil kibi kiçrakine 

<su> diyorlar: Ay nÀrūn kibi daha kiçikne <çeşme>  <bulaú> diyorlar ki maèlūmdur. 

Monàolça büyük nehre <göl> kiçik uzÀna: <nÀrūn> diyorlar. 

 

Bes  <nÀrūn> lafôı Úaøaúda ve Monàolda müşterek olub faúaù èumūm òuãūã farúları 

vardur, ãuv fi’l- aãl eødÀddın olub kete olsun kiçik olsun az köb olsun aña ãuv dinilür, 

yeti uzÀn didkÀrı ala taàdın nebèÀn iderek àarbında balúaç bahìresine tökülür, bunlar : 

<İla> Nehri,  <Kökãu>  <Úara Tal>  <Aúãu>  <Basúan>  <äarúan>  <Lepsi>  uzanları 

olub Rusyalu buña,  <Simiriçin> diyorlar,  Simiriçinski oblast buña mensūbdur. 

 

<Yeti äu> didikleri : <Çenceli> , <Üç Tintek>  <Cemantu>  <Sinkürtü> <Aràaytu> 

uzÀnları olub Ala Taàıñ şimÀlindin aúaraú az mesÀfede Ala Köle úoyar, buña yeti ãuv 

diyorlar,  baèøılar yeti uzÀnnıñ biri Aygöz diyüb  İla Nehrini bu namdın òÀric iderler 

àalatdur  zìrÀ yeti ãuv isimleri Ala Taàa akan ãulara söylenüb arúa ãularına bu isim 

virilmez Aygöz arúa ãularındındır. 

 

TevÀrîò-i Òamse 31 
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 ( 482 ) 

 

<Arúa> lafôı aèôÀ' óayvanıñ iñ aèlÀ cüz'ine ıùlÀú oldıàı kibi araøiniñ daòi yuúaru yerine 

arúa diyorlar, Cevheri Efendi bu araøiniñ bülendlikini altmış derece ve úırú derecede 

aúan şimÀl ve cenūb ãuları ile iåbÀt ider toàrıdır. Cevherì Efendi ise èilm-i hey’et ve 

coàrÀfyaya mahÀretindin óakikatine yetmiş èaúlen ve naúlen iåbÀt itmiş, amma Úaøaú 

òalúı bedÀvet ile maèrūf  àabÀvet mevãūf yaèni evvelde nÀdÀn olmış diyorlar iken bu 

arøıñ èulviyyetni neden bilmiş ve ne şeydin istidlÀl úılmış burası bize maèlūm olmadı, 

birúaç bilümli diyÀn õevÀtlardın ãordım, burunàılar arúa diyüb  kitmişler anlara 

taúılda576 bizler de arúa diriz ama èilesni577 beyÀna úadar digilmez didiler, felhiõÀ578 

dimek mümkündir ki evvelgi zamÀn Àdemleriñ oúumayub bildiklerini bu eyyÀmnıñ 

müddeèileri oúub oúamıyorlar imiş. ElÀn. 

Arúa didiki araøiniñ ùulı şarúan Altay Taàındın bede' ile àarba Ural Taàına úadar 

uzanub. èArøÀ úara İrtiş başındın Altay iteki ile şimÀle toàrı  <Ob> Nehri başına úadar 

mümtedd olur, andan àarba tartılub <Úuş Köl> yaèni Çani Köl ve Tevkarak579 Kölni 

baãaraú  <Um> äuy koyàÀnında Omski beldesindin kiçüb <Çelbe> Úalèası berÀberinde 

Ural Taàna müntehi olur. Arúanıñ şarú ve şimÀl óudūdı bu òaùù-ı müstaúìmdin èibÀretdir 

bunıñ ùaraf-ı şimÀlisi Küçüm Òannıñ óükūmet úıldığı yerler olub Arúa Úalmaúları 

óudūdını mezbūr òaùdın kiserek Küçüm Òannı ecdÀdınıñ Arúadaàı mülkindin iòrÀc 

itdiki yaèni ùaşra bıraúub bir muãÀleóa yabdıàı mervìdir. 

Arúanıñ ‘arø-ı àarbìsi Çelbedin Ural Taàı iteki “Ur” soy koyàÀnna úadar varıb andan 

şarú ùarafa úaytaraú Aygöz uzÀnı koyàanınıñ balúaç baóìresi şimÀlindin Ala Köle kelüb 

İmil uzÀnnı urlayub Büte Moynaú yaèni Ur Úaçar Taànı aşarak äaàrı äayúan cibÀlni 

baãaraú yine úara İrtiş Nehrine ittiãÀl ider yaèni 

 

 ( 483 ) 

 

intihÀsı kemÀ fi’s-sÀbıú başlanmış yerine yeder; bes Arúanıñ èarø-ı şarúìsi ile ùul-ı 

şimÀlìsi evvelgi òaùdın ve èarø-ı àarbìsi ile ùul-ı cenūbìsi bu cedveldin iètibÀr idilür. 

ÓÀãılı ùulı Altay Ural beyni olub taòminì òaùù-ı müstakìm üzere 2500 ve ziyÀde çaúrim 

ve èarø-ı ùulınıñ nısfı úadar ançaú olur, óudūd taódîdi Öñ Arúa äol Arúa diyerek ikiye 

taúsim idilüb bu ortada Yürün İlleriniñ kilisini580 Arúa İli diyorlar, yine öz aralarında 

Ùav İli, Oy İli diye farúları vardur Arúa aùanan arÀøi içinde ne úadar enhÀr ve uzÀn ve 

ãular var ise hiç yerinde yeti uzÀn  yeti ãuv ismi muãtalaó degildir. 
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Amma yeti uzÀn nÀmında yine bir mevøūè var ki o da Ala Taànıñ şarúındın aúub yine 

şarúında <Lop Nur> Köline úoyar, bunlara <Kara Şehir DeryÀsı>  <Kuca DeryÀsı>  

<Aúãu DeryÀsı>  <Muzat DeryÀsı>  <Kaşgar DeryÀsı>  <Yarkend DeryÀsı>  <Kilyan 

DeryÀsı> diyorlar, Kilyanıñ zerefşÀn ismi daòi vardur, Úaøaú òalúınıñ Ásan Ata Aytub 

ketkan yeti uzÀn didiki uşbu şarúì deryÀlar olub dÀ'im ol ùarafa kitmeke o caya varıb 

yetmeke arzu iderler ki õÀt-ı müşÀrü’l-ileyh o yere varmaàunça il toútamaz hem 

tinçliúde bulmaz dimiş imiş, lakin bu künde o yedi uzÀnnıñ ãaórÀsı şehir ve úışlaú ile 

ùolu taàraàı turàavut Úalmaú ili ile memlu olub Úaøaú varsa daòi úararlanmaya orun 

úalmamış diyorlar, 1310unçı senelerde İrtiş orundaki Kiray İlindin bir ùÀ'ife o ùarafa 

úaçdılar ise de Òıtay óükūmeti aña yıbarmayub kiru úaytardı bu yeti uzÀn tamamen 

Òıtay maókūmındadur. 

Ama <Òoten> DeryÀsı enhÀr sebè-i sÀbıúnıñ kilesindin kete olub lakin bunıñ başı Ala 

Taàdın başúa bir taàdın kelmekle yeti uzÀn èadedindin òÀricdir diyorlar, ÚÀ'ili áaznevì 

Behlül Òalàa ve àayrıhum. 

 

 ( 484 ) 

 

Arúa óududı içinde baór ve baóìre olmayub kölleriñ en?581 büyük vektesi 

şimalinde Úuş Köl ve şarú-ı ãayfìsinde Caysan Kölidür, Ay Köl Çaàan Nur Köli kibi 

kölçeler köbdir baór büyük deñiz, “baóìire” taãèir bünyesiyle kiçik dimek olub daha 

kiçikineye köl dinilur Ala Köl Balúaç Kölleri deñiz dimege bir neviè münasebeti var ise 

de ser óaddiñ óaddi yaèni Arúa çikiniñ çiti oldıúdın bu iki baóìre Arúa Köllerindin 

ãayılmaz. 

İmdi arúa óududı içinde olan enhÀr-ı evzÀn ve ãularnıñ bize maèlum olanı bunlardır. 

Arúa ãularnıñ iñ büyük vektesi İrtiş Nehri olub şarú-ı şimalde taèyin edilen óududdın 

nehr-i mezbūrnıñ arasını yaèni <Ob> Nehri ile <İrtiş> beyinni äol Arúa diyorlar İrtişin 

cenub ve àarbını Öñ Arúa diyorlar. Sol Arúa ãularnıñ meşhuru Úalmaúça “Biçi” Rusça 

“Biski” diye söylenür. Baède “U582m” ãuyı ve “Vabarnagol” ve Ulbe uzanlarudur ki 

bunlar Altaydın ve ol civÀrda olan taàlardın nebèan iderler sa'ir ãular daòi köbdur. Sol 

arúanın iñ şarúì ãuları úaba “Burçun” “Úaran” uzanları olub Altay Taàındın aúaraú 

Büyük İrtişiñ başı bunlardur. 

Ön Arúa ãuları äagrı äayúan Taàlarındın aúan bir niçe àayr-ı meşhūr ãular olub 

Kenderli Taraklı Timurãu Camanay Uydana uzanları ve Tarboàataynıñ şimalindin aúan 

Ters Ayrıú, Úarbugabazar, Boàaz, Lastuçurgan, Aygöz uzÀnlarıdur, Kök Tirek, Narin 

daòi bu taàın itekindin aúar bu kelen ãuv Úalbe Taàındın çıúar. Diger Narun ve Çakirti 

ãuları Çobar Ayàur Taàındın çıúıb Úalàutı Maèmur äu Batbaú äu, Úoraylı Çeçeki, 

Ayàöz, Kök äale Baúanaã bunlar Aúça Ùav Arãalañ Taàındın aúarlar. Tañsaú äuy bil 
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ùirekdin “Ay” äuy Úoñur Çavlı Taàındın “Caman Aykün” Aúçavlı Taàındìn nebèÀn 

ider. 

 

 ( 485 ) 

 

Úızıl äu Çar vesÀ’ir ãular Kalbe Taàındın “Keb äuy” ve Açı äu Arbalı, äarı Ùav ve 

Alcan Taàlarındın cemè olur. İsbe äuy Arúat Taàınıñ şarúındın kelür. Baède Úandazlı 

Kuş Ters Akàan ãuları Çenfes Taàındın nebèan ider. Úaraúol İgen äu, Arucar, Òatun äu 

Úarabüte, Úayçı Aú, Çavúu, Úara KitÀb, Lastay, Úara Onkur, Abdura, Sebati uzÀnları 

Tarboàatayıñ cenūbındın aúub İmil uzÀnı Úoçur Taàındın ve Urúaçar Taàındın cemè 

olur. 

İmdi àarbda İşil Nura, İşim, Daàandili, Toúravn, Camçı uzÀnları Arúanıñ àarbì 

Taàlarındın cereyan iderler. Arúa ãularınıñ iñ àarbìsi “Ur” uzÀnı olub Urski úalèası buña 

mensūbdur. Ur ãuvınıñ úoyàanındın tobanı Arúadın óesab edilmez. KezÀlik İrtişniñ 

Omski Beldesindin yaèni “Om” Nehri koyàanındın úayus ve daòi <Ob> Nehriniñ 

Úoşköl berÀberindin şimal ùarafı Arúadın maèdud degildir. Bunlardın Ob Nehri Om ve 

İrtişNehri müsteåni olaraú uzÀn isminde yazılanlar evvel bahar taşúunda àayet büyük ve 

şiddetle derya olaraú aúub ãoñraları ãuv azalsa daòi tamam münúaùè olmıyor. Ama ãuv 

isminde yazılanları yaz ortasına úadar aúub baède ãuları kesilür. 

Arúa Taàları bunlardur; Kökçe Ùav Úarúalı Çınàıs Taàı Seymi Ùav Orda Taàı, Alcan 

Arúad, Arbalı, äarı Ùav DilbekÀ Ùav, Kalbe Aúçe Ùav, Aú Adır, Ayàur Cal, Balta Úara, 

Oùu Yar, Berk Úara Bil Tirek, Kökildir, Koñur, Çavlı, Aúçavlı, Çobar, Ayàur, Olca 

Murad, Tülküli, Borlı, Ofkatı, äalkun Bil, Úızıl Bildav583 Tikçe Baòte Taàı Törtköl, 

Tarboàaùay, Úoçur Taàı, Çagan Obe KirkÀn Taş, Or Úaçar, äaàrı, äayúan taàlarıdır ki 

Arúanıñ iñ müntehay şarúìsi uşbu äayúan Taàı olub Altay ile faãılası faúaù Úara 

İrtişdür. “äayıú” lafôı Monàolca “Úuyruú” dimek olub Arúa 

( 486 ) 

 

Taàlarınıñ tamamı bunıñla tukadik584din äayúan dinilmiş. äargı Taàı úuyruúga 

ittiãÀlindin äaàrı ile tesmiye edilmiş. 

Taècim bundadur ki Úaøaú Ùa'ifesi úadìmi ve óadiåi bedeviyet ile muttaãıf oúumaú 

yazmaú bilmeyen bir bÀdiye-nişin maòluú iken hey'ete müteèalliú èilmdin yaèni araøiniñ 

pest ve bülend yuúaru tobanındın òaber virüb arø-ı mezbūreniñ èulviyetni neredin bilmiş 

ola ki taàlarını úuyruú Saàrı üvesini Arúa cönini serun caylav ãarı bil diye isimni 

mesmusuna muùÀbıú söylemişler, ôann olunur ki úadìm bunlarnıñ içinde her fenden 

òaberdar ‘ulemÀ ve óukemÀlar mevcūd olub ahalisi onlardın istimaè ve istifade itmiş o 

isim bu Àna úadar kelüb yetmiş. Filheza bunlarnıñ bir nesneye úoygan ismine baúılsa 
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elbette bir maènÀya mebni585 ve bir èalaya bağlı tapavır “kemÀ sebaú fì bÀbü’l-fÀô 

müstaèmile” 

Serūn serÀvend dimek ãarı maènÀsında fÀrisîdir. Arúa çubı ãarı renkde oldıkdın serūn 

dimişler. Çün büyük bilki aytulur. Kiçik bulsa bilañ diyorlar. Aùaàay äarkizañ kibi 

cevn586leri pest yerine Kizañ diyorlar .  

äol Arúa içinde olan úalèalar: Omski, Karakav587, Semi Palad ÜstikÀmin, Biski, 

Barnaàol ve àayri ve àayri kete kiçik beldelerdür. 

Oñ Àrúada olan úılaè ve úarye: Orski, Ùurski, Çelbe, Úızılçar, Kökçe, ÙÀv588, Úır Úıralı, 

beyÀn avla, Aúmola, Úara Tekül, Kök Tirek tane mescid Caysandur. Buncün Çüçek, 

Baòte, Maúançı, Arucar, Ayköz yaèni Sirkipol vesÀ’ir bilÀd ve úasabalardur. 

Elóaãıl Arúa didikleri araøi Sibiryanıñ iñ müntehay cenūbisi olan hey'etçe 25 derece ile 

55 èarø-ı şimÀldin ötüb ùulı 85 derece ile 110 derece arasında oldıàı ôan ve taòmin 

idilür. Arúanın iñ şarú sãyfîsi <Ob> nehri başındın àarbında <Úuşköl> buña <Araköl> 

<Çani Köl> <Tokarak Köl> daòi diyorlar bu köldin 

 

( 487 ) 

 

Kiçüb <Om> Nehri úuyàanındın Omski Beldesini baãub ötüb Çelbe Úalèası berÀberinde 

Ural Taàna müntehi olur àarb ãayfìsi de budur. Ve iñ àarb şitÀsı “Ur” uzanı ve iñ şarú 

şitası Úara İrtiş Nehri olub bu ortada müntehay óudūd-ı cenūb olan “Eymil” uzanı 

vardur ki buña “Úulustay” diyorlar. Bu ola ki úadìmde faúaù Úulustay isminde söylenüb 

ãoñra üç Úulustay nÀmı virilmiş üç Úulustay dimeke sebeb úaçanki Ablay Òan ile 

maèmur ãuv muãÀlaóası úararlandı. Úaøaú Úalmaú ittifaúla Òıtay óududına kirdiler. 

Çüçek úoltugunaça keldiler. Òıtay me'muru Eymil ülkesini üçke taúsim iderek “Irkaytu” 

uzanı úoyàanındın yuúarısını Úalmaú elvetine taèyin idib Baş Úulustay didiler. Irkaytun 

tobanını çobar aàaç uzun aàaç ile úoşub Úara Úamuşa úadar Orta Úulustay diyerek 

“Tortul” iline virdiler. Úara Kamuşdın úayusı Ala Kölkeçe Ayaú Úulustaydur “äavan” 

iline úoydılar. Üç Úulustay didikleri bundın èibaretdir diyüb “Çi Ambu” Künãol 

Balkaçın ki böyle söylemiş. Ádemler Úıragaç ÒÀtun ãuv uzanlarını Üç Úulustaydın 

saydıúları sehüdür. “Úalus” Úalmaúça “Úamuş” dimek olub “ta” lafôı bizlerçe “li” “lik” 

“lıú” maóallinde müstaèmel oldıàı yuúaruda keçmişidi úamuşlı olaki dimek olur. Eh. 

 

ÚAR ÚARA LAFÔININ MAèNÁSI 
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Úır Úaralı divanı bir taàa mensub oldıàı öz faãlında úalem-i cevherì ile bitilmiş idi, Úır 

Úara èarabîde düz yere ve tiks yere ıùlaú úılınur ama etrÀúda Úaøaúdın àayride bu isim 

mesmuè olmadı Úaøaúda Úır Úıra dimek ‘Arabìniñ èaksi olaraú taàlarnıñ içinde 

sÀ'irlerdin mümtaz turan büyük ve bülend körinen úuleye isim òÀs olub etùÀfında olan 

birúaç taàlara bu isim àalebe ider, ùarafımızda Lepsi 

 

( 488 ) 

 

Úalèası úurbında ve Ala Taàıñ sa'ir maóallerinde daòi Úır Úıra nÀmında taàlar 

mevcuddur. Ve bu maènÀ ile her bir bülend ve büyük nesnelerede Úır Úıra denilür, 

meåela bir Àdem navçe ve uzun bulursa taèrifinde falanı ùop içinde Úır Úıradıñ körünür 

diyorlar. Ve yine úaràavil kuşu úuyruàındın ve ùurna tamagı pirindin cemè ve terkìb idib 

köçken vaúitde iñ aldangı toya üstine úoyarlar buna Úır Úıralı köç diyüb başúa úatardın 

fÀyik siyÀúında söylüyorlar ve Úaøaú òalefindin óacàa varan óacılar Avrupalılarnıñ úız 

òatunları başında úurÀz ve ãayãakÀn úuyruklarını körüb bunlarda Úır Úıra sançar iken 

diye taèaccüb iderler ve kilünçeklerniñ savkelesine daòi Úır Úıra dimek vaki’ oluyor, 

kilesi büyük ve bülend maènÀsını mutaøammındur. 

Ve daòi mümtaz ve ayruça körünen taşlı bir taàa “Sinkör” diyorlar, bu lafô FÀrisìdin 

me'òūødur ki señkir ve senkin yaèni taşlıú ve taşdın meãnuè taà dimek olur, bu isim 

faúaù taşıñ özine òaã olub cÀrine sirÀyet itmez, Úır Úıra lafôı ise civÀrında olan birúaç 

taà ve tepelerni kendi ismine celb ve cezb ider “Sinkör” ile Úır Úıranın farúı budur, 

Mongulça “Çavil” dirler Çavil Úır Úıra maènÀsında olub, Aúçavlı, Koñur Çavlı taàları 

Mongulça Úır Úıralı dimek ola “Li” Türkìde nisbet maóallinde müstaèmel idiki 

yazılmışdır. 

Yuúaruda “Savkele” diyüb bir kelime kiçdi Savkele Úaøaú aóalisinde kilünçaklarnıñ 

baş kiyümidür ki bu kiyüm Úaøaúdın başúa hiçbir kabÀ'ilde körilmiş degildir, baylarnıñ 

özata turàan úızlarında àayet iètinÀlı bir cehÀzı ve cehÀzınıñ iñ aèlì úıymet bahÀlısı daòi 

bu olurdı, ama on biş yikirme yıldın ve yaú bu baş kiyüm taòfìf idilüb bunıñ bedeline 

maşine yÀòud àayri bir nesne virmek èÀdet úılındı savkele dimek fi’l-aãl sevklü dimek 

olub õikr-i óÀl irÀde-i muóammil murÀd olur. 

 

 ( 489 ) 

 

Savkele öyle bir kiyümdür ki bir kez miúdÀrı kiyüzni uzun úılıb tikib üstine ùuràun ya ki 

bir úıymet-i nesnedin úaplab aña altun kümüş mervÀriyet mercan ile çoú ve óalúalar 

ãalındırıb úız uzadçaú baylar bunıñ üçün maòãūã üste yaèni zerker öznatub bütün bir yaz 

bu baş kiyümine ihtimÀm iderlerdi, bizlerniñ bala vaútimizde Ayköz DivÀnına bir rus 

töresi kelüb bilmem èacayib òaneye yaèni müzeye mi úoymaúçı yÀhud àayri bir nesneye 

mi úılmaúçı ne ise äabÀn ilinde bir töreniñ kilüniniñ savkelesini kitürüb üç miñ ãom 
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baha úıldıànı işitmiş idik, mezbūr savkeleni körenler baha úılanlar didiler ki iki 

yañaàında toya úomalaàı úadar dört dÀne mercan taşı vardır ki iki miñ ruble baha buldı 

bÀúì ziyneti miñ ãom baha úılındı didiler savkele özlerinçe böyle bir savkele elbisedür 

lakin kiyenlere óüsn virmez óüsni úıymeti taótında mündericdir, kilünlerde bu kiyüm 

lazım oldıàı kibi kiyavlerde daòi maòãūã elbisesi olurdı, şöyleki “Úızıl ūçuàan” yaèni 

Úızıl mÀvet çoúadın ciñ caàasını úiştelib özi kiñ ciñleri boyı ile berÀber yerge 

üstürülgen ayaàında büyük ökçe itük başında uzun tobalı tomaú öki taàub kiymek èÀdet 

olub eàer bu úıyÀfetde kiyavlamasa ta’yìb iderlerdi, özinde olmasa àayridin èariyet alıb 

kiyüb kiderlerdi, böyle bir lazım ve lÀbid olan kÀrlardın idi, şimdi bu resmler úaldı 

úadìm böyle idi, diyenler inanmaz óale kildi, kiyavlarda tecm yaèni uyulub taèôìm 

kilünlerde tizlenüb selÀmda sireklendi. 

Bu yazdıàmız ötmiş kitmiş bir resm-i rusūm iken bunı beyÀndın maúsad evvelde böyle 

èÀdetler varlıàındın òaleflermizi òaberdÀr idib zamÀneniñ tebeddül óallinden ve teàayyir 

aóvÀlinden agÀh eylemekdir ki; óÀlü’s-selef èibret-i li’l-òalef böyle kÀrlardadur, ve’s-

selÀm. 

 

 ( 490 ) 

 

ÒÁN, ÒÁNIM, BÁYBEÇE589, TOÚÁL VE ÒÁNÇE ESMÁLARINIÑ BEYÁNI 

 

Yuúaruda: “Òan” “Òanım” “Baybeçe” “TokÀl” ve “Hançe” diyüb bu isimler yazıla 

keldikden burada maènÀsıñı ta’dÀd úılmaú derkÀr körüldü. 

Òan lafôı fi’l-èaãl Mongul lehcesi olub ãoñra Fars ve EtrÀk beyninde müşterek istièmÀl 

idilen pÀdişÀh-ı müstaúile ıùlÀú úılınur bir laúab òasdar, Úaøaúda “Úan” diyorlar aãlı da 

úÀf ile olmaú kerek, úan dimeniñ èalesi çünki Çenàiz Òan toàdıàı óinde úolında úan 

tutdıàı sebebdin buña “Úan” laúab úonılub baède bu laúab evlÀdına bir èilm iftiòÀr 

olmış úalmışdur, bu nesildin olmayanlara òan dimek taúlidì olub siyÀú-ı sÀbıúdın 

istifÀde ile pÀdişÀh olan õevÀt elbette úan tökmeyüb turmadıàındın ıùlÀú-ı èumūmiyeye 

èaleh budur diyorlar, fi’l-óaúìúat úatl-i nüfūsa nüfūõı olmayan yaèni óükm keşte590 

úudreti kelmeyen óÀkimlere òan dinilmeyüb dinilse daòi teşbih yüzündin zìd-i kÀlÀsad 

kibi mecÀzi ola lakin úan ismi Çenàiz Òandın muúaddem MongulyÀn òanlarında varlıàı 

tevÀriòlerde körülmekle bu laúab Çengiz Òan ile başlanmış diyen söze bik de591 

inanılmaz.  

KezÀlik “Òanım” lafôı daòi EtrÀk ve Fars beyninde muòteliù “Òan” ile “nım”dın 

mürekkeb yarım òan dimek maènÀda olub, faúaù “hÀnım” ismi òanlarıñ töreleriniñ 
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zevcesine taòãìã idilür, ‘umūmi ahÀliniñ büyük òÀtunına “Baybeçe” diyorlar ki maènÀsı 

kiçik bay, yaèni baydın ãoñra baylavçı o dimekdir. 

“Toúal Òanım” Toúal òatun “toúal” dimek moyuzsız óayvana söylenüb bundın istièÀre 

idilerek kiçi òatuna da toúal dirler, moyuzlı óayvandın moyuzsız óayvan sıskandıàı kibi 

toúal daòi baybeçedein úorúar oldıàıçün aña teşbih itmişler, lakin baybeçeniñ bu 

keteliài köhne 

 

 ( 491 ) 

 

zamÀneye ve úadìmì úÀèideye mebnî olub ãoñraàı úÀnunda yaèni bu eyyÀmlarda Toúal 

baybeçeyi süzer592 olmışdır. 

Òanıñ úızına “òançe” dinilür, òan ile çedin mürekkeb kiçik òan dimek olub çe kelimesi 

ÀdÀt taãgìr ve Farisìde daòi bu maúamda teşbìb ve teşdìb iderler. 

 

ÚAØAÚİSTANDA MEYİT UZATMAÚ VE MEYİTKE AŞ BERMEK                                                  

beyÀnI 

Úaøaúistanıñ meyite aş virüb aù çapdırmaúları kendilerinçe bir büyük mübÀhat ve faòr-ı 

èaôìm ve köb eyyÀmlardın bu yaú cÀrì ola kelmiş èÀdetleridir. Bu èÀdetiñ ibtidÀsı ne 

zamÀndın başlandıàı aódiñ maèlumı olmayub lakin Ablay Òana ve andan muúaddem 

Aràun Úızbik Bey ve NÀymanda Narunbay Úattav Bay Beylerniñ vefÀtına aù çabdırıb aş 

virdiklerini rivÀyÀt ittiklerine naôaran iñ az bulsa iki yüz yıl ve daha yuúaruda varlıàı 

ôan úılınur. Aş virmekde ekerçi ôÀhir emirde meyitke bir türli menfaèat körinmez ise de  

úalgÀn evlÀd ve aúrabalarına uluà abruydur. Şöyle ki artunda evlÀdı ve bu tertìbi yerine 

ketürir úişisi olmayanıñ aş virmek elindin kelmez. Bu cihetdin meyitiñ óayatında óÀli ve  

úalan malı ve evlÀdınıñ malı niçük idikini bilmeke ve bildirmeke derkÀr yaèni imtióÀn 

meåÀbesinde bir kÀrdur. Úalanlarnıñ úader úıymeti ve müteveffîniñ devlet ve serveti 

bundın maèlum olur. Ulum barnıñ malını çÀçÀr, yoúnın itekni açar, didikleri bundın 

yaèni müstevir óÀlni aşikÀredin şikÀyetdür. 

Aş bermek nefsü’l-emrde bì-fakir ve bì-mülÀóaza başlanmış iş degil meåela: alis593 

illerniñ söyleşinmeyüb yören sözleri ve aytulmayub yören èarødÀrları bulsa bu 

cemaèiyetde bir biriyle yüz körüşüb mülÀúÀt bölüşüb ne úadar daèvÀlar bitüb óÀcetleri 

ona594lur. æÀnì aş 

 

 ( 492 ) 
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Bahanesiyle iş küşi yok kançe Àdemler kelüb müteveffiniñ üyine Úur’Àn oúub DuèÀ-i 

FÀtióa úılmaú faúran ve mesÀkinler aşındın aşab içüb toymaú ve ãuyulmış malıñ 

culūd595nı taãadduú úılmaú kibi òayrÀtlarnı ãevÀb bilüb bu èameli ãevÀb körmişler cÀrî 

úılmışlardur. 

Bunlarnıñ bu toàrıda yaèni meyitni uzatmaú ve ãoñra aş bermek òuãūãında uãūlleri 

böyledür. Aàniyalar596dın veya ki bik ve beylerdin ve törelerdin bir Àdem fevt olsa ibtidÀ 

anıñ üstine aú üy tökerler ve eùrÀf cÀnibke cenÀze üçün òaber úılurlar aúrabası aù çapub 

kelüb töre bulsa òaynÀm diyüb, úara bulsa bavrım diyüb  vÀriåler ile kuçaklaşub 

körüşürler. Baède tekfìn ve techìz ile berÀber fidyesini çıúarırlar toúuzdın toúuzdın olur. 

CenÀzesine daòi bir mÀl èali hade bayılıyorlar ve mollalara òatm-i úur’Àn emr úılur 

añada Àdemine köre aù toya597 virirler bu işlerni serencÀm úılıb meyitni defindin ãoñra 

evlÀd ve aèyÀnları cemè olub úara turàuzurlar. Úara didikleri nayze başına èalem 

baàlamaúdır meyit yaş bulsa Úızıldın úÀret bulsa aúdın kehül598 yaèni orta yaşamış 

Àdem bulsa bir ùarafı úara bir ùarafı Úızıl, yÀhud aúdın mürekkeb tökerler. Bu èalÀmet 

úara Úaøaàa òaãdur. Amma töre òalúı tuà iètibÀriyle olur yaèni Úızıl tuàluk töre 

memÀtında daòi Úızıl Aú Tuàluk Töre Aú Kök Tuàluk Töre Kök Tuğ tökerler yaş úart 

berÀberdür. Meyit üçün tökken èalem úaysı elvanda bulsun “úara” ile taèbìr idilür. 

èAlesìde èalÀmet muãìbet dimek olur ki úara kündin èibÀretdir. 

Úaranì irler maãlaóat ile köterib berdikdin ãoñra anıñ terbiyesi òÀtun úızlarnıñ elinde 

bulur. ÒÀtunlar Çilevyeçni çurt baàlab úızları bulsa iòlÀãı ile aàlab meråiyeye tutunurlar 

buña “coktav599” diyorlar. Meyitiñ evlÀd ve aèyÀnı kilesi ol úaranın òıdmetinde beõl 

miúdara úılurlar: úıra turàuzmaúları iki sebebe mebnìdür: biri aş bermekniñ baş 

muúaddimesi ve èalÀmeti olub úıra köterdi ise aş virmek õımmelerine 

 

 ( 493 ) 

 

Deyn600 ve lazım olur eger uşbu germde yaèni uşbu asıú ve úazuda kıra toràuzmaúàsa 

úararlanmasa ãoñra aş bermeklerine bik de iètimÀd idilmez bunıñ üçün meyitniñ 

àamòÀrları yaèni can açuları atavsuz úalmasun diye bilÀ maóal bu işe àayret úılurlar. 

İkinçi sebeb her kim úıranî körüb lazım FÀtióa idükini bilüb kelsün Úur’Àn oúusun aç 

bulsa ùa’amlansun çulleyen ãusunlansun bunıñ åevÀbı müteveffiniñ ruòuna bulsun 

içündür ol üyge tüşen Àdem úuru çıúmaz. Úarnı açúan úaralı üyge barsun, dimek bundın 

olub ùavilü’l-èimÀd úabìlindin bir èÀdet-i müsteóisinedür. 
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Ve yine mezbūrenin óayÀtında minüb yürgen yaòşi aùlarındın bir iki atnıñ úuyruàını 

kisüb ùullıyorlar. Aù úuyruàını kismek meyitke maòãūã oldıàıçün bikÀne Àdem bilÀ 

sebeb aù úuyruàını kisese bir seneye úadar aù ikesine ÀfÀt irişse kisken Àdem Ànıñ 

øararına øÀmin olmasa601 yaèni fevt iderse nıãf òotna mecbūr idi. Kendilerinçe böyle 

úatıèlık ile memnuè ve menhì idilmiş bir ôan ôannınlarıdır. Aù toladı dimekiñ maènÀsı 

mezbūr úuyruàu kisilmiş aùnı ikÀr toúımı birle ikÀrtilib üstine müteveffiniñ yaòşi 

kiyümini yapub ikÀrniñ úaşına ùmaàını kiderirler bu aù binmekdin mu’Àf olur. KüçkÀn 

vaúitde yatakelüb yürirler èalem yaèni úıra tikilmiş aú üyke sìb cayarlar. Sìbniñ maènÀsı 

cehÀz dimekdür ki müteveffiniñ óayatında cemè úılmış eşyası ki palas libas ve her ne ki 

basÀùında var ise ôÀhire çıúarırlar evlÀd ve aúrabÀsındın daòi úıymet baha nesnelerini ol 

üyge úoyarlar. Uzaran úadar öfke ve kineleri bulsa bu eyyÀmda Ànı òaùırlarındın çıúarıb 

cümlesi bir infÀúda olaraú bu üyniñ òıdmetinde bil baàlab turırlar. Kilgen, kitken 

mihmÀnlarnı kötüb uzatub bir baùunda her úançe il ve Àvil bulmış barçası bunıñ 

çevresinde bulırlar birge köçüb birge úonub yürirler. Òatun úız her rūz mezbūr èÀlemiñ 

 

( 494 ) 

 

Taótında dÀviş úılurlar yaèni müteveffanıñ meóÀsnı ki bahÀdırlıkdın ve çeçenlikdin ve 

baylık ve beylikdin her ne ki evãÀf memdūóesi var Ànları birer birer taèdÀd idib muèÀãır 

ve zamÀndaşlarındın maèrūf ve meşhūr Àdemlerni meråiyede yÀd iderler, köçken vaúitde 

úızları ùomaúnı tiskÀrı úoyub úıranı úolàa olaraú ùullanàan aùını yataklab602 ve niçe 

úızlar daòi bunıñ maèiyetinde köçniñ iñ aldında yürirler ve bunıñ arúasında òatunlar 

töyesine yataklab bir hey'et-i maòãūãa üzerinde kelürler. Yolda avıl körseler ya ki úonar 

yer ki kelseler dÀviş úılarlar. Yoldaàı avıldın òatunlar çıúıb bunlara ãusun virirler 

taèziye aytub teselli úılurlar yaèni köñül itürler. 

Ve bÀz müteveffanıñ üyne yıraú yavúındın ãaban artub kelüb Úur’Àn oúub duèÀ-i FÀtióa 

úılmaú ÀøÀ (*) ãalmak yaèni lazım FÀtióa olan õÀtıñ úadir ve şÀnına layıú nesne alıb 

varmaú köñül atmaú uluà resmleridir. Kete Àdemlerge köñül aytuları köçken kervÀn 

úalàan kinet ötkenni Allah aldınan yarlıúasun úalgannı artunda yarlıúasun diyorlar. Yaş 

balalarga taèziye tirekdin bulaú çaçrabdı diñizdin köbük çaçrabdı iki busaàa aman 

bulsun yine urnu ùolar indükösine Òuday ömür bersün, dimek kibi sözler birle teselli 

virürler iki busaàadın murÀd ata anadur. Bundın başúa daòi her kimniñ şÀn ve şöhretine 

münÀsib kelÀmları köbdür ki özlerinçe àÀyet yaraşlı ve her kime de yaraşıúlı işdür. Ama 

bu künlerde kitÀbçalab köñül aytamız zuèmıyla evvelgi sözdin adaşub “òayırlı úaøa” 

bulsun diyorlar. Òayırlı úaøa telef misillü ayturlar taèziye iken insan mükerremni 

óayvan-ı muùlaúdın imtiyaz ide bilmeyüb böyle söylüyorlar. İnsanıñ kendine münÀsib 
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köñül aytmaú kerek èArabì taèziye (Aèôimullah ecrik ve aósen èizÀk ve àafr lemyetik603) 

yaèni bu muãìbet-i èaôimeye ãabır úıldıàın üçün Allah TeèÀla saña ecr-i èaôìm ve åevÀb 

 

 

(*) ÁôÀ èìzÀ dimek taèziyedendi 

 

( 495 ) 

 

Cemil virsün úadir èizzetiñni ziyÀde úılsun müteveffañnı ÒudÀ maàfiret itsün yaèni 

günÀhını yaralúasun dimekdir. äarìh Türkìçesi ÒudÀ ötkenge ìman bersün úalàanàa 

ãabır virsün èÀúıbetini òayr úılsun yaèni ãuñını604  yaòşi úılsun dimek olur. El-

Óükmüllah emr Allahınıñdır bende anıñ emrine ve óükmine rÀøı olmaú kerek kalganga 

sabır virsun ‘Àgıbetini hayr kılsun yaèni soñunu yaòşi kılsun dimek olur. dimekdir. Eh. 

 

Cemièyet ile ãabÀ artub “ÀøÀ” alub kelüb FÀtióha úılmaú vereåe iètibÀrıyla olur meåelÀ: 

müteveffanıñ vÀriåleri insaniyetli muèteber Àdemlerdian bulsa aña büyüklerdin 

ketelerdin alis605 virÀú yerlerdin kelüb FÀtióa oúurlar vÀlÀ òìş606 aúrabÀlarındın tecÀvüz 

úılmaz Úur’Àn tirikke oúulur ölükke oúulmaz didikleri bundındur. 

ElóÀãıl bu ãūlet ile sene tamamına úadar müteveffanıñ ruóunu èizzet úılıb közedürler 

herçe yerine köre güzel işdir èayb idilmez ve bu eånÀda meyitke künbeõ yaãab buña bir 

kiçik aş berüb aù çabdırırlar bunı beyt aşı beyt başı diyorlar, baède aèyÀnları ve ilniñ 

büyükleri ikinçi defèa meşverete oturub uluà aşnıñ maãlaóatnı úılurlar kançe il çaúırmaú 

ve ni úadar mÀl ãuymaú ve neçe èaded üy tikmek oçaàı yaèni aş bereçek orunı úaysı ãuv 

ve úaysı cayda bulmaú bunlarnı söyleşüb bir muèayyen künge ãavÀn ayturlar, ãavÀn 

dimeniñ maènÀsı falan aynıñ falan küni müteveffanıñ aşına falan yerge kelürsizler aù 

çapılur paykesi bu úadardur deyüb bir iki ay muúaddem òaber virürler, yükrük aùı bar 

Àdemler bu müddetkeçe aùlarını tablab yaradub ùayyar úılur aş bireturàan orunàa bu avil 

ve anıñ aèvÀnındın àayri il úonmaz, vaèdeli vaúit yetdikde mezbūr orunàa úonub 

beyelerini baylab ãavıb úımuzlarını cemèÀrıb lazım úadar üylerini tiúib óaøırlab keçraú 

aşda úırú illi üy, uluà aşlarda yüz iki yüz belki üç yüz ve ziyÀde üy tikib kelen 

mihmÀnlarnı kötüb alurlar aşúa kelenler her úaysı öz úumanda úişileri ile “úabre”607 

 

 ( 496 ) 
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tikilmiş aú üyge kirib Úur’Àn oúub çıúarlar ol üy cehÀz yaèni teseyyib ile ùolu ve òÀtun 

úız ile memlu olur, evvelgi zìnet üstine bÀz tecemmilin izèÀf-ı müøÀèif ziyÀde idib 

kÀmpirler başlarında uzun kündik ile bir úatar kilünçekler süklesini kiyüb bir ãınıf ve 

úızlar daòi öz formasında bir ãaf olaraú çarşavnıñ içinde dÀ'im õÀviş608 úılub oturırlar 

dÀviş meråiyedür ki buña “coútav” daòi diyorlar (binÀnı keçmişdir) kelenler bunı iòlÀã 

ile tıñlayub müteveffanıñ tiñ tuş Àdemleri közine yaş alıb ah úılur yaàlab da úoyarlar 

dÀvişniñ intihÀsı soñında Úur’Àn oúulub baède ol mihmÀnlarnı tÀbièÀtı ile tikken üyke 

başlab barıb tüşürirler aña ãabÀ ile úımuz ve çaynuk ile çÀy tikürirler, aşda çay bermek 

1250nçi hicriyyedin bu yaú èÀdet olmışdır, andan aúdem çay bermek resm olmayub 

faúaù úımuz ile kifÀyelenür ikeneler, belki mezbūr tÀriòdin burun Úaøaúistanda çaynıñ 

ismi ve nÀmı daòi işidilmemiş imiş. 

İmdi mal ãoyuludın bir kün burun oçaú aşı úılıb buña àonan bayke çabdırırlar, ikinçi 

küni mal ãoyub küşini yaèni aytını609 maòãūã üyde serencÀm úılıb kelen mihmanlaràa 

bir çitdin berüb ve bir çitdin mal ãoyub pişürmek ile meşàul olurlar, ibtidÀ bir üydin 

başlab tertibi ile tabaú tarturlar tabaú kelür üyde úaç úişi bardur kançe tabaú kerekdir 

evvel bir Àdem kelüb ãanab baède işük ki közatçı úoyar ki ùaşkarıdın úişi kirdirmez ve 

içdin çıúarmaz tabaúnı óesab ile kergizüb çıúdıúda yine ãanab alurlar, o cema’atniñ 

ketelerine yambaş celük ve ziyÀde óürmetlü Àdemlere úaş tabaú úoyarlar iki Àdeme üç 

Àdeme bir tabaú bulur ziyÀde úoyulmaz, mihmanàa tikilmiş üy birle aşòÀne arası òayli 

mesÀfe oldıkdın tabaúnı aù ile alıb yürürler, tabaúçılar yaòşi aù yaòşi coràa ve kümüş 

iger toúumlarını minerler, ÀzÀde kiyümlerini kiyerler aldında 

 

( 497 ) 

 

bir başçı bulur, úaysı üyge tabaú kerekdir ol başlab yürür, arúasında bir Àdem bulur 

munı idavçı diyorlar àayr cayàa tabaú kitmesün üçün úoyulmış közçi közetçidür, bu 

tertibde bir kün iki kün uluà maèrekelerde üç kün èale’t-tevÀlì aş berüb iñ tamamında 

ùullanmış aùnı ãuyarlar, aşıñ iñ soñı bu aùnıñ ãoyuldıàıdur bundın ãoñra aşúa mÀl 

boàazlamaú bulmaz, bu aùnı boàazlar vaúitde òÀtun úız ãadÀ ve ãayóa, nÀle ve nevóe 

çıúarıb anlarnıñ elindin irler azar tartub alurlar, bunıñ itni sube yerlerge yaèni ilniñ iñ 

maèrūf ve meşhūr Àdemlerine yedirirler, irtesi àales yaèni ala úaraúdın bir Àdem bir 

uzun yıàaçıñ başına úurum kizdin èalem baàlab bülend avaz ile uran çaúıraraú aù çabar 

ùarafa yönelür, úaraúçı diyorlar yıraúdın úarayub körünmekdin kinÀyedür, úaraúçı 

çıúdıàı ile cümle òalú aùlarına minüb her ùÀ’ife öz uranlarını aytaraú ervÀólarını 

uyàataraú úaraúçınıñ arúasındın kiderler barub bir caya yatarlar ki anda úaraúçı tikilmiş, 

olur ol caynı kümbe diyorlar, kümbe dimek Úaøaúçınıñ tobnı yere kömmekdin 

istièÀredür. Baş úarayub turmaú ile úaraúçı tobı kömülmek ile kümbe diyüb  iki èamel 

bir yıàaça èalem olur pÀykeniñ úararkÀhı odur, “Bike” pÀygÀh lafôınıñ muòaffifidür ki 
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úararkÀh maènÀsında olub atnıñ ayaàı bu caya irişür ve zayfe-i muèayyenesi virilür 

diyüb õikr lazım irÀde-i mülzum úÀbilindin mecÀzdur. 

Kümbe yerine òalÀyıú tamam kelüb buldıkdın ãoñra payke aùlarını ãanab çıúarırlar neçe 

èaded atàa payke taèyìn úıldıúlarını baş aùúa ayaú atàanı úadardur bunı ièlÀm úılurlar, aù 

çapub keldikde kümbeye yatalmayana payke virilmez kümbedin aşub uzàan iètibÀr 

idilmez buña maòãūã “kirÀçı” úoyarlar kirÀçı dimek körüçi dimekdin az alışınmış 

naôardur ki 

TevÀriò-i òamse 32 

( 498 ) 

 

muètemed ve işÀnuçlı Àdemlerdin úoyulur uõvÀtlar kördikine teóallüf úılmazlar yaèni 

kelmiyen aùnı keldi, kelen aùnı kelmedi dimezler, aù talaş bulsa bunlara mürÀcaèat 

iderler, ekåer maèrekede aù kötermeli olur, köterme didikleri yardımçı dimek olub 

cökrük aùnıñ arúasındın payke alur ümidiyle ne úadar Àdem irkeşüb kelmişdir bu aùnıñ 

yolunda közenüb turub birden bire úoldın úola yitgürüb ta kümbegeçe atını sudrab 

tartub küyÀ keterib ketürür kibi yitgürirler, her ùÀ'ife öz uranlarını yaèni uluà babalarınıñ 

isimni elkÀbnı çaúırıb ecdÀdınıñ nÀmını işitdikde çapmayan Àdem úalmaz binÀ-berìn 

kötermeçisi úişisi az olanlar aş viren avılnıñ urannı çaàırırlar ki òalúınıñ köbrÀàı ol ilniñ 

oldıàı üçün andan istièÀne iderler, paykeni ekåer óalde toúuz úılıb tikerler, zìrÀ öz bik 

resminde èadedniñ iètibÀrı eflÀk tesèaya muvaffaú toúuz olmaúdır başı cambu ya ki toya 

bulsa aña sekiz mal yÀhud nesne úoşarlar, uranàa çabúan aù tartúanlar bunı az azdın 

bulsa da ulaşub bölüşüb alurlar, aña köb òoş vaúit bulurlar óatta yarım úız çarık kizdin 

bulsa da boş úalmaz eàer úalsa òayli öfkeye sebeb bulur, ora mÀl ùun bulmaydı 

colboladı, meúÀlni ortaya úoyarlar azda bulsa erim dib bundın úuruú úalmaúnı büyük 

naúıãs körürler kete kemçilik bulurlar. Ama aş bermek de bu úadar mal ãarf ve òarÀcÀt 

úılınur yalàuz vÀriåleriñ malındın olmayub mezbūr müteveffiniñ óÀl-i óayatında úarìb 

ve baèîddin her kimniñ aşına ièÀnet idib bir nesne bergen bulsa anlar daòi bunıñ bu 

künine èivaz úılur bedelni berür bu aàır òarÀcÀt bunıñla yañl610 bulur ÀzÀ aøade úaytur, 

ãavga ãavgada, ulca ulcada úaytur kÀèidesi böyle maúamda merèi tutulur, bu maèrekede 

küreş ve coràa paykesi dahî 

 

( 499 ) 

 

İmdi aù çapub paykesini berüb yurt tarkadıkdın ãoñra üydegi èalem baàlanmış nayzeke 

úıra diyorlardı, úız òÀtun bir yıl müddet añı ãaúlamışlar idi bunı bir ilniñ muy-ı sefìd 

Àdeme ãındırturlar buña da òÀtun úızıàı ve fiàÀn úılurlar, cayulmış sebni yaèni üyde 

cayulmış cehÀznı yine bir Àdeme bozdırırlar, her ikisine layıúına köre cevl611 berürler at 
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çapan kibi, elóÀãıl meråiyeniñ yuúlavıñ intihÀsı ve cümle kÀrnıñ inúıùÀèı bunınla itmÀma 

irişüb min baèd her kim öz kÀrına meşàūl olur òÀtunı bulsa mundın ãuñın ir úılur 

èamdın ÀzÀd olur oynab úülür. 

ÚaøÀkyada aş bermek öz ara ziyÀde müreèi612 ve muèteber tutulan böyle bir köhne èÀdet 

olub òuãūãen 1200 Hicriyyedin ‘ilkeri ve ãoñra fevúa’l-èÀde öç alıb 1280inçi ve 90nçı ta 

300ünçi senelere úadar yıl bil tezÀyüdde idi óatta bir aù paykesine yüz cılúı613 ve buña 

yazlab aúçe ve yambu kümüş daòi øam úılaraú birbiriyle tefevvuú talaşub tefeòòürleşür 

idiler. Eger töre ve bik kibi nÀmdÀr Àdemleri fevt olub evlÀdı aş bermekge úudreti 

yetmez ise bir ùÀ'ife il ittifaúla aña aş berürlerdi böyle Àdemlarini atavsız úaldırmaú 

kendilerinçe büyük èayıb uluà óayıfdın ãayılurdı, ama evÀòir èaãr-ı mezbūrda yaèni 

1300 Hicriyye óudūdında Aràun ve Alçan illeri bu èÀdetni ilàa itdiki ile 1300din ãoñra 

Nayman ilinde daòi aş bermek azaydıàına sebeb sarañlar bunıñ terkine saèyi aşıñ 

nefèdin bì-òaberlerniñ nehyi ve buña øamìme zamÀneniñ hÀl baàyi ki il arasına riyÀset 

fitnesi yaèni boloãlıú telÀşı tüşerek ittifaúları kidib biri birine èadÀvet idib partiye 

partiye bularak çünki pÀrtiye ilni çaúrımsa èadÀveti artmaú çaúrır ise sehl bahÀne ile 

cencÀl çıúarıb úÀhçı tartmaú, ãarÀñlarnın saèyı bì-òaberleriñ nehyi, didikimiz aş 

bermekni aàır körüb mürÀcatındın úaçanlar, úadìmde Úaøaú òalúımız nÀdÀnlıú birle 

bilmeyüb çıúarmış cevde614 ãarf bìkÀr isrÀfdur bundın meyitke menfaèat yoú imiş 

 

 ( 500 ) 

 

Áña òarc iden malnı Òatm-i Úur’Àna úıluruz mollalara viririz diye fetvÀ ãorab mollalar 

daòi bundın ùamaèa tüşüb aş bermek dürüst imes mes'elesine ziyÀde revÀc virub neçe 

úıyÀsÀt bì-münasebet ile èavÀmıñ úulaàını úandırdılar aòìrde aşda berilmeyüb Òatm-i 

Úur’Àn daòi idilmeyüb aş birürge falan akam615 könmedi òatim úıldıruràa togan akam 

bulmadı diyerek hiç birini úılamayub úaldırdılar, resm ve åevÀb her ikisini meèÀ’l-den616 

aldırdılar, ama aş bermekke àayret idenler her úayusını yaèni Òatm-i Úur’Àn ve aşnı 

tamam orunna ketürdiler. İlla şu úadar var ki baèøılar aşdın èivaø617 hac bedel èamelni 

èÀdet idib az köb òayratdın óermin fuúarÀlarını intifÀè iderler óÀlÀ nadir ise de yel bil 

tezÀyidde körünür yine bahÀne tabub terk itmeseler aş òuãūãunda ‘Àlî himmet olanlar 

Òatm-i Úur’Àn óac bedel vesÀ’ir òayrÀt ve aşıñ her ne müşkilÀt olan işlerini yerlü 

yerinde edÀ iderler himmetsizler hiç birini èuhde úılub bilmiyor elindin bir nesne de 

kelmiyor, yazdıàımız aş baóåi elÀn ióyÀna mevcud ve cümleye maèlūm bir iş iken ôÀhir 

ve eşkÀre işni bir tavda óikÀye úılmab yazmaú èabeå kibi körünür, lakin benim yazdıàım 

óal óaøîradın úatè-ı naôar müstaúbeliñ murÀdifidir, çünki 1300 tÀriòindin muúaddem bu 

èÀdetiñ èalÀsı ne dereceye vardıàı yuúaruda kiçti şimdi on beş yigirmi yıl ôarfında 
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tenzile tüşüb ekåer yerlerde metrūk ve buña binÀ'en618 yine birer úarında kella 

Úaøaúistanda maèdum olmaàı maônūn belki meczūmdur ve bir neçe yıllar ãoñra tertib 

ve tanzìmde itÀle-i muúal ve daha ãoñra vücūh ve èademinde úîl ü úâl ve daha soñra 

bi’l-külliye maóv ve münessi bir óÀl olacaàı emr bedìhi körüldükdin bu kibi köhne 

emåÀllerini arúada yazıb úaldırmaú ehl-i idrÀke fÀ'ideden òÀlì olmaz èÀúıllar şÀyid 

bunıñçün bizleri èayb úılmaz. 

Aş virmek Òatm-i Úur’Àn úılmaú her úabìlede var resmdür àÀyet mÀ serd ùÀ'ifesi aş 

virse pilav úılur noài619 aşı envÀè taèÀm 

 

 ( 501 ) 

 

Olur Úaøaú bulsa eyt úımuz virir ziyÀdesi aùdur yaèni aù çapdurmaú olub bu ise 

cemèiyyetde bir vesìle ve Àlis yavúdan Àdem kelmeke yer bahÀne üçün çıúarılmış işdir. 

Öyle olsa mallarımızdın baèøısı Úaøaúda aş bermek dürüst imes deyüb noài serdiñ aşıña 

söz aytmadıúlarına su'Àl vÀrid olur, eàer dürüst imes úolunı niyete óamal idib meåelÀ 

başúalarınıñ niyeti ãaóió Úaøaúda aş riyÀ üçündür dinilse niyet àayra óükm úılmaú 

èilm-i àayba òaber virmek kibi oldıúdın şerèÀn böyle aúvÀller ile ìrÀd kelür, vesÀ’ir 

vechelerdin ise vecihelerniñ hiç biri defè su'Àle vÀfî ve medèÀllerini iåbÀta kÀfì olmayub 

iki ãūretiñ birindin òÀli olmaz ki yÀ her ùÀ'ifede aş virmek memnūè yÀ kilesi meşrūèdur, 

binÀ-berìn aş virenleri taèyìb itmedikimiz kibi virmeyenleri teràìb itmiyoruz, zìrÀ her 

ikisine yol vardur, aş virmekni cÀyiz körmiyenler beyhūde isrÀf ve fièil-i bidèat diyüb  

bidèatnıñ óüsn ve úabeóinde kîl ü úallere kiderler, cÀ'iz diyenler, el-èörf-i mūèteber fîmÀ 

lÀ naãfiye úolına ve eşbÀhane münevviù iderler, leys-i lilúÀøı velÀ lilmüftì en yeókemÀ 

èala ôÀhirü’l-meõheb ve yetrikÀ’l-èörf rivÀyetlerine temessük iderler ve emåÀlehüm ama 

dürüst degil diyenlerde çaúırsa avlına barırlar aù toya berse alurlar aşlarını yayarlar 

BÀrekallah aytub başlarını ayarlar hiç nerse bermese o vaúitde her nime diyarlar, bizim 

bildikimiz budur bildikimiz bulsa èavf buyurıla. 

 

MEYİTKE FİDYE YAèNİ ISÚÁÙ ÒUäUäUNDA 

 

Fidye bir Àdemiñ õemesinde olan Óaúúullah mÀl ile edÀ kılınmaú maènÀsındadur, 

“IsúÀù” dimek ol mÀl sebebiyle Óaúú mezbūr müteveffiniñ õemesindin sÀúıù olmaú 

maènÀsında, lÀzım melzūm úabìlindin olur. 

Fidye iki nevèidir, teberruè olur, vÀcib olur, teberruè olan fidye müteveffÀdan vaãiyet 

yoú iken vÀriåler öz iòtiyÀrınça çıúarırlar, ve fidye sadaúa-i nÀfile siyÀúında bay faúìr 

alursa øarar olmaz yaèni 
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( 502 ) 

 

Her kime virse alsa cÀ'izdür, ama vaãiyet ile olursa o vaúitde sadaka-i vÀcibe kibi 

faúìrniñ óaúúı olub zekÀt-ı cÀ'iz olmayanlara almaú dürüst degildir, Úaøaúistanda evvel 

vaúitlerde fidye alan Àdemdin ziyÀde nefret idib óatta cenÀzesine kirmeye icÀzet virmez 

imişler bunıñ óikmeti de maèişeti tüzük àayr-i müsteóaú Àdemler fuúarÀnıñ óaúúına 

øÀmin olmasun üçün böyle bir fièil èÀr ile zecr620-i mÀnevî úılmışlar, binÀ-berìn bu 

küngiler kibi tÀlÀşūb kermek şöyle tursun faúìrlerde iótiyÀù ile ùavranurlar imiş, imdi 

úÀide-i mezbūr mensūò oldıàındın vÀcib ve nÀfilesi farú aytmayub bay faúìr bì-aba alur 

oldılar, bes baèøı molla ãūretinde yoranlar fidye alanlardın naúret úılmaú şerèe muòÀlif  

ãafdan çıúarmaú àayr-ı muùÀbıú didikleri işniñ aãlındın bì-òaber ve ãafındın iden 

cedeldür, bunıñçün dirim ki Úaøaúyanıñ úadìmì úÀnunları aãlında bir esasa müstenid 

olub faúaù ve ãafında bir az özkardakları üçün teèayyüb idib bilÀ teftìş òaùÀ dimek 

òaùadur, ama fidyeniñ fıúıh kitÀblarında mufaããıl beyÀn idilüb burada yazmaàa bize 

óÀcet úaldırmamışlar. 

 

LÁÒİÚA 

 

VefÀt olanlarmızı tekfìn ve techìr ve ãalavat ve tedfìndin lÀbed olub bunıñla cümlemiz 

me'muruz, ve cümlemize vÀcib ve lÀzımdur, ama sÀ'ir èÀdÀt-ı ‘Àdiye ve rusūm-ı 

cÀriyeler òuãūãunda emr ve nehy vÀrid olmayub meàer meyitke yaàlamaú ve üç kündin 

(ziyÀde)621 muãîìbet òanede oturmaú ve buña mÀnend baèøı işler maèsiyet didiki 

kitÀblarda körülmüş ise de böyle büyük muãibetde az munçe622 inkisarlık muèaffev 

olmakı mercūdur, èale-seyyide 623beyÀn idilür, yaàlamaú úabre úoymaú yıl aşı bermek 

meråiye aytmaú yalàuz Úaøaúda olmayub şehir ahÀlisinde daòi bu èÀdÀt var körünür. 

İmdi kerek aúvÀl ve kerek efèÀli ile olsun insanıñ mevtni óayvanıñ meyitesindin imtiyÀz 

idib “åümme emÀna faúabre” itminÀnına muvÀfıú 

 

( 503 ) 

 

Defn úılmaú “veleúad kermenÀ benì Àdem” mefhūmıyla cesed ve ruóuna raóim úılmaú 

óayÀtda úalanlarıñ õımmesine lÀzım ve elzemdir bu siyÀúdın yuúaruda yazılmış kÀrlar 

kelse insannıñ óürmet ve tekrìmi üçün çıúarılmış resm-i müsteóesine olub aãıl makãad 

ki tilÀvet-i Úur’Àn idi aña bir vesiledür. 

                                                           
620

 زجر 
621

 Matbu yazının olduğu satırın üstüne el ile yazılmış. 
622

 مونچه 
623

 علهًسیده 
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FuúahÀlar Raóimullah yıàlamaúàa ve buña mÀnend baèøı işleri úılmaúàa icÀzet 

virmedikleri cezè-i fezède fetó bÀb olub óaddin tecÀvüz ider da'iredin òÀric kider 

òavfiyle bu óikmete bina'en bir az tezkìn tartmışlar ola. ValÀ insanıñ sebeb-i vücūdı 

olan ata anasına baàır parası olan balasına úarındaş ini aàasına yıàlamıyanda köziniñ 

yaşına ne künde tükerene vaúte ãaúlar. Ölümke yıàlamaú evvelÀ müteveffanıñ òatmesi 

ne oldı úabirde ne köreçek åÀnî ãoñunda úalan evlÀd ve aófadınıñ Àúıbeti ne olaçak bu 

mülÀóaôaları yÀdına ketürüb óÀãıl netìce-i dünyası ve aúîbe-i uúbÀsı üçün ölümke 

yıàlamaú èayb imiş, sır ve tevÀriò kürūn õevÀtlar buña bir söz dimez. Yaèni avazı 

Àdemlerniñ köñline raút ketürür ölümni iskÀ tüşürür bu ise şerèiñ maùlūbu olub “ölüm 

küreki yıàlamaú” “oyun küreki yırlamaú” didikleri bundındır. Maè-mÀ-fih úayàulu 

olanlara ãabr ile teselli virüb ãabrıñ ecrini ve åevÀbnı yÀd ve teõkÀr itmek seleflerniñ 

yolıyla ketmek cümlemize lazımdur. bunıñla berÀber her kim öz ùarîkni bilmek ve öz 

èörfiyle yürmek kerek olub “çünki baèøı ùÀ'ife nezdinde yıàlamaú şenìè oldıàı kibi 

baèøılar nezdinde yıàlamayan úabió körünür” öyle olsa yıàlamayannı teràìb yıàlayannı 

teèayyüb derkÀr degildir. Ba’øı mollalar meyitke èazab úıldırdıñ feriştelerke mezÀú 

úıldırdıñ diyüb  keşif úubur kerÀmetini iôhÀr iderek yıàlayanlarnı şiddetle men’ itdiki 

yaraşur işlerdin ãayılmaz “Ed’ ila sebìl rabbik bi’l-óikmete ve’l-mūèaôôete’l-óasene” 

inbÀsına muvÀfıú “edfeè bi’l-letî hiye aósenü’s-seyyi'eh” isrÀrına muùÀbıú naãìóatler ile 

iskÀte çalışmaú kerek èintilÀ kelÀm èinÀda sebeb olur. eh 

 

( 504 ) 

 

Ama aşda aù çapdırmaú cemèiyete bir bahane olub aù sebebiyle neçe mîn Àdem 

müteveffÀnıñ evine kelmekleri bì-ecre ve bì-àarø Úur’Àn oúub ruóuna duÀ úılmaúları ve 

kelen mihmanlar o üydin ùaèÀmlanmakları bunlar barçası müteveffÀàa òÀliã Òıdmetullah 

åevÀb olan kÀrlardandır. Ve bizim bu şehrimizde üç küngeçe her maóale cemè olub 

kelüb irte keç lazım FÀtióa itmekleri yaèni bì-teklîf ve bì-tekellüf ile Úur’Àn oúub 

ketmekleri bu daòi mezbūr cemèiyyetniñ ÀåÀrlarındandır. Lakin Úaøaúistanda aş bermek 

azaldıàı kibi bizler de hem lazım Fatióa seyreklenmeye yüz tutdı bir neçe yıllarda her 

ikisi intihÀya erişür ôan iderim. 

 

Yuúaruda yazıldıàı üzere AblÀy Òana aş berildikdin ve andan Efdem úızı bikbi ve 

birúaç daòi meşhūr Àdemleràe aş berildikdin bu èÀdet 1200 Hicriyyedin muúaddem 

Úaøaúistanda var oldıàı taòmin úılınub ve anlardın evvel İşim Òanıñ ãarıb úola didiki 

aùı öz eyyÀmında payke bermemiş didiki òaber tevÀtürdin aş bermek aù çabdırmaú resmi 

uşbu 1300 tÀriòimizdin üç yüz yıl ve daha burunraú mevcud idiki müåbet ise de añdın 

evvel İslÀmda kimdin başlandıàı maèlūm degildir. Faúaù Moàolyan Mecusìlerinde 

úadìmdin varlıàı tevÀriòlerde körüldükindin bu èÀdet anlardın úale keldiki maônūn olub 

lakin èÀdet-i cÀhiliyyet diye terki mūceb olan kÀrdın ãayılmaz. zìrÀ úadìmì efèÀllerniñ 

neçeleri bÀúî ve cÀrì úılınub Çatayça “meråiye” ve “medhiyye” ve bunıñ emåÀli köb 
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nesne cÀhiliyyet èÀdeti iken İslÀmda memnūè edilmemiştir. äÀnî ibtidÀ İslÀmda taèlim-i 

din iden èulemÀlar cÀhiliyetde maèmūl köb işlerini ortadın kötermişler iken aş 

òuãūãunda menèî mesnūè olmamışdır. æÀliå aş bermek resmi yalàuz Úaøaúda olmayub 

sevÀd aèzam ãayılan büyük büyük İslÀm beldelerinde daòi mevcūd oldıàındın şerèe 

muòÀlif dinilmez eger şerè-i şerìfe òilÀf ola idi èulemÀlar menè ve zecr dirler idi. Bes 

imdi şerièat-ı muùahhareye cidÀ meøÀd olmayan èÀdetlerni 

 

( 505 ) 

 

mihmÀ imkan reèÀya itmekdin ve millete òıdmet bundın èibÀretdür. VÀlÀ taòfîf can diye 

èibÀdetni kÀmutmak: teøyìè mal diye èÀdetni terk itmek bunlar òıdmet-i memdūóedin 

ma’dūd idilmez belki din ve millete òıyÀnet olur. Meger úabaóat olanlar úaldırılsun aña 

kelÀm diyülmez. Ama aşa øamìme bir neçe òayrÀt yine eyseline daha güzel olur meåelÀ: 

óac bedel Òatm-i Úur’Àn mescid ve medreseye vaúf müderris ve muèallimlere vaôìfe 

kibi ãadaúa-i cÀriye olan kÀrlardın müteveffanıñ ruóunı şÀd iderse nur-èilel-nurdur624. 

Bu da aş virenlerniñ elindin kelür aş vire bilmiyenler hiç birini èuhde úılamıyor. 

Àdemler aş bermekni ùoy úılmaúnı beyhūde ãarf ürünsüz israfdır israfda òayır olmaz 

diyorlar. Árì israfda òayır olmaz lakin insÀniyet yolunda idilen kÀr òayrÀt meşrūèÀtdın 

maèdūd olub òayır da israf da olmaz. İsraf diyenlerniñ senedi falanı aş berdi bildi falanı 

ùoy úıldı úareødar buldı dirler öyle degildir efendim neçeleri körürüz èömründe àayriye 

aş bermek şöyle dursun kendi ùoya ùamaú yemiyor faúìr olur ve neçeleri körürüz aş ùoy 

úılmayub kefensiz ölür ve neçeleri körürüz aş da berür ùoy da úılur devleti teraúúi ider 

yıl bil aşub kider ãoñra evlÀdına yeder. Ama aş da ùoy da baèøı ziyÀdelik var ise her 

kimiñ şan ve şöhretine köre bulur bundın menfaèat aòrÀvì maèlūm degilse de meróamet 

dinevîì ôahirdür ki evlÀd ve aófÀdını èÀrdın óimÀyet èırz ve nÀmusunı lisÀn ièdÀdın 

ãiyÀkat ider. “õebvÀ èan ièrÀøkum bÀ mevÀlikum” böyle mevÀdıñ maúūlesi degil mi yÀ. 

Yazdıàımız İşim Han Hicriyye meñdin az ãoñra kelen òanlardandır. Bu òanıñ ãarıb 

úavledidiki625 aùı Úaøaú Úalmaúda nÀmı meşhūr olub óuøūrumuzda neçe def’a ãarıb 

úavleni sened ketürüb Úaøaú Úalmaú daèvÀda söyledikleri vÀkiè oldı ãarıb dimek ayaú 

aàrısı dimek olub mezbūr kavle boşlaàında aúsÀb yürüb paykede ãaàalur imiş. 

506 

 

ÚIMUZ BEYÁNI 

 

Yuúaruda maóal maóal úımuz ismi yazıldıúdan burada bir az beyÀn úılmaú münÀsib 

körüldi. Úımuz Özbik KabÀ'iliniñ en köhne ve úadìmi aşlarındandır. Yedi yüz 

hicriyyedin muúaddem kelüb keçmiş Mıãır PÀdişÀhı Melik ÔÀhir Birske Melük-i 

                                                           
624

 نورًعلیًنور 
625

 قولهًدیدیکی 
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TürkmÀniyeniñ dörtünçisidir zehirli úımuz içib vefÀt itdiki tevÀriòlerde yazılmış 

olmaàla o zamÀn Mıãırda daòi varlıàı müåbet bulunur ve andan muúaddem Úonya 

PÀdişÀhı èİzzeddin KeykÀvus eyyÀmında úımuz mevcud oldıàı kitÀblarda körünür öyle 

olsa úımuzuñ mevcūdu yaèni ibtidÀ’ úımuzu çıúaran Emir Timurdur didiki yañlış olur 

çünki èİzzeddin altı yüzniñ evvellerinde Melik ÔÀhir o èasrın evÀsıùında kelen 

mülüklerdin olub Emir Timur ise èİzzeddindin iki yüz yıl melik ôÀhirdin yüz elli yıllar 

miúdarı ãoñra vefÀt itdiki ôÀhirdür. Muóbirlerniñ içinde “Òan ÇanbÀy” óikÀyesindin ve 

ol iki mevôuèıñ bu ana úadar o isimde úaldıàındın úımuzuñ mūcidi Emîr Timur oldıàı 

añlaşılub faúaù Emîr Timur úımuzı sür oldıàıçün aña nisbet virmişler ola. 

Úımuz lafôı fi’l-aãl èarabì olub acı maènÀsında olan “óımuø”dın me'òūõdur. Òıtayda 

úımuznı “mÀnize” diyorlar aù sütü dimekdür. Monàol Úalmaú çıúın diyorlar naôar berin 

Noàay Úaøaú ve EtrÀk ve EkrÀd küllihum úadìm bu isimde söyleyüb ãoñra eyyÀm-ı 

İslÀmda èArablardın “òımuø” diye işidüb úımuz dimişler ola. óÀlÀ Ruslar ve bütün 

Avrupa ahÀlisi úımuz diye muóÀvere iderler. 

İmdi úımuzuñ tevÀriòlerde körülmüş seneleri söylendi. Ama andan evvel úımuzuñ ne 

zamÀnda iódÀs edildiki ve ibtidÀ’ mūcidi kim oldıàı aódın maèlūmı degildir. Óaøret-i 

YÀfeåiñ evlÀdı hem bil küllihum ãaórÀ-nişin olub çünki ãaórÀvì òalúıñ ãanÀèatı 

aàlabiyet626 üzere 

 

( 507 ) 

 

çapÀ malıñ ve bir vaãuf ve cülūdındın yaèni cevn-i Tibet ve teryesindin olmaàla àaõÀsı 

daòi süt úımuz ayrÀn úatıú irimçik úurt aşları olub bu siyÀúdın mezbūr aşlarnıñ her biri 

úadìmdin úalmış oldıàı muóaúúak bilinür. ZìrÀ bedevì òalúıñ zìrÀèata çandan iètinÀları 

olmayub eàer bu aşlar evveldin bar olmasa anlar o eyyÀmda ne ile Türklük627 ve ne àaõÀ 

ile maiîşet itdikine su'Àl vÀrid olur fi’liye’l-beyÀn lazım kelür. 

 

Úımuzıñ terbiyesi başúa alban kibi olmayub ôarūf ve úaã’ayı intiòÀb ider yaèni idişini 

tañlar şöyleki ãabÀsı simüz yılúınıñ terìsindin olub bunı kenşe kipdirdiktin ãoñra 

úorumga ãalıb baède tütünge ıãlamaú kerek. Iã didikleri ãÀbÀ turãuú dutlamaú içün 

maòãūã yaãalmış keñdir628. Iã Arıã diyorlar. Sebeb baòt olan kÀrdın ãayurlar. Iã baòt ve 

iúbal maènÀsınadur. úımuzıñ iñ aèlÀsı ıãlı idüşde açyan úımuzdur ki köb başlub 

çayúalub acısı úaytmış olanal629 içinde bir az óımıø ùaèamı úala. æÀnì süt ãabaàa 

salúuntalub úoyulsun úoyuldıktıñ ãoñra vaúit vaúit peşile tursun peşülmese irmeklenür 

ãabanıñ astına oturur üstünde suyuàu úalur vaútindin ötkeç pişülmek ve çaykalamak ile 

tozalmış yürekni àıclatur ãÀliã ãaf biye sütü bulsun àayri süt vesÀ’ir nesne úatuşsa 

                                                           
626

 اغلبیت 
627

 ترکلك 
628

 کاک در 
629

 .veya nun yerine te اولهًنال 
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leõõeti kim nefèìde az olur, çöbi úısúa betekeli yerniñ úımuzı küçlü úuvvetli olur 

ùarafımızda arúa úımuzı ve bi’l-òaããa Arúat úımuzı maèrūfdur arúa ne yerler idiki 

yuúaruda yazılub ötedi, úımuzıñ öz ùabèındın ziyÀde úuvvetni isteyen õevÀt ãonu ıãıdub 

úul úoyar koymaz derecede ãabaàa úoyub üç saèat miúdÀrı muttaãıl pişmek kerek irtesi 

yene o úadar pişse baède içse deróÀl başa çıúar mÀs úılıb yaàÀr on çelek630 sütke bir 

çelek su yeder kifÀye ider, úımuznıñ úıyÀmu odur, şarùı faúaù ısıtmaú pişmekdür, kemÀ 

sabık631. 

 

( 508 ) 

 

Biye sütni üç úısım söylüyorlar, evvelgiye süt, ikinçiye ãavmal, üçünçiye úımuz, 

diyorlar tamam açmış ola, evvelgi iki vaãıfda içni sorar yaèni içken hemÀne èamel úılur 

òuãūã ikinçisi ishÀle esraèdır, üçünçi rütbede úuvvet iètidÀle irişüb aç Àdeme azıú, 

ãuãayana şarÀb, aàrıúlara devÀ ve bi’l-haããa sel-dereşte632 kibi úurd dertlerine ziyÀde 

enfaè ve iksirdür úımuznıñ maãlaóatı ayt şorpa olub àayri aş yaraşmaz úavun ve kürüç 

malùaúÀ aralaşmaz, insannı semürtmek ve iştihÀyı açmaú úımuznıñ ùabÀyi’inden olub bir 

az keyfî daòi vardur. 

 

KIMUZ ÓAÚÚINDA ABYÁT-I LEMHERRE 

 

Úımuzdur aşlarıñ aşı heme nièmetleriñ başı 

Maúvìdir müsmendir mükellem eyliyor nÀsı 

 

Odur zinet veren söze daòide reñ viren yüz(e) 

Kiderir cevèiyle èaùaşı içer bulsun birer köze 

 

Muàarreódir èaceb meràūb müleõõiõ hemeye meràūb 

Neçe evãÀf-ı memdūóa yaàlamış bu úımuzda òūb 

 

ŞifÀdur türli dertlerge içen dertli òardelerge 

Kerek pirdür kerek başdır berÀber mÀde merdlerge 

                                                           
630

 چلاك 
631

 سبق 
632

 سلًدرشت 
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Úımuznıñ òaããasındandır açar baóå cedelge yol 

Bir olurlı uruşdırmaú biravnı küldüredür ol. 

 

İNTİHÁ 

 

Leóüm òayalniñ yaèni yılúı aytınıñ iòtilÀfı maùlaèındın “ellibin matūled mine’l-leóüm” 

külliyesine mebnì baèøı ùÀ'ife südini içmekde, daòi tevkîf yiderler, ama kelÀm-ı 

úadìmde: “men bin fereå633 ve demlebenÀ òÀliãan sÀ'iàa li’l-şÀribìn” naôm mecìdi 

cemìèü’l-bÀni şÀmil òuãūãen “sÀ'iàa li’l-şÀribìn” úımuznıñ vaãıf mübÀlaàasına ziyÀde 

ufaú ve kÀmil düşdüki huydadur. BeyÀn itdi vaãıfnı anıñ ÒüdÀ naãibsiz bu nièmetdin 

buldı cidÀ634. 

 

( 509 ) 

 

ÚAÔAÚ TÁ'İFESİNİÑ ÚUDALIÚ TERTİBLERİ 

 

ÚabÀ'il-i meõkūreniñ úudalıúları tobanda yazılaçaú mal èadedni söyleşüb 

toútaştıúdın ãoñra úız alur ùarafdın bir neçe úişiler úız berür ùarafnıñ evine kelür úız 

ikesi mal ãoyub anlarnı øiyÀfet úılur, ãoyulmış malnıñ iñ evvel úuyruú bavrını pişürüb 

ketürüb úatıú ile úatışdırıb úudalaràa aşatur úatıúnı yüzlerine sürtüb burunlarına kertüb 

hezel ve oyun úıluşurlar, aşlarını yedikdin ãoñra úız ùarafdın úudalaràa “küyüt635” 

berilür, küyüt didikleri bilÀ-taèyìn yaèni her kimiñ vüs’at ve devletine körebülür, 

úudalarnı ãuàa ãalmaú ve her türli eõiyetler ile külki636 ve mesòìre úılmaú èÀdetleridir 

úudalar bu òuãūãta her kança óaúÀret körseler aña taóammül iderler. Eger kÀbuş yüzin 

kösterib söz çıúarır bulsalar andan ziyÀde cefÀya kiderler, yaz künlerinde tiran suàa 

taşlab yüzdürmek kaduúàa ãalub sünkütmek, óatta úış künlerde buznı iki yerdin tişüb 

birindin ãalıb ikinçisindin alıb yÀòud úarnı oyub iki ùaraf tişükdin yalanàaç sudrÀb arı 

beri tartuşdıúlarını söylüyorlar her ne ise úuyruú bavır cişüb úuda úuda dibişüb ãuàa 

buzàa kirüb her bileni körüb kiterler bu meclisde èakd úılmaú ve nikaó oúumaú bulmaz 

çünki her iki ùarafıñ balaları yaş belki bişükde iken úuda buluşurlar belÀàatke yatub 

úuda bulsa daòi bu def’a èakd falan èÀdet degildir, mundın ãoñra vaúti ile úız veren 

ùarafdın daòi bir neçe úişi barub úuda tuşerler bunlara küyüt berilür ise de úız ùarafdın 

viren küyütdin az bulur, bunıñla berÀber úalun mÀl berilür, úalun mÀl berüde aàa ini òiş 
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 فرث 
634

 جدا 
635

 کیوت 
636

 کولکی 
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aúrabÀları i’Ànet ve yardım úılışurlar her yıl azlab köbleb berüb balaları kemÀlÀtúa 

yetkençe kiyav637 ùaraf 

 

 ( 510 ) 

 

malnı edÀ úılur úız ùaraf cehÀznı cemè ve mükemmel úılur cehÀz tuàrusunda meåelleri 

var ki: “altıda cisÀñ aãadı citide cisÀñ citadı” diyorlar, mefhūmındın añlanan andan 

keyin úalsan kemlik ìtÀdı, dimekdir. 

 

ÚALUÑ MAL YA’Nİ MEHİR BEYÁNI 

 

Úaøaú  èörfünde mehirni úaluñ mÀl diyorlar, úaluñ dimek köb dimek maènÀda 

olub èarusnı yaèni kilünçekni “úaluñluú” diye söyledikleri de köb mÀl ve aàır òarÀcÀt 

berÀberine kelmiş dimekdin kinÀyedür, úaluñ mÀl illi baytalàa toútaşsalar iki toya638 

üçün iki aù berilür on baytalàa óesÀb, altmış baytalàa toútasalar üç toya üçün üç aù 

berilür on beş baytalàa óesÀb, úalàan úırú ve úırú beş baytalnı tamam bermek lazım 

bulur, úaluñ mal üçün bir toya beş baytal ve her baytal beş ãom rūsì óesÀb úılınur. 

Ve ba’øan olur ki úaluñ mal õikr úılınmayub faúaù úara mal diye söyleşinür, meåelÀ úara 

mal üç toya diyibtoútaşsalar úaluñ mal lÀ meóÀlete úırú beş baytaldın èibÀret olub üç 

toya úara mal birlen cemè altmış baytal bulur, eàer úaluñ mal altmış baytaldın yuúaru 

meåelÀ yetmiş seksen baytal yÀ ki toúsan baytal yüz baytal denilse bu ãūretde úara mal 

ismi úalub baş yaòşi orta yaòşi ayaú yaòşi diye taèbìr úılınur, baş yaòşi beş toya orta 

yaòşi üç toya ayak yaòşi bir toya dinilür, baş yaòşi üçün bu yaòşi aù yikirme beş 

baytalàa óesÀb orta yaòşi bir aù on beş baytal ayaú yaòşi üçün àonan donandık bir kiçik 

mal yÀòud bir mantıú yÀ ki bir tÀzì ayt kibi èÀdetçe nesne beş baytal óesÀb úılınur bÀúì 

malnı tamam tükel alur, óÀãıl illi baytal altmış baytaldın kÀmda úara mÀl lafôı õikr 

úılınmayub meåelÀ yigirmi yeti baytal otuz yeti úırú yeti diyib söyleşseler bu ãūretde 

orta yaòşi 

 

 

( 511 ) 

 

Úalub baş yaòşi ayaú yaòşi diyerek yañlaça bir nesne taèyîn iderler ki o da meõkūr otuz 

yeti baytal úırú yeti baytal óesÀbına dÀòil olur, yÀhud yaòşileri õikr idilmeyüb 

müsemmisi alınur úoyar, buña tögerek mÀl diyorlar. 
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Ama büyük baylarında ãarió ve muèayyen mal söyleşmek olmaz başraù söyleşinse daòi 

ÀñÀ úaramayub artuú kem dimeyüb her úança bulsa kerek aúçedin ve kerek maldın 

ãoràannı alur, yüz baytal iki yüz üç yüz belki beş yüz baytal ve ziyÀde daòi alur aña 

köre cehÀzı bulur, ama yaúın zamÀnlardın buyaú otuz yeti úırú yeti falan yeti didikleri 

úalmaya yüz tutub toàrı mal söyleşmek èÀdet taótına kirdikdin úırú yeti úızdın úaldı 

ilev639 yeti ilden úaldı, meåelleri söylenür oldı. 

Úaluñ mal taèyìn úılınsun úılınmasun kerek bay ve kerek faúìr olsun, “küyüt” “ilev640” 

süt óaúúı diyen bu üç nesne úatèa sÀúıù úılınmaz “ata küçi aña süti” diyüb lazım ve lÀbid 

olan aèmÀldendür. İlev úız viren ùarafıñ küyütine muúÀbil úılınur ki meåelÀ: küyüt 

cambu bulsa kiyev ùarafdın ilev daòi cambu bulur. úız ùarafdın aù toya bulursa “ilev” 

daòi aña köre bulur. Ama süt óaúúı didikleri “ilev”din bir derece toban bulur ki ilev 

cambu bulsa süt óaúúı toya ilev toya bulsa süt óaúúı aù bulur èale’l-heõÀ’l-úıyÀs, ve daòi 

ulı teri diye bir resmleri var ki buña bir mal ve nesne berürler bu resm şehir ahÀlisinde 

daòi körünür ulı teri bir kÀnãun evli kiyev catarma kÀèidesine mebnì ba’øan yaşarunça 

barsa èayb olmaz. 

İmdi úaluñ mal tamam bulub yÀhud ekåeri berilüb azı úalsa kiyev işük körmek úol 

uşlamaú üçün certiş birlen kelür buña “urun kelken” diyorlar. Orun “burun” lafôının 

mürÀdifi olub èumūm òuãūã farúı vardur, orun lafôı faúaù bu maóalde 

 

( 512 ) 

 

müstaèmeldir evvel kelken dimek olur velìme uluà ùoy bu vaúitde bulur. úız úaçar dirler 

Ànı bir kişi alıb büyük ceyün cemèiyyet úılıb kiçesi úız òÀtun irler úÀret yaş aralaş 

“evleñ” aytuşurlar iki yekt iki úız yÀ ki iki kilünçek aytuşub biri biriniñ medó ve 

meõemmetini úılışub yeñilüb yeñüşürler. úız yeñilse yektniñ başına o ki ya ki mercÀnlı 

çuú taúıb bunlar birbirine eribteş nÀm virirler, óerfeleş641 dimekdir ki diúúatle mübÀóaåe 

idişmekdin èibÀretdir. Bu kiçe zifÀf kiçesi olub úız kiyav ibtidÀ bu kiçede körüşürler 

buluşurlar bundın ãoñra kiyav her vaúit barmaú kelmekde iòtiyÀrlı olur. Buña oñ yaúda 

yorgan kiyav nÀmı virilür ki bizlerçe kiyavlab yorgÀn dimekdir. Bu defèa daòi nikaó 

oúulmaz.uzadılur vaúitde oúulur. èÀdetleri böyledür. “sicì'642” 

 

Kiyavnıñ zifÀf kününde òÀtunlarnıñ cankatay it ırıldar baúan ãaldı kempir oldı kibi 

kereleri erim cerim falanları köbdür. Lakin bu ùÀ'ifede kiyav kütmek óürmet úılmaú 

ãaylamaú olmayub óürmet şöyle tursun kiyavdın sehl bir bì-edeblik ãÀdır bulursa 

cankaları óaúaretleb söküb atañ kiyav inÀñ kilüñ bulmaàanmı körkensizdiñ balası 

dimekdin başúa daòi yañaúılıb çapala úılıb isini çıúarır. Bu sebebdin ki Baraú Baùur 
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dimiş ki úaluñ cÀvñ ortasında úalubda úorúàanım yoú idi kiyavlab baràanımda 

òÀtunlarnıñ cayulub kilüşüni körüb köñlüm siskendi çünki düşman ile muúÀbele 

úılışmaú mümkün, ama òatunlaràa öz resminçe boyun igüb turmaúdın àayri èilac 

olmayub eàer bir nesnedin bahÀne tabib urarsa ne yaparsın dimiş. VÀfièÀ òÀtun ile 

uruşursın Àdemler aómaú diyorlar beravge èarz idersen özüñdin keyürler. 

Lakin kiyavnıñ kören eõiyyetlerini baldızları baãar ki kiçe ve kündüz ciznÀlarınıñ 

çöresinde pervÀne olub tolaşurlar ulaşurlar. 
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( 513 ) 

 

Kiyavnıñ orun bargan vaúitde kiye turàan kiyümleri ne ruşda oldıàı yuúaruda yazılmuş 

idi tekrÀra óÀcetimis itmez lakin bu bu eyyÀmlarda o úıyÀfetler úaldı tar kiyüm kiymek 

èÀdetini aldı. 

Úız yeni uzatdıúda baylar bayçe643 faúìrler faúìrçe yunaturlar ise de alàan malàa 

münÀsib cehÀz úılmaú şarù-ı ièzamlarındandır. Eger cehÀzı alàan malàa muvÀfıú 

bulmasa öfkege bÀèiå belki nizÀèa müneøøi olur. Yikirme yeti otuz yeti baytal úaluñ mal 

berilen kelen kilünçek otavsız yaèni üysüz kelür bir toya bir at kiyüm kiçekleri bulur. 

úırú yeti baytalàa tüşken kılünçek otav berilen tüşer. 

Uzatan ùoyda avcÀr dirler bir şièarları bÀr. Kilünçek bulub keldikde beyt açar dirler 

atasınıñ üyüne kerküzüb anda bir Àdem maòãūã taúmaànı aytub murad murad644ında  

yaèni  fıúra fıúrasında toútab atasına bir selÀm keõÀlik anasına bir selÀm ve hakeõÀ 

úayın aàalarına bir selÀm diye her birilerine tiz büküb tevÀzuèlıú úılur. Anlarda köb 

yaşa diye duèÀ idib úörmelik yoluna bir nesne atayurlar. Böyle teyüşli Àdemlerine èömri 

boyunça selÀm úılmaú kemÀl-i èizzetlerindendir. Anlarnıñ üylerine kirdikde tiz 

bükerler. Bu tÀriòdin berÀrdur645 muúaddem otúa may ãalmaú aña baş úoydurmaú 

resimleri var ise de bu künlerde o èÀdet-i úabióaları mensūò olmuşdur. 

CehÀzda bÀylar ve töreler altı úatÀt üy takıb toúuz toya toúuz kilam, toúuz ùon ve her 

nersesini toúuzdın toúuzdın úılıb iki üç yaòşi aù ve coràa mengüzürler. Ba’øı baylar 

yikirme toya úırú ùon úırú kilam vesÀ’ir esbab rüzkar tamam mükemmel oldıàı ile 

berÀber bir kete aú üy ve bir otavçe ve çadır ile uzatdıúları da körülmüşdür. Ve baèøan 

mal hidetüb646 bereturàanları da bulur èörflerinçe üynüñ küyüzi kiyavdın olub yıàaç ve 

başúa esbÀbları küllisi úız ùarafındın úılınur. 

TevÀriò òamse 33 
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( 514 ) 

 

Úaluñ mal bergen vaúitde yardımlaşkan Àdemlar kilüñ kelgende münÀsibne köre kilam 

ùunlarındın alur. İnçi bergen eyyÀmda yine ièÀneleşür yaèni kilün ùarafúa mal berür. 

Burunraú vaúitlerde cehÀznıñ iñ başı savukle647 olub cümledin ziyÀde aña ihtimÀm 

iderlerdi. Şimdi savukleye bedel maşine ãamvar kibi şeyler berilüb savukle sıra kelindi 

belki metrūk olmayakeldi. Savukle ne idiki yuúaruda yazılmışdır. 

Uàlını üylendirdikdin ãoñra bir yıl iki yıl atası öz úaşında oturtub baède inçi berür. Her 

oàlınu böyle bölek çıúarıb atasınıñ elinde töbçük oàlı yaèni keyince balası kalur. Óayat 

ve memÀtında atasınıñ malına ãahib bu bulur. Uluà üyde bu oturur. İnçi alub çıúan 

evlÀd atasınıñ vefÀtı ãonuñda metrūkedin bir şey ùaleb itmez. Ol çıúan evlÀd ölken üy 

oyuùúı diye öz malındın ziyÀde töbçük oàlınıñ malını yaèni atasınıñ ornını óimÀyede 

beõl-i muúadderÀt iderler. Ölken üyden úur ketmese barçamızàa yeder dirler. 

İr bala inçi aldıàı kibi bir neçe yıldın keyin úız bala daòi türkünlik nÀmıyla kelüb inçi 

alur uşbu inçi úız balanıñ miraå óaúúı olub ãoñra miraå ùaleb úılmaz. Kerek ir bala ve 

kerek úız bala miraå diyüb  mal almaú büyük èayıbdur. Ama ata miraåı diyen bir sözleri 

bar bu söz miraå dimek olmayub “murÀ648” dimekdir ki èörf ve èÀdet maènÀsındadur. 

 

èIYDLERDE OLAN èÁDETLERİ 

SiyÀú maúamdın bunlarnıñ bayram yaèni ‘ıydlerde olan aóvÀli biraz beyÀn idilmek 

lazım keldi. äaórÀ ahÀlisi evvel vaúitlerde èıyd ve bayram künlerini faúaù oyun ve 

temÀşa ile ötkerib namaz-ı èıyd oúumaú 

 

 ( 515 ) 

 

yoú idi. ZìrÀ èıyd namazına şurūù cumèa derkÀr diyüb cumèa oúulmayan orunda èıyd 

oúumaúàa mollalar fetva virmezlerdi belki menè iderlerdi heves idenler úalèaya kelüb 

oúuyorlardı. Ama 1300 Hicriyye óududundın bu yaú nÀdiren ãahrÀda èıyd oúulmaya 

başlayub ãoñra kile her boloã ve Pravkurday belki her bir asùarşine ve zankìler ve 

anlardın köre èÀdi zenkinler daòi öz avıllarında cemaèat idib èıyd oúumaú èÀdet taótına 

kirdi ãahrÀda cevÀzì şÀ'iè oldı. Ama cevÀzì fetvÀ ile olmayub faúaù namazı oúumaúdın 

ne øarar diye èaúla cür'etlikdir arı namazda øarar yok lakin reèÀya-i şerè ve inúıyÀd úavl 

fuúahÀ idib fetva ile oúulsa ecri daha ziyÀde olurdu heõÀ. 

èIyd künlerini aù çapmaú kökböri tartmak küreş úılmaú úız úomaú kibi oyunlar ile èÀdi 

künlerdin imtiyÀz itmek èÀdet-i úadìmelerindendir. Úız úomaú dimek bir Àdeme nÀm 
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zÀd olan yaèni atalmış aytdırılmış úızını bir tiz reftÀr yükrük ata mindirib kiyav daòi ata 

miner bir mièyÀr yer kösterib o yere yetkençe úız úaçar yikit úovub yetse bekitiñ 

vaôìfesi úıznıñ moynundın úaçar o par hezl müùÀyebe úılışub kelüb ùopa kirer, eàer 

yatalmazsa yikit úayta úaçar úız úovar arúasındın yiterse yikitni kamçı ile ura ura 

cemaèatke ketürüb taúar. Eger kiyavını reèÀya úılıb urmaz ise bay canlı úız uyatsız 

óayÀsız camÀn diyüb taèyìb iderler ióyÀnen kiyav olmayan ecnebìlerdin daòi böyle 

úaçmaú úomaú vÀkiè oluyor. Yaúın yollarda şehir Àdemindin Úaøaúçı bir sodÀger yikit 

bir baynıñ úızına meftūn olub ve ãaldan dirià tüşmüş iken nöle649 úıvayımda650 yetib bir 

úaçayım diyüb  ketelerdin iltimÀs eyler ùÀlièi mesèūd ùoàub muùallebi derkÀha maúbūl 

olub ikseni yükrük atúa mindirirler yıraúdın bir maèyÀr yer kösterirde yikitke ayturlar 

eàer yitersen her ne aytarsan saña mübÀó bulsun yitelmezsen ne úılurunı úız özü bulsun 

didikde yikit ve ãÀlına651 bunı vesîle bulub bunıñ yolunda özüni 

 

(516) 

 

FedÀ úılıb belki canındın keçüb çapan çalbarlarını çişüb ùayyÀr ve müheyyÀ olur, úızda 

bunıñ bu óareket nabıcasındın eàer yiter ise aman úoymazını tafùdın iderse eàer 

yatalmaz ise bir iş ideyim ki dillere destan olsun diye eline bir ãim üremiş kamçı alaraú 

hÀ falanı diye úaçar yikitde can teni dil úanı ile úovar lakin cüååeli úopal nama baybıtça 

olmaàla aùı çapalmayub àayūre úız maèyarlı yere yiterde yikitni úayta úovub yitib 

úamçı ile her bir ãalarke her ãaldıúda Úaøaúnın úız kilinçekine yaman köz birle 

úararmaysın nesiyede úalàan maldın üsüm alar mısın falanıñ úızına bararmaysın 

didikde yikit bì-çÀre aynalay a ki köz ãalmayun aynalay a ki üsüm almayun aynalay a ki 

úızàa barmayun diyüb her úamçıda on úısım her úısımda yüz tövbe ile yüzi başı úan 

olaraú ùobna kelüb kirmiş óayran olub turmuş úızıú úızıú ile òūb taèzirini yemiş hemen 

nime boò yedim dimiş ne yaàlamaúúa ve ne külmekke bilmeyüb elemindin atnı başúa 

başúa urar imiş, aferin böyle úızlara, yazıú úanlı yüzlere. 

 

YUÚARUDA YAZILMIŞ ÙOYNIÑ AÒİRİ 

 

İmdi úaluñ mal tamam buldı uàul ir yetdi. Úız boy yetdi. Uzadub alur vaútinde kiyavine 

yertiş ile kelür bu ãoñàı yertiş evvelgidin dün yaèni kemraú bulur ùoy úılınur, nikÀó 

oúulur, ùoynıñ aòìrinde car car diye bir şièirleri var ki iki yikit aù üstünde ùurub otav 

üyniñ üzenki turub iki úız içde burkanub oùurub yikit teselli nime şièir aytur, úız ise ata 

anasındın il yurtındın aàa aynusındın ayrıldıàına àÀm ve te'essüf iderek burkanub oùurub 

şièir ile cevÀb úoytarır. 
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Car car uşbudur buña o car daòi diyorlar. 

 

(517) 

 

YİKİT ÙARAFDIN 

 

Bismillah diyib başlaymın Coluñ bulsun indi bar 

Úız biruvnı senet diyib Aytúan iken peyàamber 

Atam anam úaldı diyib Ya çıraàım úılma zar 

Caúsı yarılsañ ata ana  Onda da bar car car 

Taúdir cardı Oãulay Sizdi canúa buyurub 

Amelsiz birdi ata anañ Balamay diyüb kiyünüb 

Naãìóat aytam úaraàım  Köñlüge kirsün úoyulub 

Ölkeniñ ötbe aldunan Edeb úıl korsuñ iyülüb 

Caúsı bulsañ úarandasım  Cüretiñ maútar sepünüb 

Òıdmetinde dÀyin bol İtek ciñüñ turnub 

Calàuz  imes car coldaã Canuñda bar car car 

Köb zarlanub celame Úaytub Àdem bulam diyib 

Şekerlik úabul Allahàa  Artuú sözdi úoyam diyib 

Caúsı körse úayın atañ  Óürmet úılar balam diyib 

Öz balası Alàan ãon  Nige oylasun caman diyib 

Edebli bul çeraàım  Köbdin alúıs tabam diyib 

Öz bah añdı kiterme   Üsek ayañ baàam diyib 

NikÀlenkelen caruñàa  Küçilik kıl caàam diyib 

Úayın aàañ ùan kaynuñuz Oylasun caúsı Àdem diyib 

Tözü bulsak bir Ana Onda da bar car car 

 

 

İnin ve óazin yaèni nazük ve muñluú ses ile sezilüb süzilüb úız bu şièiri söylüyor. 
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Aú oùavım tek kelen cir meydan bulsun 

Ötken künge köñlüm óayran bulsun 

 

(518) 

 

Dünyaàa keltürüke sebeb bulàan 

Bölük ata akamday úaydın bulsun 

On ay ãoúdab içine dolàaú ciken 

Aú süt birken anama úaydın tolsun 

Oñ çaúdaàı buduran indi kelmes 

Úayran cüret úayran ilüm aman bulsun 

Öz ordamday alçañdar zamÀn úayda 

Aú çupraú salàanãuk bölük cayda 

Tar úurãaúdın bir çıàub süt imüsken 

Öz aàamday inümday bavır úayda 

Cevatub calaàanàa aytasuñdar 

Cat cüretàa añaylıú man caàu úayda 

Úayran atam anam man ilüm cüretüm 

Cürekme zafrÀn úıldı - payda 

 

YİNE YİKİT ÙARAFDIN TESELLİ 

 

Ayal bulub toààan ãoñ  O ãalayça aytadı 

Töz tovsulsa bul ildin Sefer küniñ caytadı 

Bavır baã sañ cat il ki Cüretüñ uydan kaytadı 

Ayrulmaãan ilüñ nan Ol bub tuãañ naytadı 
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Ferzend berse ÒudÀyım * Ana bulub ber cüretúa * Bol armanıñ yitedi  

 

Caúsı bulmaú uzuñdan  O ãuv ildayaú kotadı 

Ardaúdaytun aãl-ı cüret Ondada bar car car 

Atañ tutdı özine Peyàamberdiñ lebzūn 

Bata úılàan vaèdeñ Ötab buldı úarøun 

Tusurkalı uzunan Mubenindaàı úarøun 

 

(519) 

 

Carlıúasun alduñ nan Aytoldı cüretúa arzuvuñ 

Úontı bulsun aú ordañ Aman bul indi car car 

 

 

Tem 

 

Söziniñ tamamı bu olub yikitlergi úız ùarafdın çapan köylük kibi yol birilür. Car car bay 

turabilir. Emåali õevÀtlarnıñ ùoya aytulur. Tekme Àdem ki tekmes car car tamam 

boldıúdan ãoñra oùav müçeliyorlar652. Oùav müçelemek şol uzatılaçaú üyni balanàaçlab 

kiyüzlerini sevdiriyorlar. Uşbunıñ ise oùav üy yaúılub ùoynıñ intihası bolur irtesi kün 

úıznı conaturlar. 

İmdi úız bundın kitdi kilün bulub o cÀnibe yetdi. Bardıúdın ãoñra anasınıñ evine 

kergüzüb beyt açar naãìóatnÀmesi aytulur. 

 

Beyt Açar Abyatı Budur 

 

Beyt açayun bismillah  AóvÀlinde ayt kilün 

Bu yer vaú man653 kildüñ bu cirge  Üydeki àamdın úayt kilün 
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Tonuú ãuday taze bub Caúsı colday tab kilün 

Büyüñdi kersiz  taze úıl Cumur taúaday aú kilün 

Caman coldan cıraú bul äav ãaúanday ãak kilün 

Çin boyluñman òiømet úab Ata Aynanki caú kilün 

Kilün keldi kürüñiz  Körümdekin berüñiz 

Bayram diyib busúa cavatbay Atın atab koyuñır 

 

Atasına Ber Selam 

 

Urunsuzàa söz úatıb Kenahga batiba koylunçak 

Bayuñdın burun tusek ki Özün caniba kıluncak 

Oy basına úadırıb Usak aytıba kıluncak 

Ayraã sözdi uzkartib654 Calganga satıba kıluncak 

(520) 

 

Atañ inañ655 cumsase Bula körme ayrunçak 

Baylab ãavàan maluñdı Basúa soúbe kilünçak 

Mal kederin köb öyle Omutuñ coúbe kilünçak 

Çin naãìóat aytamun Bu kün kelgan kilümsak 

Kilün keldi körüñiz  Körmedikün biriñiz 

Bayra turàan maluñdıñ Tüsün aynub úoyuñız 

 

İnasine Bir Selam 

 

áaybdın bülbül kiz buldı Gel baúçaàa úonàalı 

Allah naãib úılàan ãon Bir cüretúa ana bulàalı 

Úutdı bulsun urnuñız  Maútav sözge tolàalı 

Úayın Aàa úayın barçalar Raøı òoş vaú bulàalı 
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Úaynaàalaràa Bir Selam 

 

Rızıúnı Allah buyurdı Öz curtuñdın cat eylege 

èÖmür birsün Òudayım Nikahlankan cas irge 

İndi sözni tamamlab Toútav úıldıú bu cirge 

Bur kançe kün açayun Aãl yüzün körüñiz 

Türde oturàan atalar Ámin diyib bata birüñiz 

 

Barça Köbke Bir Selam 

 

Tamat Tamam 

 

Úa'ili Aràun iliniñ, asd aúun ben nayman bay ben tavaãar. Ben anbay ben çürin úara 

kisak. 

Her faúìre selamda < köb casa köb casa> èibaresiyle alúışlıyorlar. 

İñ aòìrde karyeler yaèni úartlar; ömürcası uzaú bulsun, 

Òüdayım o burlı çuburlı úılsun; caèi töskençe camandaú körmesün, 

 

(521) 

 

Nimerse cibresiniñ oàlını saymay bulmasun, úuşaàı man úuãa úorsun aminàe úadar 

darsun  diye duèÀ- i fatióÀ úılurlar. 

Netice-i duèÀ-i èömr ùÀbièi körsün, Àòir, èömrineçe raóatda tursun, bu tilavnıñ içinde 

Óaøret-i Óıøır-i óaøır bulub bizimle bile Àmin disün, yaèni duèÀlarmıznı ÒüdÀ müstecÀb 

úılsun dimekdin istièÀredür. 

Ama burunàa beyt açar işèÀrları uzaàraú olub anıñ maãraàında artuú sözler vardur. 

MeåelÀ; 

Delad Aàası ãıràa Òav òavlama kilünçak 

Davsuñdı civan çaàarıb Úav úavlama kilünçak 

Úabduñ avzı bu ãatur diyib Úurt orlama kilünçak 
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Öziñ catub boyuñdı Tur turlama kilünçak 

İnam üyde coú àoy diyib Turge çaúba kilünçak 

Caravsız úayúım coprakdı Buúçañ taúba kilünçak 

Bunlar kibi vesÀ’ir ve vesÀ’ir úoşmaları var olub lÀkin èibÀresi àalìô ve úabÀdiye 

iskilerini úaldırıb yeñilerini úullanmışlardur. 

 

Yar yar vehm kilün tüşkende oúulacaú àazeller Çaàatay şivesiyle Mavera'ün-nehr 

ahÀlisinde uyàurız bÀnile Altı Şehir ahÀlisinde daòi maèrūftur. 

Úaøaúta kilünlar ölgen üyniñ türine çıúmaú memnuè olub ata inesi ölgengeçe ya ki 

icazet bir gengeçe üyniñ yartısındın yuúaruya keçmezler. Óatta ikinçi üydeki kilünler 

èömür boyı656 türge çıúmayub ölüb kiterler özlerinçe ölgen üyni böyle taèôìm ve tercìb 

iterler. Ve yine Úaøaú òatunları úızları kerek maórem ve kerek àayr-i maórem olsun 

irlerniñ aldındın kisüb atmazlar. Başı kiçikler büyüklerine “sin” diyib òiùÀb itmezler. Ve 

hem ata inesinin ve avıl aúısúallarınıñ ismini ãıraót söylemezler kinaye ya künye yaòud 

teròìm ve taãaèid ile tercìb ve tekrìm iderler. Óatta avıl arúasında çitde yüren bir 

kilünçekdin bu avıl kimniñ diyib ãorar isen “Noàay Bay” namlı 

 

 (522) 

 

Ademiñ avlı ise <Abzı Bay> nıñ “äarat Bay” diyen Àdemiñ ise, <Ùalúayaú Bay> nıñ 

avlı diye cevÀb virirler. Añlamayub ne úadar ilticÀ idersen atamazlar. İsimde maşú ve 

iótiyaùlarını öyle naúl iderler ki bir Àdemiñ uàul ve aèyÀnları; Úamuşbay, Úaçkunbay, 

Úovanbay, Tezakbay, Bulaúbay, Úaşúarbay, Úoylı Bay, Úayraúbay, Paçaúbay, Úılıç 

Bay nÀmlarında olub mezbūr Àdem kilüni tüşdikde bunlar irkünçilik óinde her birini bir 

isimde yad iderler. Ama aşàuç vaúitlerde ne türli telúîb ider iken diye imtióan üçün bir 

küni kilün ötün ãuv ala ãaórÀàa çıúdıàında úayın atası şaşılub úelüb kelüb kilün kilün 

avılàa avaz úıl davaşla; <bulaúnıñ aryaú çitinde úamuşnın bir yaú bitende bir úoynı 

Úaşúar ceyb657 yatubdur. Paçaú birlen Úayraú ketürüb tiz óelal buàazlab alsunlar min 

Úaşúarnı úavavin demiş> kilünçekde avılàa davaşlab: <ãarúaramanıñ aryaàında 

saldıramanıñ bir yaàında mañramanı uluma ceyb yatur daydı celdam bilÀvet menen 

canıma akılub alÀl urafdab alsun daydı. Çabúı Bay celdam cevr celdam itkÀm olumanı 

aydab ketdi dimiş> yaèni Úılıç Bay tiz kil etkam Úaşúarnı úoyb658 kitti dimektir. 

<äarúarama> Bulaú <Saldarama> Úamuş <Mañrama> úoy <Uluma> Úaşúar 

<Canuma> Paçaú <BelÀvet> Úayraú <Uraúub> boàazlab dimek. <Çabúı Bay> , Úılıç 
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Bay dimek <Celdam cevr> tiz kil dimek olub böyle teècìl vaúitlerde yañılmayan àayet 

reèÀyalı kÀrlarındandır. 

Herçe yuúaruda yazılmış ibyÀtlarınıñ mefhūmıyla èamel idib mihmÀ imkan köhne 

èÀdetlerine èadillik iderler. KÀryelerniñ kösterdiki yolıyla kiderler. äaóravìleri böyledür. 

Ama úalèada oturan Úaøaú òatun úızları bizlerniñ ehliyemize taúlìd idib sözde sin min 

yürüş türüşde bì ebin kizülür. 

(523) 

 

Ehliyelermiziñ oúalı itek şaàırdavaú kÀviş ile köçelerde abasız yürdekleri vesÀ’ir vesÀ’ir 

uyàun sazlıúları yüzi açıú yüren ãaórÀvìlerdin yüz müratebe òÀtek ve sönüú659 körünür 

iken òatunlarmız şöyle tursun. Kelelim taèlim ve taèallim içinde usub müdennilik edèÀ 

iden irlerimize: evlÀ siz biz kelimesini bilmeyüb <sin> <min> diye tekallüm iderler. Ata 

anasına óatta istaõlarına daòi sin min diye söylüyorlar. Buòara-i şerif ve cemiè 

MÀvera'ü’n-nehr ahÀlisi beserhÀ èÀdì Àdemlere <siz> diyüb büyüklere <òıdmetiñiz> 

daha büyüklere <cenÀbıñız> diye tevúîr idib özlerine müracaèÀt iden sözde <biz 

faúìriñiz, kemineñiz, kulıñız> diye söylüyorlar. 

 

İstanbulda ise <õÀtıñız, õÀt-ı èÀliñiz> diyüb kendilerine <çÀkeriñiz, bendeñiz> diye 

haøm-ı nefs iderler. áayri milletlerniñ daòi özlerinçe feãaóÀtları olur iken te'essüfdür ki 

bizim ahÀlimiz ne öz milletmizniñ mülÀyim sözlerindin ve ne àayri milletiñ muvÀfıú 

sözlerindin èibret almıyorlar. Úabalık ile mevãūf Úaøaú Úıràızlarındın ãoñraya 

úaldıúlarında àarlanmıyorlar ibtidÀ uãūl-i cedîd açıldıúda ôan olunurdı ki 

muèallimlerimiz seyaóat úılan ve her memleketni kören niçe fÀ'ideli bÀblarnı oúub bilen 

niçe insaniyetli nÀyÀb işlerni örgenüb kelen Àdemler olub şakirdlerini güzel meslekde 

yürdürür. AdÀb yoluna kirdirir. AhÀlimizniñ óüsn-i úabaóatni bildirir diye böyle ümid 

var idiler. Anlar ise tar kiyüm kiderüb üre töre seydirüb660 seleflermizni sebdin 

òalúlarımıznı sökmekdin mÀèadÀ bir netice çıúaramadılar. Yürüş türüşde olturuş 

úonuşda burunàa yartı yurtı ÀdÀbdında ayrılub úaldılar. Başúalarını taèôìm tekrìm bir 

ùaraf tursun enbiyÀlarnı èÀdì Àdem menzilesine tenzìl iderek imtióanda peyàamber 

ninday úişi diye ãorub <cevabda biñ yaòşi úişi dimek ile taèlìm virirler> bu ise 

èavÀmü’n-nÀsıñda aèlisi degil orta mertebesine aytulur elúÀbdır. Çünki èulemÀnı õikirde 

fÀøl-ı Àdem 
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(524) 

 

Baylarnı õikirde nÀdir Àdem diye taèrìf ve tavãîf iderler. Medóde yine bir terúîh kiderler iken 

õÀt-ı aúdes olan enbiyÀ-i èaleyhimü’ã-ãalatü ve’s-selÀm Óıøır telvìni o dereceye de 

çıúarmayorlar. Peyàamberler ekerçe insan cümlesindin bende-i òüdÀdur lakin õevÀt-ı 

Ekremlerini yaèni nebi-i muóteremlerni úurb-ı menzilet cihetindin faúaù bir muúaddes zÀt-ı 

melÀ'ike ãaffet diye bilmek kerek aña köre işÀre úılmaú kerek. 

æÀni aú çalma aú çapan kiymek sünnet iken bunı Müslümanda körseler taóiyyetsiz selamsız 

ötüb kiterler. aú kÀrtus aú palùuø kiyenni körseler yüz sajın yerdin oyulub, rükūè iterler. 

Bunlar bile beyt-i aúdın ısıú ötmes óikmetni tabmış diye taósin iderler. Ve halenki her 

meşruèÀtnıñ taótında merkūzınça menfaèat ve her memnuèÀtıñ etyÀnında mestūrınça 

muøarratlar olub cümlesiniñ óikmeti maèrūf ve münker taèbir idilen iki kelimede mündericdür 

ki ısısúda aú kiymek ãoàuúda úara iètidalde yeşil kiymek sünnet oldıàı bu óikmete mebnìdür. 

Me'murÀt münehhiyÀt-ı aàyÀrıñ tabdıàı óikmetlerdin müstaàni ider. bunı idrak itmezler 

mefhūmına yetmezler. Öz kitÀblarımızda barnı oúmayub bilmeyüb yürmek oúuyanlardın 

hürküb hürúıyub661 turmaú bizim ùa’ifeniñ başlıça proàramlarındandır. 

Körilür ki her milletiñ yol başçısı olan muútedÀları úadìmi ùarìúinde åÀbit úadem olub özlerini 

aàyÀrdın imtiyaz iderek bir hey'et-i maòãūãede kiderler. Ama bizim yaşlarımız ve aña taèbiyet 

iden úardaşlarımız bi’l-èaks èulemÀlarnın başına kÀrùūø üstine palùuø kidermeye saèy iderler. 

HeyhÀt eàer birer èaãr bu tertìbde kidilürse bilmem milletimiz ne olaçaú òüdÀkÀrlarımızı ıãlÀó 

úılsun müceddidlerimize inãÀf birsün bióürmeteóum. 

 

İSTİDRAK 

NaèÀm uãūl-i cedìd bir fenn-i sedìd ve meslek-i saèìd olubda millete òıdmet itmiş. Faúaù 

muèallimler başına sille-i kise şÀkirdleri úişiye 

 

(525) 

 

Selam virse mescide kirib namaz úılsa müyleblerini662 yine kisse saçlarını úırsa bu efèÀllerdin 

taèlìm ve taèalime ne kibi kemçilik kelür eàer bunlar ke’l-evvel urnunda turub baèøı metrūk 

olanlar øım idilse idi beynü’l-èulemÀ' ve’l-èavÀm-ı úadìmi óadìåi diyen münÀzaèÀt úalmazdı 

birbirine raòne ãalmazdı. İòtilÀf ve iftirÀú böyle meşruè olan èÀdetlerini terke çalışub òuãūãÀn 

ibúÀsında taóãìle bir øarar ittiúasında ùalabeye bir fÀ'ide melóūz degil iken bì-esas anı nesò 

itdikleridür. Maúãadımız milleti ióyÀ dinimizi ãiyÀnet iken bu ise òiyÀnetdür. Baèøılar 

obirūøunay663 kelimesine meftūn olub aña tefÀòürlenürler bu bizim İslÀma yaraşur işlerdin 

olmayub çünki <obirūø> taútaya tersìm idilen ziynetli timåÀle yaèni <teri>ye isim oldıúdın 

elbise ve ef’Àlde Avrupalılara müşÀbehet obirūøa mensūb bir óÀletdir. Her ne úadar aña 
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tapmayanlarnı da kana bezenmiş úızlarnı <proãta kartìna> diyüb òariùada olan timåÀle teşbìh 

itdikleri kibi <obirūøunnı> dimek daòi o úÀbildin olur. 

Òıtaylar obirūøunnı kelmesi orunna <riñ siñ> lafôı úullanurlar ki bir Àdem başına aydar úoysa 

ayaúàı çaúay üstine kürte664 kiyse Òıtaylar buna “riñ siñ” diyorlar. İnsan oòşaş dimektir. 

MuúÀbilinde o hey'etde olmayanlarnı óayvan oòşaş dimek olur. Riñ siñ Àdem ãūretinde biten 

bir kiyah olub aña Àdem oòşaş ismini vire de Àdemni yine aña teşbìh iderler. Ressamlar 

timåÀlini Àdem şeklinde yaãab Àdemni yine timãÀle teşbìh iderek <kartina> didikleri kibidür. 

Feòay665 kelÀm Avrupalılar özlerini obirūøa nisbet vire kimke anlara oòşar anı özlerine 

mensūb úıla yaèni tamam naãÀra bulub bitken dimek ola. Bu óal anlarça mübÀhÀt bizlerçe 

müõilletdür. Öyle olsa aòlÀú ve efèÀl ÀdÀb ve elbisede anlarnıñ medólerine aldanmayub tezvìr 

meúÀline yollanmayub bizler yalàuz hüner ve ãınaèatlarını örgenmek ile kifÀyelenmekmiz 

kifÀyedür. Farø idelim Avrupalılar hüner ve sınayiè-i 

 

(526) 

 

evvelde İslÀmdan aldıàı tevÀriò ile tevatüren müåbet iken o vaúitde anlar öz aòlÀúlarıyla 

özgertdikler mi? Elbise ve efèÀlde İslÀma taúlìd itdiler mi? MeåelÀ; başına sille úoyub ayaàa 

müseóói kiydiler mi? Müslümanlar kibi biri birine selam virdiler mi? İki úol muãÀfaóa ve 

muèÀnaúa úıldılar mı. Körürüz anlar aòlÀklarını bozmadılar èÀdetlerindin köñül üzmediler 

İslÀmıñ faúaù hünerlerini aldı èÀdetleri özlerinde úaldı. 

Òalife-i èAbbÀsiyeden vesÀ’ir pÀdişÀh İslÀmdan niçeleri kerek Endülüsde ve kerek Baàdad da 

ve kerek başúa bilÀdda medÀris-i niôÀmiye ve mekÀtib-i úanuniyeler iódÀå itdiki ile berÀber 

úalem-i ecnebiyede ve zebÀn-ı Frankiyede bitilmiş óikmet kitÀblarını tercüme itdirib tevassaè-

i ãınÀ'i’ ta’mìr-i memÀlik itmişler iken elbiselerine òelÀl aòlÀklarına melÀl ketürdüler mi. 

Yaèni terk-i selÀm úıldılar mı? Saúallarını úırdılar mı? Muylab666larını uzadub saçlarını 

úoydular mı? Sünnet-i Resūlnı cuydılar mı? ÓaşÀ úılmadılar úırmadılar cuymadılar 

úoymadılar. Dimek ki evãÀflarını taàyìr ve tebdìl itmeyübde hiç devletden fevvinden kem 

bulmadılar. Öyle ise bizlere de lÀzım olan (el- óikmet-i øaletüe’l-mü'min óayå-i vecdihÀ 

aòõehÀ) manùuúça øÀyiè úılınan fenlerimizi yaèni oúulmayub úoyulan èalimlerimizi aòzedib 

şekil ve hey'etde èÀdet-i İslÀma muùÀbık seleflerimize muvafıú ùavranmaú kerek. Óamd olsun  

èulūm-ı èitiúÀdiyemiz ve èulūm-ı diniyemiz ôÀhiren ve bÀùınan kemÀlinçe olub alÀ-fünūn 

zevÀyid ki her biri ayÀt ve eóÀdiå ile me'õūn tefÀsìr ve tevÀriòlerde mersūm iken fì zamÀnına 

úadìmi nÀmıyla kÀ'il olan õevÀtlarımız èulūm-ı mezbūreyi ilàÀb ve ilàa' iderek seleflerimiz 

terk itdiki fünūn-ı felsefeyi oúumaú ve oúutmaú ca'iz degildir diyüb oúuyanları taòfìf itdikleri 

ile cedìdìlerimiz uãūl-i iètiúadiye ve keteb-i iètimÀdiyelerimizi taènif belki taóúìr iderler. Bu 

toàrıda her iki ferìú òaùaya ketmişdir èinÀdları kemÀle yetmişdir. 

 

(527) 
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ÔANNIMA KÖRE  MUÚÁL-İ  ALLAH-U AèLEM-İ BİKENÜ’L-ÓÁL 

Seleflerimiz èulūm-ı óükmiyeyi terk itdikleri bu èalemniñ àayr-ı meşrūè oldıàından yÀòud 

ehl-i İslÀma lüzūmı olmadıàından degil faúaù evvelde buña maòãūã mekteb ve medrese 

olmayub mekteb medrese binÀ iden ehl-i òayrÀt evúÀflarını èulūm-i diniyeye taòãìã ve taèyìn 

itdikleri cihetden müderris efendiler vaúfın şurūùından tecÀvüz idemeyüb åÀniyen dine 

muteèalliú èulūm-ı èÀliye ile óikmete muteèalliú úanun-i Àliyeyi úatuş oúutmaú müverridi 

kelmediki ile berÀber müsÀèadesi daòi olmayub ve bu èilm-i óikmet óadd-i õÀtında köb aàır 

èilm körülmeyüb èulūm-ı diniyeyi taóãìl ve tekmìlden ãoñra her kim ictihÀd iderse istièdÀdına 

köre üstaõsız da bilmek mümkün oldıúdan bu sebebler birle oúulmayub kalmış. Ama 

óaøıràılarınıñ zaèmençe seleflerimiz bu èalemi fesò ve nesò itdikleri dine noúãanlıú ketürür 

üçündür diyerek, çünki vÀcib ve lÀzım olan bir şey bir niçe eyyÀmlar metrūk úalursa ãoñra 

iódÀãı mekrūh körilür, bidèat ve àayr-i meşruè işler bir niçe ezmÀn-ı cÀri olursa èÀdet-i taótına 

kirib lÀzım ve’l-ebed menzilesinde úılınur, bundın böyle ahÀlimizniñ fikri ikiye bölünüb 

èulūm-i diniye èulemÀları úadìm-i isimde úalmışlar, èulūm-i óükmiye muèallimleri cedìdì 

nÀmı almışlar ve óÀlen ki her iki èilm-i úadìmlerdür. 

ÓÀl böyle iken yaèni her iki meşrūè ve úadìmi iken biri birinden nefretleri nedendir su'aline 

cevÀbda el-lehm, cedìdelerimizniñ èibÀdetde müsahelesi iètiúÀdÀtında musÀóaması elbise ve 

efèÀlde seleflere muòÀlefeti vesÀ’ir vesÀ’ir uyàunsuz işleri ve orunsuz yürüşleridür, ve’l-enfes 

èilimde yoúdur. KelÀm yaèlem òÀlìúu’l-enÀm èAli Resūlihü’ã-salavat ve’s-selÀm èulūm-i 

úadìmì didikimiz: tefsìr ve óadìå, fıúıh ve èaúÀyid ve èilmü’l-uãūl ve’l-ÀdÀb ve cemìè èulūm-i 

èÀliyye ve müteèÀlliúÀtı olub ve baèøı èulūm-ı èaliyye-i lÀbidìler667  ve èilmü’l-ebedÀn daòi 

 

 (528) 

 

Bu cümledendir, èulūm-i cedìdì didikimiz felekiyyÀt ki èilm-i hey'et ve ilm-i hendese, èilmü’l-

óesÀb ve coàrafya ve èilm-i cefr ve firūèÀt668ı ve buña mÀnend-i fünūn şetilerdür. Bunlara 

èilm-i zevÀyid daòi diyorlar. Evvelgi cümle evvelden bilÀ terk oúula keldikiçün úadìmi 

nÀmında úalub ãoñraàı cümle bizim ehl-i İslÀm arasında uzaú zamÀnlar metrūk turub yaúın 

eyyÀmlarda tecdìd edildikden cedìd ismi ile müsemmi olmuşdur, fi’l-aãl her ikisi 

úadìmilerdür. KemÀ sıbú-ı úabîl… 

 

(529) 

 

7NÇİ CÜZGE MÜTEèALLİÚ YIL AY İSİMLERİ 

Yıl, Ay, Yuldız İsimleri 

 

                                                           
667

لابدیًآلیهًًٔ   
668

 فروعات 
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Yıl óesÀbı ôuhūr-ı İslÀmdan miñler yıl muúaddem Hindistan óükemÀlarından her óayvanın 

ãūretinde müteşekkil yuldız èitibÀrıyla söylenüb on iki yılnı bir müçel dimişler. Hindistandan 

şarú u şimÀle yetüşüb ahÀli-i MÀvera’ü’n-nehr ve Türkistan ve cemÀèa-i Monàol ve Tataristan 

ve èumūman ehl-i şarú ve Çinistan buña iètina idib tÀ bu ana úadar sal-i Türkistanı ismiyle 

istièmÀl itmekdeler. Úadìmì İslÀm òanlarınıñ menşūr ve ùuàra ve fermÀn-ı èÀli ve emr-i 

muèÀllasında daòi sene-i hicriye ile berÀber bunı yaza kelmişler. Ve bu yaşadıàımız 1300 

tÀriòinden birer èasr muúaddemgeçe bizim Úazan ahalisi daòi bu óesÀbı úullanur iken ãoñra 

ehl-i èilm ve úalem sene-i hicriyeyi èitibÀr itmişdir ehl-i suú ve sodÀker sene-i milÀdiyeyi 

tutub ketmişdir kilerek sene-i óayvaniye ismi bizlerde tamamen münessi olub yetmişdir. 

Sene-i óayvaniyeye da'ir beyÀnÀtı maèrifet nÀmede ebyÀt idilmiş oldıkdan burada taùvìl-i 

kelÀm itmedik yaèni uzadub ketemedük isteyen maèrifet nÀmeden maèrife ider anıñ beyÀnı 

maèrifte yeder. 

 

ÚAØAÚİSTANDA YIL İSİMLERİ 

 

Taçúan - äir - Barã - Úuyan - Alu - Celan - Cılúı - Úoy - Miçün - Tavuú - İt - Doñız. 

Farsça 

 

Muş - Beúr - Pelk - Òerkūş - Nehn - MÀr - Esb - Küsfend - Hemdūne, Murà - Sek - Òūk yılı 

sek olanlar vefÀdÀr, yılı donuz… 

34 TevÀriò Òamse 

 

(530) 

 

Olanlar úara kiyük diye söyliyorlar. Úaøaúda toàÀn yılı isminde olan óayvannı öldürmediki 

boàazlamadıàı kibi şehir ahÀlisinde daòi bu èÀdet varlıàı mesmūèmızdur. 

 

ÚALMÁÚÇA TURáAVINÇA669 YIL İSİMLERİ 

Úalàuna,  Ökür,  Bar,  Ùolay,  Uluv,  Muàa,  Murun,  Òuyun, 

Sıçúan,       äir,   Barã,  Úuyan,  Alu,    Celan,    Cılúı,       Úoy,  

 

Çarmuçen,  Take,  Nuòa,  Úaòa,  úaytarmasını <muçan> diyorlar, muçal, 

    Miçün,   Tavuú,    İt,      Doñız 

 

                                                           
669

 تورغاونچه 
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bundan me'òūõdur. 

 

Yılnı dört faãıl úılıb birinçi aydan başlab <kükük> <mamur> bu üç ayki yay faãlıdur. Buña 

<àarbun, àurbun, ser> diyorlar. Yaznıñ üç ayına <tamrun, èurbun, ser> küzniñ üç ayına 

<øuna, àurbun, ser> úışnıñ üç ayına <ubulun, àurbun, ser> diyorlar. áurbun üç dimek ser niçe 

maènÀyı şumūl olub bu orunda ay dimektir. Bunlarda kün ismi olmaz. Aynıñ bir niçe küni 

ikinçi küni diye ãanayorlar. 

 

ÚALMÁÚÇA èADED YAèNİ äAN 

 

    1           2          3          4            5          6            7          8          9        10 

Niken, Òuyur, áurbun, Durbun, Ùabun, Øoràun, Dolan, Namun, Aysun, Arbun, 

 

  11                         12                   13                     14                     15 

Arbun Niken, Arbun Òuyur, Arbun áurbun, Arbun Durbun, Arbun Ùabun 

 

        16                     17                  18                     19             20 

Arbun Øoràun, Arbun Dolan, Arbun Namun, Arbun Aysun, Òurun, 

 

    30        40        50       60        70       80        90      100    1000 

áuçun, Duşun, Tabun, Çerun, Dalun, Nayun, Ayrun, Øon, Meñàin. 

 

Her iki èaúd arası on yigirmi arası kibi müferridi ile terkìb úılınur. MeåelÀ: Òurun Niken 

áuçun Niken, èale’l-haõe’l-úıyÀs elli ma'it. 

 

(531) 

 

ÒITAYÇA YIL İSİMLERİ 

 

Luça,  Nu,      Luòu,     Ùur,      Luñ,      Çañçun,     Ma,     Yañ,      Òu,  

Tıçúan,  äır,  Barã,   Úuyan,    Ulu,        Cilan,       Cılúı,    Úoy,    Miçin, 
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Cer,  Kev,  Cuv. 

Tavuú,    İt,                Doñız. 

 

Bir birindin yaş ãoraşsalar <şusa> diyorlar. Yılañ nedür yaèni úaysı yılda toàan sen dimek 

olur. Baèøan <teçúÀnnı> <çur> <yılannı> <çen>, diye de söylüyorlar. 

 

ÒITAYÇA äAN YANİ èADED 

 

İyàa, Lonke, äıàa, Uàa, Luàa, Çiàe, Baàa, Cuàa, Şıàa. Bu èadedler bizlerçe birav, ikÀv, 

yaòud Çaàatay Türkìçe birte, ikite dimek kibi olub iòtiãÀrı; 

 

 1   2     3     4    5    6    7   8    9    10     11       12      13     14     15  

Yi, Er, Sen, Si, U, Lu, Çi, Ba, Cu, Şi, Şi  Yi, Şi Er, Şi Sen, Şi Si, Şi U,  

  16      17    18       19      20 

Şi Lu, Şiçi, Şi Ba, Şi Cu, Erşi. 

 

Yaèni iki on dimektir. İlh bir on iki on üç on diye ãayurlar öz èadedimiz Türkìçe kibi ki: on 

birde yikirme birde elli ma'ite on lafôı yikirme lafôı muúaddem olub, bir on iki on ãanalursa 

birden başlanur meåelÀ: <şi yi> on bir dimek <yi şi> bir on dimek olur. èAle’l-haõa’l-úıyÀs. 

 

                100                      1000 

Bir yüzni Yibey, bir meñni Yi Çañ, bir ãannı yivÀñ diyorlar, on miñ èadeddür. 

 

ÚAØAÚÇA AY İSİMLERİ 

 

Óud,   Febral       Hamel, Mart     æur,  April, Cuze.  May, Serùan, İyun  Esd, İyul  

Berdeñ Ayı  Kükük,     Mamūr,       Mavãim,       Çelde,        Tamuz 

 

 (532) 

 

      Seneble, Aàust     Mizan , Sintabr       Aúreb, Oktabr           Úus,  Noyabr                Cedi, Dikabr  

Mizam,  Úızan,   Çeraçe,  Celdi Toúsan,   Úañtar,  
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   Delev
670

, áanvar 

    Üç DÀñ Ayı 

 

Berdeñ Ayı didikleri birinçi ay olub uşbu ayıñ yikirmesinden ãoñra Nevruz úılurlar. Nevruz 

baèøan áanvÀr aòìrine ve baèøan FebrÀl başlarına teãÀdüf ider. Nevruzdan yıl başı úılıb bir 

biriyle körüşmeye başlıyorlar. Resmlerinçe kününde bir selam yılında bir körüşmek kifÀye 

ider. Bir úışiye kününde iki selam virmek bir kişiye yılında iki körüşmek èayıbdur. èAlesi 

àayr-i millete müşÀbehet itmiş, zìrÀ muòalefìnlere muòÀlefet sünnet dimiş. köb işlerde bu úulı 

sened tutub ekerçe óadìå-i şerìfiñ èibÀresini bilmezler lakîn maènÀsı evvelden köñüllerinde 

yerleşmekle küffara taúlìdden àayet ãakınurlar. Entehi. 

Úaøaúda úoçúar küyaki ürker batuşı ile baylanub, Celdi Toúsan ayında alunur bunlarda ay 

avışmaú yoúdır. Avışmadıàı ürker iètibÀrıyla olub ürker úaysı ayda on üçde tuàar ol ay Celdi 

Toúsandır uşbu on üçde tuàamış aynıñ on yedisi yigirmisi ve yigirmi beşlerinde kuyak çişlür, 

yuldız óesÀbı ile Oktabr evÀòiri Noyabr başları olur. Az úuylu úişi oktabr yigirmi beşlerinde 

köb úoylu úişi Noyabr başlarında olub ayıñ aòìri Noyabr beşinden úalmaz, úoynıñ óamalnı 

beş ay beş kün taèyin idib yuldız óesÀbı ile kÀmil beş ayda tuvadur, yaèni Noyabr evvelinde 

alınan kuyak April evvelinde úuzlayor, imdi ürker didikleri bizimçe: <ilek> yuldızı, èArapça: 

<åeryÀ> Farsça: <Pervin> dirler. Ürkerde ayıñ on beşindin yuúaru toàamnı iètibÀra almayub 

Úaraçe ayından başlab diúúat úılurlar. Úaraçe ayı on beşinde toàab Celdi Toúsan Ayı on üçde 

Úañtar on birde Üç Deñ Ayı 

 

(533) 

 

Toúuzda Birdeñ Ayı yetide kükük beşinde mÀmūr üçde mavãum birde ùoàayub ürker batar, 

yuldızça Aprilniñ yigirmilerinde batub ay iètibarıyla birer hafta tefÀvütì olur. Yaèni baèøan mÀ 

ve ãom ayınıñ Toúuz onlarında ve baèøan on beş ile yigirmi aralarında àayıb bulur, böyle 

tefÀvütli yıllarda Úaøaú İsÀbçıları aynıñ bir úısımnı bir ùarafa ve bir kısmını diger ùarafa 

aàdarıb öz ara iòtilÀf iderler, koyakda teãifavetide671 şu úadarça olur, ziyÀde olmaz, <ürker 

ùoàadı> dimek úamer ile ãeryÀnıñ iltiúÀ' ve ictimÀèından èibÀretdir, bir kün ùoàam ikinçi kün 

avıl üy úondı üçünçi kün uøub çakdı diyorlar. Uşbu üç kiçe ùoàamdan maèdūddur. 

Ürker batdı dimek şemsniñ şaèlesinden körünmediki iken Àdemler bunı yere tüşer deyüb 

çünki èavÀmnıñ èaúlı küz kören yerden Àriye erişmedikden ufuúnı yere teyüb turmuş körüb 

ürker ufuúdan àayıb oldıúda yere tüşmüş ôan iderler, ürker ãuàa batsa åervetlik olur úurıàa 

batsa úıtlık olur diyüb batmaú lafôını tüşmek ile de taèbìr iderler, ürker yere tüşmez ãuàa 

batmaz faúaù şu úadarça var ki Ürker àayıb oldıàı vaúitlerde yaàmur yaàsa yazı yaàmurları 

olub hava açıú bolursa úuràaúçılık olmaàı tecrübe idilmişdir. 

 

                                                           
670

 دلو 
671

 تصفاوتیًده 
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ÚAØAÚDA İÓTİYAÙLI KÜNLER 

Aynıñ ulı arası Ürker ÙuàÀmı diyüb úış bulsa úar yavmaú yaz bulsa daòi yaàmur yıl bulmaú 

iótimÀlini közedirler.  

 

Ve yine “utamalı” diyüb bir bilgüli künleri bar ke her úaçar “küçük” aynıñ on birinde kirib on 

yetisinde çıúar utamalının yılsız buransız ötdiki az olur, bu utamalı didikleri kitÀblarınıñ 

eyyÀm-ı èacūz künlerine toàrı kelür ki èacūz ismiyle müsemmisi şitÀnıñ aòìr ayı yaèni úışnıñ 

úötü ketdiki èacz óÀlinde keldikiçün èArablar 

 

(534) 

 

Bu bÀd ãır sırta eyyÀm-ı èacūz ve berd-i èacūz dimişler, ama Úaøaú ùÀ'ifesi buna utamalı ile 

vech tesmiyesi, zamÀn mÀda bir boynıñ úuyçı672 úulı bulmuş úal tecrübe ile o kün ãoàuú ve 

boran bulmaú iótimÀlini tutub hÀcesinden kiyüm ãoramış hÀcesi de sukub ãuúub673 kündegi 

kiyümiyle malna yıbarmış, úal keyüb úab bay körürsen dimiş de úoynı heydemiş ketmiş, 

vakèÀ yıl çıúıb boran ãuúub úoy itüb Úaşúar kirib úoynı úarib ãoàuúdan úalda olmuş úoyda 

tamam bulmuş úalnıñ ismi uùamalı olmaàla bu boran anıñ nÀmında úalmış, güyÀ òÀcesine 

açıàlanub yılnı o çıúarmış imiş óÀlÀ uùamalı künlerinden boran bulub mal oltursa baèøıları 

boynı sökerler kiyümsiz yıbardıkı üçün baèøıları úalnı sökerler. Boran çıúardıàı üçün tecrübe-

i ãarìóa ve tevafuú-i àarìbedendir, baèøıları uùamalı marùnın on birinde bulur diye söylüyorlar 

lakin uùamalı yuldız ile olmayub ay iètibarıyla yürüyor bir taúdir marùnıñ on birinde soàuúlar 

boranlar bulsa daòi uùamalı degil faúaù bir ameldür, uùamalı kükük ayından teòallüf itmeyüb 

yuldızça ilkeri keyin keldiki aynıñ avışdıàındandır èala küllü’l-óÀl Fivral içine teãÀdüf ider 

andan tecÀvüz itmez àayri aya ketmez, uùamalı dimek fi’l-aãl óod èamelì dimek olub úalnıñ 

ismi buña ve faúı674 toàrı kelmiş ola, ama èacÀyibü’l-maòlūúÀtda eyyÀmü’l-èacūzı yuldız ile 

taèyin idib şubaùıñ yigirmi altısından Àõerniñ dörtine úadar diyüb bu ãūretde uùamalı 

eyyÀmü’l-èacūze başúa bulur. 

Ve bunlardın àayri daòi müteraúúıb künler var ki meåelÀ Aprilniñ sekizi åur yuldızınıñ başıdır 

åur buluùı diye meşhūr olub bir hafta maèyÀr iderler yıl ve ãoàuúlar bulur. æur bulmay 675bavr 

bulmas didikleri bundındır yaèni åurnıñ ãalúunì ötmekünçe yaznıñ yılılıàına iètimÀd olmaz 

dimekdir, isabçılar åurnıñ buluùını diúúat iderek bunıñla kilesi úışın aóvÀlinden òaber virmeye 

kefer bulmaya başlıyorlar úaysı orunàa 

 

(535) 

 

æuruñ buluùı ornaşsa o yerniñ úışı sert ve úatdi olur diyorlar. 

                                                           
672

 قویچی 
673

 Biri sin+kef+be ile diğeri sad+kaf+be ile yazılmış. Farklı anlamları mı var yoksa bir yazım yanlışı mı? 
674

 وفاقی 
675

 Be olup olmadığı kesin değil. Noktalaması yok. Be+elif. 
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KitÀblarımızda ilkeri işden òaber virmek memnuè olub ve hem özlerinde daòi bundın nefret 

maúamında muúÀlleri var iken meåelÀ küneñ az bulsa kün isabla kibi sözlerini èavÀm 

tıñlamayub hemen isabçılarnıñ aàzına iètinÀ iderler anlarnıñ didikiyle kiderler, ve daòi 

yazılmış amellerden àayri yine yaàmur ãoàuú iótimÀl olan künler meåelÀ Úazannıñ úara davılı 

dirler, Úazan ayında olur, kiyük metevi dirler úañtar ayazı olur, aúban amÀli dirler Üç Deñ 

Ayınıñ ùoúuzında ùuàam ile kirib on yetisinde çıúar bunlarnıñ her birini amÀl diyüb özlerinçe 

isim úoymuşlar böyle isimlenmiş künler yalàuz Úaøaúda olmayub şehir ahÀlisinde daòi 

vardır, ez-cümle bizim Úazanlıda puúrav diyorlar Oktabrnıñ birinçi künidir, åÀni MÀvera’ü’n-

nehr ahalisinde <úıàrak> Úaøaúda <úıràı ek> dirler. Aàust ayında yaèni senbelede kelür, 

senbele mÀhiset derun úıàrak heftehem nezdehem best yek yaèni senbele ayı ki bunıñ 

içindedür <úıàrak> on yedi on ùoúuz yigirmi birinçi künlerinde olur dimekdir. Meõkūr 

künlerde úaràı úuşuñ balası kemÀline yetib ãayda çapar yaèni budna turàayı alar imiş sebeb-i 

müsemmisi budur diyorlar, entehi. 

 

İmdi cihÀnıñ cemi’ kÀrì kerdkÀriñ emir ve irÀdesiyle olub maèmÀfih óaøret-i Óay ÚÀdir ve 

Óakim öz óikmet-i hafiyesi ile her işi bir sebebe mübenni ve bir bahÀneye baàlı úıla keldikden 

yeryüzinde ôuhūr iden vÀúıèÀt ve óodÀåÀt yaèni fitne fesÀd şer ve şürūr, yıl baran ve yaàmur 

her biri şems ü úameriñ ùulūè ve àurubından nucūm ve kevakbeñ676 sir ve rücūèından yÀòud 

bunlarnıñ aúnırÀn ve iftirÀúından óÀãıl oldıàını óükemÀlar èaúlen ve naúlen iåabet itmişler, 

ama fuúahÀlar anlarnıñ òilÀfına ketmişler, lakin her iki fırúanıñ istinÀdları Àye-i kerìme ve 

eóÀdiå-i nebeviye ki müstenid olub bu ãūretde fuúahÀ ile óükemÀnıñ muòÀlefetleri nizÀè lafôı 

úabìlinden iken 

 

(536) 

 

Gayet ma biri digerinin sözüne nazÀr-i ‘ amîk ile bakmadıkdan ve yazdıklarının müta’lÀsının 

tabmadıkdan ihtihÀdları ayrı ayrı diye bilmişler iètiúÀdları gayrı diye zÀn úılmışlar. 

FukuhÀlar rahimÀllahü “ veş- şems, ve’l- kamer, ve’l- nucūm masharÀt bamre” aytenden ve 

buna müşÀbih ayet-i kerimelerden istidlÀl iderek cemi’ mevcudÀtın mucidi ve sani ve 

mütebbiri bir vacibü’l- vucūdun biz-zÀt kendi olub nucūm ve kevÀkibin vesÀ’ir muvacidin 

havadisÀt-i ‘ Àleme medhali ve ma’seri yoktur diyorlar. 

HükemÀ ise cemi’ umūrun ‘amir ve nahisi Óaøret-i Hak Cella ve ‘ÀlÀ oldıàunu inkar etmeyub 

yine ayet-i sabıkaya tesmek ve emsaluha medluliyle gün ve fesÀdın nucūm ve kevÀtibe isnadi 

insanın nizÀm-i Àlemde tedbiri baran ve yaàmurun nebatÀta tesiri kibi olub takki kunuş 

olmayan üründe nebat üsemdiği kamer ve nucūmun nuru tuşmuyan eşyada ren ve taamın 

olmadığı ile istidlÀl iderek bunlar bedihi olan karlardandır diyorlar. Herçe alim alem-i esbÀb 

oldıàu için sebebsiz bir şey vucuda kelmediğini bildigiyle berÀber barçesinin mutebbiri ve 

hÀlık ve fatırı yalàuz Allah-ü TeÀli idiğinde iştibÀh itmezler müşrikler kibi ‘alemin san-i 

                                                           
676

 کواکبكً  
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nucūm u kevÀkib diye gitmezler. Müslümanın kerek fukuhÀsı ve kerek hükemÀsı bu iètiúÀdı 

batuldan MüberrÀ ve ol zum-i atılden muarrÀdur. 

Bes sebeblerini müsebbibü’l- esbÀbın icad etdiğinde kimsenin neza’ olmayub ve neza’-i mudi 

olanda bir nesne kurulmayub faúaù fukuhÀlarının bu òuãūãta hükemÀya şiddetle karşı 

turdıkları ve anlarnın yoluna büyük sed kurdukları müslümanlarnın ‘akidesini saklamak olub 

müşrikler kibi hÀlık-i Àlem kevÀkib diye zÀn itmesunlar ve anlarnın yoluna gitmesunlar 

dimektir. FukuhÀlarnın tarîkide odur. Zira ümmet-i sabıkanın ekåeri aklın takÀzasi ile gidib 

azmışlar hak yoldan yazmışlardır…. 

(537) 

 

Ama óükemÀlar eşyÀnıñ óaúiúÀtine ùalmaàıñ ve mevcudÀta naôar idib andan èibret almaàıñ 

maèrifetü’ã-ãanèa medòÀl-i èazìmi var diyüb buña “ye'tü’l- óükme” “evlem yerev” “evlem 

yunôarü va” “ve yetefekkerūn fi òaliúu’s-semavÀt ve’l-arø” ayet-i kerìmeleri ile istidlÀl ve 

“èilmü’l- hey'ete na’imü’l-èavn fì mÀèrifetü’ã-ãÀnè” ve işbahhÀ aúvÀllere iútibÀs iderler böyle 

olaraú her farîú öz meslekinde kiderler. “kel óizb bimÀ ledihim feróun” 

 

NAÔM 

Berkdir òatan sebzdir naôÀr-ı hoşyar  * her varaú defter yest maèrifete kerdkÀr. 

TERCEMESİ 

Her yıàaçnıñ yafraàı altında óikmet-i bişmÀr * Kim naôar-ı ayÀr aña èibretle alÀ hoşyar 

èaôimet óaúúa delÀlet eyliyor kÀri hümÀn * Her varaú bir bir kitÀbdır úudret-i perverdikÀr. 

èARABì AY İSİMLERİ 

Muóarrem, äafer, Rebièü’l-evvel, Rebièü’l-åÀnì, CemÀde’l-evvel, CemÀde’l-åani, Receb, 

Şaèban, Şehr-i RamaøÀn, Şevval, ÕilúÀde, Õilóicce. Müdenni olan cumhūr ehl-i İslÀm ay 

isimlerini uşbu èArabü’l-fÀô ile istièmÀl idib yıl başnı Muóarremden iètibÀr iderler. Úameriye 

ayı her yılda ziyÀdesiyle on kün ve her üç yılda bir ay aşur oldıàı tefÀsir ve tevÀriò ve fıúıh 

kitÀblarında mefãūl beyÀn idilmekle burada diúúati lazım körülmedi. 

SÜRYÁNİÇE AY İSİMLERİ 

    Oktabr,                       Noyabr,             Dikabr,                   áanvar,        Febral,  

Teşrìn-i Evvel, Teşrin-i æanì, Kanun-i Evvel, Kanun-i æani, Şubaù,  

 

Marù,    April,     May.        İyun,          İyul,       Aàust, Senbele,       Sentabr, Mizan,  

Aõer, Nisan, AyyÀr, Òazìran, Temmuz,        Áb                   Eylül 

 

SüryÀnide birinçi ay oktabrnıñ yigirmi dörtünden başlanur. TÀriò-i èumūmi Óaøret-i Ádemden 

óesÀb idilen eyyÀmda Musevì ve èİsevìlerdeñ….. 
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(538) 

 

Yıl başını Oktabr ayından iètibar idilür idi. Úaçanki tÀriò-i milÀdiyege taóvìl úılındı Rusya yıl 

başını áanvardan aldı. Yahudilerniñ yılbaşı evvelgi óÀlinde úaldı. 

 

İmdi yuldızlarnıñ tefÀveti üç úısım buldı. Şöyleki Marùın toúuzu hamlin on beşinde “aõar” 

keruz Süryaniçe altınçı aydır. Fèiili heõa her yuldıznıñ sikiz toúuzu bir yuldıza baúısı diger 

yuldıza: Süryaniçe nıãfı bir yuldıza nıãf-ı aòìri diger yuldıza tedaòil ider. KeõÀlik Nevruz daòi 

üç úısım olub MÀvera’ü’n-nehr ahÀlisi birinçi Marùdan Nevruz alurlar. “Nevruz baèdaz, 

Nevruz, berÀber set şeb-i u ruz” yaèni Nevruzdan toúuz kün ãoñra kiçe ve kündüz berÀber 

bulur dimekdir. Bes Nevruz Marùnıñ evveli olmaú iútiøÀ ider. 

 

SüryÀnide åur677 aynıñ on beşi April yikirme üç Nisan dÀòil olmaàla Musevileriñ Nevruzı 

birinçi Nisandur, bizim Úazanlı Nevruzu uşbu Nisan ayına teãÀdüf idib èalÀmeti saban ùoyı 

olur. Rusyada Maynıñ evvelini Nevruz iètibar iderler. 

Úaøaú Nevruzı úameriye ile olub beyÀnı yuúaruda kiçdi. Yuldız ile İslÀmça birinçi ayda yaèni 

óamlede İisevìde bişinçi ayda, Musevìde yedinçi ayda olur, Nevruznıñ maènÀ-yı lugavìsi yeñi 

kün dimek olub havanıñ iètidÀlinden istièÀre idilmiş isimdir. Yuldız óesÀbından bizlerçe yeñi 

kün yeñi yıl ikisi bir maènÀda olub àayrilerniñ yeñi yılı bir başúa Nevruz yine başúa yuldıza 

kelür. 

 

MÜDDETÜ’L-ÓAMUL 

İnsanın óamili óükemÀ úulunça seba-i seyyÀre her biri úırú künden ana úarnında balanı 

terbiye úılıb yeti úırú, toúuz ay on kün bulur vücūda kelür dimişler, lakin taóúìúi sikiz ay 

kÀmil köterib toúuzunçı ayda vazè 

 

(539) 

 

Óamal ider úız bala bir az te'òìre úalur, bes óükemÀ úulı taúrìbi olub velediñ tuldından ãoñra 

arbèūn iètibÀr itdikleri yaèni úırúı kütdikleri yuldızın tekmìli üçün ola, sikiz ayda toàmış bala 

terklik itmez didikleri sikiz ay kÀmil bulmamış sikiz ay tolmamış dimekdir, Resul-i Ekrem 

äallalahu èAleyh ve Sellem leyle-i reàÀyibde ki cebü’l-mercebniñ evvel cumèa kiçesike anıñ 

ikinçi künine teãÀdüf itmişler ana raómine tüşüb Rebièü’l-evvelniñ on ikinçi düşenbe üni 

vücūda keldiki iètibarıyla sikiz ay on künde tevellüd itmiş oldıàı men àayr nekir 

müreyyeddür. Bes çelesi çıúmayub678ًbala çıramaz didikleri de toúuz ay tolmaàıñ lüzūmına 
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delìl olur. Úoy óamli ay beş kün ãır toúuz ay cılúı on bir ay toya on iki ay kÀmil köterib on 

üçünçi ayda tevar679. 

Ama Úaøaúistanda ay isimleri baèøan öz bildiklerinçe bir nÀm úoyub baèøan èArab ve Farsì 

ile de sevilürler meåelÀ kükük680 ayı ki evvel bahar kükük úuşı bu ayda sayramaúla aynıñ 

ismini úuşa nisbet virüb kükük dimişler. 

MÀmur ayı ki bu ayda úoy úuzlab ãır baøavlab kök çıúıb sütke aúàa ùoyum olub mallar daòi 

yazılub ãuzılub raóte kerdekden maèmūr diyorlar èArabìdir. <mavãum> mevsüm ayı óÀl ve 

zamÀn ile maèmūrnıñ murad fì olub yaynıñ åer ve teli havanıñ muètedil ve her bir de kiyÀhıñ 

miyÀhıñ ve fert ve keşretinden güzel ay yaòşi vaút dimek olur, ìôaèir beydir. Çele ayı, Farsì 

olub úırú künden èibÀretdir, yaz çelesi İyun ondan İyul yikirmesine úadar olur. Úaøaúistanda 

yaz çelesiniñ úırú künni bir ay óesab idib senede olan on kün tefÀvüt uşbu çele ayına tedÀòül 

ile ayıñ avışmadıàı bundındır, úış çelesi cedi buldızınıñ evvelinden yaèni Dikabr toúuzından 

başlanub áanvarıñ on sikizinde naman bulur Òıtaynıñ <cu> didikleri óesÀbı daòi künden 

alınub seksen bir künden èibÀret úışıñ bir faøladur ki bizlerden bir toúuz nÀúıã kelür cu 

 

(540) 

 

Cu başıyı yaèni toúuz toúuz seksen bir dimekdir. Cevniñ kirişi Dikabr toúuzda olub çıàşı 

Febral yigirmi toúuz kelürse anıñ tamamı ile Febral yikirme sekiz kelürse birinçi Marùda 

atmana irüşür. 

Temmuz <óarÀret-i şedìde yaèni úattı ıssıú maènÀsında Farsì olub seryÀnı ile lafôan ve 

maènen müşterekdür> buña serùan daòi diyorlar. 

MizÀm, mizÀn kiçe kündiziñ berÀber oldıàından bu isimde söylenür. Aãlı èArabìdür. Úazan, 

ÒazÀn, dimek yafraúlar ãaràayub her nebÀtÀt-ı fenÀya úarìb-i óazìn ve àarìb oldıúdan òazÀn 

dimişler, Farsìdir eylev celde il caña cüz cel Úazan muúalleri uşbu òazÀndan yaèni fenÀdan 

èibÀretdir. 

Úaraça ayı “úara” ile çeden mürekkeb şimdi yerniñ úarasına az kün úaldı tiz dur kim úar 

yaàub araõì aúàa mübeddel olur dimekden mecazdur. <çe> kiçik ve az maènÀsında oldıàı 

mirÀran yazılmışdır. 

Celdi toúsan ayı <yıllı toúsan> yaòud yıl toúsanı dimek olub çünki senede dört toúsanı kelür 

iken anlarnıñ üçüni naôarü’t-tifÀtdan devr idib bu aynıñ yılını ve yılnı iètibÀr itdikleri <çarpa> 

yaèni dört ayaúlı, dört tuluk mal ile maèişet úılıb çarvÀ oldıúlarındandır ki úışın aynı bi’ø-

øarūre diúúat itdirir. 

Kañtar ayı úañtarmaú maãdarından emir olub bu ayda kiyük tekeleri içkilerini ayurub úayrub 

baylamış óayvan kibi toútatub úaçırdıúlarından bu münÀsebet ile mecÀzen úañtar dimişler. 

Bizlerçe <úış çilesi> Úaøaúça <úañtar> Òıtayça <cu> bunlarnıñ cümlesi bir ayàa teãÀdüf idib, 

èOsmanlıça ruz-ı úasım, Teşrin-i æanìnin yikirme altısında olmaú ile bu daòi meõkūr künlere 

toàrı kelür küz ayı ile úış aynı ayırdıàı üçün ruz-ı úasım dimişler. 
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Üçdeñ ayı, toúsan daòil olan künden üçünçi ay dimek 

 

(541) 

 

Olub bu aynıñ tamamı ile úış toúsanı intihaya ayrışur. Yuldız óesÀbı ile úış toúsanı Noyaber 

on beşinde kirib Febral on üçünde çıúar. 

Berdeñ Ayı, birinçi ay dimek olub ekerçe bu aynıñ èaşr-ı aòìr içinde Nevruz úılurlar. Lakin yıl 

başını Kükük ayından iètibÀr iderler. Kükük Ayı Febral içinde kelen aydır. Ama Òıtaylarda ay 

ismi olmayub Çıàan ayını yıl başı iètibÀr iderek birinçi ay diyorlar. 2nçi ay, 3ünçi ay ilh diye 

ãanab üç yılda bir defèa yılını on üç ay óesÀb úılur. bunıñ birle Çıàan ayı ibdÀ áanvarnıñ 

sekizi ile Febralniñ yetisi arasında duran aydır. Senelerine òanıñ cülūsından ãanayorlar. 

Muçal, Úalmaúda <muçan> dirler biri birinden mÀòūzdur. Evvelgisi on üç yıl bir muçal, 

ãoñra her on iki yıl bir muçal olur. On üç bir muçal, yirmi beş (2), otuz yeti(3), úırú toúuz(4), 

altmış bir(5), yetmiş üç(6), seksen beş(7), toúsan yeti(8),bir yüz toúuz(9), bir yüz yigirmi 

bir(10), cemèi on üç muçal üç úırú olub èömr-i ùabìèi budur. “ve menküm min yerd eli681 

erõelü’l-èömrü’l-ayeh” erõel èömr èömürde ãayılmaz. 

 

Yuldız ÓesÀbı İslÀmça Ebced ÓesÀbı Óurūfe ile Bu Beyitden Çıúar 

 

La     vela    leb      la       vela       la       şes     mühessit 

31      31     32       21      31        31 

 

30 30    20 = 9     20 = 9   30 30 

Lel         Keù          Vekeù      lel     şuhūr kü tesehhüt. 

 

Yaèni İslÀmça otuz, otuz bir, otuz iki, yigirmi toúuz kelür. áayrilerinin otuz, otuzbir, ve 

yigirmi sikiz olur. Dört yılda bir defèa Febral yigirmi toúuz kelür. Buña kebìse yılı isim 

virmişler. Kebìse lÀfôı èArabì olub tulturulmuş seneye sene-i kebìse dimişler. ÚÀmusda 

mufaããÀl beyÀn idilmişdir… 

 

(542) 
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Úaysı yuldız otuzbir, ve úaysı otuz iki idikini bilmek isterseñ üç barmaúını úÀ'im úoyub 

sebÀbe ile benãarı bükersin. Marùda ibhÀmdan başlab iki defèa ãanar iseñ her úÀ'ime otuzbir ve 

her bükülmüş barmaú otuz olur. Febral daòi bükülmüş barmaàa toàrı kelür. 

NAMAZ VAÚİTLERİNİÑ İSMİ 

äalÀvat-ı Fecr, Farsìde <namaz-ı bamdÀd> Türkìçe irte namazı dinilür. äalÀvatı ôuhr Farsìde 

<namaz-ı pişin> Türkce öyle namazı diyorlar. Fi’l-aãl èArabìden namaz ölü dimektir ki evvel 

farø olunan namaz oldıàıçün <ölü namazı> dinilüb az taórìfle öyle namazı dimişler. Pişin 

lafôınıñ tercemesi olur. 

äalavat-ı èasr Farsìyede daòi bu isimde söylenüb Türkìde <ikindi namazı> diyorlar, ikinçi 

namaz dimek olur Uyàur tercemesinden úalan bir lüàat olub Uyàur zebÀnında ikinçini 

<ikindi> diyorlar. 

äalavatü’l-Maàrib, Farside, Türkìde <namaz-ı şam> dinilür iki lüàatde müşterekdir. 

äalavÀtü’l-èişÀ-i marsìde <namaz-ı òıftin> diyüb  bunıñ meòiõi èArabì olmaú kerek. Leyle-i 

müôellemede yaèni úaranàılıúda oúuldıàı üçün “òıfye” lafôından istiúÀú idilmiş ola. Türkìde 

daòi òıftin diyorlar isimde <yestu>  <yestu>  <yesèa> namazı ismiylede söylüyorlar. Yestu 

dimek yastuúàa yatar vaúitde oúulur namaz dimek olub, yesèa lafôı vaúti keyiñ namaz 

dimekden me'òūõ èArabì olaki “vesèa yesèa” dandır. 

äalavat-ı Vitr Farsì vitrki ve cemìè lüàat-ı İslÀmiyede müşterekdür. Cümlesi vitr diyorlar, ama 

yesèa lafôı baèøı araøide vaútiñ øayf yaèni tar oldıàı ile ismimiz bura òelal virmez anıñla irÀd 

kelmez. Aàlibite mübennidür. 

(543) 

 

Yuldız Yaàdıàı 

 

Hicriye 1303 niçe sene äaferü’l-òayr yigirminçi küni 1888’inçi Noyabr on beş cumèa kiçesi 

idi asmanda yuldız yaàub bu vakèadan Àdemler àayet òavf iderek büyük bir vakèa olacaàını 

zaèim ittiler. Belki úıyÀmet úoba diye cezm itdiler ama ehl-i tecrübe kileçek yaznıñ yaàmurlı 

olaçaàına èalÀmetdir didiler. Bu òuãūãda bir az beyÀnÀt yÀdımıza kelüb yazmaú münÀsib 

körüldi. 

Mü'esser óakìki bi’õ-õÀt CenÀb-ı Óaúú Celle ve èAlÀ Óaøretleri olub maòlukatnıñ aña 

müdaòale yok iken böyle èalÀmetlerden müstaúbelde bir şey'in vukūèuna istilÀl cÀ'izmidir 

diye vÀrid olan su'Àle: cevÀbda denilür ki müsebbibü’l-esbÀb Allahü Õü’l-celÀl Óaøretleri 

idikine iètiúÀd itdikden ãoñra bir şey diger bir şey'e ve bir nesne aòer bir nesneye èalÀmet 

olmaàına ayúan şerèan memnūè degildir belki èÀlem èÀlem esbÀb oldıàı üçün belÀ sebeb bir 

şey'iñ vukūèına iètiúÀd itmek aúlÀ meõmūm ve naúlen merdūd olub öyle şey'e şehÀdet dÀhi 

àayr-i maúbūldür. Bizim Fırúa-i NÀciye yaèni ehl-i sünnet ve’l-cemÀèatniñ imÀn ve iètiúÀy bu 

olub vuúūèÀtı sebebsiz taúdìre óavÀle úılmaú meõheb cebriyedür dimişler. Cebriye-i òÀliãe 

şunlardur ki èabd da fièil ve fièile anda aãla úudret yoúdır. Belki ol kendiden ãudūr iden 

nesnede cemÀdÀt kebìdür taúdìrde ne yazılmış bende anı bì-iòtiyÀr işler nitekim cemÀdÀt bir 

meórek taòrìk itmeyünçe óareket itmez taórìk iderse seküne mecÀli yetmez bes bendeyi 

muóarrek taúdìr olub dünyevì sebeblerniñ aña medòali yokdır taúdìrde yazılan işi terke 
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yazılmayan işi atyana insanıñ iútidÀrı olmaz diyorlar. Bezlerniñ de èumūman ehl-i èavÀm ve 

ekåer-i èulemÀ ãūretinde körünen hevÀm òuãūãen nÀdÀn olub da işÀnlıú iden şaúalar èaúìdesi 

åebÀtsız laúalar maènevì bu meõheb-i bÀùıl ile mübtelÀdurlar. <èAãmana Allah maè mÀ fiye” 

kesb ve maèÀşında sebeb-i dünyevìyesini terk  

 

(544) 

 

İtmeyüb taúdìr yolına muùlaúa ketmeyüb güzel işde men öyle itmişdim böyle oldı. Eger òilÀf-ı 

farø olursa bunı falanı úıldı valla böyle olmazdı diyüb óüsni kendiye úabóı àayrìye isnÀd 

iderler sebebinde taúdìri añlamazlar aàızàa da almazlar. Èacebki her iş bir sebebe mübenni 

oldıàını köre böyle töre yine inkÀr ãūretinde işi bilÀ-sebeb taúdìre óavÀle iderler ikiri yola 

kiderler. Óisse-i inkÀr ideniñ àayba imÀnı meşkūl degil mi ôÀhir bÀùına meşhūd degil mi yÀ. 

Ve úavèÀtı sebebe taèlîúden taúdìri selb lÀzım kelmez. Taúdìri selb inkÀr iden Úadirìye 

meõhebidir. Anlar efèÀl-i èibÀdì úudretlerine isnÀd idib Úadirì inkÀr itdiki üçün Úadirìye ile 

mülaúúıb oldılar. Bes maèlūm buldı ki Cebrìye Úadirì iåbÀtda ifrÀù itmişler Úadirìye Úadirì 

nefìde tefrìù ketmişler. VesÀ’ir yetmiş iki fırúa daòi buña úıyÀs oluna.  

Ama bizim ehl-i sünnet ve’l-cemÀèat iètiúÀdı ki cemìè müõÀhib içinde mütevassıù ve muètedil 

èakla muvÀfıú naúle muùÀbıú maóbūb cenÀb bÀrì ve maúbūl-i esÀfil ve ièÀli olan bir ùarîúdür 

ki kim bu óabl-i metìni eline ala ol toàrı cennete vara dünya ve aòìretiñ ÀfÀt ve azàunlıàından 

emin ve imÀn ola. zamÀn-ı mÀøì ve zamÀn-ı óÀøırmızda bir úaç defèa ehl-i islÀmıñ başına fitne 

ve felÀketler keldiki mesmūèmız ve meşhūdımızdur bunlar kelsi iètiúÀd bilmeyenniñ øararı ve 

fièil-i ıøùırarı ile fièil-i iòtiyarìyi farú itmeyeniñ øırÀrıdur. 

Ceberìye meõhebi <en Allah LÀ yeôlem miåúÀl-i õert> ayet-i kerìmesine inkÀrı muvaccib ider. 

Şöyleki óaøret-i ÒÀlıú kün ve fesÀd bir bendesini òalú itmezden evvel efèÀlini fısú ile ve şirÀra 

ile yazarda bende anı iótiyÀrsız işler işledikden soñra yevm-i cezÀda o fièili niye işlediñ diye 

èaõab ider. Bu şuña beñzer ki meåela: bir pÀdişÀh şerìr diger bir Àdeme tehdìd-i şedìd ile òamr 

içirürde niye içersin diyüb taèõìb ider. Şek yoúdır ki bu ãūretde pÀdişÀha ôÀlim dinilür fièiline 

ôulm isnÀd idilür. VÀcib teèÀli bu ãoftadan müberrÀ ve münezzehdir. 

 

( 545) 

 

öyle ise <ve’lúadr òayra ve şerre minAllah TeèÀli> dimekde maènÀ nedür. FuúahÀ-i uãūl bu 

bÀbıñ óikmetine böyle vuãūl bulmuşlar ki, evvela bilmak kerek taúdìr-i muúaddere tÀbièdür. 

Şöyle ki Óaøreti Óak SübhÀne ve TeèÀli bendesiniñ ne zamÀnda vucūda kelüb evvel ol avanda 

ne iş ve ne fièil işleyeçekini èilm-i ezelde kema682 óaúúa künahıyla bulub Levó-i Maófūôa 

yazmış o bende dünyaya keldikde èilm-i  Allahdan tecÀvüz idemez àayri bir fièili işlemez bu 

ise kerhen ve cebren degildir. Meåela zeyd683 künlerde bir kün èömrüñ cemìè işleyeçek işini 

bulub yazsa ki yarın èömrü öyle ider ve bu tertìbde kider. Ama  èömrü bilmiyor ki zeyd 

yazmışda efèÀli aña muvÀffaú olsun. èÖmrü ançak kendi iştihÀsı ve cüz-i iòtiyÀrı ile o işi 
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vucūda ketürdi. Bes taúdìrden ùaşúarı iş olmaz dimekiñ maènÀsı bu olub <òayra ve şerre min 

Allahi TeèÀli> demeniñ mebnÀsı buña èÀyiddür dimişler. Ùarîúa-i Muóammedìyede Ùarîú 

Muóammedì budur. VallÀ èavÀmıñ didikleri kibi degil ki Allahü TeèÀli úuvve-i úÀhiresi ile 

efèÀl èibÀdi yaza da cebren ve úahren o yola sevú ide bende bì-iòtiyÀr anuñla kide. KellÀ. 

Ama dinilürse ki insan bir işde kemÀl cedd ve saèy idüb de kesb ve sebebinde úaùèÀ úusur 

itmeye yine murÀdına yetmeye bu ise èebedde iòtiyÀr-ı cüz'ìniñ mefúūd iddikini bildirir, 

cevÀb virilür ki bu da bir sebebe mübenni olub ol işiñ vucūdına mÀniè óissì bir fièil yaòūd 

øımnî bir sebeb ola, ama óassan ve øımnÀn bir muvÀniè maèlūm olmayub da o iş fièile çıúmaz 

ise bu ãūretde ÒüdÀ taúdìr itmemiş irÀde-i óaú buña ketmemiş, úalem-i ezel böyle bitmemiş 

diyüb  iòtiyÀr-ı cüz'ìden úuvve-i kelyeniñ aúvi oldıàını iõèÀn ider Úadirìyye meõhebiniñ 

baùılÀnını tamam iåbÀt ider bu kemÀl-i inúıyÀddur. Ama bizim baóåimiz iòtiyÀr-ı cüz'ìyi selb 

ile umurÀtı kellÀ taúdìre óavÀle iden yaèni Cebriyye sülūkine kiden aàlÀù èÀmadedür ki sebebe 

35 TevÀriò-i Òamse 

 

(546) 

 

İnkÀr ide söylüyorda yine efèÀlleri aúvÀllerine muóÀlif tüşüb iètiúÀdlarına mübÀyan óareket 

iderler, eh. 

Yuldız yaàdığı siyÀú ile tevÀriòiñ taèrîf ve mevzūèna mülÀyim olmayan iètiúÀdÀt bÀbından bir 

az söz dermiyen idildi, bunda òaùıra kelen bu buldı ki ( kell cedìd-i leõìõ ) muúteõÀsınça aàlab 

ehl-i zamÀnemizniñ muùammió naôarları yeñi çıúan te'lifÀtda olub úadìmi iètiúÀdÀt bÀbında 

yazılan kitÀbları muùÀrrede itdiklerinden yaèni körmekde müsÀhele idüb yırÀú ketdiklerinden 

ùarîú-i iètiúÀdiyeyi taóãilde ebnÀ-yı İslÀmıñ bir parça úuãurları nümÀyan olmaya başladı, bu 

èalemi bilmek lÀbid ve ürkenmek øarūrì oldıàıyla berÀber sÀóli körünmezkiñ tobı körünmez 

tiriñ bir baór-i bì-pÀyandır, bu ise cümleye èayÀndır, o baóre nisbet bizim bu yazdıàımız 

úatre-i orunna turmaz, alÀ bu úadarça var ki her yeñi kitÀb yazan yaranlar münÀsebeti keldikçe 

kitÀbıñ içinde birer fihrist iètiúÀdÀt bÀbından derc eyleseler mukÀleme ile teftîşe mübÀóese ile 

taóúìúa sebeb olub Àdemlerde Fırúa-ı NÀciye ne oldıàını bilürlerdi ve Fırú-ı ëalle kim oldıàını 

añlab ictinÀb úılurlardı, dünya dünya diyüb  Avrupalılar kibi dinimizi terk itmeyelim, 

SudÀniyetler yaèni Dehrìler yolını tutub kitmeyelim, seleflerimiz raómihim Allah dünyayı din 

ile tabmışlar dini dünya ile tutmuşlar biri birine maniè degillerdür, eh. 

Yine yuldız baóåine kidelim sözimizi tamam idelim. Ôuhūru’l-İslÀmdan evvel yuldız yaàdıàı 

ve atladıàı tefÀsir ise tevÀriòlerde körilmiş ise de zamÀn ve senesi maèlūm olmadıàından 

ôuhūr-ı İslÀmdan ãoñraàı yuldız vÀkèasını yazmaú ile iktifÀ idelim yuldızlar köb kere yere 

tüşdiki tevÀriòlerde yazılub ez-cümle 310unçı senede ùūlı iki õirÀè bir yuldız 313ünçide yine 

bir büyük yuldız raèid avÀzı kibi şedìd bir ãayóa ile tüşüb ôiyÀsı dünyayı úablamış. 317nçi de 

yine bir èaôìm yuldız tüşüb yaftalàı köb yere körünmiş, 320nçi sene 
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Õü’l-úÀèdesindeki rÀøı billahi eyyÀmıdur vÀfir yuldız yere tökülüb o zamÀne dek naôîrı vÀkiè 

olmamışidi, 20 Recebinde üç yuldız tüşmüş, 447 äaferinde cerm ve øiyÀde úamer úadar bir 

yuldız bir sÀèate úadar te'ni ile tüşmiş 593ünçi senede bülend-i ÀvÀz ile bir èaôìm yuldız yere 

türşüb ãadÀsından niçe binalar ãarãılub úıyÀmet úopar diye Àdemler aàlıyaraú CenÀb-ı BÀrye 

duèÀ ve zÀrì itmişler deyü mer'et684ü’l-kÀ'inÀtda yazmışdır, zamÀn ulı Àdemleri böyle hÀdiåeniñ 

ilerüsünden àayet òavf ve herÀse tüşüb büyük belÀ keliyor dimekden àayri cihete èaúlını sevú 

itmemişler, ama zamÀnımız Àdemleri böyle vÀkıèÀtıñ evvelden bula keldikini kitÀblarda körüb 

bunlarnıñla cihÀna bir teàayyür ve tebeddül olmadıàını bulub insandan òavf ve òaşyet zÀ'il 

olmuşda nefs-i hevÀdiåden ãarf-ı naôar ile anıñ aãlını aramaya ve óikmetini úaramaya cehd ve 

ictihÀd iderek ôamÀnında niçe mefhūmÀt óÀãıl ve istiòrÀc ve taótında niçe maèlūmÀta vÀãıl ve 

istinbÀù itdikden óÀlÀ dünya yüzinde èacayib hünerler bulmuşdur cihÀn-ı àarÀib ãanèatlar ile 

tolmışdur. Lakin bir zamÀn daòi kelür ki bu eyyÀmnıñ Àdemlerini bilmemişler diyorlar, 

aómaúlar cÀhiller diye kayurlar nitek kim bu küngiler seleflerimizi öyle ãayorlar ãoñra anlarda 

men èÀb-ı èayb-ı-selÀmnı alurlar, òayli melÀmete úalurlar, eh. 

Şeyò-i Ekber Muóyiddin èArabi Óaøretleri  dimiş ki: <Allah TeèÀla èÀleminden meñ èÀlemni 

seyr itdim bu èÀlemde maóÀl olan şeyleri o èÀlemde mümkün buldım óÀlÀ anları söylüyor 

isem tekõìb iderler, lakin ôan úılınur ki aòìrde o maóÀl olan şeyler bu èÀlemde daòi mevcūd 

ola èakl idrÀk itmiyen nesneler ôuhūra kele Àdemlar inanmaz şeyleri közüyle köre> şimdi 

Şeyò-i Ekberiñ didiki zamÀnlarıñ muúaddimesi bu olub henüz intihÀsına irişmiş degildir daha 

neler olur daha neler, diye Şam-ı Şerìfde Demla èAbdi Efendi  nÀbilesi Demla Aómed 

èUãÀmeddinü’l-ÚaøÀni bu sözleri söyledi. 

 

 (548) 

 

8İNÇİ SEYÁÓATNÁME 

 

Hacc-ı Şerìfden Úaydetdiàimiz äoñunda Yazılan MülóaúÀt 

 

Rabb-i yessir velÀ tuèasr ve temim bi’l-òayr Àmin. 

 

Maèlum ola ki bundın muúaddem Ùurfan seyÀóatimizden Tariò-i Cerìde-i Cedìde nÀmında bir 

kitapçe yazıb Tümenli Hacı Nièmetullah Efendiye tevdièe itmiş idem o õÀt da Úazanlı 

Şemseddin Efendiye verüb tabè ve neşr itmiş idiler, bundın ãoñra Feràana Òanlarından başlab 

1314ünçi hicriyeye úadar olan vekÀyièi müştemil òamse-i şarúì ve tetimme nÀmında bir 

tevÀriòçe yazıb mezbūr tariòte óac seferine çıúdıàımız ile yazılacaú Yaponya ve Òıtay 

tevÀriòi selÀmet kaytuşımıza mevúūf úalmış idi şimdi ol mevúūf tarióçemizni yazmaú 

yÀdımıza tüşüb ibtidÀ’ óac yolunda körmüş aóvÀlÀt ve işidilmiş iòbÀrÀt ve idilmiş ziyÀrÀtları 

yazmaú ile teşrìò ve tezyìn itmek münÀsib körildi. ve buña èilÀve yuúaruda nÀmı sebúÀt iden 

tevÀriòçelerimizniñ baøan mühemmil keçmiş èibÀrelerini ve baèøan mücemmil ve muòtaãaran 
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yazılmış óikayelerni tafãil ve beyÀn úılmaú ile kitÀbçemiz daòi bir niçe cüz-i ãuóūfdan 

mürekkeb olmaú òıdmetini õımmemize alub ehl-i úalem oldıàımızıñ şükrÀnesini mihmÀ-ı 

imkÀn yerine ketürmek aúãÀ-yı emelimiz ve duèÀ ümìdinde bir èamelimizdür. 

1314ünçi Hicriyye 25nçi ŞaèbÀnü’l-muaôôam yevm-i şenbe, milÀdiye 1897nçi Febral 15nçi, 

Òıtayça, Badıràa Ùürküvañsoy Òanın 23ünçi yılı 2nçi ayıñ 26ınçı küni idi. Óacı Ramaøan 

Efendi ve Óacı İlhÀm Taşkendì ile üçevlerimiz ziyÀret-i óarameynü’l-şerifeyn niyetiyle yola 

çıúdıú. 

2nçi FebrÀl pencşenbe kün èıyd-i fiùrını Semeyde oúub andan 

 

 (549) 

 

22nçi Febralde Şenbe kün conÀb 28inçi Febralde Cumèa namazını Omski mescidinde 

otadık685 uşbu kün  èaãrdan muúaddem Vakzalàa kelüb va686àona oturduú 6nçı Marù 

Pençşenbe küni ŞevvÀl 14 idi irte saèat 9da Moskof  beldesine kelüb kirdik Omskiden 

çıúaàandan 6 saèat kem 6 Tavelekde687 Moskofa keldik.bundan İlkinski Va688rotúa yaèni 

Darbaza úurbında Dırjava689y Patburyege tüşdük Tavalegi bir ãavm yigirmi beş tiyin, 

Moskofda bir hafta turup pençşenbe kün kiç 13ünçi Marùda saèat 9da Vakzaldan  conÀb irtesi 

cumèa kün  Semolineski,beldesine keldik, bunda KÀsimlik Òayrullah  èAbdullah oàlı Bufit 

yaèni aş füzūn tutar iken Moskofdan bizimle kelmişdi. Bu õÀt bizleri úıymet baha balıú ve 

envÀè ùaèÀm ile øiyÀfet úıldı bunda yartı saèat toútadıú andan kitip irtesi 15inçi Marùda şenbe 

kün baède Ezpişin Varşava Şehrine kelüb Karkavski Piritmisti yaèni cadde uramda Saksonski 

áastinnitsege tüşdük Zaàaranişni biletni bu şehirde aldıú yürmekçi bulub turdıàımızda 

Taşkendì yoldaşımız òastalanub aàırdı anı taşlab kitelmeyüb Varşavada bir ay kÀmil yatub 

úaldıú. 

 

VARŞAVA BELDESİNİÑ beyÀnI 

 

Varşava Óükümeti úadìmde bir büyük ve köhne devlet olub ahÀlisine <Polonya> ve ãoñra 

<palak> ve <polşe> dahi dinilüb İslÀm tevÀriòi coàrafyalarında <leh> úavmi ve <Lehistan> 

memleketü deyü yazarlar 1800 MilÀdiye óudūdında Rusya ve Prusya ve Afusturya devletleri 

beyninde muúÀseme olunaraú iñ ziyÀde óiããesi Rusyalı taãarrufında úalmış iken candan 

iùÀèatleri olmayub ièÀde-i óükümet ve serbestiyet iddièÀsıyla niçe defèa baş köterüb Rusya ile 

úatı muóÀrebe itmişler aòìrî 1862 tariòinde tam úuvvetlerini beõl iderek ãoúuşdılar ise de 

Rusya úahran 
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(550) 

 

Ve cebren bütün bütün istilÀ iden serbestiyet iddièÀlarını òÀùırından çıúarmışlar, şehriñ ism-i 

úadìmde <Varşovdiya> ve nÀm-ı digerle <Masovdiya> daòi dirler imiş, <Vaystol> nehri 

palaklar <Vaysla> dirler cenūbdan şimÀle aúaraú Baór-ı Balùıúa úoyar didiler Varşavada 

mütevaùùın yaèni özünden öyle caylı Müslümanlar olmasa da icÀre ile istiúÀmet iden ve sevdÀ 

vesÀ’ir kesb ile kelüb kiden Müslümanlar dÀimi birer yüzden az olmayub baèøan ikiyüz ve 

ziyÀde daòi olur deyü  imÀmı naúl eyledi, bir evi icÀre tutub namaz-ı cumèañı ol evide öterler 

iken imÀm daòi ol evide turmışdır. Cumèaya kelen cemÀèÀt imÀmlarına az köb naõar-ı 

naõurlarını virüb imÀmetlik óaúúını bu ùarzda edÀ iderler. Cumèadan àayri namazını her kim 

öz òanelerinde oúurlar didi. Meõkūr imÀm efendi 1855inçi milÀdiyede èaskerìye òıdmetine 

alınub áavardiyeski Polokda òıdmet edib aòvendelik rütbesini óÀ'iz olmış Seyfeddin 

Hüsneddin oàlı Sonayof nÀmında bir mūy-ı sefìddür bu õÀt èacayib bir toàrı Àdem olub baèøan 

külenç ve baèøan küyünç sözleride var, babü’s-sìnde beyÀnı kelür. 

Varşova Şehrini iñ aòìr øabù iden áiraf Paşkayiç diyen general idi, Pamutungi budur diyüb 

kette köçenin orta yerinde çoyundan yaãab Ostulga oturtub úoymuş kösterdi, köçeniñ başında 

Nikolay Kiferik İslÀm coàrafyalarında Nikolay Kopirnik yazılmış bunıñ Pamutungi Bar 

Eşkuleniñ altında, bu Àdem yeriniñ kerevitni taãdìú ile böyle yerniñ óareketini teåbit itmiş õÀt 

imiş elinde kerre-i zemini yaèni yerniñ şÀrını tutdırmış büyük bir kürsiye oturmuş, bu õÀt 

1572 milÀdiyede ötmüş óareket-i arønıñ iåÀbeti òuãūãunda úasisin ve rehÀ bin ittfÀkla meõkūr 

Kopirnikiniñ küfrine fetva viruüb eger bu iètiúÀdından dönmez ise úatline müsÀraèat itmişler 

iken Kopirnikde úorúdıàından keniseye kerib tövbe itmiş lakin insan bir işiñ óaúiúÀtine ıùlÀè 

ve Ànı 

 

(551) 

 

cezman iètiúÀd itdikden ãoñra ôÀhirde andan dönmüş kibi körünsede bÀùında terki mahÀl olub 

Kopirnik óareket-i èarøı òuãūãunda óüccetlerini beyÀn iderek kitÀb yazıb úaldırmış bu kitÀb 

mezbūrnıñ vefÀtından ãoñra istièmÀl idilüb el-óÀlet-i heõe cumhūr naãÀrı bunıñ meslekinde 

yaèni óareket-i èarø üçün bunıñ meõhebindedürler Kopirnikniñ küfriyle fetva viren rehÀ-bin 

kitÀb yuşèak onunçı bÀbında <Úaf yÀ Şems> úolından şemsniñ seyrine ve èarønıñ sukūnına 

istidlÀl idib èarønıñ óareketiyle kÀ'il olmaú münker-naãdur dimişler. BinÀ-berìn Kopirniki 

tövbeye teklìf itmişler, bu vÀúı’a Buòara-i Şerìfde Abdü’n-naãr Úorãavinì Eşèarì meõhebinden 

dönmeye tövbe itdirdikleri kibi bir óÀl olmışdır, Avrupalılar arønıñ óareketini Kopirnikden 

işidüb óayrÀn úalmışlar itèacebe690 ùalmışlar. Ama bizim ehl-i İslÀm müfessirlerinin ekåeri 

arønıñ kerevitine úa'il iseler de óareketine ka'il olmayub maèmÀfîye arønıñ óareketini fikir 

idenler ve andan baóå idenler vardur, ez-cümle İmam-ı Faòr RÀzì Óaøretleri tefsìr-i kebìrinde 

óareket-i arødan kelÀm dermiyen itmiş, öyle olsa Avrupalılarnıñ óareket-i arøda iåbÀt iddièası 

yaèni bu óaúiúati bizler tabdıú dimesi yerinde degildir, evvelÀ arønıñ óareketine lÀnselim bir 

taúdìr-i teslìmine İslÀm kitÀblarından örgenmişler ola, çünki tefsìr-i kebir Kopirnikden 300 

yıllar muúaddem taãnìf idilmiş olub ve andan daòi ãarf-ı naôar, eàer müfessirìn Raóimallah(en 
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temeyyüd biküm) ayet-i kerimesinde lÀ taúdìr itmeselerdi arøın óareketi naã ile istidlÀl idülür 

dimek iddièada olunurdı ve daòi fıúıh kitÀblarıñ iøÀóına baúıldıúda arønıñ şarúa óareketi ôÀhir 

olur ki, seyrü’s-siyÀret ale’l-maşriú dimiş, arønın maşruúa seyri esraè oldıúdan şems ve úamer 

bize àarba seyr ider, körünür  bes öyle ise Avrupalılarnıñ èilm-i hey'et toàrusında daòi İslÀm 

èulemÀlarına iftiòÀr ider evreni 

 

 

(552) 

 

úalmıyor, bu ise insanıñ istièdÀdına köre kitÀblarımızdan istifÀde idilmeyen hiç şey 

úalmadıàına delìldir, fekeyf bize faòr ider. İderse óaùÀ kider.  

Varşavanıñ büyük köçesiniñ bir başında iñ aòìr Knezi Aàustofaniskiniñ Pomutunki çuyından 

baãamış àayet büyük bir sütun üstine oturtmuş elinde úılıç tutmış,bu knez Rusya ile úatı 

ãoúuşmış ise de başa çıúamayub Varşava Knezliki bunıñ elinde inúırÀøa erişmişdür Varşava 

vÀlisi Honar Knez ismiyle söylenüb bizim bardıàımız óinde Knez İmerteyniski diyen Àdem 

idi, kehÀ bazarlara çıúıb yürürdi yaşı illiler çemÀsında uzun boylı iri cüsseli ãaruşın kürkli 

Àdem iken, Vısla691 ãoyınıñ Köprükniñ boyı: 672 òaùve, èarøı 25 òaùvedir, ortadan araba öter 

iki çitden piyadeler yürür, ve hem köpriniñ iki ùarafında çuyundan yaãalmış su kenevi bÀr ve 

toban ùarafda yine bir köprik bar iki úatdur,üstinden vaàon yürer astındın araba yürer bu 

köprük keyiñ degil o ùaraf bu ùarafdan nöbet ile kiçerler, kazarma yaèni ‘asker-òane ve keripes 

bu köprükniñ yaúınındadur. 

Ve bir kün Palak PÀdişÀhlarınıñ saray ãeyfiyesine yaèni yazlıú-òanesine kirdik şehriñ ãuv 

ùarafında bulunlıú Kukal Çeram cayda iken saraynıñ içinde Palak pÀdişÀhlarından niçeleriniñ 

taãviri ve resmi tüşürilmiş ve bir bulmasında Óaøret-i Yaèúub ‘aleyhi’s-selÀmıñ resmini 

tüşürmiş uàlanları Óaøreti Yusuf èAleyhi’s-selÀma òıyÀnet idib kelüb işitdirdikde başını igüb 

àÀmkin óÀlinde oturdıàını köstermiş ve Óaøreti Süleyman èAleyhi’s-selÀmıñ daòi ãūretini 

naúş úılmış, bu sarayı ibtidÀ binÀ iden Knez Kazmirof Vılıkı diyen õÀt olub baède, İstifÀn 

Baturı, åÀliå Yansvitski rÀbiè, Ziñzmut òÀmis, aòìrài Knez Agustosfanos, cümlesi bu sarayda 

ötmişler. Bunları bize kösteren bir yaş yekt692 idi Ànda 

 

(553) 

 

úaldı, ikinçi cayda vüzerÀlarıñ meücemmièi DÀrü’n-nedve yaèni meşveret-òÀne Palarmint 

Sarayı bar iken aña kirdik bunda bir úart Rus yaşı yetmişlerden tecÀvüz itmiş, belki seksenlere 

yetmiş, bizlere didi ki bu òanede vüzerÀlardan köb Àdemler ötmüş Varşava Rusya eline 

keçdikden birli üç pÀdişÀhnı burada øiyÀfet itdim şimdi dörtinçi pÀdişÀha münteôirim deyü 

yine birúaç yıl óayatdan ümid ider, ôannımda şol yıldan úalmaàandır ölgendir àÀyet fenÀ idi, 
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sÀbıú pÀdişÀh sarayında bir istol693 kördik ãaf kümüşden idi, úadìmde İstanbul ãulùanlarındın 

hediye kelmiş imiş, ve bir istol daòi kördük yıàaçdan idi vezni òayli aàır ve zemin körindi, 

ama bahÀsını vezni berÀberi daòi artuàraú úılıb efrÀù söyledi èaúıldan baèìd ise de didikini 

yazalım, altmış altı miñ ãom didi. Óacı Ramaøan Efendi altı miñ ãomdur didi ise de yikit 

sözinde ıãrÀr idüb men bilmeyüb söylemiyorum didi El-èahdet èale’r-rÀvì, kümüş üstol ne 

baha turar didim anıñ ölçesi maèlumdır didi yaèni kümüş bahası poù óesÀbı ile olur dimek 

murÀd eyledi ama yıàaç üstolnıñ úıymetini işitdikden ãoñra diúúatle baúub kördik bizlere 

úalsa altmış ãomda azlıú úılmaz dinilür meàer öyle ôÀn itdim ki pÀdişÀhlara bir nesne manôūr 

olursa óadden berün enèÀm itmek edeblerinden olmaàla bir Àdem kemÀl-i diúúatle hünerini 

ãarf idib aèla yıàaçdan yaãab kötürüb taúdìm yaèni tartıú úılmışdı altmış yetmiş miñ enèÀm 

itmiş olur anı baha dimişler ola. 

Saraynıñ aldında baàçe ve köl ve óavuølar var köl yaúasında aú ve úare óaúkev, aúúav úuşları 

yürübdir ùarafımızda aú úonaú aàı olurdı karesni bunda kördük, ve baàçeliúniñ içinde úadìm 

Knezler vaútinde yaãalmış oyun-òÀneler var iken òarabe yüz tutmış faúaù yıàaçları úalmış. 

Ve bu şehriñ èacÀyibÀtlarından biri de áalàufe èacÀyib-òÀnesidir, şol sene áanvarında tamam 

bulub taãvirini köstere başlamış kiren 

 

554 

 

Àdemden úırú beş tiyin alur sekiz burçaúlı iki úat üydür. Yuúaruya çıúdıúdan ãoñra kendiñ bir 

reşteke içinde turursun, eùrafa naôar úılsan taòmini yüz elli iki yüz çaúrım yıraúda bir taà 

körinür üstü appaú úar anıñ biri tobanında bir taà körinür yeñi úar kitib ãayıları úarlı úırları 

úara körinür anıñ tumanı yaèni dÀmnında itekinde úar tamam kitmiş april ayları miãÀlinde her 

yerden ãular aúàan kök çaremler körine başlaàan dıraòtlar fındıúlaàan bir yerde hevÀ ãaf kün 

tüşüb turubdır ve bir cayda buluù ve yaàmur yaúàan körinür taànıñ itekinde bir yıàaçlıú Tiran 

äay Büyük uzan ãuv aúar andan biri her eùrÀfa kiden büyük kete yollar ve bir cÀnibde 

heydekÀn úura úura úoylar ve niçe cayda bülend kenbeõ úubbe ziyÀretler var ki tükerekinde 

toya birlen işÀn birlen baràan zÀyir ve piyade züvvÀrlar körinedür. Baèøı yürgen baèøılar 

oturàan kibi, ve bir ùarafda büyük bir cambol úuràan körinür, burçaúlarında seyr-i òane 

balòun694 çardaúları var, ve bir ùaraf pestlikde yine bir sur var bunıñ dÀr-ı bezesi aldında bazar 

baúúal, nanvay, úarbuz, kaàun, ãatúanlar ve sebÀtı köterkenler körinür ve bir óavø-ı kebìr 

eùrafında Àdemler ãuv alàan baèøılar kir çamarşır çayúaàan ve bir tipelik çayıñ yolında 

Àdemler biri yuúay biri toban yürüb yoldan ãıàışmayub baèøınıñ teviyesi yaúlab yuúarını 

boşatúan ve baèøınıñ işeki layàa batúan köterib turàuzub yatúan körinür ve tepeniñ bir 

ùarafında bir fırúa èasker-i müsellaó ellerinde aybalta nayza tutúan ve èaskerniñ bir ùarafında 

bir ùob Àdemler turàÀn körinür, iñ aldında orta boylı cesim ãaúalı maş695 kerüç bir Àdem iki 

úolı bilinde kemerini tutub anıñ aldında bir yeşil çapanlı elinde èaãÀsı var uzun boylı arıú 

cüååeli neóìf bir õÀt meõkūr kemerli Àdema òiùÀb úılınmış kibi turur, bu cemèiyetniñ aldında 

iki büyük sütun bi-àÀne tikilmiş aña iki yalangaç Àdemni zincirleb baàlab 
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(555) 

 

úoymuşlar ve bu iki sütun ortasında ãaruya ma'il aú yüzli seyrek saúallı bir õÀt bilinden 

úuyusında setre bildimçesi bar yuúarusı yalanàaç başı yüzi úan bedenine aúmış közi asmana 

takılıb münÀcÀt úılar kibi durmuş, arúa ùarafında yuàan yıàaçdan yaãamış <òac> yatúuzub 

úoymışlar, ve iki ùarafımıza baúsaú iki bülend taà büyük sinker taş yar taş tobanımıza úarasaú 

taàlarıñ astı kehf àar körinür, turdıàmız yerniñ havası ol bahar bir taàlı caya baèøı kökal ãaya 

kirer iseñ andan bir türli òoşboy is kelür şunıñ miåÀli bu caynıñda ise boyı havası kÀne kend 

yeñi taà içinde turır kibi bulursın, ama baãúan yeriñ taúta üstünde turursın temÀşÀya kelen ne 

úadar òalayıú bar bir dÀviş avaz çıúaràan Àdem bulmazsın cümlesi fısıldaşub aúrun aúrun 

söyleşür köb kişilerniñ úolında birer kitÀbçe bar anı oúur aldındaàı èacÀyibÀtlara bakar böyle 

temÀşa òÀnedür. Refìkimiz Molla Sonayofa didim ki ãorañız bu turanlar ve bu baàlananlar 

kimlerdür didikde birisi söyledi bu cemèiyet Yahudilerdür Óaøret-i èİsayı dÀra asmaàa 

cemèolmışlar şol eyyÀmdaki óallerdir bu körinmiş taà ve direler vesÀ’ir körinmiş tepe ve 

tikesi yerler küllisi Úudüs-i Şerif ve nevÀóisiniñ resmi ve planıdur. Ve bu körinen kemerli 

Àdem o zamÀndaàı Yahudilerniñ pÀdişÀhı Hirodos ve anda turan èaãÀlı óerif Yahudilerniñ 

èulemÀsı olub bunlarnıñ küllisi Óaøret-i èİsanıñ úatline sièÀya úılurlar didi. Bildik ki o cayda 

turan Àdemlerniñ úatline aúrın söyleşdiki Óaøret-i èİsanıñ óuøūrında oldıúdan o õÀtıñ 

óürmetini ãaúlab imiş. äoñra Kudüs-i Şerife vardıàmızda kördük ki áalàufada müşÀhede 

idilen araøi ve cibÀl vavdiye úalèa ve belde-i èayn budur. Meker áalàufa tersìminde o zamÀn 

boş yerler bu künde èimÀret bulmış o künde èimÀretli caylar bu künde òali kalmış, yollar ve 

yerler bayaàı kördikimiz bièane turubdır. Bu taãvìr ve tersìmi cebel-i zeytÀnıñ 

 

(556) 

 

Yuúaru taà ùarafından Şam ùaraf taàa naôar úılmışda andan tüşürmiş ola. áalàūfede körilen 

Tiran äay didikimiz Lūù Köline tamam uzanmış bir büyük dire iken äahra-yı Tiye bu direniñ  

verÀsıdur didiler. áalàūfede su'Àle cevÀb veren Rus mı Palak mı meõkūr kemerli Àdemni 

Yahudilerniñ pÀdişÀhı Hiridos diye söyledi ama Óaøret-i èİsa èalüyhis’s-selÀmı úatle 

buyurılan <Peylaùos> ve òuøurında èaãÀ ile turan Yahudilerniñ kahin-i aèôim yaèni Şeyò-i 

ekberleri olan <kayÀfa> olmaú kerek zìrÀ úatline fetva viren <úafÀya> ve óüküm iden 

<peylaùos> olduàında ana cebel-i erbaèa müttefiúlerdür. Ve irtesi kün şol üyniñ astunàı 

bölmesine tüşüb Óacı Ramaøan ikimiz temÀşÀ úıldıú ilikterik maşinesi var iken çeròiniñ 

óareketine köz eylemiyor bir daúiúada miñ ikiyüz eylenür didiler. 

 

Baèøı timurlarından çaúmaú kibi çaúılub ot çaúar óareketi àÀyet seriè oldıàıyla berÀber 

müheyyib ve úorúunçlıdur ki eker çeròìnin bir yerine keyümiñ696 iteki eylenür bulsa yumarlab 

alıb kitib helÀk úılmaàı muúarrerdür. Bu maşine şehriniñ  taşrasındaàı uluà Maşineden bir 
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şièbe697 olub anıñ úuvveti ile eylenür didi. Ve bir kün bir maùbaèaya kirdik Birlinden yeñi 

kelmiş imiş àazete baãub saèatinde altı miñ çıúarır didiler leèal698 toàrıdır. Bir ùarafında cayub 

oyub úoymış kaàaõ o kaàaõ bir cÀnibden maşineye körür köz yumub açıúunça baãılub 

büklünüb bir ùarafa atılub çıúar bir Àdem alıb zenbile úoyunça yine on yigirmi birden çıúıb 

úalur ãanamaú mümkün degil. Ve bu şehirniñ baà baàçe bazar baúúal kete kete òardanak 

yaèni maàazinleriniñ óaddi óesÀbı yoú òuãūãen Saksonski ãÀdnıñ civÀrında olan bazar àÀyet 

izdiòamlıkdur. Ve büyük caddelerde olan dükkanlar kiçesi saèat ona úadar açıú turur köçeler 

lampa ve panas yaèni fener ile kündüz kibi olur. Baèøı meyleç 699dükkanlar bar ni nesne 

alursın baha 20 tiyin ziyÀde 

 

 (557) 

 

kim sudü’l-eşmaú olmaz. Ve o şehirde İslÀm zamÀnesinden úalàan bir minÀre var Úırım 

Òanları istièlÀsında olmaú kerek Peşk-i òiştden ãalınmış mü'eõõine maóalinden yuúarusı 

yıàaçdan ama eõan itmek700 için yaãalmış olması kerek zìrÀ mü'eõõinesi mescid mü'eõõinesi 

kibi degil, faúaù başına ay úoyub İslÀm èalÀmeti diye yapmış ola. Eylenüb çıúılır siksen 

baçúaç her baçúaç bir çarúdan taútası ile beş birşükdir. Baçúaçàa yaúdı tüşmek üçün yuúaru 

ve tobanda terzeleri var, ve bir kün Palaklarnıñ kinisesine kirdik içi timåal ve ãūretler ile 

memlūdur ve ùoludur. İşükdir kergeçde çölmekde ãuv bar úollarını aña baùırub baède barub 

ãurte baş úoyarlar ne vaúit olursa kinisede èibÀdet úılanlar bulunur vaút-i muèayyen yoú şikilli 

ve hem de Rus kinisesi kibi teveccühleri bir cÀnibe olmayub her yaúàa úarab ãalınmış ve hem 

secdeleride ne ùarafda ãūret var o ùarafa úarab baş ururlar. Ve baèøı kiniselerinde naàme ve 

müzik birlen úoşulışub avÀz-ı bülend ile oúuàanları da köründi. Palak ahÀlisi kellÀ úatulin 

meõhebinde didiler. Ve Palak òalúından Müslüman cemèÀsı daòi var iken İmam Aòund 

Sutayfnıñ ahÀlisi Varşavadan beş yüz çaúrım yerde Vayelni Úalèasında Müslüman Palaknıñ 

úızıdır aãıl lisÀnları Palakça olub mezbūre Òatun Rusçada yaòşi söylenür Müslümançada 

tekallüm ider aàraraúdır. Vayelni beldesi úurbında äoruk Tatar diyüb bir Müslüman avılı bar 

dirler. Úadìmde Úazan Tatarlarından mı yÀ ki Úırım Tatarlarından mı bir Àdem barub dört 

òatun alub her birindin onar uàul ùoàub bu künde bir niçe yüz òane bulmış ise de evvelgi 

èaded ile henüz äoruk Tatar yaèni úırú Tatar diye söylenür. 

 

15inçi ÕülúÀde 5inçi april idi Yahudiler ãomèasına bardıú şam vaútine úarib idi Àdemler cemè 

olmışlar ãordum ki bizlerniñ vaút-i èibÀdetimiz eõÀn ile maèlum olur naãÀra naúus ile ièlÀm 

ider 

 

 (558) 
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sizlerniñ èibÀdet vaútiñize èalÀmet nedür didük de küniñ ùulūèı ve àurubı èalÀmet-i vaút 

èibÀdetimiz dür künde iki vaúit ve bayram künlerinde üç vaúit èibÀdetimiz olur diye cevÀb 

virdi. Lakin bunlarnıñ vaút-i èibÀdetleri <böri701> yaèni sernay ile ièlÀm idilmek lÀzım oldıàı 

Tevrat-ı Şerifiñ bÀb-ı èadÀdında beyÀn olınmış iken burası ãoralmadı ne de terk idilmiş 

ãomèasıda àÀyet bülend ve güzel ãalınmış tobanda irler, Sondırada òatunlar, ve miórabı 

toàrusında olan sondarada mekteb balalar var idi. MiórÀbı cenūbadur. Kühen702 yaèni 

ruhbanlar miórÀbda üç dört Àdem körindü anlar avaz ile biraz oúudıúdan ãoñra heme cemÀèat 

elinde heftik úadar kitÀbları var aña úarab şabır703 şabır oúurlar. äondırada balalar avaz-ı 

bülend ile Àmin Àmin diye çaàırırlar. Secde úıldıúları körinmedi secde úıluràa orun hem yoú 

cemÀèat barçası kenefì sÀki üstünde oturmışlar aldılarında kitÀb úoya turàan üstolleri var. 

Ruhbanları evúÀli keyüm keymişler lakin turàan taèyìni úadar degildir. 

Ve bir kün óayvanat temÀşÀsına bardıú her türli canavar mevcūd idi. Cümleden biri: ner ü 

mÀde yaèni irkek uràaçı iki arslan, irkeki oyuúlab tinç yatur mÀdesi reştne içinde arı biri yürür 

bir vaúit iñesi vardı irkek arslannı tutub aàzını açdı başını aàzına ãoúdı boàazınaça varıb başı 

körinmeyüb kitdi. Birazdan başını tartıb reştkeden çıúdıàı ile arslanda <varre> úılıb timurnı 

tişledi ikesi de işükni muókem yapdı. Arslanıñ çeåesine nisbet aàızınıñ keteliki èacayib 

körindi. 

Palaklarnıñ muèabbed òÀnesini <kastol> dirler. Nemse kenisesini <kalbinski> dirler 

<litiranski> daòi diyorlar. Nemse kenisesine <kiramdaú> Molla Sunayofnıñ aytuy boyınça 

anlarda ãūret ve timåÀl yoúdır 

 

(559) 

 

didi. Palak lisÀnı Rusyaya başúadur. Bizlerçe <abaôı> <efendi> yaòud knez töre diyeçek 

maóalde irlerine <pan> òatunlarına <panne> diyorlar. Úaøaúda mütekebbir kimseleri <pañ> 

demek bundın me'òūõ eylemiş ki ketelikden büyüklükden kinayedür. 

 

Varşovada Müslüman úaãaba yokdır. Küşni Yahudi úaãabından alıb türedüú ve ekzÀlde 

bufeyt yaèni aş füzūn tutanlar Müslümandan olub sabıú Simulinski ve ekzÀlde Òayrullah 

Efendiniñ bufeytinden bir şeèbe imiş. 

13ünçi Aprilde yekşenbe kün vaút-i èaãırda èAbbas Efendiye varıb bulaúdıú bu õÀtı Franãuã 

zevcesiniñ nikaóı òuãūãunda İmam Sunayof ile mükÀlemesi oldıàı işidüb àazetelerde yazılan 

èAbbas Fransevì olmaú ôannıyla istemiş idik. Zalatoy Ulitsa 32nçi nomır òÀnede tabdıú. 

Molla Sunayof ile tanışub Franãuz úızı nerde diye sözleşüb anı parıjda bıraúdım didikden 

ãoñra Sunayof öz serküõeştesini yaèni aòunlıúdan maèzūl oldıàını söyleyib bir òayli vaúit 

ötdi. Baèdehu nöbet bizlere yetdi. Efendim bizler bu şehre keldikimize bir ay buldı cenÀbıñızı 

bunda diyüb şimdi bildik körmek arzusıyla keldik aãıl vaùanıñız nerden olur didim. 

Şervandanım didi úaysı meõhebdensiz didim. Şervanda Óanefî, ŞÀfièi iki meõheb var bizler 
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óanefimiz didi. Nisbetiñiz kime varır didim, èAbbas Mamidof diyorlar didi. áazetelerde 

körilmiş Franãevì degilmisiz didikde: anı bilmiyorum didiyse de tebessümnümÀ cevÀb 

virdikden ve hem Fransus zevcesi úarinesinden o õÀt oldıàı bilindi. Efendim bizler seyÀóat 

niyetiyle çıúmışdık sefer aóvÀlini biraz beyÀn úılsañız didikde: Fransuz lisanı bilürmisiz didi 

bilmezmiz didik. Til bilmedikden ãoñra seyaóatiñ leõõeti olmaz faúìrde òayli memleket 

gizdim ama kendim til bilmez isem de úÀşemde fransuz tercemÀnım oldıúdan bik de keyifsiz 

olmadım diye maóbūbesinden kinÀye eyledi. Rus zebÀnı bulursañızda intihÀsı uşbu 

Varşavadur bundın ãoñra işlemez ama 

 

(560) 

 

Fransuz zebÀnı her memleketde işe yarar idi. Úayu şehr-i veúÀyisi memleketler körmek ki 

Arziver didikde Rusya memleketinde bir köreçek şehir bu idi bunı körmişsizler envÀèi eşya ve 

bazar ile düzenmiş baà baàçe ezhÀr kül-i zÀr ile bezenmiş belde-i maèrūfedür didi. Óacı 

Ramaøan Efendi muúÀbele úılıb Varşavada körilen geleler bizim taà ve ãaórÀlarımızda 

ùoludur didi. Anlar ise òalúı bunlar ãunèìdür diye cevÀb virdi. Baèdehu didiki İslÀm 

şehirlerinde körmek isteyen İstanbulı körsün cevÀmiè ve mesÀcid ve liman ve cemèiyet ehl-i 

imÀn ile hiçbir memleket ve şehir aña muèÀdil olmaz. æÀni körecek belde <Birlin>dür åÀliå 

<Viyana> şehri ve cümleden ziyÀde <PÀrij> beldesidir didi. <London> neçükdir didikimde: 

anda varıb vaútiñiz hoş olmaz. Evvel havÀsı pest òariçden varan elbette òasta olur. æÀni 

ahÀlisi àÀyet mütekebbir bir nesneyi iki ãorab bulmaz ãoradıàña tizde cevÀb virmez. Böyle bir 

insaniyetsiz òalútır. æÀliå-i me'kūlÀt ziyÀde úıymet-i úahùlık mücerred aúçe ãarfıdur iñ kim 

òarÀcÀt ile bir úişi tavlikde beş rublesiz kün kiçürelmez didi. O óinde namaz şam vaúti úarìb 

buldı. Özide bir yaúàa barmaú mikÀn içkeriden òaber çıúıb Köñlide alañ bula başladı bizlerde 

ketmeye óareket itdik. Efendim sizler ile hem-ãoóbet olur idim. İlkeriden buldım teñ ve tar 

vaúitde mülÀúÀt oldıú didi. Bunda ne kesb ve ne iş ile turursız didikde: taş kömür şerkenmez 

var ve kilÀm ve yefÀk mal ve bunıñ emåÀli eşyalar ile işàÀlimiz var diye bir niçe èaded yaòşi 

kilÀmlar çıúarıb kösterdi. Sakin oldıàı òanesi büyük polaù oldıúdan bu üyüñiz icÀresine úadar 

didim. Bir aşòÀne ile dört bölme evi yılàa yeti yüz ãom didi <Viyanada> ne yere tüşerrmez 

didikde: <Hevtil Losinanàa> tüşeñizler diye adris yazıb birdi. Hevtil dimek áastinitse 

dimekdir. Uşbu ãoóbet ile asanlaşub amanlaşub çıúdıú irtesi kün Viyana ùarafına 

 

(561) 

 

yollandıú. Fransuz òatunnı Parijde úaldırıb óÀlÀ bir müteveffi giniraliñ òatunu ile turmuş iken 

mezbūreniñ irindin altı miñ ãom vaôifesi var imiş, èAbbas Efendi herçe körmiye õevk ve 

iştiyaú ile arzu turàan Àdem olub úıyÀfeti körkem óüsnili nurlı orta boylu úoñar úızıl yüzli 

úara saúallı úaraúaşlı büyük başlı úara saçlı tuluú bedenli oldıàı ile berÀber sözde feãaóatı 

insanıñ hevesini celb ider õÀt olub kelÀmını cümle cümle idib àÀyet şirin edÀ ider iken 

burunraú òaberdăr olmayub varış kilüş úılmadıàımıza ol kündek. Bizim ùarafda ne yereçe 

vardıñız didikde Kelsepi Deñizinden ol cÀnibe ötmedim ÒüdÀ naãib etse Türkistan VilÀyetine 

seyÀóat itmek köñlimde var didi. İntihÀ-i kelÀmımız bu olub úaytub namaz-ı Şamnı üyde 
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ötedik. áazetelerde yazılan Türkistanı Fransevì diyen sözlerini setr itdi ise de Fransevì 

idikinde iştibÀh úalmadı. 

 

Varşavda mecmuèı nüfüs-ı defter óesÀbı ile 756,436704 can olub bunıñ 262,821 can Yahudi, 

100 miñ miúdÀrı Òıristiyan meõhebinde bÀúiyyesi Úatolikdür. Bir yüz ve ióyÀna iki üç yüz 

Müslümanlardan kelüb kiden olur didiler. Şehriñ cesÀmeti bu úadar nüfusı müştemil olmaz 

kibi körünür ise de kalindarda böyledür diye cevÀb verdiler. Òaberlere köre Rusya 

tasarrufında olan Palak cinsi mecmūèı beş milyon ve ziyÀde taòmin úılınur didiler. 

 

èAbbas Efendiye mülÀúÀtın irtesi April 14nçi Düşenbe kün õi’l-úÀde ayı 24 idi öyle namazını 

ve ekzelde oúub saèat bir yarımda vaàonàa oturdıú Varşavdan <Viyana>ya conadık kiçesi 

saèat toúuzda Rusya ve Avusturya óududu olan áıranitse istansasına kelüb tüşdik anda bir 

tavlık toútab 15nçi Aprilde kiç saèat onda Avusturya vaàonına oturduú.16nçı Aprilde 

ÇehÀrşenbe kün irte saèat yetide. 

 

TevÀrìò-i Òamse 36 

 

(562) 

 

VİYANA ŞEHR-İ VİYANA DİRLER 

 

Viyana beldesine kelüb èAbbas Efendiniñ itoy boyunça. Hevtil Losinanıñ 194ünçi 

nomerasına tüşdik tavlik 3 úişiye 2 ãom on tiyin İslÀm tevÀriòinde <yec705> diye yazılan belde 

budur ki Avusturyanıñ pay-i taòtıdır, ahÀlisi Nimse nÀmında söylenüb, Lemse daòi diyorlar 

òayli èaôim ve büyük şehirdür, bu tariòden on yıl muúaddem on altı çast olaraú bir milyon 

üçyüz miñ nefes óesÀb úılmışlar iken óÀlÀ on toúuz çast olub taòminen bir milyon beşyüz miñ 

nüfusa balià bulmış kerek diyüb her on yılda bir mertebe óesÀb alınur kilesi sene yine óesÀb 

yılıdur didiler, Viyanaya keldikimiz ile èAbbas Efendi didiki kibi Rus zebÀni işlemeyüb úaldı 

Rusça bilen bir tercüman alaraú bazara çıúdıú Yahudi úaãabında it may taòım alıb úaytdıú, 

Nimse ahÀlisi úoñar ãarı beyninde bir reñli yaèni Rus kibi ãarı degil Türk kibi koñar degil úoy 

közli muúteãid yüzlidürler Türk kibi iri de degil İngiliz kibi ufaú da degil úametde iètidÀl 

üzere olub úıyafetde Palak ahÀlisine oòşar ôan iderim cinsiyeti de var. Bazardan úaytdıúdan 

ãoñra tercüman ile toàrı Türk konãalına kitdik büyük ve bülend Polaù da turur iken kÀtibi 

pasaportımızı yazıb yuúarıda konãalàa imøÀ itdirdi tüşdi Frankça úol úoymış konãalnıñ özini 

köremedik, baèdehu imparaùornıñ, burkına, bardıú, buruk <erik> yaèni dibaris dimek imiş. 

Bizlerçe orda ve pÀdişÀh sarayı diriz. Andan parlamint-òÀneye vardıú dörti dar Vazalı Kripes 

menzilesinde binÀ úılınmış àÀyet güzel yaãamış. Parlamint <darü’n-nedve> yaèni meşveret-

òane maãlÀóat üyi dimekdir. andan úaytuşımızda bir baàçeye teãÀdüf itdik faãl-ı èasr idi. 
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AhÀli seyirde iken òatun úız balaçàa cemèolmışlar bir çitden yürüb varmışdık bizleri körüb 

çuldaşub yükürüşdiler úollarını 

 

 (563) 

 

Çapalab külüşüb mezaúlab özlerinçe àÀyet temesseòir itdiler ki bizleriniñ elbisemiz anlarınıñ 

naôarına muvafıú degil imiş de èayblı bulmışız, içinde kete kişileri de var balalara úoyuñuz 

dimiyorlar birge yükürüşürler arúamızdan tüfraú saçıb kisekler atub belgen poòlarını yiyüb 

úaldılar bizler yürüb ketdik, baúın eàer isyÀnıñ İslÀm şehirlerinde yaòud Çin ve Òıtay 

ülkelerinde böyle bir na-maèkūlelik körülse bì-niôam bì-tertìb òalú, aómaú òalú bì-èakıl òalú 

Àdem körmegen memleket yürmegen hiç nerse bilmegen üzerlerinden başúanı insan dib fehm 

úılmaàan diye cemìè èaybını asyaluya úoyarlar idi, Avrupanıñ büyük bir beldesi ve pÀy-ı taòt 

imparaùor olan şehirlerde böyle óemÀúat kibi şeyler körildi, eyyÀm óÀøırda ÒüdÀ 

Avrupalılaràa iúbÀl ve abruy virmişde cemìè kÀrı toàrı olmış iúbÀli idbÀra münúalib olursa o 

zamÀn Àdemlar dirler ki bu efèÀl ve eùvÀrları ve bu aúlÀú ve efkÀrları ile ne ùariúa insan 

ãınıfına kermiş ve ne çoú óükūmet úılmış ne yol ile yurt tutabilmiş diye çedekÀrları köbdür 

faúaù bu künde dinilmez. Ama dinilecek zamÀnıda olur. Moskof köçesinde daòi böyle bir óal 

kiçmişdi ki o da bizim elbisemize til uzatmışdı Varşavada àazetelerde yazıb bizleri taèyìb 

itdiler İmam Sunayofnı bize iòùilÀùdan menèe çalışmışlar ki öyle vaóşi Àdemler ile yürümek 

size yaraşmaz dimiş, óÀãıl özlerince cemìè kÀrları dünya ve aòìrete toàrı olmışdı aàyÀrıñ 

küllisi Òıtaya ketmiş imiş anlarıñ aòlÀú ve elbisesi ile İslÀm istinca' ider mi insan öz 

ùarîúinden yazıb àayrı yola kider mi, temesseòir idenler küñ miòurt úaldı ÒüdÀ bizleri 

maúãadımıza alıb vardı, baèdehu nomeramıza úaydedüb tercemÀna òıdmet óaúúını virdik 

saèatne bir <külder> alur iken, külder àoldın hem diyorlar, yüz árayetse olur bir àrayetse üç 

çit kapike toàrı kelür bu óesÀb ile külder didikleri yetmiş biş tiyin ile seksen tiyin aralıàında 

olur andan tıramvay yaèni künke arabasına oturub bir neçe köçelerni yürüb kördük her 

 

(564) 

 

Yerde burunàa ötken bahÀdır ve milletine òıdmet itken nÀdir Àdemlerniñ pamutniki körildü 

artuú seyr ve temÀşÀya fırãatımız olmadı, bu şehirde başúalardan ziyÀde közge tüşken atları ve 

tavuú taòmı yaèni yumırúası ve baèdehu itleri idi, tavuúnı körmesekde taòminen naôaran bu 

yermiz tavuúna iki bulsa kerek, itlerini köçede raznuşçekler arabaàa yekib yürimişler üzerine 

münÀsib arba üzerine muvÀfıú òÀmut eşleyesi bar atları, itleri àÀyet øordur, èaskeri küllisi kök 

keymişler artuú mehÀbetli körinmedi, bu şehirde on beş saèat toútab kiçesi saèat onda Budapiş 

ve Bilàrad ùarafına conadık, irtesi pençşenbe kün 17nçi April irte saèat yeti yarım. 

 

BUDAPİŞ BELDESİ 
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Budapiş şehrine keldik Macar úralınıñ pÀy-ı taòtı imiş bunıñ suvı donay nehrine úoyar iken 

èaôim köprisi bar, bu şehirde perisatke buldı vaàonàa almaşındıú bunda fabrik zabut köbder 

didiler. Bu Macar úavmi Afesteryaya tabiè ise de knezlik üzerlerinden imiş Budapişde bir 

saèat miúdÀrı tevaúúıf úılındı eùrÀfında dömbe baàday köz igüni baş çıúarmış çonçúa örülmiş 

üzüm ãalàam ãalàan bahar igüni bir úarış ösken ve baèøı yerde úuş hidÀb yer yertüb 

yürkenleride körindi, andan yürüb saèat beşde vaút-i èaãr idi donay köprinden kiçüb taà 

astunda tişken yoldan üç(3) daúìúada ötdik, Ural Taàından ketdikden ãoñra körgen taàmız 

budur Balúan Taàınıñ ibtidÀsı iken, Varadin isminde büyük bir şehir bar bu şehir Afesterya ile 

Macar Úralına müşterik imiş baède bir timükdin dört daúìúa kiçdik namaz-ı şÀmıñ aòìr 

vaút706lerinde saèat sekiz yarım idi.  

 

 (565) 

 

BİLáRAD BELDESİ 

 

Bilàrad beldesinek Vakzalàa tüşdik bu şehir äava äuyınıñ Donay ile Úuşlaàan maãbında707 bir 

şehr-i èaôìm iken, Sulùan Süleyman İbn-i Sulùan Selim Òan eyyÀmından bu yak èOsmanlı 

óükūmetine tabè turub 1294ünçi Hicriye muóÀrebesinde Rusyanıñ imdÀdı ile müştaúil bir 

karul olmışdır, ãarbiye yaòud Sırbiye óükūmeti didikleri ve tevÀriòlerde Eflaú Boàdan ahÀlisi 

diye yazılan aúvÀm bunlardur, bizleriniñ pasporùımıznı körüb Rusya tebèası oldıàımızdan 

vakzalde yaòşi reèÀya úılıb ne kerek ve ne de òıdmetiñiz var diye ãorab turdılar pasportımızı 

úayd üçün üç Franú almışıdı úaytarub virdi, bu şehre kiç kelüb kiçesi conab ketdikimizden ne 

bazar ve ne de başúa bir şey köremedik irtesi cumèa kün 18inçi April saèat sikizde <Prut> 

Úalèasına keldik äırbiye óududu bunda tamam buldı Bulgarya óududuna kirdik Prutda 

pasportlarımızı kördi, andan kitib saèat toúúuzda Bulgarski Seràurd diyen şehre keldik 

kümrükke kirdik lakin eşyÀlarımızı körmedi andan kitib bir nice tişken Kiskan Taàlarnı keçüb 

köb yerlergeçe taà arası ile ketdik, bu taàların yolını <diràamanski periòud> dirler iken 

Bilàraddan o yaú körünken taàlarnıñ küllisi úoca Balúan isminde olub büyüklükde büyük 

bülend degilse de òayli cesametli kiñiş taàdır, úoy, ãır708 àÀyet köb körindi, hiçbir ãarı ve dire 

úoydan ãaàar709dan úuruú imiş, saàarları appaú hiç başfa tevessüli ãır köremediú meàer 

baèøılarıñ başındaàına ãarı ve úarası bar, andan şu cumèa kün saèat on bir yarımda yaèni 

úıyÀm vaúti idi. 

 

(566) 

 

SOFYA BELDESİ 
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äofya beldesine keldik bu şehir Bulàarya karolınıñ pÀy-ı taòtıdur bunda vaàon saèat yarım 

toútadı lakin tüşmedik buradan İstanbul on sekiz saèatlik yoldır didiler, bu şehirde faúaù bir 

camiè minÀresi körindi, şehirniñ úurbunda <Bituşe> nÀm bir büyük úarlı taà olub ãuvı o 

taàdan kelür ãunıñ ismi <Eskar> didiler şehirden bir taş miúdÀrı yerden aúub şehir bu ãunıñ 

bir ırmaàındadır, äofyadan bir saèatlik mesÀfede <İòtiman> beldesi var anda daòi bir camiè 

körindi, Arnavud Müslümanlarıdur didiler baèdehu <Ban> beldesine keldik andan <Seranbi> 

beldesine kelüb bunda Perisatke buldı, yarım saèat tevaúúuf úıldıú, bu beldeniñ iki ùarafında 

Şalı Tarıàan yaèni körüc ikkenler körindi, Seranbiden yarım saèatde Tatar Bazarçık Úalèasına 

keldik bunda üç èaded cÀmiè var iken yol eùrafında üzüm takları körindi yaòşiàine mol ãuvı 

bar iken ismi <Somarise> didiler Donay Nehrine úoyar imiş, andan yarım saèatde <poli 

poblum> istansesine kelüb bunda bir yarım saèat toútadıú, andan saèat yetide <Bozlı> 

beldesine keldik bunda daòi bir mescid körindi bize söyleyenler beldeniñ ismini <Bozlı> didi 

ama Vakzal işügi üstünde <Papaslı> deyü yazılmış, Balúan Taàı burada tamam buldı yaèni 

taàdan çıúıb ãaórÀya tüşdik andan èişÀ vaútinde <sehban> vakzalına kelüb az tevaúúufdan 

ãoñra yürüyüb <Harmanlı> taãbasına keldik Bulàarya óududınıñ intihÀsı budur, baèdehu 

kiçesi saèat onda èOåmanlı seróaddiniñ ibtidÀ beldesi olan <Muãùafa Paşa> deyen beldeye 

keldik kümrükde eşyalarımızı kördi, andan tün yarısı saèat on ikide Edirne beldesine keldik 

bu beldeye kiçesi kelmekle hiç 

 

(567) 

 

Bir nesne köremedik yarım saèat mikdÀrı tevaúúıf úılıb yürüb ketdik andan irte namazıñ aòìr 

vaúitlerinde iki çekmece istansalarında bir neçe daúìúa turdıúdan ãoñra şenbe kün on 

dokuzınçı April idi irte birlen saèat yetide belde-i faòire. 

 

ÚOSÙANÙİNİYYE BELDESİ 

 

Evvelen İstanbul şehrine kelüb kömerükde baàajdan eşyalarımızı alub Úırımlı èOåman Aàa 

hoteline tüşdik,uşbu kün namaz-ı şamnı Nur-ı èOåman CÀmièinde otab710 namaz-ı òıftinni 

Ayaãofya CÀmièinde  otadık teúabbe’l-lah, irte kün 25inçi April idi Úazanlı tekyesine köçdik 

bu belde-i èazìme òÀricde İslÀmbol İstenbul, Úosùanùiniyye Köstantinopol zeràurd, Zeràrad, 

Seràurad isimleriyle yad ve teõkÀr olunub şehriñ daòilinde áarbì İstanbul şarú-ı şimÀlisi 

<áalaùa> cenūbı <Üsküdar> ve Kaøıköy ve neçe neçe isimlere ayrılur, úadìmì ve óadìåì 

isimleri cerìde namlı tariòçemizde yazılmış oldıúdan tekrarı óacet körilmedi isteyen aña 

mürÀcaèat eyleye. 

İmdi buraya úadar yolda körilen şehirlerni taà ve ãaórÀlarını yazdıú, ama oturdıàımız Timur 

Yolının ibtidÀsı Omskiden olub bu ortanıñ İstanbula úadar mesÀfesi ne úadar ve neçe tavlik 

yoldır anı yazalım, ôan ve taòmìnimize köre Rusya şimendöferi saèatde úırú varset yürür lakin 

her büyük beldelerde bu fit yaèni aş füzunlar olub anda tevaúúıf itdiklerinden ùahÀretke 

namazàa köb müsÀèdelidür ama Rusya seróadinden ötdikden ãoñra vaàonlar àÀyet sürèat ile 
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yürüb perisanke bulmayan yerde çay içmeye fırãat yoúdır bu fit olmaz saèatde illi çaúrım ve 

baèøılar altmış çaúrım yürür didiler. ElóÀãıl Rusya Timur Yolı tevaúúıf ile tavlikde altı yüz 

çaúrım 

 

(568) 

 

Frenkistan yolı sikiz yüz çaúrım belki ziyÀde yürür didiler, iki seyriñ óikmeti de iki èaleye 

mübenni olub Rusya diplomasiniñ delìli bir parça aúrun yürümekde iótiyÀù var åÀni yolçılar 

küllisi aş azıú ile yürümeyüb vaúit bu úıt aş ve ãuàa muótÀc olur aña köre maóal maóal bu fit 

olmaú øarūrìdir ne úadar insan andan menfaèatlenür, åaliå òaùır cemèlik vaúit òoşlık ile 

seyirde ãıóóat bedinge-i sebebiyet var fi’l-aãl insanıñ her kança òıdmeti oldıkda daòi fi’l-

maèni bir ùarafda ãıóóat-i beden arzusı olmaú muúarrerdir diye te'enni ile yürmek maãlaóÀt 

körilmiş. 

Ama Frenkistan, encümen-i danişları diyorlar ki; <benì Àdem istiúÀmet úıldıàı maóalden bir 

caya úaãd úılıb çıúarsa elbette anıñ maãlaóatı úaãd úılınmış yere varmaú olur tÀ ol caya 

yetmekünçe yolda òaùır cemèlik vaút-ı hoşlık olmaz belki te'òìrde sebeb-i müøÀyaúa var bes 

yolda taøyìè-i èömr úılınmayub arzu iden yere tiz varmaú maãlaóata münÀsib óikmete 

muvÀfık> diye bilÀ tevaúúıf çabdırdıàı bundın imiş ah kelÀm devletşin. 

Yol óesÀbı egerçi yürün Àdemlere maèlumdur maè õÀlik yazılub úoyulsa yine øarar olmaz 

bilmeyenlerde vardur, Omskiden Moskofa altı tavlikde bardık dört cayda perisatke buldı yaèni 

vaàondan vaàona almaşındıú biri çelebede baèdehu rezanda, 3ünçi pinezede, 4ünçi espasda.  

Moskofdan Simulinski beldesi üçyüz toúsan çaúrım yolda tevaúúıfı ile on dört saèatde 

Simulinskige keldik andan yigirmi altı saèatde Varşava keldik Moskof ile Varşava arası kÀmil 

úırú saèatlik yoldır. 

Varşavadan çıúıb yeti yarım saèatde Rusya óududı olan Granitse istansesine keldik, 

Granitseden toàuz saèat yürüb Viyanaya keldik Viyanadan çıúıb bir saèat kem tavlikde 

Belgrad beldesine 

 

(569) 

 

keldik. Bilàraddan äofyaya úadar on bir saèat äofya ile Muãùafa Paşa beyni toúuz saèat, 

Muãùafa Paşadan Edirneye iki saèat Edirneden İstanbula altı yarım saèat yol yürüldi: imdi 

Moskafdan İstanbula úadar mecmuèı seyr şimendöfer ile yüz sikiz saèatlik mesÀfe olub kün 

óesÀbı dört yarım tavlik ortada tevaúúıfı ile beş tavlikde Moskofdan İstanbula varılur. 

Moskofdan İstanbula úadar varset óesÀbı üç miñ beş yüzden artuàraú taòmin idildi, 

Moskofdan evdis711 ile kidildikden bu yolıñ İstanbula iki miñ çaúrım miúdÀrı ile nuçi712 

körinür, zìrÀ Moskofdan evdis arúlı  bir miñ altı yüz çaúrım mesÀfedür diyorlar. 
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BeyÀn olundıàı üzere İstanbula on toúuzunçı Aprilde keldik ki Õi’l-úaède ayınıñ yigirmi 

toúuzunçı küni idi èArafata on kün úalmış olur, yerden vaútiñ èacele yaèni àayr-i müsÀèadesi 

åÀniye bu eånÀda Yunan muóÀberesi yolları òÀùırlı itdikden her ne ise bu sene óacge yetüşmek 

müyesser olmayub İstanbulda yatub úaldık, óacdan úaldıàımız úaù’i oldıúdan ãoñra ziyÀret-i 

enbiya' ve türbe-i evliya' ile kün uzdırmak lÀzım kelüb. İbtidÀ üçünçi õü’l-óicce yigirmi ikinçi 

April sehşenbe Papur ile Bayúoza úaãabasına kiçüb andan èaraba ile bir saèatde Óaøret-i 

Yuşaè èAleyhi’s-selÀma vardıú Sarayburnından taòminen otuz  yaòud otuz beş çaúrım 

miúdÀrı mesafedür, namaz-ı ôuhrı o õÀtnıñ camièinde otadık türbesi taàıñ başında àÀyet 

bülendlikdedür ki eger mübÀlaàa ile söylenürse hava ãaf künde dürbin ile Úaradiñiziñ biri 

ùarafı körinür dimek mümkündür, òoş hava müferreó cay olub kökal ve çayramlık ve eùrafı 

bÀdamçe oòşaş bir nevèi deròalikdür, úabriniñ ùulı otuz iki òaùve idi, Bayúoza ile bu ziyÀretin 

ortalıàında riştekeli bir úabir Óaøret-i Yuşa’nıñ birÀderiniñ úabridür didiler. Ve yine 

Bayúozaye úarìb bir bolonluúda Úara Úulaú Çeşmesi var ve bu 

 

(570) 

 

Bolonluúda àÀyet yoàun çınar dıraòtları körindi Úayãer zamÀnından úalàan deyü söylediler, 

kismek yasaú yaèni memnuè imiş Úara Úulaú äuy İstanbulda belki bütün Avrupa meşhūr bir 

çeşme olub şehre ve her caylara peçke ile poçatlanub ketürilüb ãatılur papurlarda ve 

úahveòÀnelerde Úara Úulaú äuy deyü taèrif ile virirler. 

Dördünçi Õi’l-óiccede Óaøret-i Eyüb Enãarì Raøiyallahu TeèÀla èAnhayı ziyÀret idib 

cÀmièinde edÀ-yı ôuhr itdikden ãoñra İstanbulıñ surı yaèni úuràanınıñ taşrasından yürirek 

Óaøret-i İbrahim Óalebî ve anıñ civÀrında Úasım Óacı Ayközì bin Camanbala ve Úazanlı 

Demla Muóammed Kerim Óaøret ziyÀretlerine Úur'an oúub Edirne úapusından şehre kirdik, 

Sulùan FÀtih CÀmièinde namaz-ı èaãrı otab altun óal ile kend dest-i òaùları olan kelÀm-ı şerifi 

ve muy-ı mübÀreki ziyÀt itdik, <setfetóü’l-Úosùanùiniyye> ilò óadìå-i şerif künbeõiñ içinde 

yazılmışdır, cÀmiè şehrin ortasında iñ büyük mevøiède binÀ idilmiş İstanbulıñ birinçi 

cÀmièlerindendür. Bu cÀmiè civÀrında her kün baède’l-èaãr bazar bulur iken uşbu kün nur ve 

zenisÀn diyüb her yerde tob tob Àdemler körindi bir az yaàmur da yaàdı Aprilin 23ünçi küni 

idi, åerviñ on beş olur. zìrÀ åevr ayı Aprilin sikizinde dÀòil olmaàla åevriñ on beşi Apriliñ 

yigirmi üçine teãÀdüf ider. Andan fayton ile úoşuòanemize yaèni úatırımıza úaytdıú, irtesi kün 

yine Ayaãofya Camiène varıb Òacı Ramaøan Efendi ey713kÀvlarımız yuúaru úatına çıúdıú 

onbir basúaç iken bu úatda toşalmış mermer taşlarıñ boyı beş yarım kez ve baèøan altı 

kezlileri de bar. èArøı yeti çarik kem iki kez olur. Yine bir kün Òacı Elham birle barıb 

miórÀbıñ iki ùarafında olan mum şemèanı714 olçadık úuçaúdan bir úarış artuú keldi, çarik kem 

üç kez bulur, zìrÀ àulaç didikmiz kÀmil iki yarım kez olub yine bir karış artıàı bar, boyı 

şemèadandan yuúarusı beş kez idi 

 

 (571) 
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Mah-ı şerifde úoyulmış iken yanıb nÀúıã oldıàı ne úadardur maèlum degilse de taòminen bir 

kez miúdÀrı yanmış ise tamamı altı kez miúdarı ôan idilir, Ayasofyanıñ ùulı miórabdan işükke 

bir yüz illi òaùve, èarøı yüz otuz òaùvedür, bu camièniñ tariòi ve ùaróı ahali-i rabè715-i meskūne 

belli oldıúdan ziyÀde beyÀnıñ lüzūmı körülmeyüb bu úadarça ile iktifÀ idildi. 

Altınçı Õi’l-óicce áalaùa ùarafa selamlıúàa çıúıb Cumèayı Sulùan Óamidiye Camiènde otadık 

úaytuşda Yer astı camiènde Süfyan bin èAynıyeyi ziyÀret itdik. 

Otuzunçı April çeharşanba kün Õi’l-óicce toúuzıdur irte namazından tekbir-i teşrìú aytuldı 

èarefe buldı, uşbu kün Óırúa-i SaèÀdet CÀmiène varıb namaz-ı ôuhūrnı anda otadık, bu 

cÀmièni Sulùan èAbdülóamid Òan binÀ úılmış, andan Sulùan Selim CÀmiène keldik, Sulùan 

Mecid türbesi ve aña úarìb Sulùan Selim Òan Türbesi ve bu aralarda ãÀhib-i tecvìd úarabaş 

èazizlerini ziyÀret itdik, bu kiçe, èıyd-i úurban kiçesidir dört caydın seksen dört merÀtibe ùob 

atılub kiçelerde her köçe ve cÀmièler úanÀdil ve fÀnus ile kündüz gidek yaútı ve rūşen oldı, bu 

kiçe namaz òıftinni Ayaãofya CÀmiènde otab irtesi kün birinçi maydur irte namazını yeñi 

cÀmiède otab namaz-ı èıydnı Dolmabaàçe CÀmiènde edÀ itdik, Sulùan Óaøretlerini o cÀmièe 

kelür imiş deyü varmışdık anda kelmedi öz cÀmiènde otab namazdan çıúdıàı ãoñra 

Dolmabaàçe Sarayında istiúÀmet iden Aàası Sulùan Murada èıydlab keldi anda kördik baède 

her kün ve her kiçe her yerlerde yürüb köb caylarnı seyr ü temÀşÀ itdik, sulò mÀh-ı Õi’l-óicce 

yevm-i sehşenbe MevlÀnÀ úapusından çıúıb Óaøret-i CelÀleddin İbn-i èÖmer ve MevlÀnÀ 

Rūmì Óaøretleriniñ tekyesine varıb anlarnı ziyÀret itdik namaz-ı ôuhūrnı o tekye camiènde 

otab andan úale úapusından kelüb tıramvay 

 

 (572) 

 

ile òÀnemize úaytdıú İstanbul surınıñ diñiz ùaraf müntehay úapusı budır. Mecmuèı altı úapu 

olub birinçisi Yediúule Úapusu, ikinçi Çalpoy Úapusu, üçünçi Úapalu Úapu, dörtinçi 

Mevlana Úapusu, beşinçi Edirne Úapusu, altınçı Top Úapusudur Óaøret-i Eyüb berÀberinde 

yine bir kapu bar didiler ana varmadıú her úapu arası bir çaúrımdan ziyÀde olub Òalicden 

diñize úadar bir taş taòmin idülür, surıñ ùaşrasında diren èamiú or yaèni òendeú var içi 

zìrÀèatliú igünlik surıñ ekåer yeri òarÀbe olmış úavlamış bir neçe caylarda surıñ üstine çıúdıú. 

YekbÀre taşdan yapılmış bu surnı kördikde úadìm eyyÀmlar İslÀmıñ úuvveti ne derecede ve 

ictihÀdları ne mertebede idiki ôÀhir olur şöyle ki şehriñ ilÀnesi diñiz ve úorluú ùarafı sedd-i 

İskender kibi mesdūd ve meşhūd iken baña ne cür'et ile kelmiş ve ne úuvvet ile almış diye 

òaùıra kelür, Nuãret-i ÒüdÀ ve MuècizÀt-ı Resulullah ve KerÀmÀt-i Evliya' olmazsa fetói 

imkandan òÀric kibi körinür, nefs-i İstanbul bu surıñ içi olub müåelleåü’ş-şekl oturmış yaèni 

şehri üç burçaklıdur, ekåer köçeleri ùar àÀyet toàuzlıú, keyiñ köçeleri Ayaãofya  ve BÀb-ı èÁlì 

ve postaòÀne caddeleridir ıãùılÀhda keyiñ köçelerni cadde ùar köçelerni sokak, zoúaú diyorlar 

bizlerçe evrÀmdur. 
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Òaliciñ şarú ùarafı áalata şehri olub pÀdişÀh sarayı bu ùarafdadur, buña Yıldız Sarayı diyorlar, 

tersÀne-i èÁmireke, darü’ã-ãınÀèa dimekden muóarref ùop tüfeñ yaãalaçaú zabut ve Úasım 

Paşa Köyi Òaãköy ve Òalçulı Köyi vesÀ’ir vesÀ’ir bir neçe köyler ve Kaàıd ÒÀne seyirkÀhı 

küllisi bu ùarafdadur ve boàazıñ cenub ùarafında Üsküdar beldesi var, Üsküdara úarib boàazın 

içinde Úızúulesi didiki bir künbeõ bar aña vardıú lakin yaãaú diyüb içine kirdirmedi Vallahi 

aèlem cebòÀne yaèni ok daru olmaú kerek baèøılar neft mÀyi turar didiler, bu úule 

 

(573) 

 

Úayãer zamÀnesinde binÀ bulmış imişki Seyyid Baùùal áÀziden úorúub úızını bunda úoymış 

imiş, diñizin aàumlı yerinde olmaàla yaúınına úayıúını aúzıb ikinçi ùarafdan ilandek naôarda 

boàazın aúdıàı maèlum degilse de burada bilindi ki boàaz úaradıñız ùarafdan Marmar Diñizine 

aúar iken, andan Üsküdara çıúıb Anaùol şemendiferine úadar vardıú bundın toban Úaøıköyi 

beldesi bir mutaãarrıflıú yaèni bir u716yazlık şehirdür, aãlı áÀziköy imiş ki Seyyid Battal áÀzi 

binÀ úılmış imiş, àalaù úılıb Úadıköy söylenür didi, Üsküdar ùarafıñ havası güzel ve yaòşi baà 

baàçeler körindi, Üsküdar Anaùola tabièolub Asyanıñ iñ müntehÀy óududıdur, Úazanlı 

AbdünnÀãır Úurãavì úabri Üsküdar ùarafda diyüb işitdik isekde varmadıú. 

İydi bu seyir ve seyran ile 1314ünçi hicriye itmame irişüb, 1415inçi sene kelüb yetdi, mah-ı 

muóarremiñ evveli 1897nçi yılnıñ 21inçi May çeharşenbe künine teãÀdüf itdi, sene-i 

mÀliyeniñ 1313ünçi yılı idi, sene-i mÀliye demekiñ aãlı Sulùan èAbdülmecid Òan eyyÀmında 

sene-i úameriyye ile sene-i şemşiyyesi tatbik idib şemsiye başını hamaldan óesÀb ile 

Abdülmecid Han eyyÀmından bu Àna úadar şemsiye úameriye beyninde iki sene tefÀvüt olmış 

ki alum berum derÀmÀt ve òarÀcÀt-ı Sulùaniye bunıñla kitÀb ve óesÀb olundıàıçün sene-i 

mÀliye ismi virilmiş, àazetelerde sene-i rūmìye deyü yazdıúları daòi bu olub rūmìye nisbeti 

şemşìye oldıúdandır ki rūmìleriñ óesÀbı şemsìye ile olur. 

Sikizinçi mÀh-ı muóarrem şemuy mülafìde Aómed Maòdum ile keçen Ayaãofya ya vardıú bu 

cÀmiè daòi Úayãer zamÀnesinden úalmış bir aåÀr-ı èatìúadur Yediúule ùarafında şemendöfer 

bu cÀmièiñ işuk aldındın kiçer, binÀsı àÀyet müstaókem ve içinde Yunanì vilÀyetni köhne 

òaùlar körindi, ornu toban çuúurlıú ve minÀresi daòi bülend olmamaàla bi’l-úaãd esteb 

varmayanlarıñ közine tüşmiyor 

 

(574) 

 

13ünçi mÀh-ı muóarremde yer astı vaàon ile áalata ùarafa büyüklik yolına çıúdıú bu vaàonıñ 

mesÀfesi sikiz merÀtibe ãalÀvat-ı tüncinÀ tamam oldıúda toútadı dört daúiúa miúdÀrı fırãatdur, 

saèatim olmamaàla böyle taòmìn idildi. 

 

                                                           
716

 Elif+vav 



 400 

İmdi İstanbul beldesike mevúièi rabiè717 meskūnda birinçi ve ticÀret ve köhnelik ve aåÀr-ı 

èatìúa ile ikinçi nüfus cihetinden üçünçi derecede bir belde-i èibret-nümÀ oldıàı tevÀriò ve 

ceride kören devletlere rūşen ve hüveydÀdur böyle bir maèrūf ve meşhūr şehr-i èaôìmi tafãìl 

yazmaú imkÀndan baèid olmaàla berÀber beyÀndan müstaàni olan bir nesneyi tekrar taèrìr 

itmek mücerred taùvìl-i kelÀm ve èabeå merÀm oldıàında iştibah meyudur her kim İstanbulıñ 

tafãìlini arzu ide varıb yede andan àayri o cayıñ aóvÀlini bilmek mümkün degildir. 

Bu belde-i maórūsede hem ãoóbet olub baruş kilüş iden aóbÀblarımızdan baèøı Úazanlı YÀver 

Muãùafa Efendi ve Mirza äalió Efendi vesÀ’ir hemşirlerimizdür, ve daòi ilÀlik fÀri èAziz 

Efendi bu õÀt Òırúa-i SaèÀdet Sarayında olub àÀyet õeki ve sözde Türklerni şaşurur mertebede 

feãÀóat peydÀ itmişdir. 

Yaver Muãùafa Efendileriniñ İstanbula vardıúlarını aóbÀblarından biri böyle söyledi ki, 

1293ünçi hicriyyede Rusya ile èOåman Paşa MuóÀrebesinde bir kün İslÀm èaskeri ile yaúama 

yaúa eştik baştıú kelüb ãoúuşub kün kiçe buldıàı ile iki ùaraf ayılmışlar, kiçesi dört Àdem 

ittifÀú itmişler ki èaskerimizden bu úadar insan telef oldı içinde Müslümanlardan bu úadar 

Àdem aòrete ketdi bizlere ecel yetmemiş selÀmet úaldıú ama Müslümanlıúàa münÀsib midir ki 

kÀfir ãafında òaçlı bayraú astunda yürüb kelime-i ùayyibe yazılan bayraúàa úarşı 

Müslümanlara oú atub úılıç tarturız, yevm-i cezÀda buña ne cevÀb viririz ve úayu yüziyle 

Resulullahıñ şefÀèatindin ümid ideriz ve úaysı til ile saña ümmet 

 

 (575) 

 

Diyeriz diyüb yaàlaşub aòìr kÀr buña úarar virmişler ki bu kiçe kidib İslÀm èaskerine ulaşalım 

ÒüdÀ başımıza ne yazmış körelim takdirine raøı olalım diyüb dörtisi çıúıb İslÀm úaravılına 

yoluúmışlar anlarda casus olmaàaydı deyü iótiyÀt iderek ser èaskere ketürüb tabşırmışlar 

bunlarıñ òÀliã niyet ile çıúdıúlarına úandıúdın ãoñra ellerini boşatmış yollarına yonatmış 

andan İstanbula kelüb her birleri istièdÀd ve úÀbiliyetine köre òıdmet idib bu derecelere 

irişmiş didi. 

Mezbūr devretiñ birisi acı avlınıñ Şakir Paşadur ki óÀlÀ Devlet-i èAliyyeniñ birinçi me'mūr ve 

muètemed paşalarından olub bizler vardıúmız vaúitde Çanaú Úalèa VÀlisi idi, ikinçi Şakir 

Efendi o daòi büyük dereceye ulaşub vefÀt itmişdir, üçünçisi yine bir cayda me'mūr didiler 

ismi òaùırımda úalmadı feramuş itdim dörtünçisi SÀbıú Muãùafa Efendi ki YÀver-i Sulùandır. 

Ve daòi òÀliã Türkden aóbÀbımızıñ biri edbÀdan Aómed Midóat Efendi ki umūr-ı ãıóóıye 

nÀôırınıñ re'is-i åÀnìsidür til ve úalem ile İstanbulıñ belki cemìè ehl-i İslÀmıñ òÀdimi dimeke 

layıú bir õÀt úayıú olub bunıñla köb kere mücÀselet ve müãÀóabet itdik òayli istifÀde itdik 

cümleden biri bu edibiñ óuøūrında (el-rum lÀ yedòale’l-maèãum) óadìå-i şerifi söylenüb 

maèãumdan murÀd-ı enbiya'dur Ruma kelmemişler dimiş. Ve óÀlÀnki Óaøret-i Yūşaè 

èAleyhisselam bunda imiş ziyÀrete vardıú didikde Efendim Óaøreti Yūşaè Rumda degildir 

Anaùol saóilindedür boàazıñ o ùarafına Rum dinilmez bu ùarafına peygamber keldiki nÀ-

maèlūm deyü cevÀb virdi. Ve àayri ve àayri yaúaşlı úıããa ve hikÀyeler daòi beyÀn idilüb her 

vardıàımızda bir iki maèni óal olunurdı, ekåer vardıàımızda fayda Aómed Maòdum berÀber 

idi, åÀnì ,,iúdÀm” ãÀhibi Aómed Cevdet Efendi ile bir neçe köre hem ãoóbet olub bize kendi 
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maùbaèasında baãılmış bir dane mevøūèÀt-ı èulūm hediye eyledi ve bizim tÀriò-i cerìde-i 

cedìdemizden 

 

(576) 

 

Bir dane aldı baş yekt718 ise de fehm ve ferÀseti kemÀlde bir õeki õÀt körindi. 

æaliå maèlumÀt-ı cerìdesiniñ muóarreri CelÀl EnsizÀde aãlı kafkazlık olub İstanbul 

muhÀcirlerindendir. Bu õÀt ile ãoóbetimiz az oldıysa da maèlumÀtlı yekt idi ki müşÀhede 

kılındı. 

ÓÀãıl İstanbulda yüz künden ziyÀderak turup on yedinci rebi’ül-evvel dörtüncü Agust yevm-i 

duşenbe Alamanya papuru ile Bursa beldesine kitdik, dört yarım saèatde Mudanya iskelesine 

kelüb yetdik, şimendifere yetuşalmayub aù garaba ile beş saèat yürüb vaút-i şamda. 

 

BURSA BELDESİ 

 

Bursa şehrine keldik èAli Efendi nÀm Àdemin úahveòanesine kirdik üç úişiye dört mecidì 

aylıú ile ol üyde úarar úıldıú irtesi kün ibtidÀ cÀmiè-i kebìre çıúıb baède İsmaèil Óaúúı 

Óaøretleriniñ òanúasını ziyÀret itdik. Bu õÀtın çeşmesi taşında 1135 ve úabri üstünde vefÀtı 

1137nçi sene diye yazılmış. Tefsìr-i Ruóu’l-beyÀnı taãnìf iden hücresine kirib iki rekèat nÀfile 

oúudıú. ÒankÀsı òarÀbe olmış neden böyle didikde: vaúfı úarim tufraàında olub úarime 

meskūf istilÀ itdikden ãoñra vaúıfsız úalıb bu óÀle tenezzül itmişdir didi. Baède Sulùan 

èOåman áÀziden başlab ãulùanlarını tamamen ziyÀret eyledik. İstanbul fetóneçe otab 

ãulùanlarnıñ türbesi kellÀ Bursadadur. Her birileriniñ üstünde künbeõ ve her birileriniñ öz 

eyyÀmlarında binÀ iden cÀmièleri var. Sulùan èOåman Türbesi üstünde sene 699 diye yazılmış 

lakin vefÀtı yÀòud ôuhūru idiki yazılmamış. Bu òÀù türbesi üstünde oldıúdan vefÀt senesi 

dimek maônūn ise de tevÀriòleriniñ taóúìúine naôaran ôuhūrı olmaú kerek zìrÀ vefÀtı 

 

 (577) 

 

726da Bursanıñ fetói daòi bu senede belki vefÀtı Bursanıñ sebeb-i fetói oldıàını yazıyorlar. 

Ve bir büyük cÀmiè Óaøret-i Emir Sulùanıñdur. İsm-i mübÀrekleri Emir Şemseddin 

Muóammedü’l-BuòÀri deyü künbeõiniñ peşùÀkında yazılmış vefÀtı 833de olub cÀmièide àÀyet 

güzeldür ve türbesi de terbiyelidür, bu ziyÀretde irlerden òÀtun zevÀrler küberek körindi. ZÀt-ı 

müşÀrü’n-ileyh Óaøret-i Úoca Bahaeddin Naúşibendìniñ pirzÀdesi oàlı yaèni Óaøret-i Mir 

KelÀl Babanıñ ferzend ercümendleri olub Sulùan Beyazıd Yıldırım Òanıñ dÀmÀdıdır. BuòÀrÀ-i 

Şerifden Bursaya varıb ãulùana dÀmÀd oldıàını bu ùarzda óikÀye úıldılar. Emir Sulùan yaşı nev 

nihal vaútinde óac-ı şerìfe kidib Bursaya kelmiş ol eyyÀmda cÀmiè-i kebireniñ ornunda bir 
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èacuzıñ eşikine kelüb mihmÀnım didikde úabul úılıb òÀnesine almış nerden kelürsin ve nerden 

olursın diyüb ãorab emirde aóvÀlini beyÀn itdikden ãoñra biri analıú ve biride uàullıàı úabul 

idüb bir neçe seneler Kamperniñ òıdmetinde úalmış bir kün anası yaèni Kamper Emir Sulùana 

diyor ki uàlum senden ÒüdÀ rÀøı olsun köb òıdmet itdiñ şimdi seni üylendirmek fikrindeyim 

didikde: Emir de emriñize baş üstine lakin baña Sulùanıñ úızını alıb viresin àayrini úabul 

idemem dimiş. KÀmper bu sözi işitdiki ile lerzeye tüşüb oàlım bu kibi nÀ-maèúul kelÀmı 

söyleme zìrÀ ãulùanımız àÀyet àaøub õÀtdır eàer işidilürse her ikimizi öldirir dir. Emir 

cevÀbında maèúul ise anı alub viresin vÀlÀ úoyasın dimiş. Bunıñla bu söz úalmış yine bir niçe 

vaúitden keyin uàlum sen benim maãlaóÀtımı tiñle falanı ve falanı ve falanı úoñşularımızda 

güzel güzel úızlar var anıñ birini alalum didikde: Emir evvelgi sözinde ıãrar idüb ana hele bir 

defèa ãulùana var ãoñra ne ise körelim didikde: bu àarib divÀne olmış diyorsa da 
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Büyük õÀtın oàlıdur şÀyet bir óikmet yÀ ki bir kerÀmet ile söylüyor diye bir kün Sulùan 

Beyazıdıñ òanımına varır, dir ki benim terbiyemde bir misafir uàulçıàım var idi aãlı büyük 

zÀdelerden Óaøret-i Mir Kelal Babanıñ oàlıdur köb köre baña bu teklifi úıldıúda işükiñize 

úeldim maèúul olmaz ise bu sırrı ikimizden àayri kimse bilmesün zìrÀ ãulùandan úorúarım dir 

kider, òanım fikre varıb bu bir èacre kamper oàlı ise künlik maèÀşını arayub úarnını azar 

toydıran bir àarib nÀtuvan iken böyle cür'etlikde bir óikmet var bì-çeyiz degil diyüb bu esrarı 

bir kün ãulùana söyler ãulùanıñda niçe uàul içinde yalàuz úızı olub eyyÀmında òanzÀdelerni 

buña kefev719 körmiyor iken bu faúìrin cür'etlikinden àaøabını haøm idemeyüb deróal 

vüzerÀlarını çaúırıb sözi ortaya úoyar dir ki: KÀmpere ve oàlına bir aàır iş buyurañlar ki 

èacizlik ile úatle müsteóak olsun, vezirlerde arı ãulùana dÀmad olan õÀtıñ dünyadan isti’naãı720 

lÀzım yaèni dünya cehtinden kemçiliki olmamaú kerek dÀmadlıàa münÀsib mal ketürirse úızı 

alsun valla bu edebsizlik cezÀsına her ikisi úatl úılınsun diyüb úırú çeòar altun kümüş tabub 

ketürmek ile bu úarÀrı Kampere söyliyorlar eàer buldura almaz ise öldürmek ile tehdìd ve 

teşdìd iderler Kamper biçÀre bu emirni  işitdiki ile canından ümidini üzüb yaàlab üyine kelür 

oàlına kayub aytur ki men saña dimedim mi ki bu sözi söyleme Sulùan her ikimizi öldürür 

şimdi didikim keldi dir, Emirde ya ana ne cinÀyet itmişiz úatle müsteóaú olmışız didikde bu 

úadar altun kümüş óaøır idersen tabalmaz iseñ ölüriz dir, didikde ana tekrar varıb bu èahdi 

te'kìd ve müstaókem úıl ãoñra sözinden yanmasun altun tapmaú Àsandır diyüb úırú çeòar 

kerÀye alur, Kamper de Sulùana varıb òazine ornunı ùayyar úılmaú ile òaber virir, Emir 

Sulùandan kiçesi kirişlerni alıb úÀb ve òor cevnlerini ãalıb kök direye varıb mek721Àrìlere yaèni 

kiraçılara… 
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719

 کفو 
720

 Elif+sin+karalanmış iki harf(te ve ayına benziyor)+nun+elif+sin+ye 
721

 Mekkari olabilir mi? 
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söyler ki bu taşlardan çeòarlarıñız köterir úadar úablara ãalıb aàzını muókem baàlañızlar  

lazım iderseñiz özleriñiz daòi úoyun úonçuàıñızàa taúıb aluñızlar ãoñra alàanuñızda 

almaàanuñızda okunursız diyor, mekÀrìler emiriñ didiki kibi òıdmetlerini tamam idib baèøılar 

bunda bir sır olmaú kerek diye özlerine òaã bir Àz taş alur, baèøılarıda taş kerek ise òÀnemiz 

úaşında her úançe lÀzım ise tabılur diyüb  almaz baèøıları aldıúlarını da taşlarlar, çeòarlarını 

artaraú vaút-i seóer SulùÀn Beyazıdıñ işükine kelür altunlarını nereye úoyarız diye òaber virir, 

çıúıb körirler úab  kab altun kümüş, óayran olaraú òazineye úoyarlar kirÀçılar körirler taş 

diyüb atdıúları altun kümüş imiş, alàanlar keşki köbrek alsaú bulmaz mı idi almayanlar az da 

bulsa alsaúçı idi diyüb  her ikisi pişimÀn olmışlar, bu kerÀmÀtni kördikden ãoñra SulùÀn 

Beyazıd úızını nikaó úılıb emire virmiş damad idinmiş, baède bu òazine nereye ãarf olunmaú 

kerek diyüb  vüzerÀlara meşveret úıldıúda kerÀmÀt ile kelen mÀl mesÀcid medÀris ve emåÀli 

òayrÀta ãarf olmaúlıú diyerek cÀmièiñ binÀsına Kampiriñ òÀnesi olan orunnı münÀsib 

körmişler, zìrÀ bu cay öyle bir teberrük cay imiş ki Óaøret-i Nuó èAleyhi’s-SelÀm eyyÀmında 

yer mü'mine èacūzıñ òÀnesi olub Óaøret-i Nuó buña ùūfandan òaber virmiş o künde kemeye 

alurman vaèdesini úılmış iken o belÀ-i mestūèabde Óaøret-i Nuóıñ yÀdından çıúıb Kampir 

cayında úalmış, ùūfan köterildikden ãoñra Óaøret-i Nuóıñ òaùırına tüşüb Kampirden òaber 

aldıàında Kampir ùūfan úanı men bu vaúte úadar körmedim diyüb  Óaú TeèÀla o bì-çÀre 

Kampirni aman ãaúlab ùūfan Ànıñ òÀnesine varmayub selÀmet úalmış o zamÀndan tÀ bu Àna 

úadar ol cay teberrük olaraú bir èacūz fevt olursa yine bir èacūz ol òÀneye cay kir olub 

Óaøret-i Nuó eyyÀmından bu yÀú bu tertìbde bir èörf-i úadìm àayr-i mensūò menzilesinde 

kelerek òÀne-i èatîú ismiyle yÀd 
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olunur imiş binÀ-berìn böyle kerÀmet òazinesi ile binÀ olunan cÀmiè bu mübÀrek maóalde 

olmaúını tensìb itmişler, bu maãlaóat ile SulùÀn BeyÀzıd bu caynı Kampirden ãorar Kampir 

virmez ãatıb viriñiz dir könmez-ı àayr caydın èİmÀret-i èÁli ile tebşìr ider Kampir úabul 

itmez altun kümüş ile memlū ve memnūn ideyim dir orunnıdın ketmez bi’l-Àòire SulùÀn 

àaøaba kelüb Kampirni òÀnesinden çıúarır cayına bu cÀmiè-i kebìri binÀ ider. CÀmièiñ ortası 

bir kiçik havuzdur soy-ı Àstundın kelür üstünde Àdem boyundın bülend Àtılub yine havuza 

toşar óavuøuñ eùrafına mermer taş toşalmış bu mermer toşalmış urında namaz oúulmaz 

cemÀèat her kança toàuzlıú ve izdióÀmlıú olsun biri üstinne biri secde úılsun ùaşraya kitse 

kider ol mevøūèda hiç kim namaz otamaz, sebebi de Kampirden rıøÀlıúsız aldıàı üçündir 

maàãūb-ı cay diyorlar. Mescid-i Kebirniñ işükindin miórÀbàaça yetmiş òaùve èarøı toúsan 

òaùve, úıblesi cenūba minÀresi ikidür orta künbeõ piyÀleden óavø bu künbeõiñ Àstunda olub 

içinde balıúları bar minberi Hindistanda batan bir nevè úıymet baha yıàaçdan yaãalmış 

úıymeti İstanbul menÀbirleriniñ küllisine muèÀdildir dirler. 

CÀmiè-i Kebirin ornu yuúaruda yazılmış siyÀkla bir müteberrik cay oldıúdan ahÀli-i Bursa 

buña Maúam-ı Òamis diye taèbìr iderler ama Tefsìr-i Ruóu’l-BeyÀnıñ taóúìúine köre 

MaúÀm-ı RÀbè dimek kerek oluyor. <ve men eôlem mümin menè MesÀcidü’l-lah> Àyetiñ 

tefsìrinde mezbūr èacūzıñ ùufandan necatnı beyÀn maóalinde <LÀ maúÀm-ı eşref mine’l-

cÀmièü’l-kebir beyrūse baède’l-kaèbetü’m-mükerreme ve’l-Medinetü’l-Münevvere ve’l-

Úudsü’ş-Şerìf > dimiş. 
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Ve bir kün Çekirtke EvliyÀ didiki õÀtıñ türbesine vardıú SulùÀn Murad evveliñ civÀrında 

medfūndır mezbūr SulùÀnıñ Çekirtke EvliyÀ zamÀnında kerÀmÀtı ôÀhir bir õÀt olub ismini 

bilen Àdem bulamadım, <Çekirtke> Baba Çekirtke EvliyÀ diyüb  meşhūrdur. Bu isim ile  

iştihÀre bÀèis bu imiş ki òastalaràa puf tok úılıb ve itken sözleri toàrılı kelüb 
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beherçe Àdemler bu õÀtıñ her ne didikini iètibÀr ider olmışlar. Bir kün Sulùanıñ óuøūrında 

falçılardan mukÀleme olub bunda bir Àdem var her ne didiki toàrı kelür köb Àdem tecrübe 

itmişler èaceb muvÀfıú tüşer didikde SulùÀn iètimÀd itmeyüb kötür o óerifi àaybdan òaber 

virüb Àdemlerini Àzdurmış kendim imtióÀn iderim itkeni toàrı olursa febihÀ vala anı ve aña 

inananları bile cezÀsını viririm diye EvliyÀyı ketürmeye emr ider yaãavullar Àyaú úolını yere 

tiküzmeyüb alıb kelürler EvliyÀ keldi diyüb  Sulùana òaber virirler. İttifÀúan Sulùanıñ aldında 

bir ayaàı yok Çekirtke turmış iken anı avşine yumub ketür EvliyÀñızı dir o da kirib tiz çöküb 

oturdıàı ile úolumda ne var bilesin vala cezÀñı bulasın diyüb  dehşet úıldıúda: SulùÀnım 

Aúsaú Çekirtkedek elike tüşibmen ne úılsañ úılasın öziñ bilesin dimiş. SulùÀn MurÀd bu õÀt 

ãÀóib-i keşf imiş diyüb  köb enèÀm iderek uzatmış mundan bu yaú Çekirtke Baba Çekirtke 

EvliyÀ ismi ile şöhretlenmiş. 

Ve daòi bir kün SulùÀnıñ òazinesi uàrı urur kim Àldıàını bilemeyüb köb muøùar olur. Çekirtke 

EvliyÀyı çaúırtub tapasın didikde úırú kün mühlet ile tapmaú vaède úılur úırú künde tapmaz 

ise öldiririm deyü tehdìd idüb bir òÀnede maóbūs kibi ãaklar. Otuz toúuz kün oldıúda irtesi 

óÀlim ne olur fikriyle EvliyÀ bir Àz òavf  ve òafÀya tüşüb òıdmetinde turan Àdeme çerÀynı 

ãatub <ruz>  otuz toúuz mı didikde o òÀdim òazineyi uran uàrınıñ biri imiş <ruz> lafôını 

<düz> işitüb şÀşılaraúa taúãìr-i menim ile úırú idi cümlesi bardur dir. EvliyÀda bu sözden 

istifÀde iderek òazine nerdedir tamam-ı tukal türüb mi diyüb  uàrı biçÀre toàrı söyleyüb, 

SulùÀn Óaøretleri cenÀbıñıza mürÀcaèat itdikden ãoñra aóvÀl yine müneccir olur diyüb  bir 

çaúasına tikmeyüb falan mevøūèa kömmiş 
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idik dir. EvliyÀ o Àdeme bar yoldaşlarıñnı ketür diyüb  otuz toúuz uàrını alub kelür úırúı bile 

EvliyÀnıñ ayaàını úoçub SulùÀndan úanmezi ãorÀb Àlasız diye yalvarır. EvliyÀ da èaõırlarını  

úabul idib irtesi kün SulùÀnıñ óuøūrında uàrılarnıñ úÀnındın keçmek şarùıyla òazineyi tamam 

tukal çıúarıb birürler. Men baède SulùÀn buña kÀmil-i iòlÀã bağlayub her vaúit óuøūrına óÀøır 

úılur olmış EvliyÀ SulùÀnıñ meclisinden zir köb her ne ise bir edebsizlik ideyim de SulùÀndan 

yıraú kideyim diyüb  bir kün şaşılub SulùÀnıñ sarayına varır SulùÀn óamama ketmiş imiş 

arúasındın varıb toàrı óamama kirerde balbaànı SulùÀnıñ moynına ãalıb sürüyerek ùaşruàa 

çıúar SulùÀn àaøaba kelüb bu meni öldürmeke kelmiş baàlañlar diyen eånÀda hamamnıñ içerü 

künbeõi geb idib yıúılıb tüşmüş. SulùÀn bunı bu õÀtıñ kerÀmetinden bilüb meni bu varùdan 

òalÀã üçün kelmiş diye evvelgiden ziyÀde muóabbet baàlamış SulùÀndan yıraú olurum dir 

iken daha yaúın olmış. Çekirtke EvliyÀ didikleri budur. 
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Naúl itdiklerine köre bu şehriñ ahÀlisi 23000 òÀne olub on yedi maóalle Yahudi otuz maóalle 

NaãÀrì bÀúi ahÀlisi ehl-i İslÀm olub üç yüzden ziyÀde mesÀcid ve cevÀmiè var didiler lakin 

Óacı Meómed Can ile bir defèa áÀzi èOåman künbeõi olan bülendlikden ve bir defèa Òacı 

İlham oçavlarımız üç úuzı ùaraf büyüklikden turub ãÀnÀdıú birinde bir yüz illi dört ve birinde 

bir yüz illi altı èaded cÀmièiñ minÀresi taèdÀd idildi körinmey  úalàanı bulsa daòi iki yüze 

yetmez ôan itdik. Her ne ise İstanbulıñ Anaùol şehirlerinden vÀli oturan bir büyük beldesidir. 

7nçi Rebièü’l-Àòir 19unçı Aàusda Cülūs-ı HümÀyun ùanùanası olub ehl-i İslÀm cÀmièlerde 

Yahudi ve NaãÀrì ãavmeèa722 ve keniselerinde cemèiyyet ile SulùÀna duèÀ úıldılar ve óabs-i 

òÀneden birúaç Àdemlerini 
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ÀzÀd itdiler. Uşbu kün Óacı Meómed Can ve Óacı İlham oçavlarımız Ermeni kenisesine 

vardıú ãūret ve timåal yoú idi. äorduú ki NaãÀrÀlarınıñ kenisesinde ãūret olurdı sizlerde 

körinmiyor didikde Ermeni meõhebinden àayri NaãÀrì azmışlar óaú yoldan yazmışlar elden 

Allah yaãab aña tabınurlar èaúıl işi degildir deyü cevÀb virdi. Miórab maóalinde bir üstol 

üstünde üç kitÀb körindi bu kitÀblar nedür didikde Tevrat Zebur İncildür. èİbÀdet vaútimizde 

anları oúurız didi kenisesiniñ içi Yahudi ãavmeèası kibi kÀnÀfili yaèni sÀkili olub secde úılur 

orun bulmaúdan èibÀdetlerinde secde yoú ôan idildi. Ve andan beldeye maókemesine kirib 

bir neçe saùr-ı ebyat yazıb virildi kiçesi köb oyun ve temaşÀlar körindi. 

Ve bir kün SulùÀn èAbdülèaziz Òan sarÀyına vardıú buña Köşk-i ÒünkÀr dirler iken. 

közetçileri var icÀzetle kirib kördük iki astına da iki ayna <közgi> var úararsın öziñi neçe 

èaded körersin buña teèaccüb úılındıú ise de óükümeti ikisiniñ muúÀbil yaèni úara úarşı 

úoyuldıàı imiş artuú bir şey yoúdur didiler. O yolda <èarab õÀde> <ve äomunçı Baba>yı 

ziyÀret itdik. Buña Ferdençi Baba daòi diyorlar ãomun úapartub pişüren kömeçke ve ikmekke 

ayturlar. <Fırun> bizlerçe miç, èarabìsi <tenevvür> dimekdir. Abdal Murad ve çeltenler 

maúÀmı ve Molla FenÀri ve daòi <dürer> ve àurer ãÀóibi vesÀ’ir èazizler ziyÀreti köbdür.Ve 

úapluça yolında <SüleymÀn Mevlüdì> Óaøretleriniñ úabri var ibtidÀ Mevlüdü’n-Nebì 

äallallahu èAleyh ve Sellemi oúumaú èÀdet-i müstaósenesi Türkçe cÀrì iden bu õÀt imiş. 

Úapluça dimek úudret-i óamamıdur. Bizlerçe, araãan <araşan> diriz. Bursada olan 

úapluçanıñ her nevèi var iken Kükürd Óamamı Naşadır Óamamı Açutaş Óamamı vesÀ’ir 

vesÀ’ir maèÀdenler óamamike mecmūèı úırú èadedden ziyÀde olub òasta Àdemler özlerini 

ùabibe köstererek 
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úaysı óamÀma tüşmek taèyìn iderse ve ne miúdar turmaú emr iderse ùabibiñ sözinden taòallüf 

itmez ama bizler öz èÀdetimizçe teladıkımız óamÀma tüşüb teladıkımızça turdıú. 

                                                           
722

 صومعه 
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Ve bu úapluça yolında şehre yaúın bir çeşme var ahÀli-i şehr kirlerini anda yuvarlar ãabun 

kerek degil diyorlar. Bursanıñ eùrÀfı taàlıú şehri pestlikde ve bülendlikde oturmış, toban ùarafı 

yazıú dala  yaèni ova igünlik piçenlik baà baàçelik àÀyet güzel òoş-ı hava caydur, taà yemüşi 

yaèni cilek börlügenler var. Üzüm vesÀ’ir meyve daòi mevcūddur tut yıàaçı keåret üzere olub 

yifek fÀbrikleride köb körindi, bu belde ile Mudanya  Úaãabası arasında zeytun yıàaçı bì-

nihÀyedür. 

Bursada ÚaøÀnlı muhÀcirler ba’øı üy caylık ve baèøıları icÀre ile tururlar ticÀret ve zìrÀèat ve 

her birileri birer kesb ile güzel maèişet iderler, ahÀliside misÀfir perver olub muhÀcirlere 

vusèatlik üzere muèÀmelede bulunurlar. Bursa şehriniñ taúlidi taà ve ãaórÀ cihetinden bizim 

bu ùarafda Lepsi Úalèasınıñ oturdıàı mevøièe müşÀbedür meàer havasında farúı var ki 

Bursanıñ úışı az ve artuk ãoàuúda olmayub iñ şiddetli úışda yüz kün úar baãarmaz didiler 

Bursada kÀmil bir ay turdıú on yedinçi Rebièü’å-æÀni üçünçi Senteberde irte birlen çıúıb 

şimendöfer ile bir yarım saèatde Mudanyaàa keldik andan papur ile vaút-i èaãrda İstanbula 

kirdik, papurda beş saèat timur yolda bir yarım saèat yürüldi yaèni İstanbul ile Bursa arası 

teveúúufı ile altı yÀrım saèatlik yoldır, Úaytuşda diñiz sÀóilinde olan Fıstıú Úaãabası Úaùırlı 

Köyi ve Armut  Úaryelerine yolúub bu caylarda kişi tüşürilüb ve oturtılub postaya mektub 

alıb mektub virildi, baruşdan yartı saèat ziyÀdelik bu teveúúufdandur. İstanbulda baz on kün 

varub yigirmi yedinçi Rebièü’å-æÀni on üçünçi Senteberde Beyrutúa 
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úadar papuràa oturdıú, vaút-i èaãrda İstanbulda conab Kelibolı berÀberinden kiçesi ötüb vaút-

i seóer Çanak Úalèası úurbına kelüb toútadıú kün çıúdıúdan ãoñra andan conadık kiçesi 

boàazdan ötküzmiz iken andan Aúdiñize ötedik SelÀnik ùarafda Semendire Taàları ve yolda 

Úum Köyi, Buúça Atası Aú Úule Baba ceziresi, Midilli Aùası bu ciz köyleri körinüb úaldılar, 

irtesi kün 14ünçi Senteberdür namaz-ı şam vaútinde İzmir Úalèasına keldik İstanbul ile İzmir 

arasında bir tavlikden artuàraú yol yürüldi, o kiçe ãuv üstünde toútab irtesi kün şehre çıúdıú 

Óiãar CÀmièinde iki rekèat namaz úılaraú bÀzara varıb yol levÀzımatımızı aldık bu şehir 

àÀyet èaôim şehir iken kiçesi iliktirik diñiz boyı taòminen bir taş yerni kündüz gidek yaútı 

úılıb tün boyı pÀnuslı fenerli papurlar diñizde úaravullab yürdiler, İzmiriñ úıblesi noúùa-i 

cenubdan bir òaù yaèni bir derece şarúa tüşmişdür, on beşinçi Senteberde vaút-i èaãr idi 

İzmirden conadıú tünde Saúız Cezìresine kelüb az tevaúúufdan ãoñra irtesi Bodim Úaãabası 

Astan Köyi Deyyan aùaları ötüb èaãr ve Şam beyninde Rodos Cezìresine keldik burada helal 

CemÀde’l-Evvelini kördik Rodosda üç saèat miúdÀrı tevaúúufdan ãoñra vaút-i èişÀda andan 

conadık, bu óinde Rodos VÀlisi èAbidin Paşa idi buña CezÀyir VÀlisi diyorlar Aúdiñiziñ 

İstanbul idÀresinde olan cemiè Cezìre bu valiniñ zir-i destinde olub yalàuz bu Cezìrede úırú 

dört büyük úalèa mevcud imiş dörtisi İslÀm bÀúiyyesi Òıristiyandur didiler, Rodos Cezìresi 

bizim bu ùarafda Barlıú Taàına müşÀbe olub şarúdan àarba uzanan àarb ùarafı bülend şarúı bir 

az pestlik ùulı ve èarøı daòi Barlıú Taàı miúdÀrında körindi. 

İstanbuldan çıúdıàımızdan bu yaú papur tüşlük723 taba yürmiş idi, Rodosdan ketdikden ãoñra 

bu kiçe tamam yüriyüb irtesike on 
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yedinçi Senteberdür kün çıúàÀn vaútinde Topçı Muãùafa Efendi ile bile papurıñ başında 

yuàan yıàaç üstine çıúıb oturdıú kün papurıñ naú tömşüà724inden ùulūè eyledi, dimek ki ùoàrı 

şarúa yürilmiş cevÀnib erbaèada sevÀóil ve CezÀ'irden hiç nesne körinmedi úurı yerleriñ 

körinüb úaldıàı yıraúdan ise de bir parça teselli-i òÀùır yaèni bir az köñül canúuç725 bulur iken 

asman ile ãudan àayri hiç nesne köze tüşmedikden òayli ve heymelik buldı, bu kün kündizi 

ve kiçesi ile yürüb irtesi on sekizinçi Senteber idi, Pençşenbe kün vaút-i øuóìde Mersin 

mutaãarrıflıàına keldik Rodos birlen Mersin aralıàında bir yarım tavlik yürüldi, oturan 

papurumuz saèatinde on iki mil seyr ider didiler 27 çaúrım mesÀfe olur bu óesab ile 

Rodosdan Mersine úadar miñ çaúrım taòmìn idilür, Mersin Adana İskelesidir Nehr-i Seyóan 

Nehr-i Ceyóan ikisi úoşulub Úızıl Irmaú nÀmıyla bu şehriñ úurbında Akdiñize tökülürler başı 

Anaùol Taàlarından çıúar didiler, Mersinden şol kün vaút-i èaãrda conab irtesi 17nçi 

Senteberde Cumèa kün irte namaz vaútinde İskenderun ÚaøÀsına keldik bu belde Óaleb 

İskelesidir bunda üç yarım saèat toútab andan Laziúaya conadık èaãr vaútinde Laziúa 

Beldesine vardıú, bu şehirde èazizlerden Óacı Muóammed Maàribì ve İbrÀhim ibn-i Edhem 

Óaøretleriniñ atasınıñ türbesi ve cÀmièi ve ol cÀmiède Mevlevìler var didiler, İbrÀhim 

Edhemiñ öz türbesi bundın dört saèatlik mesÀfe Cebele ÚaøÀsında imiş, İbrÀhim ibn-i 

Edhemiñ vÀlidesi Belò pÀdişÀhlarından iken buraya kelüb medfūn oldıúlarını papurda Aómed 

Úonevì nÀmıyla bir Türk böyle óikÀye eyledi: <İbrÀhim ibn-i Edhem Óaøretleri ki taãarruf 

kitÀblarında menÀúıbları mersūm ve tevÀriòlerde nÀm-ı èazizleri meşhūr Evliya'ullahdan olub 

pÀdişÀhlıàını terk iderek çıúıb her sene óac úıldıúdan ãoñra arø-ı óaremden kidib òÀricde 

istiúÀmet itmek èÀdetleri iken bu şehre kelmiş, Belòde 

 

 ( 587 ) 

 

VÀlidesi úaç defèa daèvet idib úaytmadıúda oàlını alıb kelmek üçün bi’õ-õÀt özleri sefer 

meşaúúatini iltizÀm iderek izleb çıúıb oàlını bu cayda tapmış ki şehirden ùaşra diñiz 

yaúasında bir àarda ana uàul ikisi yaàlaşub körüşüb anası da uàlum bu ne óaldir duzeò726 

seniñ üçün mi yaradılmış èÀãì iseñ ÒudÀnıñ raómeti vÀsiè Resūlullahnıñ şefÀèati de èÀãìler 

üçündür uàlum böyle yürüme ÒudÀnıñ keremindin nÀ-ümìd kibi olma memleket ise igesiz 

ahÀli saña intiôÀrdır yürelim dir, İbrÀhim yÀ ana anda varub ne yapacaàım diyor, anası da 

taótıña oturursın pÀdişah olursın diyor, İbrÀhim ben burada daòi pÀdişahım dimiş, 

pÀdişahlıàıñ bu mıdır ki yatdıàıñ yir toz tofraú, elbiseñ niçe yirden yırtıú yamaú, üstüniñ kir, 

saçıñ ùolan bet úamıl727 dir, anası böyle didikde yamaú takıb oturan ignesini diñize atmış da 

yÀ ana maña şu iàneyi tapub bir dimiş anası da diñize kitdiki iàne nerden tapulur didikde 

úaşuñızdagi òÀdimlere ve èaskerlere buyurıñuz ki tabsunlar dir, anası ey oàlım böyle 

divÀneliài taşla didikde men èasÀkirime emr idersem iànemi tapub kitürürler dir, anası da 
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körelim ketürsünler didikde İbrÀhim Óaøretleri yÀ semek diyüb  balıúlara òiùÀb itdiki ile diñiz 

müvecceh kelüb niçe miñ balıú birden başını ãudan çıúararaú Lebbeyk diye turmışlar ignemi 

tapub ketüriñler didikde balıúlar çomub kidib birisi igneyi aàzına tişleb  çıúıb İbrÀhim 

Óaøretlerine virir, ana pÀdişÀhlıú böyle olur dir, anası İbrÀhimden bu kerÀmeti körüb terk-i 

dünya iderek ketürün òazinesi ile bu şehirde bir cÀmiè ve òanúÀh binÀ idib evúÀflar úılmış 

bÀúì èömrini bu cayda ötkerib728 bunda medfūn olmış> diye tamam tertìb ve feãÀóatle taúrìr 

ve beyÀn eyledi,  Türk ùÀ'ifesinden èÀdi bir Àdemiñ feãÀóatine bizim òalúımızıñ în èÀlim olanı 

berÀber kelür ôan idemem, Laziúadan òıftin vaútinde kidib irtesi 20nçi Senteberde Ùrablus 

şehrine keldik, Trablusdan tüş729 vaútinde conab vaút-i èaãrda 
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BEYRUT   BELDESİ 

Beyrut şehrine kelüb èOåmÀnlı <loúanùa>sına tüşdik <lükende> hem diyorlar hotıl 

maènÀsında beyÀnı keçdi, Beyrutda Óaøret-i YaóyÀ ‘Aleyhi’s-selÀmıñ úolı cÀmiède 

medfūndur ziyÀret itdik, imÀm uzaàı yarım saèatlik yol şehirden òÀricde didiler aña varmadıú 

Beyrutda dört kün turub toúuzınçı CemÀde’l-evvel 24inçi Senteber ÇehÀrşenbe kün irte 

birlen  çıúıb toúuz saèat şimendöfer ile yürüdük vaút-i èaãrda 

 

ŞAM-I  ŞERİF 

Şam-ı Şerif şehrine keldik. Beyrutuñ bÀúì aóvÀli bunıñ aòìrinde yazılur. Şamda èÖmer Aàa 

didiki õÀtıñ òanına tüşdik, üç úişiye aylıú toúsan àuruş yaèni yeti ãom illi tiyin icrÀ anda 

oturdıú, òan didikleri insan óayvana müşterek maóal olur Rusça <dobur> Òıtaylı tañ diyorlar. 

Lükende hevtil730 insana òasdır Rusyada áastinitsa diyorlar. İrtesi Pencşenbe kün Sancaúdar 

CÀmiène  çıúıb irte namazını anda otadıú Sancaúdar nÀmıyla şöhret-yÀb olan õÀtıñ aãıl ismi 

<Seyyid Aómed ibn-i Merdasü’s-Selimì>dür didiler ama óaceresi731 içinde, Seyyid 

èAbdulluh ibn-i Merdas yazılmış yanında yine beş úabir var ãaóabedür didiler. On birinçi 

CemÀde’l-Evvel cumèa namazını CÀmiè-i Ümeyyede otadık teúabbelu’l-lah èinÀ ve èan 

cemìèü’l-müslimìn. 

CÀmiè-i Ümeyyede taãàìr-i beniyyesiyledür. Ve nisbetle CÀmiè-i Ümevvì, daòi diyorlar. 

<Ümeyye> üme kelimesiniñ muãaààiri olub tekellümde >Ümeyye> diye üme nisbet-i 

àalaùdur. İslÀmda iñ evvel şöhretli cÀmiè bu olub hicretniñ seksen sikiz senesinde Velid ibn-i 

èAbdulmelik Kemal ziynet ve meãÀrif-i bì-óadd ile binÀ itmişdir àÀyet terãìf ve terãìènden 

úadìmde buña bilÀù-ı velìd 
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daòi dimişler. TevÀriòlerde yazıldıàına köre güzellikde nihÀyete irişmiş iken bundın bir neçe 

yüz seneler muúaddem Ot ÚaøÀsında evvelgi ziynetine bir Àz şikest kelmiş. Şimdi bizim 

vardıàmız seneden üç dört yıl muúaddem yaèni miñ üç yüz on birinçi senesi yine óarìú 

ôuhūrıyla iñ müzeyyen olan miórÀb ùaraf eyvÀn ve revÀúları kellÀ yanub yaúılub faúaù taş 

sütunları úalmış.BinÀsını ùarz-ı úadìm üzere işlemeye fermÀn-ı èÀli vÀrid olub niçe yüz usta 

bu işniñ üstünde idi faúaù mermer taşlarına naúış oyub sütun taşlarını işleyen ustalarnıñ 

èadedi yüzden ziyÀde vardur faús àirhem üç dört yıldan bu yaú bu úadar Àdem çalışub henüz 

üçden biri tamam olmamış yalàuz MinÀre-i BeyøÀ ùaraf sülüsi yaúınlaşmış idi. CÀmièniñ ùulı 

şarúdan àarba bir yüz toúsan òaùve èarøı yetmiş beş òaùve revaú astı úırú beş cemè bir yüz 

yigirmi òaùvedür. Direkleri daòi 120 èaded olub küllisi taşdandur. Künbeõ astunda iki direk 

var bu iki direk belúısnıñ taótınıñ ayaàı imiş Yemenden yÀ ki Úudüsden ketürmişdür miñ beş 

yüz altun ile keldikini söylediler yanàında boyası ketmiş ise de naúışları belli turubdır. 

CÀmiède dört meõhebiñ dört miórÀbı var her miórÀbıñ arası illi òaùveden, Hanefì miórÀbıñ 

aldında Óaøret-i YaóyÀ Aleyhi’s-selamıñ başı medfūndur ziyÀret kılınur. Bu peygamberiñ 

úolı Beyrutta başı munda vesÀ'ir cesedi NÀblisde olub neden böyle kiskiye tüşmiş deyü 

sorduàımda didiki, Óaøret-i YaóyÀnıñ úıããası tefÀsîr ve tevÀriòlerde mesùūr ve meşhūr olub 

zamÀnesiniñ pÀdişÀhı maèşūúasınıñ ilúÀsıyla başını kisüb bunda ketürmiş cesed-i 

mübÀrekleri şehid olan maóalde yaèni Nablisde úalub anda defn idilmiş bir zamÀn vilÀyetler 

úaóù ve àıla ile mübtelÀ oldıúda Yahudiler neçe defèa istisúÀya çıúıb duèÀları müstecÀb 

olmadıúda èulemÀ' Yahud ittifÀú ile dimişler ki úaùè-ı maùar732 ve menè-i duèa'  günahıñ 

şe'metidür kerek ki bir bì-günÀ elden istimdÀd idelim günÀhsız 

 

 ( 590 ) 

 

El Óaøret-i YaóyÀnıñ elidür diye úabrini açub bir úolını alurlar anı vesile iderek duèÀ 

úıldıúda müstecÀb olub asmandan yaàmur baran inüb maèmūr çilek olur bunıñla bu úolını 

kefenleyüb Yahudiler teberrüken miórablarında ãaúlab böyle muøùar vaúitlerde anınla istidèÀ 

ve istisúÀ ider olmuşlar böyle olaraú köb sinin ve yıllar ötmüş. Benì İsrÀ'il ve NaãÀrì 

eyyÀmları kiçüb İslÀm zamÀnesi yetmiş uşbu cÀmièiñ bÀnisi olan Velid ibn-i èAbdülmelik, 

zamÀnında memleketde bir úaóùlık ôuhūr itmiş ahÀli-i İslÀm neçe künler istisúÀya çıúıb duèÀ 

úılmışlar eåeri maèlūm olmamış baède tebèasında olan NaãÀrÀya emir idib anlara daòi bir eåer 

körilmedikde Yahudiler istisúÀ ider yaàmur yaàar úaóùlık kider yine bir zamÀnlar böyle 

olaraú Yahudiler çıúdıàı ile yaàmur olur maèmūr olur, bu sırrı bilmek üçün Müslümandan bir 

Àdem bir úaóùlık senede Yahudi dinini iòtiyÀr idib Ànlarınıñ dinine kirib istisúÀya bile çıúar 

Yahudiler de àayr-i milletden Àdem olmasun diye yoúlab bu Àdemi buldıúlarında bunıñ 

iòlÀãına Yahudi dinini úabul ittikine niçe şÀhid şehÀdetlik virmişler. Baède bir sanduúnı açub 

içindin kefenlenmiş bir úol çıúarırda, yÀ RÀb yer yüzinde bì-günÀh bendeñ úalmamış anlarıñ 

şe'metinden baranı úaùè ve memleketi úaóù eylediñ şimdi bu úol günÀhsız kuluñ Yahyanıñ 

úolıdur bunıñ óürmetinde bizlere baran indir diye münÀcÀt eyledikde asmandan buluù kelüb 

yaàmur yaàmış mezbūr Yahudi olmış Müslüman bu óÀli bildiki ile deróÀl kelüb óÀkime èarø 
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ider de Yahudileriñ elinden sanduúı alur lakin cüz-i peygamberni Yahudiler kibi elde 

ãaúlamaú ihÀnet olur ve meşrūè degildir diyüb  Beyrutda defn itmişler üç cayda oldıàınıñ 

sebebi budur didi, didikiñize köre Velidiñ eyyÀmında ise Şamda olmaú iútiøÀ ider iken 

Beyruta vardıàı neden imiş didikde burası maèlūmım degil didide ôan iderim úol Beyrut 

Yahudilerinde olmış da o cayda alındıúdan ikinçi 

 

 ( 591 ) 

 

cÀye naúl cÀ'iz körilmeyüb alındıàı urında defn itmiş ola didi. Bu òaberi Aómed èAãÀmeddin 

Efendiye söyledikimde bu taóúîú benim de òaùırıma gÀh-ı òaùur iderdi sebebini kimseden 

ãormamışdım mezbūrıñ ôannı doàrıdur dürüstdür didi. 

Aómed èAãÀmeddin Efendi aãlı Úazanlı olub yigirmi beş seneden ziyÀde ol memleketde 

kizerki birúaç seneden bu yaú Şam-ı Şerifde mütevaùùin kibi cÀmiè verd kel cÀmièinde ders 

küylik ile turmış aãlını faãlını avlını yurtnı tamam yazdırıb almış idim kÀàıdını yoúatdım. 

Şam-ı Şerif didikimiz Dımaşúdır aãılda Şam vilÀyetine isim olub şehre èalem degildür, òams-

ı şÀmÀt diyor, Úudüs Şam, Dımaşú Şam, Ùrablus Şam, Óamã Şam, Ùarsus Şam, bizlerçe 

Dımaşú şehrini Şam diriz, Óaøret-i Nuh èAleyhi’s-selÀmıñ oàlı Sam evlÀdından Dımaşú nÀm 

kimse evlÀdı ile bu cÀnibe kelüb mütevaùùin olaraú ibtidÀ sözini yaèni úuràÀnnı o õÀt binÀ 

itmiş imiş sur mezbūr köb kere taòrib ve tecdìd idilmiş, surıñ içinde yine bir sur bar bunıñ 

içindegi virÀne taş èimÀrÀtlar baà iremniñ bÀnisi olan şeddÀd-ı şedìdniñ eåer-i müşeddìdür 

diyorlar, àÀyet muókem ve mustaókem yaãalmış elóÀlete hÀõe içi cebòÀne yaèni oú daru 

turmış bir ùarafı èasker òÀne olmışdır, ve bunıñ içinde Óaøret-i Ebu’d-Derda' Raøiyallahu 

èAnhnıñ úabri ve bir òÀnesi muóammil şerifiñ maóllìdür úıble ùarafında olan òÀne òÀlì ise de 

úaravulı yasaú diyüb  kirdirmedi, taşlarınıñ arasını úurşun ile berkitmiş, Şeyò Cendel 

Óaøretleriniñ türbesi buradadur, surıñ arúasında İslÀm pÀdişÀhlarındın Dımaşúı fetó idenleriñ 

nÀmı ve seneleri yazılmış bunları yazıb aldım ise de tevÀriòlerde tafãil oldıúdan burada taùvìl-

i kelÀm úılmaú derkÀr körilmedi. 

 

 ( 592 ) 

 

CÀmiè-i Ümeyye mevøièì evvel Hūd èAleyhi’s-selÀmıñ òÀnesi ve mescidi olub ol eyyÀmdan 

tÀ bu ana úadar èibÀdetòÀne olub kelmiş şöyle ki Óaøret-i Hūd èAleyhi’s-selÀmdan ãoñra 

YunÀniye baède èabde-i evåÀn ve aãnÀm-ı åem Yahudi ve NaãÀrÀya maèbed olub İslÀm 

fetóinde Yoóanna Kilisesi diye taèbìr idilir imiş, Ehl-i İslÀm Dımaşúı fetóinde nıãf-ı seyf ile 

alındıúdan mescid úılınub nıãf-ı aòeri sulóan kefere yeddinde úalmış, 70 yıldan ziyÀderaú bu 

minvÀl üzere turub tÀriò-i hicretiñ 88inçi senesi ahÀli-i Dımaşú èabde-i aãnÀm ile bir cayda 

èibÀdet itmelerini revÀ körmeyüb ehl-i NaãÀrÀya teladiki caydan bir kenise binÀsına ruòãat 

virmek üzere bu nıãfı İslÀma úalsun diye ittimas ittiler ise de NaãÀrÀlar onamayub aòìr-ı kÀr 

Müslümanlar òalifeye şikÀyet nÀme ve èarø-ı óÀl virmişler, ãuló-i úadìme binÀ' anları cebren 

yaèni rıøÀlıúsız iòrÀc mümkün olmayub lakin òÀric şehirde Úayãeriñ dÀmÀdına mensūb olan 

kenise úumayı ãuló nÀmeden ùaşra bulmalarıyla anı yaúmaú üçün MüslümÀnlar müctemiè 
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oldıúda kenise-i merúūme èinde’n-naãÀrì muóterem özlerinçe muèazzez oldıàına binÀ' anı 

hedm itdirmeyerek cÀmièiñ nıãfını anıñ bedeline virmek ile muãÀlaóa idilmiş bu taúrìb ile 

mecmūèsı CÀmiè-i Muóammedì olmışdır äallallahu èAleyh ve Sellem. 

Bu cÀmiède Óaøret-i Hūd èAleyhi’s-selÀmıñ úabri var deyü mürevvi olub ama úayu maóalde 

idiki ãırÀóat belli degildir, ekåer-i aúvÀl Hanefì miórÀbıñ úurbında oldıàını söylüyorlar, ve bu 

cÀmiède Óaøret-i Musa èAleyhi’s-selÀmıñ (fÀnfecret mene aåanti èaşer èaynÀ) menbaèı olan 

taş diyorlar boyı az kem iki kez  èarøı bir kez úalunlıàı bir çarekdür cÀmièiñ tamamında 

miórÀbıñ bir ùarafına úoyulur didiler. 

Camiè-i mezbūrıñ niçe ÀyÀt beyenÀt ve eóÀdiå-i nebevì vÀrid olub, (Ve av yenÀhümÀ ila 

ebve733 õÀt úarar ve muèayyen) (ve’t-tìn ve’z-zeytūn) Àyet-i kerìmeleri uşbu cÀmièiñ 

mevøièini beyÀndır deyişler. 
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Mekke-i Mükerremede oúunan bir rekèat namaza yüz miñ åevab Mescid-i Faòr-i KÀ'inÀt 

äallallahu èAleyhi ve Sellimde edÀ olunan bir rekèÀta illi miñ, ve Mescid-i Beytü’l-

Muúaddesde úırú miñ ve Mescid-i Dımaşúda oúunan bir rekèÀt otuz miñ åevab sÀ'ir 

maóallerde otanan namazdan ziyÀde virülür ve her kiçe bu cÀmiède Óaøret-i Òıøır èAleyhi’s-

selÀm bulunur, üç èaded minÀresi var biri divÀr-ı şimÀlìde bÀb-ı silsileye muttaãıl buña 

minÀre-i mü'eõõinetü’l-èarūs tesmiye iderler eõÀn-ı şerif uşbu minÀrede oúunur her vaúte on 

beş mü'eõõinden yetmiş beş mü'eõõini vardur mü'eõõineyi aylanub yürüb eõan ayturlarr, ve 

biri cÀnib-i àarbda minÀre-i àarbiyyedür ve biri ùaraf-ı şarúda MinÀre-i BeyøÀ' yaèni aú 

MinÀre ve MinÀre-i èİsa èAleyhi’s-selÀm diyüb de söylüyorlar õÀt-ı müşÀrün-ileyh uşbu 

minÀreye nüzūl ideçekdir, boyası yeşil ise de beyøÀ' ile mutaããıf olmış, on beşinçi CemÀde’l-

Evvel Sehşenbe küni 30ınçı Senteber idi bu minÀreye çıúdıú üç cayda nefes alur ve istirÀóat 

ider orun var dörtünçisi mü’eõõinedür bu defèa uşbu mü'eõõineden úaytdıú ikinçi defèa 

yuúaru tabaúasına çıúdıú cemè iki yüz yigirmi basúaçdur, meõkūr istirÀóat orunlarnı 

mü'eõõin yataàı diyorlar buñarça her basúaç taşı bir çarekden andan yuúarusı altı 

berşükdendir, minÀreniñ èarøı altı kezden ziyÀderaú ve beşinçi ùabaúadan úayusı taòmìnen on 

biş kez olur basúaçları eylenüb çıúulur, varan zÀyirler minÀreye òaù yazmaú èÀdet imiş ki, 

falan ibn falanım buraya keldim yÀ Resūllallah vaút-i nüzūlde bu mektūbımı körüb yevm-i 

úıyÀmetde bizleri şefÀèatiñden maórūm eyleme deyü ve bu kibi sözler her kim bildiki ve 

köñline keldiki èibÀreler ile yazmışlar òaùūùdan minÀreniñ açıú yeri úalmamış bizim bu 

ùarafdan òayli Àdemleriñ ismi oúuldı. 

Ve cÀmièiñ şarú ùarafında Óaøret-i Óüseyin Raøıyallahu èAnhnıñ re's-i mübÀrekleri ziyÀret 

úılınur maòãūã bir òÀnede àÀyet terbiyelidür, 

TevÀriò-i òamse 38 

 

 ( 594 ) 
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ve cÀmièñ dört ùarafında dört büyük dÀr-bÀzesi bar bÀb-ı cenub ki úıble ùarafıdır buña BÀb-ı 

GabrÀnì ve BÀb-ı ZiyÀde diyorlar ve BÀb-ı ŞimÀliye buña BÀb-ı SemiyyÀùı ve BÀb-ı NÀùaúın 

ve BÀb-ı Silsile diyorlar ve BÀb-ı áarbìsine BÀb-ı Berid diyorlar ve BÀb-ı Şarúìsine BÀb-ı 

Cirun tesmiye iderler. Bu dÀr-bÀzeniñ aldında úarbuz úaldıran diyüb  bir ãuv var 

menbaèından atılub bir nayza734 boyı yuúaru çıúar alma ve toòum köteren ãunı Bursada 

körmüşidik bu ise úarbuzı köterir didiler bunıñçün úarbuz úaldıran dimişler úadìde735 Óaøret-

i MuèÀviyeniñ sarayı bu orunda imiş, cÀmièñ kiçik işükleri daòi var cÀmièñ ãaónı ortasında 

bir úuyusı var üstine úubbe úılınmış keranit yaèni çomaú úoymış ãuv ve ùahÀret andan alurlar, 

ve bu Belde-i FÀòirede bundın àayri daòi güzel cÀmièler olub cümleden biri SinÀniye CÀmièi 

dinilür Sinan Paşaya mensūb bir müzeyyen KÀşini CÀmièdir, Derviş Paşaya mensūb bir ZibÀ 

CÀmiè daòi vardur, ve şehirden çitde kök meydÀnı úurbında SüleymÀniye CÀmièi var eùrÀfı 

medrese ve ketepòÀne ile mükemmel ve àÀyet müstaókem binÀ idilmiş ise de óÀlÀ eùrÀf ve 

óavÀlisi òarÀbe olaraú yalàuz mescid cÀmièñ özi turubdır her kün fuúarÀlara o cÀmièñ 

vaúfındın nan ulaşurlar iken haftada bir defèa aş daòi var didiler bu cÀmièler İstanbul 

cevÀmièi ùarzında taèmîr idilmişdir. Ve bunlardın mÀèadÀ daòi cevÀmiè ve mesÀcidleriñ 

óesÀbı olmayub mekÀtib ve medÀris òanúÀh ve òanÀt ve loúand ve óamÀmÀt àÀyet köb olub 

iki yüz miúdÀrı óamÀm varlıàını òaber virirler ve şehirniñ içindin yeti èaded ırmaú aúub iñ 

azı bizim çüçik736de ambu úara ãoy úadardur, eùrÀfında dört yüze úarìb èuyūn ve çeşme var 

deyü söylediler baà ve baàçe meyve ve fevÀkiheniñ envÀèì ve elvÀnì ve niçe türlik geller ve 

çiçekler mevcūd olub bal daòi bì-óesÀb köbdür bal ardısı ile köçeler ùulu olub bunıñ keåreti 

gel ve çiçekleriñ keåretine dalÀlet ider ŞÀm-ı cennet meşÀmm dimişler yaèni ŞÀmdan cennet 

ise ve cennet boyı 

 

( 595 ) 

 

kelür dimekdir, Óaøret-i Óaúú TeèÀla Óaøret-i Musa èAleyhi’s-selÀma òiùÀben TevrÀt-ı 

Şerifde ümmetleriñi bal ve süd aúan memlekete ãÀóib iderim deyü vaèad itdiki memleket 

budur ki Ümmet-i Muóammede äallallahu èAleyh ve Sellem naãib olmışdır, (inne’l-arø 

yuråehÀ èibÀdi’ã-ãÀlióūn) 

CÀmiè-i Ümeyye bundın muúaddem dört yüz altmış tÀriòinde bir defèa yanub lakin o óarîú 

neden ôuhūr itdiki maèlūm degil ama bu 1311inçi senede yanàınnıñ sebebi üstünde 

úuruşūnıñ bir cayı tişilüb anı yememek üçün úurşun úoydıúda astunda olan úamuşa tutaşub 

birden ot köterilüb ketmiş yartı saèatde yanub tamam buldı diyorlar, bu òuãūãda èameleye mi, 

mühendise mi, mütevelliye mi úÀnàı yerine cezÀ kelür, bunıñ taèmîri üçün Dımaşúa ne úadar 

pul ve òarÀcÀt taèyìn idilür diye óükūmetden òavf üzere cevÀba muntaôırlar iken, SulùÀn 

Óaøretlerinden bu ãūretde èinÀyet nÀme kelmiş ki, òayırlı úaøÀ ola ahÀli-i Dımaşú buña teşvîş 

tartmasun àam ve òafÀ737da olmasun, ôan iderim ol belde-i mübÀrekeye bir belÀ-yı müberrim 

keleçek imiş de Óaøret-i CevÀd-ı Kerim kemal luùfından ol belÀ-yı èaôimi bu cÀmiè-i kebiriñ 
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óarîúı ile defè itmiş ola> deyü teselliden ãoñra şimdi binÀsı Ayasofya ùarzında olmaú 

nezdimde münÀsib körilür dimiş iken ahÀli-i ŞÀm ùarz-ı úadìm taàyìr idilmese diyüb  bu 

iltimÀs ile evvelgiçe úalınmış SulùÀn èAbdulóamid Óaøretleri öz cibinden bir milyon taèyìn 

idib ahÀliyi bu aàır òarÀcÀtdan muèÀf itmişdir, ustalarıñ maèÀşı her biriniñ òıdmetine köre 

olub faúaù müzemmir taşa naúş çizib virenniñ yevmiyesi bir altundır didiler bu taşlar miórÀba 

ve úıble-i cÀnib divara úoyulur didiler. bunıñ üçün yaèni rubè-ı meskūnda olan cevÀmièniñ iñ 

ziynetlisi üçün buña cÀmiè <èarus> dimişler èarus bizlerçe kilünçek dimek olub <zifÀf> yaèni 

küyav738 kelür küni kelinçekniñ bezÀndkine teşbiye èarūs ile tavãìf ve tesmiye itmişler imiş, 

belÀùü’l-velîd daòi diyorlar. 

 

 ( 596 ) 

 

BelÀù-ı mermer döşenmiş kÀşinkÀrì musayúal ve müzeyyen muøièa dinülüb bunıñ tercemesi 

Kaşàar maddesinde daòi beyÀn idilür. 

İmdi ibtidÀ şehriñ içinde olan ziyÀretleri yazıb baède äÀlióiye ùarúa-i åem eùrÀfa çıúalım. 

DÀrü’s-SelÀm İstanbulda evvel Óaøret-i Yuşaè èAleyhi’s-selÀmdan başlab Beyrutda yine 

enbiyÀdan Óaøret-i Yaóya èAleyhi’s-selÀmnıñ ziyÀreti ile tebriklendik Dımaşúda ibtidÀ 

ãahÀbeden Sancaúdar Óaøretlerini æem Óaøret-i Yaóya èAleyhi’s-selÀmı ziyÀret itdikmiz 

yuúaruda yazılub ötdi, baède Re's Óüseyin Raøıyallahu èAnh ve Óaøret-i Ebu’d-Derda' ve 

Şeyh Cendel yÀòud Şeyò Cendeb Óaøretleri ziyÀret úılındı, bundın ãoñra úabristanda ibtidÀ 

Óaøret-i Bilal ve Óaøret-i MuèÀviye ve Óaøret-i èAbdullah ibn-i Emmektum ve Óaøret-i 

Aban ibn-i èOåman ve èAbdullah İbn-i RevÀóa ve èAbdurraóman ibn-i èAvf ve 

èAbdurraóman ibn-i Ebū Bekir ve Ebū SufyÀn ve MiúdÀd İbn-i Ma'di ve MuèÀõ ibn-i Cebel 

ve Vaåele ibn-i Eåúafì ve Ebū Hureyre ve Óaøret-i Ùalóa ibnü’z-Zebìr ve ümmü’l-mü'minìn 

Óaøret-i ümm-i Óabìbe zevce-i Faòr-i KÀ'inÀt äallallahu èAleyh ve Sellem ve EvliyÀ'-i 

KirÀmdan baèøısı şehirniñ içinde ve baèøısı ùışında ziyÀret idilenler ve yes-i úarnı ve õü’n-

Nevn Mıãırı ve Şeyò Arslan ve Ebū Müsellem ÓulÀnì ve Ebū Süleyman DarÀnì ve Şeyh 

Muóammed Dımaşúì ve Şeyò èAbdurraóman EvzÀèì ve Zeyne’l-èabidin ibn-i Óüseyin ve 

Şeyò Muóammed SekÀkì Aómed ibn-i Muóammed Surūcì, ve òaleflerden èAbdulmelik ibn-i 

MervÀn ve Nureddin Şehid ve SulùÀn äelÀóaddin Eyyūbì ve bunlardın mÀèadÀ daòi ãaóÀbe ve 

evliyÀlarnıñèad ve ióãÀsı mümkün olmayub ÒüdÀ tekrar ziyÀret itmek nasib eyleye idi 

şehirniñ ùaşrasında BÀb-ı Kaysanda bir úabre vardıú tikilmiş taşında (HeõÀ úabr-i seyyidinÀ 

BilÀl bin ÓamÀme bin riyÀóü’l-Óabeşì mü’eõõin-i Rasūlullah tevfì fì sene-i èışrìn sene-i 

erbaèat ve sittìn naúle imÀmü’n-nevì) deyü yazılmış şehirniñ içinde olan úabristanda Óaøret-i 

BilÀliñ türbesi üstünde (BilÀl Bin Rebaó) yazılub künbeõli terbiyeli maèrūf ve meşhūr olub 

ùaşrada olan maúbere eàerçi terbiyeli dikilse de taşında böyle sarih 

 

 ( 597 ) 
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yazılmışdır köb Àdemlerden ãordım bu iki úabriñ úanàısı Óaøret-i BilÀliñdür hiç biri anuú 

bilmediler cevÀb-ı şÀfi virmediler baèøıları ùaşrada öyle bir ziyÀret varlıàından òaberleri de 

olmadı faúaù bir Àdem söylediki Resūlullahnıñ BilÀl isminde iki mü'eõõini olub biri óaøarì ve 

biri seferì idi ùaşrada olan BilÀl seferìdür didiyse de siyer ve tevÀriòlerde körilmedikden bu 

söze tamam iètimÀd idemedim. 

Bazar içinde bir çınar yıàaçı var Óaøret-i èAli Kerimullah Veche Düldülni baàlayan dıraòt 

diyorlar tevbiniñ yuàÀnlıàı on kez olur. Böyle çınar yaàÀçları İstanbulda daòi körilmüş idi 

içinde yamaúçılar oturmuşidi. 

 

äALİÓİYE 

 

äÀlióiye Dımaşúıñ surından çıúdıúdan ãoñra bir mil miúdÀrı yerde cebel-i fÀsyonıñ itekinde 

vÀkiè olmış cevÀmiè ve mesÀcid ve maóalÀt ve óamÀmÀtı müştemil bir úasaba-i kebìredür bu 

kasabada ziyÀretleriñ meşhūrı Şeyò Muóyiddin èArabì el-Maèrūf Beşiò-i Ekber Óaøretleriniñ 

türbe-i şerifidür. SulùÀn Selim Òan meróūmıñ binÀ kerdesi olan cÀmièñ bir ùarafında èala 

óede739 bir òÀnedür, bu õÀt-ı ekberiñ tevellüdi beş yüz altmış tÀriòinde Meråiye nÀm beldede 

vefÀtı altı yüz otuz sikizde olmış. Óayat ve memÀtlarında kerÀmÀtı ãarìh körilüb muãannifÀtı 

da köbdür. Cümle-i kerÀmÀtından biri bir kün bir ser tıraşa kelüb saçını aldırmaú oldıúda ol 

bì-temiz ser tıraş bunıñ köhne elbisesine naôÀran parası yok faúìr ôan iderek tizde iltifat 

itmeyüb intiôara úoymış yeñi keyümliden niçeler saçını aldırıb keçmiş, õÀt-ı şerif de bu 

óalden münfeèil olaraú keyüb <Rabbü’n-nÀs taót-ı aúdÀmı(1)> diyerek yerni bir tipub yürmiş 

ketmiş, Àdemlarde bu herif küfür söyledi diyüb  tutub óÀkime iletürler. ÓÀkim Şeyòge 

 

----------------- 

1-En Rabbiküm taót-ı aúdÀmı daói mürevvidir. 

 

 

 ( 598 ) 

 

òiùÀb idib küfür söylemişsen te'vili var mıdır didikde <eõa daòile’s-seyyine fi’ş-şeyn ôuhr úavl 

Muóyiddin740> cevÀbını virmiş bu kelÀm-ı èamiúiñ maènÀsını bilemeyüb óabse úoymuşlar 

óabisde vefÀt itmiş bu söz aàızlarda iştihar ola söylenerek Sulùan Selim Şam-ı Şerifi fetó 

itdikde Úartal Baba didiki bir õÀt olub Sulùan Selim o õÀta iòlÀã itmiş iken Muhyiddin 

èArabìniñ < Rabbü’n-nÀs taót-ı aúdÀmı> úulınıñ maènÀsı ne ola didikde, bu sözi söyleyen 

urında òazine olmaú kerek dimiş. Sulùan da o cayı kim bulur ki vefÀtına bu úadar yüz yıllar 

ötmüş didikde <Úartal Baba> merÀúıbeye varıb falan mevøūè olsa kerek anı kazsunlar 

kavlasunlar didiki ile varıb o yeri úazarlar bir niçe çölmek altun tabub ol altun ile Sulùan 
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Selim CÀmiè mezbūrı binÀ itmiş Şeyòiñ türbesinide àÀyet ziynetlemiş üstine oúúalı yÀ puúlar 

yapmış her kün varmaú kelmek ile nevm ve yeúôede741 õÀt-ı müşÀrü’n-ileyhiñ 

rūóÀniyetlerindin  köb feyø ve behreler tabmışdur, maèlūm oldıki Şeyò Óaøretleri Àdemlerniñ 

mala muóabbetini rızÀ'-i ÒüdÀdan fevú bildikiçün <Rabb> lafôınıñ maènÀ-yı mecÀzìsini 

murÀd idib taót-ı úıdeminde altun varlıàına işÀret itmiş de yerini tepmiş ketmiş. 

Daòle’s-seynden  murÀd SulùÀn Selim Şama dÀòil oldıúda bu úulıñ maènÀsı ôÀhir olur dimek 

imiş. Muóyiddin èArabì ile Úartal Baba beyninde taúrìben üç yüz yıl miúdÀrı müddet ötmiş 

iken o õÀtıñ kelÀmından merÀmnı añlab ayaàıyla tebdiki yerini tabdıàı ve andan òazine 

çıúardıàı, Úartal Babanıñ da ãÀóib-i kerÀmÀt eyledikine delìldür. 

Ve daòi Úartal Babanıñ kerÀmÀtından künlerde bir kün SulùÀn Selim bu õÀtıñ óuôūrında 

esrÀrını keşf idib maúãadım Mıãıra varmaúdır fetói müyesser olur mı didikde, Baba Óaøretleri 

mürÀúabeye varıb baède başnı köterib dimiş ki Mıãırıñ fetóisiniñ eliñde olacaàı Àyet-i kerime 

ile müåbetdür diyüb  (Ve leúad ketebnÀ fi’z-zebūr min baède’õ-õikranü’l-arø yeråehÀ èibÀdi’ã-

ãÀlióūn ) 

 

 ( 599 ) 

 

Àyetini tilÀvet ider. (Ve leúad ) kelimesi Selim ismi ile èadedde berÀber (õikr) toúuz yüz 

yigirmi olub bu tÀriòde Mıãırıñ fetóine daldır (èibadi’ã-ãalióìn) ile Óaøret-i BÀri sizi ve 

ièvÀnıñızı tavsìf eylemişdir dimiş. Áyet-i kerimeniñ èilm-i caèr ile istiòrÀc idilen te'vìl-i 

mecÀzìsiniñ tafãìli budur ki (ve leúad) taóúîú Selim ki (ketebenÀ fi’z-zebūr) yazdıú bizler 

Levóü’l-maófūôda (min baèdi’õ-õikr) toúuz yüz yigirmi tÀriòinden ãoñra (inne’l- arø) maèrūf 

bi’l-am arø Mıãırdur (yeråehÀ èibÀdi’ã-sÀlióūn)  arø-ı mezbūre ãÀlió úullar vÀriå olur dimekdir 

(eõ-õikra) Elf LÀm şemsiye telaffuôda sÀúıù oldıàı kibi óesÀba daòi dÀòil olmamış oradan 

Mıãıra èazimet idib fetó eylemişdir. Babanıñ bişÀrtı742 ile SulùÀn Selim Mıãırı feth idib 

úaytdıàında <baba>  ne istirsiz diyüb  <baba da> artuk bir şey ùaleb itmeyüb faúaù bir 

òanúÀhlık cay viresiz dimiş. Sulùan bir güzel òanúÀh bina' idib evúÀflarından başúa mÀhiye 

beş yüz àuruş vazife taèyìn úılmış, 24inçi CemÀdü’å-åÀnî 6ınçı Noyabr Pençşenbe küni idi 

òaniúasına varıb òalúasına dÀòil oldıú Mevlevì ùarîúında õikrini ve naàme verúaãdur  

<Úartal> deyü <Köçken> úuşine ayturlar iken, Babanıñ başı úartal başı kibi aú tüyli oldıúdan 

bu isim ile müştehir olmış. Bizim vardıàımızda bu òanúÀnın Şeyòi Meómed Sabri nÀm õÀt idi 

yaşı altmışlardan ziyÀde olub bunıñda başı úartal kibi ãaúÀlı ile berÀber appaú körindi. 

Yine Muóyiddin èArabì Óaøretleriniñ kelÀmındandır (EõÀ kÀne’l-beèid úarìb ve tükellemü’l-

óadìdi faúaù ôuhr-ı din din-i cedìd)  ve iøÀ müşÀrü’n-ileyhiñ kelÀmındandır “Sirt elf èÀlem min 

èÀlemu’l-lah TeèÀla ra'iyet-i èacÀyibÀthÀ ve àarÀyibÀthÀ in aòberet bahÀ óÀlÀ yeri’n-nÀs 

maóÀlÀ velakin eôenne in heõa’m-maóÀl yeci' fi’l-ma'l> diyub Şeyò CÀmiè óikaye eyledi. 

Muóyiddin èArabî elif lÀmsız õikr olunursa uşbu ãÀóibü’t-terceme Şeyò-i Ekber Muóyiddin 

Muóammed bin èAli Alùayì' Óaøretleri murÀd olur. 
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 ( 600 ) 

 

Muóyiddin El-Arabì diyüb elif lÀm ile yÀd olunursa Úaøı Ebū Bekir El-MÀlikì El-Endilisì 

Muóammed ibn-i èAbdullah muraddur. 

Ve yine äÀlóiyede Faòreddin èIrÀúì <Eş-Şeyò èAbdulàÀnì El-nÀblisì> ve Mamuú Baba, nÀm-ı 

èazizleriñ ziyÀreti var bu Mamuk Baba aãlı Kürd ùÀ'ifesinden bir tÀcir olub, Mamuú yaèni 

paòte ile sevdÀ ider iken bu cayda medfūn olmış tÀriò-i vefÀtı maèlūmım olmadı bu õÀtdan 

baèøı òavÀrıú ôuhūr itmekle herkes kelüb ketmeye ziyÀret itmeye başlayub bir kün VÀli-i ŞÀm 

bu türbede Àdemlerniñ izdióÀmını körüb bu kimdir diye ãordıúda Mamuú Baba diyen bir 

èazizdür cevÀbını virmişler aãlı kimdir diye istifsÀr úıldıúda aãlı Kürd imiş dimişler <vÀli> ve 

aècabÀ Kürdden daòi EvliyÀ çıúar mı deyyÀn-ı hemÀne úabirden bir ayaú çıúıb <vÀli>ni tiper 

yaúar ayaú tamam tofraàa kirmeyüb çıúar kalur bu kerÀmÀtı körüb mezbūr vÀli úabriniñ 

üstine úubbe ve künbeõ úıldırmış. Çıúmış ayaú ãol ayaàı iken itleri kipüb tırnaúları saràayub 

topuúdan toban ùarafı körinüb turubdır,  yaúın yıllarda bir Paşa bu ayaàa inkÀr idüb yaèni şey 

caèlı743 olmasun deyü açdırıb feóõeneçe körmiş iken iki közi kör oldı deyü söylediler. Ve daòi 

Cebel-i Úasyoun ùaraf-ı úabristanda õü’l-kefl èAleyhi’s-selÀmıñ müdeffin laùìfì ziyÀret úılınur 

ve anıñ úurbında AãóÀb-ı Kehf àÀri var úadìmde èimÀrÀt ve mescid ve úuyu ve óavøları olub 

óÀlÀ òarÀb olmış. Evvelde böyle taèmìrli ve terbiyeli iken òarÀbına sebeb nedür didikde, 

Muóyiddin èArabì Óaøretleri AãóÀb-ı Kehfi isteyen şarúa varsun burada degildir diyen 

söziyle Àdemlerniñ iòlÀãına futūr kelüb betderic budır ceye tenezzül úılmışdur diye cevÀb 

virdiler. 

Ve bunıñ şarú ùarafında maúÀm-ı erbaèın dirler, Úırúlar áarı var Cebel-i ÚÀsyonuñ iñ 

üstündedür, buña çıúdıúda şehriñ küllisi kefde kibi körinür ve ãaórÀsı kum kök yem-yeşil bÀà 

ve bÀàçe óedÀ'ik ve bostan ve bu dıraòtlar arasında ùulı úışlaú ve köy ve úasabalar körinür, 

Cebel-i 

 ( 601 ) 

 

ÚÀsyonuñ verÀsı Cebel-i LübnÀn úış ve yaz, úarlı ve buzlı olub çehÀr eùrÀfa aúan enhÀrıñ 

menbaè ve mecrÀsı bu taàdır, Úırúlar áarınıñ yuúarusında yol kibi bir úızıl taşlıú var. HÀbil 

şehidiñ úan eåeri diyorlar ve bu àarda Óaøret-i Ádem ve Óaøret-i İlyas ve Óaøret-i Yaóya 

èAleyhi’s-selÀm iúÀmet itdikleri ve Óaøret-i èİsÀ èAleyhi’s-selÀm óavÀriyyūn ile bu àarda 

èibÀdet itdikleri ve yatdıúları mervìdir ve maóal-i icÀbetü’d-duèa' diyorlar àarıñ arkasında úırú 

èaded miórab var her birinde iki rekèat namaz oúulur, ve àarıñ türinde taşdan aàız til ve tiş ve 

boàazı daòi var yevm-i cezÀda bu taà uşbu aàız ve til ile tekellüme kelüb ÚÀbil HÀbilni nÀ-

óaúú úatl itdikine şehÀdetlik virir ve ziyÀret idenler üçün daòi şefÀèat ùaleb úılur diyorlar, işük 

aldında üyleri var züvvÀrlar anda aş pişürürler her kün zÀ'irden óÀlì degil òuãūãen Receb 

ayınıñ evvel cumèası ki kiçesi Leyle-i ReàÀ'ibdür ahÀli-i Dımaşú Pençşenbe kün irte birlen 

çıúıb kiçkeçe o àÀrda bulunurlar, baède’l-èaãr àÀrdan úaytan Àdemlerni körirseñiz köbrükden 

köçelerden yol tabub yürüb bulmuyor kiçeleyüb úonub úalanlar andan da köb bulur didiler, 

Úırúlarıñ miórÀbı vesÀ'ir mesÀcidleriñ miórÀbı noúùa-i cenubdan bir derece şarúa mÀ'il 
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körindi, ama CÀmiè-i Amvì744niñ miórÀbı èayn-ı cenuba yaèni èayn-ı úıyÀmedür ki úuùb-ı 

cenubıñ berÀberi olur, bu ãıla kampÀs úıble-nÀme ile köb kere diúúat itdim bu úadarça farúı 

var bülendi ama ãoradàam Àdemler (naèm velakin lÀ be's bahÀ)   ve baèøılar (eh leysü’l-farú 

illÀ úalìl)  deyü cevÀb virdiler ziyÀde hiç şey dimediler. 

Ve yine şehirden iki mil yaèni dört beş çaúrım miúdÀrı mesÀfede úasaba-i úadìm-i şerif dirler 

úasaba-i meõkūrıñ mescidinde bir úara taş úaluñlıàı yartı kez, boyı bir kez ve bir ùarafı yartı 

kez müåelleåü’ş-şekl bu taşıñ üstünde bir ayaú izi var, Óaøret-i CenÀb-ı Ekrem äallalahu 

èAleyh ve Sellem buraya keldikde evvel deveden düşdiki ile baãmış 

 

 ( 602 ) 

 

nÀşı olub bi’ù-ùarîú erhaã eåeri úalmış didiler ve ol úaãaba úurbında Óaøret-i Musa Kelimiñ 

úabri var, egerçi iki peyàamber yaèni Óaøret-i İbrÀhim ve Óaøret-i Ekrem äallallahu 

èAleyhimÀ ve’s-selÀmnıñ úabr-i şerifinden àayri enbiyÀlarıñ müdeffini muèayyen bir maóalde 

oldıàı úatèan maèlūm degilse de Óaøret-i Musa èAleyhi’s-selÀmıñ úabri diyüb  söylediler 

leèal745 böyle bir òaber vardır, ikinçi cayda olanı Úudüs-i Şerif faãlında yazılur. 

Ve buña úarib Şeyò èAbdülúÀdir KeylÀnì úabri baèøılar o õÀtıñ özi ve baèøılar oàlıdur didiler, 

ve Aómed èİsali diyen õÀt daòi ol caydadur ziyÀret itdik, ve bunlardın mÀèadÀ daòi şehriñ içi 

ve ùışı eùrÀf ve cevÀnibi ziyÀrÀt AãhÀb-ı KirÀm ve Úabr-i EvliyÀ-i èiôÀm ile memlū ve 

mükemmil olub faúaù ziyÀret itdikimiz türbeleriñ önden birini yazmaàa iútidÀrımız 

olmadıàından bu úadarça ile iktifÀ idildi. 

 

Bu Belde-i MübÀrekeniñ mesÀcid ve medÀris ve mekÀtib ve maókeme ve muóÀkemelerini 

seyr ve seyrÀn idib iki ay yarım yaèni yetmiş beş kün kÀmil turub 25inçi Recebü’l-Mürecceb 

Düşenbe kün 8inçi Dikabrda  çıúıb yine Beyrut beldesine keldik, bir kün Óacı Ramaøan 

Efendi ikevlermiz tıramvay ile rÀst-ı Beyruta úadar yürüb temÀşÀlar itdik, Beyrutuñ liman 

boyı miñ òaùvedür èarøîyeti òaùvedür limanıñ her bir taşınıñ uzunlıàı üç ùarafı yigirmi yeti 

òaùve diñiz ùaraf taşı on dört òaùvedür èacabÀ bu taşları ne úuvvet ile kötermiş ve ne ùarîúa 

diñiz tobından tizüb çıúarmış èaúıl óayrÀndır. 

Beyrut beldesi bir güzel mevøiède oturmış büyük şehirdür cesÀmetde Dımaşú úadar var bir 

ùarafı Aúdiñiz ve bir ùarafı Cebel-i Lübnan olub bu taànıñ ãay ve tepesi köy ve úaãabadan boş 

degildir ekåeri Naãarì ve Òıristiyan didiler tilleri èArabìdür taà ve ãaórÀsı zeytun yıàaçı ve 

üzüm tÀki vesÀ'ir meyve ve fevÀkiheler ile memlū olub óurmÀ 

 

 ( 603 ) 
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yaàÀçnı ibtidÀ bu şehirde kördik, Beyrutda yine beş kün turub birinçi ŞaèbÀn 14inçi Dikabr idi 

Yekşenbe kün papurı ile iki saèat yürüb ãayda berÀberine yine yarım sa’Àtde Suriye Beldesi 

berÀberine keldik vaút-i èaãrda Zeyb Úaãabası berÀberinden kiçüb namaz-ı Şamnı èAkka 

Úalèası berÀberininde otadıú òıftinniñ evvel vaúti ile Òayfe Şehrine keldik bunda papur bir 

yarım tavlik toútadı yük tüşürdi faúaù taútadan illi miñ èaded taúta tüşirdi didiler altı yedi yüz 

Àdem ve ne úadar miñ puù yük daòi vardur. Papurıñ niçüú óaml ve taóammüline teèaccüb 

idilür, FesübóÀne men òalaúa’l-òalaúa, Òayfeden kiçesi yürüyüb 16nçı Dikabr Şehsenbe küni 

irte namaz vaútinde YÀfe Beldesine kelüb toútadıú, Beyrutdan Òayfeye altı saèatde kelmiş 

idik Òayfeden YÀfeye daòi altı saèatde keldik, Yafede büyük cÀmiè yoúdır şehriñ eùrÀfında 

eflisun746 limon, mandalik baàçesi àayet köb olub bütün Avrupaya vesÀ'ir bilÀdlara eflisun bu 

iskeleden kider didiler YÀfeden üç dört saèat miúdÀrı turub andan şimendöfer ile uşbu kün 

vaút-i Şamda Úudüs-i Şerif şehrine keldik. 

 

ÚUDÜS-İ ŞERİF ŞEHRİ 

Úudüs şehrine kelüb Delil İşhad Efendi delÀletiyle Şeyò Reşid Efendi BuòÀrì Tekyesine 

tüşdik YÀfe ile Úudüs-i Şerif arası şimendöfere dört saèatlik yoldır miúdÀrı iki yüz çaúrım 

olur yolda Remle Şehri körinüb úaldı bunda äÀlió èAleyhi’s-selÀm’ıñ ziyÀreti var didiler, 

Úudüs-ı Şerife vardıàımız kün yaàmur yaàub köçeler úarlı ãulı oldıúdan Çeharşenbe kün 

çıúmayub yatdıú faúaù kiçesi óamama vardıú Óaøret-i Eyyub èAleyhi’s-selÀm’ıñ (urkuø 

biricilike heõÀ muàteselun) çeşmesi bu óamamda iken anda àusl itdik ve içdik Pençeşenbe 

kün altıncı ŞaèbÀn 18inçi Dikabr irte namazını Mescid-i äaóratu’l-lahda 

 

604 VE 605. SAYFALAR EKSİK. 

( 606 ) 

 

eylediler, úaç sene bu maóalde kalub Benì İsrÀ'îl èibÀdetlerinde àÀ'ib ve óÀøır ceht-i úubbeye 

iúbÀl ve anı úıble idindiler, vaútÀ ki Óaøret-i Yuşaè èAleyhi’s-selÀm èÀlem-i baúÀya rıólet itdi 

úubbe-i meõkūreyi kalkÀleden köçürüb <Şilu> nÀm beldeye kötürdiler eùrÀfnı divÀr ve binÀ ile 

ióÀùa úıldılar bu maóalde úubbe üç yüz sene miúdÀrı turdıúdan ãoñra ùÀ'ife-i Filistin Benì 

İsrÀ'ile teàallüb ve teselluù ile úubbe-i meõkūreyi yedlerinden aldılar Benì İsrÀ'il úıble 

òuãūãunda iki fırúa olaraú bir fırúa muvaøøıè úubbeye ve bir fırúa úubbe kiden ùarafa 

müteveccihen èibÀdet ider oldılar müddet-i medìde mürūrından ãoñra ãuló ve salÀó ile 

úubbeyi Filisùinler elinden alub <Nuf> nÀm beldeye naúl itdiler teveccühleri bi’l-ittifÀú  Nuf 

ùarafa oldı baède ùÀlvetiñ eyyÀm-ı salùanatında <Kenèavn747> nÀm beldeye köçirdiler vaútÀ ki 

DÀvud èAleyhi’s-selÀm Şeref-i Nübüvvet ve manãıb-ı òilÀfet ile müşerref oldı úubbe-i 

meõkūreyi Beyt-i Muúaddese ketürüb ãaòratu’l-lÀh üzerine vazè ve naãb eyledi Ehl-i TevrÀt 

àÀ'ib ve óÀøır èibÀdetlerinde úubbe ùarafa müteveccih oldılar Óaøret-i DÀvud èAleyhi’s-selÀm 

buña bir mescid biña itmek murÀd idib lakin úıbelü’l-etmÀm èazm-i kelzÀr beúÀ itmekin oàlı 

Süleyman èAleyhi’s-selÀm Mescid-i Şerifi pederiniñ vaãiyeti üzere tamam eyledi, bu mescid 

Óaøret-i Musa èAleyhi’s-selÀmıñ vefÀtından beş yüz yıl ãoñra idi, mescidiñ ùaró ve tezyìnde 
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àÀyet ihtimÀm eyledi ve tabut èahdi, Kenèavndan ketürüb anı vazè üçün Mescid-i Şerif 

ôuhrında bir úubbe binÀ eyledi óÀlÀ cÀmiè-i Mescid-i Aúãa bu tabutıñ ornu olub ãaòratu’l-lah 

ile cÀmièiñ beyni yüz òaùve yerdür, ùÀ'ife-i Benì İsrÀ'il bu Arø-ı muúaddesede úubbeyi úıble 

idinüb ilÀ mÀ şa'-allÀh748 ùÀèit ve èibÀdet itdiler, vaúit binÀ-i mescidden sikiz yüz yıl mürūrında 

baòtü’n-naãr Beyt-i Muúaddese istilÀ' idib Mescid-i Şerifi hedm ve taòrib ve Benì İsrÀ'ili 

ta’zîb ve taàrìb ve úubbe-i úıbleyi ve tabut èahdi ve TevrÀt ve èAãÀ-yı Musayı iórÀú ve 

mescidiñ taşlarını daòi bir yere 

 

 ( 607 ) 

 

úomayub iftirÀú eyledi baèd-ı zamÀn Benì İsrÀ'il yine Beyt-i Muúaddese ãÀóib oldıúda Óaøret-

i èAziz èAleyhi’s-selÀm Mescid-i Şerifi tekrÀr binÀ idib lakin Óaøret-i Süleyman èAleyhi’s-

selÀm binÀsından devn749 ve kiçik eyledi baède her doske Óaøret-i èİsa èAleyhi’s-selÀm 

zamÀnında olan pÀdişahdır Beyt-i Muúaddesi Óaøret-i Süleymanıñ óad ve øaèì üzere taèmìr 

idib tazyìn ve terãìèinde àÀyet tekellüf itdi bundın ãoñra Úayaãra-i Rumdan <Ùıùış> nÀm mülk 

ôuhūr idib Benì İsrÀ'ile àÀlib ve umurlarına mÀlik oldıúda ãaòratu’l-lah üzerinde olan mescidi 

ve Mescid-i Aúãayı taòrìb ile yerine zerveèÀt zarè eyledi ãoñradan ùÀ'ife-i Rumdın Mesiói 

úabul idib aókÀm-ı İncil ile èamel ve Beyt-i Muúaddesi taèôìm ile murÀèÀt itdiler ise de yine 

iòtilÀf üzere olub Beyt-i Muúaddesiñ binÀsına ihtimÀm itmediler tÀ ol vaúte úadar ki Úayaãra-

i Rumdan Úosùanùin ôuhūr idib anası <HıyÀle> nÀm òatun tenaããur itmekle zuèam Naãarì 

üzere Óaøret-i Mesióiñ maãlūb oldıàı yıàaçı ùaleb üçün Úudüse keldi kenisede olan úasisìn ve 

rehÀbìn òaşbe-i mezbūre falan mevøièe ilúÀ olunub òas u òaşak ile kömülmişdir deyü òaber 

virmeleriyle mezbūre òÀtun anı úazdırub òaşbeye vÀãıl oldıda ol çıúarılmış mezbeleyi 

ãaòratu’l-lah üzerine tökdirib zuèam fÀsidinçe Benì İsrÀ'iliñ úabr-i mesìóa itdikleri esÀ'it ve 

ihÀnete mücÀzÀt eyledi, ve Benì İsrÀ'il vaútinde binÀ olunan her ne úadar èimÀrÀt ve èibÀdÀt 

òÀne var ise küllisini hedm ve taòrìb eyledi ve iètiúÀdlarınça Óaøret-i Mesióiñ medfūn oldıàı 

caya ÚamÀme nÀmıyla maèrūf bir kenise ve Mesió èAleyhi’s-selÀmıñ mevlidi olan maóale 

Beyt-i Laómi binÀ eyledi ùÀ'ife-i Naãarì bu iki mevzuèa taèôìm ve tercìb idib Beyt-i 

Muúaddese ve Mescid-i Aúsaya ihÀnet ider oldılar. Beyt-i Muúaddesiñ şÀnı ve óÀli bu minvÀl 

üzere úalub ol vaúte irdi ki dìn-i mübìn-i İslÀm ôÀhir ve lÀmiè oldı Óaøret-i èÖmer 

Raøiyallahu èAnh fetó-i Beyt-i Muúaddes üçün bi’õ-õÀt sefere çıúıb nÀ'il fevz u ôafer oldıúda 

ãaòrÀyı su'Àl idib tapub astını Naãarìniñ 

 

 ( 608 ) 

 

ilúÀ itdiki şeylerden taùhìr ve üstüni toz ve tofraúdan taze iderek üzerine ùarz-ı bedevì üzere bir 

kiçik mescid binÀ idüb faøl ve şÀnına münÀsib taèøìme úıyam eyledi. Baède mülūk-i 

Emeviyeden Velid ibn-i èAbdulmülk mescid-i èumurı taàyìr idib sÀ'ir mesÀcid-i İslÀm ùaróı 

üzere te'sìs ve Mescid-i AúãÀyı daòi taèmìr eyledi, vaúta ki Hicret-i Nebeviye beş yüze bÀlià 

oldı vilÀyet-i ŞÀm ve úuddise ùÀ'ife-i Frenk müstevli olub ãaòra-i Muúaddese üzerine bir 
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kenise-i èaôìme bünyÀd ve anı taèôìm ve iètibÀr ve binÀsıyla iftiòÀr itdiler baède beş yüz 

seksen üç tÀriòinde mülūk-i Eyyūbìyeden Sulùan äelÀóaddin Frenkleri arô-ı muúaddeseden 

ùard ve tabèiyyet eyleyüb Beyt-i Muúaddesde mübenni olan Kenise-i Efrenci hedm ve taòrìb 

ve äaòra-i Muúaddeseyi keşf ve taùhìr iderek üzerine elÀn meşhūdmız olan úubbe-i şerifi binÀ 

eylemişdir. 

İmdi bu beyÀndan netice-i kelÀm ve úarÀr-ı merÀm bu oldı ki äahra-ı Muúaddes aãlı 

cennetden olmaàla ümmet-i úadìm bu taşı tebcìl ve tercìb ide kelüb ãoñra Óaøret-i DÀvud 

èAleyhi’s-selÀm úubbe-i úıbleyi  ol ãaórÀ üzerine vaøè ve nasb itmekle cihet-i úubbe Benì 

İsrÀ'ile úıble olmuş baòtü’n-naãr úubbeyi iórÀú ve ièdÀm itdikden ãoñra úubbeniñ ornu olan 

ãaórÀyı úıble idinmişler. Nitek kim Beyt-i èAtìk eàer semÀya refè olunursa Beytiñ maóali ve 

maóaliñ havası bizlere úıble olurdı keõÀlik úubbe-i şerif hedm ve ièdÀm olındıkdan ãoñra 

úubbeniñ mevøièi olan äaòratu’l-lah ehl-i TevrÀta úıble olub úalmışdır. Úubbe úoyulmasdan 

evvel äahra-i meõkūreniñ úıble ittiòÀd olındıàı şerÀyiè-i sÀbıúıñ hiç birinde maèlūm degilse 

de, Beyt-i Şerifiñ eyyÀm-ı cÀhiliyyetde óürmetine òelal kelmediki kibi úadìmeden bu taşıñ 

daòi taèôìm ve tekrìmine noúsan ùÀrı olmayub az müddet Naãaranıñ taòúìri daòi Yahudileriñ 

yüzini bu taşdan döndirmemişdir yaèni Yahudileriñ iúbÀl ve teveccühine mÀniè olmamışdır. 

Eh 

İşhÀd Efendiniñ naúli uãūl-i tevÀrìòiñ òaberine muvÀfıú tüşdikden uãūliñ tercemesi işhÀdıñ 

naúl ve taúrìri ile maèan taórìr eyledi, 

 

 ( 609 ) 

 

ama serdÀbıñ aãlını ãordıàımda hevasçaú vaúitde òÀùır-cemèlik ile èibÀdet itmek üçün 

ãalúunlıú üçün yaãalmış diyüb  cevÀb virdise de uãūl-i tevÀrìòiñ taóúìúi başúa ùarzda olub 

tafãìlini isteyen o kitÀba baúsun. 

 

BaèdÀõ750-ı cumèa Óaøret-i Meryem èAleyhi’s-selÀma ziyÀret itdik úabri yer astunda basúıç 

ile tüşer üstünde künbeõ ve úubbe yoú, işükiñ iki ùarafında iki ruhban turmış bunlar Freñdir 

didiler tilleri èArabì èArapça tekellüm iderler bizleri başlab çıraú ile Úabr-i Meryeme ketürdi 

de İúrÀ' Sūre-i Meryem didi ise de Sūre-i İòlÀãnı oúudım DuèÀ-i FÀtióa úılıb çıúdıú, Óaøret-i 

Meryemiñ ãūretini kemÀl-i ziynet ile bir piyÀle yÀ şeçük içine úoymuşlar. Andan toàrı Ùur 

ZeytÀye çıúdıú taàıñ iñ tepesinde Óaøret-i SelmÀn-ı FÀris Raøiyallahu èAnh ve Óaøret-i èAzir 

èAleyhi’s-selÀm ve Óaøret-i èİsa èAleyhi’s-selÀmıñ asmÀne-i èurūc maóali ve Óaøret-i Musa 

èAleyhi’s-selÀmıñ ilúÀ èaãa taşı ve èAzeriñ úabri bunlar cümlesi biri birine yaúındur <èAzer> 

Óaøret-i İsa èAleyhi’s-selÀmıñ ióyÀ itdiki õÀtdır. Baède RÀbièa-i èAdeviyye  vesÀ'ir vesÀ'ir 

èazizleri ziyÀret itdik, Cebel-i ZeytÀdan Lūù Köli körinür Óaøret-i Musa èAleyhi’s-selÀmıñ 

úabri bu köle úarib olub baruş kelüşi bir künlik yoldır senede bir defèa İslÀm ve Yahudi ana 

varıb büyük cemèiyyet olur didiler. Óaøret-i Musa èAleyhi’s-selÀmıñ Şamda olan ziyÀreti 

òaber ve aód kibi àayr-i meşhūr olub tevÀtüren maèrūf türbesi budur didiler. 
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Şenbe kün Óaøret-i DÀvud èAleyhi’s-selÀm ve Óaøret-i èUkÀşe ve Óaøret-i Úımar Baba ve 

úarınında751 yine dört èÀdet ãaóabe úabri var cümlesine ziyÀret itdik. 

TevÀrîh-i Òamse   39 

 ( 610 ) 

 

ÓAØRET-İ ÒALİLÜ’R-RAÓMAN 

Toúuzınçı ŞaèbÀn-ı şerif  21inçi Dikabr yekşenbe kün tün yarısından ãoñra fayton ile Óaøret-i 

Òalilü’r-raóman èAli nebìyyina ve èaleyhü’ã-ãalavat ve’s-selÀma ketdik namaz fecri orta 

yolda öteb vaút-i eşrafda úaãaba-i Òalile yetdik, büyük cÀmiè içinde Óaøret-i İbrÀhim ve 

Óaøret-i İsóÀú ve Óaøret-i Yaèúub ve Óaøret-i Yusuf èaleyhimü’s-selÀm vesÀire ana ve 

Óaøret-i İsóÀúıñ ve Óaøret-i Yaèúubıñ zevceleri cemè yetti èaded türbe bir cÀmiède ziyÀret 

úılındı teúabbel Allah. 

Óaøret-i Òaliliñ maúberesi yer astunda olub yuúaruda yapuúlı turan úubbe úabriñ berÀberinde 

olan úubbedur. Üstinde bir tişük var her kim ismini yazıb òaù taşlamaú èÀdetleri iken şefÀèat 

ùaleb iderler astunda úandil körindi, Òalilü’r-raómandan úaytdıúda Óaøret-i Yunus èaleyhi’s-

selamı yolda ziyÀret úılıb andan Beyt-i Laóme keldik işükde iki keşiş <pup> turmışlar bizlere 

èArabì tekellüm idib <TeèÀl yÀ óaccÀc zer entüm misÀfir teúabbel Allah ziyÀretküm> didiler. 

Bu Beyt-i Laóm Óaøret-i èİsÀ èAleyhi’s-selamıñ vucūda keldiki mevzièdür büyük bir kenise 

içinde basúaç ile tüşdik bir kiçik caynı tabaú kibi kümüş ile óaşiyeleb úoymış eùrÀfına úız 

òÀtun avaz ile naèat oúurlar. Beyt-i Laómıñ úaryesi büyük degilsede bazarları yaòşiàine 

körindi ãedef-i tesbió ve envaè taş eşyÀlar mevcūddur İslÀm ve Naãarì züvvÀrları tesbìó 

tebrikÀtlarını bu caydın alurlar iken, andan Óaøret-i Yusuf èAleyhi’s-selÀmıñ anası raóleye 

ziyÀret idib Namaz-ı èAãrı evvel cayda otadık Namaz-ı ŞÀmda Úudüs-i Şerife úaytub yetdik, 

Úudüs-i Şerifden Beyt-i Laóm Úaryesi bir taş yaèni yeti sikiz çaúrım olur Òalilü’r-Raóman 

otuz beş úırú çaúrım taòmin úılınur. 

 

 ( 611 ) 

 

Bu arø-ı Muúaddesede olan Yahudi ve Naãarì küllisi zebÀn-ı èArab ile söyleyüb biri biriyle 

e’s-selÀmu èaleyküm ve èaleykümü’s-selÀm diye taóiyye úılışurlar başlarında kiçik aú destÀr 

muylabları alınmış, Òalilü’r-RaómÀna vardıàımızda bir cimÀèa işük aldında turmışlar iken 

içinde aú seleli muy-ı sefidleri körindikde anlara selÀm virmiş idim Delil Efendi didiki bunlar 

Naãarìdir. Niçüú Müslüman úıyÀfetinde didim, èÀdetleri böyledür zì Òalil diye iètiúÀd iderler 

selam virirler selam alurlar didi. 

Úudüs-i Şerifde sikiz kün turub on ikinçi ŞaèbÀn 23inçi Dikabr Çeharşenbe küni çıúıb uşbu 

kün Yafaya keldik Òadoy Papurına oturdıú Yafa yolında bir heydÀb eygün752 ãalàanlar körindi 

ve bizim bu ùarafın yaz úuşlarından ú753alanàaç úuşı köze tüşdi, irtesi pençşenbe kün ùuluèe’ş-
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şems ile Purıt Seèid beldesine keldik bu ortada yartı tavlikden artuàrak yürildü, andan vaút-i 

ôuhūrda conab Reşid Úalèası berÀberinden ve òıftin ve úatında Dimyaù Úalèası berÀberinden 

ötdik ot körinüb úaldı irtesi cumèa kün 13inçi ŞaèbÀn idi vaút-i işraúda <İskenderiye> 

Limanına kelüb toútadıú, Purıt Seèid ile İskenderiye arasında yine yarım tavlikden artuàrak 

yürildü şehre çıúıb bayram bazarında Óelvaçı CÀmièi úurbında BuòÀrì Òanna Òoúandì 

Maómud Efendiye tüşdik bu õÀtıñ aãıl ismi èİnÀyetü’l-lah laúabı Topalañ imiş Òudayar Òan 

vaútinde yüz başı rütbesinde òannıñ iètibÀrlı òÀdimlerinden idim bir sebeb ile kirdÀb-ı felek 

buraya iteledi didi saúalı úara óareketi òafif yaèni yürüş turuşı çaúan ise de yaşı seksenden 

tecÀvüz itdikini söyledi. 

 

O kün namaz-ı cumèanı Ebu’l-èAbbÀs Mersinì CÀmièinde otab baède ãÀóib-i úaãide-i berde754 

İmÀm-ı Buãrì Óaøretlerine ve Óaøret-i MuèÀrib vesÀ'ir èazizleri ziyÀrete ketdik, uşbu kiçe 

Leyle-i Ber'at idi namaz-ı èişÀyı Óelvacı CÀmièinde otab bir az vaèaô işitdikden ãoñra imam 

Buãrì 

 

 ( 612 ) 

 

CÀmièinde duèÀ-i FatióÀda bulundıú õikrine yetüşalmadıú, irtesi şenbe kün diñiz yaúasında 

Penapart Taàı dirler Freñ istilÀsı eyyÀmında tofraúdan yaãamış üstinde sur yaèni úuràan ùop 

ùobòÀne ve İslÀm èaskeri var namaz-ı ôuhūrnı Ànda otadık baède büyük  caddeye keldik 

bazarıñ ortasında Meómed èAli Paşanıñ pamutnıkı çuyundan aù üstünde úoymış, o cayda 

ilikterin tıramvay  ile şehriñ iñ çiti mal ãoyulan yere úadar varıb úaytdıú vardıàımız yer altı 

yeti çaúrım belki ziyÀde olur, İskenderiye ãuy-ı Nil-i mübÀrekden bir şaèbe òarîú ile ayrılub 

kelüb diñize tökülür, bu beldede iki kün turub yevm-i yekşenbe 16ınçı Şaèban 28inçi Dikabr 

irte birlen şimendöfere oturub namaz-ı ôuhūrdan ãoñra 

 

BELDE-İ MIäIR DÁRÜ’N-NAäR 

Mıãır ÚÀhireye keldik cÀmièi Óüsnìn755 civÀrında bir loúandaya tüşdik Skenderiyeden756 

Mıãıra tevaúúufından başúa beş yarım saèat yol yürildü mesÀfesi üç yüz çaúrım olur. Ortada 

olan úaãabalarıñ her birinde ziyÀretler var iken hiç birine kirib bulmadı bu úaãabaların iñ 

ketesi Ùanùana, yÀòud Ùanùa isminde olub Seyyid Aómed Bedevì Óaøretleriniñ türbesi 

bundadur şeyòleri vaàona kelüb neõr nuõur aldılar. 

Mıãırda ibtidÀ Óaøret-i Óüseyin cÀmièinde namaz-ı èaãrı edÀ itdik cÀmièniñ içinde Óaøret-i 

Óüseyin Raøiyallahu èAnhnıñ başı var diyorlar, ãalavatdan ãoñra Àdemlar anıñ óiõÀsında turub 

duèÀ-ı FÀtióa úılıb öterler Óaøret-i Óüseyinniñ başı diyüb Şam-ı Şerifde ziyÀret idildiki 

yazılmışdı bunda daòi ziyÀret itdik, õÀt-ı müşÀrün ileyhniñ şehÀdeti Kerbelada olub re's-i 

mübÀrekleri Şamda Yezidin óuøūrına vardıàı tevÀriòlerde mersum tevÀtüren meşhūr iken 

Şamdan ikinçi caya naúl olındıàı ve ne vaúitde Mıãıra keldiki aódiñ maèlūmı olmadı, elÀn bu 
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 ( 613 ) 

 

Úadarça òÀùıra òaùur ider ki, èubeydiye buña mülūk-ı FÀùımıyyūn daòi diyorlar iki yüz yıl 

Mıãırda pÀdişah ve Şam ve Óaleb vesÀ'ir bilÀdlara daòi mÀlik idiler kendilerini sÀdÀtdan 

ãayub nisbetni Óaøret-i FÀùıma Raøiyallahu èAnhÀya çıúarub Àl-i resul iddaèÀsında olmaàla 

babası Óaøret-i Hüseyinniñ re's-i mübÀreki öz pÀy-ı taótında olmaú münÀsib körilüb Mıãıra 

naúl itmek ôandan baèìd degildir, bu ãūretde CÀmiè-i Emevìde ziyÀret idilen cay re’s-i 

mübÀrekiñ evvelgi ornu olub rasiñ757 èaynı Mıãırda olmış olur ve Allahu aèlem, irtesi kün 

Úazanlı ŞÀkir Efendi diyen ùalebeyi isteb tabub o õÀtda başçı olaraú ibtidÀ Óaøret-i ŞÀfièi ve 

Ebu’l-leyå vesÀ'ir ziyÀretleri tamam itdikden ãoñra Mehmed èAli Paşa CÀmièine vardıú 

civÀrında Óaøret-i Yusuf èAleyhi’s-selÀmın zindÀnı olan çah var didiler lakin köremedik, 

cÀmièi mezbūr àÀyet güzel binÀ idilüb cebel-i muúaùùabıñ itekde bülendlik bir caya oturmış 

buña çıúdıúda yeñi Mıãır yaèni ÚÀhire ve iski Mıãır ornu ve Ehram Úulesi Kufede kibi 

körinür. Óayf ki cÀmièiñ eùrÀfına İngiliz èaskeri caykir olub surınıñ üstini ùob ve zenbürek ile 

tolturmışlar, baède CÀmiè-i Ezhere vardıú àÀyet aú ve aósen ve berraú maènÀsında olub bizler 

vardıàımız vaúitde içini tazartub sübirüb758 aúartmaú ãadedinde ikenler bu sebebden 

úa759demleb ùul èarøını óad ve mièyÀrını bilib bulmadı lakin taòmìnì Bursada CÀmiè-i Kebir 

úadar belki ziyÀde olur ôan itdim ãaóni vÀsiè her cayda illiden yüzden oturan ùalebeler körindi 

ekåeri óÀfıô-ı KelÀmu’l-lahdur didiler, işük aldında maúbereler var iken her birine ÚurÀn oúub 

duèÀ-i FÀtióa úılındı lakin kimleriñ úabri idikni ãoramaya bilmeye fırãat olmadı zìrÀ irtesi kün 

soysadan papur yürer bu papurdan úalsa yine on beş kün tevaúúuf úılınur didiler mÀh-ı şerifi 

Medine-i Münevverede ötkermek arzusıyla bu papurdan úalmamaú münÀsib körildü, uşbu 

düşenbe kün 29ınçı Dikabr namaz-ı Şama yaúın 

 

 ( 614 ) 

 

Şimendöfere oturub kiçesi yürürük760 sehşenbe küni vaút-i iştibÀk yaèni tañ alÀ úaraàusu ile 

Süveyş beldesine kelüb tüşdik bu şehirde faúaù yol levÀzımımızı óaøırlab konãol òÀneye varub 

pasportlarmızı imøÀdan àayrı hiç bir ùarafa yürelmeyüb hiç bir cay körelmeyüb toàrı kelüb 

papura mindik, úabil àurubü’ş-şemsde papur óareket idib kemÀl iki tÀvlîkde vaút-i şam idi. 

YANBUèU’L-BAÓR BELDESİ 

Yanbuàa kelüb çıúdıú bu kün 1315nçi hicriyye ŞaèbÀnıñ 25nçi pecşenbe küni olub 1898nçi 

milÀdiyenin başı 1nçi Ganvar idi, Yanbuènıñ úıblesi òaùù-ı istivÀ-i şarúìsinden bir az cenūba 

meylÀn körindü bizim bu yerimize úıyas idilse úaş kün çıàışı yaèni Uraúçar Taàı tümşüàine 

toàrı kelür úuùub yuldızı ãol úulakda turur Mıãır úıblesi daòi buñÀ muúÀrin idi, Yanbuèda iki 

kün turub üçünçi şenbe küni saèat beşde çıúıb namaz-ı ôuhrı deve üstinde otadık, on beş saèat 
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yol yürüb tünde be'ir761 seèìde kelüb beş saèat mikdÀrı teveúúuf úılındı, irte namazını 

oúudıúdan ãoñra yigirmi bir saèat yol yürüb <cedìde> menziline kelüb úondıú andan namaz-ı 

ôuhr-ı úabilinde köçüb beş saèatde be'ir èAbbasa yetüb tüşdik burada bedevìler yolımıznı 

tuãub762 dört kün yatub úaldıú aòìrì dört yüz riyal cayuşub virüb cumèa kün bu caydın 

conadık, buradan üç yol ayrılur iken, biri ùarîú-i sulùÀniye åÀni ùarîú-i ferèì åÀliå ùarîú-i şarúì 

dinilür, be'ir èabbÀsdan on dört saèatde şühedÀ menziline keldik andan irte namazını otab 

şenbe kün vaút-i bÀmdÀd763 ile köçüb vaút-i èişÀda 

 

 ( 615 ) 

 

MEDİNE-İ MÜNEVVERE 

Belde-i mübÀreke olan Medine-i Münevvereye kelüb kirdik şerefhÀ Allahu ilÀ yevme’l-

úıyÀmete Àmin şühedÀ menzili ile bu ortada on altı saèat yol yürdik onunçı Ganvar idi uşbu 

kün hilÀl-i Ramaøan iåbat úılınub óaremde òatm-i şerife başlandı, irtesi yekşenbe kün farø-ı 

rūze bulındı on birinci Ganvarda Yanbuè ile Medine arası dört menzil yaèni beş istansa olub 

saèat óesÀbı ile Sirable yetmiş saèatlik yoldır deve yürüşi tefÀvüt üzeredür, baèøan dört çaúrım 

ekåer üç çakrımdan ziyÀde yürilmez bu taòmìn ile iki yüz varset ôan olınur, ama Türkleriñ bir 

saèat yol didikleri bir taş mesÀfeden èibÀretdir her Müsliman ki dilinde muóabbet-i Resu’l-

lullah ola bu buúèa-i mübÀrekeyi körmeke müştÀúdır, bu kemineler ki bir yıl tamam sefer 

meşaúúati ile intiôÀrmız kün be-kün izdiyÀd olaraú arzu ve iştiyÀúımız bir mertebeye varmış 

idi ki ol teberrük cayı körib de olsa armansız olurdı diyüb  köñülden kiçirdi, (küll-i şey'in 

mevúūf ilÀ saèate) zamÀn-ı ziyÀretimiz bu küne muúadder imiş Elhamdülillah kelüb yetdik, 

keldikimiz ile bir feraó ve sürūr óÀãıl oldı ki zìrÀ cay-ı muèaùùar ve cay-ı müferreó cay-ı necÀt 

ve cay-ı felÀó budur buñÀ èilÀve mÀh-ı şerif kibi bir mübÀrek ayda keldikimiz ve eføÀl-i 

èibÀdet olan rūzeye764 bu caya dÀòil oldıàmız ve Mescid-i Nebevì ve Ravøa-i Muùahharada 

òatm-i şerifi kördikimiz ve ferzendemize selÀmet körişüb òatmine kirdikimiz vesÀ'ir úÀrì ve 

óÀfıôları körüb anlardan óaô ve behre aldıàmız ve bir cemèiyet-i èuômÀ ki Ravøanıñ bir 

cÀnibine úararsın Allah-u Ekber ve bir cayda Semièü’l-lÀh-i limen óamideh ve bir cayda 

elhamdülillahi Rabbü’l-èÀlemìn ve bir ùarafda EsselÀm-ı èAleyküm ve RaómetullÀhi 

avazlarını işidib böyle ãavt ve ãadÀ ve tekbìr ve õikr-i ÒüdÀ ile úulaúlar memlū köñüller 

memnūn olub èumremiz içinde bu kibi bir õikr Óaúú ve èibÀdet muùlaú 

 

( 616 ) 

 

Ve böyle temÀşÀ-i Aósen ve èÀdet müsteósen körilmedikden anadan yeñi toàmış kibi óayran 

olaraú dünyaya yeñi kelmiş kibi ebsem765 turduú İslÀmiyet böyle imiş raóat ve istiraóat bunda 

imiş diyüb bildik, zìrÀ memleketimizden çıúdıúdan ãoñra ne yere keldik ise ve úaysı şehre 
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bardıú ise kimsiz nerden kelürsiz nereye varırsız pasportıñız var mı maèlūm úıldıñız mı 

úıluràa kerek öyledür böyledür ki teşvìşden ò Àlì degil idik bu belde-i mübÀrekede soraú 

ve teftìş ve böyle avvÀre körilmeyüb güyÀ ki cennetden bir numūne idi ki ôÀhir oldı, bu kelÀm 

òaùıra huùūr ider iken, medrese-i Beşir èAàa müderrisi Òoca èÁrif Efendi infÀúÀ yoldaş òoca 

işÀn òanesinde toàrı kelüb eånÀ-i müãÀóebede didi ki: <óÀlÀ şeyòü’l-óaram didikimiz õÀt 

ôÀhirde güzel Àdem kibi körinür lakin yaòşi Àdem degildir özü yaòşi olmasa da sözi yaòşidür 

èaceb müvÀzenesi var, dir ki úanaldan yaèni Süveyş kenavından èaràı yer dünya miåÀlinde, 

úanaldan Yanbuèa úadar berzaòdur Yanbuèa çıúdıñ ãırÀt köpri başına keldiñ deveye 

bindinek766 zebÀniler eline kirib ãırÀt yürdiñ úaçan Medine-i Münevvereye keldiñ ãıratı kiçib 

cennete dÀòil oldıñ diyor dünya ve aòìret ve berzaòı bu ùarzda teåmìl idib kösterir àÀyet toàrı 

taãavvufdur> didi, eh. 

Nezdinde bu söz kÀne köñlimdekini bilüb beyÀn úıldı dimek oldı, óaremde otuzdan ziyÀdeçe 

cayda òatm var idi terÀvió oúuyanlar daòi bulunur, MÀliki yigirmi beşinçi kiçede, ŞÀfì yigirmi 

altınçı Hanefì yigirmi altınçı767 kiçede òatimlerini tamam itmek èÀdetleri olub mevvÀcede 

duèÀ-i FÀtióÀ úılınur úÀrì768lere óükūmetden serpÀ-i enèÀm idilür, bu kemìne daòi sütūn-ı 

maàfiret tobında aòìr dehede òatm başlab 27nçi kiçede tamamı ile teşekkür itdim, Tekabbel 

Allahu èinnÀ ve èan cemìèü’l- müslimìn Ámin. 

Altı saèatde òatm iden èÖmer ZÀhid Efendiniñ òatminde daòi bulundıú sürèat-ı ùalÀúat celli769 

úıraèat tecvìd ve úÀèide ile edÀda meşhūr 

 

 ( 617 ) 

 

õÀt olub yigirmi toúuzunçı kiçede oúumaú èÀdetleri iken, altı saèatde tamam itdiyar Medine-i 

Münevvere menzil-i şühedÀdan yarım yola keldikde körinmeye başlıyor bunda úuvveti var 

Àdem bu belde-i mübÀreke körindikden piyÀde yürimek úuvveti yetmez ise şehriñ yaúınında 

deveden tüşüb şehre piyÀde kirmek Àdabdandır, kaçan ki köziñ mescid-i şerife tüşe bu duèÀyı 

oúuyasın: (Allahümme heõÀ óarem Resūlullahi äallallahu èAleyh Vesellem feceèalehu lì 

veúÀyete mine’n-nÀr ve aminen mine’l-èaõÀb ve sū'e’l-óesÀb) úabr-i şerifi ziyÀret ider oldıúda 

àusl ve ùaharet idesin bÀb-ı raómetden duòūl idib köziñ Ravøa-i Muùahharaya tüşe bu duèÀyı 

oúuyasın: (Bismillah ve èala millete Resūlullah Rabb edòılnì medòel-i ãıdú ve eòricni maòrec-

i ãıdú ve ecèal li men ledunk sulùÀnen neãirÀ) baède kemÀl taèôìm ile müvÀceheye kelüb üç 

dört zìrÀ’ miúdÀrı yerde turub úoluñnı úavşırıb: (EsselÀm èAleyke yÀ Nebiyyu’l-lah EsselÀm 

èAleyke yÀ Òayratu’l-lah men òalaúa EsselÀm èAleyke yÀ Seyyidü’l-enbiyÀ' ve’l-murselìn 

EsselÀm èAleyke yÀ Òayru’l-òalÀyıú-i ecmaèìn EsselÀm èAleyke yÀ úÀ'id àırrü’l-

mücemmilìne770 EsselÀm èAleyke ve èala ehl-i beytike’ù-ùÀhirìne EsselÀmu èAleyke ve èala 

ezvÀcike’ù-ùÀhirÀt ümmihÀtü’l-mü'minìne EsselÀm èAleyke ve èala aleke ve aãóÀbike ecmaèìn 

EsselÀm èAleyke eyyühe’n-nebiy ve raómetullah ve berekÀtuh cezÀku’l-lah èinnÀ Resūlu’l-lah 

eføal mÀ cezì nebiyyen ve resulen èan ümmetihu ve ãalli èaleyke küllimÀ õikrike’õ-õÀkirūn ve 
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gafil èan õikrike’l-àÀfilūne ve ãalli èaleyke fi’l-evvelìn ve’l-aòirìn eføal ve ekmel ve eùib mÀ 

ãalli eóad min òalúahu ecmaèìn kemÀ estenúaõtinÀ bike mine’ø-øÀlete ve naãrinÀ bike mine’l-

èimÀyete ve hedÀnÀ bike mine’c-cehÀlete ve eşhedu en lÀ ilÀhe illallah ve eşhedu enne 

Muóammeden èabduhu ve resūluhu ve eminhu ve òayretehu min òalúah ve eşhedu yÀ 

rasūlallahe inneke úad belekatü’r-risÀlete ve ediyyetü’l-emÀnete ve naãsaóati’l-ümmete ve 

keşşefetü’l-àamme ve cÀhedete fi’l-lahi óaúúı cehÀdehu ve èabbedete rabbuke óattÀ ye'tike’l-

yaúîn ve naónu ve fedeke yÀ resūlullahe ve eøyÀfeke ci'nÀ ila cenÀbike’l-kerìm min bilÀdi 

şÀsièate ve emmÀ kün baèidete naúãade biõõÀlike úaøÀ' óaúúıke èaleynÀ 

 

 ( 618 ) 

 

ve’n-naôare ila mü'eååeruke ve’t-teyemmün bi-ziyÀretike ve’t-teberrüke bi’s-selÀm èaleyke 

ve’l-istişfÀè bike ila rabbinÀ èizzi ve celle fÀnne òaùÀyÀnÀ úad úaããamet ôuhūrenÀ ve evzÀrenÀ 

úad eåúalet kevehlinÀ ve ente şefìèü’l-muşiè) 

Ve úad úÀla’l-lahu teèÀla: (Velev ennehum eõ ôulmvÀ enfusehum cÀ'uke festaàfir (va’l-)771lahe 

ve estaàfir lehmu’r-resul levecde va’l-lahu tevvÀben raóìmen ve úad ce'tuke yÀ resūlullahe 

ôÀlimìn enfusenÀ müstaàfirìn liõenevbinÀ faşfaèlenÀ ilÀ rabbinÀ vese'luhu en yemìtenÀ èala 

sünnetike ve yaóşerenÀ fì zumretike ve yusúinÀ beke'sike ve yerzuúnÀ min merre efúıtike fi’l-

firdevsü’l-aèla maèe’õ-zìne enèamu’l-lahe èaleyhim mine’n-nebiyyìn ve’ã-ãÀdıúìn ve’ş-

şühedÀ' ve’ã-ãÀlihìn ve óüsni ula'ike refìúan yÀ resūlallahe e’ş-şefÀèate) üç mertebe 

(Allahümme ãalli èala Muóammedin ve èala Àl-i Muóammed nihÀyete mÀ yenbaàì en 

ye'melehu’l-emmelūn Allahümme ãalli èala Muóammed èabduke ve resūlike’n-nebiyyü’l-

ümmì ve èala Àlihi ve ezvÀcihi ve õürriyÀtihi kemÀ ãalleyte èalÀ İbrÀhìme inneke óamidun 

mecid) eàer resūlullahàa emÀnet selÀm itmiş var ise (E’s-selÀmu èaleyke min falÀn ibn-i falÀn 

yÀ rasūlallah) diye, yÀòud: (Yusallimu èaleyke yÀ resūlallah falÀn ibn-i falÀn) andan bir zìrÀè 

tobanrak turub Óaøret-i Ebu Bekirü’ã-äıddîú Raøiyallahu èAnhaya selam vire: (E’s-selÀmu 

‘Aleyke yÀ òalìfeti Resūlullah ve åÀnì iåneyn fi’l-àÀr) diye andan bir zìrÀè tobanrak turub 

èÖmerü’l-FÀrūú Raøiyallahu èAnha selÀm vire: (E’s-selÀmu èAleyke yÀ emìrü’l-mü'minìn 

eèizzu’l-lahi bike e’l-İslÀm) baède bir zìrÀè úahúarî çıúılub (E’s-selÀmu ‘ÁleykümÀ yÀ øacìèi 

resūlallahi ãallallahu èaleyhi ve sellemu’l-muèÀvinìn lehu fi’d-dìn) diyüb kendi üçün ve 

mü'minìn ve mü'minÀt üçün duèÀ ve niyÀz eyleye, baède úabr-i saèÀdet ile minber-i şerif mÀ 

beyninde iki rekèat namaz úıla bu nièmet-i èuômÀ muúÀbiline ÒüdÀya óamd ve åenÀ ide: 

(Velev ennehum eõ ôulmvÀ enfusehum) Àyetni tevvÀben raóimÀya úadar oúuya, andan Ravøa-

i Muùahharanıñ aldında Óaøret-i FÀùımÀtü’z-zehra Raøiyallahu èAnhÀ úabri berÀberine varıb 

Àdab ile selÀm vire ve şefÀèat ùaleb eyleye, Delil Efendiler tertìbi ile kösterüb maóal maóal 

duèÀsını oúur bilmeyenler Delil Efendiye tabèiyyet itmek kerek, andan cennet-i baúîèaya 

 

( 619 ) 
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varıb ziyÀret idilür baúîède olan ziyÀretler maèrūf ve meşhūrdur úul muòtÀr Óaøret-i 

èAbbÀsdan başlamak eføaldūür dimişler, ve ãoñra medfūn olanlardan GÀzi ŞÀmil Efendi ve 

bizim memleket muhÀcirlerinden DimlÀ èAbdü’l-óaú Efendiniñ vÀlidi Molla èİmÀdeddin 

meróūm ve baèøı óacılar ziyÀreti var Raóima’l-lah, baúîèada medúūn olanlar üçün uluà 

beşÀretler olub anıñ beyÀnını bu kitÀbçemiz  taóammül idemez, o cayda defn olmaàa iştiyaú 

ve arzu ile dÀyim duèÀ úılmaú kerek. 

Siyerlerde yazılan zamÀn-ı saèÀdetde úazılan òendeú ne urında oldıàı bilinmedi eåeri 

úalmamış şehriñ eùrafında taşdan surı var, surıñ ibtidÀsı 368 tÀriòinde binÀ idilüb taòribinden 

ãoñra 558de Nureddin Şehid ùarafından yine taèmìr idilmiş, baède yıúılmış yerlerini Mıãır 

ãulùanlarından, Melik äelÀóaddin äÀlih bin NÀãır Muóammed tecdìd eylemiş, surıñ dört 

darvÀzesi var, beri bÀb-ı  Bakiè buña bÀb-ı cebhe daòi diyorlar, åÀnì bÀb-ı Mıãrì, åÀliå bÀb-ı 

ŞÀmì rÀbiè bÀb-ı úıble buña bÀb-ı èanberì daòi diyorlar, meõheb-i NÀciye bu surıñ içinde olub, 

Neòlevì diyen yezidì bir bed meõheb surıñ ùaşrasındadur, bu neòlevì ùÀ'ifesi bir óurma dıraòtı 

tobından toplan laúayù uàlan iken Yezidiñ eyyÀmında buña òazineden maèÀş virilüb terbiye 

idildikden aña mensūb olaraú Yezidìye nÀmıyla Yezid meõhebinde úalmış imiş, bunlarıñ 

nezdinde nikaó-ı mutèa ve nikaó-ı muvaúúat cÀ'iz olub bunınçün bed meõhebiñ óacı ve 

zÀ'ireleri bunlara tüşerler mutèa ile temettuè ve muvaúúat ile tekìf ider diyorlar, Medinede 

òavar772 ve õelìl bir úavimdür óurma kergez773miyorlar aàız naúil bu olub, ama merrÀtü’l-

óarameyn nÀm kitÀb-ı laùifde böyle beyÀn idilmiş ki: <Yezid laèin ùarafından Medine-i 

Münevvereniñ øabù ve istilÀsı niyet-i seyyi'esiyle könderilmiş olan èasÀkir laènes mü'esser ol 

belde-i mesèūde ahÀli kirÀmıñ emvÀl ve eşyÀsı àÀret ve òÀtunlarınıñ elmÀs pÀre-i nÀmuslarını 

şikest itdikden ãoñra ŞÀm ùarafına ketmiş 

 

 ( 620 ) 

 

Oldıúları maèlumdur, işte o zamÀn ôulmet-i nişÀnda ŞÀmìlerin istibÀóa itmiş oldıúları 

òÀtunlardan óÀmile úalanlar tefrìd ve bu úadınlarıñ dünyÀya ketürdikleri <veled-i zinÀ>lar 

Medine civÀrında kÀ'in baàçelerde baàçevanlık işlerine taòyìd idilmiş idi NiòÀvele úabilesi ol 

vaúit baàçevanlıàa ayrılmış olan piçleriñ evlÀd ve aófÀdından óuãūle kelmiş ve binÀ-i èaleyh 

úabile-i merúūme efrÀdına, NiòÀvele ıùlaú idilmişdir, ol vaúitden berü Medine-i Münevvere 

ahÀlisi bu úabile efrÀdıyla úız alub virmekden ictinÀb idib óatta kendiler iòtilÀù bile itmezler, 

bunlar èale’l-èumūm rÀfiøiyye’l-meõheb oldıúlarından kerek irkeklerinde ve kerek 

òÀtunlarında <Ebū Bekir èÖmer èOåman èÁ'işe nÀmında bir şaòıã bulunmaú iótimÀli yoúdır> 

bu úabileye mensūb olan Şam yÀdikarları dÀ'imÀ hem meõhebleri olan Molla Óedde-i ZüvvÀr 

ile iòtilÀù iderler. Ve mutèa ùarîúiyle yaèni müddet-i muèayyen ile tezvìc itmek ãūretiyle biri 

biriniñ úızlarını úarılarını alub virirler zamÀnımızda <müdevven> ıùlÀú olınan NiòÀvele 

familyasından yaèni ŞÀmìler ùarafından istibÀóa olınan úadınlarnıñ ùoàurdıúları piçleriñ 

cinsinden bir ferd úalmamış ise de Molla Óedde ile iòtilÀù itdikleri ve mutèa ùarîúiyle 

yekdigeriñ úızını úarısını almaúda bulundıúları cihetle èadedleri òaylüce artmışdır. Şimdi õikr 

olınan baàçelerde ve óuø taèbìr olınan yer oùalarında sÀkin NiòÀvelelileriñ efrÀdı èaded 

cihetinden on iki biñe bÀlià ola bilür Medine-i Münevvereye vÀrid olan züvvÀrnıñ içinde ne 
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úadar müleóóid ve rÀfiøì bulınur ise èale’l-èumūm NiòÀvele Medine òÀricinde vÀki’ 

baàçelerle <òoşu’n-niòÀvele> dinilen maóallelerde iskÀn ve iúÀmet iderler binÀ-i èaliyye 

Medine-i Münevvere şehr-i muúaddesiñ dÀòilinde NiòÀvele cinsinden hiç bir şaòıã bulınmaz 

<eh kelÀm merre'tü’l-óarameyn> 

Medineden yarım fersaò miúdarı yerde Mescid-i ÚubÀ Úaryesi var CenÀb-ı Resūl-i Ekremniñ 

devesi çökdiki mevøiè ve Óaøret-i FÀùıma Raøi 

 

 

 ( 621 ) 

 

ya’l-lahu èAnhÀnıñ dekirmen taşı ve be'ir òÀtim o caydadur. Ve Medineniñ şimÀl-i àarbìsinde 

MesÀcid-i Erbaèa ve Eóad Taàı civÀrında Óaøret-i Óamza Raøiya’l-lahu èAnhıñ ziyÀretkÀhı 

var iki cayda defn úılınmış evvelgi caydan seyl çıúardıàı ãoñında ikinçi caya köçirüb bu caya 

büyük cÀmiè binÀ úılmışlar evvelgi ornunda künbeõ var. Eóad Taàı içinde Óaøret-i Resūl-i 

Ekremin Eóad áazÀsında oturdıàı taşda mübÀrek başlarınıñ ornu ziyÀret idilür. Medine ile 

Eóad arası bir fersaò olur bu ortalar óurmalıú baàçelikdür. Ve daòi Mescid-i Úıbleteynde bir 

kiçik úarye var eùrÀfında úuyı ãuvı ile ãoàarılub igen ãalmışlar buèdÀy pişmeke yaúın olmış 

vardıàmız on toúuzınçı Febral idi. Medine-i Münevverede iñ aòìr ziyÀretimiz MÀ'ide ZiyÀreti 

oldı. Bunıñ aãlı CenÀb-ı Resūl-i Ekrem äallallahu èAleyh Vesellem Óaøretleri bir kün bu 

cayda aãóÀb ile oturmışlar iken Óaøret-i èİsa èAleyhi’s-selÀm óavÀriyūnı MÀ'idede øiyÀfet 

itdiki kelÀm ortaya tüşüb YÀ Resūlallah bizleri de öyle bir øiyÀfet iderseñiz didiklerinde 

Resūl-i ÒudÀ duèÀ idib aãmandan nan ve bal nÀzil olmış uşbu taş üstünde tenÀvül úılmışlar ki 

kÀse kibi çuúur taşlardur. 

Bu beled-i òayru’l-enÀmda kÀmil úırú beş kün muúìm olub on beşinçi Şevval 24inçi Febralde 

çıúıb be'ir-i èarūsa kelüb úondıú irtesi kün Be'ir-i èAliyye keldik bunda bir kiçik úarye var 

õū’l-óalife dirler medenìlerniñ meyúÀtı budır. Bir niçe Àdemler burada iórÀma dÀòil oldılar 

ama bizler Mıãır ùarafından kelmişler diye iórÀma kirmedik beş kün yol yürüb yine Yanbuèa 

keldik. Burada refîúamız Óacı Ramaøan Efendi bir az keyifsizlenüb bu sebebden Yanbuèda 

yigirmi beş kün yatub úaldıú Taşkendì yoldaşımız bu yerde bizlerden ayrıldı. Ol òasta oldıúda 

bir ay Varşavada toútab anıñ òÀtırası üçün bir sene óacdan úalmış idik bir yıl tamam hicrÀn 

derdini tartmış idik az kün teveúúufa 

 

 ( 622 ) 

 

Taóammül idemeyüb ayrıldı bì-vefÀlıú itdi bulundı ketdi Óacı Ramaøan Efendi ile niçe defèa 

ayrılur oldıúda yaúınlaşdırmış idim. Bu defèa artuú bir şey dimedim òastalıkından ni úadar 

òıdmet itdim bize òıyÀnet idib İstanbulda menim mehrimni uàurlab dört tabaú İstanbulnıñ 

poçtavay kÀàıdına basub Çöçek ki poçta birlen yıbarmış. Keldikden ãoñra kelmeye tili 

kelmeyüb fec'et774 vefÀt iden ãanduúları mühürlendikde mezbūr kÀàıdlar ãandukdan çıúub 
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maókemeye alındı. (atú-ı şer min aósente ileyh) sırrı ôÀhir oldı elbette bir fikr-i fÀsıd ile 

baãmış ola (èaliyye mÀ yesteóaú). 

Yanbuèdan on altınçı Õü’l-úaède 26nçı Marù Pençşenbe kün İngiliz papuru ile caddeye 

conadık <rÀbièa, rÀbıú> óiõÀsına keldikde úapıtan òaber virdi: meyúat775 meyúat didi. İórÀma 

dÀòil oldıú Teúabbel Allah. Aãılda Medineden çıúdıúdan ãoñra õü’l-halifede iórÀma kirmek 

kerek iken anda terk itdikimiziñ elemni tarttıú şöyle ki <meyúat> avazı çıúdıàıyla papurda 

Àdemler birden iórÀma hücum idib àusülde keşf-i èavret-i ùehÀretde mÀ'-ı müsta'mel ile 

mülevveå ve keyümleri nÀ-pak yerde münecces biri birini izdiòÀm ve eõiyet-i telbiye oúulub 

duèÀ ve åenÀ ve ãalavÀt úılınur maóalde sukışmak776 ãoúışmaúlar777 olub evvelgi meyúatda 

àafletimizniñ cezÀsını buldıú. Eger evvelde körilmüş bulsa idi birinçi iòtilÀfdan çıúardıú 

ikinçi böyle taàvizliúden òÀùır cemè olurdıú. Herçe başad ÒudÀ úabul eylesün. 

İrtesi cumèa kün namaz-ı ôuhūr vaútinde <Cidde> beldesi berÀberine kelüb toútadıú Yanbuè 

ile bu ortada bir tavlikden ziyÀderaú mesÀfe yol yürildi o kün orada turub irtesi şehre úarib 

<Re'sü’l-esved> didiki mevzièe kelüb çıúdıú óacılarnı anda çıúardılar ki Avrupa Konãolları 

<vebÀ> bar imiş diyüb şehre kirdirmemiş. Aãıl-ı àarez vebÀdan degil niyet-i fÀsidleri mümkin 

ise óacıları óacdan 

 

 ( 623 ) 

 

Úaldırmaú o da mümkün olmazsa eùrÀf-ı şetiden kelen óacılara bir politiúa kösterib Avrupa 

óükūmeti sulùÀnıñ òÀricì ve dÀòilì işlerine úarışub iòtiyÀrını elden almış diye memleketlerine 

söyleb varsunlar bunıñla sulùÀnıñ bì-úuvvet idikini añsunlar dimek iken bi’l-èaks óuccÀc bunı 

böyle müùÀlaèa úıldılar ki yeti úıral yabılub óuccÀcıñ yolını tüsüb Ciddeye çıúarmasúa 

Mekkeye yıbarmaska ittifÀú idib menèe çalışmışlar iken sulùÀn anlarnıñ menèine yol virmeyüb 

mekrine aldanmayub sen böyle idersen men böyle yaparım diye nÀzikÀne èilÀcını úılıb bütün 

Avrupayı ah itdirdi diye söyleşdiler. 

SulùÀnda küç úuvvet olmazsa anlarnıñ úaãdına úarşı bir şey yapalmazdı  bu maãlaóatı 

tapalmazdı eàer sulùÀnda òazine olmazsa bir bi-yapan ãaórÀyı óuccÀc üçün óaøırlab èala óede 

bir şehir kibi bazar ve levÀzımÀtnı ùayyÀr ve müheyyÀ idelmezdi aferin fikrine aferin èaúlına 

BÀreke’l-lah úuvvetine teslìm devletine diyerek sulùÀnı duèÀ ve åenÀ ile yÀd ve teõkÀr itdiler. 

On toúuzınçı õu’l-úaèdede cümle óuccÀc buradan yürüb ketdiler on saèat seyr ile Baóraya 

kelüb úondıú irtesi düşenbe kün namaz-ı fecrden köçüb vaút-i èaãrda. 

 

MEKKE-İ MÜKERREME 

Mekke-i Mükerreme äÀniha’l-lahu TeèÀla èani‘l-afÀt ve’l-beliyyet olan belde-i 

mübÀrekeye dÀòil olub mücÀvir èÖmer Efendi òÀnesine tüşdik 20nçi Õu’l-kaède 30nçı marù 

idi namaz-ı èaãrı tüşken òÀnemizde oúub baède ùavÀfa ketdik, ùavÀfı tamam idib namaz-ı 

şÀmnı Óarem-i Şerifde edÀdan ãoñra saèye yürdik èumremizi tamam ve òalú-ı  re's itdikimiz 
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baèdından namaz-ı èişÀyı óaremde otab ióramdan çıúdıú Teúabbel Allah èinnÀ ve èan 

cemìèü’l-müslimìn. 

Özi üçün varanlara úıran ve èumre niyeti cÀ'iz olub baèdehu tamÀmu’l-èumre iórÀmdan 

çıúarlar, ama bedel ile varanlara èumre niyeti saóió 

 

 ( 624 ) 

 

olmadıàıçün farøı tamam itmeyüb ióramdan çıúalmazlar, bir niçe bedelçilerni kördik cÀ'iz nÀ 

cÀ'izini farú itmeyüb vardıàı ile ióramdan çıúdılar binÀ-berìn bedel virenler Àdemini tapub 

virmek kerekdir, bedelçiniñ birindin ãordum aèvar idi, falanı üçün kelmiş sen ióramdan niye 

çıúdıñ didikde: <bundan muúaddem üç dört defèa keldim her birinde ióramdan çıúdım> diye 

cevÀb virdi, rivÀyet ile mi böyle idersin didikde: <bunda keldik mi sizler kördüñiz buldı> didi 

ketdi vaãiyet iden Àmir yaèni bedel viren Àdem me'mūrını úuran ve temettuè ve èumreye 

me'õūndır sen diye icÀze virmiş ise, yÀòud anı ücret en yefèal keyfe şeya' ev efèal mÀ şeète ile 

vasièetlik itmiş olursa o vaúitde óac idene asan olur, yaèni èumre ile iórÀma kirib èumreyi 

tamam itdikden ãoñra yevm-i terviyeye úadar ióramdan çıúar yürir, eàer vaãiyet ideniñ 

özinden icÀzet olmazsa vÀriåleriñ yÀ ki vaãìniñ iõin ve icÀzeti kifÀye itmez anlarıñ böyle 

icÀzete şerèan úudreti yetmez öyle ise bedelçi müfred bi’l-óac yaèni faúaù farø niyetiyle ióram 

keyüb farøı tamam iåmen778 künçe ióramdan ketmez bedel alanlar o òıdmete varanlar ekåerì 

bundın àÀfillerdür ve bundın àayri şarù ve şerÀ'itleri daòi var, fıúıh kitÀblarında muãarraó ve 

mübeyyen olmaàla burada beyÀnı óÀcet körilmedi bu belde-i muèaôôamada olan ziyÀretler 

maèlumdur. 

 

TaèdÀd ve tafãìli mümkün olmadıàından varan züvvÀrlarıñ kendine óavÀle itdik delìller 

barçasını bildirir ziyÀret úıldırır. 

Bu sene õi’l-óicce başı cumèa kün 10nçı Aprilde dÀòil oldı uşbu kiçe yaèni àurre-i õi’l-óicce 

leyle-i cumèadur (ve men deòale kÀne ÀmennÀ) Àyet-i kerimesi beşÀretine dÀòil olmaú 

arzusıyla Beyt-i Şerife kirmek müyesser oldı. Beyt-i Şerifiñ içini öyledür böyledür diye taèrìf-

i Àdabdan olmayub illÀ bu úadarça var ki òaùù-ı Kūfì ile yazılar köze tüşdi beytiñ 

mehÀbetinden direkleri üç yÀòud iki idiki òÀtırımdan ketdi. 

 

 ( 625 ) 

 

İşükden kirüşde ãol úol ùarafda ãandıú kibi bir yıàaç úubbe körindi úaşında bir şeyò oturmış 

varıb ziyÀret itdikden ãoñra bu úubbe-i şerif nedür didim Óacer-i Esv779ediñ üstine Àdemlar 

basmasun üçün úılınmış úubbedür didi, o cayda teftìş úılmaàa mecal olmayub ãoñra 

büyüklerden ãoradım, cevÀb virdiler ki Úaramùa eyyÀmında Óacer-i Esvedi alıb ketmişler o 

vaúitde balta tişe øarbıyla ãanub tüşüb úalanlarını cemè idib ve terkìb idib beyt-i şerifiñ 
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zÀviyesine úoymışlar ziyÀret idilen o mürekkeb taşdır, baède Óacer-i Esved úaramùılar elinden 

alınub, Beyt-i Şerifiñ içine vaøè ile üstine úubbe úılınmış didiler. Óarem-i Şerifiñ şarúdan 

àarba ùulı BÀbü’n-nebìden BÀb-ı İbrÀhime úadar üç yüz dört òatve ve ikinçi defèa 

úademledikde üç yüz on bir òaùve buldı óÀãıl üç yüz òaùveden ziyÀdedür, èarøı BÀb-ı 

ziyÀdeden BÀb-ı äafÀya úadar iki yüz òaùvedür sütunları BÀb-ı ZiyÀd ve BÀb-ı İbrÀhim 

sütunları ile mecmūèı dört yüzden artuàraú sütun ãanadım her sütun arası yeti òaùvedendür, 

kiçesi revaúıñ iç sütununa beş úandilden Beytu’l-lah ùarafı yeti úandil yakılur, sütunlar 

Óaremiñ ùavlinde bir úatarı úırú iki èarøında yigirmi sekizdür cemèan beş úatardur, BÀb-ı 

ZiyÀd Beytu’l-lah ùarafdan Basúaça úadar boyı illi üç òatve ãafına seksen belki yüz úişi 

ãıyışur BÀb-ı ZiyÀd ve BÀb-ı İbrÀhim evligi üç yüz òatve ölçekden780 òÀricdir terviye küni farø 

niyetiyle iórÀm keyüb èArafÀta conadık şenbe kün èArafÀtda toútab àurūbu’ş-şems ile úaytub 

vaútu’l-èişa' Müzdelifeye kelüb tüşdik maàrib ve èişÀyı bir okub o kiçe anda yatdıú cemre 

taşlarını ol caydan aldıú irtesi yekşenbe kün Minaya keldik ióramdan çıúıb õebó úurban 

úıldıú, Tekabbel Allah. 

İfèÀl-i óac tamam Fıúıh kitÀblarında ve manasıñ781 óac risÀlelerinde mufaããal 

 

TevÀriò òamse 40 

 

 ( 626 ) 

 

ve mübeyyen yazıla kelmekle bizim beyÀnımıza óÀcet úalmamışdır óac idenler kitÀbdan 

körüb bilmek maè mÀ fih Delil Efendiye iútidÀ úılmaúdan lÀ-beddür, kemÀli anlar ile olur. 

Õi’l-óicce ayı ötüb 1316nçı sene evveli, milÀdıñ 1898nçi yılı 10nçı May ile başlandı 

yekşenbe782 küni èArafÀtdan ãoñra Mekke-i Mükerremede otuz üç kün turub 13nçi MÀh-ı 

Muóarremde 22nçi May idi Cumèa kün baède’l-cumèa Cidde ùarafa úaytub çıúdıú Óarem ile 

Cidde arası yüz çaúrımdır azraú mesÀfedür, Ciddede Óaøret-i ÓavvÀ anamızı ziyÀret itdik 

türbesiniñ ùulı yüz òatvedür Ciddede on bir kün turub baède Yanbuèa keldik 9nçı İyunda 

Yanbuèda idik künniñ iñ uzaú vaúti tünniñ iñ úısúa vaútidür saèat ile tamam dört úılıb kördim 

kün 13 yarım saèat tün on yarım saèat buldı bizim bu yerimiz ile tefÀvüti iki saèatdir. Bu 

yerimizde künniñ uzaàı 15 yarım úısúası 8 yarım saèate úalur, Yanbuèdan Ùur-ı SinÀya kelüb 

irtesi kün úarantinaàa kirdik eşyÀlarımızı beòurleb783 özlerimize kindir784 baàlı kıynab785 

eşùan786 keydirdiler içimizde zenburlu bir Úaøaú ùalebe bar idi ismi yÀdımdan çıúdı, bu 

yalanàaç turdıàımız óinde bañÀ úurab didi ki: Yanbuèdan iki künde keldik Ùuràa irteñinde 

keymeden çıúdıú øoràa kindirden bavkinebden dambal keyüb, bu kÀfirdeñ øorılàan kördik 

ãonda diyüb  ilge aytub barurmız diye şièir söyledi aúun iken bì-çÀre karantinden çıúdıúdan 

ãoñra yolda Beyrutúa karar küni vefÀt olub diñizde úaldı ÒudÀ raómet eylesün 15 kün Ùur-ı 

                                                           
780

 الچاکدن 
781

 Kef yazıyor. Ancak doğrusu Türk Kefi olmalı. 
782

 Kelime üstü çizilip kalemle üstüne şenbe yazılmış 
783

 بخورلب 
784

 کیندر 
785

 کیناب 
786

 اشطان 



 432 

SinÀda, 5 kün Beyrutda karanùin úılınub 13nçi İyul altınçı Rebièü’l-evvel idi düşenbe kün 

İstanbula kelüb kirdik bir ay miúdÀrı turdıú baède <Kefe> beldesine yaèni Fidevsiye 

Úalèasına çıúdıú bunda bir tavlik karantin buldı, Rusyada óuccÀc üçün olan karanùineniñ 

evveli bu olub bundın muúaddem Rusyada óÀcılarga karantin yoú idi. 

 

( 627 ) 

 

PAPURLARNIÑ SEYRİ 

Zırhlı yaèni ãoúış papurı saèatde yigirmi mîl ve ziyÀde daòi yürir didiler. TüccÀr papurınıñ iñ 

serèi on sekiz milden artuú yürilmez iñ aúrın yüreni saèatde dört milden az olmaz didiler. Mil 

didikleri åülüå fersaòdır ki iki çaúrım yarımdan az artuú olur. èOåmanlı èÀdetinçe bir saèat 

didikleri bir fersaò dimek imiş sikiz çaúrımdan èibÀretdür baèøılar altı çaúrım bir saèat yoldır 

didiler bu ãūretde åülüå fersaòı iki çaúrım taòmìn itmiş olur. İstanbuldan Yunan papurı ile iki 

tavlikde Kefeye, Kefeden şimendöfer ile yeti tavlikde Omski Beldesine andan Simipalada787 

kelüb aàa  ini aóbablarıñ óürmet ve øiyÀfetni körüb toúuz kün turdıúdan ãoñra yürüb masúaù 

re'simiz olan Ayköz Úalèasında bir az teveúúuf úıldıú. Andan çıúıb yigirmi üçünçi 

CemÀdiye’l-evveli Yekşenbe küni ki yigirmi yetinçi Sentabr idi saèat toúuzda beldemiz olan 

Çöçek şehrine dÀòil olub evlÀd ve èiyal aóbÀb ve yÀrenlerimiz ile selÀmetlikde mülÀúÀt 

müyesser oldı. (yesru’l-lehum umurnÀ baède óìn, ve ecèalnÀ min zümretü’l-müóebbìn> Ámin. 

Aúça isimleri: <metelik> iki tiyin <àuruş> sekiz tiyin <mecidì> bir ãom altmış tiyin <rupye> 

seksen tiyin <felurì> siksen beş tiyin. Afserya aúçası: <àiraytse> didikleri bir tiyinden kemraú 

bulur. Yüz àiraytse bir àoldır dirler bu da seksen tiyin ki toàrı kelür Afusturya vakzalında 

Müslimança yazılmış bir Fıranú 6 àuruş yaèni 48 tiyin bulur. <burum> didikleri yine bir 

kümüş tenke bar, aãılda bir rub dimekdir, ki bir ãom bulur. Eh 

 

ÒATME 

1314nçi sene 25inçi Ramaøan-ı Şerifde 1897nçi yıl Febral 15nçi küni Çöçekden çıúıb 

1316nçı sene 23nçi cemÀdiye’l-evveli 

 

 ( 628 ) 

 

1898nçi yıl Sentebr 27nçi küninde Çöçek dÀòil oldıàımız óesÀbdan kÀmil yigirmi ay seferde 

bulındıú. İmdi óac-ı şerife ketdikimiz ve keldikimiz baèdında vÀúiè olan Çöçek aòvÀli 

1315nçi seneden başlanub ÒıtÀy Òanları tercemesiniñ aòìrine ilhÀú idilür. 

EslÀfımızdan müteveffi olanlarnıñ isimleri ve ziyÀretleri her biri öz maóalinde yazılub ötdi 

şimdi Óarameynde olan óayat aóbÀblarımızdan baèøılarnıñ terceme-i óÀlini icmÀlen beyÀn 

idelim. 
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RİCÁL-İ MEDİNE-İ MÜNEVVERE 

Bizim bardıàımız óinde Şeyòü’l-óarem GÀzi Meómed èÁdil Paşa Türkì el-aãl olub 

Rusya ile Úırım MuóÀrebesinde bulınan ve baède Plevne muóÀrebesinde Úaøı èaskerlik 

òıdmeti ile edÀ ve icÀbet iden aòìrde òıdme-i óarame’n-nebì äallallahu èaleyh vesellem ile 

müşerref olan bir teberruk õÀt idi. Bizler ketdikden iki yıl ãoñra vefÀt idib urınna o künde 

Medine muóÀfıôı olan èOåmÀn Paşa şeyòü’l-óarem oldıàı mesmūè idildi. Bu õÀt aãlı çerkes 

cinsindendür. æÀnì Şamil Efendi oàlı GÀzi Meómed Paşa, bu õÀt manãıbda degil ise de GÀzi 

Paşa ile mülaúúıb olub òazineden vaôife ve maèÀşı köbdir didiler. Devlet bunı bir vaúte kerek 

olur fikriyle ãaúlamış iken eyyÀmında aña kolay iş olmayub yaèni bu ùaraf ile muhÀrebe 

açılmayub muèaùùıl úalaraú 1319nçı senede vefÀt itmiştir. 

æÀliå Şeyò Ravøa Efendi bir hoş kıra'at-ı úurra' olub maàrib eõanına az vaúit úaldıúda MiórÀb-

ı Resūl úurbunda oturub úurrÀ-i sebèa kıra'ati ile tilÀvet itdikde muúìm ve misÀfir eùrÀfına 

cemè vÀfir ùoblanub kemÀl-i õevú ve şevk ile istimÀè iderlerdi üç Àyet beş Àyet çarik788 saèat 

miúdÀrı oúulur idi ki yedi kıra'at ile üç Àyet 21 kere beş Àyet 35 kere tekrar kılınur. Aãlı Türk 

olsa kerek. RÀbiè Türkì el-aãl 

 

 ( 629 ) 

 

Úara Efendi dimekle müştehir bir õÀt olub bu Efendi òatm-i terÀvìó òuãūãunda òatm-i şerifiñ 

maóal-i vÀóidde fehm789-i vÀóidden tamamı lÀzımdır yaèni mÀh-ı şerifde bir òatimni iki üç 

Àdem müşterek oúumaú muvÀfıú sünnet edÀ idilen òatimden ãayılmaz. ZìrÀ òatmiñ ibtidÀsı 

Óaøret-i èÖmer Raøiyallahu èAnha èahdinde Ebì ibn-i Kaèb Raøiyallahu èAnha ile başlanub 

aña bir õÀtıñ iştirÀki menúūl degildir. Bes bizlerniñ òatmimiz daòi anlara yaèni mebnÀ-yı 

evvele muùÀbıú olmaú derkÀrdur. æÀnì bir òatm-i evvel ve Àòir bir namaz menzilesinde olub 

ãalavat-ı vÀóidede bilÀ óÀcet teèaddüd imÀm àayr-i meşrūèdur diye bu iddièÀda idi. Efendiniñ 

delìlleri eàerçi òatmiñ cevazına menè degilsede eføÀliyetine belki seniyyetine òalelden òÀlì 

olmaz mihmÀ imkan maóal-i vÀóidde femm-i vÀóidden iddièÀsına ihtimÀm aósendür. (eõ-kÀr 

nüvìde inne’l-òatmu’l-úÀrì vaóde yesteóib en yekūn fì ãalavat) dinilmişdir eh <Raómetullahe 

èAleyh> 

Hemşerilerimizden muhÀcir DimlÀ Meómed Ôarif Efendi ibn-i Yesin óaremde niçe yıllar ders 

kavìlik790 úılıb köb Àdemler behre791 almışlardur 1321nçi senede vefÀt itdiki òaberi keldi àÀyet 

èÀlim ve èÀmil ve muttaúì-i kÀmil bir teberruk õÀt idi <Raómetullahe èAleyh> 

æÀnì ÓÀcı èAbdussettÀr Efendi ki şeyò efendi dimekle maèrūf aãlı ÚaøÀn müøÀfÀtından İspas 

Uyazı Yeñi Çallı Úaryesinden iken toldu Astar ÒÀn Beldesinde olmış. 1280 sene-i hicriyede 

Medine-i Münevvereye varmış. Atası Molla CÀbir ibn-i Molla ÓemÀde’l-çallıvì Bökey792 Òan 

oàlı CihÀngir Òanıñ imÀmı ve hem úÀøısı olmuş õÀtdır Bökey Òan ilinde atası Molla CÀbirden 
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úalàan mülk-i mirÀå yigirmi otuz miñ ãomlıú arÀøi ve emlaklarını terk idib bu èAbdüssettÀr 

Efendi maóø-ı muóabbet ve iştiyÀú-ı Resūlu’å-åaúaleyn arzusıyla Medine-i Münevvereye 

hicret itmiş, vardıúdın ãoñra ÚaøÀnlı nÀmına bir medrese binÀsına teşebbüå idib ibtidÀ öz 

cibinden ve baèøı ehl-i òayrÀtdan cemè idilen ièÀne on miñ miúdÀrı ãom meblaà 

 

 ( 630 ) 

 

ile medrese-i meõkūre yer başlab óÀlÀ illi miñ ãomlıú èimÀret ve evúÀflarını óaøır ve amÀde 

itmişdir. Úırú bir èaded óücre bir mescid bir dersòÀne ve buña imÀm ve müderris ve nÀôır ve 

mütevelli ve úayyum naãb idib her biri ornu ornu ile kemÀline yetişmişdir köñlinde o caynıñ 

muóabbeti ve Resūl-i ÒudÀnıñ èaşúı olan ümmet-i Muóammed äallallahu èAleyhi Vesellem 

her maóalden pul aúçe yıbarıb ve baèøı yÀrÀnlar óac-ı şerife vardıúda özlerini aúçe virüb ve 

Resulleri iki defèa kelüb memleketden aúçe cemè idüb úaytmışlar. Üçünçi defèa 1324nçi sene 

Muóarremde Çöçek beldesine kelüb Óacı èAli Efendi Òanesine tüşmişler idi İbrÀhim baybıtça 

oyunda øiyÀfet ve maãlaóat úılınub óÀãıl buradan 1700 ãom miúdÀrı aúçe cemè idildi bu 

seferde mecmūèi 8000 som mièyÀrında buraya kelinçe úolımıza kirdi her caydan puçùa ile 

yıbarıldu didiler. Mundan ãoñra Lepsi Úapal Almata, Yarkend vesÀ'ir mevÀøıèlardan daòi 

úoşulursa mekteb binÀsına başlandıúdan evvel Àòir altmış miñ ãom çemasında aúçe olub buña 

úadar ùalebelerniñ aylıàı bir mecidiyeden iken şimdi iki mecidiye olur bunıñla şeyò efendiniñ 

köñlinde müddaèsı tekmìl ve tamam idilüb miñ baèd yine ehl-i himmetiñ ihtimÀm ve iètinÀsı 

ile ùalebelerniñ rızúı tevassuèa idilse ÒudÀnıñ keremindendir diyüb  Mersul Aómed äÀdıú ve 

èAbdurraóman Efendiler böyle didiler. 

Meõkūr Aómed äÀdıú Efendi ibn-i Molla Óüseyin ibn-i MünÀdì, ibn-i Maúãūd äÀóibü’t-

terceme èAbdü’s-settÀr Efendi ile bir şehirniñ olub Çallı avlındandır. 

Abdurraóman Efendi ibn-i MeftÀóuddin ibn-i Aómed ibn-i Toútar, ibn-i èAbdurraóim İski 

Mestek Avlınıñ äaratof áubarnası òavaleyn793 uyazınıñdur. Bu õÀtlar Çöçekde on künden 

artuàraú yatub 16nçı MÀh-ı Muóarrem 1906nçı MilÀd 26nçı Febralde Yekşenbe küni Lepsi 

ùarafına conab ketdiler bu ikevleri her sefer keldikde Rusyadan külfetler 

 

 ( 631 ) 

 

tartub köb miónet meşaúúatler körmişler iken vaùan ve millet uàurına o belde-i mübÀrekede 

bir aåarnık úaldırmaú üçün òıdmetlerinde fütūr ve kesel ketürmeyüb saèy ve ictihÀdda bu 

úadar ifdÀm itdikleri kemÀl-i insÀniyet ve kemÀl-i diyÀnet ve İslÀmiyetlerinden  oldıàı cay-ı 

iştibÀh degildir. Öyle mehinlere taóammül ve böyle meşaúúatlere te'emmül her kimniñ 

elinden kelmez ve bu kibi òıdmetler ÒudÀnıñ òÀhlakan794 bendesine ve Resūl-i ÒudÀnıñ 

münÀsib körken bendesine naãib bulur tekme Àdeme tekmez, Allah ecrini virsün ten ile tel ve 

pul ile bu yola yardım idenlerniñ iki dünyada devlet ve abruylarını izdiyÀd eylesün Àmin bi-

óürmete óum. 
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SÀbıúu’t-terceme èAbdüssettÀr Efendi zamÀneniñ úuùbı dimek lÀyıú aòlÀúı cümleye faiú 

taóammülli sabur bir èabd-ı şükür olub İslÀm ôuhūrından bu yaú bu belde-i münevverede 

Úazanlı nÀmında böyle bir büyük òayrat olmamış iken õÀt-ı müşÀrü’n-ileyhiñ saèy ve àayreti 

ile bu úadar işler yapılub úıyÀmete úadar Úazanlı nÀmı ve bunÀ ièÀne ve yardım iden ehl-i 

òayrÀtıñ nÀm-ı nikleri defter-i Medinede åebt idilüb ãaóÀyıf-ı keteb tevÀrìòd, yÀd ve teõkÀre 

sebeb olmışdır. Bu kibi tükenmez åevab ve ãadaúa-i cÀriyeye teşebbüt iden õÀt-ı kirÀmı kemÀl 

óıúd795 ve óasedinden seb ve taèyìb iderek bì-edeb ve bì-temiz ehl-i fesad bu işe mÀniè olmaya 

çoú çalışmışlar ise de o caya èaşú ve muóabbeti olan ãamimu’l-úulūb ol mukeõõibūn 

müreyyeøu’l-úulūbleriñ èAbdüssettÀr Efendiden şikÀyet iden mektubları ile bile Medineye 

aúçe yıbarırlar idi, òannÀslar şu mertebede yazarlar imiş ki bu medreseye òayrÀt diyüb  ièÀne 

idenler aúçe virenler özi kÀfir òÀtunı ùalaú olur dimiş, ama ãÀóib-i devletiñ baãireti óÀsidler 

kibi perdelenmiş olmayub böyle kelÀm-ı fÀóiş elbette óıúd ve künçilikden kelürni iõèÀn ve 

idrÀú ile mektūb müzevviriñ òilÀfete kidib naôar-ı yüz ise yine yüzini úoşaraú mektubı ile 
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bile èAbdüssettÀr Efendine yıbarır imişler òannaslar øarar idem dir iken èaksiyle èamel olunub 

fayda itmişler. 

äufiyyu’l-lah yarına güzel dimiş: <çıraàını ki Óaú yandırdı úoydı * Anı kim puf didi saúalı 

úoydı> Şeyò Efendi bu mektūbları oúudıúdan ãoñra yine anlara bir söz dimeyüb anlar işiñ 

aãlını óaúiúatini bilmeyüb söyliyorlar añlamayub yazarlar bilseler aytmazdı dimekden ziyÀde 

hiçbir kelÀm úılmıyordı diyorlar, Şeyò Efendi kelÀmı leyyin ãoóbeti şirin fikri derin bir 

teberruk õÀt meèÀli ãıfÀt oldıàı körenlere maèlumdır. Ve daòi mücÀvirlerden Tumanlı 

Muóad796hanefiye Efendi ki bu õÀt da ehl-i èilm cümlesinden aòlÀú-ı óasene ãahibi müneffiú 

ve saòi bir õÀt olub ióyÀnen memlekete kelüb bedel vesÀ'ir cihetden aàniyÀlarıñ enèÀm ve 

iósÀnına nÀ'il olan bir õÀt kerimü’l-ãıfÀtdır. Kim ki buñÀ iósÀn iderse Medine ùalebesine iósÀn 

itmiş olur ki her vaúit ùalebeler bunıñ sofrasında óaøırdurlar. 

Ve yine Medine ùalebelerinden DemlÀ èAbdülóaú Efendi ibn-i Molla èİmÀdüddin óÀlÀ 

Simipalad beldesiniñ maèrūf ve meşhūr imÀmlarından biri olub baèøı óÀli icmÀlen yuúaruda 

yazılub keçmişidi bÀbü’l-èaynde baz beyÀnı kelür. 

Ve baz Medine ùalebelerinden Molla èAbdürreşid Efendi İbrÀhimof cenabları ki taósilden 

ãoñra memlekete úaytub hicriye 1311-1312 senelerinde Ufada úaøılıú rütbesini óÀ'iz olmuşidi 

baède İstanbula hicret idib bu ùarafıñ aóvÀlini yaèni Rusyanıñ İslÀma itdiği ôulm ve teèaddisini 

mübeyyen ve mufaããal bir risÀle yazıb ùabè ve neşr itdirmiş İstanbulda menôūremiz oldı. Ne 

derecede cür'et797 ve ne derecede İslÀm üçün àayret itdiki o kitÀbı oúuyanlara maèlūm olur, bu 

õÀtı beyÀn ve taèrîf óÀcet olmayub memleket-i èOåmÀniyede ve Rusyada nÀm-ı meşhur aòlÀú 

ve efèÀli àayr-i mestūr olub risÀle-i mur'Àt ve àazzetü’l-fet ile 
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Maèrūfu’l-enÀm beyne’l-òavÀã vel èavÀm olmışdır, Àdemler o õÀtıñ óaúúında ne diseler disün 

ama iètiúÀdı muókem iètimÀdı müstaókem Müslüman-ı kÀmil mecmuèu’l-feøÀ'il oldıàında 

kendim hiç iştibÀh ve tereddüd idemem vaùan ve millet üçün baş ve can virmek mertebesine 

úadar bir òÀdim nÀdirdür bizimle hiç idi baède’l-èarafat Delil Efendi òÀnesinde bile idik her 

kün çıúıb hem ãoóbet olub aóvÀlinden aòlÀúından òaberdÀr oldıú t798oàrı sözli açıú yüzli ötkün 

közli diren uylı èamiú fikirli medóe layıú bir õÀt799-ı fÀiúdür, büyük èaybìde800 úavliniñ 

açıúlıàı olub özi iótiyÀca úalsa daòi àayriniñ óacetini ötemeú801 ùayyibaètındandır, ves-selÀm. 

 

MÜCAVİR-İ MEKKE-İ MÜKERREME 

İbtidÀ ÚaøÀn memleketinde taóãìl baède BuòÀrada tekmìl-i èilm idib baède Óarem-i 

Şerife hicret ile Mekke-i Mükerremede muúìm olan Muóammed Murad Efendi Minzevelì bir 

èÀlem nÀdir ve fünūn şeti muùÀlaèsına úÀdir bir õÀt bi’l-eãfÀt olub óaremde müderrislik ile 

iştiàÀl ider, kitÀb reşóÀti ve mektūbat-ı şerifi zebÀn-ı FÀrisìden lisÀn-ı èArabìye taèrìb idib ùabè 

itdirmişdir, reşóÀtıñ taèrìbine tekme Àdem úÀdir ise de mektūbatıñ taèrìbi bu õÀtdan àayri 

kimseniñ elinden kelmez diye nezdimde meczūmumdur, zìrÀ mektūbat-ı şerifiñ ãÀóibi öyle bir 

õÀtdır ki menÀúıbında İmam-ı RabbÀnì müceddid-i elf-i åÀnì eble-i mülaúúıb olub taãnifÀnı 

lÀrib o laúabı taãdìú itdirir, bunı taèrîbe FÀrisì ve èArabì zebÀnına mahÀretden lÀbed 

oldıàından mÀ èadÀ èilm-i ôÀhir ve bÀùını cemè ve taùbìú ile berÀber ısrÀr-ı èamiúi tedúìú ve 

taóúìú bÀbında àÀyet úaãvÀya irişmiş bir kitÀb-ı nÀdir el-vuúūè iken bu kibi kitÀb-ı åeúili taèrìb 

itmeye ne derecede èilm ve ne mertebede fehm kerek oldıàı beyÀndan müstaànidür, bu õÀtı 

ibtidÀ Óaremde körüb refîúlerimiz barub körişdiler ise de böyle 
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büyük Àdeme ıøùırÀrı kibi mülÀúÀt münÀsib körilmeyüb irtesi kün èÖmer Efendi ile òÀnesine 

varıb körişdüm dört beş yaşında bir oàlı köze tüşdikde ferzendden söz açılub bir oàlınu 

kemalatúa yitgürmek üçün kÀmil yigirmi beş otuz sene muóanetini tartmaú kerek olur imiş 

didikimde úırú yıl mü'evvenetini802 õemmeye almaú aàır olmazdı o müddetde úÀbil ve 

istièdÀdlı olaraú insan zümresine dÀòil olursa diye muvÀfaúaù eyledi. 

æÀnì DimlÀ Aòuncan Efendi MüràenÀnì ki MÀvera'ü’n-nehrde òatm-i keteb itdikden ãoñra 

Óarem-i Şerif de tefsìr ve óadìå taóãìl idib bu õÀtıñ daòi eşirre-i sebÀbe803 vesÀ'ir mesÀ'il 

müteèaddide risÀleleri menôūremiz oldı, bu õÀt èilm-i beyÀnda derece-i èaliyyeye irişen Àdem 

oldıàı körenlere kelÀmından köremeyenler de te'lìfiniñ merÀmından ôÀhir ve bÀhir olur, èilm 
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bizim ùarafda mı fevú yoksa bu memleketde mi didikde bizim ùaraflar fürūèı bu cÀnibler 

uãūlidür diye c804evÀb virdi ziyÀde iøÀó idemedi, cÀmièü’l-kelÀm õÀt imiş. 

æÀliå Taşkendì èArif Òan hÀce bu õÀt Dimla Aòuncan sÀbıúıñ tilmiõlerinden olub òayli èÀlim 

ve ferÀsetli Àdem körindi bir kün óücresinde tefsìr-i celÀlin köze tüşüb Sure-i FÀtióa cildiniñ 

aòìrinde yazılmış oldıàından su'Àl itdim, cevÀbında didi: <tefsìriñ Muãtafa CelÀlüddin 

cenÀbları ibtidÀ Sure-i Kehfden başlab òitÀmı baèdında evvelini tefsìr úılmaya teşebbüå idib 

Sure-i FÀtióayı tamam itdiki ile òastalanub vefÀt itmiş, tilÀmiõinden CelÀlüddin nÀm bir õÀt 

Sure-i Baúaradan başlab nıãf-ı evvelni tamama yitgürmiş de Sure-i FÀtióa evvelgi 

CelÀlüddiniñ tefsìrine ilhÀú ile ùabè idilmiş CelÀlin ismine vech-i tesmiye ve Sure-i FÀtióanıñ 

aòìre ôamm úılındıàına sebeb budur> didi bu tefsìr tefÀsirleriñ iñ müvezzic ve muótaãarı olub 

KelÀmullahnıñ kelimesinden tefsìriñ èibÀresi faúaù on üç kelime ziyÀde imiş bu 
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èÀlì ãıfÀt ile ãoóbetimiz az oldıúdan faúaù bu úadarça istifÀde itdik bu òaber azça ve yeñilçe805 

bir òaberdir, lakin ùarafımızıñ ekåeri bu òaberden bì- òaberdür. 

Bizim vardıàımız senede Şerif-i Mekke <Şerif-i èAvn> nÀmında bir Àdem olub bunıñ 

óaúúında ahÀli iki ùaraf idilür, biri ôulm ve teèaddìsinden şikÀyet ve biri de medó vaèd 

altından806 óikÀyet iderlerdi, Àrì cümleye maúbūl olmaú mutaãavvır degildir, bunıñçün 

dimişler ki: <lÀ yesūd es-seyid bedvin vedūd yemdió ve óasūd yeúdió felil'im yeføió ve’l-

kerim yaãlióu’l-leh”. 

 

İNHÁ 

Ôan olunurdı ki Ehl-i Mekke küllehüm Úureyş ve Ehl-i Medine cemìèhum enãÀrdur, şimdi 

maèlūm oldı ki ôannımız zuèm imiş, Mekke-i Mükerremede Úureyşden mecmūèı bir 

maóalleye yeter yetmez imiş, Medine-i Münevverede enãÀrdan faúaù iki òÀne vardur didiler, 

biri Delil èAli ÒayÀrì ikinçisi de èAbbÀs ÒayÀrìdür, bu ikiden àayrı enãar úalmamış sebebi de 

alÀ'met-i men Úureyş ve’l-úÀøı men Enãar óadìå-i şerifiyle ne yere úÀøı lazım olursa aña 

enãardan úÀøı taèyìn idilüb úÀøı olub kidenlere vardıàı şehirden yer, ãu, mülk ve emlÀk 

virilmek úanun olmaàla úaøınıñ tevÀbièi yaèni aúraba ve aèyÀnları bile kiderek Enãar-ı 

Medineden bi-tedrìc hicret idib azalmışlar óÀlÀ bu iki òÀneye úalmışlar. Bu óadìå-i şerif fi’l-

óaúìúat muècize-i àaybiyeden bir siyÀsi óikmetiñ mebde'i olub bunıñ icrÀsı Óaøret-i 

èÖmerden başlanmışdır Raøiyallahu èAnh, óadiåiñ sır ve óikmeti seyr ve tevÀrìò kören 

õevÀtları òafî degildir. 

 

SÁMİè ÒUäŪäINDA 
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Úarılara sÀmiè òuãūãında kellÀ èavÀmü’n-nÀs belki ekåer òavaã bì-sÀmiè òatm-ı mekrūh diyüb 

iètiúÀd idib bunıñ ise nefèinden øararı 
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efvÀ idikinden zÀhil ve àÀfillerdür. Çünki mÀ yecuz be’ã-ãalavat úadar úırÀ'at oúudıúdan ãoñra 

maóãūr olursa rükūèa varmaú yÀòud Àyetden Àyete intiúÀl itmek ile me'mūrız bu óinde ittica' 

imÀm yÀ ki fetó-i me'mūm  mekrūh ve baèøı úaylde fÀsid iken bi’l-èaks iftitÀó üçün òÀs Àdem 

taèyìn úılmaú meşrūè olmıyor buña self ve òilafdan hiç bir rivÀyet körilmeyüb, öyle iken 

sÀmièiñ seniyyetine ve belki ve cevviyine õÀhib olmaú bir emr-i àarib àayr-i maôbuù idiki 

úayd ve teõkÀrdan vÀrestedür. Niçe úarıları köririz sÀmièsiz mekrūh diye arúasına sÀmiè 

úoyarlar ãoñra loúmasını alamayub yÀ ki bi’l-úaãd almayub birisi loúmayı òaùÀ itdiñ ikinçisi 

taşlab kitdiñ diye cencal úılıb èavÀmıñ keft küyine807 bÀèiå olurlar ecr ornuna cürm edeb 

ornuna şerm alurlar ãevab ideriz dir iken bì-ãevab úalurlar. 

Baèøılar Óarameynde daòi úarılarınıñ arúasında sÀmiè varlıàını delìl tutub lüzūmına õÀhib 

olurlar bu da bilen Àdemiñ sözü olmayub bizim kördikimizçe bir úarınıñ òilafında niçe úarı 

iútidÀ ider sÀmiè ve fÀtió üçün taèyìn úıldıàı maèlūm degildir. maè õÀlik bu vilÀyetden 

varanlar sÀmiè derkÀr diyen sözini úoymayub buñÀ rivÀyet var mı dinilse sÀmiède ne øarar var 

diyüb  cevÀbı su'Àle ãarf iderler rivÀyetden yıraú kiderler èÀcizlerdür. 

Bu òuãūãı burada İşan èÁbdulMennÀn Òaceden ãordıàımda: sÀmièniñ namaza ve cemÀèate 

lüzūmı olmayub meàer úarılar kendileri üçün kerek iderler ki maóãūr olursa loúma 

virmeyenler müte'eòòirìnniñ ibdÀèıdūr dimiş idi. Mekke-i Mükerremede Dimla Ahuncandan 

ãordıàımda: èÀdeti èibÀdetden ãaymış olub ùarafımızda böyle úarılar köbdür didi. TekrÀr 

ãordım ki sÀmièniñ fÀ'idesinden ãarf-ı naôar namaza noúãanı olmaz mı didikimde: lüzūmına 

iètiúÀd itmeyüb ve sÀmièa daòi iètimÀd itmeyüb ve faúı loúma virirse alursa øarar olmaz ôann 

iderim cevÀbını ifÀde eyledi. <entehi>  
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bu õÀtlar her ikisi BuòÀrada taóãìl idib èAbdülmennÀn Òace Pencşenbe Beldesinde úÀøılık 

rütbesüne óÀ'iz olan Dimla Ahuncan daòi BuòÀrada òatm ketb itdikden ãoñra Óarameynde 

tefsìr ve óadìå taóãìlini tekmìl idib tedrìslik ile şöhretyÀb olan cenÀbdur. Yuúaruda daòi baèd 

kelÀmı beyÀn idilmişidi bÀúì aóvÀli bÀbü’l-elfde yine yazılur <İnşÀllahu’r-RaómÀn ve hüve 

áafūr Raóim> 

 

BÁZ ÇÖÇEKDE MESCİD İMÁM VE ÚÁØI ŞÁNKİYE OLANLARNIÑ BEYÁNI 

Çöçek ki Òıtay tüşdiki baèdında ibtidÀ tobangı maóallede bir mescid ãoñra yuúaruda bir 

mescid binÀ kılınıb DimlÀ èAbdülúahhÀr NamÀnkendî imÀm buldıàı 1291nçi sene siyÀúında 
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yazılub keçmiş idi. 1300 sene sulò mÀh-ı Õi’l-úaède cumèa kün İsóaúbay MeràunÀnì meõkūr 

mescidniñ tecdìdine FÀtióa aldı 1892nçi İyun 3nçi küni idi. Baède üç ayda itmÀma irişüb 

namaz oúıldı. Bu mescidde evvel İmÀm DimlÀ èAbdülúahhÀr åümme808 oàlı artuú úÀrì809 

åümme Molla Yunus åümme Molla DimlÀ Seyyid KemÀl ibn-i CelÀl Efendiler olub õikri 

sebúat itmişlerdür. Baède 1325nçi hicriye 1907nçi miladiye yazında Óacı èÖmer Efendi 

himmetiyle tobası teymirden810 yapıldı. 

İMAM OLANLAR 

1316nçı senede Kaşàarlık aàa iniler özleri èala óede811 mescid úılıb çıúdılar buñÀrça Artuú 

ÚÀrìniñ arúasında yaèni anıñ mescidinde oúur idiler. Kaşàarì mescidinde evvel imam Molla 

èAzîz ÚÀrî åümme Muóammed Aòund åümme MollÀ ÙÀlib Aòund åümme Molla èAziz 

Aòund baède bir õÀt ismini unutdım baède Molla BÀúì Aòund baède 1323nçi 
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sene Recebinde Andicandan Molla Perem Úal ÚÀrì veled Óacı İbrahim kelüb imam buldılar. 

ŞANKİYE OLANLAR 

Bizler ibtidÀ Çöçek ki keldikimizde Altı Şehir AhÀlisi Almatadan ötüb yolları Rusya içinden 

oldıàı üçün ahÀli Altı Şehir Rusya óimÀyetinde turdı Kaşàar alındıàı ile evvelgi kibi Òıtay 

tebaèsı buldılar özlerinden Şankiye úoydılar bizlerçe aúsaúal muèÀdilidir evvel Şankiye 

Aómed Aòund buldı baède İbrÀhim Aòund åümme Raóim Óacı mülaúúab úara Óacı baède 

Niyaz Aòunda Şankiye buldılar. Mundın ãoñra yurt kobayub812 müteèaddid şankiyeler 

úoyuldı. Artuşlıúdan tördi Ahund şankiye şehirlikden taleb813 aldı şankiye Dihúanìleràe emin 

şankiye ãaylandılar ãoñra tördi Aòund muèaùùıl turmış idi 1326nçı sene Recebinde turdı 

Aòundàa barça şankiyeler üstünden <şoñ øoñ> yaèni nÀzırlık manãıbı virildi. 

 

SÀbıú emin Aòund şankiye dihúÀnìler üçün öz úurÀsı úurbında bir mescid-i şevÀriè binÀ úılıb 

uşbunıñ ile óÀlÀ Çöçekde altı mescid ve Dunkanì ile yeti mescid vardur bunlarnıñ beşinde 

cumèa oúulur ikisi ãalavÀt-ı òamse üçündür. 

KAØI OLANLAR 

Kaşàarì ahÀlisine úaøı olanlarnıñ evveli 1307nçi senede Kerim ÚÀrì idi kÀøılıàınıñ 

ikinçi senesinde dürbüncünde vefÀt olur Çöçekde defn idildi. İkinçi Óacı ZÀhid, üçünçi Musa 

úaøı  

 

                                                           
808

 ثم 
809

 قاری 
810

 تیمر 
811

 علیًحده 
812

 کوبایوب 
813

 تلب 



 440 

(639) 

 

dörtünçi el-óÀlehu haõihi Aksuluú Fulad úaøı ve şehirlikden Perim úal úÀrì imÀm ve hem 

úaøılıú levÀzımındadur. 

İsimleri sebúat iden imÀm ve úaøı ve şankiyelerniñ o ãaf ve aóvÀlleri óurūf-ı hece tertìbi ile 

maóalinde õikr ve beyÀn idilür İnşÀllahu’r-raóman. 
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9NÇI MONáUL TATAR İBTİDÁDAN İNTİHÁSINAÇA. 

MÜBEDDÁ-İ TEKEMLE.814 

BİMİNNE TEèÁLA VE HUVEèL-MUèAYYEN 

ÚabÀ'il-i Úaøaú òuãūãında iòtilÀflı olan aúvalleri yazıb boşadıúdan ãoñra tevÀriòlerde körilen 

ve nisab Àdemlerdin işidilüb ve bilinen iòbÀrlarıñ iñ işanuçlı olanı yaèni bu ùÀ'ifeniñ mÀye-i 

aãliyeleriniñ şeceresini ve andan óÀãıl olan meyve ve åemresini Óaøret-i Ádem ve Óaøret-i 

Nuó èaleyhi’s-selamdan bu yaú taèdÀd úılaraú üç cüz' ismiyle Úaøaú ismine kelinçe beyÀn 

idib baède orta cüz'den iki üç budaúnıñ selsesine815 uşbu miñ üç yüz Hicriyeye úadar beyÀn 

idelim bÀúì iki cüz'i terk itdikimiziñ èalası Úaøaú mÀdesiniñ evvelinde yazılmış olmaàla aña 

istinÀden burada kefid816 itdik. 

Yer yüzinde olan cemiè insanıñ uluà babası Óaøret-i Ádem èAleyhi’s-selÀmdur. oàlı Şeyyiå 

èAleyhi’s-selÀm oàlı Enuş oàlı ÚınÀn oàlı MehlÀ'il oàlı Berd oàlı Aònuò Óaøret-i İdris 

èAleyhi’s-selÀm budur. oàlı Müteveşleò oàlı Lemek oàlı Óaøret-i Nuó èAleyhi’s-selÀmdır. 

Óaøret-i Nuóıñ üç oàlı bulmış ùufandan soñra üçevleri bile BÀbil vilÀyetinde turub anda üsüb 

ötmişler iken baède’l-eyyÀm Óam evlÀdı Afriúa úıùèasına kidüb tevaùùın idib úara èarab ve 

zenci ve bir 
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Bir ahÀlisi vesÀ'ir o ùarafda olan aúvamıñ ekåeri bu nesildendür. Sam evlÀdı èArabistan ve 

èAcemistan ve Hindistan ülkesinde olan ùevÀ'iflerdür. Óaøret-i Yafeåiñ uàulları (*) İslÀm 

tevÀriòinde on bir èaded Monàul tevÀriòinde on dört èaded olub isimleri baèøan İslÀm 

tevÀriòine muvÀfıú baèøan başúadur. İgev tuàmış iñ evvelgi oàlı <Çin> ile <Turaú>dur. 

Baède <äaúlab> åümme <Maãaú> <Úumar> <Úalaç> <Arıã> <äaãan> <Baraç> <Buúay> 

<Tuúay> <äayun> <Úacar> <Uraz> namlarında olub bu uàullardan niçe niçe úabileler il ve 
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niçe buùon817 cil úarúalub şarú ve şimal cihetlerine cayılmışlardır. Yafeåden ãoñra bu ùÀ'ifeniñ 

küllisine Turaú óÀkim bulub Isıú Köl olurında bir şehir yapub anı merkez idinüb tevÀbiè o 

şehirniñ eùraf taà ve ãaórÀlarında köçüb úonub yürilmişler. Óaøret-i Yafeå özinden ãoñra 

Turaú ile Çinniñ úaysı birini oruna úoymaúda mütereddid iken ikevleri daèvÀba818 úalúışub 

Çin Òan daèvÀsında men dünyaya evvel keldim yol benimdir dimiş. Turaú Òan orun 

benimdür zìrÀ senden ãoñra tuàdıàım içde iken senden yuúaru oturdıàım üçündir. æÀnì sen 

bevvÀbim, Òıtayça banbanım menzilesinde senke meñe819 işük açub òıdmet itdiñ dimiş. Yafeå 

bu seneleri büyüklere imtióan itdirdikde Turaúnıñ senedini terció idüb atasınıñ cayına Turaúnı 

Òan úılmışlar. evlÀd-ı Yafeå yıl bil köbeyken saray-ı şarú ve şimal cÀniblerine cayrab, Turaú 

Òannıñ vefÀtı baèdenin büyük oàlı Úayuñ Òan ile ikinçi oàlı Tünük Òan ikevleri iline taúsìm 

idirek küçbeli òalúàa iki òan buldılar. Bunlardın ayrılub  

---------------------------------------------- 

*) Tevrat-ı Şerifde Yafeåiñ uàılları Cumır ve Me'cüc, ve Mamay, Devan, ve Tupal ve MÀşik, 

ve TevÀs idi. Ve Cumırıñ uàılları eşkinaz, ve Rıfat, ve Tucırma veyÀ ve anıñ uàılları el-Yeşhe 

ve Terşiş ve Ketim, ve Dudanim olub milletleriñ aùaları bunlardın taúsìm olındı dimiş. 

Nebìreleri ile cemè on dört isim yazılmışdır. 

TevÀriò-i Òamse 31 

( 642-643 ) YOK 

 

( 644 ) 

 

Sikiz Òan ötmiş körinür, ama Monàul tevÀriòinde Tatar Òan ile Sevinç Òan arasında bir niçe 

baba ziyÀde küstirib Monàullarıñ Tatar Òanına muòÀlefet iden sebebi neyde yazmışlar ziyÀde 

idenleri yuúaràı yedi òandan ãoñra Bayduú Òan oàlı Cuçi Òan oàlı Cadik Òan oàlı äandu 

Òan oàlı Úamuú Òan oàlı Úaãur Òan oàlı Abul Òan oàlı Mindu Òan oàlı İlik Òan oàlı İbaú 

Òan oàlı Keyük Òan oàlı Cuçi Òan oàlı Sivinçük Òan bizlerniñ tevÀriòde Sivünç Òan diye 

yazılur, Tatar Òandan Sivinçük Òana úadar yigirmi èaded òan ötmiş iken Monàullardan bir 

türli muòÀlefet körinmeyüb hemen Tatar òanlarına inúıyÀdda iseler de Tatarlar buña úanÀèat 

itmeyüb Monàul òanlarınıñ isimde iştirÀkine içimaya820 başladılar Monàul biklerine òan 

dimekni aàır körüb Monàul òanlarına <Yabàu> ismiyle söylenmekni emir itdi yabàu dimek 

başlıú dimek bik dimekdir, bu laúab egerçi Monàullarıñ mal ve canına øarar ve ziyan ketürir 

iş degilse de niçe ecdadlarından bu yaú münslenmiş821 olan òan isminden ayrılmaú òuãūãen 

Tatar òanlarına úadìmden ferman-ı berdÀr822 ola kelüb anlara iùÀèatdan àayri bir şey ãadur 

itmeksizin bilÀ müveccib böyle tenezzüli büyük taèdìdin ãayaraú Monàul òanzÀdeleri 

Sivinçük Òan èaleyhine úıyam itdiler arada èaôim muóÀrebeler oldı lakin müddeèÀlarına 

netice virmeyüb Sivinçük Òan àÀlib olaraú Monàullarını didikinçe yürdirdi ise de Monàul 
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òanzÀdeleri evvelgi kibi ãaf dil olmayub fırãat közedir oldılar Monàulıñ fuúarÀsı daòi öz 

òanları üçün mal ve cÀnlarını beõle müteraããıd idiler, Sivinç Òannıñ pay-i taòtı <Sertaú> şehri 

olub óÀlÀ Seyram Köli urını imiş Bura Tara ile áulca ortalıàıdur, Sertaú lafôı <ziynetli taòt> 

dimek olub öz bik zebÀnında boyalmış ziynetlenmiş nesneni serlaàan serlanàan diyorlar, 

<Taú> taòt dimekdür, manãıbdÀr olan Àdeme 

 

( 645 ) 

 

Tehnede taúıñız úutlı bulsun taúıñızda aúarıñız diyorlar, manãıb taòtdan mecaz olur o bi’l-

èaks Sivinç Òan vefÀt idib bunıñ üç oàlı úaldı birisi Tayınàuz Òan, ikinçi Düşün Òan, üçünçi 

Kiçük Òan, bu üçevleri atasınıñ caynı talaşub òÀãıl ilni üçe taúsim úılaraú üç òan buldılar 

Monàullar bì-ùaraf turub úayu beriñ àÀlib olursın biz aña tÀbièmiz diyerek bunları aluşdılar 

biz seni823 süriz824 òıãmıñı bir ùaraf it diyüb her birine itek astundan oùa úoyub atuşdırdılar, 

Monàullarıñ mekri ile Tatar arasında fitneler kün be-kün ziyÀdeleşdi fırãat közeden Monàul 

òanzÀdeleri bu nizÀèdan istifÀde iderek ayaúlandılar yıraúlandılar bilÀ òayra Tatar òanlarınıñ 

nüfuõından çoúdılar öz òanzÀdelerindin <Úızıl Buúa> Òan oàlı <Úara Òan>nı òan úılıb 

 

MONáUL ÒANLIáI 

Monàul cinsi bi’l-ittifaú ve Tatardan daòi birinçi úabile il úoşularaú Úara Òana tÀbiè oldılar, 

bu Úara Òan Monàul Òannıñ on sikizinçi nebiresidir yaèni bu òan on sikiz baba ile Monàul 

Òana müntehi olur, bir úaç yıldan ãoñra Úara Òan vefÀt idib oàlı Oàuz Òan òan buldı, òan 

buldıàı ile Tatar Òanı olan Düşün Òan Kiçül Òan ikevlerini muãalaóatına alaraú Taynàun Òan 

ile uruşub anı öldirdi ilni özine úaratdı bu eånÀda Düşün Òan ecelinden vefÀt vefÀt825 idib 

evlÀdı úalmadıàından ahÀlisi Oàuz Òana tÀbiè oldılar Kiçül Òan ise Oàuz Òannıñ úaãdını 

añlab özini èazl úıldı ilni Oàuz Òana tabşırdı, Tatar óükūmeti meõkūr üç uàulda inúıraøa 

ayrışub Oàuz Òan Monàul Tataràa tamamen müstaúil òan buldı. 

Oàuz Òan óaøret-i İbrÀhim èAleyhi’s-selÀm şerièatiyle müteşerriè olub tebèasını tamamen 

millet-i Óanifeye ketürmiş Müsliman-ı kÀmil idi 

 

( 646 ) 

 

Eùraf-ı cevÀnibde biçe ùavÀ'if ile àazÀ úılıb anları dine daèvet iderdi İslÀmı úabul itmeyenlerni 

úılıçdan kiçürüb úatl-i èam ile evlÀdlarını esir ve mallarını àanimet iderdi köb yerlerni fetó ve 

köb illerni taãarrufına alub İran Turan PÀdişahı keştÀsibede826 àaleve çalub èaskeri èIraú, 

èAcem óudūdına úadar vaãıl oldı bu vaútaúaça Monàul Tatar ùÀ'ifesi köçmeli olub faúaù bir 

cayı merkez idinürler idi, Oàuz Òannıñ eyyÀmında şehre iètinÀ idib, Óami Ùurfan Yarkend 
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Òoten, Saàun Kaşàar beldeleri binÀ úılınub lisÀnı üzere bunlara, <àubalıú> didiler beş şehir 

dimekdir, ãoñra bir şehir daòi ilóaú idilerek óÀlÀ Altı Şehir ismiyle söylenür, İslÀm fetóindin 

ãoñra BuòÀra-i äaàir nÀmıyla da yÀd idilmişdir. Belò beldesi daòi bu òannıñ icÀdı olub, 

Monàulça şehre balıú diyorlar, kitÀblarda: <òÀ> ile <Belò> yazılur Alınça Òan eyyÀmında bir 

òannıñ maókūmı ne úadar şeèub827 olsa da men falanıñ neslindenim ecdÀdım falanıdur dimek 

yasaú idilüb kim ki òan bulur tebèası o òannıñ evlÀdı men dimek ile emir úılınub çünki bir 

òannıñ tevÀbièi bölik bölik ad ile söylenürse ãoñra aralarına iòtilÀf tüşüb iftiraúa sebeb olur 

diye bu úanunı828 vaøè itmişidi böyle oldıúdan az müddetde atalarınıñ ismini unudub òan 

isminden àayrisi yÀdlarında úalmaz idi, bundın üçün Alınça Òan eyyÀmında Alınça evlÀdımız 

diyüb, Tatar òanları eyyÀmında Tatar evlÀdımız dir oldılar, Tatar devletiniñ inúırÀøına úadar 

böyle keldiler, nöbet-i ãÀóibü’t-terceme Oàuz Òana keldikde ãaórÀvì òalúnı Monàul ismiyle, 

şehir ahÀlisini Uyàur ile tesmiye eyledi, bu ikiden àayri isimle söylemek memnūè idildi, 

Uyàur ismi bir cinse münóaãır olmayub nerden olsa olsun bir caya müctemiè olub uyuşub 

oturana Uyàur didiler Oàuz Òan bir yüz on altı yıl sulùanat sürdikden ãoñra vefÀt idib oàlı  

 

( 647 ) 

 

<Kün> Òan atası ornuna oturdı, baède birÀderi <Ay> Òan baède birÀderi <Yuldız> Òan 

åümme <Miñli> Òan ibn-i Ay Òan åümme <Diñiz> Òan ibn-i Yuldız Òan åümme <İl> Òan 

ibn-i Kün Òan mütevaråÀ829 ve mütevalyÀ830 òanlıú úıldılar lakin bu altınıñ óükūmeti az 

oldıàıyla berÀber maókūmìde meõbeõeb831 olub èÀúıbet İl Òan eyyÀmında Monàul Tatar 

ayrıldılar. Tatar ùÀ'ifesi Monàullıúdan çıúıb öz ismini aldılar yaèni uàul Òannıñ iki isimden 

àayriyle söylenmesün diyen vaøèını fesò ve nesò idib Uyàur Monàul, Tatar diye üç isim ile 

söylenür oldılar. Aralarında köb vÀúıèalar ötdi. Uyàur Tatar Ayrılub İlòan faúaù Monàullara 

Òaãt832 Òan bulub úaldı. 

Yazılmış iòbÀrardan maèlum oldı ki Alınça Òannıñ vefÀtı baèdında illeri ikiye ayrılub baède 

Tatar Òanlıàı Monàulları kendine tÀbiè itdi. äoñra Monàul àÀlib olub Tatarları úaratdı. Şimdi 

Tatarlar baş başına kidib òanlıú Monàul nesline òaã úaldı. Men baèd Monàul òanları İlòana 

nisbetle Devlet-i İlòÀniye diyüb söylenür oldı. TevÀriòlerde Çinàiziye ve Timuriye òanlarına 

İlòaniye diye yazdıúları bundındır. 

DEVLET-İ İLÒÁNİYE 

Hicretden yeti yüz yıllar muúaddem İlòan vefÀt idib oàlı Taà Òan òanlıú mesnedine oturdı 

bunıñ eyyÀmında Monàul ahÀlisi arasına Buda Meõhebi şÀyiè oldı Tibetde bir uluà ateşkde833 

yabdılar anı merkez idinüb Brahmanları o cayda oturır oldı Brahma ve Buda meõhebleriniñ 

beyÀnı Òıtay Òanlarınıñ sikizinçi ùabaúasında yazılur Taà Òan àÀyet bir õÀt idi eùrÀfa aúın ve 
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çapavul idib èaskeri Çin óudūdınaça irdiler834 bu vaútlerde Çin óükūmeti ùavÀ'if-i mülūk 

menzilesinde köb Vañlıúlara münúasem olub ittifaúları yoú idi binÀ-berìn Monàullara azıú 

idildi bir defèa Çin ve Tatar ahÀlisi Taà Òanıñ 

 

( 648 ) 

 

èaleyhine ittifakla hücum idib kelüb muóÀrebe itdiler lakin başa çıúamayub faóş-i inhizam ile 

úaytdılar, men baèd Çinlüler sed-i meşhūrı yabdılar Tatar ùÀ'fesi daòi Taà Òanıñ òavfındın 

İrtişni taşlab Altayıñ ubravçına835 ketdiler. TÀ şimal-i şarúıñ intihÀsına úadar yetdiler. Monàul 

Tatar ekåeriyÀ şarú aúvÀmı ile meşàul oldıàı eyyÀmlarda Úayuñ Òan evlÀdıke Türk ismiyle 

mevsūm836dır Alay Taàı ve ol civÀrda yürirlerdi bunlar àarb ùarafa hücum yaèni Feràana ve 

BuòÀra ve Òorasan vilÀyetelrine ãarf-ı himmet iderler idi. 

äÀhibü’t-terceme Taà Òan Altı Şehri tamamen øabù idib inüsi <Úıyan>nı ãaórÀvì Monàullara 

<Yabàu> yaèni re'is úoyub kendi <Keve Balıú(1) şehrine kirib oturdı bütün Uyàur ve 

Monàullara òan buldı mülkiniñ óudūdı cenūben Tibet öte Hindistana úadar àarben SırderyÀ 

şimÀlì ile Aral Dinñizi ve şimÀlen Ural Taàı şarúan Çin óudūdı olan sed-i meşhūra varança 

uzatmış idi. Bu eånÀda Çin óüúūmetindin ayrılaraú bir fırúa Úara Òıtay kelüb Taà Òana tÀbiè 

oldılar. İrtiş başında Úıran Úaba Burçun ãuvlarına şehir ãalıb ornaşdılar ãoñra kile köbeyüb 

İmil Buratra Rucar Lepsiye úadar cayıldılar óÀlÀ bu caylarda körinen òarÀbe aåarlar uşbu Úara 

Òıtaydan úalmış èalÀmetlerdür Òıtaylara < Çürçin> dimek bundın úalmış ola ki Çurçin lüàat-i 

úadìmimizde Çitde yüren Çitleb yüren maènÀya tuàrı kelür. Taà Òan Devlet-i İlòÀniye 

kemÀlinçe evc837 ve revÀca ketüren òandır. Bu òan atmış yıl miúdÀrı óükūmet úılıb vefÀtı 

yaèdında oàlı Köl Òan òan buldı. Bu daòi atası úadar òanlıú úılıb vefÀt itdikde oàlı Muúan 

Òan atası cayına oturdı. Yaèni tevÀriòde bu òannı Türk Òanı diye yazarlar ca'izdür zìrÀ Taà 

Òandan buña úadar Türkler Monàul òanına tÀbiè óükminde idiler. Muúan Òan baèdında oàlı 

Tubuú  

------------------------------------------------------ 

(1) Köre838 Balıú bu künde Kaşàar beldesidir beyÀnı kelür  

 

( 649 ) 

 

Òan òan buldı bu ikisi yüz yıl miúdarı òanlıú úılıb Tubuú Òanıñ vefÀtı baèdında oàlı Úutluú 

Òana úadar bir yüz illi yıldan artuàraú müddetdir òanlar bir nevè tinçliú ve ahÀlide Àsudelik 

ile èömr keçürdiler ne bunlar bir yere taèarruø úılmadı ve ne de òÀricden bunlara bir òan 

teèaddì úılmadı. Bu Àsudelik eånÀda Tatar ili daòi evvelgi caylarına yaèni İrtiş ve Altay 
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boylarına cayramışlar idi. Úaçanki Úutluú Òan taòta keçdi òan boldıàı ile Alataànı aşub Alay 

Türkleri ile ãavaşub andın MÀvera'ü’n-nehir ùaraflarına ötdi Semerúand  ve BuòÀrayı alub 

Derya-yı èAmudan keçdi İrana úadar vardı baèøını cebren ve baèøını ãulóen alıb èaskeri àÀyet 

ùoyum olub úaytdı baède Tatar úaãdına atlanub yolda oturan Úara Òıtay yaèni Çürçitlerden 

daòi èasker alaraú Altaynıñ iki ùÀrafında oturan Tatar ilni çabdı bundın köb ulca ve àanimet 

ile úaytdı. İrtesi senede Tatar Bikleri ve ÒanzÀdeleri ittifaú iderek intiúam almaú üçün  

Monàula atlandılar yoldaàı Çürçitlerni Talat bulab telef úıldılar andan Ùurfana kelüb ne yerde 

şehir ve úarye ve úışlaú var küllisini küydirüb eùrafında olan Monàul ilini çabdı Úutluú Òanıñ 

Tatarlardan alan malından artuú mal ile illerine úaytdılar. Úutluú Òan buña úatıà àazablanub 

èasker cemè iderek küz eånÀsında Tatar ùarafına yolandı vaúitsiz úıçúıran úuraø úana bulanur 

úaèdasınça úar burana bulandılar. Evvelgi sefergi kibi tiz varub da àanimete àarú olurız 

zaèmiyle az azıú yufúa keyüm ile çıúan èasker ãaàuúdın telef olmaya yaèni ölmeye başladılar 

ilkeri keterge úar buldı ilge yeterge zar buldı yoldaàı Çürçitlere kelüb ãıàındılar ise de köb 

úoşunàa839 kifÀye iterlik aãramıúàa840 yeterlik elbise ve õaòire bunlarda yoú idi herçe barını 

bulşub yediler ortaúlaşub kidilir ol caydın 

 

( 650 ) 

 

İline Àdem yıbarıb aldındın evi azıú at ùon841 yitgürüb yarım èaskeri ile yurtına azar azar 

úaytub yetdi yartı èaskeri yolda telef olub aòìrete ketdi. 

Úutluú Òana bu sefer úutluú olmadı. Şöyleki bu inhizÀmdan arúalanaraú MÀvera'ü’n-nehir 

ùarafdan düşmanlar başa köterib kelüb Kaşàar müøafÀtını taladılar. Türkistan bir òan çıúıb Ala 

Taà Issıú Köl İlÀ eùrafında yüren Monàul ilni çabdılar Hindistan cÀnibinden Tibetni kelüb 

aldılar Monàullarnıñ öz içinde daòi iòtilÀf ôuhūr itdi bu herc ve mezó arasında Úutluú Òan 

úaytmas sefere ketdi nöbet oàlı İlÀ Òana yetdi İlÀ Òannı baèøı tevÀriòde İlke Òan deyü 

yazarlar. İsminde iftiraú oldıàı kibi zamÀnında daòi iòtilÀf olub baèøılar hicretden köb zamÀn 

muúaddem ve baèøılar bir az mü'eòòer yazarlar iótimal ki isimde müşterek iki òan olub biri 

muúaddem biri mü'eòòer ola. Ama yaza çıúmaz evvelgi İlÀ Òandır. Bu õÀt òan buldıàı ile 

eùrafnıñ düşmanlarına bir nevè murÀsÀ842 itdi Hindistanìler ile musÀlaóa úılıb Tibet şehrini mal 

kuvveti ile úaytub aldı Türkistan ve mÀverÀ' óükūmetleri ile de muúÀvele úılıb óudūd-ı taèyìn 

itdi bu cÀnibde óudūd-ı taèyìn iden òanlarnıñ evveli budur. Çinlüler ile de ilçileşüb anıñla da 

mudÀrÀ itdi ama Tatarlar óaúúında olan atasınıñ àayôı bunıñ da köñlinde idi eùraf-ı cevÀnib ile 

tinçleb öz içni bütünledikden ãoñra èasker cemè idüb Tatar úaãdına aùlandı Tatarlar bundın 

hürküb úalçub bir bulaki Çin óükūmetine ilticÀ itdiler ve bir úısmı da Ural Taàını aşub İdil 

aàumınaça ketdiler Baór-ı Òazerniñ şimal ve àarbına caylarak Don äuvınaça yetdiler. 

èArabnıñ Òazer didikleri ve Türklerniñ Úıbçaú didikleri bu Tatarlardur. Egerçi Úıbçaú 

şuèubı843 Tatardan başúa ise de yerleri yaúın yürüşleri aralaş ruşları úıralaş yaèni bir 

úıyafetderaú oldıúdan baèøan Tatarları  
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( 651 ) 

 

Úıbçaú ve baèøan Úıbçaúları Tatar diye taèbìr ide kelüb ãoñra ikisi ne de Òazar ismi àÀlib 

olmışdır, ama şuèubıñ ayrı oldıàı aãıl mÀdeniñ ittióÀdına mÀniè olmayub fi’l-aãl úaràa Úıpçaú 

Tatar cinsine mensub Noàay Úaøaú Monàul cinsine merbuùdurlar, faúaù bu dört ùÀ'ifeye 

İslÀmiyet àarbda birleşdirib Monàul Tatarnı Mecūsiyet Şarúda birleşdirmişdür, mezbūr diñiz 

úadìmde Baór-i Circan844 ve Baór-i Dilem ve Baór-i Ùaberistan ve Baór-i Kilan isimleriyle 

mevsūm olub fütuóat-ı İslÀmiyede èArablar bu baóırnıñ eùrÀfında olan Tatar Úıpçaúúa közilür 

kiçik ve úısıú oldıàından ãıfatnı845 õÀtına taòãìã idib Tatar ismini Òazar ismine tebdìl itdiler 

baèdehu müverriòler aãlını faãlını teftìş itmeyüb bevÀsım ile ketdiler ãoñra Úıpçaúnı Òazara 

muúÀbil õikr idib biri birinden ayrı zuèm itdiler, ùÀ'ife-i mezbūrıñ mesken ve muvaùùınları846 bu 

diñiziñ eùrafında olmaàla diñizi daòi bu úavme mensub idib söylediler, men baèd aúvÀmıñ ve 

diñiziñ evvelgi isimleri külliyen maóv ve müsenni olaraú tefÀsir ve tevÀriòlerde Òazar úavmi 

ve Òazar Diñizi diye yazılur oldı ama Rus ahÀlisi Tatarları bayaàı isim úadìmi üzere söyleyüb 

Monàul òalúını bilÀ farú Tatar diye taúrìr ve taórìr itmişler, zìrÀ o künde Ruslar Tatar ile 

Monàulnı ayırıb bilmeyüb Úaøaú ile Úıràıznı farú úılmayub kör tavuúàa kermekde buàday 

dimek úabilinden nevèilerni Tatar Úaøaúlarnı Úıràız diyüb ketmişler, bunlara taúlìden bizim 

ahÀlimiz daòi özlerini Tatar diye taèbìr itmişler, Ruslarnıñ bu iki isimde yañlışlıàı iki sebebe 

mebnidür, birisi zamÀn-ı evvelìde óüúumet altı yedi yüz yıl Tatar elinde olub o eyyÀmlarda 

Monàul ismi metrūk oldıúdan seyyaó ve seyyarlar Tatar óükūmeti Tatar Òanlıàı diye 

söyleyüb ve yazıb ãoñra ruslarnıñ iòtilÀùı İlÀ Òandan hürküb úaçub Baór-ı Òazar ve o eùrÀfa 

varan Tatarlar ile olub ve daha ãoñra Tatarlar Çinàiz Òan tebèası oldıúdan Ruslar barçasını bir 

úabile  

( 652 ) 

 

ãayub úadìmi şöhretine binÀ' Monàulları da bilÀ muvÀzene Tatar dimişler, ãoñàı müverriòleri 

evvelgi yazanlarıñ iziyle kidib: <fesum adnaÀ> yaèni barım bir kişi diyerek teftìş idemeyüb o 

àalaùda úalmışlar, aãlı ile söyleseler nevèi Úaøaúnı Monàul dimek vaãfı ile söyleseler mü'min 

Müsliman dimek kerekdür, ama bizim ahÀlimiz nezdinde, Ruslar bilmeyüb söylemez 

körmeyüb yazmaz diye àÀyet iètimÀd iderler, Ruslarnıñ iñ bilümli diyenleri ile söyleşür iseñ 

yine öz mü'ellif ve müverriòleriniñ noúãanını iètiraf idib bizim tariòlerimize úulaú úoyarlar 

yazıb alurlar, şehrimize niçeleri keldi Rus tariòlerini oúudı bildiklerini söyledi ãoñra òaùalarını 

fikir úılıb oyladı, <toçna tak> diye moyınladı847, tariò tevÀriò köb oúıyanlardan biri Konãol 

Balkaçın idiki Úazanda Aòund Óaøretlerine bi’õ-õÀt yulúub848 sözlerini taósin idib bize beyÀn 

úılmış idi, bu kemineden daòi köb òaberler yazıb öz müverriòleriniñ niçe òaùalarına muùùaliè 

olmış idi. Bu õÀt Úasım Òan eyyÀmında bu yaú niçe yüz yıllardur Ruslaşmış ise de el-cins 

ile’l-cins temåil muãaddaúınça yine aãlü’l-aãlì olan Monàul Tatarnıñ óÀli ve tafãîlini bilmekde 
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ihtimam-ı tam ve nevèi Úaøaúnıñ farúını bilmekde ictihad-ı tamam ider idi, maè-mÀ-fih 

Ruslukda kem kösi849 olmayub yine öz yolına kider idi. 

Úaøaúnı Úıràız dimeniñ èalası òamsede yazılub ötdiki Ruslar evvelde bilmeyüb ãoñra 

bilenleri de toàrı yola kirmeyüb: <Niçiva> diye kitmişler tariòlerini böyle àalaù ile bir 

ketmişlerdür. 

Avrupa müverriòi ve coàrafiyūnları Baór-ı Òazarnı Kaspi diyüb anlara tabièyyeten Ruslar 

daòi Kaspi diyorlar, ama Avrupalılar Ruslardan  istimÀèÀn Kaspi, eùrafında ve o civÀrda olan 

Müslimanlarnı Tatar diye yazarlar bes Avrupalılarnıñ ve Ruslarnıñ yazdıúları biri birine 

taúlìdi olub aãlından faãlından òaberleri yoúdır. 

 

( 653 ) 

 

äaóibü’t-terceme İlÀ Òan Tatar iliniñ úaçdıàını işidüb eger anlarnıñ arúasından kiderse yine 

úış faãlına úalub atası kibi úarnıñ úaràışına yolúur òavfiyle yoldan úaytdı Tatar ile850 

ketdikden ãoñra Altay Ob İrtiş bu yerlerine  

ÒUÑLAR YÁ Kİ ÒUNLAR 

Òuñ diyen bir ùÀ'ife òalú kelüb ornaşdı bunlar da köçmeli yurt idiler. Yuúaruda yazılmış İrtiş 

İmil, Lepsi, Urcar851 boyında oturan Çürçitlenmiş Úara Òıtaylarnı her vaút talab bulab bì-tinç 

úıldıúdan bu bi-çÀreler niçe ecdÀdından bu yaú müteveùùin olan yurt yer şehirlerini taşlab 

şarúda úadìmì caylarına varıb cinslerine úoşıldılar Altay ile Altı Şehir ortası bir úaç vaúitler 

ademden òÀlì açıú úaldı çünki òunlarnıñ şarú ùarafda şöhreti var idiki Çinlüler ile köb kere 

muóÀrebe olub Çinliler buña úarşı turamadıúdan Monàul ve Uyàurlarda bundın 

siskenürlerdi852 Monàullarnıñ ceñ avırlıkları Òuñları da òavfa tüşürirdi binÀ-berìn bir birine 

yaúın kelmekden iótiyaù idib ortalarından bir aylıú belki ziyÀde yerler boş ve açıú turdı. Bu 

Òuñ ùÀ'ifesi uãūl-i tevÀriòde <Òuz> yazılmış, èArablar <àız> Türkler <Oàız> diyüb óÀlÀ 

Mancuryada <Òuñ Òavza> diyenler bu olmaú kerek, baèøı tevÀriòde: <Òun>, baèøında: 

<Hun> ve baèøında: <Oròun> diye yazarlar, <Òuñ Òuz> dimek Òıtay luàatinde <Úızıl Saúal> 

dimek olub bunlarıñ ibtidÀ re'isleri bu ãaftda yaèni ãaruşın úızıl ãaúallı olmaàla tevÀbièi 

re'isine nisbeten Òuñ Òuz dinilüb bütün aúvÀm bu isim ile iştihÀr olmış diyüb Òıtay 

tevÀriòinden böyle naúl úıldılar, lakin aàızça söyliyenler bu ùÀ'ife fi’l-aãl Çinlüden bir şuèbe 

iken altınçı ùabaúa òanlarnıñ birine baàı olaraú Fuñ Luñ nÀm Àdemiñ úumandasına cemiè 

olmışlar kiderek her cinsden  

 

( 654 ) 
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Úoşulub köbeyüb taàlarda mesken tutub özlerindin başúanı düşman bilerek yollarnı kisüb ilni 

baãub işleri da'im talan ve ùuàyÀn ile maúãad ve meramları úatl èibÀdet-òarib853 bilÀd oldıúdan 

<Òuñ Òuz> nÀmını almışlar bu bed-nÀmda úalmışlar, bu ãūretde ism-i meõkūr ãıfat-ı 

õÀtiyesine mebni olmayub ãıfat-ı efèÀliyesine naôaran úoymış isim ola tevÀriò sözini de taãdìú 

idelim evvelde re'isleri Úızıl äaúallı ise ve faúıdur yaèni ãūreti seyretine854 muvÀfıú tüşmiş 

olur, lisanımızda ôÀlim Àdemni Úızıl Aøu Úanlı Orù dimek úabilinden bir kinÀye laúab olub 

Farisìde <Òun Riz> mürÀdifidir bizlerçe úan tögüçi barumtaçı úatièü’ù-ùarîú maènÀsına kelür 

èala küll-i óÀl bunlar uzaú müddet öz vaùanlarındın yaèni Amur Ülkesi ve o ùaraf taà ve 

ãaórÀlarındın uzab çıúmayub ekåer hünerleri Çinlülerni çapmaú ve ióyÀnen Tatar vesa'ir 

úaba'ili úapmaú ile turmışlar iken hicretden iki yüz yıl muúaddem Atılan Òan Monàul 

tevÀrihinde <Atulàan Òaúan> diyen bir òan çıúıb illi altmış ãan yaèni beş altı yüz miñ èasker 

ile àarba toàrı atularaú yolda oturan Başúurd, Tatar, Bulàar ve Rus vesÀ'ir vesÀ'ir büyük ve 

kiçik ùavÀ'ifiñ küllisini baãaraú niçe nehirleri kiçüb taàları aşaraú Úaradiñize úadar varıb 

yetdiler andan daòi içerüye ãoúulub Lehistan ve Macara úadar ketdiler, òurūcından855 üçünçi 

yılında Atulàan Òan Donay Nehri boyında vefÀt itdi, baède èaskeriñ ittifÀúı ketdi muóÀrebede 

inhizÀma yüz tutdı memleketne úaytmaya mecbūr oldılar, olandan856 perÀkende olandanً

úalanları úaytub Atulàanıñ <Matan> nÀmında oàlını òan köterdiler èasker cemè idib úadìmi 

azàı olan çine atlandılar sedden içerü kirib Òunan Şehrineçe varıb yetdiler Çin ülkesini úatı 

àÀret itdiler Òunlarnıñ àarb ve şarúda bu úadar teèaddi ve teraúúileri çeraàıñ söner vaúitde lab 

lab iden yalúını kibi yaútılıú viren bir óal olub men baèd-i devletleri sönmeye iúballeri 

dönmeye başladı bunlarnıñ ibtidÀ-i ôuhūrları hicretden  

 

( 655 ) 

 

Miñ beş yüz seneler muúaddem olub lakin parlaú eyyÀmları hicretden beş yüz yıllar evvel ve 

bi’l-òaããa uşbu Atılàan Òaúan ve oàlı Matan Òan eyyÀmları devrike hicretden iki yüz yıl yüz 

illi yıllar muúaddem kelüb keçmişler. Matan Òandan ãoñra óükūmetleriniñ åebÀtı olmayub 

tubanda yazılaçaú Tatarlarnıñ úaràışı ile devletleri münúiø oldı. 

äaóibü’t-terceme <İlÀ Òan> siksen yıl miúdÀrı òanlıú úılıb vefÀt itdikde oàlı <Ebu’l-Úan> 

Òan buldı baède oàlı <Dudman> baède <Úocaman> baède <Úucaú> Òan buldılar. Bu dört 

òannıñ zamÀnı tolúun857 ve meõbeõblik ile ötüb òuãūãen Úucaú Òan eyyÀmında Alınça 

Òannıñ úÀnunı bi’l-külliye terk idildi her úabile öz nesebi ve her kim nisbeti ile söyliyor oldı. 

Şöyle ki: Úıràız, Úıbçaú, Uyàur, Uymavut, Úalaç, Úañlı, Turàavut, Úalmaú Úarluú Nayman 

ve bunlardın àayri niçe niçe şuèbelere bölindi. Úalmaú úabilesi Tibet ùarafında èala óede bir 

òan buldılar başúalar daòi baş başka bir biklik úurdılar her biri öz tebèasına müstaúil turdılar 

nüfuõnı cÀrì úıldılar. Bu müteferrinelik eånÀda Taà Òanıñ <Alev858> isminde ikinçi bir oàlınıñ 

neslinden <Buàuúra Òan> diye bir õÀt çıúıb <Saàun> beldesinde òanlıú postına kiçdi Altı 

Şehirni tamamen eline alub òayli úuvvet tabdı Tatarlarnıñ Amur Altay ùarafında olanlarını 
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Òun ùÀ'ifesi dÀ'im talab bulab bì-tinç úıldıúdan Tatarlar <Buàuúra Òana> ilticÀ idib anıñ 

óimÀyesine kirdiler İrtiş başına äavrı, äayúan, Tarboàatay, Aykerez, İmil, İlan, Úavıràa, 

Buàda-Taàı, Yeti Uzan, ve İlÀ nehrine úadar keldiler cenūbì Monàullarnıñ ekåeri daòi Úara 

Òana tÀbiè oldılar. Monàul Tatar arasında olan evvelgi èadÀvetleri azaldı biri biriyle úız 

virişüb kız aldı Tatarlarda Buda Meõhebini úabul idib Uyàur ve Monàulnıñ ùarîúini tutdılar 

din ve dünya cihetinden dostlıú peydÀ itdiler. Bu aralıúda Ob İrtiş Yanisey boylarında çitleb 

yüren Tatarlarnı  

 

( 656 ) 

 

Òuñlar kelüb çabdı Tatarlar köb úıràın tabdı. Çapundı kören maôlum Tatarlar Alınça Òanıñ 

ervÀóını çaàıraraú istimdÀd idib bütün Tatar Monàul Uyàurlarnı uyàatdı bu nidÀya àarbda 

olan İdil Don Òazar eùrÀfında yüren Tatarlar da úızdı óÀãıl cümle Alınça Òan evlÀdı Alınça 

adnı iştihÀr ile óarekete kelüb ittifaú iderek buña Alay Türklerinden <Turaú Òan yÀòud Úuraú 

Òan> daòi úoşılub cemè iki yüz miñ miúdarı èasker ile Saàun Òanı Buàuúra Òan barçasına 

baş bularaú Òuñlar úasdına çıúdılar àarbdan daòi Tatar Òanı <Çamunat yÀòud Çumanat> Òan 

yüz miñden ziyÀde úoşun ile kelüb küllisi Caysan Kölinde cemè oldılar. <Caysan> lafôı 

Monàul lüàatında büyük cemèiyete ve uluà Àdemlere ıùlÀú idilen elúÀb-ı faòireden olub bu 

cemèiyet sebebiyle Caysan Köline Caysan ismi virilmiş. Úaøaú ekÀbirleriniñ cemèiyetni 

úasúa Caysanıñ cayulàan ceri dimek bundındır. 

Úasúa keyiñ Mañlay dimek, Mañlaynıñ keyiñligi başınıñ büyükligine başınıñ büyükligi 

miyeniñ859 tolıúlıàına, miyeniñ köbligi èaúl ve ferÀsetiñ èamîúlıàına delÀlet iden èArablarnıñ 

keåirü’r-remÀd860 lafôı kibi bir te'vìl-i müsteèÀrdur. Bu laúab yalàuz kişiye aytulmayub 

cemèiyete ıùlaú idilür. ÒülÀãası encümen-i maèÀrif maóalinde úullanur el-faôdındır. 

Caysannıñ bundın burun ne isimde oldıàını bilemedim. Burdan cemè üç yüz illi miñ miúdarı 

èasker ile úuzàalub yarım èasker Altaynıñ şarúı yarısı àarbiyle yürüb varıb Altayıñ içinde ve 

ùaşında olan Òuñları Altayıñ öbir üçine úadar sürüb çapub şarú ùarafında olanlarını sed-i 

meşhūra úadar úoàaldılar. Úara Òan iki yaz muttaãıl bunlarıñ arúasında yürüb Òuñlar sedke 

yetdikde aldındın Çinlüler çıúıb köb zamÀndan birli bunlardın kören açısınıñ açuynı861 aldılar. 

Òuñ biçÀreyi ortaya úoyub emÀnete baúmazdan Úızıl Òun úılıb úırdılar úaytub baş kötermez 

mertebede telef ve helÀk úıldılar. 

 

( 657 ) 

 

Bu inhizÀmla Òunlarıñ óüúumeti intihÀya irişüb úalanları sedden içerü kirib Çine tÀbiè oldılar. 

Bu cemièyetde Monàul, Tatar, Uyàur, ve Türk úabÀ'iliniñ òan ve Bayàur vesÀ'ir manãıbdar il 

igeleri barçası óaøır ve mevcūd idiler. Öz ara bir ittifaú yaãadılar ki birbirimize yardımçı 

bulub dostımızı dost düşmanları düşman bilelim büyük babamız Alança Òannıñ ismini 
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uluàlab anıñ nidÀsına tÀbiè olalım yaèni anıñ ismi çaàırladıúda cümlemiz ol nidÀnıñ taótına 

kirelim ittifaúla óareket idelim diye úollarını úana baùırub bu èahdni muókem úıldılar. Türk 

Òanı daòi bu ittifaúa daòil oldı. Saàun Òanı olan Úara Òana <Buàra> laúab úoydılar. Tatar 

Monàul òanlarına <Kaòan> didiler. Türk Òana <Òuhúar> nÀmını virdiler. bundın ãoñra 

Saàun, Kaşàara, kim Òan bışırsa laúabı Buàra Òan Tatar Monàul òanlarına <Òaúan> Türk 

òanlarına <Òuñúar> dir oldılar bundın muúaddem elúablarıñ iñ aèlÀsı <úara> laúabı idiki iñ 

büyük òana <Úara Òan> didiler idi.   

Saàun yaèni Kaşàar Òannı Buàraya teşbìh itdiler ki óayvanlarıñ iñ ketesi <deve> yaèni tüye 

ve anıñ ayàurı <buàra>dur. Úaøaúda Bura dirler. Bu büyük óayvanıñ ismini büyük òana 

virdiler.  

Monàul Úalmaú èörfinde bu künde daòi büyük manãıbdaràa uluà óayvan ismini úoymaú 

vardur meåela: <ökürda> dirler uluà ve kete buúa dimek olur <buúa> baúırnıñ yaèni ãayırnıñ 

ayàurıdur.  

Türk òannı arslana teşbìh itdiler ki õìnabıñ862 àayur ve àayretlisi odur. Òuh arslan dimek 

<úar> şiddetli ve àaøablı dimek maènÀ-yı terkìbi açulı arslan yÀòud àayretli yolbarã dimek 

olur. Monàul Tatar Òanına úadìmden aytula kelmiş <Úan> ismine bir kelme øım863 iderek úan 

úan didiler ãoñra nevn-i òaõaf864 idilerek <Úaúan> <Úaàan ve daha ãonàra <Òa> ile Òaúan 

olmışdır. Monàulda ve Úaøaúda <Úan>  

TevÀriò-i Òamse 32 

 

( 658 ) 

 

<Úaúan> diyüb úaf ile edÀ úılınur aãlı da budur. Bu vaúèa hicretden virer yüz yıllar 

muúaddem olub ittifaúları İslÀm ôuhūrına úadar devam itdi 

SÀbıú ilÀ-laúab865 òanlar bu seferde iki yaz iki úış muttaãıl yürüb Òuñları tamam izdikden 

ãoñra Çinlüler ile de bir nevè muãÀlaóa yabdıàı mürevvidür. 

äÀóibü’t-terceme Buàurdaúra Óanke Buàra Òan ile mülaúúıb olmış idi yuúaruda ötmiş Taà 

Òannıñ toúúuzınçı nebiresidir Taà Òandan ãoñra òanlıú Úöl Òan nesline avışdıúdan Taà Òan 

ile Buàra Òan beyninde olan ataları tevÀriòlerde yazılmayub nesebleri daòi ismini øabù 

idememişler faúaù turàu866 óesabıyla toúúuz baba ve Taà Òan neslinden oldıàını rivÀyet 

iderler ne ise bu òan öz iúbali ile òan bulub Buàra laúabını aldı, Saàun beldesine merkez 

idinüb anda úararlandı Saàun ãoñra <bilÀù Saàun> <bilÀ Saàun> dinilüb óÀlÀ Astun Artuş 

didikleri belde budır Kaşgara dört taş yer diyorlar, bu beldeyi ibtidÀ pay-i taòt idinen bu õÀt 

olub evlÀdındın òan olanlar küllisi <Buàra> laúabıyla bu beldede oturub ötmişler, ama 

tevÀriòerde Kaşàar Òanı diye øabù itmişler, bu ise Kaşàarıñ ãoñàı şöhretine bina' yÀòud 

bilmeyüb yazıb ketmişler. Saàun, Köbalıú, Kaşàar beldeleriniñ beyÀnı cüz-i aòìrniñ aòìrine 
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ilóaú idilür bu evvelgi Buàranıñ aòìr devri óaøret-i Resul-i Ekremiñ tevellüdi eyyÀmlarına 

úarib olub óaøret-i Úıtbeniñ Kaşàara keldiki bu òannıñ nebireleri eyyÀmına müãadif olur, 

Buàra òannıñ óaøret-i Yafeåden Taà Òana úadar olan silsilesi budur, Yafeå oàlı Turaú 

bizlerçe Türk Òan bundın bir niçe èaded uàul bar, birisi ismi: Úayuñ Òan bu Úayuñ Òan Türk 

Òanlarınıñ babasıdur ki tebaèsı Türk nÀmıyla iştihar olmışlar, İstanbul Sulùanları buña 

müntehi olur, Türk Òannıñ ikinçi oàlı Tütük Òan uàlo dib Baúu Òan oàlı Keyük Òan, oàlıú 

Alınça Òandan Monàul Tatar  

 

( 659 ) 

 

İsminde iki uàul bar, Monàul Òan oàlı Taúuy867 Òan oàlı Sivinç Òan oàlı Úuraú Òan oàlı 

Oàuz Òan oàlı Úumaç Òan oàlı Úutluú Òan oàlı Ùoàuz Òan oàlı Budaú Òan oàlı Alb Òan 

oàlı Cuçi Òan oàlı Úur Òan oàlı Tumaç Òan oàlı Çarbuàa Òan oàlı Tamàaç Òan oàlı Úızıl 

Buàa Òan oàlı Úara Òan ibtidÀ Tatar óükūmetindin ayrılub çıúan bu òandır oàlı Oàuz Òan 

oàlı Kün Òan İl Òan Devlet-i İlòÀniye buña mensūbdur. 

Monàullarıñ İlòandan yuúaràı òanları Tatar Òan ile Sivinç Òan beyninde kiçen òanlardur ki 

ismen òan ile mülaúúıb olsalar da cismen Tatar tebèası idiler, Monàullarıñ müstaúil òanlıúları 

İl Òandan başlanur kemÀ èörfet868 İlòan oàlı Taà Òan bu Taà Òannıñ neslinden Saàun Òanı 

olan evvelgi Úara Òan ile ikisiniñ arasında olmış toúúuz babalarınıñ nÀmı bize maèlum 

olmadı Taà Òandan yuúarusı bellidür ki yazılub ötdi. Taà Òannıñ devri Hicret-i Nebevì 

äallallahu èAleyh ve Sellemden 300 seneler muúaddem olub bunıñ toúúuzınçı nebiresi 

meõkūr Buàra Òan evveldir, Buàra Òan ile äadıú Buàra Òan beyninde 400 yıla úarib müddet 

ötmiş, äadıú Buàra Òannıñ beyÀn óÀli ve andan ãoñraàı Altı Şehirniñ aóvÀli uşbu èaãrımız 

olan 1300 Hicriyyeye úadar òamsemizniñ ikinçi cüz'inde yazılmışdır aña baúılsun. 

Taà Òan ile Buàra Òan arasında babalarınıñ nÀmı øabù idilmediki òan olmadıàından óükūmet 

úılmadıàından mestūr úalmış olsun, ama Buàra Òan ile äadıú Buàra Òan beyninde Òanlıú 

uzalmayub869 kelmiş iken isim ve resmlerinden hiç bir şey tevÀriòlerde yazılmayub mechūl ve 

nÀ-maèlūm úaldıàı èacib bir kÀrdur faúaù aàızlarda söylenür kifÀye úadar degildir. 

Baèøı tevÀriòde ibtidÀ İslÀma kelen Buàra Òan ibtidÀ mülaúúıb olan Buàuúra Òandır diyüb 

bunıñla äadıú Buàra Òan arasında, Musa Buàra Òan, Harun Buàra Òan, İlik Buàra Òan, 

Ùoàan Buàra Òan  

 

( 660 )870 

 

Arslan Buàra Òan, úadar Buàra Òan, Arslan Buàra Òan æÀnì İbrÀhim Buàra Òan, baède äadıú 

Buàra Òan yazılmış ise de tÀriò ve seneleri maøbūù olmayub muúaddem mü'eòòer yazıldıúdan 

bu tertìbe o úadar iètimad yoúdır. Faúaù evvelgi Buàra Òan ile Harun yaèni òamsede yazılmış 
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áarun Buàra Òan bu ikisi äadıú Buàra Òandan muúaddem olub başúaları äadıúdan ãoñra 

kelmiş olalar. 

ÒAÙRA 

Tatar Òanları ile Monàul Òanlarınıñ isimde baèøan iştirakleri müverriòleri iştibaha tüşürüb 

ekåer tevÀriòleriñ èaãr ve senelerinde sebeb-i àalaù bundındır, meåela Tatar Òanları içinde 

Sivinç, Oàuz, Çuçi nÀmında òanlar ve Monàulda daòi bu isimde òanlar mevcud olub Türk 

Òanlarında daòi Oàuz Sivinç Úaraòan Úutluú kibi semìler vardur, bunları farú 

itmediklerinden ve úayıèlarında daòi birini digerine alışdırıb Tatar vakèasını Türk, Türkni 

Monàula nisbet virmişler, Monàul Tatar ...871 şarú aúvÀmı ile meşàul oldıàı eyyÀmlarda Türk 

Òanları maàrib872 ùarafına yaèni Fars vesÀ'ir úabÀ'il iècÀm ile uàraşurlardı binÀ-berìn Çin 

müverriòleri ióyÀnen Türk ile olan vaúèalarını da Tatar Monàul diye yazıb àarb müverriòleri 

ióyÀnen Tatar Monàul ile olan óadiålerini Türk diye taórìr itmişler bu ise farú idemedikden 

yÀòud aàlıbite873 bina' yazub ketmişler. 

TÜRK ÒANLARINIÑ TERTìBİ 

Türk Òan, oàlı Úayuñ Òan oàlı Úara Òan, oàlı Oàuz Òan, oàlı Kök Alb, oàlı Turmış, oàlı 

Baytimur oàlı Budulàan, oàlı Úurúulu, oàlı Úara Oàlan, oàlı Úumas, oàlı Balcaú, oàlı Úur 

Òan, oàlı Çarbuàa, oàlı Sivinç, oàlı 

 

( 661 ) 

 

Bay Süyün, oàlı Baã Buàa, oàlı Camaú, oàlı Úızıl Buàa, oàlı Ùoruò, oàlı Úurtar, oàlı Úumar, 

oàlı Urtuú, oàlı Küç Bik, oàlı Tuàmaç, oàlı Ùuàran, oàlı Bay Bik, oàlı Celvac, oàlı Caãav, 

oàlı Úara Òan, oàlı Turaú, oàlı Úutluú, oàlı Çemender, oàlı Casaú, oàlı Toútemur, oàlı 

äanúura, oàlı Bulàaú, oàlı äamanúur, oàlı Úaytav, oàlı Ùuàran, oàlı Úutluú, oàlı Baytimur, 

oàlı Úızıl Buàa, oàlı Úıyan Alb, oàlı Süleyman Şah, oàlı Erùuàrıl, (Úaøaú şièirinde <İrtaàun> 

diye söylenen meşhūr õÀt budur) Erùuàrıl oàlı èOåman áÀzi, buña èOåmançıú diyorlar bilÀ 

èOåman dimek olur, aãlı èOåman çocıú dimeú olub kiçik vaútinden icrÀ-yı óükūmet idikiçün 

èOåmançık nÀmıyla iştihar olmış Rumda ibtidÀ sulùanlıú postına kiçen ve uşbu küngi 

sulùanlarnıñ ced-i aèlÀsı bu õÀtdır.  

èOãman áÀzi oàlı Sulùan Or Òan áÀzi oàlı Sulùan Murad oàlı Yıldırım Beyazıd Òan oàlı 

Çelebi Sulùan Meómed oàlı Murad Òan æÀnì oàlı Sulùan Meómed Òan äÀnì Fatió laúabıyla 

mülaúúıbdur oàlı Beyazıd Òan äÀnì oàlı Yavuz Selim Òan oàlı Süleyman Òan oàlı Selim 

Òan äÀnì oàlı Murad Òan äÀliå oàlı Meómed Òan äÀliå oàlı Aómed Òan oàlı İbrÀhim Òan 

oàlı Meómed Òan RÀbiè oàlı Muãùafa Òan äÀnì oàlı Maómud Òan oàlı èAbdulóamid Òan 

oàlı Maómud Òan äÀnì oàlı èAbdülmecid Òan oàlı èAbdülóamid äÀnì <elyevm serir-i 

sulùanat-ı èOåmÀniyede ãÀóib taòt-ı dev baòt bu õÀt-ı èÀlìdür> silsile iètibÀriyle èOåman Òana 
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varınca baba èadedi yigirmi iki serir-i salùanata ãaèud874 idenlerniñ èdedi otuz dört olur> zìrÀ 

bir sulùannıñ iki üç oàlı taòta cülūs itmiş oldıúdan ecdÀda tedÀòül ider. 

 

( 662 ) 

 

TATAR ÒANLARINIÑ İNÚIRÁØI BAèDINDA MONáUL ÒANLARINIÑ beyÀnI 

Tatar Òannıñ oàlı Buúa Òandan başlab Sivinç Òan ve anıñ üç oàlı Taybaàun Düşün Kicük 

Òanlaràa úadar yigirmi òan yuúaruda yazıldı. Tatar Òanlıàı meõkūr üç uàulda inúıraøa irişüb 

bundın ãoñra Tatarlar başına kidib zamÀnımızda olan Úaøaú töreleri kibi her úabile biklik ve 

her baùun875 bir yabàur ile keçindikden òan ve óÀkimleriniñ tertibi maèlum olmadı. Mezbūr üç 

uàuldan ãoñra Òanlıú Monàul sülÀlesinden Úara Òana ötdi Monàul Òandan Úara Òana úadar 

on sekiz ata isimleri yuúaruda yazıldı. Úara Òandan Taà Òana úadar beş ata daòi yazıldı. Taà 

Òandan ayrılan bir şuèbe Kaşàar Òanları idi o daòi yazılub ötdi. İmdi Taà Òandan Çinàiz 

Òana úadar yazılur. Taà Òan oàlı Köl Òandan toúúuzınçı Buàum Úucaú Òana úadar yine 

yazılub ötdiyse de arada bir az söz dermeyen idildikden bu radde876 tertibi ile tekrar yazıldı.  

Taà Òan oàlı Köl Òan, oàlı Muúan Òan, oàlı Tubuú Òan, oàlı Úutluàav Òan, oàlı İlan Òan, 

oàlı Abul Òan, oàlı Duman Òan, oàlı Úucuman Òan, oàlı Úucaú Òandır. Baède Úıyan Òan, 

oàlı Mañlı Òan, oàlı Düyün Bayan Òan, oàlı Bayanday Òan, oàlı Taştemur Òan, oàlı Úabul 

Òan, oàlı Tümne877 Òan, oàlı Davıl Òan, oàlı Duyun Bayan æÀnì, baède bunıñ Òatunı 

Alanúav Òandır. Baèøılar Alanúavnı Çingiz Òannıñ anasıdur diyorlar àalaùdur. Alanúavdan 

Budna878 Tay, Bilkev Tay, Turumtay, isimli üç uàul toàub Budna Tay oàlı Bay Sunúar, oàlı 

Casav Bay, oàlı Timuçin Òanàa Òan ile mülaúúıb bu õÀtdır.  

Casav Baynı Baèøı tevÀriòde <Yesüy> baèøında <Yezüy> ve baèøında <Bisükey> yazarlar 

Emir Timurnıñ ecdadı daòi meõkūre Alanúav Òatuna  

 

( 663 ) 

 

Müntehi olub Emir Timurnıñ türbesi üstünde yazılan taèrifÀtı öyle yazılmış. äureti kitÀbeniñ 

aòìrine ilóaú idilür.  

Çinàiz Òan evlÀdı on dört ùabaúa olaraú òamsede yazıldı. İmdi bu radde Çinàiz Òan neslinden 

uşbu èaãrımıza olan Úaøaú törelerineçe bir silsile ile beyÀn idelim. Artuànı istin õevat 

òamsemizniñ òanlar ùabaúasına baúsun ve anlarnıñ ferèini tememizden879 tabsun. 

ÇİNáİZ ÒANDAN BİR SİLSİLE 
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Çinàiz Òan oàlı Cuçi Òan, oàlı Toúay Timur, oàlı Sarayca, oàlı Küncek, oàlı Tuf Úal, oàlı 

Bada Úul, oàlı Rusòan, oàlı Cenbik Òan, oàlı Badaúul äÀnì, oàlı Baraú Òan oàlı Centkey 

Òan, oàlı Cadik Òan, oàlı äoàay Òan, oàlı İşim Òan, Onnan Òan ikevleridür. Úızıl Tuàlıú Aú 

Tuàlıú Töreler äoàay Òannıñ uşbu iki oàlından ayrılurlar.  

İşim Òan oàlı Cenker Òan oàlı Tevke Òan, oàlı Fulad Òan oàlı Ebu’l-mümbet Òan, oàlı 

Ebu’l-feyø Òan, oàlı Bubi Töre, oàlı äolta Bay Töre, oàlı Baraú Òandur. Bu õÀt Ayköz divan 

maókemesinde òanlıàınıñ ikinçi senesi 1279ınçı Hicriyede vefÀt idib terceme-i óÀli yuúaruda 

yazılmışdır. EvlÀd-ı aófÀdları elyevm Çinàiz Taàında ãaban ve tubıúlı elinde yürirler. 

ÇİNáİZ ÒAN NESLİNDEN İSLÀM İLE MÜŞERREF OLAN ÒANLARNIÑ EVVELİ 

Çinàiz Òan Òan oàlı Batu Òan oàlı Berke Òan Çinàiz Òan neslinden Saray Òanlarınıñ iñ 

evvel islÀma keleni uşbu Berke Òandır ki hicretniñ altı yüz illinçi seneler úabilinde İslÀma 

kelmişdir baède yeti yüzinçi senelerde İslÀma kelen Çinàizniñ beşinçi nebiresi Úızan Òandır. 

Bu iki Òan Müsliman oldıàı ile niçe yüz miñ Tatar Monàul şeref-i 

( 664 ) 

 

İslÀm ile müreffeş olmışdırlar. Berke Òan tebèası Monàul cinsine mensub olan nevèi, Úaøaú, 

Manàıt, Úoñrat, Úıùay, Úañlı úabÀ'illeridür. Úızan Òan tebèası MÀvera'ü’n-nehrde Tatar 

cinsine merbūù Úıràız, Úıbçaú, Úara Úalpaú, Òıtay, Kine Kes ùÀ'ifeleri olub ama Altı Şehir 

ahÀlisi Uyàur ismiyle icnÀs-ı muòtelifeden mürekkeb iseler de aàılbeyt880 üzerine Monàūl 

cinsine müneveùdürler881. Berke Òan vaútinde Úaøaú nevèi isimleri melfūô degil idi ve 

Úaøaúda üç cüz ve Özbik isimleri daòi meõkūr degil idi ve hem de İslÀma kelen Tatar Monàul 

ile küfürde úalanlarını daòi óükūmetçe ayırmamış idiler. Yedi yüz on üçünçi hicriyede Özbik 

Òan bin Ùuàrıl (1) Òanlıú mesnedine oturdıàı ile úabÀ'il úabÀ'il nÀãıólar ve ièaôlar882 könderib 

bu maènÀlı himmetiñ nüfuõ ve àayretiyle baùun baùun iller bütün bütün imÀna keldiler. İmÀna 

kelenler put perset öt perset ötken883 atalarını ismini aytmaàa èar ve nÀmus úılıb nitek ki bu 

künlerde daòi aãlımız Tatar Monàul dimekden aba ve ictinÀb idib diyenlere yaman köz ile 

baúarlar. keõÀlik anlar daòi küfürde öten atalarını aàızàa almayub bizlerni ôulmÀt-ı küfürden 

yaruúlıúàa çıúaran Özbik Òandur atamız ve babamız Özbik diyüb İslÀmı úabul iden úabÀ'il 

küllisi Özbik oàlımız Özbik ilimi dimek ile şöhretlenmişlerdür. Úaøaúda óürmetli Àdemlerni 

carútıú884 diye uluàlab söylemek uşbu yarıúlıúàa çıúardı dimekden me'òuõdur. El-óÀãıl 

bunıñla Tatar Monàul ismi İslÀm ahÀlisi arasında bi’l-külliye maóv ve münessi olub ism-i 

úadìm küfür ile bile küfre olanlar da úalmışdır.  

Özbik Òandan ãoñra oàlı Cenbik Òan tevÀbièni ikiye ayırıb küfürde úalanlarını bilÀ-cebr öz 

bildiklerinçe Àyinlerinde úoyub Müsliman olanlarını şerè-i şerife rabù ildi yaèni kitÀb ile èamel 

úılmaàa bayladı. Köçmeli olan Müslimanlarnı da üçe taúsìm úılıb uluà cüz' orta cüz' kiçik 

-------------------------------------------- 
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(1) Özbik Òan bin Ùuàrıl, bin Münkev
885

 Timur Òan, bin Tevúan, bin Cuçi Òan, bin Çinàiz 

Òandır. 

 

( 665 ) 

 

cüz' diye nÀm virdi. <Bay Úutan Biy> nÀmında bir õÀt Cenbik Òannıñ birinçi veziri olub 

bunıñ toúúuz oàlı bar idi. Baybiçe Òatundan yalàuz <Üysün> ikinçi òatundan Aràun, 

Nayman, Koñrat, Úıbçaú, ve Aú Kiray. Üçünçi òatundan Alçun Cabas nÀmında iki uàul 

idiler. <Bayúutan Biy> Çinàiz Òannıñ vezir-i aèôamı olan <Mayúı Biy>niñ beşinçi nebiresi 

olub Mayúı Biy Çinàiz Òannıñ atası Casav Bay ile bir toàma yaèni Casav Bay Mayúı Biy her 

ikisi Baysunúarnıñ uàıllarıdur. Mayúı Biy üzerlerinçe àÀyet faãió ve çeçen miåillü yaèni 

ülkevlü886 Àdem imiş. <Tevkel sözniñ tobı bir tob atası Mayúı Biy> bu õÀtnıñ tavãìfi olub 

Úaøaúda meşhūr muúaldür. Yaèni her sözniñ aãlı ve mübennÀsı Mayúı Biyniñ miåline 

tevaúúuf ider dimek olur. Cenbik Òan meõkūr Bayúutan Biyniñ üç oàlını üç cüzke óÀkim 

úılıb herbiriniñ eline niçe ùÀ'ife il tabşırdı. Uluà oàlı Üysünge uluà cüz manãıbnı virüb oàlı 

Calayurnı buña nÀ'ib úıldı. İkinçi oàlı Aràunàa orta cüz rütbesini virüb inüsi Naymannı aña 

muèayyen úoydı. Üçünçi oàlı Alçunàa Kiçi Cüz derecesini virüb oàlı yÀòud İnisi buña 

yardımçı úıldı. Ve emir itdi ki ùÀ'ifeler her biri başúa başúa isim ile söylenmeyüb uluà cüz' 

tebèası uluà cüz ilimiz o cüz'iñ evlimiz887 diyüb her cüzniñ ili öz cüz'leri ismiyle söylensün 

zìrÀ her baùun bölik bölik söylenürse ãoñra sebeb-i iòtilÀf ve bÀèiå-i iftiraú ola birbirinden 

i'tilaf kide diyüb bu yarlıú ile her şuèub kendileri mensūb olan cüz'niñ ismiyle söylenmek 

èÀdet itdiler. Bu èÀdet Toútamış Òan ile Emir Timur fÀcièalarına úadar kilüb yetdi. Toútamış 

Òandan ãoñra Saray óükūmetiniñ úuvveti azalub Cenbek Òannıñ yarlıàı tamam bitdi her kim 

öz bildiklerinçe ketdi. <Cüz'> èArabìde bölik dimek maènÀda olub bu urında manãıb isimni 

mutaôammın yaèni bir cüz' başlıàına birilmiş èunvandır. 

( 666 ) 

 

Cenbik Òan tertìbde ilni üç óÀkime tabşırub berdikde takid ile emr itmiş ki bitürmiş işleriñizi 

ve tükenmiş daèvÀlarıñızı yaz faãlında bir defèa küz faãlında bir defèa kelüb divÀnàa ióøar 

óuøūrımda ièlÀm idesiz èadÀlet iderseñiz mükÀfÀtnı bulasız ôulm ve teèaddi iderseñiz 

mücÀzÀtnı köresiz diye tenbìhden ãoñra iòtiyar èinatnı mezbūr üçevlerine virmiş. Òannıñ 

taèyìn úılàan ve úatlarında biyler kelüb bitürken işlerini èarø ve beyÀn úıldıúlarında òan 

óaøretleri öñinde ve ãolında oturan èulemÀ ve fuøalÀ úaøı ve müftlerine úarab: <bunlar böyle 

böyle daèvÀ ãormışlar ve böyle óükm úılmışlar şerièata toàrı mı igri mi toàrı ise tenfìõ itmek 

igri ise taèlìm virmek örketmek kerek> diye èulemÀlara ìmÀ itdikde èulemÀlar da: <bu 

didiklerinçe şerèa òilaf imiş körinmiyor kitÀbdan òÀric hiç bilinmiyor toàrıdır> diyüb cevÀb 

virirler, òan teèaccün idib: <bunlar kitÀb körmiyor mes'ele müsa'il bilmiyor mücerred ôan 

biran úılàan óükümleri şerièata arasta888 olursa bunlara úaøı müfti kerek degil iken özleri úaøı 
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imişler> diyüb mübÀlaàa ile: <úaøı aú> didiki òannıñ bir kÀme889 sözinden Úaøaú atanmış, 

Özbik zebanında bir nesneyi artuúça maútamıú890 yolsalar aú lafıznı úoşmaú kÀèide-i 

telaffuôôlarında oldıàı Úaôaú maddesiniñ altınçı úolında yazılub ötmişdir, ôan lafôı èArabì 

olub Türkìçesi <üy> birlen yaèni köñül birlen aytmaú èaúl ve fikir birlen söylemek 

maènÀsındadur Cenbik Òan àÀyet èÀdil ve müteşerriè oldıúdan, <Ez Cenbek Òan> laúabıyla 

söylenür ki èaziz Cenbik dimek olur (el-nÀs èala din mülūkehum) mefÀdınça òannıñ èadÀleti 

òalúına sirÀyet idib Úaøaú laúabını almışda Úaøaú olmışdır. 

İmdi bu beyÀnatıñ óÀãıl ve òuluãı891 budur ki Úaøaú òalúını Özbik dimek Özbik Òan tebèası 

oldıàından ve tebèası taòtına daòil olan Úaøaúdan àayri daòi bir niçe ùÀ'ife Özbik nÀmnı 

almışlar meåela nevèi Başúurd daòi bu namda úalmışlar. Ama üç cüz ismiyle Úaøaú ismi 

Cenbik Òan eyyÀmında atalmış oldıúdan Úaøaú nessÀbları üç cüzgeçe  

 

( 667 ) 

 

Atalarını taèdÀd úılıb üç cüzden bu yuúarusını bilmedikleri bundındır yaèni metbuèası ismiyle 

söylenmek emir úılındıàındandır, bes Úaøaúnıñ aàır sözinde atamız Úaøaú, atamız üç cüz, 

atamız Özbik didikleri òaã biz kişiye isim olmayub èumūmì bir elúab oldıàı bu òaberden 

istifÀde idilür. Úaøaúda Úaøaú isimli ata yoúdır. Bar diyenler var ise sözleri ve hemi892 ve 

zuèmìdür. Noàay nÀmı daòi bu úabileden oldıàı yuúaruda yazılub ötmişdi yaèni Noàay 

nÀmıyla atamız bulmayub bu da laúab dimek olur. Faõlike-i kelÀm òaberleriniñ aãlı Úaøaú 

isminiñ faãlı bu olub eger bu ruşda893 bir niçe şuèubdan mürekkeb olmadıúda yalàuz bir 

Àdemden yaèni faúaù Bayàutay Biyniñ üç balasından altı yüzge yeter yetmez yılda bu úadar il 

bulmaú metãūr degildir èÀdetu’l-lah böyle cÀrì olmamışdur. ÓÀlÀ óabe894 ãalãaú üç cüz'niñ 

evlÀdı üç milyon nüfus belki ziyÀdeye bÀlià olur. Şöyle ki Rusya tebèasında olan Úaøaú 

óÀøırda yigirmi toúúuz ve otuz uyazlık895 ildür. 

Her uyazda iñ azı on iki boloã on beş ve yigirmi boloã ve ziyÀdeye de teraúúi úılur bunı 

aylanası her uyazda on beş boloã hesab úılsaú her bir boloã miñ üyden artuú bulur kim bulmas 

bes otuz uyazda cemè dört yüz illi boloã il bulur ziyÀdesiyle beş yüz boloã diyelim her üyde 

beş can bulursa beş yüz boloãda iki milyon yarım nüfus bulur. Çin óükūmetine tÀbiè Úaøaúlar 

ile taòmìnen üç milyon bulsun meõkūr müddetde bir kişiden balıú kibi bu úadar òalú üsmek896 

imúÀnı èasır-ı èaúıldan baèiddür. 

Úaøaú nessÀblarınıñ naúli boyınça atalarını taèdÀd úılsaú uşbu miñ üç yüz hicriyeden üç 

cüz'ge yigirmi ata ile yeterler yigirmi boàumda bir kişiden bu úadar evlÀdnıñ intişÀrı 
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èÀdetdendür èadedden mevúurdur897. Öyle olsa Cenbek Òannıñ niçe úabile ilni berkdirib bir 

kişiniñ balası kibi bir isimde söylendikden aãlı bir kişiniñ 

 

( 668 ) 

 

evlÀdı kibi körinüb nesli bir úaç baùundan terkìb idilmiş olur. Baèøılar Úaøaú ahÀlisini beş altı 

milyon belki ziyÀde taòmìñ úılurlar bunlar Úıràız Úıbçaú Úara Úalpaú illerini köçmeli 

oldıàıçün Úaøaúdan ãaydıúları maônūndır. Ama BuòÀra Òive Òanlarına tÀbiè vesÀ'ir yerlerde 

çaçılmış úaçılmış Úaøaú var ise anlar az oldıúdan evvelgi taòmìne daòil olub herçe aúıl ve 

adnı óesÀb ile Úaøaú nÀmında olan cemÀèa üç milyon kÀmil olur. Artuànı Allah bilür. 

<fehõÀü't-taòmìn èindi velÀ aèlem èind-i àayri> Úaøaú òalúınıñ nesebinde Aú Taylaú Biyden 

naúl úılub bu kÀn898 Aral balasınıñ itevi899 boyınça Ayköz DivÀnınıñ Aòund Şeyòü’l-islÀm 

ibn-i Muóammed äadıú Óaøretniñ yazıb birdiki silsilesi budur. 

Özbik balası Yalañaç Baba balası, Úıràız Çobar balası, Burtay balası, äolay balası, Ùoy 

balası, Bolantay Baùur Balası, Alaç balası, Úayı balası, Bayàutan Biy. Üç cüz'niñ atası budur. 

Bayàutan balası orta cüz' balası Aú äofi balası, Nayman balası, Ökraç balası, äokurça balası, 

Tula Katay balası Úıtaydan dört uàul bar. 

Úara Kiray törtvul900 ãadır metay901.ًÚara Kiray balası, Baytorı balası, Mayram balası, Bayus 

balası, äaban balası, Cankevbek balası Narunbay balası, Úıtavbay balası, Bay Úara balası, 

Aútaylaú Biy balası, Kinkasbay balası Carúunbaydur. Bunıñ balaları óÀlÀ óayatda olub Ayköz 

seymi ortalarında yürirler. 

Úapal imamı ÚÀrì Molla õÀkir Efendi veled-i Molla Ùaybniñ yazıb yiberdiki  nüsòasından 

intiòab idilen orta cüz'niñ silsilesi ve şecere-nÀmeniñ aòìrinde yazılmış imøÀsı budur. 

Uşbu şeçere-nümÀnı äartbay Mollanıñ şeceresinden köçirgüçi İsmÀèil Çerükbay oàlı 

 

( 669 ) 

 

1888inçi yılda 16ınçı Marùda imamke óaøret yiberir üçün Óaøret-i Enesden Aú Çolpan Úuray 

isminde iki uàul toàdı Aú Çolpandan Úıtay Úıràız taraldı. Úuray oàlı Alaman oàlı Alaç oàlı 

Seliòan Cayulàan Seliòandan Türkmen toàdı, Cayulàandan Mayúı Biy Özbik Şeyban isminde 

üç uàul toàdı, Şeybandan Úızaú Suzaú isimli iki uàul toàdı. Suzaúdan Úara Úalpaú taraldı, 

Úızaúdan Aú Aruã, Can Aruã, Bik Aruã isminde üç uàulları bulub bu üçevleriniñ herbirinden 

yüzer uàul vücūda kelmiş de üç yüz uàuldan üç cüzniñ ili taraldı. Can Aruãnıñ orta cüz 

atanàan cüz oàlınıñ birinden Úara ÒÀce toàdı. Úara ÒÀce oàlı Úara Köben äofi oàlı èUkÀşe 

äofi oàlı Arköl ÒÀce oàlı èAli ÒÀce oàlı Bökey ÒÀce oàlı Dayur ÒÀce oàlı Aràundur. 
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Yine Bökey ÒÀce oàlı Buúa Palvan oàlı Ökraç yaèni Nayman Çal oàlı Úurmanay oàlı İrteyaz 

oàlı Töleketay, Töleketaydan dört uàul bar: Törtül, Úara Kiray, äadır, Mitay. Mitay oàlı 

Úuldaã oàlı Teyke oàlı Asan oàlı Calañ oàlı Óasan oàlı Caúsılaú oàlı äarıy oàlı Börübay oàlı 

Úuralı oàlı Baykeşi oàlı Dusat oàlı Tenake Úalúa Bay Barùay. Tenake oàlı İsim Bik Úalúa 

Bay oàlı Maman oàlı Aãil Bikdür. Entehì şecere-i äartbay. 

Maman bin Úalúa Bay oàlı Seyyid Baùùal ile ikevleri bizimle hemóec902 idiler yanbuèda bir 

niçe künler baruş kelüş úılıb hem-ãoóbet bulışdıú. Baraú Baùur üysünni çabúanda birge 

buldıàını ve anda ötmiş vaúèalarnı ve Úaøaú aóvÀlinden bir òayli òaberlerni beyÀn úılmışdı 

miñ üç yüz yigirmi senelerde vefÀt oldı ÒudÀ raómet eylesün. 

İmdi bu iki silsileden istinbaù idilen òaberniñ óÀãılı mezbūr iki úulınıñ üç cüz'den tobangı 

ecdÀdlarınıñ èadedinde muvaffaúatı ki  

 

( 670 ) 

 

Uşbu üç yüz hicriyede olan boàūmdan taèdÀd úıldıúda biri yigirmi altı baba ve biri yigirmi 

sikiz baba ile üç cüz'ge yeter ama üç cüz'den yuúarusında tefÀvüt-i èaôìm vardır. Şöyle ki bir 

úolda üç cüz' dimek Bayàutan biyniñ üç oàlınıñ ismi olub ikinçi úolda üç yüz èaded Àdemniñ 

evlÀdıdır. 

Yazılmış iki nessÀbdan başúa daòi köb Àdemlerden ãoraldı egerçi üç cüz'den tobangi 

babalarınıñ isimlerinde iftirÀú olursa da èadedinden bir ikiden ziyÀde fırúaları körinmeyüb üç 

cüz'den yuúarusında baèøılar evlÀd-ı peyàamber emelinde on altı ata ile óaøret-i İbrÀhim 

èAleyhü’s-selÀma ve baèøıları da yigirmi baba ile óaøret-i İsóaú ve İsmÀèil èAleyhume’s-

selÀma çıúarıb ne isimde ne de èadeddde ve ne tertìbde ve ne de silsilesinde bir muvÀfaúatları 

körilmedikden aylanub kelüb sözniñ úararı Özbik Òannıñ ilimiz üç cüz'niñ evlimiz Úaøaú 

digen cüretmiz peyàamberke mürtmiz yaèni <müridmiz> yaèni <ümmetmiz> didiklerinden 

taralmış maènÀdan àayri bir èale'-ãaóió ve bir delìl-i selim bulamadım. Men baède bu sözimi 

her ne úadar ceró ile red ve ne úadar şeró ile beyÀn iderlerse münebbièi903 yine bu ãavla 

mübenni muãabbi yine bu faãula904 müntehi olur.  

 

 

ÙARAFIMIZDA AŞNI TERK İDENİÑ EVVELİ KİMDİR VE AŞ VİRENİÑ AÒİRİ KİMDİR 

beyÀn İDELİM 

Úaøaúistanda at çabdırub aş birmek ne zamÀndan başlandıàı anuú maèlum degilse de Ablay 

Òanàa aş virildiki cümleniñ aàızında bar òaberdir. Aràun iliniñ Óüseyin Mirøa bin Puptay bin 

Tursumbay bize óikÀye úıldı ki babam Tursumbay siksen beş yaşında vefÀt itdi vefÀtında on 

üç yaşında idim meõkūr babam 17 yaşında iken Ablay Òannıñ aşında atúa çapmış. Üç cüz'niñ 

evlÀdı ittifaúla aş birüb úırk atúa bayke tikildikini söyiyor idi didi aş Úızılcar úurbında  

                                                           
902

 همحج 
903

 منبعی 
904

 فصوله 



 459 

 

( 671 ) 

 

Úara Üy didiki yerde bulmış. Ablay Òandan soñra kerek bizim zamÀnda ve kerek 

muúaddemde büyük muèarrike ve uluà aşlar bulub keçmiş ise de úırú atúa úadar bayke 

tikildiki işidilmemiş ve körilmemiş idi ama Süleyman bin Edelbik Mirøanıñ aşında úırú 

atúaça payke tikildi. beyÀnı èan úarib yazılur. bundın muúaddem Böte Bay Óacınıñ aşı daòi 

kete ve büyük cemèiyet olmuş idi ise de payke 25 ata úadar idi. 

Ùarafımızda meşhūr ve maèrūf Àdemlerden aşnı terk idenlerniñ iñ evveli 1290ınçı hicriye 

úabilinde vefÀt iden Tüme Camantuk balalarıdır. Camantuk meróūm kerek emvÀl ve kerek 

evlÀd cihetinden bir divan iliniñ uluà ve úadri bülend kişisi idi. Balaları ve nebireleri èala 

óede avıl avl bulub oturub her úayusı maldÀr ve devletmend idiler. Òuãūãen oàlı Óasan kete 

sodÀgerlerden olub yüz miñ ãomdan ziyÀdeye bÀlià baylıà bar idi kitÀb-ı muòtaãırı tamamen 

oúumış molla idi çünki muòtaãır oúumaú ãaórÀvì òalknıñ òatm-i kerdesi oldıàından bu õÀt aş 

birmekniñ meyyitke menfaèati yoú aş birmek at çabdırmaú maóø-ı isrÀf ve telef maldur diye 

òalúnıñ sözinden ve melÀmetinden úorúmayub atasına aş birmekni terk itdi òìş ve aúrabÀsı da 

mollaàa muòÀlefet idelmeyüb lav-ı naèm diyelmeyüb anıñ didikiyle kitdi. Baèd-ı Caysan Óacı 

Úurban Efendi taúvÀlıà ile atasına aş birmeyüb Kök Tirek Caysan Çöçek baòta ve àayri 

şehirlerniñ mesÀcidine ikiden üçden at birüb òatm-i úuran ile kifÀyelendi. Bu iki uluà 

Àdemniñ evlÀdı atalarını aşsız aùasız conatdıkdan bunlara ittibÀè idib ùarafımızda aş birmek 

batderìc905 azalmış idi. 1325inçi hicriyede bu terk idilmiş èÀdetni tecdìd ile úanÀèat boloã atası 

Süleyman meróūma uluà muèarrike úılıb aş birdi úırú atúa úadar payke tikdi. Ablay Òandan 

ãoñra úırú atúa payke tikmek bundın àayriden mesmūè olmamışdır. Aşını baòta taàı itekinde 

èaôìm cemèiyet ile ötkerdi her üyge bir yılúı bir  
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Úoydan iki úoydan birüb sÀ'ir levÀzımÀtı daòi kÀmil ve mükemmil müheyyÀ úıldı ekåer 

Àdemler úoynı ãoyub ãoúumnı906 yitekleb ketdiler. Karye Àdemelrden işitdikmiz iòbÀra 

naôaran Ablay Òannıñ muèarrikesinden ãoñra olan cemèiyetniñ tertìb ve tanôìmlisi ve iñ 

büyüki ve ketesi bu bulmışdır> bu aş cümleye maèlūm ve ôÀhir ve huyda oldıúdan ziyÀde 

taèrìfe óÀcet úalmadı. İmdi bundın ãoñra Úaøaúda böyle uluà muèarrike olmaàı metãūr dikilir, 

didiler ise de İñe Óacınıñ aşı buldı bunıñ tafãìli 26nçı sene beyÀnÀtında taórìr idilür.  
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NÀmı mektūb Àdemlerniñ nisbeti budur. Óüseyin Mirøa bin Buçtay bin Tursumbay bin İlaman 

bin Canàözi bin Úul Boldı bin Çomaú bin Sivindik buña Sivinç ve Sivinçi daòi diyorlar bin 

Meyram bin Aú äofi bin Aràundur.  

Meõkūr Óüseyin Mirøa didi ki beyÀnavla Divanı 1821inçi yılda açılub Aràun iline merkez 

olmış idi yeñi niôamda maókeme Kirakevke köçüb ekåer ile Kirakevke ve baèøı Úır Úaralı 

DivÀnına úaradı. BeyÀnavlada evvel imam Baycan baède Feyøullah baède Úamer nÀm õÀt 

olub óÀlÀ Úamerniñ oàlı imamdır didi. 

Beyanavlada evvel Aàa Sulùan Çünk idi ki balası buldı Kandidat Çorman küçük balası idi 

baède Çorman Aàa Sulùan buldı baède Maman Töre Aàa Sulùan buldı baède atamız Boçtay 

bin Tursumbay Aàa Sulùan buldı bu vaútàaça yaèni yuúaràı üç sulùannıñ eyyÀmında 

Zasidatel907 levÀzımında idi. Baède Berd Eli bin Úazanúab Aàa Sulùan buldı oàlı Berd Eliniñ 

vefÀtı baèdında Úazanúab özi Aàa Sulùan buldı åümme Eli Töre åümme ÒanòÀce Töre Aàa 

Sulùan buldılar. ÒanòÀce Simi maókemesine úaradıúda bala Cormanof Aàa Sulùan buldı bunıñ 

zamÀnında ki 1879ınçı yıldır yeñi niôam çıàıb Aàa Sulùanlıú devri intihÀya irişdi maókeme 

Kerakevke köçüb divan ismi uyaznı maókemeye taóvìl idildi. Eh kelÀme 

 

( 673 ) 

 

äahibü’t-terceme Óüseyin Mirøa bizim óac seferimizden úaytuşda Kerakevden Simikeçe 

papurda irke kelüb hem-ãoóbet olaraú bu òaberleri söyledi. 1316nçı sene 8inçi rebièü’å-åÀnì 

1898inçi yıl 12nçi Sentebrde idi. Bu õÀt Aràun iliniñ iñ büyüklerinden olub Ablay Asbas äarı 

Bil908 Mayramnıñ üç balasına Aùalaú idilür imiş. Mayramnıñ üç balasınıñ biri Sivindikke 

Óüseyin Mirøa nıñ Sikizinçi babası olur ikinçi Úutdaú üçünçi Úara Kisekdür. Óüseyin Mirøa 

köhne ve yeñi niôamda úırú iki yıl bolos bulub óÀlÀ zefr nÀmında uàı boloã didiler. Óüseyin 

Mirøa köb iş körken köb bilken sözi åebatları orunlı Àdem kördi lakin ãoóbetmiz az buldı. 

æÀnì Camantuk bin Kütevbuú bin Urıã bin İr Naôır bin Úara Baş bin aúçe bin Alda Birdi bin 

Çorantay bin Bayus olur. Bayusdan yuúarusı òamsede yazılmış olmaúla tekrarı óacet 

körilmedi. 

æÀliå Úurban Óacı, aãl ismi Úunköz idi óacda Úurban Óacı ile müsemmi olmışdır. Úurban 

Óacı bin Kince bin İstemes bin Atantay bin Memtek bin Caúsılıú bin äaybulat bin Cumuú bin 

Bayceket bin Toútar ÒÀce. 

RÀbiè Süleyman bin Edelbik bin Caúaç bin Eli Baùur bin Úıbanbay Baùur bin Úoca Úul bin 

Membet bin Bayceket bin Toútar ÒÀce. Bu ãoñàı iki nesil ata ùÀrafından Türkistanlıú òÀce 

olub ana Canbendden Bayusúa müntehi olur, Süleymanıñ terceme-i óÀli ve bÀúì aóvÀli 

bÀbü’s-seyyinde beyÀn idilür, cenÀzesinde yüzden ziyÀde mal òayrÀt idilmişdir. 

Toútar ÒÀce-i meõkūrdan Bayceket Canceket nÀmında iki uàul vücūda kelüb Canceket atası 

ile bile ketmiş idi anıñ evlÀdı nerde oldıàı Anuú maèlūm degildir. Bayceketden Membet 

Cumuú Tuàaã 
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TevÀriò-i Òamse 43 

 

( 674 ) 

 

nÀında üç uàul toàub Bayceket evlÀdı óÀlÀ iki Ökürday il Òıtay tebèası ve başúaları Leysi 

Caysan Uyazına tÀbiè cemè sikiz boloã ildürler. Eh. 

YİNE YUÚARáI SÖZİMİZE MÜRÁCAèAT İDELİM. 

Bu cÀnib aóvÀlmizniñ tafãìlinde ecnebi millet şöyle tursun fütuóat-ı keşire ile Çine úadar 

cayramış olan èArab ahÀlisi daòi şarú úaba'iliniñ beynlerini farú idemeyüb ve isimlerini de 

anuú bilemeyüb èArabdan àayri ùÀ'ifeyi èumūman èAcem ile taèbìr itmişler ãoñra kile èAceme 

muúÀbil EtrÀk ve Òazar ve Úıfçaú diye bir az başúalmış iseler de yine tafãìlinden taècìr ile 

ketmişler. Óatta mayası müteóóid vÀúıf olamayub àalibÀ Avrupa tÀriòlerinden aòõ ve istifÀde 

iderek Úırım Úazan Astaròan ahÀlisini Tatar diyüb yazıb anlara taúlìden öz ahÀlimiz daòi 

Tatar diye taórìr ve taúrìr iderler. Ama Monàul, Tatar, nevèi, Úaøaú, Úıràız Úıfçaú vesÀ'ir 

ùavÀ'iflerniñ aãlı faãlı yuúaruda yazıldı ki bu mütercim kemine ibtidÀ İslÀm tevÀriòine 

teèammuú idib ve baède Òıtay ve Monàul tevÀriòlerini tetebbuè idib oúudub işidüb yazıb 

egerçe kÀmil muùùaliè909 olamadım isem de herçe bu úadarça beyÀna muútedir oldım saèy 

mezbūr èindü’l-Àme maúbūl olur mı olmaz mı bilmem. Çünki bizim ahÀlimizniñ iñ inãaf 

idenleri <Eger Özbik ki saçsañ söz bilendir. NihÀyet iltifÀtı yaòşi dibdir> úulınıñ muãaddaúı 

olub biy inãafları öz bilmediklerine uyalmayub bilenlerniñ sözini ceróa çalışmaú bunı 

özlerinçe bir kemÀlÀt ãaymaú başlıça hünerleridir. 

Ama ecnebi milletlerniñ Àdemni körirsin az òıdmet ile köb alúış alurlar. Şöyleki ibtidÀ 

òazineden miñleb miñleb aúçe alaraú yola çıúarlar vardıúları yerde üyler tikdirib ãoyuşlar910 

ãoydırub  

 

( 675 ) 

 

Lav minüb taà aralab temaşalar úılıb taşlarda olan òaù ve nuúuşlarnıñ resimni alub õoú ve ãafa 

ile kesb-i hevÀ itdikden ãoñra o yer ahÀlisiniñ azmunça911 bilenlerinden azmunça òaber ãorub 

mesūde úılıb úayturlar da kitÀblarında yazarlar ki o taàlarda kezmeke o ãaórÀlarda yürmeke o 

aúvÀmıñ óallerini bilmeke baş baúırdan ayaú timurdan bulmaú kerek diyüb kören raóatlarını 

miónete tebdìl ve iden keyf ve ãafÀlarını meşaúúat ile taèbìr iderek evvelgi aúçeni haømdan 

ãoñra yine ne úadar muãÀrefÀt-ı òazineden alub maèaşnı teåìr ve rütbesini terfìè itdirir. Bunıñ 

da óükümeti her nesneke pul ile alınur úadri úıymetine göre alub bunıñçün seyyaólar 

òaracÀtnı köb meşaúúatni büyük kösterir. Maè-mÀ-fih yazdıúları bikde istinÀdlı olmayub 

ekåeri èindiyÀtdan912 èibÀretdir. Azan cümle Altay Taàı isminde bir úaç coàrafiyūn Altun Taà 
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lafôından alışınmış diyorlar. Müsteşrıúìnden913 iñ muètemed seyyaó ve meşhūr ve maèrūf 

<Radlof> orman maènÀsına olan <Al Tayàa> terkìbinden teròìm idilmiş dimiş. Al Tayàa 

Monàul lisÀnınça muùùalıú ormana ıùlaú idilüb taà ismi ile iştirÀ ki münÀsebeti yoúdır. zìrÀ 

ãaórÀda olan ormana da Al Tayàa diyorlar öyle olsa bir isminiñ iki nesnede yaèni hem taà 

hem ormana iştirÀki imtiyaz üçün úonulan vaøè ve aãula münÀfì olur. Bes Altaynı Altun 

Taàdan ve Al Tayàa kelimesinden alınmış didikleri yañlış olub tuàrısı Alutaydur ki: <Ayulı 

Taà> dimekdir beyÀnı Çöçek maddesinde keçdi aña mürÀcaèat oluna. bundın àayri daòi köb 

isim ve cisimlerde bilÀ muvÀzene ketmişlerdür köb yerde àalaù itmişlerdür.  

Ama bizim biçÀre mü'ellif ve müèverriò ve seyyaólarımız meãÀrifi öz cibinden olub miónet ve 

ilmi 914öz canından àayriye  bilinmedikiçün sözleriniñ úadri az ve yazanlarınıñ úıymeti kem 

olur hiç bir Àdem yardım úılmıyor yardım şöyle tursun øararından emin olmıyor. Óased birlen 

óüsünni úabó dimek àıybet ile mü'minniñ itin yemek bizlerçe büyük faøiletden 

 

 

 

 

 

( 676 ) 

 

Maèdūddur. Körmez misiz ki Aòund Óaøretleri memleketmizde miåli körilmemiş kitÀb ve 

tÀriò te'lìf idib úaldırmış iken Afrin maóaline ùaèn915 taósin orunna teşnìèden àayri bir şer 

işitmedi. 

Dimla İsmÀèil Óaøretleri ki ders ile niçe yüz belki miñleb bu úadar yıllar delni916 úan ve fedÀ-

yı can úılıb úalem ile ahÀlimizi uyàatmış iken yine melÀmetden úutulmadı. 

Ve bunlardın àayri daòi selef ve òaleflermizden vaùana ve millete bì-bul òÀdimlik ve bì-

minnet òıdmet iden ne úadar èulemÀ ve fuøelÀ ve ehl-i úalemlermiz var ki aúl bir danesi 

ahÀlimizden raóat körmiyor memnun olmıyor ketmişler hem de kidiyorlar. èacabÀ bizlerniñ 

mÀye-i òamìrmiz nerden alınmış ki cümleden ayrı bu aòlÀú-ı õamìme ebdÀnımıza917 yerleşmiş. 

İmdi niçe tevÀriòleri körüb ve niçe yerlerden òaber ãorub aãlımız Monàul deyü yazdıú ama 

Tatar dimek kemlik Monàul dimek kÀmillik degil faúaù müverriòlerniñ vaôifesi her işiñ aãlını 

ve óaúiúatini bildikinçe añlatmaú ve muòaùùì'niñ òaùasını añàartmaúdur. èİzzet ve şeref nesl ve 

nesebde İslÀmiyetdedür ki ÒudÀnı bir Úur'anı óaú Peyàamberi bir óaú bile ve anıñ yolı ile 

yüre dünya ve aòìretiñ şerefine nÀ'il ola ecdÀdı kerek mevaóşi918 ve kerek Vaóşi olsun. Kim ki 
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ÒudÀnı bilmez peyàamberi taãdìú úılmaz babası kerek Türk ve kerek èArab óatta evlÀd-ı 

peyàamber olsa daòi aña fÀ'ide virmez. 

İmdi Noàay Úaøaú ahÀlisi aàlabıt919 üzere Monàul ise de úabul-i İslÀm itdiki vaút Tatardan 

daòi İslÀma kelenler keåir olub evvelgi şöhrete bu øamìme úılınaraú ahÀlimizniñ Tatarmız 

didikleri bundın ola. Ne ise aãlımız Yafeåe müntehi menbaèımbız920 Monàul Tatardan 

münşeèab oldı. bundın bir igri ôan idilmesün ve bir òayal-i fÀside kidilmesün ki nevèi Úaøaú 

aãlı o ùarafdan imiş de <el-cins ile’l-cins temìl> 

 

( 677 ) 

 

Mūcebinçe bir kün cinsdaşı olan Çin ve Yapon921 ile serleşürde birleşür <HeyhÀt> ehl-i İslÀm 

öyle bì-vefÀúum degil ki bir ùaraf ile vaèd ve èahd ide ni àaõer ve bì-àaõer922 àayri yola kide 

aólaú ve eùvÀrımız şerè-i şerife merbūùdır özleri àadr itmez àadr iden var ise evvel Allahdan 

istièÀnet baède İslÀmdan ièÀnet ùÀleb ider ketse andan ãoñra cinsine kider vÀlÀ her kime úardaş 

olursa din ile úardaş olur cins ile olmaz. 

Yazılmış beyÀnatdan nesil nesebimizi mecus olan Monàul Tatara müntehi itmiş diye 

iòvanlarmız bizden keyüş úılmasunlar ki mÀ be alÀ fetòÀrmız olan èArab ve Türk daòi 

úadìmde mecus idiler müşrik idiler İslÀm anları ve cümlemizi aúartdı. Ôulmet-i küfürden nur-ı 

imÀna tartdı Yahud ve Naãara daòi mecusiyetden kitÀbı olmışlar idi ãoñra kile azdılar toàrı 

yoldan yazdılar iètiúadlarında åebat iddiÀlarında ãadÀúat úalmadı maè-mÀ-fih azdıúlarını 

blenleri az olub aàlabı Naãaralık daèvÀsında Mıãır ekåeri İslÀma bed-òÀh ve muøırdır. 

BALASAáUN KÖBALIÚ923 KAŞáAR BİR SACAN BELDELERİNİÑ BEYÁNI 

Balasaàun beldesiniñ binÀsından burun Uyàur bikleri <Köbalıú> yaèni Kaşàar şehrinde turub 

Monàul Òanları ùarafından idÀre olunurlardı <Buàuv> Òan ki Buàra Òan evveldür òanlıú 

mesnedine keçdiki ile Köbalıànıñ maşrıú ãayfısında seyr ile bir künlik mesÀfe yaèni üç dört 

taş yerde bir şehir binÀ idib ismini Saàun úoydı anda oturdı Saàun <èAôimü’l-úadr celilü’ş-

şan> maènÀsını müştemil Òıtay lüàati olub èan aãl Sayundan muóarref Monàulça  

 

( 678 ) 

 

Saàūn dimişler. Vaúta ki İslÀm ôuhūr idib àaziyan èArab bir şehre keldiler binalarını meãnūè 

bi’l-icÀr mefrūş bi’l-iócÀr kördiler <Saàun> ismine <Balaù> kelimesini muøaf idib <Balaù 

Saàun> didiler <Balaù> taş düşünmiş ve kÀşe-i òışt ile bezenmiş büyük saraya dinilür. Bes 

Balaù Saàun èaôim maènÀsını ve ziynet maènÀsını óÀvì Çin ve àarbìden mürekkeb bu şehre 

èilm-i èÀlì oldı keåret-i istièmalden <ùÀ> óarfi isúaù idilerek Bala Saàun dinilüb kitÀblarda daòi 
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ùÀsız åebt idilür oldı. óÀlÀ lüàatmizde bülend ve büyük taş binaları <Balaù> dimek bundın 

me'òūõ olub baède Ruslar bu lüàati bizlerden almış ola imlÀda àalaù idib <Palaù> <Polaù> 

yazarlar. 

Bala Saàun bir niçe èaãırlar úararkÀh selÀùin ve müdeffin òanlar Türkistan Çin oldıúdan ãoñra 

seydÀ Silanòan taòtnı <Köbalıú> beldesine köçüb <balaù> kelmesiniñ Farisì tercemesi olan 

<Kaşınkar> ismiyle tesmiye eyledi èavÀm az taórifle <Kaşàar> Úaşúar didiler. Bu terceme ile 

taòt ve òan Kaşàara intiúal idib <Bala Saàun> beldesi hicriye 842nçi seneye úadar ism-i 

úadìminde úaldı ise de sene-i mezbūrede şiddetli bir zelzeleden bütün bütün òarab ve ahÀliden 

niçe miñ Àdem helÀk oldı sulùanlarnıñ künbeõleride yaúıldı. Altmış yıl Àdemden óÀlì turdı. 

toúúuz yüzinçi senelerde o òarÀbe úurbında bir şehir yapub adını Artuş úoydılar bunıñla Bala 

Saàun ismi aàızlarda metrūk ve münessi olub faúaù tÀriò ve coàrafiyyelerde körildi úaldı 

òanlar kerek Bala Saàunda ve kerek sÀ'ir şerlerde keçmiş olsun úadìmi ve óadiåi kitÀblarnıñ 

ekåerinde Kaşàar Òanı diye yazılur oldı. 1241inçi Hicriyede Kaşàarnıñ İsóaú 924Vañ äadıú 

Buàra Òanıñ künbeõini taèmìr ve tecdìd itdi. baède 1319 

 

( 679 ) 

 

ınçı hicriyede yine bir zelzele olub köb binÀ ve òayli Àdem telef oldı künbeõ-i mezbūreniñ 

ùarafı yıúılub henüz bilÀ taèmir turdıànı ÚÀrì Maómud bize söyledi. 

Evvelgi zelzelede Kaşàardan iki taş mesÀfede “Ber Sacan,, beldesi daòi virÀn olub orunna 

üstün Artuş úaãabası binÀ idilmiş “Ber Sacan,, daòi bir az müddet muúırr-ı óükūmet oldıàı 

mervìdir. BilÀd-ı meõkūrÀtıñ òuãūãında müverriòūn ve coàrafiyun ve seyyaólar muôùarib olub 

baèøıları isimde ve baèøıları maóal ve mevúıèinde biri diger yine muòÀlif yazılmışlar. Bunıñda 

sebebi seyyaó efendiler bir şehre kelür baña aóvÀl-i èÀlimden òaberdÀr bir bilümli Àdem kerek 

deyü añada bir õÀtı ketürirler o da seyyaó efendiden bir nesne ùamè idib ãoradıàı sözine bilür 

bilmez óikÀyeler serd idib rast yalàandan mürekkeb bir úaç iòbÀr ifÀde ider kider. Seyyaó da 

işitdiki kibi yazıb kendi inandıàı kibi kitÀbında bunı åebt ider ve her bir kelüb kiden seyyaó ve 

seyyarlarnıñ óÀl ve óareketi bu minval ve bu ùarzda olub her biri öz işitdiklerini yazdıàı ile 

òaberleri biri aòìrine muòÀlif tüşüb maè-mÀ-fih içlerinden birisi köbraú naúl úılınub her kitÀba 

yazıldıúdan Àdemler o òaberi rast-ı iètiúad ider de bunıñla itmÀma yeder. Ama diúúate alınsa 

o yazdıúları óaúiúate òilÀf bir úurı laf olur úalur. Çünki bu ùaraf ahÀlimizniñ èÀdet-i 

Àdiyesindendir ki àayri milletniñ seyyaólarına iòbÀrÀt-ı mÀøìyeden bildiklerini setr ve ketm 

iderler bundın vaùana yÀ milletine bir øarar kelür fikrine kiderler. Söyleseler daòi alışdırıb 

çalışdırub toàrısını ikerye925 çıúarırlar seyyaólara böyle esrÀrı satarlar926. 

Ama bizlerniñ yazdıàmız o kelüb kiden seyyaólara úıyas idilmez zìrÀ bizler maúãad-ı aãlı olan 

ahÀliniñ içinde turub anlarnıñ èulemÀ ve èavamları ile birge yürüb bir òaberi niçe Àdemlerden 

ãorub tamam óaúiúat úılurız ve ãordıàmız Àdemler daòi bizleri ecnebì kibi körmeyüb 

bildiklerini kemÀ yenbaàı927 iòlaã ile söyliyorlar. Başúalar kibi beş 
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( 680 ) 

 

Kün on kün turub tiyüb úaç ve bì ayaú ve bì baş elimizi arıtmıyoruz aàızımızı aàrıtmıyoruz, 

binÀ-berìn Avrupa müverriòleriniñ bu ùaraf iòbÀrında iètimadmız yoúdır yaèni bu cÀnib 

aóvÀlini yazan kitÀblarına iètibar itmiyoruz. Lakin Avrupa tÀriòlerine vahy-i asmÀni kibi iman 

ketürenler de vardur. Bu ise öz kitÀblarımıza kemÀ óaúúa muùùaliè olamadıúlarından kelür. 

Köbalıú Kaşàarnıñ ism-i úadìmi olub èumūmì tekellümde <ov928> balıú dirler beş şehir dimek 

<lov929> balıú altı şehir dimek olur her üçevsi Òıtay ve Monàul lüàatinden mürekkebdir 

Òıtayca ov beş èaded lov altı èaded balıú Monàulca şehir dimek olub maènÀ-yı terkìbi biş 

şehir altı şehir dimek olıyor. 

Kö-köh-köy930 úaãaba ve úarye maènÀsnda olub balıú büyük beldeye isimdir. Köbalıú 

didikleri evvelde úasaba ismi ãoñra şehir ismi ile söylenmiş ola kö nÀmı bizim bu ùaraflarda 

metrūk ve münessi olmış ise de èOåmanlı lehcesinde úarye ve úaãabaya köy didikleri bu ism-i 

úadìmniñ baúÀyÀsındandır. 

Maèlūm ola ki bizim nevèi bizim nevèi zebÀnında her yerde ki úarye ve úaãaba ola aña avıl 

diyorlar. Büyük beldeye úala diyorlar úalèa dimekdir sard ùÀ'ifesi úışlaú diyüb büyük beldeye 

şehir diyorlar ama altı şehir ahÀlisi ne yerde sur ve óiãar var aña şehir dirler. Úaøaú Òalúı 

óiãara úuràan bazarlı beldeye kint diyorlar fi’l-aãl künd lafôından alınmış ola òıtayìdür. 

Yuúaru durbuncun931 faãlında Úaùanofdan naúlen áovbalıú Rumça şehri Balasaàun Kaşàar 

yazılmış idi ekerçi Úaùanofnıñ èilm-i tÀriò ve coàrafiyede mahÀretine teslìm isimde bu 

òuãūãda bayaàı seyyaó efendilerniñ sözine ittibÀèÀn söylediki münfehim932 oldı óaúiúati ile bir 

maènÀ ve iètimadlı bir òaber istinbaù idememişdir o vaúitde bu kemine daòi 

 

( 681 ) 

 

Lav-ı naèm933 dimeye elimde aña müteèalliú bir sened olmadıúdan süúuta mecbūr olmışidim 

ãevÀbı ile yazılub beyÀn idildi faàtenim heõÀ et-taórìr fanhÀ min nevadere’t-taúrìr ve Allahu 

aèlem baèleme yaèlem934. 

ÚUDATÚU BİLİK İSMİNİÑ MAèNÁSI 

Úudatúu Bilik kitÀbı uşbu Bala Saàun beldesinde ta'lif idilüb Yusuf Úadır Òan ùarafından 

äadıú Buàra Òana taúdim úılınmış oldıàı kitÀbıñ taèrifni yazan õÀtnıñ dibÀcesinden935 
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añlaşılur ve añlaşıldıàına köre ibtidÀ bu kitÀba òaã bir isim úoyulmayub ãoñra Çinliler 

ÀdÀbü’l-mülūk maçiniler eminü’l-memleket-i maşrıú óükemÀları zìne’l-ümerÀ' İranlılar Şah 

nÀme ve baèøılar pend-nÀme ve Turanlılar Úudatúu Bilik atadılar dimiş imdi èArabì Farisì 

isimlerinìn maènÀsı belli oldıúdan beyÀna óÀcet körilmeyüb Úudatúu Bilik isminde 

müverriòler muøùarib oldıàıçün bir az şeró itmek lÀzım ve elzem bilindi heõa Úudatúu bilik 

Úutatúu Bilik dal ile te ile de yazılur bilik èilm maènÀsında muãaddırdur936 bilmek dimek olur 

úud úut her ikisi úuù dimek úuù èArabì olan úuùub lafôından taòfìf idilmiş Türkìdir úuùub her 

nesneniñ åebat ve úararlısına dinilür ki úuùub yuldızı bundındır úat937 baòt maènÀsına da kelür 

filan nesne aña úat buldı diyorlar yaèni anıñla o Àdeme baòt úararlandı dimek ola tebrikde ve 

tehniyede úutlı bulsun dimek bu maènÀ iledür bes bundın fehmlenür ki Úutatúu Bilik iki 

kelimeden mürekkeb olaraú bilikni úutaytúuçı kitÀb èilmni úararlandıràuçı kitÀb ve 

åebÀtlandıràuçı kitÀb yÀòud bilikni úararlandurmaú kitÀbnı èilmni åebatlandırmaú kitÀbı 

dimek ola kerek ãoàa938-i fÀèil ve kerek muãaddır ile olsun berÀberdür yÀòud bu kitÀbı bilmek 

insÀnı baòtlı ider dimekdir àarbì tekellümde úutbü’l-èilm ve muúırre’l-èilm maènÀsında ola ve 

Allahu aèlem 

 

( 682 ) 

 

Ama úutaytúuçı ilò kelimelerinde èalÀmet-i fÀèil olan çı óarfi bunda nerden keldi dinilmez 

zìrÀ altı şehir ahÀlisi ki bunlara da Uyàur dinilür úılàuçı úoyguçı kelimelerinde úoyàu úılàu 

ile iktifÀ iderler nitek kim Yabàu ismi yapmaú maddesinden me'òūõ olub fÀèilinde yabúuçı 

dimek kerek iken <çı> óarfini haõef939 iderek yabàu diyorlar yabàu iş úılàuçı iş başında 

bulàuçı óÀkimlere dinilür serkÀr maènÀsı melóūôdır yapmaú bizlerçe úılmaú dimek olur. 

VesÀ'ir lüàatlerde daòi bizlerniñ telaffuômızdan baèøı óarfni kim ve baèøını ziyÀde söyliyorlar 

Çınançe Bardiyan940 maóalinde <r> óarfni isúaù iderek <be> arpanı apa diyorlar yoú lafôında 

<s> óarfni ziyÀde úıalraú yoúsu diyorlar òalife isminde <te> ziyÀde iderek òalifet <ve 

baèøan> <m> daòi úoşaraú <òilafetem> diyorlar 

Ama <r> lÀzım olmıyan urında meåela: Musa isminde <Musır Aòund> èİsa isminde <èİsir 

Aòund> diyorlar. Bulàaç baràaç kelimelerinde <bulàaçúa baràaçúa> diyorlar. Ve hakeõÀ 

helm941. 

Dimek ki bizlerniñ telaffuômızdan baèøan artuú ve baèøan kem söyliyorlar eh 

Böyle terdìdler ile bir niçe maènÀ yazıldı ama nüsòa-i maùbūèada <úutaàu> bitilmiş olmaàla 

<te>den ãoñraàı óarf elif olmayub Lam olmaú iútiøÀsı aúırıbdır942. áÀyet mÀ <à> ile lam 

beyni bir az açıú tüşdikden <te> oúulub <d> ziyÀdesi úalem-i nÀsıòdan sehv yÀòud kÀtiblerniñ 

èindiyÀtındandur ki özlerinçe bir maènÀya yürüb úoşmış ola, öyle ise Úutılàu943 Bilik yaèni 
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úutluà dimek olub lafôen ve maènÀn ta'vìle óÀcet úalmıyor. Bunı ÚÀrì Óàfıô böyle taèbìr itdi 

vÀúıèÀ toàrı olmaú kerek. Çünki Uyàur óarfleriniñ biri birine müşÀbehetinden mütercim bikde 

farú idemeyub mefhūmına da tamam idemeyüb baèøan <Lam> maóaline elif, ve baèøan <elif> 

maóaline lam ketürdiki mezbūr maùbūèada  

 

( 683 ) 

 

Körildi. Çınançe bir beytde <irse> kelimesi <lerse> yazılmış ,,esra” diye terceme idilmiş. Bu 

ise müddeèÀnı müåbet ider Allahu aèlem eh 

Bu áaza Òannıñ senesinde iòtilÀf olunub lakin dörtinçi èasırnıñ òanlarından oldıàı ãaóte aúrab 

diye yuúaruda yazılmış idi. äoñra ,,Úutatúu Bilik kitÀbınıñ” yıl atmış iki irdi dört yüz yıla bu 

sözi söyledim men ùutub can sere ,,beytinden” 362 senede öldiài anuúlandı. Bunı Vamberi 

462 ile taèbir itmiş o àalaùdur. Biteniñ siyÀúı dört yüze altmış iki idi ki bu kitÀbı yazdım 

me'linde944 olub çünki bu ùaraf ahÀlisi toúúuz diyeçek urında bir kim945 on. Yeti diyeçekde üç 

kim on. èİbÀresiyle ãanayorlar beytde èoúudı946 ãoñra ketürdiki bu mefhūma işÀre yıl lafôını 

tekrÀr ketürdiki daòi bu maènÀya ióÀledür. Bes mevv lafnıñ merÀmı (bi-úayt lÀ rabèimÀ'ete 

keõÀ sene)947 òalef èan åeleåmÀ'ete keõÀ948 sene dimek olur. Bunı taãrìó ider samaniyeden üç 

yüz altmışınçı seneler neyfinden taòta cülūs İlin Emir Nuó bin Manãurnıñ Buàra Òan ile 

vaúèası ki tevÀriòlerde mersūmdır. Vamberì tecemesi Buàra Òanı zamÀnından yüz yıl ãoñraya 

úaldırıb tevÀfuú-ı mümkün olmayan tebÀyin-i baèìdeye bıraúmış imiş. 

Vamberi cenÀbları herne úadar müverriò-i meşhūr ve seyyaó-ı maèrūf muóaúúıú bir õÀt ise de 

bir kelüb kiden yolçı èÀbir-i sebìl oldıúdan bu ùaraf ahÀliniñ ùarú-ı lisÀnına kemÀ óaúúa 

aşinÀlıú idemeyüb yaèni tamam tüşünüb yedemeyüb üstden gene yazmışdır. Muùalaèasında 

vaøèından yazmışdır. Çibirden men úalar. Çeçinden söz úalar, dimişler ãaóìódür, degil 

Vamberi o ise yat millet ecnebì bir Àdemdür. Öz ehlimiz müverriòlerinden niçeleri imlÀda 

adaş maènÀda yanàış kidib az cümle ãaduú lafôında ,,satuú, sÀtuú” ãadıú lafôında ,,satıú sÀtıú” 

yazarlar. Böyle oldıúda Vamberiden bu úadarça òaùÀ èayb degildir. 

 

( 684 ) 

 

Her úaçan Buàra Òan èunvÀnı muùlaú õikr úılınsa äadıú Buàra Òan áÀzì murad olunur ne 

yerde imam pÀdişahım laúabı söylense Yusuf Úadir Òan vezir irÀde úılınur diye 1322nçi 

senede şehrimize kelmiş Şeyòü’ş-şeyuò DimlÀ İşan Can bin CelÀleddin bin CemÀleddin böyle 

naúl eyledi bu õÀtnıñ terceme-i óÀli defter-i aòìrde beyÀn idilür İnşÀ'allah 

                                                           
944

 .hemze tam üstünde değil hemen sol üstünde مأًلنده 
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ÒANLIÚ TOÚÚUZ BOáUMDA TE'KİDLENÜR949 

On dörtinçi ùabaúada yazılmışidi ki òan ismini óÀ'iz olmaú üçün eflak tesèa èadedinçe toúuz 

ata ötmek Özbik uruàınıñ úÀnun-ı úadìmìsidir. Bunıñ èalasıyla çünki Monàul Úalmaú 

iètiúÀdınça Allah tebÀrik ve teèÀla münezzeh èinne’l-mekÀn óaøretlerini semÀda diyüb öz 

óikmet-i òafìyesi üzere toúúuzınçı ùabaúa olan èarş aèlÀyı kendi taòt idinmiş. Bes pÀdişah 

óaúiúatiden böyle fièil ãÀdır oldıysa pÀdişah-ı mecÀzìnin tertibi daòi o taèlìme muvÀfıú toúúuz 

olmaú lÀzım kelür farøı ile toúúuz baba biklik ve óÀkimlikde ötmekünçe òan ismine950 

münÀsib olmaz dimişler. Bunı bir óakim-i Layzal951 menzilesinde bilüb büyük sened ittiòaõ 

itmiş imişler. Bu aynı mü'eyyid ve mü'ekkid Çinàiz Òan olub ãoñra İslÀma kelen Monàul 

Tatar òanları daòi bunı esas idib ketmişler 952ölgiden ziyÀde daòi muòalleb bir ketmişler. Ve 

buña binÀen her nesne ki tekrìm ve tercìbesezÀ vardur yaèni tartıú ve pişkin kibiler müntehÀ-

yı èadedi toúúuz olmaú ve toúúuz toúúuz olmaú resm itmişler. Ve cerimeli Àdeme cezÀ üçün 

toúúuz taèyìn itdikleri daòi bundın numūnedür ki èadedniñ tamamı toúúuzdur. 

 

( 685 ) 

 

MONáUL ÚALMAÚ İèTİÚÁDI 

èUmūmen Monàul Úalmaú ve àalben müşrik ve Mecūsilerniñ iètiúÀd ve èaúidleri böyle imiş 

ki CenÀb-ı Óaú sübóÀne ve teèÀla óaøretleri yalàuz ve yekÀne iken bir vaút ider ki men ferd ve 

aódim şerik ve naôırım yoúdur. Eger menim maèÀdlım yaèni úudret ve úuvvetde kendime 

mümÀåil muòÀãımım bolursa men anıñla ve ol benimle kibi muèÀmele iderdi diyüb köñlindin 

kiçer (teèÀla Allah èammÀ yeúūlun èulvÀ kebirÀ). 

Öyle òalú bir óaú ve úÀdir-i muùlaú olan õÀt-ı iúdisa953 bu fakir-i lÀyıú degil idi ki itmişdir. 

Bes bu fakirden bir maòlūú peydÀ buldı. Óaú teèÀla aña didi ki men kimim sen kimsin. O 

maòluú didiki sen ,,yaàlan954” men ,,úarmanım” ve didi ki sen ne işliyorsın, o didiki sen ne 

idersen, men anıñ òilÀfına kidermen, diyüb yaàlan yaèni Óaú teèÀla òayr ve ãalÀóa úarman şer 

ve fesÀda başlıyub èÀlim bì øÀbıùa oldıúda ferişteler araya tüşerek bu cihÀnnı yedi ãan yıl 

yÀòud yedi miñ ãan yıl ki bir ãan on miñ yıl olur yÀ andan ziyÀde mi ÒudÀ bilür. Úarmannıñ 

iòtiyarına virüb muãÀlaóa olmış, bu müddetden ãoñra úarman bir cayda úarar úılıb cihÀndan 

ferÀàat ider imiş. El-óÀlete heõe èÀlimniñ müdebbir umūrı955 úarman oldıúdan dünyada şer ve 

şur956 ôulm ve fesad mevfūr oldıàı bundındır. Ama meõkūr müddetden ne keçdi ve ne úaldı 

aódnıñ maèlūmı olmayıb faúaù bizlerçe Buàdı nÀmında bir mevèūd õÀt var keleçekdür. Anıñ 

úadumı Úarmannıñ müddetiniñ inúıøÀsı olur. Buàdı kelüb ãoñra dünya fenÀ olub yaòşılar 

oñàa yamanlar ãola ayrılur cihÀn başúa ãūrete avrılur. Úaçan ki Úarmanıñ iòtiyarı kite èÀlem 
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yaàlannıñ yed-i taãarrufına öte ahÀli yaòşılıúàa yüz tuta diyüb äolman nÀmında bir Úalmaú 

Laması957 böyle söyledi. (sübóÀne ve teèÀla èamma yeãifūn) 

 

( 686 ) 

 

äordım ki sizlerniñ iètiúÀdıñız bu imiş. Aya958 Müsliman èaúidesinden hiç nesne añladıñ mı 

didikimde: Müslimanlar yaòşılıúnı ÒudÀdan diyorlar bu dürüstdir, lakin yamanlıúnı ÒudÀdan 

dimekleri yaraşmıyor başúaları bizimkiden köbde farúı yoú dib oylaymın didi. Sizler ÒudÀàa 

mı úulluú úılursız yoúsa ,,Úarmanúa” mı didikimde buròanda ,,Yaàlan, Úarman” ikisiniñde 

ãūreti bar ikevine de baş úoyamız didi. Anlarnıñ ãūretni kim körgen niçük bilüb yaãaàan 

didikimde: üyçe yaãalàan köñilde şol ikevsi buladur didi. Andaú bulsa ÒudÀnı iki diyesizler 

iken didikimde: ÒudÀnı bir dimez Úarman ÒudÀ imes ol İcen Òandık bir òandır İcenge de baş 

úoyamız Úarman da şunday àuy959 didi. Eh 

Bu äolman evvelde Úalmaú lamasından iken Dunkanı ãokışında Úaøaú úolına tüşüb 

Müsliman bulmış Òıtay keldikde yine evvelgi dinine ricèat úılmış özlerinçe köb oúumış 

Úaøaú tilni öbden960 ökrenüb bilmiş Àdem idi. 

Mezbūrnıñ naúlinden ankelenürki961 Monàul Úalmaú iètiúadınça <òayr> <ÒudÀdan> şer 

Úarmandan dib bilürler imiş bu iètiúad iètiúad-ı åeneviye olub Muètezileniñ daòi baèøı 

meõhebine úaribdür ki anlar òayrı ÒudÀdan şerni şeyùandan yÀòud bendeden diyorlar. Ama 

bizim ehl-i sünnet ve’l-cemÀèat òayr ve şer ÒudÀdan diyüb merìdü’l-òayr ve’ş-şerrü’l-úabió 

ve lakin leys-i yerøì bi’l-maóal diye iètiúad ideriz emr-i ÒudÀya inúıyad ile kideriz 

Elóamdulillah şekra èala nièmete’l-İslÀm vecèal fırúate’n-nÀciye bi’l-luùf ve’l-iósÀn 

ÓAäILÜ’L-KELÁM 

Netìcetü’l-merÀm evlÀd-ı Yafeå erūè ve ferūè962 cihetinden àÀyet keåretde olub ibtidÀ Babilden 

çıúdıúda Hindistan ve Asyay ve Seùìyye963 ve andan şarú ve şimalniñ intihÀsına úadar cayılub 

baède àarb ùarafa úadar baãaraú 

 

( 687 ) 

 

Úaraòan ve Oàuz òanlar eyyÀmında Ural İdil boylarınaça ve cenub ùarafdan AsyÀnıñ 

àarbından keçinüb Mıãıra úadar vardıúları mürevvidir. Ve yine Yafeåiñ bir budaàı Òunıñ 

sülÀlesinden atılàan òan Sibiryayı tamam tebeòòür itdikden ãoñra Uraldan aşub àarba atılaraú 

Úara Diñize ve Donay äuvınaça varmışlar andan úala Çinàiz Òan ve evlÀdı Asyanıñ ekåerini 

ve Avrupanıñ daòi bir büyük úıùèasını mÀlik olmışlar ve öz büyük urıàından Emir Timur 
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Asya-yı vasùîdan964 ôuhūr idib cenubda Hindistan àarbda Baàdad ve Şam İzmir ve bütün 

Anaùolıyı øabù idib şimalde Bulàar ve Moskofa úadar ılàar itdiki ve andan daòi ötdiki 

maèlūm-ı èÀm meşhūr enamdur ve şuèūb-ı etrakden daòi Nureddin ve Sulùan äelaóaddin kibi 

õevatlar muóÀrebe-i ãalibde cumhūr düvel-i Avrupa ile atışub çapışub anlarnıñ elinden arø-ı 

muúaddeseyi taòlìã itdikiyle berÀber Neçend bilÀd ve beúÀèi memÀlik-i İslÀma øım ve rabù 

itdiki ãaóÀyif-i eyyÀmda merúūm ve mersūmdır ve taèúîben ÒanÀn-ı Ál-i èOåman Asya ve 

Avrupadan ne úadar yerler øabù idib Afriúa úıùèasını tamamen dimek derecede istilÀ itmişler 

vaútiyle cihÀnnı böyle ast üst ketürüb ebnÀ-ı cinsine ecÀnibi azıú iden yalàuz biri bütün rebiè 

meskūnı idÀreye iútidÀrìyeden evlÀd-ı Yafeå sünnete’l-hay üzere bir niçe yüz yıllardan bu yaú 

tenzile kidib iúballeri idbÀra yüz tutmış iken şimdi bir vaúf-ı ayet-i kerime nöbet yine 

kendilerine kelmekni dört köz ile közetmekdedürler sünnet-i Allah elti úad òalet min úabl ve 

len teceddül sünnete Allahu tebdìlÀ965 

ÇÖÇEK SODÁKERİ ÓACI èALİ èABDULLEYNNİÑ SEMERÚANDDAN ALIB KELKEN 

EMİR TİMURNIÑ ÚABRİ ÜSTÜNDEKİ MEKTUBNIÑ äURETİDÜR. 

Heõa marúadü’s-sulùanü’l-aèôim ve’l-òaúan el-ekrem Emir Temur Küreken bin el-Emir àay 

bin el-Emir Berkol bin el-Emir Aylañız bin el-Emir İncil bin966 

 

( 688 ) 

 

Úaracar Noyan bin el-Emir Suàuççin bin el-Emir İrumci ve Vebalaz bin el-Emir Maculay bin 

Numnay Òan ve venşuèb-ı neseb Cinkiz Òan min hede’l-aãl ve óasıl ebūbe’s-sulùan el-

ümmede’l-medfūn fì heõÀ el-marúad èÀte el-şeref ve’l-faøl fÀn Cinkiz an bin el-Emir Bisükey 

hevÀbin el-Emir Bay Sunúar bin Meydu Òan bin Tutumar min el-Emir Buma bin el-Emir 

Budıncar el-maàrūf ve’l-dilheõÀ el-MÀcid ilÀ an ümme’l-enúu ecleb ve kÀnet simtihÀ el-ãaduú 

el-èAfaf el-Mertek nièbethÀ óebletehu min nūr daòl-i èaleyhÀ min aèla el-bÀb fetmeåel lehÀ 

şerÀ suyÀ ve diger anh inhÀ emir el-Mümd bin èala ibn ebì ÙÀlib ve rabma hed óümÀ fì 

daèvÀhÀ àalebete evlÀdiòa alÀ mücÀd fì küll-i zamÀn èala küll-i biz úadèÀ bu fì leble er-

rÀbièate min şaèbÀn sene şeyè ve bimÀ yemÀ'ete.967 

Yazılmış el-äaduú el-èAfÀf kelimesinden ãoñra ortada èarıøÀ bölik yazılàan el-Mertek 

nièbÀtehÀ kelimesi Bertek Bahadır bin Úabul bin Numnay Òan el-meõkūr diye yazılmışdur 

òaùùa celi ise de imlÀsı bir niçe cayda òaùÀdur maè-mÀ-fih kendi òatana taúlìden teórìr idildi 

oúuyanlar úarinesinden eõèÀn iderler Çinàiz Òan ve Emir Timurnıñ ecdÀdları kitÀbnıñ 

evvelinde óaøret-i Ádeme dek beyÀn idilmiş olmaúla bunda yazmaú óÀcet yoú iken Alanúu 

Òatun òuãūãında olan şehÀdet zor yazmaàa mecbūr eyledi èafv buyrıla 
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10INÇI
968

 YAPON BEYÁNI 

YAPONYA AÚVÁMI 

Bizim bu ùaraf ahÀlimiz arasında Yapon úavminiñ ismi ve cismi hicret-i nebevìye ãalla’l-lahu 

èaleyhi ve Àle’t-taóiyyeteniñ 1300 óudūdında tercimÀn àazitesi vÀsıùasıyla bi’l-cümle maèlūm 

olub andan muúaddem tÀriò ve coàrafiyye kören õevÀtlardan àayri hiç aód bunlarnıñ vücūdına 

ve nÀmını Òıtay tebèasından bir ùÀ'ife ãayarlardı. 

èAvÀmlarmıza böyle müchūl ise de müfessir ve müverriòlerimize raómehum Allah teèÀla (ve 

min úavm-i Musa ümmete Yahudūn bi’l-óaú ve be yaèdilūn) ayet-i kerimesi tesìrinde ümmet 

óaøret-i Musa èaleyhe’s-selÀmdan ve ra' ãaynda969 bir úavm varlıàını òaber virmişler. Ve 

óaøret-i Resul-i Ekrem ãalla’l-lahu èaleyh ve sellem mièrÀc kiçesinde bunlara varıb anlar da 

Resulu’l-lahàa ümmet oldıàını yazmışlar. Lakin o úavm970 bunlar mı başúa mı cezmen 

maèlūm degil. ÓÀlÀ Yaponlar mecus milletindedürler. Ama elyevm mecus oldıàı mièrÀcda 

İslÀmı úabul itdikine münÀfi olmaz. Resulu’l-lahdan ãoñra ehl-i İslÀmdan hiç aód anlara 

varamayub İslÀm resuò tabmadıàından baèd-i èahd ve devir dehr ile úararmış olurlar. 

Bizlerniñ bu iúlim ile anlarnıñ beyninde bir vÀdi úam deryası olub anlara varmaú kelmek 

mümkin degildir deyü rūóu’l-beyÀnda vesÀ'ir tefsìrlerde taãrìó itmişlerdür. Úadìmde úam 

deryası ornu ãoñra ãuv deryası olmış olur. zamÀn-ı evvelìde úurı yerler ãoñra ãuv oldıàı ve 

bi’l-èakis körilmiş kÀrlardan ve yazılmış óÀllerdendir. 

Ve bir daòi (ve yes'ilū nek èan Õü’l-úarneyn) ayet-i kerimesi tefsìrinde ve niçe muèteber 

kitÀblarda körinür ki CenÀb-ı Ekrem ãalla’l-lahu èaleyh ve sellem mièrÀc 

TevÀriò-i Òamse 44 

 

( 690 ) 

 

Kiçesi maşrıúda Cablaúaya ve andan Ablaúaya varıb Cablaúa İslÀmı úabul itdi Ablaúa úabul 

itmedi “Cablaúa” “Capon” “Ablaúa” “Amerika” diyüb zamÀnımıznıñ baèøı èulemÀları bundın 

Yapınyanıñ Müsliman olmaúnı din-i İslÀmı úul úılmaúnı ümid iderler. Çünki mièrÀcda 

ervaóları İslÀmiyyete úabul iderse zamÀnı keldikde vücūd ve vicdÀnì ile İslÀma duòūl ider 

diyorlar. Nitek kim óaøret-i İbrÀhim èala nebiyyinÀ ve èaleyhe’ã-ãalavat ve’s-selÀm kaèbe-i 

muèaôôamayı binÀ itdikde nidÀsına lebbeyk ile cevÀb viren ervÀó vaútiyle dünyaya keldikde 

Kaèbeyi971 cismÀnì ziyÀret iderler ruóÀniyet dÀkì cevÀba inúıyad idib üyevle kiderler ama 

burhan úaùıèda cabelsÀ ve Cablaúayı èÀlem-i maåaldan èadd itmişdir èÀlem-i maåalnıñ maènÀsı 

mektubÀt-ı şerifden estlensün972 baèøılar yuldız èÀlemi diye tefevvuh iderler (Òalúu’l-lah elf 

elf úandil lekel úandil èÀlem) úavlini sened ketürübü úandilden murad yuldızdur èÀlem-i 

maåal yuldızlarda olan maòlūúatdan èibÀretdir diyorlar èilmü’l-àayb èinda’l-lahu lÀ yaèlem 

ila’l-lah. 
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COáRAFYA-İ KEBİRDEN YAPON CEZİRESİNİÑ BEYÁNI 

Asyaya müteèalliú cezÀ'irniñ iñ aèôimi Yaponya CezÀ'iridür ki Çiniñ cÀnib-i şarúısında baór-ı 

muóiù-i şarúda otuz beş derece èarø-ı şimalì ile yigirmi altı ve úırú toúuz derecÀt èarø-ı 

şimaliye beyninde kÀ'in óüúumet-i vÀóide taòtında bulàan dört úıùèadan èibÀret cezÀ'ir 

müctemièadur cezÀ'ir meõkūre evveli cÀnib-i cenubda ,,Keyüsiv973” cezìresidir ki eùrÀfında 

kÀ'in bir ùaúım ufaú aùlarla berÀber mesÀóe974-i saùóiyesi yigirmi miñ beş yüz illi iki mil 

merbaèdur ,,ve keõÀlik” seykükü975 ceziresidir ki bu daòi eùrÀfında vÀúiè bir ùaúım ufaú 

aùalarla berÀber mesaóe-i  saùóiyelerin yüz on miñ yedi yüz altmış sikiz mil merbaèdur 

,,veyne” niz ve ceziresidir ki bu daòi eùrafında kÀ'in bir ùaúım 

 

( 691 ) 

 

Evúaf aùalarla berÀber oldıàı óÀlde mesaóe-i saùóiyesi altmış üç miñ dört yüz úırú altı mil 

merbaèdır. Ve keõÀlik mesaóe-i saùóiyeleri biñ sikiz yüz yigirmi yedi mil merbaèında olan 

,,nifev976” cezÀ'iridir sabìkdan buraya dek õikr itdikimiz Yaponyaya müteèalliú úaùèÀt erbaèa-i 

cezÀ'irniñ bi’l-cümle mesaóe-i saùóiyeleri iki yüz yetmiş biñ iki yüz on bir mil merbaèdur. 

CezÀ'ir-i meõkūre ile Çin beynini úurbı boàazı ve Yaponya Diniñzi ve Saàalyan Boàazı faãıl 

ve tefrîú ider bi’l-cümle ahÀlisi illi milyon nüfusa bÀlià olur. 

MEVÁD-I ÙABİèYE 

CezÀ'ir-i meõkūreniñ araøisi keåirü’l-evdiye ve’l-cibal olub bu ùaàlarnıñ iñ977 yükseki daòi 

Nifun978 cezire cÀnib-i cenūbında bulàan ùaàdır tepesinden eyyÀm-ı şehūrusının üzere bir an 

úar ve buz òÀli olmaz cibÀl-i meõkūreniñ baèøısında balúan bulındıàı cihetle Urallarda zelÀzil 

ve óareket raø çoú vuúūè bulur enhÀrı keåir ise de mecrÀları uzun degildir havası muòtalıú 

oldıàından mevsim-i şitÀda şedìdü’l-berd ve faãl-ı ãayfda şedìdü’l-óarÀretdir tofraàı àayr-ı 

muóaøøeb ve úalìlü’l-inbÀt ise de ahÀlisi zìrÀèat ve óarÀået iètinÀ itdikleri cihetle ıãlaó 

itdiklerinden cevdet ve òaãb peydÀ eylemişdir. ÓÀãılı Çiniñ òÀãılıdur meèÀdinden altun kümiş 

maèdeneri olub lakin her sene bir miúdar maèlūm istiòrÀcından ziyÀdeye ruòãat virmez 

keõÀlik küzel baúır maèdeni daòi vardur. 

MEVÁD-I SİYÁSİYE 

Uşbu Yapın memleketiniñ iki pay-i taòtı olub biri aãlıdur ki Nifun Aùasında vÀúiè 35 derece 

24 daúiúa èarø şimalide 

 

( 692 ) 
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ÚÀ'in altı yüz biñ nüfus-ı muótevì Miyaúo979 şehridir şehir-i meõkūr óükümdar RevóÀnì 

olmaàla <Miúado> èunvanıyla maènūn Yaponya imparaùorınıñ bi’-õ-õÀt nişmenkÀhidür980 ve 

diker resmidür ki bu Nifun Aùasınıñ cÀnib-i şarúiyesinde otuz altı derece otuz daúiúa èarø-ı 

şimalìde kÀ'in iki yüz biñ miúdÀrı nüfus-ı óÀvì “Yedu981,, şehridir ki imparaùor-ı merúumıñ 

burada óükümdar-ı cismÀnì olmaàla  <Ùayúu> èunvÀnıyla maènūn bir úÀ'im maúÀmı olub 

kÀ'im maúam merúūm èale’l-èumur Yaponya ahÀlisiniñ mÀre’õ-õikr imparaùor ise Aminpet 

Peresti982 üzere umur RevóÀnìlerinden başúa hiç bir müdÀòale itmez Seykükö983 aùasında Ava 

“Vabzu,, şehirleri ve Kivso ceziresinde Naúaãaki şehridir ki ötedenberü Çin ahÀlisi ve 

Flimenk ahÀlileriniñ maóal-i ticÀretleri oldıàı kibi bir müddetden beri Avrupa ve Amerika 

daòi belde-i meõkūrede ticÀrete başlamışladur. <Yezev> Aùalarınıñ muúırr óükūmetleri 

<Matsama> şehridir ki atı el-beyÀn Úurıl Aùalarınıñ cenub ùaraflarında bulınan bir úaç èaded 

cezÀ'ir-i ãaàireleri Yaponya tÀbiè olmaàla Yaponya úıùèÀt-ı cezÀ'iriniñ beşinçisi èadd olunur 

Yaponya ahÀlisi Aàlabit üzere èÀdet ve hey'etde ehl-i Çine müşÀbih olub bunlar da óüúumet-i 

muùlaúa taótında bulınurlar ticÀretleri baóåine kelinçe Yaponya ahÀlisi Çin ve Flemenk 

sefÀyeninden mÀèadÀ sefÀyin-i àarbiyenin iskelelerine dÀòil olmasına rÀøı olmadıúlarından 

ùevÀ'if-i ecnebiye ile ticÀretleri az olub lakin Kendo memÀlik-i muòtelifeleri aúsÀmı beyninde 

ticÀret vÀsièaları vardur èÀdet-i úadìmelerinden olaraú memleket-i ahÀlisinden biri ùaşra 

ketdikde vaút-i èavdetinde aãla úabul itmezler salefü’õ-õikr Siyo, ceziresiyle Fermosa Aùası 

meyÀnında otuz altı èaded miúdÀrı <Loşo> nÀm ãıra aùaları olub meõkūr aùalarınıñ iñ büyüki 

yigirmi altı derece on dört daúiúa èarø 
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Şimal ve yüz yigirmi yedi derece daúiúa ùul şarúìde olan cevdet984-i hevÀ ve keåret-i óÀãılat ve 

mevÀşi ve óayvanatla meşhūr bir cezire olub ahÀlisi baèøı umurlarında Yaponya ahÀlisine 

veãÀ'ir baèøı umurlarında Úurya ahÀlisine muúallid bulunmışlardur. 

DİGER BİR COáRAFYADA MUÒTAäRÁ
985

 BÖYLE DİMİŞ 

JAPON ÚIRÁLİYETİ 

Japon devletiniñ óükm-i nüfuõı Úara Diñiziniñ ùaraf-ı şimÀliyesinde bulınan cezÀ'irden èibÀret 

olaraú ol daòi iki úısma münúasimdür ki anlardan biri nefs-i Japon ve digeri <Matsime> 

óükūmetidir. Úasım Ulıñ yaèni nefs-i Japonnıñ óÀvì oldıàı aùalar <Nifun> aùası <ve Siúoúo> 

aùası ile hem-civÀr bulınan İlün aùalarından èibÀretdir. Ve Matesiye óükūmeti ise Japonyaya 

hem küçük ve hem de úalilü’n-nüfus olaraú èibÀret oldıàı maóaller daòi Nifun Aùasınıñ 

şimalinde vÀúiè <Yezo> <ve Coúa> aùalarıyla Úurıl Diñiziniñ Úasım cenūbından èibÀretdir ve 

Japonya óükūmetiniñ muúırrı <Yedu> şehri olub Nifun aùasında vÀúièdür. Ve aùa-i meõkūrede 

bundın mÀ èadÀ olan şehirlerden biri Yedunıñ cenūbında vÀúiè <Miyaúo> ikinçisi uzaú 

şehridir ki bir liman olub Japonlar beyninde ãafÀ sezüsi tesmiye itmişlerdür eh 
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YAPINLARNIÑ İBTİDÁSINDAN İNTİHÁSINA ÚADAR İCMÁLİ 

Yapon aúvÀmı Capon ve Japon diyüb yazılub bunlarnıñ evvelleri nerden varmış ve ne 

zamÀnda o cezirede úalmış idi ki cezmÀ maèlum olmadıàı kibi hicret-i Nebeviyeden iki miñ 

yıl yuúaruda olan óalleri daòi taóte’l-òifÀdur. Faúaù Òıtaylarnıñ aàız iòcarı bunlar birlerden 

olub uzaú bir zamÀnda balıúçılıú ile deryÀda yürir iken èaôim tolúun986 
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Kilerek sürüb hideb987 Àdemden òÀlì bir abadan aùaya çıúarır anda sÀkin olub bir niçe vaúitler 

maèişetden ãoñra yine bu ùaraflara úatnab988 bunlar ile bile köb òalk-ı cezireye ketmiş hicret 

itmişdürler. Baèøılar ôan iderler úadìmde Yapon ceziresi bu iúlim ile memas989 úurulıú olub 

ãoñra ortaya ãuv baãmışda o ùarafda müteveùùin olanlar aùada úalmışlardur. Ve Allahu aèlem 

baãla ve nesle ne ise üsüb onub bu úadar òalú bulmışlar cezÀ'irlere tolmışlar ger biri öz 

aùalarından bir óÀkime inúıyad ide turmışlar iken hicretden iki miñ yıllar muúaddem <Keyu 

Seyu990> ceziresinden Àrì Manúu991 nÀmında bir bik-i èaôìm èasker ile <Nipun> aùasını ôabù ve 

bütün memleketni kendine tÀbiè idüb nÀmını <Mikado> ile mülaúúıb ider. Bu küngi Miúado 

meõkūr <Erimanúo992> neslinden yüz yigirmi üçünçi Miúado oldıàını söyliyorlar 

tevÀriòlerinde böyle müåebbitdür diyorlar. Miúado kök oàlı dimek maènÀda olub ibn-i Allah 

dimeye úarib bir èaúide-i bÀùıladır. Erimanúo cemiè cezÀ'iri bi óüúumete cemiè idüb bunıñ 

vefÀtı baèdında ahÀlisi ölgi993 óÀline úaytaraú bölik bölik biklik ile miñ yıl miúdÀrı eyyÀm 

kiçürmişler bu vaútlerde Çin Òıtay óükūmeti Monàul Tatarnıñ hücūmından muøùarib ve 

Òunlarnıñ ãadasından àÀyet bì tinç ve meşūş idilir. aòìr kÀr-ı uzmÀnıñ icÀbınça óudūdlara sed 

úurmaú úuràan ãoúmaú ve anıñla meõkūr ve óaşyelerniñ994 øararından úurtulmaú 

mülÀóaôasıyla hicretden sikiz yüz yıllar muúaddem Çinlüler óÀlÀ mevcūd ve meşhūd olan 

sed-i meşhūrı yabmışlardur bunıñla binÀnı Òıtay òanlarınıñ yedinçi ùabaúasında yazılur. 

Sedniñ tamamıyla Çinlüler bu ùarafdan yaèni Monàul Tatarnıñ hücūmından emin oldılar çünki 

pÀdişahlara úanÀèat-i meõmūm diyen meşhūr-ı meåeldür. Zleri tinç olursa àayrileri tinçsiz idib 

mülkine el ãuzmaú anlarnıñ şa'nından olmaàla bu èÀdet-i cÀriye üzere ve sikizinçi ùabaúa 

òanlarından sivanıñ995 Òıvankdi996 Òan varıb <Sikoku997>  
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Ceziresini ôabù itmiş bu vÀúıèa hicretden yeti yüz yıllar muúaddem oldıàı taòmin idilür 

Òıtaylarnıñ bu cezireye istilÀsı cemiè cezÀ'ir biklerini òavf ve telÀşa tüşürüb iòtilÀfları ittifaúa 

mübeddil olaraú cümle bikler <Saàun> laúabıyla bir õÀta inúıyad idib barçası bir òan tebèası 

kibi oldılar Òıtaylılara hücum idib anları cezireden sürüb çıúardılar taèkìb iderek kelüb 

úurtayı ôabù itdiler Òıtay óudūdından daòi bir azire kirdiler birer yüz yıl miúdÀrı úuryayı 

taãarruf úıldılar. Baède Òıtaylar Yapınlarnı hidab memleketlerinden ve Úuryadan çıúardılar. 

Óàãıl iki üç èaãr kÀh Òıtay àÀlib kÀh Yaponlar Òıtaya àÀlib olaraú vaúit keçürdiler. aòìrkiler 

muóÀrebeleri muãÀlaóaya èÀ'id olub hicretden birer yüz yıl ol Yaponlar Òıtay dini olan 

<Buda> meõhebini úabul itdiler óükūmeti başúa ise de meõhebde mütaóóid olub bir ùarîúde 

kitediler bir iki èaãr ötdikden ãoñra büyüklerniñ burunàı istiúlÀliyet ùamurları yine úuzàalub 

her cezirede biri óüúumet úıldılar. Aralarında reúabet peydÀ olaraú dÀ'im biri biriyle atışub 

çapışub bu óÀl ile altı yedi yüz yıl ötdikden ãoñra hicriye yedi yüz yıllar óuêudında 

Avrupalılardan deryÀ-yı muóiùa998 çıúmış bir baóriyūn kümesi999 Yapın cezirelerinden birine 

varır ehl-i cezire bu misafirlere köb rıfú ve mülÀyemet küstirib øiyÀfet ve mihman nüvazlıú 

ider. Baóriyūnlar úaytub memleketlerine keldikde Avrupa ahÀlisi şarúda böyle bir araøi ve 

insan ve aralıàını anklayorlar1000 yunkarça Avrupa òalúı Yapon cezÀyirinden muùlaúÀ 

òaberleri yoú idi men baèd Yaponya ile Avrupalı arasında ticÀret başlanub barmaú kelmek 

münÀsebeti peydÀ olmışdur. Avrupalılarnıñ mizÀcı òod maèlūmdır ki kimden bir yumışaú söz 

işidir ve úaysı caydan èizzet-i óürmet körir o caynıñ ahÀlisine fÀ'ide tikürmek şöyle tursun 

øarardan ellerini tartmayub anları ah itdirmek Avrupalarnıñ başlıça büyük desmÀyesi 
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Olub çünki mülÀyemet iden òalúı anlarnıñ òalıú ve insÀniyetinden diyüb bilmeyüb özlerinden 

úorúdı óesÀb iderler böyle oldıàından faúaù ticÀret ile úanÀèat itmeyüb tüccar ile bile 

misyonerler varıb Yaponlarnı Úatolik meõhebine soú ve daèvet itdiler. Yapon úavmi ise ibtidÀ 

Òıristiyanlıàıñ Buda meõhebine başúa ikenni farú idemeyüb çünki her ikisi ãūret ve timåÀle 

iètibÀr ve putlara iètinÀ ider oldıúdan kenehne1001 yedemeyüb ve hem Yaponìler dinde o úÀdar 

mutaèaããıb olmadıúlarından misyonerlere mÀniè olmaú tursun Òıristiyanlıàı úabul itmeye biri 

digerini teràìb ve teşvìú itmişler bu sebebden az müddet içinde köb òalú Òıristiyan dinine 

kirib Úatolik meõhebini tutmışlar. Misyonerler Yapon ehline sözlerini tizlik ile keçürüb 

dinlerini úabul itdirdikden àururlanub efèÀl ve óarekÀtlarında kelÀm ve merÀmlarında urınsız 

ùavranmaya başladılar bunlarnıñ bu bì maèni óareketleri maúãad-ı aãlı olan esrÀr-ı fÀside ve 

efkÀr-ı kÀsdelerini açmaya baèiå oldı şöyleki NaãrÀniyeti falan èadede yetişdirdik ãoñra1002 

memleketni öz idÀremize alub iş başında NaãrÀniyetni úabul idenden àayriyi Úumazız dimek 

kibi ãaàuú sözlerinden óükūmet-i endişeye tüşüb misyonerleri1003 ve bunlara tÀbiè olanları 

úılıçdan kiçürdiler her bir cezirede on miñden yigirmi miñden Àdem telef oldı niçe yüz miñ 

Àdem oldı bu vÀúıèa hicretniñ miñ bir yüz úabilinde oldıàı ôan idilür. Bu óinde her cezire bir 

biklik ile idÀre idilürdi óükūmetleri başúa başúa ise de misyonerler òuãūsında ittifÀkları 
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müteóóid olub men baèd Avrupalulardan hiç kimni yerlerine kirdirmes ve özlerindin hiç 

kimni çitke çıúarmas üçün úÀnun vaøè idib ecnebìden el ãuzan olursa anıñ defèine cümlesi 

mal can ile çalışmaú èahd ve peymÀn itmişler bundın beş on yıl ãoñra yaèni miñ bir yüz 

hicriye óudūdında <Ayasa> nÀm bir õÀt 
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Nifun ceziresinde taòta kiçüb işlerini òayli ilerületdi yurùıñır aót ve asÀyişni fikir itdi şöyle ki 

büyüklerniñ nefūdini kesr itmekünçe niôam ve intiôam bulmaya çaànı anñlab èaúl ve 

àanret1004 ve mÀhir tedbìr ve siret ile biklerniñ elinden istiúlÀliyetni aldı baèøını özine vezir ve 

baèøını kend ùarafından vÀli ve emir úÀnun ile ahÀliniñ közini açdı ahÀlide bir parça óaritlik 

peydÀ idib bi’l-cümle ayaúàa baãdı èaúl ve hūşiyene keldiler insaniyetniñ1005 ùarîúni bildiler 

<Ayasa> yigirmi yıl miúdÀrı óükūmet itdi baède diyer baèide ketdi bunıñ vefÀtı ile biklerniñ 

iski nüfuõları yadına kelüb niôamsızlık ùamurları yine úuzàaldı ise de <Ayasa>nıñ tertìb ve 

tanôìmi ahÀliniñ könkline muókem yerleşmiş oldıúdan biklerniñ óareketi ilerülmeyüb tiz 

zamÀn söndirildi ise de yine bir nevè imtiyaz ve iètiyaø aldılar.  

El-óÀãıl misyonerlerni úatl itdiki zamÀndan bir yüz yıldan ziyÀde raú1006 müddet 

Avrupalılardan Yaponìler bi’l-külliye úaùè èalÀúÀ úılmış iken hicretniñ miñ iki yüz seneler 

óudūdında Ameriúalular ticÀret üçün Yaponyanıñ baèøı cezirelerine yol açub vaède nÀme 

yazışdılar bunıñ baèdında Rusya İngiltere ve Franãuãlar daòi bu ùalebi teklìf itdiler emr-i 

yaúaluya1007 virilen müsÀèadeyi bunlarda aldılar bir niçe imtiyazÀta nÀ'il oldılar bundın böyle 

Ameriúa ve Avrıpalılar ticÀret-i tuàrusında yerli ahÀliye fÀ'ideli bir şey úaldırmadıàından 

maèişetlerine sekte kelerek ãıúındılıú körmeye başladılar bu kidişle keleçekde bundın ziyÀde 

øarar ve ziyan körileçeki melóūô olub Yapon ahÀlisi óükūmetiñ ecÀnibe viren icÀzetine nÀ-

rÀøılıú kötirib óükūmetlerine ve ecnebìlere maèan òuãūmet itmeye başladılar óüúumetiñ baèøı 

vekil ve me'murlarını fuúarÀ úatl itdiler óükūmet bu bì başları óabs ve úıãaã ile mücÀzÀta 

tutındı 
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Óükūmet ile fuúarÀ arasında fitne ve fesad kün be-kün ziyÀdeleşdikde cezÀ'irniñ vÀli ve 

bikleri nÀ-èilÀc ittifaú iderek <Nifun> ceziresiniñ óükümdÀrı olan <Fuma'iv> nÀm Mikadoya 

mürÀcaèat idib ecÀnibi memleketden çıúarmaàa ùaleb itdiler <Miúado> òod-ez-úadìm1008 bu 

muèÀhededen òÀric idi biklerniñ ecÀnibi viren müsÀèdelerinden òoşnud olmayub çünki 

ecÀnibler cezÀ'ir biklerini tamam rÀm itdikden ãoñra nöbet kendine kelür yine fakir ider idi. 

aòìr kÀr ahÀliniñ itticÀsı ve biklerniñ iltimÀsı ve kendiniñ de murÀd ve merÀmı mucebinçe miñ 

iki yüz sekseninçi hicriyelerde öz òalúından ve cemiè cezÀ'ir ehlinden bir niçe miñ Àdem 
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toplab uluè müşÀvere itdi müşÀverede ecÀnibi yaèni Avrupalı ve Ameriúaluları tamam 

Yaponya cezÀ'irinden1009 çıúarmaya úarar virdiler. Bunıñ üzerine òalú ayaúlanub ecnebìlere 

hücum itdiler úatl ve talan ile ùuàyÀna ketdiler lakin bu defèa hücumları evvelgi 

misyonerlerniñ ùard ve tebèìdi kibi olmayub miñ iki yüz seksen ikinçi senede Avrupadan ve 

Ameriúadan óarbì papurlar varıb kim oldıàını tanıttılar. Yaponya bunlara úarşu úan ve can ile 

turuşmış uruşmış iseler de silaósız boş úazular bir işe yaramayub telefatdan àayri bir netice 

çıúmayaçaàını ankladıúda iùÀèate mecbur olub ecÀnibiñ her ne didiklerini maèúul diyüb her 

tekliflerini úabul itdiler bì óayÀ ecnebìler evvelgi müsÀède üstine bir niçe imtiyazÀt daòi ilóÀú 

iderek daha içerüsine ãoúulmaya yol buldılar lakin bunlarnıñ bu teèaddisi Yaponlara büyük 

bir ders olaraú aèdÀnıñ müdÀfaèasıçün ne şey derkÀr oldıàını derk ve iõèÀn itdiler şöyle ki 

òaãmınıñ1010 elindeki esbÀb ve eslióası kibi silaó ve Àlet olaàunça ve anlarnıñ èaskeri kibi 

taèlimi èasker ve niôamı leşker olmaàunça muóÀrebeye ibtidÀr muúÀbeleye iútidÀr àayr-i 

mümkün idikini bildiler cemiè cezÀ'ir bikleri niôam ve intiôama ãarf-ı efkÀr iderek tarúì1011 

devletiñ esbÀbına temessük 
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Ve revac-ı milletiñ teèÀlisine teşebbüå itdiler bütün bikleri istiúlÀliyet ve istibdÀdiyetlerini bÀ-

serhÀ <Miúadoya> tabşırub cümlesi bir óükūmet taótına dÀòil oldılar Miúadoyı óÀkim-i 

muùlaú ve òan-ı müstaúil úıldılar böyle olmadıúça ecnebìlerniñ müdÀòalesinden úurtulmaya 

çÀre yoú idikini bildiler <bu eånÀda> <Úumaúu> Mikado vefÀt idib yerine óÀøırki 

<Mutsokito> Miúadoyı on beş yaşında iken taòta kiçürdiler. 

1283inçi hicriye, 1867nçi milÀdiyede idi, bu yaş Miúadonı vüzerÀlar öz maãlaóatına uydırmış 

oldıàı óalde vüzerÀlarnıñ baèøı nÀ-úolay işlerinden memleketde iòtilÀlçi baş köterib arada bir 

az telefatdan ãoñra Miúado ùaraf àÀlib olaraú fitneler baãıldı. Miúado öz aúrabÀlarından ve öz 

ùarafdarlarından idÀre başına Àdem yerleşdirdi óüúumeti ve nüfūõı tamam eline aldı. ãadr-ı 

aèôam meåÀbesinden olan õÀt Miúadonıñ òişlerinden <Eryoàuba> nÀm bir èÀúıl ve müdebbir 

Àdem idi bu õÀt biklerden ve büyük zÀdelerden bir meclis-i şūrÀ “Mebèūåan,, topladı 

müşÀvereniñ neticesi uşbu küngi niôam ve tertìblere úarar virilüb pay-taòt olan “Yadu,, 

beldesiniñ ismini “Tokyo,, ile tesmiye eylediler bikler Miúado ùarafından vekil olaraú 

bikliklerinde oturdı iseler de 1300 hicriye óudūdında biklerniñ vekÀletlerini ilàa idib cemiè 

cezÀ'irni Miúado öz taãarrufına kiçürdi memleketlerini àubernalara vÀli ve mutaãarrıf felik ve 

úa'im maúamlıklara taúsim itdi. evvelde ecnebìlerni memleketden hidÀb sürmeye saèy iden 

Yaponlar bu defèa ecÀnib ile işnÀlıàa ùaleb oldılar kelen mihmanlara òoş keldiñ ãafa keldiñ 

diye açıú söz küler yüz ile baúub yaşlardan niçelerini Avrupa ve Ameriúa mekteblerine 

könderdiler Avrupalılar da Yaponlarnıñ bu teveccühini körüb her biri kendi ùarafına meyl 

itdirmek üçün taèaããub1012 be-taèaããub anlara hüner ve maèrifeti ve örketdiler1013. Yaponlar 

insaniyeti kÀmil her işke úÀbil istièdÀdlı aúvam 
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Oldıúdan az müddetde köb terúih kitdiler èilm ve óükumetde Avrupalılarnı úovub yetdiler. 

èUlūm ve fünūn üçün bikleri de Avrupayı seyaóat idib politiúa yüzinden idyanları teftìş itdiler 

Yaponya din ezleb1014 din aútarub yorır diye her millet öz dinlerine kördirmek ümidiyle cümle 

işük bunlara açıú oldı ne yere varsa óaddinden ziyÀde èizzet ve óürmet kördi. Bu mükerr ve 

óayli ile Yaponlar cümle devletiñ eõhÀnnı özlerine döndirib Avrupalularnıñ hünerini aldılar 

esrÀrına muùalliè oldılar. Yaponlarnıñ seyÀóatden muúaããıd-ı aãliyesi bu olub din òuãūãı degil 

idi 1300 Hicriye óudūdında sulùan ùarafından bir papur faúaù dostlıú yüzinden Yaponyaya 

varıb úaytuşda Çin diñizinde àarú oldı selÀmet úalanlarını Yaponya öz papurı ile İstanbula 

yitgürüb àarú olanlarnıñ oevlÀd ve aúrabalarına taèzìye ve anlara teslìh idib úaytdılar. 

İstanbulda bize söylediler ki şu kelen Yaponlar cÀmiè ve mesÀcidlere kirib mekteb ve 

medreseleri körüb İslÀm dinini àÀyet güzel bekenüb ketmişler idi henüz eåeri ve åemeresi 

maèlūm olmadı cümle işi politiúi imiş maè-mÀ-fih eger terk-i Àyin idib bir dine kirer olsalar 

inşÀ'allah İslÀm dinine kirerler zìrÀ èaúl ve ferÀsetleri her neye yeder óaú ile bÀùılnı farú ider 

aú úaranı ayırıb bilür elinden her ne kelür istifÀdeli úavmdür diyüb yine İslÀmiyetinden ümid 

var idiler. 

El-óÀãıl Yaponlar memleketlerinde mekÀtib ve darü’l-fünūnlar açub niôam ve intiôam 

tabdıúdan ãoñra úuryaya1015 köz tikib úurya ise Òıtay óimÀyesinde olmaàla Òıtay bu işe nÀ-

rÀøılıú kösterdikden aòìr kÀr 1313inçi hicriyede Yapon ile Òıtay biyi bozılışdı muóÀrebe 

açdılar. Yapon àÀlib olub <Bacin1016> beldesine úadar baãub oldıúda Rusya ortaya tüşüb 

Yaponyayı toútatdı. Úurya Kerüleni Òıtaydan ve hem Yaponyadan òÀric úılaraú Yaponyanı 

Òıtay yerinden úaytardı bedeline <Farmosa> aùasını virdi bu Miyanaçılık òıdmetine vesÀ'ir 

bahane ve niçe 
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tezvìr şahane ile Rusya Mancuryayı Moúata ve Portartur1017 beldesini kendine mülk úılıb aldı 

Rusyanıñ bu işleri Yaponlara àÀyet aàır keldi zìrÀ Portartur limanı her devlete mühim òuãūãÀn 

Yaponlara bik ehem bir noúta idi. bu òuãūã üçün ne vaúit olursa Rusya ile bir muóÀrebe 

açılaçaàı ve úaùèi bilinü Yaponlar bu sebebden esbÀb-ı cihÀdıñ ikmÀline saèy-ı tÀm ve bu 

kÀrnıñ iúbÀline tamam ile yapuşdılar bu teşebbüålerini Avrupalulardan ketm idib ecÀnibden1018 

kelen ilçilere èaskerini niôÀmsız eslióalarını yarasız kösterir idiler. Rusya bu teàÀfile tamam 

aldandı Yapon ile Òıtay bir ãanub o ùarafa artuú muúayyed olmadı bu eånÀda Mancurya 

Timur Yolı etmÀma irişdi yolnıñ tamamı ile Rusya yine àurūrÀne ùavranmaya başladı şimdi 

Yapon şöyle tursun şarú semtinden ne úÀdar düşman ôuhūr iderse az müddetde niçe yüz miñ 
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èasker óÀôır ve mihyÀ1019 idib cümle aèdÀya muúÀbil úılmaya úadar ve müdÀfaèaya yararız 

zuèum itdiler böyle bir òaùa fikre ketdiler. <Aliksiyof> nÀmında bir õÀtı namistnuk1020 yaèni 

nÀ'ib ve emirü’l-ümera' dimek rütbede Mancuryaya úobdı Yapon ile olan siyÀsi vesÀ'ir 

emürniñ küllisi aña tefvìø itdi <Aliksiyof> Mancuryaya vardıàı ile Úurya Kerüleni úolına 

almaú yaèni anı öz yolına ãalmaú ãadedinde anıñla muóÀvereye kirişüb Úuryayı Yaponyadan 

úuràamaya başladı Yaponlar bu toàrıda söz açub Aliksiyofdan cünli cevÀb alamadıúda 

müddeèÀlarını Piterburàa bildirdiler ministırlarda Yaponıñ muùallibine artuú muúayyed 

olmayub biz o ùÀrafa vekil úoymış anıñla òaberleşsün diye sözlerini úısúartdı Yaponlar bu 

iltifatsızlıkdan tehüre1021 kelüb àÀyet úızdılar úanları úaynadı tamurları1022 àalyan eyledi sözni 

ikinçi ùarafa çüyirüb1023 Úurya tursun Mancuryada nime óaúúıñ bar idi dimeye başladı 

Yaponyanıñ bu sözi Rusyanıñ niyet-i òafiyesine mudÀr 

 

( 702 ) 

 

ola tüşdi çünki bir bahane ile muóÀrebe açılursa Úuryaya kirmek ve Yaponyaya óaddini 

tanutmaú efkÀrında idi. 

Yaponyanıñ maúãadı daòi muóÀrebe ile Rusyaya Úuryadan úaùiè èalÀúa úılıb öz óimÀyesine 

almaú Portartur ve Mancuryanı da bir ùaraf itmek emelinde idi. bes iki ùarafnıñ da maúãad ve 

merÀmı bir noúùaya cemè olub netice-i kÀr 1321inçi hicriye aòìr ayı olan õülóicce 1904inçi 

miladnıñ evvel ayı olan áanvar evÀòirinde Yapon ùarafdan muóÀrebe başlandı. 

Sivastopol muóÀrebesike bunka muóÀrebe-i <SesÀle> ve Úarim muóÀrebesi daòi diyorlar 

Rusyanıñ maàlūbiyeti arÀøi ve emvalden ve telef-i insÀn ve èasÀkirden øarar ve ziyan bundın 

yaèni Yapon muóÀrebesinden kim degil belki ziyÀde iken o muóÀrebe Rusyanıñ şöhret ve 

şanına bu úadar òalel ve naúıã ketürmiş olmayub bi’l-èakis Rusyanıñ úuvvet ve meknetni 

iètirÀf itdirmiş idi zìrÀ o ãoúuş1024 üç büyük devlet ile olub yalàuz Rusya anlara üç yıl mutaããıl 

muúÀbele itmiş idi èaúıbinde tiz zamÀn èaúl ve hoşına kelüb Asyay ve saùıya1025 istilÀsı o 

muóÀrebenin Àlam ve külfetlerini alıb ketmiş idi ve andan ãonkra hicriye 1294inçi yıllarda 

èOåmanlıya àÀlib oldıàı bütün düvelleri hürkitüb çünki øarb-ı meåelde terk ile tutuşmaàa 

taşdan can timürden ten olmaú derkÀr diyüb böyle úaviyyü’ş-şekìme bir úavmi yeñdikde 

cemiè düvel Rusyanıñ küç kuvvetine teslim1026 olaraú muúÀbeleden úalmış idi küllisiniñ 

zühresini almış idi Rusya me'murları ve muraòòaãları úaysı meclisde bir kelÀm diyorsa ve 

úaysı1027 mekanda bir söz söyleniyorsa diúúate alınub anıñ tutan ùarafı elbette tercìó bilÀ 

merció idilürdi èavÀmü’n-nÀsda Rusya bilmeyüb söylemez oylamayub işlemez her ne iderse 
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anıñ toàrıdur deyü Rusyayı Allah1028 dimeye az úalmışlar idi Rusyalu özleri de dÀ'ireden çıúıb 

insan oldıàını inkÀr ider 
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mertebeye yetmişler idi eker yine birinçi yıllar bu óÀletde úalursa şeksiz yer Tenkrisi olmaú 

iètiúÀdına ketmişler idi ama Yapon muóÀrebesi bunları insan ãınıfına kirdirdi Yapon kibi yeñi 

çıúmış nÀmı nÀ-maèlūm bir kiçik devletden yeñildiki Àdemlerniñ aàzında Rusya daòi 

taúdirden tecÀvüz idemez imiş öz didikinçe kidemez imiş diye söylenür oldı <eh> 

bu åaúil sözleri yazmaúdan Rusyayı tenezzül Yaponları terfiè ôan idilmesün çünki tÀriò 

yazmaúdan maúãad keçmiş vÀfièayı köñilde bir ketmek ve andan èibaret alıb keleçekde olan 

işlerde mütebeããirÀne ve müteèallimÀne óareket itmek lÀzım keldikden közimizle körmiş 

úulaàımızla işitmiş oldıàı efèÀl ve aúvÀlleri bilÀ taàìr taórìr idildi. óaøret-i Óaú TeèÀla kelÀm-ı 

úadìminde müşriklerni èadÀvet cehtinden aúrab dimiş ve buña øamìme Rusya bizim anù-ı 

iman ile metbūèmızdur èadÀletlü padişahımıznıñ sayesinde cümle ehl-i İslÀm refah óal 

feraàu’l-bÀl keçinüb aàyarıñ ôulm ve teèaddisinden aman töre kelmişiz öyle olsa dinde 

mübÀyin àayr-ı kitÀbì mecus-ı menóūsıñ vaùan ve matbūèmıza àÀlib olmaàını kem istiyor 

elbette istemiyorız lakin insan ara ãıra bir şekset1029 körmese kendini bilmeyen ÒudÀyı 

añlamayub bes bendelikni òaùıra ketürmek üçün bu úadarça te'dìbi ÒudÀnıñ laùif-i kereminden 

bilüb ôÀhirde øarar kibi körinürse de bÀùında fÀ'idesini inkÀr itmemek kerekdir. Rusyanıñ 

maàlūm oldıàı yalàuz bu degil evvelde niçe defèa böyle óaller bulmışdır øarar-ı bedeline niçe 

fÀ'ideler körmişdir bunıñla teraúúi tamam oldı dinilmesün belki yine cayına bar intiúam alur. 

(ve telk el-eyyÀm nidÀ ve lehÀ bine’n-nÀs1030) 

muóÀrebe açıldıúda ahÀliniñ efkÀrı ikiye münúasem oldı bir fırúa didiler ki Yapon àÀlib olur 

zìrÀ anlar gÀyet hünerlenmiş niôam  
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ve tertìb-i esbÀb ve eslióa-i èasÀkir ve òezÀ'in-i tamam mükemmil imiş didiler. ve bir fırúa 

Rusyayı taúviye úılıb rebiè meskūnı iòÀfe iden mülki Sedes1031 meskūneyden bir niçe büyük 

devlet iken Yaponya kibi yarım Rusyaya yetmez yeñi bir óüúumet bunıñla muúÀbele úılıb 

başúa çıúalmaz dimeye õÀhib oldılar. el-óÀãıl bir yarım yıl miúdÀrı muóÀrebe olub 1905inçi 

yıl evÀsıùında <Vitte> nÀm bir ministır Ameriúaya kidib Sentebr ayında muãÀlaóa buldı 

muóÀrebeye òuttÀm virildi bu ãokuşda Rusya berren ve baóren yaèni ãuvda ve úurıda maàlūb 

oldıàı mestūr kÀrlardan olmayub cümleniñ maèlūmı oldıúdan tafãìlini yazmaàa óÀcetimis 

yetmedi. 
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MuãÀleóa bulur òaberi ile ahÀli yine iki ãınıfa ayrıldılar bir ãınıfı didikleri ki bu muãÀlaóada 

Yaponlar istilÀ iden yerlerinden ziyÀde yer almaàunça Vıladivastok ve Amur ve Úamçatúa ve 

sÀòÀlìnden Rusyayı çıúarmaàunça Bayúal Köli ve Ürküt Úalèaları Yaponyaya úalmaàunça ve 

taøminÀt-ı óarbiye niçe milyard Rusyayı úarıødÀr1032 úılmaàunça Yaponya ãulóa mÀ'il olmaz 

úÀ'il olmaz didiler. Ve bir ãınıfı da muóÀrebe mechūlü’n-netìce bir büyük ve aàır kÀrdur dÀ'im 

böyle àalebe çalmaàa Yaponlar da büyük iètimÀd itmez bu úadarça abruy ile toútamaú anlara 

da az imi degil Rusyanıñ da kifÀye úadar èaskeri hudūdda yetüşdi ãoñrası ne olaçaàına kimniñ 

közi yeter Yapon da fikirsiz òalú degildir bu mülÀóaøalardan ötiri artuú èinada ketmez bì 

maèni iş itmez didiler. VÀúıèÀn àÀlibiyetine naôaran Yaponlar yeñil toútaşdılar. Şöyle ki 

seòalìn aùasınıñ nıãfı ve Portartur Úalèası ve Mancuryadan biraz yer ile Úurya óükūmeti 

Yaponya óimÀyetine úalub timur yol ve diñizde esir tüşen zırhlı papurlar Yapona virilüb ve 

bir az øamìmeler ile muãÀlaóa olındı. bu òuãūsda <Vitte>ye bütün Rusya fıúrası ve óüúumeti 

kemal òoşnudlık ile alúış itdiler. 
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İmdi muãÀlaóa bu ãūretde bitdi lakin memleketke köb tolúun itdi cümlesi ayaúlanub uluà 

fikirlere ketdi óürriyyetlik edèÀsıyla padişahdan bir òayli müsÀèdeler ùaleb itdi baèøı 

istediklerine de yetdi. Şöyle ki: Padişah óaøretleri tebèasına kiñçilik virüb manifest çıúardı 

bunıñ åemeresinden olaraú niçe zamÀndan birli ôÀhiren Òıristiyan baùınen Müsliman olan 

Mekre Keraşin1033 òalúı úırú miñleb nüfus-u İslÀm dinine úaytdılar. Ve İrtiş ülkesinde 

Úaøaúlardan daòi NaãrÀniyeti terk itdiler. Ve niçe èaded İslÀm àazeteleri neşr olundı evvelde 

bütün Rusya İslÀmına yalàuz <Terciman> àazetesi var idi ziyÀde ruòãat yoàidi. 

ÓÀlÀ: “óayat”, “Nur”, Úızan Maòberi”, “Ùañ”, “İúbal” “Ülfet” “Azad” “İrşad” ve niçe dişad 

àazeteler meydana çıúdı ve niçe niçe ùabÀyiè risÀleler ùabiè ve neşr olundı şimdi büyük 

kitÀbları da meèÀrif neôÀretszi yaèni sansürsiz baãılmaãını ùaleb idiyorlar. Óürriyet-i şaòãiye 

yaèni her kim özine mÀlik hiç aód kimseniñ malına toúınmaz maãlaóat ve meşveret üçün 

cemèiyetlerden menè idilmez kibi irkünçilikler àazeteler ile ièlan idildi.  

Yazılan ãūret ièlanÀt budur. Nur áazetesi 9ınçı nomerasında 1323inçi hicriye, 1905inçi 

miladiye, 3inçi Ramaøan, 25inçi Oktebr pencşenbe imparaùor aèôamnıñ manifisti. 

ÒudÀnıñ faøl-ı èinÀyeti bilen biz Nikolay ikinçi imparaùor hem bütün Rusyanıñ müstaúil 

padişahı Sarpolski Knez Filandski ve àayri ve àayri ve àayrile. 

Şehirlerde ve hem imparaùornıñ başúa köb cirlerinde bulàan ùınçsızlıú ve fitneler bizniñ 

ceraknı1034 øor óasret ilen ùutırdılar Rusya Padişahınıñ baòt ve saèÀdeti òalú ve cemÀèatniñ 

baòt-ı saèÀdeti bilen üzilmeslik1035 birlikde  

TevÀriò-i Òamse 45 
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 مکرهًکراشین 
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ùutaşúandır òalúnıñ úayàu ve óasreti anıñ úayàu ve óasretidür óaøır çıúàan tınuçsızlıú 

tertibsizliklerden iótimal bir øor cemÀèat tertìbsizliki peydÀ bulur hem de bizniñ şahaneniñ 

birlik ve bütünlikine òavf ve òaùır kelür padişahlıú òıdmetinde øor èahd ve naõırmız bizke emr 

úıladır bütün küç úuvvet ve èaúl taãarrufımız ilan-ı padişahlıúàa òavf òaùırlı bulàan fitne 

uàulnı baãuàa ictihad úıluràa teyüşli bulàan èameldar ehl-i taãarrufàa emr úılıb lazım bulàan 

tedbìrleri úıluràa ùınuçlıúda tertìb üzere ãulóde cerüb ùuzàan òalú cemÀèatni óıfô óimÀye ilan 

ãaúlamaú üçün tertibsizlik niôamsızlıú ve küçlevni bitrüge1036 tizden yaòşi èamelge kertmek 

üçün bşr èumūman ãuló ùınuçlıú üçün körsetilgen baèøı tedbìrler bilen yuàaràı óükūmetniñ 

“Pravitilstvanıñ,, óareket-i èamel iş cüretinde bir lakini lazım ve lÀbid kördik. 

Pravitilstvaàa lÀzım itemiz tobanda körsetilgen bizniñ irade-i iòtiyarımıznı icrÀ úuluràa (1) 

ahÀli òalú cemÀèatke çaykalmay ùuràan esas árajdanski Óaritni1037 <Aãvabuda> bravke şaòãa 

<Liçnist> eminçilikde bulub anaràa timaske ùoúnamasúa vicdan söz cemèiyet <äabraniyeler> 

siyuzlaràa óarit virmek. 2) áusudarstuynı Dumaàa ãaylavàa taèyìn úılınàan ãaylav, 

Viberlerni1038 toútatmay óaøırdanuk çaúırıràa Duma meclisinde óaããamend1039 bulur üçün 

Duma ceyuluyna1040 vaúitniñ az úaluyna úarab mümkin miúdarınça şol òalú arasında úayular 

òaøırki tertìbde Dumaàa ãaylanu óuúuúından <Prava> tamam maórūm idiler. Munıñ baèdında 

èÀm bulàan ãaylav Pravasını yaòşı teraúúilü óalka úoyulsun üçün yanàıdan úoyulàan 

zaúunadatilni1041 tertìblike birukÀr1042 

3) hiçbir zÀúun öziniñ úutına kelüb yitmes áusudarstuyınnı Dumanıñ òoş körüb taósìninden 

başúa ve hem Dumaàa cemÀèatden ãaylanàan kişiler Abispiçin bulsunlar bizden úoyulàan 

èameldÀr óÀkimlerniñ  
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óarit ve iş cürtüleri1043 niôam zaúunàa muvafıú ikenliki úarab naôır bulub törüde. 

Bütün Rusyanın dürüst ãadıú oàlanlarını daèvet úılamız vaùan aldında üstlerine lazım bulàan 

óaúnı yÀdlerike alub bunday işitilmegen fitne ve uàvÀnı1044 toútaturàa bizniñ ilin bir ki yardım 

ve ièÀne úılışuàa aãl vaùan ùopraàında ùınuçlıú ve ãalaólıú úoyulvına bütün küç ve úuvvetlerini 

ãarf ider ki Peteràof şehrine Oktabr 17 künide Óaøret-i èİsa toàvından 1905inçi yılında aãl-ı 

nesiòada Padişah-ı aèôam óaøretleriniñ öz úulı ile yazılàan Niúolay. 

BU FERMANIÑ MÜFTİ ÙARAFINDAN OláAN ŞERÓ NÁMESİ 

                                                           
1036
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1037

 حریت 
1038
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Nomır 13 Õü’l-úaède 13231045 sene Pencşenbe 1905 sene Dikabr 15 ãaóife Orenburà cemièyet-

i şerèiyesi müftiliki úulı astındaki Aòund imam-nÀmesini ùaratdı şol şeró nÀmede aytadur her 

kim könkil ve iètiúad işlerinde irkli olub her kim özi úabul itken dinni ùutar bu óaúda devlet 

ùarafından menè dimekdir meåela Mecuslar yÀ ki Òıristiyanlar İslÀm dinine kirer ki tileseler 

iòtiyarlıdırlar maókemeler ùarafından óükm olunmadıàında hiç kimni tutub óabis idüçi ve 

yurtına kirib tintuçi1046 bulmaz lakin bu sözlerden başúa kişilerniñ mallarına canlarına øarar 

iter ki yarı maènÀsı çıúmaydır. bundın Àrı müfti óaøret-i Óaú àayrike timav1047 üçün naãióat 

birüni rūóÀnìlerke úoşadur. <entehi> 
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BALAYA MÜTEèALLİÚ 

İmdi Yaponya òuãūãında üç aúval yazıldı ki birisi tefÀsirlerde ümmet-i Musa èAleyhi’s-

selamdan bir úavm yer astı ile yürüb varıb şarúa çıúmış o úavm uşbu Yaponya olsa diyüb bir 

iótimal icrÀ iderler lakin bu òaber İsrÀ'iliyatdan alındıàı melóūô olub İsrÀ'iliyatdan alınmış ise 

anlarnıñ òaberi muøavvièdir. yaèni iètimadsızdur. 

İkinçi úol: “Cabılsa,, yÀòud Cablaúa úavmi mièrac kiçesi imana keldiki seyr ve tevÀriòlerde 

yazılub lakin baèøılar o úavm-i èÀlem miåalde didikinden úavm-i meõkūr rebiè1048 meskūndan 

òÀric semÀda mevcūd bir maòlūú oldıàı meônūndır. (ve men Àyete òalúu’s-semavÀt ve’l-arø 

ve mÀ beå fihimÀ men dÀbete) ayet-i kerimesinden semavÀtda anas1049 kibi maòlūúÀt varlıàı 

òaber virilün bu ãūretde mièrac kiçesi imana kelen ùÀ'ife anlardan olur. 

Üçünçi úol: kerek balúaçılıú ile varsun ve kerek sebeb-i mine’l-esbÀb cezirede úalsun Yapon 

ahÀlisi şekil ve sìmÀda aòlÀú ve eùvarda aóvÀl ve efèÀlde vesÀ'ir aèmÀlde yaèni bu evãaflara 

baúıldıúda evlÀd-ı Yafeåden bir budaú oldıàı èaúlen maèúūl ve naúlen maúbūl olub buña 

naôaran Úalmaú Monàul Tatar nevèi Úaøaú Úıràız Úıbçaú Türk Başúurd Tabtar1050 Òıtay 

Òoten ve úabÀ'il-i Uyàur ki Altı Şehir ahÀlisidür óaúiúati Uyàur Sucu1051 eùrÀfında olur ve 

äalar1052 etrÀfında turur diyorlar. ve cemiè cezÀ'ir şarú aúvÀmı ve Özbik Uruàı küllihum èarú 

aãàar yaèni evlÀd-ı Yafeåden olub faúaù birbirindin ayrı ve başúa kösteren din ve 

meõhebleridür. Eger ÒudÀ tevfìú virüb óaú dinini tabsalar bÀùìl dinni yamsalar meõkūr urūè ve 

fürūèlar cümlesi bir úarındaş oldıàı körinür ve bir şuèubdan münşeèab buldıàı bilinür. (ve 

caèlenÀküm şuèūbÀ ve úabÀ'il letèÀrfevÀ1053) 
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Òıtaylar özlerini <Daşiñ kevi1054> diyorlar. Büyük óükūmet dimekdir. Yaponlarnı <Erbeñ 

Kevi1055> diyorlar. İkinçi óükūmet dimek olur. Tekettüb1056de <Erbeñ> tekellümde ejbeñ 

işidilür. Òıtay òalúı <r> óarfini boàazdan çıúarır kibi mühemmil telaffuô itdiklerinden 

istimÀèda <ej> fehimlenür. Bu siyÀúdan baèøılar <Erbeñ> ismini <Ejbeñ> yazıb ãoñra kile 

hemzeyi janıñ aòìrine alışdıraraú jabıñ yazıb bundın taòrìfle jabuñ, jabun andan çabun baède 

Yapon olmışdır. diúúÀt idilürse ekåer isim böyle tebdìl ve taàyìr ola kelmişdir. Nitek kim 

daşıñ ismini öz muóarrirleri terceme iderse diçin yazıb bizim kitavlarımızda faúaù “Çin,, 

yazarlar. Ve hekõÀ heõÀ 

 

11İNÇİ ÇİN VE ÒITAY ÒANLARI VE ANDAN 1325 SENEYE ÚADAR 

ÇÖÇEK ÓALLERİ 

Fì BEYÁN-I ÒANÁN-I ÇİN 

KitÀblarda Çin ve Çin Maçin ve faèfūr Çin yazılub efve nasd1057, Òıtay ve ÒaùÀ ve az olur 

Çürçüt dinilüb ecnÀsı muòteliù bì óad ùÀ'ife-i muteòÀlifedür bunları bilmez Àdem olmaz rebiè 

meskūnıñ şarú semtinde vÀúiè şimal ùÀrafdan sebir-i memÀliki ve şarú ùÀrafdan baóran ãafer 

ve Capon ve Çin diñizleri1058 cenub cÀnibinden Cave Aùası ve Hind-i Çini ve àarbdan 

Türkistan ve Feràan ile hem-óudūd bulınmış bir maèrūf memleketdür. Niôam-ı cedìdeye 

Avrupalulardan dün ise de úanun-ı úadìmde müstedim ve müstaúim ve nüfus cihetinden vech-

i arøda birinçi óükūmet idiki kalindar ve coàrÀfyalarda mersūmdır. Padişahlıúları cümle 

devletinden aúdem ve köhne olmaàla bizim İslÀm tevÀriòiniñ her birinde aóvÀlleri yazıyla 

kelmiş lakin mücemmil ve òuãūãen èaded-i nüfusları mübhemdür maè-mÀfih üç yüz milyon 

oldıàında mutaffıú ama iòtilÀf-ı ziyÀdesindedür. Öz coàrafyalarında taórìr-i nüfus óesabından 

on sikiz bütün siniñ1059 beş èaded yartısınıñ ile mecmūèı 33 siniñ olub iñ az siñ on milyon 

nüfusdan kem olmayub baèøan yigirmi milyon ve ziyÀde siñ varlıàını da yazmışlar. 

Avrupalular bunları <Bütdì> <Buda> úanfotsiya úonfüçyus dininde diyüb Müselmanlar 

Mecus ve müşrik diye taèbìr iderler iètiúadlarında olan tefrìúası milel ve nemelde tamamen 

mesùūrdur. meõheb başı olan eşòaãlarınıñ tÀriòi kelecekde maóal be-maóal taórìr idilür 

Òıtayıñ dini òuãūãında özleriniñ bir büyük <müvebbid> ve danişmende Àdemindin ãordım 

sizler kimniñ kösterdiki ùarîú ile yürirsiz ve kimniñ taèlìmi ile èamel úılursız didikimde 

zamÀn-ı evvelide yer yüzini ãuv almış cümle õì 
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ruó helak olmış ve bì ruólar òarab olmış bu belÀ mestūèbda <lovañ> nÀmında bir õÀt ehl-i 

èayÀn mal ve manalı ile bu yere bu reyÀ1060 üstine olùurub selÀmet çıúmış bizler anıñ 

kösterdiki ile yüririz ve anıñ didiki ile èamel úılurız niçe miñ yıldır henüz ol yoldan 

ayrılmıyoruz bizlerden başúa küllisi azmışlar òuãūãen Mavzi Úaàu Yañàu yaèni rus Franãuã 

İñlizler sene be-sene tebdìldin tecdìd ayin eyleyüb iètiúadlarında bir iètimad úalmamış anlara 

nisbet sizniñ ehl-i İslÀm çandan1061 merÀtibe artuúdur ki bir èaúideden ayrılmıyor bundın üçün 

ki bizlerniñ úadìmde danişmendlermiz terk-i din ider olsalar İslÀm dinini úabul úılmışlar anña 

kirmişler elbette o dinnìn óaúiúatini bilmişler anda leõõet bulmışlar andan behre almışlar ola 

bizim òalú bu eyyÀmàaça İslÀmdan àayri hiç bir dine intiúal úıldıàı bu1062 úadar <eh> dimek 

olur ki bizler öz dinimizden dönmiyoruz bi-şarù tebdìl-i din ider olsaú İslÀmdan àayrini úabul 

körmiyoruz. Seleflerimizden böyle ãÀdır olmış bu siret bizlere sebil olub úalmış diyüb 

kendi1063 milletni medó øımnında din-i İslÀmı daòi tezkìh úıldı. bu õÀt bu sözleri benim òaùırım 

üçün dimedi nihayet danalıàından1064 ve köb oúub köb bildikden aømarını iôhÀr eyledi vÀúıèÀ 

ekåer ata babanıñ yolı diyüb dinni taóúiú úılmadan1065 óaú ile bÀùılnı tefrìú idemeyüb İslÀmdan 

úaçarlar fikir ve mülÀòaza1066 úılsalar èÀúıllara İslÀmnıñ cemiè edyÀndan ekmel ve eføal ideki 

eôher mine’ş-şems ebher mine’l-úamerdür İslÀmdan àayri millet dünya-perest olub aòìretni 

bilmeyüb bir yoldan başúaya èatlı1067 yormayub közleri kör baãiretsiz bì nur oldıúdan az kün 

devlet-i dünyeviyeye aldanub aú ile úarayı ayurmazlar nur ile ôulmeti farú idemezler 

dünyanıñ devletini bÀúì ãanub iúbali èakabinde idbÀrını oylamazlar. óaôret-i Óaú Celle ve èalÀ 

keteb semÀviyeniñ küllisinde ve bi’l-òaããa úuran-ı kerimde bu dünya bendelerim beyninde 

nöbetdür. 
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Dünyanıñ aòìri ve aòìrniñ aòìreti var diyüb òaber virmişdir èÀúıllar bunu bulurlar tefekkür ve 

tefeùùın úılurlar àÀfiller óayvan kibi bì endişe yürirler  

mezbūr müvebbidniñ naúlindin bunlardın da óaøret-i Nuó èAleyhi’s-selÀma inúıyÀdı 

fehmlenür ise de iètiúadları bir noúùaya úararlanmayub baèøıları ervÀó-ı cism laùif-i müntaúil 

meåela bir Àdem fevt olsa ruóı ikinçi bir cesede duòul ider şaòã-ı müteveffÀ' ãÀlió ve iõkü1068 

õÀtlardan ise ruóı bir èazizniñ bedenine kirib anda raóat ve firÀóat ile müleõõiõ olur eker 

müteveffÀ-i ùÀlió yaèni yaramaz fÀsıú Àdem ise ruóı bir faúìr nÀ-tavan kese1069 yÀòud bir 

óayvan cefÀkeşe kirib künahı miúdÀrı o cesede muèaõõeb olur cennet ve cehennem bundın 

kinÀyedür diyorlar. bu iètiúad fÀsıdlarına münÀsib óikÀyeler ketürüb dirler ki bir tekür 

mençiniñ1070 bir Àdemde óaúúı var imiş de ötemeyüb olmış bir kün oàlınıñ düşine kirmiş 
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menim falan mençiye vireçek falan miúdar úarøem var idi edÀ úılmayub idim óÀlÀ tekür 

mençiniñ elinde olan falan töşli işek men dur men ruóım andadur her kün tekürmÀne úoşub 

maña köb cefÀlar ider arıyıb1071 çarçab óÀlim kider oàlımsın şuúır øımnı1072 vir meni bu 

miónetden úurtardır oàlı da uyúusından uyàanub tekür mençiye varır atamda ne úadar óaúúıñ 

var idi diyüb tekür mençiye óaúúını edÀ itdiki ile mezbūr işen deróÀl yıúılmış olmış cefÀ ve 

miónetden úutulmış diye bunı ve bunka mand emåalleri iètiúadlarına delìl ve müõehhiblerine 

sevil tutarlar el-insan nÀùıú fi’l-óamar nÀhıú <eker vÀkiè ise> 

ve baèøı fırúaları da meyyite su'al ve óesab raóat ve aèõab var diyorlar èalÀmetleri bu 

didiklerine muvÀfıú körinür şöyle ki büyük put òÀnelerinde balçıúdan çamurdan sikiz èaded 

mücessem ãanem úoymışlar ãūretleri bed-hey'et mihnet baèøıları dört úollı ve baèøan beş úollı 

altı úollı úılıb yaãamış bu ãanemlerniñ her biri bir işik 
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başında meåelÀ birisi õì ruóa ber birisi bì ruóa mü'ekkel bu falan işe müteãaddi ve bu falan işe 

müteraúúib diye söyliyorlar. Ve arúa ùarafında bir <Çuñı> büyüki cümlesiniñ nÀôırı ve nÀãırı 

diyüb her vÀóidni èala óede bir estüle1073 oturtmış ve çurasında daòi kete kiçik òÀdim ve 

òıdmetkÀr yaãab birleri úolına úılıç ve birileri gürzi “çoúmaú tutub”1074 közetmiş baèøısı atnıñ 

calavında iger toúmanı tüzetmiş üzenküsini tutmış1075 ve birleri törübkesine yaèni çalumına 

temaküsni1076 salıb tutatmış biri de anı neyinden “çubuàından” tutub aàızına uzatmış 

divarlarına padişahlarnıñ ãūretini naúş úılıb yazmış øaóak marini daòi omuzında yılanı çıúarıb 

bÀ-heybet1077 idib úazmış. Ve bir ùaraf divara cennet ve cehennem miåalini taãvìr úılıb yazmış. 

Şöyle ki bir úazanda ãuvnı úaynadub astına ot yaúub ir òatunı yalanàaç demeni bileneçe 

ãuvàa tıúub úaynaturlu bişürirler bunlar kimdir diyüb ãoradıúda zanì ve zÀniyedür didiler. ve 

bir niçe Àdemlerni ayaú úolını baàlab başını ayaàına úoşub burışdırıb otdın zincir ile bilendin 

tartub teraziye aãmışlar bunlar kim dinlese dünyada teraz veya òıyÀnet idenlerdür diyorlar. ve 

bir Àdemniñ ayaàını asmana köterib başını tekürmen taşınıñ tişükine tıúıb yançub úannı aúzıb 

itlere yalatub kösterir bunlar tekürmene òÀ'in olanlardur diyorlar ve bir úızarmış úızmış timur 

sütunke bir Àdemni zincirleb ayaàındın moynındın bilindin muókem tartub baàlab úuçaúlatub 

úoymış sütunıñ içindin ot yalúun çıúar bu Àdem dünyada òatunlarını tiñ körmey birini artuú 

birini kem körenlerdür diyorlar. 

Ve daòi şeyùannı bir ãūret-i úabióada tuşürib özün zincir ile baàlab irinindin tişüb yitekleb 

cümle òalú anıñ arúasında kösek1078 ve çoúmaú1079 ile urub tibüb aàzı burınnı úan úılaraú 

dünyada barçanı azdıran toàrı yoldan yazdıran sen dür sen diyüb cehenneme alub kidiyorlar. 

ve ãıraù köprini yedi ùabaúa úılaraú cehennem üstündin  
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tartub her birindin bir fırúayı ötkerib küstirirler mundın selÀmet öten ucmaó1080 varır yıúılıb 

tüşen ebedì èaõabdan úalur diyorlar böyle köb àarÀbet ve èalÀmetler yaãamış bundın bilinür ki 

aòìrete ıúanları1081 vardur dünyada òayr ve şerden her ne işlerse èaúabi de aña köre mükÀfat ve 

mücÀzat var diye iètiúad itmişler ola. 

El-óÀãıl öz zuèmlarınça meyyitleri üçün mal ãoyub kelav1082 kötermekleri yaèni aàaçúa 

aãmaúları kÀàıd koydırıb1083 özlerinçe duèÀ úılaraú úollarını yüzine baãmaúları ve bunıñ 

emåÀli niçe efèÀl ve eùvÀrları oldıkdan ãoñra insan bikar boş ketmez iètiúadına oldıúlarına 

delìldür. Valla södenetler1084 kibi yaèni dehriler kibi èizzet ve leõõet óakÀret ve õillet yalàuz 

dünyada olur oldıkdan ãoñra nesne yoúdır diye hiç şey ile şey olmazdı. 

Netice-i kelÀm kerek kim olsun ve úaysı millet bulsun ùabièi selim ve haúlı müstaúìm Àdem 

adını tefekkür ile bulur ki óaøret-i ÒalÀú-ı èÀlem bir seùr insana bu úadar fehm ve ferÀset virüb 

cemiè maòlūúatdan fÀ'iú ve iòtiyar-ı cüz'ì ile óayr ve şere layıú ve cümle maòlūúata àÀlib ve 

bütün dünyayı müseòòir ve aña mÀlik ider de oldıkdan ãoñra òalúına inúıyad ve emrine iùÀèat 

ve ùÀèatden ãormayub óayvan-ı àayr-ı nÀùıú kibi boş ve muèaùùıl úoyar bunı hiç èaúl-ı cÀ'iz 

körmez. Ama èummi fi’l-ezl ke’l-enèÀm bil hem aøl1085 olanlar bilmezse bilmez aña kelÀm 

yoúdır (òatemu’l-lahe èala úulūbihim el-ayete óaøret-i Óaú sübóÀne ve teèÀla1086 insanı 

óayvan-ı muùallıúdan dünyada ni ùarîúa mümtaz itmiş ise aòìretde yine imtiyazsız úoymaz 

teèaååit1087 enbiyÀ ile emir ve nehiy insana òaã olub àayriler mükellef olmadıàı bu maènÀya 

delìl kÀfi ve şÀhid vÀfidür. 

Òıtaylar egerçe küffar eşrar müsteóaú bi’l-nar müşrik bi’l-lah olub enbiyÀlardan bir nebiye 

iman ve keteb münzileden bir kitÀba ıúanları yoú ise de èÀúıbetde bir kÀr barını bilmişler buña 

muvÀfıú bir yol bulmışlar 
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toàrılıúdan òayr toàar igrilikden1088 şer toàar ôannıyla èadÀletleri kemÀlde olub müluk ve 

ümerÀya yaèni aòlÀkları ôarb-ı meåel olmışdır. 

Òalife-i èAbbÀsiyeden birine óaøret-i èaleyhi’s-selam naãióat yüzinden dimiş ki: bin iman 

seyr ve seyaóatimde bir zamÀn Çin Vilayetine varmış idim meger padişahlarınıñ úuvve-i 
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samèasına1089 afet irişüb semÀè ãota1090 kadar ti úalmamış bir kün ùurub óaline aàlar iken 

vüzerÀsı körüb padişahım düşmanlarıñ aàlasun bi-óamdu’l-lah ãıóóat ve èÀfiyetde devlet ve 

saèÀdetdesin bu úÀdar nesne niçün aàlarsın didiklerinde aytdı ben kendim üçün aàlamazım ol 

úapumda feryad iden maôlūmlarnıñ avazın işitmez oldım aña aàlarım didi ama úulaàım 

işitmez ise de elóamdulillah közlerim ãaàdır körir şehir ve bazarlarda nidÀ itsünler maôlum 

dÀd-òahdan àayri kimse úırmızı libas keymesün tÀ ki ben körüb ôÀlimden óaúúını alurım deyü 

ferman aytdı ve her kün file süvar olub òalúa naôır iderdi úırmızı kiyen Àdemi körirse 

maôlumdır deyüb anıñ óaúúını alıv birmek babında merasim-i èadl ve inãaf ne ise iúÀmet 

eylerdi yÀ mislin kö imdi bir kÀfir müşrik bi’l-llah iken müşrikin üzerine itdiki raóm ve re'fet 

seniñ ehl-i İslÀm üzerine olan óıfô ve óimÀyet ve şefúatiñe àÀlib olasın mü'min bi’l-lah 

kiçinesin ve ibn-i èam1091 Resulullah ãalla’l-lahi èaleyh ve sellem daèvÀsın idersin bu ne aãl 

inãafdır diye bu temåili muúaddeme úılaraú köb muèaôôalar söylediki tevÀriòlerde 

mersūmdur. Teveşşür ve en1092 èÀdil ve bundın mÀ-èadÀ daòi mülūk-ı mecdūslarnıñ kelÀm-ı 

èibaret-Àmizlerini ketb-i muèteberede yazmışlardur binÀ-berìn bunlar meşhūr èÀlim olub 

evvelde cümle òalúnıñ naôırı bunlara idi. Şol keçmiş keteliklerine àururlanub óÀlÀ daòi bir 

ferdi kendilerinden fevú förmiyorlar ama danişmendleri tenezzül-i devlet ve inùimas 

øevletlerindin1093 òaberdÀr olub zamÀnça kirüde úaldıúlarını bilürler bu bildiklerine binÀ' ve 

baèøı kÀr ve óareketlerine naôaran ve her işlerine baúıldıúda  
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Bunlarnıñ insan ãınıfına kirmekleri sarìè1094 körinür. Şöyle ki kendileri dünyadan bì behre 

àebi1095 ve aòìretden bì òaber dini iken medaó menzilesinde nÀãıólar şehr-i Beşher yürüb úalèa 

be-úalèa kirib ahÀliyi hüner ve ãınÀèata teràìb ve teşvìú itmekleri ve sÀmièler iòlaã ile aña 

úulaú úoymaúları ve tıñlamaúları Àdemçilikniñ ibtidÀ meyvesidir ve tiz zamÀnda úatara1096 

kirmekleriniñ muúaddemesidir. NÀãıóları da úıããayı úaãır úılaraú neticesini taùvìl idib, ey 

cemaèat úıããadan óiããe alaraú aka1097 olıñızlar bizler úaysı õÀtnıñ neslimiz ve kimniñ 

õüriyetimiz ve kimniñ tevÀbièmiz bizler kimdirmiz başúalar kimdir bilmek kerek özlerimizni 

mizÀna ãalıb mülaóaôa úılmaú kerek öyle mülÀóaôa ki ibtidÀ başlarıñıza úarañız <úaàu, feriñ> 

letesi libaslarıñıza  köz ãalıñız yañàu İnñiliz1098 eşyası dükkanlarıñıza baúuñız <Oàu1099> 

<Mavzi1100> yaèni Rusya nesnesi ayaúlarıñızı körüñ kimniñ yaãamış küni bazarlarıñız kimniñ 

pulı ile ùolı diyüb memleketine ecnebilerniñ ayaú baãdıàındın ve ahÀlini ayaú astına 

baãdıàındın açub òalayıúnı bu yüzden intibah iderek uzaú naãióatler úılur Avrupalılarnıñ ôulm 

ve teèaddìlerini buram1101 buram beyÀn ve ilóaú iderek anlardan intiúama úavmini teórìø 

úılurlar ve bu ièdÀlarnıñ1102 faúaù tili ile cezÀsını ÒudÀ birsün dimek yÀòud àıybet ile itini 

yimek kifaye itmeyüb intiúamınıñ esbÀbına teşebbüå ve temessük itmek kerek bu ise úuvvet 

ve iútidara mevúūf úuvvet ise ittifaú-ı enam ve ictihad-ı òaã ve èÀm ve tanôìm-i memÀlik 

taèlìm-i èasÀkir ve meşveret-i arav müsavat-ı pest ve bala1103 ile olur ve bu daòi èadÀlet-i 

ümerÀ ve itÀèat-i fuúarÀ ile vücūda kelür diyüb vücuh-ı keåire ile aóvÀl-i zamÀneye muùÀbıú 

ve efèÀl ahÀliye muvÀfıú sözler söyliyorlar. ama bizim müdÀóale[le]rmiz nice türlük iòbÀr-ı 

kÀõibe aúvÀl-i àayr-i cÀzime birle kün üzdirib1104 meåelÀ áali babam falan miñ àulac cahàa 

tüşdi <div>ler birle uruşdı anka falan didi ol divni baàladı div úorúub aàladı babam meróamet 

úıldı ayaú úolnı çişdi künahını kiçdi yÀ ki àaøab úıldı öltürdi başına çıúıb ölùürdi diviniñ 
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boyı minÀre dek imiş başı èimare dek imiş diyüb bu kibi bì fÀ'ide safsaùa ile Àdemlerni 

anıklandırırlar1105 tanıklandırırlar. bundın ne dünyevì ne ve uòrevi bir şey óÀãıl olmaz óaøret  

èala Kerimu’l-lah vecheniñ ibtidÀ tevellüdinden intihÀ-i èömrineçe olan vÀúıèÀtları ile kitÀblar 

meşóūn tevÀriòler memlūdur úaysı muèteberede var ki meddaólar söylediki kibi çahàa tüşmiş 

divler uruşmış bir taúdìr bulsun divler birle uruşsun anlarnı úarsun öldirsün div bed-baòt 

yaman nesnedür anı söylemekden nime çıúar eyyÀmında urışmış muèacezÀt-u Resul yÀòud 
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keramÀta vuãūl yÀ úuvve-i cizmÀnì yÀ úudret-i ruóÀnì ile àÀlib olmış divlerni úırmış şimdi 

bozmÀne òalúını mı daòi miz burçahàa tüşmeke divler birlen uruşmaàa mı sevú ider. Árì 

evliyÀlarnıñ menaúıbnı söylemekden menè idilmez lakin anları èibaret ve temåìl yüzinden 

taúrìr ve beyÀn úılmak aòìrinde ve ey Müslimanlar bu zamÀn o zamÀn degildir anlar ise 

èİnda’l-lah úurb1106 münzelit ve úadar derecÀtları yunından1107 böyle úılmışlar bizler neye 

iètimad ideriz bizlerde ne úadar èizzet var ve ne úurb-ı münzelit var zamÀnımızda divlerden 

úuvvetli düşman körilüb türemişdir anıñ tedÀrikini úılalım cezyan-ı èÀdet ve iútiøÀ-yı eyyÀma 

köre iş tutalım saèy ve ictihad idelim sebeb-i ùarîúına kidelim anıñla müsebbibi bulalım èÀlim 

èalim esbabdır bilÀ sebeb bir şey vücūda kelmez idiki kelÀm-ı úadìm ve eóÀdiå-i nebevì ile 

müåbet idikni bilelim cihada ictihad cümlemiz farødır ictihad vicdan ile olur cihad can ile mal 

olur til ile ve úalem ile olur ekerçe can ile cihada èÀciz isek de ãonkraàı fıúralar ile 

muúÀbeleden memnūè degiliz dimek kibi sözlerni el-óaú itmek derkÀr iken óikaye tamam olur 

olmaz vay Müslimanlar münkÀ1108 bir1109 postun yaòşi yÀ ki bir kÀviş muósi yÀ falan úadar 

aúça tiyin yÀ ki bir keyüm diyüb úol köterib sÀ'illik ile sözleriniñ leõõetini ve özleriniñ 

èizzetini cuyarlar1110  heõa 
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Naèm-ı evÀ'il İslÀmda CÀmiè ve cemièyetlerde nÀãıólar bulmış şehir be-şehir yürmiş lakin 

anlarnıñ kelÀmı iètiúadÀt babından olub ayt óadiåden İslÀmı birbirine úardaş idib ittifaúa 

delalet iden meãÀyióden idi bu künki müdÀóele kibi yalàan óikayÀt bì esas rivayÀt bì maèni 

dirayÀt ve fÀcièa-i Kerbela ve muúattıl Óüseyin ve õım1111-ı òilafet-i Emevì ve şayièa ile ehl-i 

sünnet arasında olan õikri nÀ-münasib iòtilÀfÀtları aramaú taramaú kibi ehl-i úıbleyi iftiraúdan 

èibaret degil idi bunıñçün şimdi Dimla Kemaleddin óaøret-i cenabları eker Buòaraya re'is 

olsam evvel meddaóları menè iderdim didiki bundındır. el-an bu õÀt Simi Palatıñ birinçi 

èulemÀlarındandır. 

ÒITAY TEVÁRİÒİNDEN İNTİÒAB İDİLÜB MUÒTAäIRAN YAZILMIŞ ÒITAY 

ÒANLARINIÑ AÓVÁL VE ESÁMİYESİDÜR 

Òıtay Òanlarınıñ evveli Funk1112 evlÀdından Ùayòi Fus1113 nÀmında bir õÀt olub bunıñ 

óükūmeti hebuù Ádem èaleyhi’s-selamdan iki miñ yedi yüz illi yıl miúdarı muúaddemdir. 

Funk didikleri bizim İslÀm tevÀriòinde yazıyla kelen Fudek olursa Yafeå oàlı Türk oàlı Fudek 

yÀ ki Tünekdür ki Funk Fudek Tünük bu isimlerniñ imlası biribirine úarib oldıúdan 

tevÀriòlerde biraz taàyìr ile yazılmış ola da fi’l-aãl cümlesi bir kişiniñ nÀm ve laúabı ola Ùayòi 

Fus Fudeknin evlÀdından olub Çin Òan ve Maçin Òanlardan ãonkra óükūmet itmiş olur. Çin 

Òan Yafeå oàlı ve Maçin Çin Òanıñ oàlı oldıàı ve Çin memleketinde ibtidÀ bunlar óükūmet 

úıldıàı İslÀm tevÀriòlerinde mersūmdır. Òıtay tevÀriòi ile taùbìú idilürse baèøısı isim ve baèøısı 
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laúab olur da isimde olan farú aãılàa münÀfi olmaz ne ise Òıtay tevÀriòinde òanlìknıñ ibtidÀsı 

meõkūr <Ùayòi Fus>dan başlanub lakin üçünçi ùabaúada  
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olan <Yoy1114> Òandan muúaddem olan òanlarnıñ óallerini meşkūk èadd itmişler yaèni anuú 

maèlūm degil diyüb ketmişler maè-mÀfih tariòlerini <Ùayòi Fus>dan taèdÀd úılurlar. Şöyle ki 

òanlıúları birden bir intiúal ile yigirmi beş nesilke avışub1115 uşbu devrimiz olan miñ üç yüz 

hicriyeye kelinçe dört nefer Àdem òanlıú úılıb müddet-i óükūmetleri dört miñ sikiz yüz ve bir 

úaç yıl ziyÀde olmışdır. Bunlarnıñ tariò ve seneleri òanlıklarnıñ cülūsından iètibar idilür 

meåelÀ bir òanıñ itidÀ1116 cülūsını birinçi sene diyüb başlab ol ôat nice yıl òanlıú iderse anıñ 

züvÀlı1117 baèdında ikinçi òanıñ cülūsından yine birinçi diyüb óesab úılurlar hakeõÀ helm-i 

cerÀ binÀ-berìn senelerini bizim senelere uyuşdırmaú aàır òıdmet buldı ve özlerinçe èumūmi 

ve òuãūãi tevÀriò kitÀbları vardur anka <Kank Cank> dirler òanlarnıñ tariòi dimekdir. Òaù ve 

óuruflarınıñ envÀèi àayet köb olu èÀlemleri èilm-i óuruf iòbÀr-ı mÀøìye iètibarıyla yaèni her 

türlük òaùlarını bilen ve èilm-i tariò ve óaduåat mÀ-sebaúdan òaberdar olan Àdemlerini èÀlim 

diyorlar her kim bunlarnıñ diúúatini celb eylemek iútiøÀ iderse tevÀriòlere ãarf-ı himmet 

elzemdir bundın ötüri bu faúìr anlarnıñ kendi tevÀriòinden tariò ve senelerini yazıb anı İslÀm 

tevÀriòine taùbiú itdikden ãoñra òanlarnıñ muèÀãırı enbiyÀlardan úaysı nebì õì-şÀn ve mülūk 

èArab ve èAcemden ve İslÀm padişahlarından úaysı padişah meşhūr enam eyyÀmına toàrı 

kelür anları İslÀm tevÀriòinden alıb teõyìl iderek her ùÀ'ifeniñ evvel ve aòìrine teãÀdüf iden 

senelerini yazmaú ile iktifÀ eyledim evÀsıùında kiçen òanlarnıñ zamÀnı andan maèlūm olur ve 

bir sülaleniñ intihÀsı ikinçi evlÀdnıñ ibtidÀsını müsteliz1118 müderribinlerinde mühemmil boş 

sene külmiyor. 

Fonk Sülalesi Yaèni Fonk EvlÀdındın Òan Olanlar 

Òıtaylılarnıñ ibtidÀ òanı <Ùayòi Fus> imlası Ùayòifus1119 yazılur bu õÀt óaøret-i Yafeå oldıàı 

iótimalden baèid degildir. Ùayòifus1120 bir  
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Yüz on beş yıl padişahlıú úılmış. Dini Lev Vañ yaèni óaøret-i Nuó èAleyhi’s-selÀmnıñ şerièati 

ile olub Òıtaylarnıñ iddièÀları henüz o dindedür. äoñra kelen “Şakmüni1121,, “ve Úonfüçyus,, 

vesÀ'ir muútedÀları meõkūr Lev Vañnıñ ùarîúını taúviye iden müceddid ve meõheb 

başlarmızdur diye cevÀb virirler. Aãıl ùarîúımız Lev Vañnıñ ùarîúı ve èarıúımız daòi Lev 

Vañnıñ èarıúıdur diyorlar. Meõkūr muútedÀlarınıñ tariòi sikizinçi òanlarında yazılur. 

äaóibü’t-terceme Ùayòifusnıñ eyyÀmı yuúaruda yazılış tariòe naôaran óaøret-i Nuó ile óaøret-i 

Hud èAleyhimÀ es-SelÀm beynlerinde keçmiş zamÀn fıtratda oldıàı taòmìn idilür. 

Padişahlardan muèÀãırı èAcemde keyümreå1122 ola pay-i taòt Şançin şehridür. 

İkinçi òan Yandişan Fonk bir yüz úırú óükūmet itmiş uãūl-i kitÀbet icÀdı ve tariòlerini 

padişahnıñ cülūsından iètibar itmek bu òanıñ vaøèı imiş İslÀm tevÀriòiniñ baèøında bu òannıñ 

Fu Ói ve baèøında Fu Yu ve Fu Da diye yazmışdır.  

Üçünçi Òıvankdi Yusun1123 bir yüz yıldur tinçi Şav Òav Zin Tank1124. 

Seksen dört yıl beşinçi Cunk Suy Kav Yankşi yetmiş sikiz yıl altınçı Dikav Kavsin yetmiş yıl 

yedinçi Dayçi toúúuz yıl Bufa Milyade yeti nefer Àdem beş yüz toúsan altı yıl padişahlıú 

úılmışlar. aòìrài òanları òaøret-i äalió ‘Àleyhi’s-selam èaãrına toàrı kelür. äalió èAleyhi’s-

selamnıñ velÀdeti nüzul óaøret-i Ádemden üç miñ iki yüz altı üç yıl müeòòer ve mücerret 

Resul-i Ekremden iki miñ toúúuz yüz altmış yıl muúaddemdir. 

İkinçi Sülale Tank Evvel EvlÀdı 

Birinçi òan Div Yav bir yüz iki yıl padişahlıú úılmış bunıñ eyyÀmı nüzul Ádem èAleyhi’s-

selÀmdan üç miñ iki yüz yoúsan dört  
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yıl ãoñra ve hicretden 2932 yıl muúaddem olub óaøret-i İbrahim èAleyhi’s-selam ile muèÀãır 

olur. Óaøret-i İbrahim Hicretden 2893 yıl muúaddemdir. 

İkinçi Disun Òan illi yıl, bu iki òan 150 yıl padişahlıú úılmışlar. Óaøret-i Luù èAleyhi’s-selam 

daòi bu evlÀdınıñ vaútinde kelüb keçmiş ola. Óaøret-i Luù óaøret-i İbrahim èAleyhi’s-

sealmnıñ birader-zadesi olub óaøret-i İbrahimden muúaddem vefÀt itmişdir. Bu eyyÀmlarda 

Nemrud-ı laèin Babil vilÀyetinde padişah idi. 

Üçünçi Sülale Ses EvlÀdı 

Bu evlÀdnıñ evveli òaøret-i İsmaèil ve İsóaú èAleyhümÀ es-SelÀmnıñ eyyÀmlarına müãÀdif 

olur. <Birinçi Yoy Òan> İslÀm tevÀriòinde <Ya'iv> diye yazılmış. Tariòi nüzul Ádemden 

                                                           
1121

 شاکمونی 
1122

 کیومرث 
1123

 خوانکدیًیوسون 
1124

زیرًتانكًۋخاًۋشا   
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3450 mü'eòòer ve hicretden 2800 yıllar muúaddemdir. Òıtay tevÀriòinçe bundın evvelgi iki 

sülaleniñ aóvÀli esÀùirden èadd idilerek uşbu üçünçi sülale ibtidÀsından bu yaú olan vaúÀyièni 

maøbūù ôan iderler. 

äaóibü’t-terceme <Yoy Òan> òan buldıàı eyaletni toúúuza taúsìm idib ahÀliye bir òayli 

úanunlar vaøè itmiş ãaórÀvì òalúnı şehire teràìb idib eyyÀmında köb caylara úarye ve köyler 

bina idilmiş. Şehir eùrÀfına sur ve úuràan ãoúmaú daòi bunıñ icadı imiş. úararkÀhı Şançin 

şehri müddet-i salùanatı faúaù sikiz yıl bulmışdır. 

İkinçi <Diki Òan> toúúuz yıl üçünçi Tayúan Òan yigirmi toúúuz yıl, dörtinçi Diçün Òan on 

üç yıl, beşinçi Sañ Dizan sikiz yıl, altınçı äavúan Òan yigirmi iki yıl, yetinçi Dişün Òan on 

yedi yıl, sikizinçi Divan Òan yigirmi altı yıl, toúúuzınçı Diman Òan on sikiz yıl, onunçı Disay 

on altı yıl, on birinçi Dibut Zen illi toúúuz yıl, on ikinçi Dişarun yigirmi bir yıl, on 

TevÀriò-i Òamse 46 
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üçünçi Çey Dit1125 Zin yigirmi bir yıl, on dörtinçi Diküz otuz bir yıl, on beşinçi Dikav on bir 

yıl, on altınçı Dikav Øan on toúúuz yıl, on yedinçi Dikev Òan illi iki yıl padişahlıàı ãoñında 

maèzūl olub ve evlÀdınıñ òanlıàı uşbu Diñev Òanda intihÀya irişmişdir bu familyaya da on 

yeti Àdem üç yüz seksen sene padişahlıú úılmışlar. 

Dörtinçi Sülale Şañ EvlÀdı 

Bunlarnıñ ibtidÀsı nüzul-i Ádemden 3826 yıl ãoñra ve hicret-i Nebi äalla’l-lahu èAleyhi ve 

Sellemden 2390 yıl evveldir. 

Birinçi òan Cañ Tañ, otuz yıl, ikinçi òan Tay Dize, otuz üç yıl padişahlıú úılmışlar. bunlarnıñ 

zamÀnı óaøret-i Musa èAleyhi’s-selÀm eyyÀmına toàrı kelür óaøret-i Musa ile hicret-i Nebì 

arası iki miñ üç yüz úırú sikiz yıldır. bu eyyÀmda èAcem padişahı Menuçher nÀmında bir 

Àdem olub Babilden tÀ Yemene úadar ve şarúan Türkistana úadar óükmi nÀfiõ idi. 

Oçünef1126 Odin Òan. yigirmi toúúuz yıl, dörtinçi Taykin Òan, yigirmi beş yıl, beşinçi Şodize 

Òan. on yeti yıl, altınçı Yüzzi Òan on iki yıl, yedinçi Tayu Òan, yetmiş yıl, sekizinçi Coñ Din 

Òan, üç yıl, toúúuzınçı vay Cin Òan, on beş yıl, onunçı Hudañze Òan, toúúuz yıl, on birinçi 

Øoñ Òan, on toúúuz yıl, on ikinçi Øoñ Seyen1127, on altı yıl, on üçünçi Odizin Òan, yigirmi beş 

yıl, on dörtinçi Òodin Òan, otuz iki yıl, on beşinçi Nekin Òan, yigirmi beş yıl, on altınçı 

Yanze Òan, yeti yıl, on yedinçi Nanken1128 Òan, yigirmi beş yıl, on sekizinçi Yanze Òan, yeti 

yıl, on toúúuzınçı Bankin Òan, yigirmi sikiz yıl. Bu cemÀèada on toúúuz nefer õÀt-ı kÀmil dört 

yüz yıl padişahlıú úıldılar. 

 

                                                           
1125

 Bu iki kelimenin bulunduğu yerden aşağıdaki satırları da etkileyen dikey şekilde bir bozulma var. 
1126

 Bozulma burada da devam etmekte olduğundan kelime tam okunamıyor. 
1127

 Bu isim de bozulmanın olduğu yere denk geldiğinden dolayı belirsizleşmiş. 
1128

 Aynı sebebden tam okunamıyor. 
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Beşinçi Sülale Yine Şañ EvlÀdındın İken Bir Münasebetle İñ EvlÀdı Atanmış 

Bunlarnıñ ibtidÀsı nüzul-i óaøret-i Ádemden 3226 yıl ãoñra ve hicret-i Nebevìden äalla’l-lahu 

èAleyhi ve Sellem 1990 yıl muúaddemdir. 

İbtidÀ òanlıúları benì İsrÀ'iliñ Mıãırdan çıúdıàı zamÀnlara ve evÀsıùı benì İsrÀ'iliñ evvel mülukı 

olan <Sa'ivel> ve óaøret-i Davud Süleyman èAleyhümÀ es-SelÀm eyyÀmlarına ve aòìrleri 

RaóbièÀm1129 ve anıñ oàlı Ebyamnıñ eyyÀmlarına teãadüf ider. Óaøret-i Davud Süleyman 

èAleyhi’s-selÀmnıñ eyyÀmları hicretden 1800 yıllar muúaddem olub ziyÀde ve kem iòtilÀf 

daòi vardur. 

Birinçi òan äeyüsiñ, yigirmi bir yıl, ikinçi òan äeyüvi, yigirmi sikiz yıl, üçünçi òan Odin, illi 

toúúuz yıl, dörtinçi òan Düzükin, yeti yıl, beşinçi òan Düzüdir, otuz üç yıl altınçı òan Liñ Siñ, 

altı yıl, yetinçi òan Kañ Diñ, yigirmi bir yıl, sikizinçi Oy Òan, dört yıl, toúúuzınçı Tay Diñ 

Òan, otuz yeti yıl, onunçı Day Òan, otuz yeti yıl, on birinçi Vecusu Siñ Òan, otuz üç yıl 

padişahlıàından ãoñra maèzūl oldı àÀyet şiddetli ve şekimeli Àdem olub aña ôahire òatunı daòi 

ôÀlime oldıàından sebeb-i èazli bu imiş óadd-i õÀtında òunzır1130 ise de memleketine köb 

yerler úoşub aèdasını àÀlib tevessièa1131-i memÀlike rÀàıb bir àayur òan idi diye yazmışlardır. 

Altınçı Sülale Deciyu EvlÀdı 

Bunlarnıñ evveli nüzul-i óaøret-i Ádemden dört miñ beş yüz on iki yıl mü'eòòer ve hicretden 

bir miñ yeti yüz dört sene muúaddemdir ibtidÀ òanlıúları benì İsrÀ'ilniñ mülukı <Asa> ve anıñ 

oàlı <İşa> eyyÀmlarına teãÀdüf ider ve evÀsıùı baòtü’n-naãırnıñ salùanatına ve enbiyÀlardan  

                                                           
1129

 .den sonraki harf hizasında dikey bir şekilde bozulma olduğundan dolayı harf tam belirgin değil ر 
1130

 خونزیر 
1131

 توسعه 
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“Cebúuú1132,, ve óazúıl1133 Danyal ve Ermiya1134 èAleyhime’s-selam toàrı kelür ki bunlarnıñ 

zamÀnı hicretden miñ üç yüz yıllar muúaddemdir. Hendilerniñ muútedÀsı olan Zerdüşt ve 

Çinlilerniñ muútedÀsı olan Buda nÀm õÀt ve Úonfüçin bunlar daòi uşbu aralıúda kelüb 

keçmişler ama Buda meõhebiniñ Çin ülkesine ôuhūr ve intişarı sikizinçi ùabaúa òanlarnıñ 

eyyÀmında bulmış siya'ti beyÀna aòìr òanları İskender Rumì zamÀnlarına muvafıú olur.  

Birinçi òan Ovanek yeti ikinçi òan çiñ Vank otuz yeti yıl üçünçi òan Kanek Vank yigirmi altı 

yıl dörtinçi òan Decu Vank illi bir yıl beşinçi òan Mu Vank illi beş yıl altınçı òan Kö Vank on 

iki yıl yedinçi òan Çi Vank yigirmi beş yıl sikizinçi òan Sivank on beş yıl toúúuzınçı òan Yebi 

Vank on altı yıl onunçı òan Li Vank evvel illi bir yıl on birinçi äiv Vank úırk altı yıl on ikinçi 

İy Vank on bir yıl on üçünçi òan Biñ Vank illi bir yıl on dörtinçi òan äu Vank yigirmi üç yıl 

on beşinçi òan Cu Vank on beş yıl on altınçı òan Li Vank æÀnì beş yıl on yedinçi Kevi Vank 

yigirmi beş yıl on sikizinçi Òanek Vank evvel otuz üç yıl on toúúuzınçı òan Kevanek Vank 

altı yıl yigirminçi Dezin Vank evvel altı yıl yigirmi birinçi òan Dink Vank yigirmi bir yıl 

yigirmi ikinçi òan Dizank Vank on dört yıl yigirmi üçünçi òan Liñ Vank yigirmi yeti yıl 

yigirmi dörtinçi òan Dezin Vank äÀnì yigirmi beş yıl yigirmi beşinçi òan Ciñ Vank birinçi ay 

baèdında vefÀt yigirmi altınçı Dezin Vank æÀliå úırú dört yıl yigirmi yetinçi òan Yıvank Vank 

yeti yıl yigirmi sikizinçi Çiñ Diñ Vank yigirmi sikiz yıl yigirmi toúúuzınçı Ay Vank iki ay 

baèdında maèzūl otuzınçı òan äay Vank üç ay otuz birinçi òan Kav Vank on beş yıl otuz 

ikiniç òan Visi Vank yigirmi dört yıl otuz üçünçi 
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òan Ank Vank yigirmi altı yıl otuz dörtinçi òan Li Vank æÀliå yeti yıl otuz beşinçi Sank Vank 

æÀnì úırú sikiz yıl otuz altınçı Şiñ Çiñ Vank altı yıl otuz yetinçi òan Nan Vank illi toúúuz yıl 

otuz sikizinçi Dunk Ciyu Vank yeti yıl bu cemÀèada mecmūèı otuz sikiz õevat sikiz yüz 

yetmiş dört yıl padişahlıú úılmışlar bunlarnıñ evÀsıù eyyÀmlarından tÀ aòìr òanlarınaça 

Monàul Tatar ve Òunlar Çin ülkesini àarat ve tÀric1135 ile àÀyet tinçsiz úılmış idiler bunlara 

muóÀrebe ile iútidarları olmaúdan seróad ve åaàurlara1136 sed ve sur yaèni úuràan ve seyful 

ãoúımdan àayri mecal tapmayub bu òuãūãa úaç defèa óareket itmişler ise de eyyÀmları kerek 

ùışda ve kerek içde müteferriúalık ile kiçdikden büyük sur ãoúımàa úuvvetleri yetmedi baèøı 

òavflı keçidlerni sed ile kifayelendiler. Bu sedniñ ibtidÀsı hicretden miñ üç yüz yıllar 

muúaddem olmaú taòmin idilür. Ama büyük surnıñ binası keleçek yetinçi ùabaúa òanlarınıñ 

saèy ve ictihadı ile icad idilmişdir.  

Yetinçi Sülale Cink EvlÀdı 
                                                           
1132

 جبقوق 
1133

 وحزقیل 
1134

 وارمیا 
1135

 belki te yerine nun 
1136

 ثغورلره 
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Bu sülaleniñ evveli nüzul-i óaøret-i Ádemden beş miñ üç yüz seksen altı yıl mü'eòòer ve 

hicret-i Nebevì ãalla’l-lahu èaleyhi ve sellemden sekiz yüz otuz yıl muúaddemdir. Bunlarnıñ 

eyyÀmı İskender Rumì ile bir èaãra teãÀdüf itdikden İslÀm tevÀriòinde sed-i meşhūr İskendere 

mensūb olub Òıtay tevÀriòinde öz òanları ismine yazılmışlar Çinlüler kemal kibrinden her bir 

iv ve küzel işi özlerine nisbet virüb her ne ki yaramaz iş olursa àayriye isnad itmek èÀdet-i 

èÀdiyelerindendir. Ama ÚurÀn-ı Kerimde meõkūr sed-i meşhūr olmayub anı Õülúarneyn 

yapmışdır ki bu ana úadar keşf olmamış Õülúarneyn óaøret-i İbrahim èaleyhi’s-selamnıñ 

muèÀãırı idi Evúıya Nusda ismi äaèb ibn-i el-Rayiş dimiş Õülúarneynni 
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äaèb ve İskender ile taèbìr-i ÚurÀn nÀùıú olan nÀmı taèyìr dinilmez biri isim olur ve dikeri 

laúab olur. 

Ama dinle bilür ki bu zamÀnede yerniñ üsti şöyle tursun yerniñ astunda mübhem mekan 

úalmamış iken úanda ki sed keşf olmamış ola ÚurÀnda meõkūr sed budur àayri degildir. Lakin 

bu sözi diyenler medreseden çıúmayan yaş memleket körmiyen o baş1137 òariùa yüzinden 

àazete sözinden sened ketürerek söyliyorlar ama seyaóat itseler uzaú yola ketseler meşaúúat 

tartsalar arıb çarçab úaytsalar dünyanı tamam keşf itmek mümkin mi degil mi o vaúit bilürdi 

çünki baèøı seyyaólardan mesmū èamiz oldı ki üyde oturdıàımız óinde dünyanı tamam kezmiş 

anklamış kibi aóvÀlinden bilümsiz bir şey úalmamış kibi ôan iderdik şimdi binÀ-berìn bu 

òuãūãda yaèni sed-i Õülúarneyn toàrusında müfessirūn ve muóaddiåūn ve müverriòūn ve 

coàrafiyūn küllihüm muøùaribdürler. EvvelÀ Õülúarneynniñ nebì yavlı idikinde åÀnì isim ve 

laúabında åÀliå zamÀn ve èaãrında rÀbiè sedniñ mekan ve maóalinde òÀmis sedniñ eşkal ve 

evãÀfında iòtilÀfÀt àÀyet keåir olub Ye'cüc ve Me'cüc óaúúında iòbÀrlar daòi bunka 

mÀnenddür öyle olsa mekÀnı maèlūm ve nÀ maèlūm diyen iki feriúniñ úolına da úarar virmek 

mümkin olmayub faúaù bir nevè tÀ'vìl ve tevfìú ile beyÀndan ãoñra ehl-i fiùnet anka köre birini 

tercìh ider kitÀbları tetebbuè idib aãlına yeder. 

Bir taúdìr sed-i meõkūr uşbu eyyÀmlarnıñ1138 ayaàı yeten yerde olursa cayiz ki binası yaúılub 

ornu belürsiz olmış ola ayet-i kerimede faõÀca-i vaèder bì caèle dekÀ-i úaçan ki rebeñ vaúit 

vaèdi ire sed-i meõkūr arıøa-i mestū-yı1139 úılınur yaèni yer ile yeksan idilür dimiş zamÀnıñ 

aòìrine úadar turur dimemiş òurūc Ye'cüc ve Me'cüc aòìr zamÀnda dinmekle iñ aòìr vaúitde 

olmaú lazım kelmez ca'iz ki Çinàizniñ òurūcı Cuçi ve HülÀkülerniñ ve Luci Ye'cüc ve 

Me'cücden maèdūd ola aòìr zamÀnnıñ 
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 evbaş olabilir mi? اوباش 
1138

 bu kelimenin üstü çizilip sağ boşluğa bir kaç kelime yazılmış. 
1139
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intihası murad olmadıàı bu óadiålerden maèlūmdır ki meşakkat-i şerifde lÀteúumü’s-sÀèate 

óatta teòarric-i nÀr men arøü’l-óicaz teøey' iènaúü’l-ebl Baãri1140 diyüb bu nar erbaè ve Òamsin 

ve SetmÀ'ihde ôÀhir oldıàı åÀnì ve eõÀkÀn fì aòìrü’z-zaman ca'benu úanùurÀ diyüb vaúıè fì 

sene-i set ve Òamsin ve SetmÀ'ih èibÀresiyle merúatde yazılmışdur. Ve daòi fetóü’l-

Úosùanùiniyye maè úıyÀmü’s-sÀèate diyüb Úosùanùiniyye fetói beldete ùayyibe tariòinde vÀúiè 

olub ve úÀmusda lÀ-teúumü’s-sÀèate óatta teúatilun úumÀkÀn vücūhehüm el-mecanü’m-

muùarriúat óadiå-i şerfinden murad Monàul Tatar ùÀ'ifesidir ki müstaèãım òalife eyyÀmında 

diyar-ı İslÀma istilÀ-yı tam eylediler dimiş bu òuãūãda eóÀdiå ve iòbÀr köb olub lakin mÀl-ı 

kelÀm bu èalametlerden muúaddem aòìr zamÀn olmaz aha ãoñrası ne vaúte úadar mümettid 

olur Allahdan àayri aód bilmez dimekdir úul innemÀ èalimhÀ èind rebì lÀ yecliha lev úatha el-

ehu úul innemÀ èalimhÀ èinda’l-lahü’l-ayete1141 

İmdi tevÀriòlerde Ye'cüc ve Me'cücniñ taèrìf ve tavãìfinde keåret ve tevúìrinde ièmÀr ve 

ièãÀrında ùul ve úaãrında yazdıúları iòbÀr èaúıldan baèid olub åebute irişdikde te'vìli 

mümkindir. Şöyle ki baèøılarnıñ boyı bir úarış olub úulaàınıñ biri tüşek biri yapınçaú olur 

didikleri nefs-i beden úulaàı olmayub murad başındaàı ùumaàıdur ki äuóradì Úalmaúlarnı 

ãalpañ úulaú dib ùumaúnı úulaú ile taèbìr iderler. bundın úulaàıñ èaynı murad olmadıàı şöyle 

bilinür ki óadiå-i şerifde <iènaúü’l-ebl> kelÀmnı deveniñ õÀtnı yaèni niã deveyi taòãìã idib 

Àdemler bunı beden úulaàı diye úarar virdikleri kibidür. ve óÀlenki óadiå-i şerifdegi iènaú-ı 

eblden murad Baãri beldesine úarib tevìh Muynaú nÀmında bir taà olub meõkūr evdiñ1142 

şaèlasından1143 ol taà körinmiş Àdemler óadiåniñ ôÀhirinden biõÀtihi deveniñ moynı diye 

bilmişler kitÀblara bitmişler. Bes ùumaúnı úulaú didikleri daòi bu úabilden ola ve Allahu 

aèlem ve baèøılar Yoyı1144 yüz yigirmi kez èömri ise miñ evlÀd 

 

                                                           
1140

 لاتقومًالساعةًحتیًتخرجًنارًمنًارضًالحجازًتضیًٔاعناقًالابلًبصری 
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körmekünçe olmaz diyüb bu ùul úamet ve ièmar baóåi bizim eyyÀm ulı Àdemlermiz kibi 

anlarda evvelde aùul1145oldıàına óamal úılınur ve úaãırda úarış ile taèbìr itdikleri o zamÀn 

Àdemlerniñ úarşı murad ola ki úametine1146 nisbet anlarnıñ bir úarşı bu zamÀn Àdemlerniñ boyı 

özlermiz kibi èÀdetçeye kelmiş dinile ùul úaãr didikleri bundın èibÀretdir. <Faús-ı ièmÀr hem 

èala heõÀ 

Ye'cüc ve Me'cüc insan cinsinden Àdem neslinden iken ensab ve sülalede şekil ve hey'etde 

ãūret ve úıyafetde ièmar ve úametde bu insanlardan mümtaz ve ayrı dinlediki bì taèbìr ve bì 

taèlìl berkÀr olub taãdìú idilürse òilaf-ı bariye iètiúad itmek lÀzım kelür. Òilaf èÀde-i bÀriyi 

taãdìú ve bunı bilÀ te'vìl taãvìb şerèÀn maúbūl olmadıàı fıúıh körenlerniñ raènÀ1147 

maèlūmlarıdır. Ve bu yazdıúlarımıza mÀnend bir sened zamÀnımızda ôuhūr itdi ki 1318inçi 

hicriyede Avrupalular Òıtaya hücum itdikde fuúarÀ kellÀ1148 eyaúlanub muóÀrebeye tutundılar 

bu iòtilalçi fuúarayı, Òıtayça <Cıvank fi> Rusça tercemesi <Balşoy Úulaú>dur. Türkçe 

<Yuàan Yudıruú1149> diye àazetelerde yazdılar yaèni eslióasız faúaù úul küçi ile úuzàalmış 

òalú dimek olub bizlerçe úara keltek úara1150 baúan Aú äuv yol mevøūèında müstaèmel bir 

isim idi. Àdemler öz zuèmlarınça Rusı ve Türkden terkìb idib aòìr zamÀnda çıúaçaú büyük 

úulaú yaèni bir úulaàı tüşek e biri yapınçaú olan úavim budur diye cezm itdiler. Ôàhir 

kelÀmdan böyle bir maènÀ-yı istièÀreye ketdiler. Ve vÀúıèÀn mürekkeb tercemesini taèrìb 

idersin <kebirü’l-eõen> dimek olur òaùùa dimbe1151 yolda úalmıyor. Ve óalinke Balşoy 

Úulaúlar özlermiz kibi insan olub Àdemlerniñ didiki ãıfat1152 ile mevãūf degiller idi. Bes bu 

òuãūãda cerniñ1153 òaberleri ve kitÀbda yazılan èibareleri ekåeri te'vìle muótac olub óaúiúat 

idilse böyle bir maènÀya maómūl ve böyle bir taèbìre mevúūf olur. 
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Tevrat-ı şerifniñ kitÀb Óazúıyalda1154 Ye'cüc ve Me'cüc òaberi bizim tefÀsir ve tevÀriòlere 

muvÀfıú tüşüb faúaù sed Õülúarneyn anda õikir idilmemiş. Ôan olunur ki meõkūr sed1155 

óaøret-i Óazúıyaldan ãoñra iódaå idilmiş yÀòud sed aña vaóiy olunmamış. zìrÀ enbiyÀlar 

vaóiyden artuúnı itmezler emirden ziyÀdeyi açmazlar <ve mÀ yenùuú èinne’l-haviyyü’l-evói 

yuóì> 

                                                           
1145

 اطول 
1146

 قامتنه 
1147

 رعنا 
1148

 کلا 
1149

 یوغانًیودروق 
1150

 kaf+re?+elif 
1151

 دیمبه 
1152

 صفت 
1153

 sağ boşluğa kelime ilgili bir düzeltme yapılmış; muòabbirniñ/muòbirniñ 
1154

 حزقیال 
1155

 bu kelime sonradan kalemle eklenmiş  
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Ye'cüc ve Me'cücniñ maóal ve mekanı ve zamÀn-ı òurūcı daòi maèlūm ve muãÀrrıó olmayub 

óaøret-i ÒÀlıúu’l-kevn1156 ve’l-fesÀd ketb-i semÀviyenin küllisinde bunlarnıñ ne yerde idikini 

ve ne ceylden oldıàını açıú beyÀn itmediki èilmü’s-sÀèateden ve èalÀmetü’ù-ùÀmmeteden oldıàı 

óikmete mebni ola. Ve Allahu aèlem bi-óaúiúatü’l-óÀl èuãmanÀ1157 Allah mine’ø-øülÀl. 

Ve baèøı tefsìrlerde sedniñ maóalni taèyìn idib erminiye ile Aõerbaycan benindedür dimişler. 

TevÀriòlerde timur úapu yazılan sed budur. Bu ãūretde Ye'cüc Me'cüc didikimiz Çinàiz Òan 

Cuçi ve Hülaküleriñ òurūcı olur ki anlar sedniñ verÀsından1158 èArabistana varmışlardur (el-

èilm èinde’l-lahe lÀ yaèlem ilÀ’l-lah) 

Üçünçi òan <Cuv Sañ> üç yıl, dörtinçi òan “Şi Òıvañdi,, otuz yıl padişahlıú úılmış. İslÀm 

tevÀriòinde “şeyhvÀ nefti,, imlasıyla yad idilür yazılur. vefÀt-ı İskenderden yetmiş altı yıl 

ãoñra dimiş. Bu òan Brahmanlarına àÀyet øıd ve muòÀlif olub köb kitÀblarını keridirmiş ne ise 
1159òÀã ve èÀvÀmnı öz didikine uydırmış öz sözi ile yurdırmış áayur ve áaøub Òan olmış. 

Altınçı ùabaúanıñ evÀòir òanlarından uşbu Şi Òıvañdi Òan eyyÀmınaça Çin ülkesi bölik bölik 

biklik ile idÀre idile kelmiş iken bu õÀt muvÀfıú siret ve münÀsib tedbìr ve àayret ile barçasını 

ittifaúa kirküzüb müstaúil òan buldı. Vank ismini yoúatub kendine <Òıvañdi> laúabını úoydı 

özlerinçe İmpiraùor maóalinde müstaèmel imiş. Sed-i meşhūr bu òannıñ icÀdı olub bütün 
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Çin ahÀlisiniñ åüluåı bu sed ki òıdmet itmişler beş altı yüz miñ èasker düşmanlarnıñ 

müdÀfaèasıçün óududlara úoyub her yıl on milyon fuúarÀ ile on on iki yılda sedni tamama 

yitkürmişlerdür. 

İmdi Õülúarneynniñ yabdıàı sed sedid-i sur-ı óadid eker bu araøide olursa bu òannıñ sedindin 

muúaddem baèøı muvÀøaèa yapılmış sedlerniñ biri olub ãoñra bu büyük sedde ittiãal ve 

tedÀòül itmiş olur zìrÀ Õülúarneynniñ seddi faúaù iki taà arasında birinçi fersaòdan èibÀret 

olub sed-i Çin ise niçe niçe taàları aşub ve niçe raàları baãub keçmiş oldıúdan bu büyük sed 

anı ióÀùa itmiş ola. Ve Allahu aèlem 

Bu sed-i meşhūrı körenlerden biri Óüseyin Nièmetullah oàlı Çanişef 1315inçi hicriyede 

ticÀret ile bacine1160 “Pekine,, vardıúda sedniñ üstine çıúmışlar cümesi pişú-i òıştdan1161 her 

yerde koñreleri1162 var birirüs bizimle birge idi bu úoñrelerniñ her birine niçe miñler aúça 

çıúàandır sedniñ boyı dört miñ çaúrım diyorlar. Bu mesÀfede böyle koñrelerden niçe úoñre 

vardur ne úadar milyon òarcat1163 ve ne úadar yıllar ve niçe miñler Àdem ile tamam buldı iken 

dib köb èacebesnub1164 ùurdı deyü söyledi. Bu Óüseyin ile bile varan Muóammed Can Mecid 

oàlı aytur ki, Cancakü şehri Rusça Kalàan dirler sed-i meşhūr bundın Àrì bir künlik yoldır 

                                                           
1156

 کون 
1157

 عصمنا 
1158

 وراسندن
1159

 خواص 
1160

 باجنه 
1161

 پشقًخشت 
1162

 کوک ره 
1163

 خرجات 
1164

 عجبسنوب 
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Cancaküden çıúàaç sedniñ koñreleri körinmeye başlar sedniñ bülendliki altı yedi gereden1165 

artuú degil úalunlıàı úalun òayli1166 astı yunma1167 taşdan üsti pişk-i òıştden yaãalmış ve hem 

sed faúaù bir úat degildür niçe úabatdur her úabatınıñ arası birer menzil yol mesafedür küllisi 

úarye úışlaú şehir ile ùoludır her şehirniñ yine èala óede surı úuràanı var bu aralıúda, 

òaynek1168 úÀmil nÀmında bir uluà bar ve aña yaúın “Òonan,, şehrinde óaøret-i Óuz Baba ve 

óaøret-i Maysi Baba diyüb iki èazizniñ ziyÀreti var ikisi bir úuràan içinde iki künbeõdedür her 

türlük òaù ve yazular var seneleri 
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daòi körildi lakin yazıb almaú òaùırıma kelmedi mescidi hem var úadìmde canlarnıñ biri bu 

èazizlerniñ evúÀfı òuãūãında birer nÀme yazıb virmiş iken işük úadri bir taútaàa 

yapışdırmışlar1169 her kün irte birlen çıúarıb mescidniñ işükinde iki baàana arasına aãub 

úoyarlar èasırdan ãoñra yine mescid ki kirküzürler Òıtaylar uàurlab ketmesün üçün, mezbūr 

Òıtaylar cedel çıúardıúda vaúıf yerlere hiç kim daòil úılmasun diyib òandan birilmiş òaù imiş. 

Sedden içkeri dört künlik cayda “köy òaşin” şehri bar andan iki künlik “Çenan Fu,, şehri var 

bunda Vaysi Kaysi Vankazi, nÀmında üç èazizniñ merúadı ve künbeõi bar didiler anlara barıb 

bulmadı didi. ceridemizde yazılan èazizler bunlardur ki Çin İslÀmlarınıñ ibtidÀ muútedÀsı bu 

õÀtlar idiki mufaããıl beyÀn idilmiş idi. Şançin şehri Çenan Fu şehrine yaúındır didi. Sed-i 

meşhūrdan Àrì altı kün yol yürüb yetinçi künde Bacin <Piken> beldesine yetdik irte birlen 

derbÀze açılàan ve úatda daòil bulub sÀèat on birde şehirniñ orta yerinde bir dañàa <òanàa> 

tüşdik şehirniñ içinde yetmiş iki mescid bar deyü söylediler didi. Baède Bacinden çıúıb òanúu 

şehrine yaúın Çay Taàına vardıú Çay Taàınıñ ismini <Yañludun> diyorlar didi entehi 

kelÀmhümÀ. 

Sedìn bülendliki altı yedi kezden1170 ziyÀde degil didikine bikde iètimad idmem çünki 

seyyaóat nÀmelerde bülendliki yigirmi kez ve yigirmi beş kez çemasında yazılmışlar lakin 

boyı uzaú nesne közge pest körinmek èÀdet oldıúdan Muóammedcan böyle taòmin úılmış ola. 

YÀòud sediñ küllisi bir ùarzda olmayub baèøan pest ve baèøan bülend yerleri olmışda 

bunlarnıñ kördiki pestlik seyyaólarnıñ yazdıàı bülend yerlere maómūl ola. Rus lehcesinçe bu 

sedni biliy istina1171 dirler aú divar dimek olur. 

 

                                                           
1165

 گرهدن 
1166

 Kelime üstüne çizik atılıp چلی yazılmış. 
1167

 یونمه 
1168

 خینك 
1169

 burada bulunan harfin noktaları atılmamış. 
1170

 کز 
1171

 белый стена -  
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Beşinçi Òan Dil Şi Òayku, üç yıl altınçı òan Sañ Şi, üç ay, bu familyada altı Àdem úırú üç yıl 

padişah bulmışlar. Pay-i Taòtı Şançin şehridir. 

Sikizinçi Sülale Òanıñ EvlÀdı, İslÀm TevÀriòinde <Han Sülalesi> Diyorlar 

Bunlarnıñ ibtidÀsı nüzul-i óaøret-i Ádemden 5429 yıl mü'eòòer ve hicret-i Resulu’l-lah ãalla’l-

lahu èaleyhi ve sellemden 787 yıl ilikdür. 

Birinçi òan Tay Dizü Kav Òıvañdi, on iki yıl, ikinçi òan, Küy Òıvañdi, yeti yıl, bu òanıñ 

eyyÀmında Yaponya úaãdına çıúıb deryada <Furtına> ùolúun olaraú varmayub úaytdıàı be bir 

úaç kümeh1173 èasker ile àarú oldıàı mervìdir. 

Üçünçi òan Loyşi, sikiz yıl, dörtinçi òan äayu Viñ Òıvañdi, yigirmi üç yıl, beşinçi äayu Diziñ 

Òıvañdi, on altı yıl, altınçı äayu Vuñ Òıvañdi, illi dört yıl, yetinçi Çuv Òıvañdi, on üç yıl, 

sikizinçi Sivañ Òıvañdi birinçi, yigirmi beş yıl, toúúuzınçı İvañ Òıvañdi, on altı yıl, bu òannıñ 

eyyÀmı òayli revaclı olub cenubda Annam memleketi ve Hind-i Çini ve şimal ve àarbda 

Monàul Tatar ile ittifaú idirek İrana úadar istila itdiki tevÀriòlerde mersūmdır. 

Onınçı Çeñdi Òan, yigirmi altı yıl, on birinçi Sivay Òıvañdi, altı yıl, on ikinçi Seyu Piñ 

Òıvañdi, beş yıl óaøret-i èİsa èaleyhi’s-selam (1) bu òannıñ eyyÀmında vücūda kelmişdir. 

On üçünçii Şuñ Düzi İñ, üç yıl, on dörtinçi Vañ Mañ Òıvañdi, on dört yıl baèdında maèzūl, on 

beşinçi Liyusıvañ, iki yıl, on altınçı Kivañ Ev Òıvañdi, otuz üç yıl, on yetinçi 

---------------------------------------- 

(1) Óaøret-i èİsa èaleyhi’s-selamnıñ tevellüdi 
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Minetu Òan yÀòud Miñdi İvañ Piñ Òıvañdi, on sikiz yıl, on sikizinçi Seyu Cañ Òıvañdi, on üç 

yıl, on toúúuzınçı Seyu Òuñ Òıvañdi on yeti yıl, yikiröinçi Seyu Şañ Yañ Peñ Òıvañdi bir yıl, 

yigirmi birinçi Sivañ Òıvañdi ikinçi, on toúúuz yıl, yigirmi ikinçi Şuñ Òıvañdi, on toúúuz yıl, 

yigirmi üçünçi Sebu Ceyu Òıvañdi, bir yıl, yigirmi dörtinçi Çi Òıvañdi, bir yıl, yigirmi beşinçi 

Òıvañ Òıvañdi, yigirmi bir yıl, yigirmi altınçı Liñ Òıvañdi, yigirmi iki yıl, yigirmi yetinçi Sañ 

Òıvañdi, otuz bir yıl, bu cemÀèada yigirmi yeti Àdem dört yüz yigirmi altı yıl padişahlıú 

úılmışlar. Bu ùabaúanıñ evvelleri be-ùÀlise-i1174 Mıãırnıñ ikinçi ve üçünçileriniñ eyyÀmında ve 

Daúyanu Siniñ zamÀnlarına toàrı kelür meõkur baùılmayuslar1175 hicretden sikiz yüz yıllar 

muúaddem ve sikiz yüzden kemde kelmiş mülūklerdendir. ve evÀsıùı óaøret-i èİsa èaleyhi’s-

selam eyyÀmına ve aòìrleri de riyÀøiyūn ve felkiyūndan meşhūr baùılmayus óakim ve aãóab-ı 

kehf uyandıúları zamÀneye müãadif olur. 
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 sayı yanlış yazılmış; 723. 
1173

 کمه 
1174

 بطالسهًٔ 
1175

 بطلمیوس 
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Bu evlÀdnıñ ibtidÀsından tÀ aòìr òanları olan Sank Òıvañdi vaútine úadar Çinlülerniñ daòil ve 

òarici işleri tamam teraúúi ve revacda kiçüb mezbūr òanıñ vefÀtında ãonkraàı niçe sülaleniñ 

eyyÀmları àÀyet müõebbeõ-belik1176 ile ötmişdir setaèrif1177 

Buda, ve Úonfüçin, diyen Àdemlerniñ ôuhūrı altınçı ùabaúa eånasında olub bunlarnıñ meõhebi 

Çin ülkesine uşbu sikizinçi ùabaúanıñ evvelleri ile duòul itmiş beşinçi ve altınçı òanlar 

eyyÀmında resuò1178 tabmışdır. Òuãūãen altınçı äayu Vank Òıvankdi Òan Buda meõhebine 

àÀyet iòlaãlı olub bunka da'ir kitÀblar te'lìfine emir ve ahÀliyi ol meõhebe ziyÀdesiyle soú ve 

kemÀliyle teşvìú ve teràìb itmiş Budanıñ medó ve mübÀlaàasında cüz'ì bir kitÀbce yazanlara 

miñler altun virüb bir iki úÀfiye şièir taúdìm idenlere yüzer altun iósan itdiki mürevvidir. 
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Budanıñ aãıl ismi äayunrat laúabı àÀ'ivùay yÀòud àavùamedür bunka Şakmevni Şakyamevni 

daòi diyorlar Buda dimek Hind lüàatinde óekim ve óikmetli õÀt dimek àa'ivùay óürmetli 

maènÀsında Şakmevni zÀhid ve ãaf köñil ve ãūfì maènÀsındadur. Tebyan nafiède Şakmevni 

nunla kefere-i Hind iètiúadlarında ãaóib-i kitÀb bir peyàamberdür ferd aòìri de anıñ esrarına 

muùùaliè degildir ve veladeti óalinde òÀriú èÀdet mezóarfat1179 naúl iderler. Ve kitÀbına daòi 

Şakmevni dirler ve èinde’l-baèiø1180 peyàamber ehl-i òıtÀdur 1181dimiş eh. 

Budanıñ yaşı seksenden tecavüz idib vefÀt itmişdir bunka bütdi daòi diyorlar ve İslÀm 

tevÀriòiniñ baèøında mani naúúaş bu õÀtdır diyüb lakin Budanıñ tevellüdi hicretden bir miñ iki 

yüz yigirmi iki yıl muúaddem Mani Naúúaşnıñ tevellüdi Sasanyanıñ ikinçi padişahı olan 

Şabur bin Erdişirniñ eyyÀmında olmaàla Budadan sikiz yüz altmış yıl miúdarı ãonkra yaèni 

hicretden ançaú üç yüz altmış yıllar muúaddem olur beynlerinde böyle tefÀvüt-i èaôim var 

iken ikisi bir kişi dimek àalaùdur. 

Çinlülerniñ ikinçi re'isi meõhebi úanfotãıdur İslÀm tevÀriòinde bunka Úanfuçin Úonfüçyus 

Òıtaylar Úonà fucyu1182 yazarlar Budadan birer yüz yıl ãonkra kelüb altınçı òan olan 

äıvunek1183 Òıvankdi Vanıñ òalifi Òuv Òıvankdi òanlara vezir-i aèôam olmışdır vefÀtı 

hicretden miñ bir yüz yıl miúdarı muúaddem ola aòlÀú-ı èumūmìyeyi ıãlaó idib ãanèat ve 

ticaret babında ahÀliyi nihayet ilerületmiş bunıñla berÀber èulūm-ı fesefeyi kemaline 

yitgürmiş oldıúdan óÀlÀ ehl-i Çin iki meõheb tutub bir hemenleri1184 ve èumūman èavamları 

Buda meõhebinde ehl-i óikmet ve óükūmet me'murları Úanfutsi meõhebini iòtiyar itmişlerdür.  

Zerdeşt óekimniñ zamÀnında iòtilÀf olub ekåer müverriòìn Keştaseb ibn Lehraseb zamÀnında 

ôuhūr itmiş dimekle Keştasebiñ eyyÀmı hicretden miñ  
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 مذبذبلیك 
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 ستعرف 
1178

 رسوخ 
1179

 مزخرفات 
1180

 عندالبعض 
1181

 ختا 
1182

 قونغًفوجیو 
1183

 صیوونك 
1184

 همنًلری 
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bir yüz otuz sene muúaddem oldıàı óesabdan Zerdeşt daòi Úanfutsi ile bir èaãrlarda bulmış 

körinür lakin bunıñ meõhebi Çinlülere sirayet itmeyüb Hindistan ülkesinde şÀyiè ve münteşir 

olmış ôuhūr-ı İslÀmdan ãonkra Hindistanıñ ekåeri İslÀm eline tüşdiki ile bu meõheb maóv ve 

münderis olmış óÀlÀ Hindistanıñ baèøı yerlerinde bu meõheb varlıàını söyliyorlar. 

Bu muøıllarnıñ1185 tafãìl-i óÀli tevÀriòlerde ve keteb-i lüàatnin her birinde yazılmış olmaàla bu 

úadarça ile iktifÀ idildi ziyÀdesini isteyen keteb-i lüàat ve tevÀriò-i muùavvilÀtları tetebbuè 

eylesün 

Yine bu aralıúda <Şaman> diye bir meõheb ôuhūr idib bu meõheb Buda meõhebinden 

münşaèab bir fırúadur. İètiúadları Alha Keneşde1186 oturur diyüb aña taparlar. Mülklere yaèni 

feriştelere inanub Şamanì brahmanlar mülkleriniñ òaber-i ãıdúı ile àaybı bilür zuèm iderler. 

Cin ve şeyùanları düşman bilüb òaber-i keõb anlardan ãÀdır olur diyorlar. Bu meõheb 

Sibiryanıñ şarú-ı şimalisinde <Samuyd> vesÀ'ir o nevÀóide bulàan aúvamnıñ iètiúad-ı bÀùılları 

olub maè-fih Avrupalarnıñ iètiúadından tevezzuv1187 kerekdür ki ikri ise de muútedÀlarınıñ 

kösterimiş yol ve yazmış kitÀblarınıñ ùarîúından yazmazlar ve ayrılmazlar. Avrupalular iúan 

ve iman iden kitÀblarınıñ içinde yazılan cinlernin vücūdına úÀ'il olmayub feriştelere daòi 

ekåeri münkirdürler yaèni cin diyen maòluú ve ferişte diyen nesne müùalliú yoúdır diyorlar 

öyle oldıúda Tevrat ve İncili köterib yürüb ne yaparalr imiş bundın ötiri óaú teèÀli ÚurÀn-ı 

Kerimde (kemåelü’l-óumar yaómel isfÀrÀ)1188 dimiş. 

Toúızınçı Sülale Òıvank EvlÀdı 

Bunlarnıñ ibtidÀsı nüzul-i Ádmden 18551189 yıl soñra ve hicretden üç yüz altmış bir yıl 

evveldür. Bu óinde Çin óükūmeti üç òanlıú  
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olub birisi uşbu Òıvank evlÀdı ikinçi <Uàu> üçünçi Hank isminde idiler.  

Òıvank evlÀdınıñ birinçi òanı <Cuvuli Òıvañdi> üç yıl ikinçi Òıyucu Òıyudi úırú bir yıl bu iki 

ôat úırú dört yıl òanlıú úılıb bunlarnıñ evvel aòìr eyyÀmları Firuzşah bin Yezid Cerda 

eyyÀmına müãÀdifdir. 

Onunçı Sülale Diziñ EvlÀdı 

Bu evlÀdnıñ ibtidÀsı nüzul-i óaøret-i Ádemden beş miñ sikiz yüz toúsan toúúuz yıl mü'eòòer 

ve hicret-i Nebevìden ãalla’l-lahu èaleyhi ve sellem üç yüz on yıl muúaddemdir. 
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 مضل 
1186

 آلههًکنشده 
1187

 توزو 
1188

 کمثلًالحمارًیحمرًیحملًاسفارا 
1189
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birinçi òan <Şi Dizü Òıvañdi> yigirmi beş yıl ikinçi “Siyu Kevi Òıvañdi,, on yeti yıl üçünçi 

“Òıvay Òıvañdi,, altı yıl, dörtinçi Miñ Òıvañdi, dört yıl, beşinçi Şunk Dizünk İvank Òıvañdi, 

altı yıl, altınçı Miñdi, üç yıl, yetinçi Çiñ Òıvañdi, on yeti yıl, Sikizinçi Kank Òıvañdi, iki yıl, 

toúúuzınçı Mu Òıvañdi, on yeti yıl, onunçı Ay Òıvañdi, dört yıl, on birinçi Diyi Òıvañdi, beş 

yıl, on ikinçi Dizank vViñdi, iki yıl, on üçinçi Sivank Òıvañdi, yigirmi dört yıl, on dörtinçi 

Ank Òıvañdi, yigirmi iki yıl, on beşinçi Künk Òıvañdi, iki yıl, bu familyada on beş nefer 

õevat bir yüz illi altı yıl padişahlıú úılmışlar. Bu òanlarnıñ evveleri müluk-ı Sasanyandan 

Behram bin Hürmüz ve aòìrleri Behram Kür bin Yezid Cerdenk eyyÀmlarına tuàrı ola. 

On Birinçi Sülale äoñ Evvel EvlÀdı 

Bunlar nüzul-i Ádem èaleyhi’s-selamdan altı miñ illi beş yıl ãoñra ve hicret-i Resul èaleyhi’s-

selamdan bir yüz altmış bir yıl evveldir. 
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Birinçi òan Kav Dizink Evdi, iki yıl, ikinçi İñ Yank Vank Diziñ Çiñ Òıvañdi, ismi uzun ise de 

óükūmeti faúaù bir yıldur, üçinçi Sudi Òıvañdi, bir yıl, dörtinçi Vink Òıvañdi, otuz yıl beşinçi 

Ev Òıvañdi, on bir yıl, altınçı Òaydi Òıvañdi, bir yıl, yetinçi Miñ Òıvañdi, sikiz yıl, sikizinçi 

Dizank Vank Òıvañdi, dört yıl, toúúuzınçı Şoñdi Òıvañdi, iki yıl bu familyada toúúuz nefer 

Àdem altmış yıl óükūmet itmişler. 

On İkinçi Sülale <Çi> EvlÀdı 

Evveleri nüzul-i Ádemden 2115 yıl mü'eòòer hicretden 101 yıl muúaddemdir. Birinçi Kavdi 

Òan, dört yıl, ikinçi Evdi Òan, on bir yıl, üçünçi Düziv Veminkdi Òan, bir yıl, dörtinçi 

Minkdi Òan, beş yıl, beşinçi Dunk Òunk Òıyu Òan, iki yıl, altınçı Òudi Òan, bir yıl, bu 

cemaèatde altı Àdem yigirmi dört yıl padişah bulmışlar. 

On Üçinçi Sülale <Lank> EvlÀdı. 

Nüzul-i Ádem èaleyhi’s-selamdan altı miñ bir yüz otuz toúúuz yıl mü'eòòer hicret-i Nebì 

èaleyhi’s-selamdan yetmiş yeti yıl muúaddemdir. 

Birinçi Evdi Òan, úırú sikiz yıl padişahlıú úılmış bu òanıñ evÀsıùı yaèni yigirmi dörtinçi senesi 

cenab-i Resul-i Ekrem ãalla’l-lahu èaleyhi ve sellem efendimizniñ velÀdeti senesinde ùoàrı 

kelür zìrÀ velÀdet ile hicret arası illi üç yıldır. 

İkinçi òan Dizank Dink, iki yıl üçünçi Sivayvank Òıvañdi, üç yıl, dörtinçi, Dizinkdi, üç yıl bu 

familyada dört Àdem illi altı yıl òanlıú ve óükūmet itmişler. on birinçi sülaleden buraya úadar 

olan òanlar müluk-i Sasaniyandan Úayruz ibn Yezidcerd 

TevÀriò-i Òamse 47 
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ve Úıbad ve Camaseb ibn Úayruz, Nuşrevan èAdil eyyÀmlarına teãÀdüf ider. Úayruz ibn Yezd 

Cerdeñ taòta cülūs hicretden bir yüz illi yıl miúdarı muúaddem. Nuşrevannıñ cülūsı hicretden 

yetmiş yıl muúaddemdir Nuşrevanıñ padişahlıàınıñ on yedinçi yılında óaøret-i Resul-i Ekrem 

vücūda kelmiş. Nuşrevan úırú sikiz sene óükūmet idib hicretden otuz bir sene muúaddem 

vefÀt itmişdir. 

On Dörtinçi Sülale <Çiñ> EvlÀdı 

Bunlarnıñ ibtidÀsı nüzul-i óaøret-i Ádemden altı miñ bir yüz toúsan beş yıl mü'eòòer hicretden 

yigirmi bir yıl muúaddemdir. 

Birinçi òan Evdi, üç yıl, ikinçi òan Viñdi, yeti yıl, üçünçi òan Kevañdi Liñ, iki yıl, dörtinçi 

òan Kavdi Diziñ, on dört yıl, padişah olmış bu òannıñ toúúuz yılı hicrete daòil olur. İmdi 

óaøret-i Ádem èaleyhi’s-selam tariòi terk idilüb bundın ãoñra hicriye ile yazılur. 

Beşinçi òan Òayu Çuçañdi, yeti yıl, bu cemÀèada beş eşòaã otuz üç yıl padişah buldılar. 

toúúuzınçı sülaleden uşbu on dörtinçi ùabaúaya úadar Çin ülkesi herc merc yaèni öz arafsad1190 

ve iòtilalden baş alamayub benaverin òanlıúları tiz yiz birden bire intiúal ile aòìrkar iki 

óükumete bulunarak cenubì òan “Nankin,, şehrini pay-i taòt ittiòad itmiş şimalì Çin birinçi 

bekliklerde bulınur baş başına ketmiş. Yondan ãoñraàı sülale yine úut tabub Òıvañdi 

derecesine yetmiş. 

On Beşinçi Sülale äoñ æÀnì EvlÀdı. 

Bu evlÀdnıñ ibtidÀsı hicretniñ on ikinçi senesi başlanur óaøret-i Ebubekir raøiya’l-lahu èanh 

òilafetiniñ aòìri ve óaøret-i èÖmer raøiya’l-lahu èanh òilÀfetiniñ evvelleri yine teãÀdüf ider. 
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Birinçi òan Kav Diziñ Òıvañdi, on beş yıl, padişah bulmış, evvelde Şançin şehri köb müddet 

pay-i taòt olub ãoñraàı òanlar bir niçe şehirlerni úararkah idinmiş idiler bu òan Şançin şehrini 

taèmìr-i cedìd ile dÀrü’l-salùanat ittiòaõ eyledi, beldeye Şañçi, Çañsi daòi diyorlar. Vilayete de 

isimdir. Òan buldıàı ile cenubì ve şimalì óükūmetlerni bir idareye cemè idib toúúuzınçı 

ùabaúadan bu yaú èÀdet-i taòtına kirmiş ateş iòtilali söndirib ahalini ittifaúa kirdirdi ãÀóibü’t-

tedbìr ve’t-tezvìr áayur ve áaøub òan olmış dirler. 

İkinçi òan Yañdi Òıvañdi, on üç yıl padişahlıàında memleketni maøbūù tutub atasına inúıyad 

itmiyen serkeş biklerni serferv1191 itdirmiş baş ikdirmişdir. AhÀliyi medeniyete sevú idib hüner 

ve ãınÀèat-ı òedÀ'iú ve zìrÀèate ihtimam idib memÀlikni ÀbÀd eyledi ve sed-i meşhūrı tecdìd ve 

ahÀliye naôar-ı cedìd vaøè eyledi. 

Üçünçi Küñdi Òan, bir yıl, bu üç Àdem yigirmi toúúuz yıl padişahlıú úıldılar. 

On Altınçı Sülale Tañ-ı æÀnì EvlÀdı. 

                                                           
1190

 آرافساد 
1191

 سرفرو 
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Bunlarnıñ ibtidÀsı hicretniñ úırú birinçi senesi Emuy1192 óükūmetiniñ evveli olan èÀmü’l-

cemÀèada başlanmış ola. 

Birinçi òan Kav Dizü Evdi, toúúuz yıl padişah bulmış. Bu òannıñ cülūsı sene-i iètibarıyla 

Resul-i Ekrem ãalla’l-lahu èaleyh ve sellemden ãoñra ise de Çin İslÀmları yaèni Dunkanìler 

bunı Resul-i Ekrem ile hemsal ve zamÀn-ı saèÀdetde İslÀma kelen òandır diyorlar, lakin 

Dunkanìlerniñ İslÀma keldiki o sülaleniñ altınçısı olan äıvank Dizünk Òan, eyyÀmında olmaú 

kerek faúaù birinçi Dunkanilerniñ taúrìrini burada taórìr idelim. Burun bir defèa sebeb-i 

İslÀmiyetlerini cenab-ı müderris Ab Aòundnıñ òaberi ile ceridemizde yazmış idik aãıl ùoàrısı 

da odur. Ama bu òuãūãì uzaú müddet Àdemlerdin ãorab niçe vaúitler úılmış diúúatmiz 
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daòi boş úalmasun üçün ikinçi naúli bu cayda yazmaú münÀsib körildi. Óikayesi burud 

mezbūr Kav Dizü Evdi Òan, taòta cülūs eylediki ile ruzşeb1193 tedbìr èÀmmede tedÀrik idib 

kiçesi köçelerde kendi pasbanlıú közetçilik idib ùolaşurdı. Òıtaylarnıñ “Cenk,, diki sÀèat 

menzilesinde bir nesneleri var kerek eùval-i leyalde1194 ve kerek aúãar-ı leyalde1195 beş cenk 

ãoúdıúda ùañ bilinür böyle bir bì teòallüf miúyÀsıdur. Bir kiçe beş cenk ãoúar tañ bilürmiz òan 

teèaccüb idib ceñde mi òaùa ya tañda mı ta'hìr oldı diyüb teftişe alur cenkde ise òaùa yoú 

tañnıñ te'hìrinde óikmet ne idikini müvebbed ve óekimlerinden ãoradıúda cevÀb virirler ki 

èinda’l-lahe úadri aèôim bir büyük õÀt bir toàrıda Àdemler ile mübÀóeåe itmiş ola da şarùları 

tañ bilürim ki yÀ ki kün toàmaya mevúūf ve maèúūd olub o õÀtnıñ kelÀmı yerine kelsün üçün 

úoyaş te'òìr úılınmı tañ ise úoyaşnıñ şaàlası olmaàla úoyaşnıñ te'òìri tañnıñ te'òìrini 

müstelzimdür diyorlar. meker bu kiçe cenab óaøretniñ mièrac kiçesi imiş ki küffar Mekkeye 

Şamdan kelen karvan kün toàar kelür1196 diyüb òaber virüb aña muntaôırlar iken Óaú teèÀli 

cenab-ı cebibiniñ sözini taãdìú üçün şemsi te'òìr eylemiş. òannıñ teèaccübi daha ziyÀde olub 

ona kibi õÀtlar ki asman ve eftab anıñ elinde ve emrinde ola didikde óükemÀlar óaúiúatni 

beyÀn úılıb o õÀt peyàamber olsa kerek ki andan ãadur iden òavÀrıú1197-ı èÀdÀt-ı èÀlime 

muècize ola diyüb cenab-ı ekremniñ mevlūdından ve mebèūåından òaber virmişler. Òan bu 

kelÀmdan Resul ÒadÀya1198 muóabbet idib èinda’l-lah böyle bir muèazzez ve mükerrem õÀtnıñ 

eyyÀmında olub da aña tebèìt itmim1199 bu èaúıl işi degildir elbette anıñ yolı ile yüriyüb didiki 

ile èamel ideyim diye àaybÀne iman ketürmiş óavÀşìleri daòi seniñle bileyiz diyüb bièat 

itmişler ittiúaúla Medineye ilçi yiberib ilçiler Medineye varmışlar òannıñ selam ve peyàamnı 

Resulu’l-lahàa irişdirib baède úaytaçaú oldıúda òanlarınıñ iltimÀsı boyınça  

 

741 

                                                           
1192

 اموی 
1193

 روزشب 
1194

 اطولًلیال 
1195

 اقصرًلیال 
1196

 .bu şekilde yazıyor. Ancak lamdan sonraki harf vav olabilir کلرر 
1197

 خوارق 
1198

 خدایه 
1199

 اتمیم 



 507 

 

Resulu’l-lahnıñ resm ve taãvìrini alıb mektūb ile úaymışlar. Úaytdıúdan ãoñra ilçiler Resul 

èaleyyhü’ã-ãalavat ve’s-selamnıñ o ãaf-ı ôÀhire ve muècizÀt bahirelerini söyleyüb òuãūãen 

aèôam muècizÀt şaú-ı úamer olmaàa òan-ı meõkūr eyyÀmında ãoúılan aúça ve tenkelerniñ bir 

ùarafında Resulu’l-lahnıñ taãvìri ve bir ùarafda şaú-ı úamer ãūretni ãalıb ortasında òannıñ ismi 

yazıldıàını rivÀyet iderler. Ama zamÀn-ı saèÀdetde Çin mülkindin Medineye ilçi keldiki seyr 

ve tevÀriòlerde yazılmış olmayub ve taãvìr-i mes'elesi daòi tecvìz körilmeyüb ve ol eyyÀmda 

ãoúılan pul ve tenkelerni hiç kimniñ kördiki bilinmeyüb mücerred aàız òaber oldıúdan bu 

òaberniñ red ve úabuli óaúúında bir şey dimeye mütereddidim. Maè-mÀ-fih ceridede yazılmış 

òaberden bu óikaye Dunkanìler arasında şÀyiè ve meşhūrraúdır1200. Òalife Aòund didiki bir 

Dunkanì molla bu iki úolı taùbìú idib şöyle beyÀn eyledi ki, Kav Dizi Evdi Òan óükemÀlarnıñ 

söziyle Resulu’l-lahàa iòlaã ve muóabbet idib ve ilçilerniñ taãdìú ve taèrìfi ile İslÀma kelmiş 

anıñ vefÀtı baèdında òalifi Tay Dizüñ Òan, yÀòud bunıñ òalifi Kav Dizüñ, Mecusìliki ièÀde 

itmek ãaddında1201 iken rü'yÀ-yı óaúiúi ile tecdìd-i İslÀm ve intişar-ı din itmiş olur didi eh. 

Rü'yÀ ile olan óikaye ceridemizde yazılmış óikayedür. Bu ãūretde Semerúanddan kelmiş 

èulemÀlar bu òannıñ eyyÀmında kelmiş ola lakin Ab1202 Aòundnıñ beyÀnına naôaran rü'yÀ 

vÀúıèası bu evlÀdnıñ altınçısı olan äivank Dizünk Òan, eyyÀmına müãÀdif olub Çin tevÀriòine 

nevèÀn1203 muvafaúati vardur <setketeb> bay sebeb kÀn Dunkanìlerniñ İslÀma keldiki uşbu 

tañ, evlÀdınıñ eyyÀmında oldıàı meşhūr ve muóaúúaúdur. 

İkinçi òan Tay Dizüñ, yigirmi üç yıl üçünçi òan Kav Diziñ, otuz dört yıl, dörtinçi òan Çuñ 

Diziñ, yigirmi altı yıl ãaóib-i taòt olmış atasından yaş úalàan sebebli óadebluàa1204 yetkünçe 

anası “Vevòıyu1205,, òanım niyabet ferman-ı fermÀ-yı Çin olub  øabù-ı memÀlik 
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ve åervet ahÀliyi kemÀlata yetkirmiş ümera't1206 iken müra'dan1207 ziyÀde iş itmiş diye 

yazmışlar. 

Beşinçi òan Òuy Diziñ iki yıl, altınçı òan äayvañ Dizüñ 1nçi úırú dört yıl, padişahlıú úılmış. 

rü'yÀ ile İslÀma kelen òan bu ola. Òıtay tevÀriòinde bu õÀt evvelde èadaletli ise de ãoñra 

<lama>larnıñ dinine kirib anlara uluà dereceler virüb óükūmet küyalamalarnıñ elinde oldı beş 

yüz miñ ir òatun birden yaèni bir künde lamalarnıñ ùarîúni tutdılar aña tÀbiè olub anlarnıñ 

yolıyla ketdiler ãoñra bì óad Àdem o ùarîúni iòtiyar itdiler diye yazmışdur. <Lama> diyenleri 

Mani ve Çaàan Kikan isminde olan uluà ve ruóÀnileriniñ mürid ve telmìõleri olub Lama 

dinine kirdi dimekleri İslÀma keldi èulemÀlarnıñ söziyle èamel úıldı dimekdir. Vala Lama öz 

muútedÀları iken anıñ dinine kirdi anlarnıñ ùarîúiyle yüridi dimek ne dimek ola hiç bir maènÀ 
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çıúmıyor. Bes maèlūm olur ki İslÀm muhtedìlerini kendi maøalları kibi körüb èulemÀlarnı 

Lamadiye yazıb Lama kelmesi èan aãıl èulemÀ lafôından alınmış ola. Òıtay tevÀriòiniñ bu 

taórìri nÀmı sebúat iden müderris Ab Aòundnıñ òaberini mü'eyyed olub seneside toàrı kelür 

yuúaruda hiç tevÀriòine nevèÀ muvÀfıú var didikim bundındır. Mezbūr Ab Aòund 

Dunkanìlerniñ İslÀma keldiki Semerúand fetóindin az ãoñra dimiş idi. Semerúand ve Buòara 

fetói èaãr-ı evvelniñ o aòìrinde oldıàı tevÀriò ile müåbetdür. Òannıñ İslÀma keldiki ve aña 

tebèìt iden aña baúsun. Mezbūr kitÀbçede èÀlimlerniñ sözi àayrilere nisbet-i naã diye yazdıàım 

müşÀrü’l-ileyh müderris Aòundnıñ òaberini taãdiúden èibÀretdir. 

Yetinçi òan äoñ Dizüñ altı yıl, sikizinçi òan Tay Diziñ Òıvañdi, on yeti yıl, toúúuzınçı òan 

Diy Diziñ Òıvañdi, yigirmi 
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beş yıl, onunçı òan Şoñ Diziñ Òıvañdi, bir yıl, on birinçi òan Sañ Dizin Òıvañdi, on beş yıl, 

on ikinçi òan Mo Diziñ Òıvañdi dört yıl, on üçünçi òan Zin Diziñ, iki yıl, on dörtinçi òan Diñ, 

on dört yıl, on beşinçi òan Ev Diziñ altı yıl, on altınçı òan äıvañ Diziñ æÀnì on üç yıl, on 

yetinçi òan Yi Diziñ, on dört yıl on sikizinçi òan Çi Diziñ on beş yıl, on toúúuzınçı òan Cu 

Diziñ, on biş yıl, yigirminçi òan Cov äıvañdi, on üç yıl, bu cemÀèada yigirmi nefer õevat iki 

yüz seksen sikiz yıl padişahlıú úılmışlar. Aàız-ı iòbÀrda bu evlÀd beş yüz yıl óükūmet itmiş 

didikleri cizaf1208 olub Ab Aòundnıñ üç yüz yıl miúdarı didiki sözi tevÀriòe toàrı keldi binÀ-

berìn bu õÀtıñ sözine kemal-i iètibar ve iètimad idiyorum. MüşÀrü’l-ileyhiñ ismini Ab1209 

Aòund daòi diyorlar. Her iki naúilden Dunkanìlerniñ İslÀma keldiki uşbu Tañ evlÀdında olub 

Òıtay tevÀriòinden müstefad idilen daòi budur. 

İslÀma keldikden ãoñra bu òanlarnın ismi neden Müslimança olmamış dinilmez daòi 

Dunkanìler Òıtayça ve Müslimança iki isim ile söylenmekdedürler bizlerde hem Rus 

úalmanda1210 falanof diye söylenmek muèteber olub öz aramızda aãıl isim ile söyleriz 

yazdıàmız Òıtay tevÀriòinden olmaàla Òıtay òalúı Müslimança isimge tilleri úaãır úalma 

ketürmek daòi anlara èasir oldıúdan öz tillerinçe yazmışlar ola. Nitek kim Monàul òanları 

Òıtay tevÀriòinde bir isim Monàul tevÀriòinde bir isim ile yazılmışdır. 

On Yetinçi Sülale Òıvlañ EvlÀdı 

Bunìn ve bunıñ ãoñında olan dört evlÀdnıñ vaútinde daòi yuúaruda keçmiş altı ùabaúa 

òanlarnıñ aóvÀli kibi öz ara bilüy1211 ve bölüklik  
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oldıúdan óükūmetleri tiz tiz tebeddül olmış yaèni birden bire intiúal úılınmış. 

Birinçi òan Tay Dizü Cü Òıvañdi, altı yıl, ikinçi òan Dizüñ Vañ Cutañ on yıl, bu iki şaòıã on 

altı yıl padişah olmışlar.  

On Sikizinçi Sülale Òıvùañ EvlÀdı 

Birinçi òan Cevañ Dizüñ üç yıl, ikinçi òan Miñ Dizüñ 1nçi sikiz yıl, üçünçi òan Miñ Dizüñ 

2nçi bir yıl, dörtinçi òan Fi Di Òan iki yıl, bu dört Àdem on dört yıl padişah olmışlar. 

On Toúúuzınçı Sülale Òıvdizuñ EvlÀdı 

Birinçi òan Kav Dizü, yeti yıl, ikinçi òan Çudi, dört yıl, bu iki Àdem on bir yıl óükūmet 

itmişler. 

Yigirminçi Sülale Òayu Òañ EvlÀdı 

Birinçi òan Òav Dizü Òıvañdi, iki yıl, ikinçi òan İñdi, iki yıl, bu iki Àdem dört yıl òanlıú 

úılmışlar. 

Yigirmi Birinçi Sülale Òıyucu EvlÀdı 

birinçi òan Tay Dizin Òıvañdi, üç yıl, ikinçi òan Şi Dizüñ Cuñ Sañdi Òıvañdi, bir saùrü’l-úÀb 

ile altı yıl, üçünçi Òuñ Dizüñ Òan, bir niçe ay bu üç nefer õevat toúúuz yıl padişahlıú úıldılar. 

On yetinçi Sülaleden bu raya úadar beş ùabaúa olub bu beş ùabaúanıñ ibtidÀsı hicretniñ üç yüz 

yigirmi toúúuzınçı senelerinde òalife-i èibÀsiyyeden Müstekfi Billah eyyÀmında başlanub üç 

yüz seksen sikizde Úadir Billah eyyÀmında itmame irişmiş cümlesiniñ müddet salùanatı illi 

dört yıl olmışdır. Kaşàarda ãadıú bu áara Òannıñ devri beş evlÀdınıñ eyyÀmına tesÀdürf ider. 

Çinde İslÀm devletiniñ intihası ãoñında Òıtaylılar öz ara ittifÀúı olmayub óükūmet talaşından 

memleketler köb tolúunlanmış diyüb sÀbıú Deb1212 Aòund müderris söylemiş idi o künde 

elimizde Òıtay tevÀriòi olmadıúdan óaúiúate muùùaliè olamamış idik şimdi maèlūm oldı 

müşÀrü’l-ileyhiñ didiki bu imiş. 
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Yigirmi İkinçi Sülale äoñ æÀliåe EvlÀdı 

İbtidÀsı hicretiñ üç yüz seksen sikizinçi senesi meõkūr úÀdir billah eyyÀmında başlanub 

birinçi òan Tay Diziñ Şikdi Òıvañdi, on yeti yul ikinçi òan Tay Diziñ Òıvañdi, yigirmi bir yıl, 

üçünçi Ceñ Diziñ Òıvañdi, yigirmi beş yıl, dörtinçi Çiñ Diziñ Òıvañdi, úırú bir yıl, beşinçi İñ 

Diziñ Òıvañdi, dört yıl, altınçı Şiñ Diziñ Òıvañdi, on sikiz yıl, uşbu òan eyyÀmında Çinlüler 

èasker-i èaôim ile altı şehre istila idib pay-i taòt olan <Balasaàuna> úÀdar kelmiş iken İlik 

Òanıñ oàlı Ùoàan Òan yüz illi miñ èasker ile úarşulayub memleketden sürüb çıúardıàı 

tevÀriòlerde mersūmdır. Bu seferde Çin èaskeri milyondan ziyÀde idikini yazmışlar. 

Yetinçi òan Ci Dezi Òıvañdi, on beş yıl, sikizinçi òan Köy Deziñ Òıvañdi, yigirmi beş yıl, 

toúúuzınçı òan Çiñ Deziñ Òıvañdi, bir yıl, onunçı òan Kav Deziñ Òıvañdi otuz altı yıl, on 
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birinçi Siyu Deziñ Òıvañdi, yigirmi yeti yıl, on ikinçi òan Tevañ Deziñ Òıvañdi, beş yıl, on 

üçünçi òan Niñ Deziñ Òıvañdi, otuz yıl, on dörtinçi òan Li Deziñ Òıvañdi, úırú bir yıl, on 

beşinçi òan Deziñ Òıvañdi, on yıl, on altınçı òan Köñ Deziñ Òıvañdi, iki yıl, on yetinçi òan 

Devañ Deziñ Òıvañdi, iki yıl, on sikizinçi òan Cov Evdi Piñ Òıvañdi iki yıl. Bu familyada on 

sikiz nefer õevat üç yüz yigirmi bir yıl, padişah bulmışlar. Bunıñ úabilinde keçmiş beş 

sülaleniñ devri òÀricde Monàul Tatarnıñ müdaòalesinden içde öz ara1213 iòtilalden tamam 

úıràın ve sürkin ile muøùarib ötmiş iken nöbet bu ùabaúaya keldikde iç iòtilalini küç ile baãub 

Monàul Tatarı virkü ile toútatdı. On beşinçi òan olan <Deziñ Òıvañdi> vaútine úadar ahali 

àayet tinç ve asudelik ile èömür kiçürmişler iken 
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aòiràı üç òanıñ yaşlıàı sebebli ahÀli yine iòtilal èÀdetine èÀyid olub bu bì tinçliúdan istifade 

iderek <Òubilay Òan> èasker-i èaôim ile varıb memÀlik-i Çini mÀlik ve bacin taòtına ãÀóib 

oldı. Bunıñ evlÀdına Òıtayça <İvañ> diyorlar. 

Yigirmi Üçünçi Sülale İvanıñ EvlÀdı 

Bu ùabaúanıñ evveli Òubilay Òan ibn Tulı Òan ibn Çinàiz Òan devri ki Baàdadı òarab iden 

òalife-i èAbbasìyeniñ inúıraøına sebeb olan Hülakü Òanıñ büyük biraderi olur. İbtidÀ òanlıàı 

hicretiñ yeti yüz dörtinçi senesi balanur Rum Sulùanı áazi èOåman èÁlişan ile muèÀãır ola 

Birinçi òan Òıtayça Şi Dezüviniñ ve Vav Òıvankdi Ev Òan bu bir seùrü’l-úab Monàulça 

Òubilay Òan dimekdir on beş yıl padişah olub köb kÀr ve èadaletler köstermiş èumūman Çin 

ülkesine ve Tatar ve Monàul vesÀ'ir mülūk-i ùevÀyiflerniñ küllisine nÀfıõu’l-óükm òan olmış 

pay-i taòtı Bacin Pekin şehridir padişah aruàı diyen úanal bunıñ eyyÀmıda úazılmış bu òan 

Çin ülkesini tamamen øabù ve tasòìr itdikden ãoñra Yaponya memleketine úaãd ve sefer úılmış 

iken dört yüz èaded keme1214 ile çıúan èaskerniñ ekåeri deryaya àarú olub azdan azı úaytıàı 

baèøı İslÀm tevÀriòinde körildi ama Òıtay tevÀriòinde bu vÀúıèayı Òubilay Òandan muúaddem 

yazılmışlar. İkinçi òan Çiñ Deziñ Òıvankdi, Monàulça Uvıl1215 Şeytu Timur Òan, on üç yıl 

üçünçi Odzu Òıvankdi Monàulça Caysan Külük Òan, dört yıl, dörtinçi Cenk Dezünk Òan, 

Monàulça Bayantu Òan toúúuz yıl beşinçi İñ Dezünk Òan Monàulça Keygen Òan üç yıl 

altınçı Tay Deziñ Òıvankdi Monàulça İyasun Timur Òan beş yıl yetinçi Miñ Dezünk Òan 

Monàulça Küşala Òan 
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bir yıl sikizinçi Oyıñ Deziñ Òan Monàulça Ùu-Timur Òan, üç yıl toúúuzınçı Şünkdi Òan 

Monàulça Ùoàun Timur Òan otuz biş yıl ve cemÀèÀda toúúuz neferòan Òıvañdi laúabıyla 

seksen sikiz yıl, óükūmet úıldılar bu aòìràı Toàun Timur  yazıyla Çaú Miñ evlÀdınıñ Çine 
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müdaòalesiyle aña muúÀbeleye úÀdir olamadıàìndan Pekindin çıúıb Monàulistana kelüb 

úararlanmış ùÀ'ife-i Monàul ve araøi-i Monàulistan bi-tamÀmehÀ1216 bunıñ taãarrufında olub 

Türkistan Şarúı yaèni Altı Şehir viyayeti ve Türkistan àarbı ve Feràana ve MaverÀ'ü’n-nehir 

kellÀ bu hañıñ øabùında olmış bizim İslÀm tevÀriòinde Tuàluú Timur Òan diye yazılan õÀt bu 

ola DekadkÀ1217 ãaórÀsını úum baãub òarab itdiki òaberiñ óaúiúatini bilmek üçün Aúsu şehrine 

vardıúda Mevlana óaøretlerine mülaúat olub İslÀma meyl úıldıàı ve ilaya1218 úaytdıúda niçe 

miñ tevÀbièÀtı ile imana keldiki òamsemizniñ Altı Şehir maddesinde yazılmış idi. Òıtay 

tevÀriòinde bu òanıñ Bekinden çıúıb Monàulistana ketdikini yazmış andan ãoñraàı aóvÀlini 

yazmamış bu òanıñ İslÀmdan evvel ismi Tuàluú Timur olub baède’l-İslÀm Maómud úoyulmış 

eyyÀmı  Emir Timur ile bir vaúitde olub sikkesine naøaranóüúumetde ikisi müşterek körinür 

şöyle ki sikkesiniñ bir yüzünde Sulùan Maómud yarlıàı Emir Timur ikinçi yüzinde øarb-ı 

Semerúand ve nÀzik òaù ile Semerúand kelimesi arúasına teskÀrì úılıb èumman1219 imlasıyla 

yazılmış yuúarusında óeó1220 bu ãūretde bir òaù daòi var senesi coyılmış1221 bilüb birilmedi. 

Òıtay òalúınıñ <Li> yaèni din ve ayinlerinde padişah olan õÀtı her ne úadar úatle müsteóaú ise 

de öldirmek úaùèan cÀ'iz olmayub yÀèzıl1222 yÀòud öz iòtiyarınça òÀhlamış1223 yerine èizzet ile 

uzatmaú úanun-ı úadìmelerinden olub binÀ-berìn tevÀriòleridne ióyÀnen maèzūl yÀ-maùrūd1224 

olanlar körinür úasden maútūl òan körilmiyor. El-èazl mevt-i úÀèidesini muókem ùutmışlar 

ola. 
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Yigirmi Dörtinçi Sülale Miñ EvlÀdı 

Bu evlÀdnıñ evvel cülūsı Emir Timur Kürekeniñ evÀsıù-ı óükūmetinde yeti yüz toúsan ikinçi 

hicriyede rum sulùanı Yıldırım Beyazıd Òan ile bir yılda taòta keçmişdür. 

Birinçi òan Tay Deziñ Òıvañdi yigirmi toúúuz yıl padişahlıú úılmış bu Àdem aãlı òanzÀde 

olmayub özlerinçe müreyyed terbìh idiçi Lama cemÀèasından imiş kendilerinçe ãÀóib-i 

keramÀtdan ãayub óaúúında baèøı òÀriú èÀdÀt ve müzòerfÀt1225 bì àÀyÀt naúl iderler müreyyed 

ve itbÀèı köbeydikden ãoñra baş köterib Şuñdi Òıvankdi yaèni Tuàluú Timur Òannı pay-i 

taòtdın çıàarıb memÀlik-i Çinni mÀlik oldı òayli èadalet ile turdı ikinçi òan Köy Dizank Diñ 

dört yıl üçünçi òan Çiñ Deziñ Viñdi otuz bir yıl dörtinçi òan Çiñ Deziñ Cuv Òıvankdi bir niçe 

ay beşinçi òan Sivanıñ Deziyunk altı yıl altınçı òan Dezünk Ciñ Tunk defèa-i evvelìde altı yıl 

Monàul esaretinden úutulub úaydıúdan ãoñra Tank Şunk laúabıyla sikiz yıl cemèi on dört yıl 

padişah bulmış bunıñ eyyÀmı Monàul muóÀrebesi ile kiçün ãoàışda esir tüşmüş idi mal úutı 

ile azad olınub yine taòta kiçmiş ise de Monàullar henüz müdaòaleden kirü turmadılar. 
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Yetinçi òan Könk Ciñ Òank Dink Òıvankdi yeti yıl sikizinçi òan Tank Şunk sikiz yıl 

toúúuzınçı òan Sank Dezink Òıvankdi on üç yıl onunçı òan Siyu Dezünk on sikiz yıl on 

birinçi òan Ov Deziñ Ceñdi on altı yıl on ikinçi Şi Deziñ Süy Òıvankdi úırú beş yıl on üçünçi 

òan Mu Dezünk Cu Òıvankdi altı yıl on dörtinçi òan Şiñ Dezink Sank Òıvankdi úırú sikiz yıl 

on beşinçi Kivank Dezünk Ciñ Òıvankdi bir ay on  
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altınçı Si Dezünk Tanksi yeti on yedinçi òan Çunk Çik Òıvankdi on yeti yıl bu on yeti nefer 

õevat iki yüz yetmiş yıl óükūmet itmişler ibtidÀsı altınçı òandan ãoñraàı òanlar Monàullara 

virkü ve mülÀzemet ile turmış iseler de Monàullar buña úanaèat itmeyüb her vaúit Çin 

ülkesini talab bì tinç ider idiler aòìr kÀr Monàul Tatar ittifaúla baãub baub Bacinni aldılar. 

Mancur neslinden ki Monàulnıñ bir baùunıdur Şunıñçi ibn Tay Dezünk nÀm õÀta salùanat 

tacını kiderüb Bacinde serire ãaèud1226 itdiler èasrımız olan uşbu eyyÀmàaça òanlıú bu 

şuèubdan olub buña Dayçin evlÀdı diyorlar. 

Yigirmi Beşinçi Sülale Dayçin EvlÀdı 

Bu ùabaúanın òanlıàı hicretniñ bir miñ altmış ikinçi senesi başlanub İstanbulda Sulùan İbrahim 

ibn Sulùan Aómed Òan ve Buòarada Nadir Muóammed Òan ibn Din Muóammed Òan Feràana 

óükümdarlarından Şahmast Biylere muèÀãır ola. 

Birinçi òan Şunkçi on üç yaşında taòta kiçüb on sikiz yıl padişah buldı Rusya ile ibtidÀ Refet 

Amid Buòanıñ vaútinde başlanub Baykof nÀmında ilçi Pekine vardı bu óinde Çin ülkesinde 

seyller olub köb bilÀd ve şehirler òarab ve köb Àdem helak oldıúdan ilçiniñ ayaàı Nambark 

Lakenden1227 oldı diye teşe'vim idib òan óaøretlerine daòi şa'meti1228 sirayet ider1229 òavfından 

ilçini òanıñ óuøūrına kirdirmediler. Kirdirmediklerine bahane başúa ãūretde kösterildi. 

Bu òannıñ eyyÀmında evvelgi ùabaúanıñ taãarrufından çıúmış yerler küllisi ercÀè ve istirdad 

idildi yaèni úaytub alındı òan yaş ise de veziri Vaèmi Amu Vank óüküm başında bulub köb 

işlerni tertìb ve tanôìm úıldı. 

 

750 

 

İkinçi òan Kankesi altmış yıl òanlıú úıldı bunıñ vaútinde daòi Rusyadan ilçi vardı Naruçin 

beldesinde tirektet1230 yaãaldı Rusya ile evvel tirektet budur bu òan èadalet ile meşhūr niôam 

ve tertìb ile maèrūf olub öz içlerinde Livta ismiyle yad idilür ki úanunì dimek ola 

Üçünçi òan İvenk Ciñ on üç yıl óükūmet úıldı bunıñ eyyÀmında Òıtaydan Rusyaya ilçi kelüb 

lisanımızda taòtı söylenür kiyaòte1231 tirekteti yazıldı Rusyadan daòi Òıtay ilçi varıb baèøı 
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şurūù-nÀmeler úararlandı bu òanıñ eyyÀmında Bacinde büyük zelsele bulub bütün èimarÀt 

úalmayub yüz miñden ziyade insan telef olmışdır. Dörtinçi Çañ Luñ Òan altmış dört yıl 

padişahlıú úıldı bunıñ eyyÀmında Altı Şehir Kaşàar vilayeti tamamen øabù ve istilÀ idilüb 

Tiyañ Şank Taàı eùrafında köb caylaràa şehirler ãalındı Cunàar Òanlıàını bitürdi bu òanıñ 

evÀ'il-i cülūsı óaøret-i Afaúnıñ evÀòirdür ne müãÀdif olur Cunàar yaèni İla Òanlıàı ki Úalmaú 

Òanıdur ve Altı Şehir ve Tiyank Şank nevaóisinde olan ãoúışlarda yüz ãandan artuàraú Àdem 

telef oldıàını yazmışlar bir milyondan ziyade dimekdir mübalaàa bulsa kerek yÀòıd evvelgi 

muóÀrebeler ile mecmūèı murad ola ki vilayet1232 üçün evvel aòìr bu úadar insan telef idildi 

dimekdir. 

Bu eånada àarib ùarafdan Ablay Òan Cunàar úalmuúlarnıñ yerine úadar baãdıàı üçün bunı 

Rusyanıñ ilúası1233 ve maènevì imdadı diyüb ufkavkine1234 úılıb bir niçe yıllar Rusya ile 

barmaú kelmekleri kisildi áulça Çöçek beldelerinin binası bu òanıñ eyyÀmındadur bir 

yüzinde Müslimança Kañluy ve bir yüzinde Òıtayça yazılan Úızıl Yarmıú bu òanıñ diyorlar. 

Şeyòudem Tamnaã Rumçeye1235 úadar olan ormanlıú úadar yıàaç bunıñ eyyÀmında ikelmiş 

oldıàını söyliyorlar. 
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bişinçi òan Dizaçiñ yigirmi bir yıl òanlıú úıldı bunıñ vaútinde Rusyadan ilçi vardı ama 

yuúaràı yazılmış öfke sebebindin Pekinke kirküzmediler dostlıàınıñ åebatı olmayan devlet ile 

aşnalıú úılmaú şanımıza layıú degildir dimişler altınçı òan Dav Vank Kivañdi otuz yıl òanlıú 

úıldı Kaşàarda CihÀngir HÀce áalebesi bunın zamÀnında bulmışdır. Çin ülkesinde afyon 

ikmek ãatmaú almaú ve tartmaú yasaú úılınub bu sebebden öz içinde iòtilal çıúdı bu yasaú ve 

iòtilalni àanimet bilerek İnkilizler afyon ketürdiler óükūmet anı manièa çalışdı İñlizler èinad 

itdikde Òıtaylar İñlizniñ papurını afyonı ile bile küydirdiler yandırdılar bu bahane ile İnñliz 

muóÀrebe açdı Òıtay maàlūb olaraú Pekinde ãuló-nÀme tirektet yazıldı hicriye bir miñ iki yüz 

altmışınçı senede 

Bundan ãoñra Ameriúa ile ve hem Franãuã ile de tirektet yaãaşdılar 1265inçi hicriyede 

ecnebilerniñ bu müdaòale ve tirektetleri meşhūr Tayfunan äoúışına sebeb buldı òayli uzaúúa 

tartdı Tayfunan dimek óarit ve tinçliú dimek maènÀda olub çünki bu iòtilal óükūmetni ahali 

özleri alub da cumhuriyet olaraú ecnebi devletlerniñ taèarruøından müdaòalesinden 

memleketni ãaúlamaú edèÀsında başlandıúdan èala òilaf vÀúıè fesada ıãlaó ismi virilmiş 

müsemmi bi’n-naúıø ola. 

Yetinçi òan <Sañ Fiñ Kiyañ Fuñ> on bir yıl padişah buldı. Tayfunan fitnesi bunıñ vaútinde 

àayet avıc alıb Nankin şehrinde miñ evlÀdındın <Òuñ Siyuçu Çıvañ> nÀm ademni òan 

köterdiler laúabını Buàdi Òan atadılar. Bu fesad eånasında İnñliz Franãuã yine muóÀrebe açub 

<úanùon> “Miçün,, şehirlerini øabù itdiler. Bacine daòi köz tikmişler iken müddeèÀsını alub 

muãalaóa úılılar. bundın üç yıl ãoñra tekrar İnñliz Franãuã kelüb Bacin şehrini aldılar òan pay-
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i taòtını taşlab çıúdı. Evvelgi şuruù ve muúavele üstine yine niçe teklìf Mala Yaùaúları 

yükletüb 1236ùavèÀn ve kerhen úabul itdirdiler 
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Òıtaya tamam moyun ikdirdiler. Bu aralıúda Rusya ile áulca tirektanı yaãalıb miñ iki yüz 

yetmiş ikinçi hicriyede “áulcaya, Bulcaya,, yaèni Çöçek şehrine konãolları úoyuldı. 

Sikizinçi “Tüñçi Òan,, on tört yıl padişahlıú úıldı. Bu òannıñ ãaàirliki sebili èummi1237 “Küçüñ 

Vañ,, niyabete óüúumet idib bu õÀt Tayfunan iòtilaline nihayet virdi ise de ceridemizde 

yazılmış ôulm ve teèaddiyat øarbından “Şançin,, vilayetinde “Dunkanì,,ler bozıldı. Bu daòi bir 

ùaraf bulub baãıldıàı eånada àarbì Dunkanìler iòtilal çıúarıb Altı Şehire Yaèúub Bik, áulcaya 

Tarançi Rumçi1238 manaãda Dunkanìler óükūmet úurdılar. Bu muóÀrebeniñ evvelinden başlab 

<Daòuşaòu> bahadırlarnıñ Şançinden çıúıb Òucu Sucu beldelerine kelüb toútadıàına úadar 

ceridemizde yazılmış idi. andan ãoñraàı vaúıèÀtnıñ her biri mezbūr Daòuşaòularnıñ aòìr 

aóvÀllerineçe maóal be-maóal bu kitÀbçemizniñ yuúaru bablarında yazılub keçmişdir. Bu 

òannıñ aòìr eyyÀmarındaki miñ iki yüz seksen sikizinçi hicriye idi áulca şehri Tarançiler 

elinden Rusya taãarrufına ötdi 1289ınçı hicriyede Çöçekke Òıtay kelüb tüşdi. Toúsanınçı sene 

Òıtay èaskeriniñ başlıàı Vayannuy áuburnaùor yaèni serdar-ı ekremi “Fuya Cañcuñ,, Ayköz 

beldesi, Sirkipol Şehrine vardı bu òaberler bittamamhüm yuúaruda yazılub ötmişdir. 

äÀóibü’t-terceme “Tüñçi Òan,, on dört yıl taòt-nişin padişah Çin olub henüz reşidke yeter 

yetmez fevt olmaàla ornuna biraderi, Kivañãuy Òan cülūs eyledi. 

Toúızınçı òan Òıtayça “Kivañãuy Òan Çuñ,, Mancuça “Badrañàa Tur Òan,, Úalmaúça “Badır 

Laùuturun Òan,, Úaøaúça “İcen Òan,, üç yaşında yÀòud beş yaşında iken taòta çıúarıldı. Üç 

yaş beş yaş diye terdìdle yazıldıàı fi’l-óaúiúat üç yaşında olub vüzeralar iki yaş enèam itmişler 

didiki òaber şÀyiè ve meşhūrdur.1239 
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èörf ve ayinlerinde böyle èÀdetleri var imiş ki óaøret-i Ádemniñ mensūó miraånı bunlar 

tutmışlardur. Bu òanıñ cülūsı bizim Çöçekke keldikimizniñ ikinçi senesi idi ki hicriye 1292nçi 

ve miladnın 1785inçi yılında idi. Bunıñ eyyÀmında olan veúayièler Òıtaynıñ Rumçi Manaã 

şehrini aldıàı ve Altı Şehri øabù idib Kaşàara vardıàı İla Ayaltını Rusyadan istirdad yaèni 

úayatardıàı vesÀ'ir vesÀ'ir Óıvadåat Sabúat Basir1241 hem yuúaruda yazılmı oldıúdan tekrarına 

óÀcet úalmadı sene-i siyÀúından cümlesi tasùìr idilmişdir. 
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 طوعا ً 
1237

 عمی 
1238

 رومچه 
1239

 .şeklinde yanlış yazılmış مشهرر 
1240

۶۰۶ şeklinde yanlış yazılmış.  
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 حوادثاتًسابقاتًباسر 
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Miñ iki yüz toúsan beşinçi hicriyede Òıtaydan Çünk äuv nÀmında ilçi Peterburàa barıb söz 

úararlanmayub úaydı 97nçide ikinçi ilçi teszìn Peterburàda ãulóe toútaşub toúuz milün bedel 

ile İla Meøa Fati Òıtaya úaytub birildi ve niçe şuruù daòi taèyìn idildi bu tirektat yaèni 

muãalaóa-nÀme tobanda taórìr úılınur. 

İmdi bu tevÀriòçemiz ekerçi icmÀli yaèni faúaù òanlarnıñ isim ve èadedinden èibaret olub 

tafãìlden èÀrìdür lakin ama bundın aúdem bizim ahalimizde bu úadarça da Òıtay tevÀriòiniñ 

tercemesi körilmedikden men baède bu òuãūãda her úança mufaããal tevÀriò yazılur ise 

cümlesi bu mütercim çakerniñ şakirdi meåabesinde olmaú ehl-i idrake mestūr ve ehl-i 

baãiretden muòaffi degildir. Buña ne derecede cedtam1242 ve ne mertebede ihtimam-ı tamam 

itdikim àayrilere ne ise de bilmezler ne dise de ehl-i úalem inkar idemez ôannındayım el-èilm 

èinda’l-lahe’l-muteèÀl òuãūã-ı senelerine taùbìkde tartdıàım òıdmetimi köz aldında tutsalar 

kerek. 
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TecdìdÀt 1325 Seneye Úadar 

Bizim óac seferine ketdikimizden ãoñra yaèni 1315inçi seneden başlab Çöçekde olan tecdìdÀt 

ve taèmìrÀt uşbu yaşadıàımız 1325 hicriyeke úadar icmalen beyÀn idilür. 

1315 senede úıble ùarafından bir köçe ziyade idilmiş Úara Yusuf Üyinden Tavcan Úurasına 

úadar uzanmışdır. 

Uşbu 16nçı sene Çöçekde Muóammed Nur İşan ibn Òaøar Bazar ortasında óacı İbrahim 

Kaşàarı cayına bir òanúah bina idib Oktabr evvelinde nüõul-i aşlarına ötkerib òatm-i ÚurÀn ile 

duèÀ-i fatióadan ãoñra namaz oúulmaya başladı. Evvel İşan-ı mezbūr özleri imametlikke ötüb 

turdı baède bir az müddet meyan Baúi Òan ibn Meyan Rafiè muvaúúaten imam buldılar åem 

bilÀ taèyìn her kim imam olaraú taşúarı kelinçeye úadar yuyla1244 turdılar. 

1317nçi sene evveli ile Óasan ibn èAbdullah Berişef aúsaúallıú manãıbına müneddi uşbu sene 

yazında yuúaru ùarafdan bir köçe ziyade idildi èÖmer èAli ve Mirza èAli Eke úurasından 

Taãuv yaúasına úadar mümetted oldı yine uşbu senede Manaã Dunkanìleri bozulub 

Müslimanlardan köb Àdem telef buldı. Fesadçı başı Naãreddin İşan Òıtayça Licer nÀmında bir 

õÀt idi, bu vÀúıèanıñ beyÀnı böyle imiş ki mezbūr işannıñ aãıl tevellüdi Kömdi Úaãabasında 

olub yigirmi beş yaşlarında işanlıú iddièÀsıyla Kömdide bir òanúah bina ider. Sülūk bitretüb 

õikr ve óalúa ile az müddetde ataàı òayli caylara kider. Mürid-i muòalliãleri köbeyüb bir niçe 

meñe yeder. bundın damaàına óükūmet hevesi tüşüb böyle büyük bir muúaããıdnıñ mebnÀsı 

mal ve aèãabe mevúūf olmaàla Manaã şehrinde maldar  

 

7551245  
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 جدتام 
1243

 Orjinalde yanlışlıkla 748 yazıyor. 
1244

 .şeklinde yazıyor. Belki; böyle یویله 
1245

 Orjinalde 749 yazılı 
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ve zenkin aúrabası keåir nafiõü’l-kelÀm ve kebir <Sañ Cañuday> nÀmında meşhūr ve maèrūf 

bir Àdem olub buña istinad itmek ãaddında niçe tezvìr ve al ve fa'ide-i bi’l-mÀ'il ile mezbūr 

bayı kendine mürid itmeye teràìb ve teşvìú ide körse de Bay İşanıñ sözini aãàa itmez anıñ 

yolına ketmez. İşan ise aãàa itmedikine úomayub aãrarında devam iderek böyle meker1246 

eyler ki bir Àdemi remal ve falçı ãūretine úoyar tamam taèlìm idib münÀãa yabarlar dir ki işanı 

muùlaú körmemiş bilmemiş olub ıraúdan kelesin fal ile àaybdan òaber viresin menim o cayda 

müridlerim seniñ didikiñni taãdìú ile şöhret iderler baède bir èilac úılıb mezbūr baya yaèni, 

Sañ Cıvañdaya mülaúat olasın óaúúında fal açub aña diye senkesinde bir uluà devlet körinür. 

Lakin andan aba ider imiş sen nedür ödeyüb su'al iderse başıñda padişahlıú tacı körinür eker 

bir èazizniñ sözine kirürsen anıñ didikiyle yürirsen bu devlet saña ve evlÀdıña miraå úalur 

diyüb bu kibi mekerleri örketür duèÀ-i fatióa úılaraú falçıyı yunatur falçı da Manaãa kelür bir 

niçe ay ve eyyÀm fal ile şöhret çıúarır işannıñ mürid-i muòallìãleri de bunıñ igrisini tuàrı 

tuàrısını mübalaàa ile ùulı úılıb, úaøÀrÀ mezbūr bay ne ola Àdemleriniñ taèrìf itdiki falçıyı bir 

tecrübe ideyim diye özini bildirmeyüb1247 bir kün falçıya varır benim óaúúımda ne körinür 

diye su'al itdikde falçı da bilüb bilmemiş olub fal taòtasını eline tezvìr saòtesini yanına alaraú 

taşlarını tirüb úaşlarını kirüb köb tanı1248 ve tefekkürden ãoñra baynıñ yüzine úarab ãaúalını 

tarab közini yumub aàzını açub bitni1249 ãıfab başnı úaşub ornudın turub bir iki úadem yürüb 

yine kelüb falnı ãalıb esmÀne teklūb óarita ùalıb èacabÀ böyle devlet saña mı müyesser olur 

imiş dir. Nedür o diye ãoradıúda, ikiñde1250 libas-ı ãavlet başıñda tac salùanat körinür bir devlet 

bir õÀtnıñ duèÀsına mevúūf imiş didikde 
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Baynıñ nefs-i imaresi óarekete kelüb işana varır mürid olur işan da bunı tiz zamÀn kemalata 

yitgürüb eline òaùù-ı irşad birir Manaãa bunı òalife úılur. Çünki bu zamÀn mala iètinÀ Baya 

iètibar ider oldıúdan <Sañ Cañuday> mürid oldıàı ile faúaù Manaã degil eùraf-ı şitadan 

Dunkanìler kelüb òalifeye úul tabşırub andan işana kiderler işannıñ duèÀsına müsÀraèat iderler 

irade bir yıl öter ötmez işan Manaãa kelüb òuruc-ı esbabına teşebbüå ve ôuhūrnıñ alatına 

temessük ider. Evvelgi fitnelerni körüb o ãanan baèøı Dunkanìler bu işe raøı olmayub 

maókemeye bildirdikde bu maãlaóatnıñ başı kimdir diyüb ãorab <Sañ Cañuday>dur didikde o 

Àdemden böyle nÀ maèúūl iş ãÀdır olmaz diyte òaberçini tekõìb belki øarb ile tehdìd itdikden 

tekrar bu óÀli söylemeke kimseniñ cür'eti úalmamış vaèdeli künde eùrafdan Dunkanìler 

Manaãa kelüb cemè olub işan ve òalifeniñ işaresine muntaôırlar iken sene-i merúūm ãaferìniñ 

yigirmi altınçı kiçesi 1799ınçı milad İyunınıñ daòi yigirmi niçesi idi cümle Dunkanì işannıñ 

icazetiyle baş köterib şehirniñ içine her yerden ot úoydılar úuràana yükürmeyüb talana 

úoyıldılar. Bunlar bu óalde yükirişüb yürimişler iken Òıtay èasekri úuràan üstünden oú atub ot 

yaútısında yüren Müslimanlardan köb Àdem telef oldı tañ atdıàı ile úuràandan èasekr çıúub 
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 مکر 
1247

 Aslında بلدرمبوب yazıyor. 
1248

 تآنی 
1249

 بیتنی 
1250

 ایکک ده 
1251

 Aslında 750 yazıyor. 
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Müslimanlar her ùarafa úaçdılar Òıtaylar úulàa tüşken Müslimanlarnı aman virmeyüb öldirüb 

bir kün içinde böyle büyük øayièÀtlar oldı niçe miñ Àdem bìkÀr boşúa öldi. Bu úaràaşalık ve 

úarışıúlıú arasında işan nÀ bedid olub maútūller içinde bilümsiz ketiki yÀòud kerametle uçub 

bir caya yetdiki maèlūm olmadı “Sañ Cañuday,, oàlı ile esir tüşüb óabse úoyuldı Manaãdan 

Rumçeye yiberilüb bir niçe aydın ãoñra ikisi bile ãoyuldı ehl-i èayal mal ve manalı muãadire 

idilüb òazineye alındı bu Cañuday Rumçe siñi 
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yaèni àubernası içinde ahaliniñ iñ bayı ve her işde Müslimanlarnıñ maãlaóat-küõarı iken 

aòìrde böyle derde duçar ve böyle belaya kiriftar oldı ketdi tevÀbièÀtnı küffar elinde òÀr-zÀr 

itdi. Bu fitne baãıldıúdan ãoñra daòi Òıtaylar köb Dunkanìlerniñ başına yetdi. 

Bu bela-yı mestūèab-ı meõkūr baya ve ehl-i Manaãa bir èaziziñ bedduèÀsıyla oldı diyorlar ki 

ceridemizde yazılmış <deb> Aòundnı Òıtaya şikayet iden bu Àdem olub evvel óinde ehl-i 

Manaãıñ ekåeri aòìrde küllisi bay ùaraflı olaraú èazizi sürkün itdirmişlerdi. Mezbūr èaziz o 

anda Baya dimiş ki: óÀlÀ iòtiyarıñla bu úÀdar pullar saçub beni òanemden çıúardıñ. Allah 

TeèÀli seniñ malıñnı iòtiyarsız eliñden alub òaneñni òarab itsün dimiş. On üç yılda èaziziñ 

didiki kibi oldı dirler. Bu belvadan1252 úaçub kelen bir Dunkanìni Çöçekde tutub çabdılar 

Manaã Dunkanìleri ne yerde körinürse bir yıla úadar böyle yabdılar 

Uşbu 17nçi sene 25inçi Şaèban 15inçi Dikabr idi Çeharşenbe küni uãūl-i cedid iftitaó idildi. 

18inçi sene ki miladıñ 1900inçi ve Òıtayça Kivañãuy Òannıñ 26nçı yılıdur èOåmanlıdan àayri 

cemiè düvel Avrupa Òıtaya hücum idib “Pikin, Bacin,,ni aldılar bu muóÀrebeniñ baş sebebi 

Germanyanıñ Bacinde olan sefiriniñ úatli ise de Òıtaya bir øarb yedirmek bildiklerinçe izüb 

didiklerinçe yürdirmek Avrupalularnıñ evvelden efkÀr-ı fÀside ve ittifaú-i kÀsideleri idi bu 

niyet ôÀlimelerine mezbūr sefirniñ úatli bÀèiå-i úıtal ve niçe milyon telefat mal ve helak ricÀl  

oldı. 

Çünki zamÀn úadìmde Çinlüler hüner ve ãınÀèat-ı úuvvet ve ãalÀnet ile cümle düvellere üstün 

ve rebiè meskūne sütun kibi olmış iken bu ãoñàı èaãırlar ülgiye1253 úıyas idilmeyüb 

Avrupalılar ayaúlandıúdan bu yaú bunlarnıñ şöhretine şekset1254 ve úutına naúıã ketürdikden 

Çinlülerniñ oúıyanları ve bilenleri dünyadan òaberdar olanları eger bu keyfiyetde kidilür 
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ise aòìri vaòim ve óükūmetimiz olmaú meczūm ve maúùūèdır diye niôamì èasker tertìbine 

ahaliyi teràìb ve Avrupa uãūli taèlìm ve taèlime taórìø idib òannıñ saèy ve ictihadı daòi kiçe ve 

kündüz bu emirniñ icrÀsında ve bu kÀrnıñ ikmalinde oldıàı körilmekle Avrupalılar bunı 

diúúate alıb Çinlüler az óesab ile üç yüz milyon ve ziyadesiyle beş yüz milyon nüfusdan 
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1253

 اولگی 
1254

 شکست 
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èibaret bir büyük devletdür eger hünerlenüb bizim kibi alÀt-ı nariye ve èasÀkir-i nizamiyeye 

mÀlik olursa ãoñra ticaretimiz òalel belki mülkimize øarar ketürir her ne ise uyúuda iken bunı 

úapalum uyàanmaz burun üstine aàır yükler yapalım baş köteremez idelim tamam çikine1255 

yedelim diyüb muóÀrebeye her kün bir bahane arayub teklìf mala yaùaú1256 ile ùaúatlerini ùaú 

itdiler Çinlüler de bunlarnıñ her ne didikine köndiler1257 her bela bulsa kördiler muúabeleye 

iútidar óÀãılidinçeye úadar ses çıúarmayalım diye turdılar. Fuúarake kerek kimniñ olsun siyasi 

işiñ aãlından bì òaber olmaàla úadìmi úuvvet ve saùutına1258 kıvanub èayıb ve úuãurı óüúumete 

úoyaraú bize úalur ise Avrupaluları öyle kesirdek böyle peçerdek nedür bu tenzìl nedür bu 

óaúaret ve õul diye Bacin köçelerinde aàzı úanlılar laf küõaf ve her beldede böyle cüzaf ile 

èavamları úuzàatub úulaàını úandırdılar ahalini àayet yalúunlandırdılar siyasi èÀleminden 

òaberdar olanlar bu iş mücerrid ufka ve açu ile olmıyor her işniñ müverridi var ãabır idiñler 

diye körseler de sözini aãàa itmediler anlarnıñ didikine ketmediler naãióatiniñ kenhine1259 

yetmediler óükūmete òilaf olaraú her şehirde fesadçı baş kötermeye başladılar óükūmet bunlar 

ile alışursa bunları toútatmaya çalışursa Avrupalınıñ daha ziyade óaô alur òavfından aòìr kÀr 

şurÀ-yı devlet buña úarar virdiler ki ièlan-ı óarb itmeksizin èaskerden bir ferd içlerinde 

ketmeksizin fuúarÀyı bu işe ãalı virelim didiler. Bunda iki fÀ'ide fikir itdiler birisi ki fuúarÀ 

kendileri muóÀrebeye ùÀlibdir 
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can tenleri ile uàraşurlar eger bunlarnıñ hücumından Avrupalular ùard ve tebèìd olunursa 

fehve’l-maùlūb eger ellerinden iş kelmezse mücerred hücum hiç nesneye yaramadıàını añlab 

óüúumetiñ emrine inúıyad-ı niôam ve intiôama boy sünmeye sebeb olur diyüb fuúarÀyı itek 

astundan ot úoyub yalúunnı köçaytdılar fuúara her yerde Avrupalı tüccarlarını ãoúmaya 

memleketden kit çaú dimeye turdılar misyonirleri kesmeye aña ayaranlarnı1260 turàamaya 

tutundılar ahaliniñ bu óareket nabacalarını1261 Avrupalılar efkar-ı òafiyesine alt iderek òalúıñnı 

bu işden toútat vÀlÀ bizler te'dìd ideriz diye óükūmete èarø itdiler. Óükūmet èasker çıúÀrıb 

ôÀhiren manièa çalışmış kibi olub lakin astdan çıra úoymaúla fuúarÀnıñ èinad ve tuàyanı kün 

be-kün ziyadeleşdikden aòìr kÀr ahalimizi baãılmadıú baãmaú almazdan kelmedi diye cevam 

virdiler bu cevÀbı Avrupa süferÀsı canına minnet bilüb bir cayda cemè olmaú ve maãlaóatarını 

úararlandırmaú emelinde Kermaniya sefiri o mevèūd caya varmaú úaãdıyla çıúmış iken 

fuúarÀlar sefir-i mezbūrı tutub Bacin köçesinde kesmişler öldirmişler bu òaber Berlinde 

impiraùora irişdikde àayet àaøaba kelüb Bacinni almaú ile anù itmiş bu bahane ile bütün 

Avrupa ayaúlanub aømarını iôhar idirek birden ve baóirden èasker yolladılar Òıtay degil öz 

òalúını müstaúil idare idemeyen kiçik karullar1262 daòi bile çapışub Germanyayı úolladıalr her 

biri Òıtaydan bir şey úaçmaú arzusında idiler. İş böyle oldıúda milyon milyon fuúarÀ 

Avrupalulara úarşu canlarını beõl idib uruşdılar ise de Avrupanıñ cehennem ateşi kibi odına 

duzeò taşı kibi oúına úarşu úurı àayret hiç işe yaramadı aòìr kÀr köb şehirlerni virüb <Bacin, 

Pekin>ni hem aldırdılar òan taòtını taşlab çıúıb baède muãaleóa buldı. Avrupalılar Òıtaynı 
                                                           
1255
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yeñüb tamam töpesine mindiler òayli fÀ'ideli şuruùlar úıldılar ise de yine evvelgi muùalaèa 

iden müddeèÀlarına yetelmediler köñildeki dek aytalmadılar 
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Òıtaylar bundın köb köb øarardı da oldı evvelgi saèy ve ictihadına sekte kelüb niôam ve 

intiôam işi birinçi yıllar taòire úartıldı lakin ahÀliniñ ittifaúına sebeb ve intibahına bÀ'is buld 

bu muóÀrebeniñ èaúabinde1263 yazan òanıñ bir köñsi yaèni yazlıú kaàıdı tobanda èilave idilür. 

Bu muóarbe şuruùınıñ birinçi maddesi úararlandıúdan ãoñra nöbet misyonirleriñ sözine kelüb 

Òıtay muraòòası misyonir didikleriñiz nedür neden èibaretdir ben añlayayım> didikde, 

sefirler: <Misyonir nÀãıó dimek óaú ile bÀùıllı Àdemlere añladıçı ve ièô dimekdir> diyüb cevÀb 

virmişler, Òıtay muraòòası yaèni muãalaóaçısı dimiş ki: <bundan añlanur ki naãarì dini óaú, 

bizlerniñ bÀùıl imiş, bu sözi yaèni óaú bÀùıl baóåini eger Müslimanlar söyleseler bir nevè óaúúı 

var ki anlarnıñ èibadetelri bir òÀlıú-ı bÀriye olub maèbedleri ãūret ve temaåil din-i èÀrìdir, ama 

sizniñ ve bizim ne farúımız var ki birimiz yıàaçdan ve birimiz balçıúdan ãūret yaãab anı 

maèbūd bilüb aña tabınurmız bizler bir bir birimiznin  dinimizi taèyìn kendilerimize èaybdur> 

diyüb sefirleri iskan itmiş iken el-óükm limen àaleb muãaddaúınça yine misyonirlere büyük 

yol açmışlar, Òıtay Müslimanları bu òaberi anuú úılıb söylediler laèl1264 Òıtay törelerinden 

işitmiş olalar. 

Çin İslÀmları òuãūãen Dunkaniler Òıtayıñ úuvvet ve saùveti üzerinden ketmeyen ecnebì istilÀ 

itmeyen vaúitlerde her caydan baş köterib ùuàyan ider idiler, memleket içinde ùaşdan böyle 

tolúun ve temevvüc1265 olan eånÀda hiç bir bozuú óareketleri körilmeyüb bi’l-èakis 

óükūmetniñ óÀmisi ve muòalifleriñ òilafında olmışlar, bundın üçün òan Müslimanlardan rÀøı 

ve òoşnud olub <Büyüklerim meñe bildirirler ki Müslimanlar fesadçı ùÀ'ifedür hiç vaút tınç 

turmaz dÀ'im fitne úuzàayorlar diyüb. Şimdi maèlūm oldı ki èayb ve úuãur óüúumet başında 

olanlar da imiş ki anlarıñ ôulm ve taèdìsine taóammül idemeyub fitne arar ikenler1266 eger  
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òanlarına ãadaúati olmasa idi böyle temevvüc vaúitlerde bunlardın nÀ-fevlay1267 iş körilirdi> 

diye köñsi yaèni ièlan nÀme yarlıú çıúarmış vÀúıèan bizim ehl-i İslÀm “Evfu bi’l-èuúud1268” 

èahdiyle èamel eyleyüb metbūèna inúıyaddan ayrılmaz yaèni tÀbiè olan devletine hiç vaút 

muòalefet itmez meger èahd-i sÀbıú óükūmet ùarafından fesò ve ilàa idile aña köre muòalefete 

kidile. 
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Uşbu 18inçi sene Òıtaylar Çöçekde yuúaràı but-hÀneni bina itdiler ki bu cay evvelde nÀmı 

sebúat itmiş Muóammednur İşannıñ òanúah üçün óaøırlab óavø-ı dıraòtlar tikmiş cayı iid 

naãib but-òÀneye imiş èaceb degil vaútiyle yine mescid olursa, konãol Barıòan bu put-òÀneyi 

yaãatmasúa bir az söz úılıb kördi ise de Òıtaylar tıñlamadılar meger bu òuãūãda Òıtay oluàları 

bir politiúa yaãamış ki o da konãolnıñ icazet-i òafiyesi ile ola, çünli Òıtaylar Avrupalıdan 

maèlūb olub bu yerimizde èavamlar Rus kelüb Çöçekni almaú yÀòud Òıtay baãub baòtaya 

barmaú yaèni muóÀrebe olmaú iètiúadında idiler tiliàram ve àazeteye inananlar Òıtayıñ 

yeñildikini Bacinniñ elden çıúdıàını söyleyüb ama inanmayanalr rü'ya ile Avrupanıñ maèlūb 

oldıàını òuãūãen Rus èaskerinden bir ferd úalmadıàını te'vìl iderler idi, ãaórÀvì Úaøaú ise 

úanàı ùarafa hücum úılmaúda mütereddid olub çünki böyle vaúitlerde anlarıñ ùÀbièyeti yel ne 

semtden iser aña kider oldıúdan mantıú avazına münteôir idiler, Òıtay bì-çareler ki öz 

aóvÀlinden òaberdar idi òuãūãen evvelgi belvalerde1269 Úaøaúdan øarb yayan1270 elimizdeler bu 

óalden òavf idib emval ve eşyalarını Rus sodakerlerine kenürüb úoydılar, ahali arasında böyle 

bì øÀbiùlik körildikden bu tolúunnı baãmaya mezbūr put-òaneni alet idindiler şöyle ki konãol 

put-òane ãaldırmayım diye manièa çalışmış iken Òıtaylar konãolnıñ sözini aãàa eylemeyüb 

menim yerime ãÀóib degilsin dimiş 
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avÀzesini çıúarıb èavam òalúı ki maèlūmdır rastúa yalàanı tercìó az keş keş ile fesad-ı sehl 

nesne ile tınç olurlar, bu şayièa ile Òıtaylarıñ Avrupadan yeñildiki bikÀr imiş rast olursa 

konãola böyle cür'etlik ile cevÀb bu kibi teèaddi nÀ-ãevab sözi aytalmazdı konãolda bir işi söz 

açub başaldıúdan ãoñra böyle cevÀba úÀniè olub ùalebinden úaytalmazdı falanıñ tüşi tuàrı imiş 

àazete òaberi ikri imiş diye keftkü1271 èaksine dönüb ahaliniñ baãılmasına bÀèiå oldı, vÀlÀ o 

ùaraf èimratden òÀli açıú turmaú belki Çin ve Úanand1272, toútalmış iken konãolnıñ menè 

úılmaya óaúúı da var idi mezbūr maãlaóatdan ötiri sükuta mecbūr ve icazete yol virmişdir 

Bu Bacin muóaresi èacib bir muóÀrebe buldı ki bir ùarafda cebren ve úahr pay-taòtnı alıb 

òannı şehirden sürdiler birü ùarafda böyle dostlıú ile muèÀmelede turdılar. 

Ve uşbu yılda meõkūr Muóammednur İşan ahaliye öfkeleb bazardaàı òanúahısını taşlab çıúıb 

òanúah Taşkendìlere úaldı işanıñ kidişi ile imam Taşúarı ibn KÀmil Canbay kelüb 

imametlikke taèyìn úılındı işan bu òanúÀdan kitib yuúaruda yine bir òanúah icad ieyledi 

19ınçı senede etmama irişdi òanúah tamam olub iki üç yıl miúdarı tamaz ve Cumèa 

oúuldıúdan ãoñra imam Artuú ÚÀrì ve baèøı úavmleri bunı mescid øarar diye daèvaya 

úalúışub bu òuãūãda kemineye mürÀcaèat idilmiş idi yazılan fetva ve óükm-i õeylde taórìr 

idilür. 

19ınçı sene äaferü’l-òayrnıñ birinçi Düşenbe küni milad 1901inçi May yedisi idi. Öz 

mescidimiznin şiam ùÀrafında tevsièa1273 idilüb Rebiü’l-aòirde namaz oúulmaya başladı yine 

                                                           
1269

 بلوالرده 
1270

 belki, beyan 
1271

 کفتًکو 
1272

 بالکاچینًوقنند 
1273

 توسعه 



 521 

uşbu yılda timur ãoyulı1274 üstünde birer işan úayusı ôuhūr idib tiz şöhrete tabmış idi iki yıldan 

ãoñra bir hem birilüb şöhretine şekset yetdi yaèni baruçılar bitdi. 
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yine uşbu sene 25inçi Oktabrda aúçuúuda kirib úarlınàaç úuşı körildikini äÀlió ve 

èAbdüsselam Aàa ve àayrielr òaber virdiler üy ve úuralaràa úonub sayrab iki saèatçe turub 

baède ketmişler. Úarlınàaç úuşı bu yermizde Aàust aòìrinden úaldıàı hiç kime maèlūm degil 

iken bu sene iki ay miúdarı te'òìr körildiki teèaccübden ãayıldı Àdemler bunı úış cılı kiçer diye 

tefe'ül úıldılar vÀúıèÀ úış cılı keçdi lakin ãaàuú úışdan ziyade Àdemlerni şaşdırdı şöyle ki úar 

yaàub iriyüb ãuv bulub kiçesi úaùrub muz bulub kündizi muz tamam irimeyüb muzdan malıñ 

ayaàı úayulub yüremeyüb mal küllisi úolàa úaradı çob cunıçúa nihayet bahalandı kün cılı dib 

dalaàa çıúaràan mallar ayaúdan ayrılub úolàa keldi Aprilàaça úurada yediler cılılıú ile kiçüb 

úatılıàı òaùūrdan çıúmazlıú bir úış buldı böyle Şaèban altınçı Noyabr dörtinçi küni konãol 

Barıòan fevt olub ornuna sekritar İsmilkof turmış idi yazında Aèver Pılaòov nÀmında bir õÀt 

niyabete konãol bulub keldi. 

1320inçi sene CemÀdü’å-åÀni 23inçi küni milad 1902nçi yıl 11inçi Sentabrda Konãol Sirkiy 

Vasiliç äavkof kelüb tüşdi. Uşbu yıl 27nçi Cemadü’å-åÀni 17nçi Sentabrda Sehşenbe küni 

köhne1275 konãol üstvade1276 uçitel açıldı balalar oúıy başladı 1321inçi sene 4inçi äafer 

1903inçi milad 17nçi April idi nÀ'ib Pılaòof Óasan Aúısúal Óacı èAli vesÀ'ir sodakerler barıb 

Cuk Kantorında Ùurfanda Astanadan kelmiş yaşçuklarnı açdırıb kördik büyük bir yaşçukda 

yazulı taã boyı iki kez yarım èarøı bir yarım kez úalunlıàı bir çarekke yaúın òaùùı Òıtayça idi 

bunı bir Òıtay ve bir Dunkanì ikevleri oúudı Disayons nÀmında bir Àdemiñ ismine yazılmış 

taş diyüb senesi miñ beş yüzden ziyade oldıàını söylediler Òıtay didiki òaù bizimçe ise de 

bizler de Disayons namlı Àdem olmaz àayri milletiñ olmaú kerek didi 
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bu taşı çıúaranlar Kermanya körkevleri olub Ùurfanda Aórar Òan Töre meõkūr 

Kermanyalardan naúlen bu taşnıñ tariòi iki miñ dört yüz yıl miúdarı oldıàını ÚÀrì Óafıôàa 

söylemiş aàırlıàı otuz iki puù dimiş ve başúa yaşçuklarında daòi her türlük köhne eşyalar ve 

yırtılmış elbise bölik bölik titilmiş defter kaàıõ úıùèaları olub tertìb úılmaàunça oúumaú 

mümkin olmadı mecmuèı úırú dört yaşçuk idi altısını açdırıb kirdik başúalarnda ne var 

bulamadıú ve yine baàlanmış nerselerini çişdirib kördik yıàaç keravat ustul urındaú1277 kibi 

yıàaç idi naúış ve beyzaki1278 Úaøaú tüşek ayaàı kibi boyası prastuy1279 cuãa1280 oòşaş körindi 

bu eşyalar küllisi meõkūr taş tabdıàı mevøūènıñ bir ùÀrafında vÀsiè bir òanede iken didiler. 

Eşyalarnıñ küllisi bundın Simi Palada yiberildi andan Kermanyaya yollanur Ùurfanìlerden 

baèøı bize öfke úılıb dimişler ki Kermanìler bunı kitÀb-ı cerideden körüb bilmişler de kelüb 

úazmışlar vÀlÀ nice miñ yıldır mestūr ve maòfì úalmış aåÀrı neden bilürdi mezbūr kitÀbıñ 

èaúabinde ôuhūr itdiki elbette andı istifade itmişler ola dimişler zìrÀ o kitÀbda Tizin 
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Daúyanosıñ Divan ÒÀnesi diye bir óikaye keçmiş idi ama bilmezler ki bu zamÀnede 

Avrupalılar yerniñ astunda ne var cümlesinden òaberdar olub bizim semÀèi yazdıàımıza 

iótiyacları yoúdır. 

Astanaya vardıàımızda Tizinniñ üstine çıúıb refìúlermiz ile söyleşmiş idik ki padişahlar 

turdıàı vaúitde bunıñ üstine çıúmaú degil köçesinden ötmeke Àdemler òavf itkendir óÀlÀ bu 

óÀle kelmiş èaceben bunıñ üstinde neler var iken dinemiş1281 idi o müddetden on altı yıl 

ötdikden ãoñra astundaàı esyar ôÀhir oldı körildi men baèd daòi köb nesneler çıúardıàını 

söylediler ve aòìr cettü’l-arø eåúÀlehÀ ve úÀlü’l-insÀn mÀlihÀ yine uşbu 21inçi sene beşinçi 

Cemade’l-evvel 15inçi İyulda Çöçekke Rus ve Òıtay Bankası açıldı. 

1322nçi sene evveli ile Óacı Şakir Bay Efendi baàına Eşkül1282 
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ãalınub uşbu sene Cemadü’å-åÀni Sehşenbe küni milad 1904inçi yıl 17nçi Aàustda Eşkölke 

balalar berildi ÚÀrì Óafıô o küb maèlum Lekke taèyìn idildi Eşköl cemÀèat akçası ile bina 

idilüb padişah isminde Nikolayski Eşköl diye nÀm virildi. 

Yine bu yılda Óasan Aúısúal baş olaraú cemÀèat aúçası ile astı taş úılınub ziyaret eùrafı ióÀùa 

idildi mundan muúaddem üç defèa divar ãoúılmış ise de astı taş oldıúdan az yılda fena bulurdı 

şarú ùaraf darbÀzesini Óasan Aúısúal öz cibinden àarb ùaraf darbÀzesini Óacı Òalilullah Efendi 

yaãatdılar. 

Uşbu sene Ramaøan-ı şerifde Mevlana Saèid bin Muóammedü’l-èaslü’ş-şÀmì óaøretleri kelüb 

Kaşàar úurbında Tomşuú1283 didiki mevøiède bir òarabeden tabılmış kaàıø virdi òaùnıñ senesi 

yeti yüz yigirmi tariòli olub Emir Timurnıñ tevellüdinden muúaddemdür ki Àdemler altı 

şehirni Müsliman iden Emir Timur diye söyliyorlardı anları tekõìb idib bu vilayet ahalisi Emir 

Timurdan aúdem İslÀm vilayeti oldıàìna şehadet ider ãūreti õeylde yazılur yine uşbu 22nçi 

sene aòìr ayı olan 16nçı Õi’l-óicce Milad 1905inçi yıl 8inçi Febralde baòta taàındaàı yazulı 

úuraàa1284 ketürdiler ãūreti tobanda kösterilür. 

1323inçi yılnıñ Õü’l-óicce evÀòirindeki Miladnıñ 1906nçı yılnıñ evvel ayı olan áanvar içinde 

Akısúal ve hem biyle ãaylandı Òoúandlık Yar Muóammed ibn Òalmuóammed Bay Aúısúal 

buldı buñarça Aúısúallık levazımı konãol maókemesiniñ intiòabı ile olub kimni òÀhlarsa 

iòtiyar konãolda olurdı cemÀèat ùarafından Aúısúal ãaylandıàınıñ ibtidÀsı budur. Óasan 

Aúısúal kÀmil yeti yıl aúısúallıú levazımnı eda úılıb baède cemÀèat ùarafından ve hem 

konãoldan taúrìø nÀme yaèni itistat ile teúÀèid itdi òıdmet-i maómūdesi muúabiline oúúalı 

çakman bir midal ve hem Òıtay òanı ùarafından úazl taşlı ejdeha1285 ãūretli bir nişan-ı èÀli 

birilmişdir. 
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Bu defèa ãaylanmış biylermiz èÁbid Bay Taşkendì Mirzahd Bay Ufa Óacı èAleyke Şamvì 

èAbdurreidof Emin Canbay Taşkendì İlhamcanof Óacı èAli èAbdulleyn Çuçkilerdür. 

1324inçi sene 27nçi Aprilde Peterburàda mebèūåan yaèni Duma açıldı diyüb Çöçekde bayraú 

köterdiler ãoñra köb kiçükmeyüb Duma yabıldıàı òaber àazetelerde körildi kilesi yılàa úalmış. 

Uşbu sene Molla Arnuú ÚÀrì ornunda nÀ'ib turan Molla Yunus kitib ornuna Dimla Seyyid 

Kemal bin Dimla Cemal İmam naãb úılındı. Cemade’l-aòir evÀòiri birinçi Aàust idi. Yine 

uşbu yıl aòìrinde Òıtay birlen siyaz açılaçaú bulub úadìmi urınàa yaèni baòta ile Çöçek 

aralıàına üyle tekellüb eùrafdan boloãlar cemè oldılar idi Òıtay ili Rusyaya úaçdıúdan 

cemèiyet Oktabr başınaça yatub aòìrde boşúa tarúaldılar. Uşbu sene èıyd-i úurban 1907nçi 

Miladıñ on birinçi áanvar Pençşenbe künine Müãadif olub bu namaz konãolnıñ teklìf ve 

küçlevi ile üç maóle ehli cemè olub daèvalı maàãūb cayda oúuldı. Dimla Seyyid Kemal İmam 

buldı. 

1325inçi Hicriye Muóarremü’l-óaramnıñ başı Miladıñ 1907nçi sene Fevralniñ evvel küni 

Pençşenbeye müãadif oldı. Bu bizim Muóarrem Ayı Òıtaylarnıñ daòi yıl başı olub, 

badrañàadur1286 Kevañãuy Òannıñ otuz üçünçi yılı daòil oldı. 

Yuúaruda yazılmış Aúısúal biyler bir yılàa ãaylanmışlar idi Óacı èAli Efendi senesini tekmìl 

idib biylikni maókemeye tabşırub muèaf oldı bÀúi uç biyler ornında turmışlardur Aúısúal daòi 

levazımındadur. Entehi 

---------- 

1292nçi sene Muóarremniñ başı Miladnıñ 1875inçi yılı áanvar 27nçi Duşenbe künine tuàrı 

kelüb <Badrañàadur Kevañãuy> Òannıñ birinçi senesi çıàan ayı idi. Uşbu 25inçi senede 

kÀmil  
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32 yıl tolub 33inçi sene yine şol vaúte ùoàrı keldi faúaù beş kün ãoñrası var. 

1326nçı yılnıñ Muóarremi 1908inçi Miladnıñ 21inçi áanvarı Düşenbe künne teãÀdüf idib bu 

Muóarrem ayı daòi Òıtaynıñ yıl başı yaèni otuz dörtinçi tariòi daòil oldı. Óaãılü’t-tecrübe 

1292nçi yılàa Muóarremden uşbu üstümize olan 1326nçı Muóarremkeçe otuz üç yıl yaèni bir 

devr1287 kÀmil olub altı kün muúaddemde eylenüb evvelgi ornuna keldi. 

İmdi bundın ãoñra olan veúÀyiè ve óavÀdiåÀtı 1325inçi yıldan başlab yazıb ùarde’l-bÀb elf bi-

terettübiyle1288 her şehirniñ imam ve mü'eõõin ve ãÀóib-i òayrat õevatlarnıñ iósan-ı èadide ve 

kÀr-pesendideleriyle berÀber baèzı şerin-sefn1289 aàalarnıñ leùÀ'if Àmiz kelÀm şükürlerini 

yazmaú maúãadımız oldıúdan óÀlÀ bu úadarça ile iktifÀ úılındı kar'in-i kiram õu’l-iótiram 

aóbablarımız duèÀda olsunlar ki anlarnıñ duèÀsı bir katıyla o yazaçaàımız kitÀbçeniñ tamamı 

daòi müyesser ola. El-muvaffıú Huvallah lÀ óavl ve lÀ úuvvet illÀ bi’l-lah. 

----------- 

Mevlana Saèid ibn Muóammed el-èaãlü’ş-ŞÀmì óaøretleriniñ ketürdiki òaù Kaşàar úurbında 

Tomşuú didiki mevøièniñ òarabesinden tapılmış bir ãanduúıñ içinde bulınmışdır ki úadìm-i 

İslÀm zamÀnesinde úaøılarnıñ úılmış óükümleri òaù ve kitÀbetleriñ taãvìr ve tanôìmi ne 

rüşde1290 oldıàını añlamaú üçün teberrüken bi-èibÀrete ve bi-úalleme bunda derc idildi. 

HeõÀ KitÀbete 

Mevlana ‘İmadeddin Úaøı óuzurında 

Tariò biñ yeti yüz yigirmide Tavışàan yılı Şaèban ayınıñ ol irdi kim Şekir Muóammed 

Muóammed İsmÀ'ilniñ vaãi bulàan FemèÀn Óay Aómed1291 
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ora daèva úıldı kim imam noàması Şekir Óasan vefÀt bulub miraå bizniñ mürūr tib daèva úıldı 

Muóammed ve İbrahim İsmÀèil serser bu burın úaş nar seyyideler uluà anasır tendrus óalida 

serkÀèlik úılub mülkleb yürdi tib èaleyk nÀme óÀzır keldürdiler ve aòi òuõurıda mÀmüller 

baña sandıúladılar úaøı èaleyk nÀmeni rast bulub bu daèva filèan mülkni naresdelerke óükm 

úıldı kim arsanıñ daèvası úalmadı bu ceride úaøı óuzurıda bitildi bu ceride bitilmiş óalde 

Mevlana aúøu’l-úuøat èİmadeddin Toàmasì Celaleddin birle erdi “eh,,1293 

Terceme 

                                                           
1287

 بردور 
1288

 باترتبیله 
1289

  .fe harfine benzeyen harf el ile sonradan yazılmış, gayın da olabilir. Belki başında mim harfi de var سرینًسفن 
1290

 روشده 
1291

 Başlıktan itibaren yazılanların noktalama işaretleri bulunmamaktadır.  
1292

 Sayfa sayısının yanlışlığı ile ilgili dipnot verdiğimiz 753. sayfadan bu sayfaya kadar süren hata sona eriyor.(Bu 
sayfa dahil) 
1293

 Bu kısmın tamamında harflerin noktaları bulunmamaktadır.  
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Mevlana èİmadüddin Úaøı Óuøūrıda 

Tariòniñ yüz yigirmide Tavışúan yılı Şaèban aynıñ onı irdi kim Şekir Muóammed 

Muóammed İsmÀèilniñ vaãii bulàan úumàançı Aómed üzerine daèva úıldı kim ÀnÀm noàması 

Şekir Òan vefÀt bulub miraå bizniñ turur dib daèva úıldı Muóammed İbrahim İsmÀèil bir úız 

bu dere úaş nar seyyideler uluà anamız tendrus óÀlide biz ki temlìk úılıb mülkleb yürdi dib 

temlìk nÀmeni óÀøır keltürdiler úaøı óuøūrıda mÀ'munlar bile åÀbit úıldılar úaøı temlìk nÀmeni 

rÀsit diyüb bu daèva úılàan mülkni nar seyyideler ki óükm úıldı kim irseniñ daèvÀsı úalmadı 

bu ceride úaøı óuøūrıda bitildi bu ceride bitilmiş óalde, Mevlana Aúøıyyu’l-úuøat èİmadeddin 

Toàmasì Celaleddin birle irdi. 

Bu mektūb elimize keldikde Óacı Şakir Bay Efendi küstirib muùÀlaèa idiñiz diye eline virdim 

közini sürtüb közlükini arıtub 

------------------- 

Tavışúan “Tavşadi,, yaèni úuyan yılı. bu burun úaş bu yere úaş, yudra úaş dimek. Tendrus óÀlide, 

yaèni ãaóióü’l-beden selimü’l-aèøan vaútinde dimek. Me'mūnlar, yaèni emin ve maúbūlü’ş-şehÀde 

Àdemler nezdinde dimek. Sabit, yaèni åÀbit úıldı dimek. Óuzur, óuøūr dimek, imlası zÀ, ile bitilmişdür. 
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közine keyüb az teveúúufdan ãoñra “Mevlana ‘İmadeddin MÀsì ÓarurbedÀ,, diye oúudı. Buña 

külüşüb oturdıàımız óinde Óacı Muóammedcan Tekinçi kelüb kirdi o õÀt úıyafetde Molla 

postında yüren Àdem idi anıñ eline virdik. Mevlana èİmadeddin úaøı kelmelerine toàrı oúub 

ÓarurbedÀ, didi. äoñrasını oúuñız didikde muùalaèa idib <Tarançınıñ Nebi Nur 

tekerrüminde1294 diye oúudı mefhūmı ne ola didikde, ÓarurbedÀ didiki şehirde úaøı 

èİmadeddin diyen Àdem tekerrüminde Turàuçı Nebi Nur isimli Tarançiye yazmış mektūb 

bulsa kerek diyüb taèbìr úıldı. Meclislerde bir òayli külkü ve laùifeye bÀèiå buldı. Yine meõkūr 

Mevlana cenabları ikinçi defèa keldikde Altı Şehirniñ úadìmi òanlarınıñ bir yerlià òaùùını 

ketürmiş idi ki, ãūret-i òaù budur, 

Basım Sübóane Ebu’l-HÀdi Muóammed Bahadır áazi Sözim 

èİmad mülk ve devlet èAtan Eyalet ve salùanat úarındaşlar bile cemşid şan padişah nişan kiti 

setan ejderha sanan ferzendlaràa devlet şièar nuãret aåar muàavvilü’l-vesiniñ tuman miñ 

úoşun yüz on bikileri bilen pese Kaşàar vilayetiniñ óÀkim ve daruàaları bilehür óan biki imaú 

yeki işçi küşçi minveli tavaçı teşmil èameldar ãÀóib cemè bitikçileri bile sipahi ve óimayeti 

uluà kiçik òÀce şerik raèiyyelarıàa vÀøıó velÀyió bulsun kim muètemedü’l-òÀã cels-i meclis-i 

òaã muúarrebü’l-óaøret el-sulùÀniye Óaydar Bik kÀèinayet padişahÀne ve meróamet òüsrevÀne 

bile müfteòiz ve ser-firaz úılıb meróumı maàfūrı babaları Emir Bik ketteniñ uruñ arıú bile 

úavm sikiz mevøièi daàı yerleri kim óad àarbı baèøı danarlıà yerike muttaãıl fÀãıla uruñ 

arıúnıñ úadìmúi arıúı ve baèøı damabiririke1295 

TevÀriò-i Òamse 49 

                                                           
1294

 تکرمندا 
1295

 دامابریریکا 
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muttaãıl fÀãıla Eràaviyolı ve büte tirkÀni ve óasd-ı şimalì ıããıà yaràa. Muttaãıl ve óadd-ı şarúì 

col fÀãıl úaràuy ve óadd-ı cenubì baèøı da üstad Mir èAli Buòarìniñ yerike muttaãıl fÀãıla ikiz 

şor ve baèøı da úavm-i artlaà taàıàa munaããıl ve baèøı da colàa muttaãıl fÀãıla yine úaàuy 

taòminen iki miñ batmanlıà yer bulàay cümledin tört yüz batmanlıú yerni Óıdır Bikniñ 

babaları mülklik kadèuy úılàanda ãaóió-i şerèì beyah teslìm úılàan åÀbit bulàaç mülklikni 

müsellim tutub mülklikke Siyuràal úıldı úalàan memleke yerni taúı temlìk vechi bilen 

babaları desturı bilen siyuràal úıldıú imdi yarlıà vÀcibü’l-iùÀèat ve’l-eõèÀn körkeç meõkūr 

bulàan Maómud yerlerni cemiè óuúuú ve mürÀfıú tevÀbiè ve levÀóıúı bilen müşÀrü’l-ileyhniñ 

mülki bilib hiç kim müdÀòalet ve müşÀreket ve münÀzaèat úılmasunlar her kim bu Maómud 

yerlerda ziraèat úılsa veya dıraòt tikse şerièat-ı àarra bilen óuãūl birsünler ihmal ve tÀòir ve 

óacet úılmasunlar olturàan kişi úaralarıàa nime kerek óavÀle úılmasunlar dib mihirlüú nişan 

èÀlişan tariò miñ on üç peçen yılı Õi’l-óiccesi ayının evÀòiri darü’s-salùÀnat Yarkend 

vilayetide bitildi 

Şükrullah tevÀriòçemi tazıb tamam itdim niçe meşÀàil ve meşaúúatler ile buraya kelüb yetdim 

imdi aòval-i millet ve aóbab-ı bì minnetlerden iltimÀsımdur ki savabını taãdìú òaùasını taãvìb 

ideler zìrÀ insan lÀ yeòlu èinne’l-òaùa' ve’n-nisan rabbena lÀ tu'aòiõnÀ in nesìna ev aòùa'nÀ 

Bi-õillet himmeti lecmiè heõÀ lektab aódi ve èışrìn sünnete ve mÀ óaãıl õak elÀ bi-èinÀyete min 

lÀ te'òeõe nevm ve lÀ sünnete ve ãÀdif òutÀme lil-sünnete’s-ãadis ve’l-åelaåìn men imameti 

fi’l-beldetü’l-beyarite ve lil-sünnete’å-åÀmen ve’l-èışrìn men cülūsi munaããıbü’l-úaøa' bi-lÀ 

óükkÀm èayete ve õÀlik men yevmü’å-åÀmen ve’l-èışrìn men Şaèban men şehur sünnet sebè ve 

èışrìn ve åelaåemÀ'ite baèdü’l-elif men hicrete seyyid benì èAdnan ãalla’l-lahu èaleyhi ve èali 

ala ve aãóÀbe eli mede’l-ezmÀn ve billahü’t-tevfìú ve èaleyhü’t-teklan. 

Mü'ellife Muóarrire İmam ÚÀrì Úurbanèali Úaøı Veled ÒÀlid Óacı Ayközì 

Mütevelliden
1296

 æümme Çöçekì Mütevaùùınan
1297

. 

 

                                                           
1296

 متولدا 
1297

 متوطنا 
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12nçi Tirektat VesÀ'ir Teèalluúat 

Hicriye-i Nebeviye 1297nçi Milad 1881inçi yılında Yaãalàan Rusya İle Òıtay 

Traktatınıñ äureti ve Tercemesi 

Úoruú Yol bilen úıladuràan soda1298 üçün tertìb bulunàÀn niôam nÀmeniñ nüsòası uşbudur. 

Evvelgi Bab 

Rusya Devleti birlen Òıùa'iye Devleti arasıda vÀúièbulàan seróadiniñ her iki cÀnibiàa illik 

çaúrım yerkeçe her iki devletniñ raèiyeleri bac yaèni zekat birmesdin soda úılmaúları 

mümkindür ve her iki devletniñ seróadlerde turàan èameldarları öz devletleriniñ niôamı 

boyınça ol sodagerleràa neôaret úılàaylar. 

İkinçi Bab 

Muàavvil aymaúlarıàa ve tanşannıñ şimal ve cenub ùarafıdaàı yurtlaràa soda üçün varàan 

Rusya raèiyalarıàa lazımdır ki uşbu niôam nÀmeniñ aòìri de taórìr bulunàan caylardın 

baràaylar diger yoldın barmaúları memnuèdır. 

Ve bu sodagerlerniñ uluàlarıdın úullarıda Rus ve Òıtay zebanide muàavvil veya Noàay 

tercemesi bilen bilit1299 òaùaları bulmaàı lÀzımedir ve Òıùa'iye tercemeside mal ãÀóibiniñ veya 

kervan başınıñ ismi ve taúi malnıñ cinsi ve úança ùay ve yük uluàlarınıñ miúdarı muàavvil 

veya Noàayça taórìr bulınmaàı lÀzimedir. 
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Ama Òıùay óududıàa dÀòil bulàan vaúitde kirekdür ki bilitni úaravılda olturàan èameldaràa 

maèlūm úılàaylar ve ol taúi keltürilàan malnıñ bilitàa muvafıú bulàannı bilitniñ sırtıàa úayd 

úılàaydır bilit almasdan seróadin ötken sodagerlerni toòtatub seróadde olturàan Rus 

manãıbdarıàa veya úonsolàa úatıú cezÀ úılmaú üçün yıbarmaàa Òıtay èameldarlarınıñ 

iòtiyarları bar. 

Bilitni yoú úılàan Àdemleràa lÀzımedir ki yeñidin bilit almaú üçün yaúında bulàan úonsolàa 

maèlūm úılıb ve hem şol yer óakimidin muvaúúaten bilit alıb mallarını ilkeri uzatúaylar. 

Muàavvil ve Tanşan vilayetleride ãatılmaàan mallarnı Tantısız ve Suçjevi şehirlaràa ve andın 

taúi arı yurtlaràa yibergenleri mümkindür. 

Ve diger tamujna yaèni zekat òÀne resimleri òuãūãlarıda kirekdir ki tobanda merúūm bulınàan 

úavÀèid üzeriàa èamel úılàaylar. 

Üçinçi Bab 

                                                           
1298

 سودا 
1299

 بیلیت 
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Tantısız şehriàa Keyaòtadın1300 ve Narçındın1301 mal alıb baràan Rusya reèayalarıàa lÀzımedir 

ki úalàan Dunbavtun Çejevidin baràaylar ve taúı Tantısız şehriàa úubduàunçu --Va--çendin 

alıb baràan mallarnı kirekdir ki uşbu yol bilen yıbaràaylar mal alıb baràan Orus sodagerleriàa 

Rus manãıbdarları birgen bilitni Òıùaynıñ teyüşli èameldarları kevahlendirib1302 üzeriàa Orus 

veya Òıùay zebÀniçe mal ãaóibiniñ ismini ve taylarınıñ miúdarını ve malnıñ censini úayd 

úılàaylar Òıtay ùarafıdın yollarda taèyìn bulınàan Tamujna yaèni zekat òÀne èameldarlarıàa 

lÀzımedir ki te'òìr úılmasdın mallarınıñ óesablarını bilit üzeriàa teftìş ve gevahlandırıb1303 

cevÀb birgeyler. Eger Tamujnada malnı úaraàan vaúitde taylar bozılsa kirekdir ki ol taylarnı 

yeñidin 
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muókem baàlayub úança tay bozulàannı bilitàa úayd úılàaylar iki saèatdin ziyade Tamujnada 

úaramaú üçün malnı toòtamaú mümkin imesdür. Bilitni bitürmek üçün altı ay içinde Tantısız 

Tamujnasıàa úaytarub birgeyler eger bu vaède mal ãÀóibiàa az körinse ol zamÀnda vaúit 

ötmesdin burun Òıtay óükūmetiàa aèlam úılınsa kirekdür. 

Bilet yuàaltúan sodageràa lÀzımedir ki yeñi bilit almaú üçün bilit birgen manãıbdaràa 

yuàalàan bilitniñ numerası ve tariòi bilen maèlūm úılàay ve ol mevøiède bulàan Tamujna 

èameldarları bilitniñ yoú bulàannı taóúìú itdikdin keyin meõkūr sodageràa muvaúúıt kevah 

nÀme birgeyler malnı ilgeri uzatmaú üçün eger şol vaúitde malnıñ ãatàannı puşide1304 úılmaú 

ve bac birmekey niyetiyle malnıñ óesabnı òilaf köstermaàa åÀbit bulsa meõkūr sodager uşbu 

niôam nÀmeniñ sikizinçi bÀbınıñ emri boyınça cezÀàa müsteóaú bulur. 

Dörtinçi Bab 

Rus sodagerleri Rusyadın keltürgen mallarnıñ bir óaããasını úalàan şehride ãatmaú òÀhlasalar 

kirekdir ki beş küngeçe ol yir óÀkimeàa maèlūm úılàaylar ve meõkūr taúı teyüşli bacnı tamam 

aldıúdın ãoñra anlaràa ãatmaúàa icazet birgeydir. 

Beşinçi Bab 

Rus sodagerleriden Úoruú Yol bilen Rusyadın Tantısız şehriàa keltüràan maldın úarardad 

bulàan bacnıñ üçdin iki óiããesi tamam alunadır. ve taúı Rusya memleketidin Suçjevi şehriàa 

kelàan maldın hemçenin Tantısız şehride birilàan úÀèide üzere bac birmaàı lÀzımedir. 
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Altınçı Bab 

                                                           
1300

 کیاخته 
1301

 نرچین 
1302

 کواهلندریب 
1303

 گواهلاندریب 
1304

 پوشیده 
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Úalàan Şehride bac birilüb ãatılmaàan malnı ãÀóibinin iòtiyarı bar diker bac birmesdin alıb 

Tunçjevi veya Tantısız şehirlarıàa baràay ol vaúitde úalàan Tamujnası sodakerdin alàan 

bacnıñ içidin birini sodakeràa red úılıb bilitni üzeriàa úayd úılàaydır. 

Ve taúı Úalàan Şehride bac birilüb ãatılmaàan malnı ãÀóibleri içkeri Òıùay şehirleriàa 

yıbarıràa telaseler1305 kirekdir ki ecnebi sodakerler üçün bu toàrıda muèayyen bulınàan niôam 

nÀme üzere tranzit yaèni nıãf-ı bac birkeyler uşbu malnı yıbaràan vaúitde birilken bilitni 

kirekdir ki yollarda taèyìn bulınàan Tamujna ve zasùavlarda1306 maèlūm úılàaylar ama bilit 

bulmasa ol mallardın Tamujnalarda bac ve zasùadlarda1307 liçzin1308 alàaylar. 

Yetinçi Bab 

Orusyadın Süçjüyşehriàa keltürilàan malnı mümkindir Òıùay memleketiniñ içkerki sodaòÀne 

şehirlarıàa yıbaràaylar ama kirekdir ki Tantısız şehridin içkeri Òıùay şehirlarıàa mal yıbaràanı 

toàrısıda uşbu niôam nÀmeniñ toúúuzınçı baıda tahrìr bulınàan şuruùlarnı baca keltürkeyler. 

Sikizinçi Bab 

Eker Tantısız şehriàa keltürilàan malnı Tamujna úaraàan vaúitde maèlūm bulsa ki bilitàa 

úayd úılınàan malnı taydın çıúarıb èavøıda diker mal úoyàanlar veya malnıñ óesabı úalàan 

şehride úoyulàandın başúa bilitàa muvafıú imesdir ol vaúitde malnıñ barçasını úanfisúovat 

úılàaylar yaèni padişahlıúàa alınur. 

 

                                                           
1305

 تلاسه لار
1306

 وزاسطاولرده 
1307

 وزاسطادلار 
1308

 لیچزین 
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yolda bozulàan ve yeñidin baàlanàan malnı elbette úanfisúovat úılmaylar eker yolda bulàan 

birinçi Tamujnaàa maèlūm úılıb bilitàa úayd úılınmış bulsa ki malnıñ óesabı dürüstdir dib. Ve 

eker maèlūm bulsa ki keltürilàan maldın yolda ãatıblar taúı elbette úanfisúovat úılàaylar 

Tamujna úaramasdın aba úılıb üçünçi babda muèayyen úılınàan yolnıñ maèadasıdın mal alıb 

kelàan sodakerlerdin tişli bac óesabınça cezÀ-i naúdiye alàaylar. 

Ama fevúda meõkūr òilaf úÀèide óareket mal ãÀóibleridin icazetsiz kirakeşlerdin1309 ãÀdır 

olàan bulsa ol vaúitde Tamujna cezÀ úarar birkenide şu aóvÀlÀtnı naôırıàa almaú kirekdir uşbu 

kÀèide Úorut Yol bilen mal alıb baràanlar üçündir saóilde yaèni derya boyında ve içkeri 

memleketlerde bulàan soda òÀneşehirleriàa daòli yoúdır. Ve taúı úanfisúovat úılınàan malnı 

Òıùay manãìbdarlarınıñ rıøÀsı bilen úarar bulınàan bahasını birib almaàa sodakerniñ iòtiyarı 

bar. 

Toúızınçı Bab 

Úorut yol bilen Tantısız şehriàa keltürilàan ve üçdin iki óiããe bac birilken malnı ãÀóibi su 

bilen diker Òıùaynıñ sÀóilde bulàan ve ecnebi devletlerniñ soda úılàuçılarını amdurefte1310 

icazet bulınàan soda òÀne şehirlarıàa alıb baràan vaúitde üçidin bir baúiye bacnı birmaàı 

lÀzımedir ve bundın ãoñra diker sÀóilde vÀkiè bulàan soda şehirleride hiç bac birmeydir. 

Ve taúı Tantısız şehridin veya diker sÀóilde vÀkiè bulàan soda òÀne şehirleridin içkeri 

mevøièlerde bulàan soda òÀne şehirlarıàa mal yıbaràan vaútide ecnebi memleketlerniñ soda 

úılàuçıları barısıda vaøè úılınàan niôam èÀme1311 muvÀfıú tranzit yaèni nıãf-ı bac birkeyler. 
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Onınçı Bab 

Rus sodakerleri öz memleketlarıàa alıb baràan Òıùay metaèını kirekdir ki Úalàan Şehridin ve 

üçinçi babda muèayyen bulàan yol bilen alıb baràaylar. Çıúaduràan maldın tekmìl bac 

alàaylar ama Tantısızda úaytarmaú üçün òarid úılınàan dÀòil bulàan maldın ve taúı diker 

saóilde vÀúiè soda òÀne şehirleride òarid úılıb tranzit resmi üzeriàa Tantısız bilen Rusyaàa 

yıbarılàan maldın dubara1312 bac almaàaylar eker çıúaduràan òuãūãıda firar bulınàan bacnı 

birkeni toàrısında kevah nÀmesi bulsa ve èilave Tantısızda kiredüràan toàrıda birilken bacnı 

úaytarıb birkeyler eker sodakerler hemen bacnı birken malnı bir yılàaça alıb Rusyaàa barsalar. 

Rusya ki mal alıb barmaúàa Orus úonsolı birken bilitde Orus ve Òıùay tiliçe mal ãaóibiniñ 

ismi ve taynıñ óesabı ve hem malnıñ cinsi yazıladur ve hemen bilitni soda òÀne şehride vÀúiè 

bulàan Tamujna kevahlandırmaàı lÀzımedir ve andın keyin ol bilitni yollarda bulàan 

Tamujnalar malàa úaraàan vaúitde her yerde maèlūm úılàaylar. 

                                                           
1309

 کراکشلار 
1310

 آمدورفته 
1311

 belki nÀme 
1312

 دوباره 
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Bilit Tamujnaàa birkeniniñ vaèdesi toàrısıda ve taúı bilit yoú bulàanı òuãūãıda uşbu niôam 

nÀmeniñ üçünçi babında taórìr bulàan kÀèide üzeriàa èamel úılàaylar. 

Sodakerlernin mallarını kirekdir ki üçünçi babda muèayyen bulàan yollar bilen yıbaràaylar ve 

taúı malnı yolda ãatmaàaylar uşbu úavÀèidniñ òilafıàa èamel úılàan sodakerleràa niôam 

nÀmeniñ sikizinçi babınıñ maømūnı boyunça cezÀ úılàaylar ve taúı yollarda vÀúiè Tamujnalar 

üçünçi babnıñ maømūnıàa muvÀfıú mallaràa úaraàaylar. 
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Orus sodakerleri Orusyaàa keltürmaú üçün Suçjevi–Çeza-Yoy-áavan şehride òarid úılàan 

Òıùay malıdın ve taúı ebçekarıda vÀúiè bulàan soda òÀne şehirleride òarid úılıb Suçjeviàa 

keltürilàan mallardın Tantısız şehridin yıbarılàan maldın alınàan úÀèide üzerine bac alàaylar. 

On Birinçi Bab 

Ton Çezevi Şehride òarid bulàan malnı Orusyaàa alıb baràan vaúitde <TÀrif> yaèni bac taórìr 

nÀmesi boyınça tekmìl bacnı birkeyler. 

Ama Úalàan Şehride òarid bulàan malnı Orusyaàa alıb baràanda tÀrif boyınça nıãf-ı bac 

alàaylar. 

İçkeri memleketlerde òarid úılıb Tun Çezevi ve Úalàan şehirleriàa keltürilàan malnı Orus 

sodakerleri Orusyaàa yıbaràan vaúitde ecnebi soda úayàuçıları üçün vaøè úılınàan niôam 

boyınça daòi tranzit bac birkeyler. 

Fevúde meõkūr şehirlerde bulàan Tamujnalar yaèni zekvat òÀneler sodakerler bacnı birüb eda 

úılàandın keyin anlaràa mallarını yıbarmaú üçün bilit birkeyler ama Tunçjuy Şehridin 

çıúaduràan mal üçün bilitni Don-BÀ-Tamujnası birkeydir ve taúı bilitni almaú ve malnıñ tişli 

bacnı birmaú üçün meõkūr Tamujnaàa ièlam úılàaylar ve hemin bilitde malnı yolda ãatmaú 

menè bulàannı úayd úılàaylar, üçünçi babda bilet birmaú ve malnı yolda Tamujna úaramaú ve 

àayrileri toàrısıda taórìr bulàan niôam ve úÀèideniñ fevúde õikr olınàan caylarıdın çıúaduràan 

mallaràa hem daòli bardur. 
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On İkinçi Bab 

Tantısız-Tunçjevi-Úalàan-ve Çejayvi àavÀn1313 şehirleridin Úoruú Yol bilen çıúaduràan 

ecnebi malıdın bac almaàaylar eker sodaker kireduràan bacnı ve tranzit bacnı birib eda úılàanı 

òuãūãıda Tamujnadın alàan Òıùanı maèlūm úılsa likin kireduràan bacnı birit tranzit òaracı 

Úalàan vaúitde yolda tişli Tamujna tranzit bacnı bac-nÀme boyınça alàaydır. 

On Üçünçi Bab 

Òıtay memleketiàa kireduràan ve çıúaduràan mal üçün Orus sodakerleridin èumūman ecnebi 

soda úayguçılardın alınàan bac taórìr nÀmesi üzeriàa ve taúı, 1862nçi yılda Orus soda 

úayguçıları üçün taórìr bulınàan -tarif- yaèni bac nÀme üzeriàa bac alàaylar. Uşbu bac taórìr 

nÀmeleriàa nÀm be-nam yazılmaàan mallarnıñ balarıdın yüzdin beş bac alàaylar. 

On Dörtinçi Bab 

Uşbu nÀm be-nam bulàan mallardın kireduràan ve taúı çıúaduràan vaúitde bac lamaàaylar. 

Altun ve Kümüş Yambu - Ecnebi Sikkesi - Un - Birinç - Toúaç Küşt ve Sebzyat - Penir-Saàir 

Mayı - Kanfit - Ecnebi Libası - Zerkar ve CevÀhir-firūş İşleri - Kümüşdin Úılınàan1314 Eşyalar 

- èIùır ve äabun Kömür - Odun - Ecnebi Şamèı - Tanbaku - Sıàar-Ecnebi Şarabı - Piva èAraú -

İvlerde ve Keştilerde Maãrūf Bulàan Baèøı Me'külat - Yol mÀ Yaótacı - Maókemeleràa 

Derkar Bulàan Eşyalar - Yündin Úılınàan MeùÀè Bıçaú ve Úayçı ve Balta Şekillü Eşyalar - 

Ecnebi Darusı - ve Bulur. 

 

779 

 

Uşbu meùaèlardın Úoruú Yol bilen alıb baràanda ve taúı çıúaduràanda bac almaàaylar likin 

niôam-nÀmede bulàan soda òÀne şehirleridin içkeri memleketàa yıbaràan óalde malnıñ 

bahasıàa úarab úırúdın bir tranzit alàaylar ama yol mÀyiótacıdın1315 altun ve yambudın ve taúı 

ecnebi sikkesidin tıranzit bacnı almaàaylar. 

On Beşinçi Bab 

Õeylde merúūm mallarnıñ kireduràanı ve çıúaduràanı memnūèdır ve kenterebanùa1316 úılıb 

yaèñi uàurunça alıb kelgen vaúitde kanfisúavat úılàaylar. Daru yaèni Barut - TobòÀne 

LevÀzımatı - Tob - Tüfeñ - Vintofúa1317 - Ùapança ve diger Eslióa - Ceñ ÁlÀtı ve Mayiótac 

Tuz Afyon. 

                                                           
1313

 غوآن 
1314

 ilk harfini ف olarak yazmış. 
1315

 مایحتاجیدین 
1316

 کانترابانطه 
1317

 винтовка; Tüfek 
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Òıtay memleketlarıàa baràan Rus sodakerleriàa öz muóafaôaları üçün birer tüfeñ ùapança alıb 

barmaàa iòtiyar birilür ama kirekdir ki bilitleride yazduràaylar. 

Òıtay manãıbdarlarını icazetleri bilen Rus sodakerleri Òıùay memleketiàa şura kükürt ve 

úuràuşun alıb barmaúàa iòtiyarları bardur ama Òıùay óükūmetidin icazet bulmaàan Òıùay 

ehliàa kirekdir ki ãatmaàaylar Òıtay óükūmetidin birinç ve Òıùay baúır pulı alıb çıúmaàı 

memnūèdır ama birinç ve her türlük aşlıúlarnı alıb kirmeki bac almasıdın icazetdür. 

On Altınçı Bab 

Rus sodagerleri Òıùay sodagerleriniñ malnı öz malı dib alıb barmaàı memnuèdır. 

On Yetinçi Bab 

Úantrabanto yaèni uàırlıú bilen soda úıluçılarnıñ óaúúıda lÀzım bulàan tedbìr úılmaúàa Òıùay 

manãıbdarlarınıñ iòtiyarları bardur. 
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İmøa Úıldılar 

Nikalay áırs1318   Teszin1319   Yoànı Beyuçsef1320 

               Mühür      Mühür              Mühür 

bulàan nüsòa uşbudur. 

Òıùayàa baràan Rus sodagerleri kirekdir uşbu nÀmeleri merúūm seróadlerde vÀúiè 

mevøièlerdin baràaylar. 

Rus Úaravılı       ÒıùÀy Úaravılı 

1  Estaru Çor Òaytviski      Òubul Çeziòu 

2  Çaàan Uluviviski      Çeze Rintu 

3  Keliv Çifski       Mu Úaàayd Ziàa 

4  Úalitsu Tayefski      Ulyantu 

5  Çasoçi'yefski       Doruluú 

6 Durulàuyefski       Òurin Narasu 

7  Toòturaski       Òuraçsa 

8          Bayandaràa 

9  Aşin áıneski       Aşinàa 

10 Min Çizineski       Mindza 

                                                           
1318

 غیرس 
1319

 تسزین 
1320

 یوغنیًبیوچسف 
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11  Şaraàvaliski       Uyalàa 

12 Küdarinski       Küdra 

13  Keyaòta       Keyaòta 

14  Puçiski       Òaraòuçjir 

15 Jeyletverinski       Çejiràatı 

16 Òaraçsayski       Ortuòu 

17 Òamnayski       Iraúçılam 

18  Kelyuçifski       Uyulù 
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19 Òanfinski  Bulùıs 

20 Olkenski  Çezay - ávavıl 

21 -----------  Çijinçijilik 

22 -----------  Pustit 

23 -----------  Svavıú 

24 -----------  Çesaàan Obu 

25 -----------  Buràustay 

26 -----------  Òabar Asu 

27 -----------  Yaòtı 

28 -----------  Úabtaàay 

29 -----------  Úuú Sodaban 

30 -----------  Òuràus 

31 -----------  Bedel Daban 

32 -----------  Tiraklı Daban 

33 -----------  Turuàart Daban 

34 -----------  Suyı Yoú Daban 

35 -----------  İrkişdam 
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Sodakerleràa mallarını alıb barmaú üçün uşbu fevúde meõkūr siyahide1321 taèyìn úılınàan 

mevøièlerni Orusya konsollarınıñ ve taúı seróadlerde olturàan Òıùay èameldarlarınıñ maèlūm 

úılmaúlarına bina-i bacinde olturàan Orusya Devletiniñ ilçisi Òıtaynıñ òariciye veziri bilen 

ittifaú úılışub tebdìl ve taàyìr úılmaúàa iòtiyarları bar ve taàyìr bulması şöyle bulàay ki 

meõkūr mevøièlerniñ baèøısını siyahidin bi’l-külliye iòrac úılıb ve èavøıda sodakerlaràa øarur 

ve isan1322 bulàan diker mevøièni taèyìn úılàaylar. 
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İmøa Úıldılar 

Nikalay áırs    Teszin    Yoànı Beyuçsef 

               Mühür      Mühür              Mühür 

Tem 

áulca şehrini úaytarub birdiki òuãūãda ve andan hicret iden Tarançi ve Dunkanlara yer 

birmek ve hicret itmeyüb1323 Òıtay tebèasında úalan Müslimanlar cebir cefa úılmaslıú 

òuãūãlarında daòi bir traktat yaãalmış olub bu traktatnı konãol Balkaçinniñ elinden alıb oúub 

tercümanı İbrahimden köçretüb almış idim óala yoúatdım eker tabulsa ãoñraàı deftere èilave 

úılınur. 

Avrupalularnıñ Hücumından äoñra İcen Òanıñ Çıúarmış Yarlıú Kaàıdınıñ äureti äarı Kaàıddan 

bi-èİbÀrete ve bi-Úalma1324 Taórìr İdildi 

Kevañşuynıñ yigirmi altınçı yılı on ikinçi aynıñ onı küni içkerki ordaàa Uluè Òan din tüşiken 

yarlıú şolki úadìmdin úadìmàa bu èÀlem yutkalmaydur her úaydaà iş bulsa bir tüzülüb 

buzulmay úalmaydurlı kÀèide uzun bulsa fayda ziyannı şundın bilikli buladur lin yudiken 

kitÀbda aytıbdur ki sen Vank Ucañ dikenli kÀèide belki kün yultızınıñ şunısı bu èÀlemàa tilib 

ruşen ve leàandik1325 buladur uşbu zamÀnıdaki yüteklib turàan iş úuluñ tamburınıñ tar ni 

yütekkendik úadìmdin tartıb èÀlem sazlıú kevah Àbet buladur kevah viren buladur bizniñ òan 

lu úaymaznıñ1326 her úaysı babamız ve her úaysı evlÀda mizlerniñ toòtatúan òanlıúnıñ li 

úÀèideleri baèøısı oóşaş ve baèøısı oòşaş imes biz òaúan Çin yurtúa  
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kelkendin keyin baldırúı zamÀnlar nihayeti Àbet idi Cañ Deluvank òanlardın tartıb İş Yuçeñ 

Canluñ òanlarnıñ vaútideki köhne işleràa batmaydur uşbu vaúitdeki toòtatúanlı kÀèideler 

iúlimlerke úuvvet kirsün fuúaralaràa fayda bulsun dib úılàan iş men pay-i taòtadın yüteklib 

                                                           
1321

 سیاهی 
1322

 اسان 
1323

 .ye unutulmuş ; ایتموب 
1324

 بعبارتهًوًبقلمه 
1325

 لغاندیك 
1326

 لوقیمزنكً  



 537 

kelkennik boyzıàa òankiùòu1327 bulsa kiçe ve kündiz àamkin bilen men hem bulsam anıñdın 

muzyade1328 özümke cezÀ úılıb turamen òayal úılsam bu neçeldilniñ barısıdaki yaàlıb úalàan 

èayb işlerni rastnı yalàan dib yamannı yaòşı dib miñdin yuşundurub şebucunıñ bela óaviåàa 

meni kiriftar úıldı el-óÀl heme1329 eúallimler bilen ittifaú bulduú úıladuràan heme işi nihayeti 

rastlıú bilen tüzeb óazırúut kirib bay buladuràanàa ümid úılsa buladur òañùıòunñ úılàan 

naãióati üy köyniñ úıladuràan uzun işlerni alıb kelib biz cunıñ küniñ úısúa işleriàa ulalsa 

evvelúı bozuú işlerni yoúatub taşlab itib keyin úıladuràan işleràa endÀze bulsa buladur 

yigirmi ikinçi yıldın tartıb yalàan söz birle köhne yeñi işlerni bozub bukanıñnı1330 nik belası 

òonk can cuylardın muzyade bulub keti meõkūr bukanıñ ni diken yurt moyuret úaçıb yürüb 

fuyu küni avnı dib òaù úılıb fuúaralarnı yaman yolàa başlab fenefen1331 úılıb òanàa yanını dibi 

yıvayan úılıb bukanıñnınınk yeñi úılàan kÀèidesi yurtnı bozaduràan úÀèide iken obdan imes 

meõkūr bukanekniniñ işleri toyulub úılıb bozulub úaldı andın men òañùıòudın iltifat tileb o 

kişi künksi tutub meni ot belasıdın úoturub yaman cen zuynı bir künde öltürüb hiç kişike 

nÀóaú bulmadı andaà bulàandın keyin òanekùıòūàa bu yeñi úılàan úÀèidedeki bulàan fayda 

øararıàa ışúa cunla bulmaydur men hem úıladuràan köhne úÀèide dek işlerni yaòşıda Àdemler 

bile hem sal buladuràannı taşlab atmaymen biz anablanık köñil 

                                                           
1327

 خانکیطخو 
1328

 موزیاده 
1329

 همه 
1330

ًنی   بوکانك 
1331

 kelimenin üzerine çarpı yapılmış : فنفن 
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Birlikni vezirlerim ve fuúaralarım hemiñler körken siler el-óal anamnıñ buyruúını tutub bir 

köñil birlen yurtnı Àbet bulaşıàa köhne yeñi çıúan úÀèidelerni yoúatıb aytıb cunıñ kevadı köy 

bile ittifaú bula şeyni toòtatdıú bizniñ cunıñ köniñniñ èÀciz bulàanı nÀóaú işler tola bulàan 

üçün òaùnıñ maènÀsı yeñiçke1332 üçün nÀdan manãıbdarlar tola iş úıladuràan danişmendler az 

òatnıñ işi yeñiçke bulsa nÀdanlar  özini yaşundırub aladur manãıbdaralr hem nefsini yuàan 

úıladır kelken baràan köñsi bulsa murÀsıtàa çıúmaydur iş úıladuràan Àdemlerni işde úoymay 

iş úılmay duràanlarnı işde úoyub kündin künke o firab1333 kitib baradur iúlimàa1334 øırar 

úılàanı her kişi öz nefsike coú tartúandın buldı bu èÀlemnink viran bulàanı her işni li anake1335 

baúıb úılmaàan buldı bu yaúında úıble ùarafıdaki iúlimniñ sözini örkimek òaùnı örgenmek 

cabduà futkaraduràan1336 hünerlerni örgenmek ve örgengenler meõkūr úıble ùarafıdaki uşaú1337 

hünerler iken suñsi úıladuràan hez imes iken uluànıñ úursaúı keñ bulsa tobankilerniñ úılàan 

işi faşıú bulsa úılàan sözi iètimad bulsa úılàan itilik bulsa bu sözler burunàı ötker bizniñ 

peyàamberimizniñ úılàan naãióatleri ve heme úıble ùarafıdaki Àdemler eşbu úÀèideke baúıb iş 

úılıb öziniñ iúlimàa úuvvet kirib bay buldı bizniñ coñku iúlim bu yuúarúı naãióatlerni taşlab 

aytıb başúa iúlimlerniñ sözi ve hünerlerini örgenib yüz òaùır bilen Àdem bulub fayda taàıbdur 

öz iúlimniñ obdan sözlerini örgenmey başúa iúlimniñ uşaú hünerini örgenib işniñ teèaddike 

yatmay mundaà úılsa bizniñ iúlimge úaydaà úuvvet kirib úaydaà bay buladur èala haõe’l-

úıyas óükūmetni yütkeb turmaysa èayb işlerni yoúatıb atmasa obdan iş úıladuràan bulsa bulak 

cankeçiñ toòtatıb úoymasa bulmaàudık miñki iş úıla duràan cuñçı daçiñàa daşusıèa alta böliàa 
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toúuz küñ çiñàa her úaysı iúlimàa bireduràan daçiñleràa her úaysısıñlardaki õuñdu şuñàularàa 

özüñler bileduràan her úaysı yurtnıñ hevesi úaydaà biz òaúan iúlim úıble ùarafıdaki iúlimniñ 

úılàan köñsisike baúıb úaydaà cankçink toòna taytdur úaydaà manãıbdar úoyadur úaydaà 

fuúaralar terikçilik úıladur úaydaà mekteb toòtaytdır úaydaà kücüy cin şusıyla buladur úaydaà 

cerkni tutadur úaydaà dünyanı abrun úıladur úoyaduràannı úoyub çıúaduràannı çıúarub 

úaydaà úılsa òaracat az buladur úaydaà úılsa ikini bir úılàalı buladur òÀh kişi inticam 

bulamdur òÀh özidin çıúamdur úaydaà úılsa bizniñ iúlim abet buladur úaydaà úılsa bizniñ 

iúlimdin danişmend çıúadur úaydaà úılsa àazna tuşadur úaydaà úılsa òaberiñ ùayyar buladur 

her úaysıñlar öziñler bilkenni ve öziniñler körkenni hemiñlerke iki ay úarar birdim buladuràan 

işni nihayeti bikçikiñ birle meñe ceze òaù úılıb añlatsañlar andın men yuúarsıdaki Mihriban 

anamàa atılatıb o kişi oylab òayal úılıb obdan buladuràan işlerni ilàab úıladur andın men sen 

şey ùay yend obdan1338 úÀèide söz bulsa meñe aylatıñlar dib tüşürken yarlıúımda bu vaúti 

àaçlık meñe tutúan ceze òaùda iôhar úılàan iki úısmı iş bar iken bir úısma iş şolki medrisda 

                                                           
1332

 .olarak geçiyor یک چکه bu şekilde yazılmış ancak bir satır aşağısında ; یکچکه 
1333

 اوفیراب 
1334

 اقلیمغه 
1335

 bu kelime ilgili düzeltme de muhtemelen آینهًکه yazıyor. (ye ve nun’un yeri değişebilir.) 
1336

 فوتکارادورغان 
1337

 اوشاق 
1338

 منًسنًشیًطیًینًداوبدان 
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olturub úılàan oñ cañnıñ sözini aylatıbdur yine birúısma oúuàan ùaleblerniñ bilken ve 

körkenlerini aylatıbdur èaceb kölke dik bì maènÀ işlerni dibdür bir ùarafke yan basıb fayda 

buladuràan közke yatıbdur øarır buladuràan közke yatmabdur. Sılar kelken kücale1339 úılıb 

yanàan manãıbdarlar úılàan künah işleriñlerni saúaytúalı bulmaydur meker bu keselni 

saúaytman diseñler öziñleriniñ köñilni èinda’l-lah úılıb nefsiñler coú tartúannı taşlab 

TevÀriò-i Òamse 50 

 

786 

 

aytıb andın keyin úılàan  işleriñler bulsa rastàa çıúadur bu iş bulsa taranı tözkendik eski 

işlerni yeñleşleàandın keyin danişmendlerni işde úoyub andın yuúarı toban her iş bulsa köñil 

úoysañlar buladurmen òañùıòu özündin bu bizike iş tutub bela óÀdiåler bulsa körüb bizniñ 

iúlimàa úuvvet kireşi ve èÀciz bulaşı heme iş söyler iş úıladuràan vezirlerdin buladur mundın 

keyin yine nÀóaú iş úıladuràan bulsañlar ve úaruú sözlerni meniñ aldımàa alıb kirseñler 

özüñler tınç bulub meni ensiz úılsañlar bulmaydur mübada bu yarlıúnı tutmay evvelúı dik 

úılsañlar men her kez künahıñlarnı èafvı úılmaymen dib tüşürken yarlıú kañsuşañçañ nişuñàu 

vezirleri fen şusu kañsuşañçak bu çeñsi vezirleri li õi siñ kansuşañçañ ikram bile seriú kaàıõàa 

basıb çıúaràan kevsi kıvañşuynıñ yigirmi toúuzınçı yılı beşinçi aynıñ, temte’n-nüsòa 

baèbartha 

Yuúaruda Yazılmış Òanúahnıñ Oldıàına Óüküm Bimene TeèÀla 

Köhne mescidniñ üç köçe baèdında ve óudud ile daòi ayruça maóalde òanúah nÀmında bina 

úılınmış ve ol mescidde beş namaz eõan ve iúÀmet ile oúulmış ãoñra bu mescidni baèzı õevat-ı 

kiram úurb-ı ùarîú yaèni mesÀfe-i úarib ve tefrìú-i beyne’l-mü'minìn ile teèallil idib mescid 

øarar deyü namaz oúumaúdan menè úılmış. Bu ãūretde mescid øarar diye mezbūr òanúah 

nÀmında olan mescidde namaz oúulmaúdan menè idilür mi idilmez mi fÀókem binana1340 bi’l-

óaú diyüb faãl-ı nizÀè ve defè duèÀvi olmaúnı ùaleb úıldılar. 

 

                                                           
1339

 کوجاله 
1340

 فاحکمًبیننا 
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Óüküm 

Evvelde mescid øarar olmaú muùlaúa mescide yaúın olmaú ya ki ehlini bılmak ile olmayub 

ibtidÀ bÀnì mescidniñ úaãd ve niyetine mevúūfdır ki zamÀn-ı èÀdetde münÀfıúlar òazlehum 

Allah mescid-i Úuba úurbında bir mescid bina idib Resul-i Ekrem ãalla’l-lahu èaleyh ve 

sellemi bu mescidde bir defèa teberrüken namaz oúumaàa teklìf ve iltica itdiler. Resulu’l-lah 

mescid-i Úubaya úarib oldıàìndan degil münÀfıúlarnıñ úaãd ve niyetine ve Óayye’l-hay ile 

muùalliè olub <ve’l-õeyn etòaõva mesciden õarÀran> ayeti kerimesi nüzuli ile mescid-i 

mezbūrnıñ hedm ve taòrìbine emir itmişdir ama baède’l-Resul ve óay münúaùıè olub niyete 

óüküm cÀ'iz olmadıàından mü'mine óüsn-i ôan vÀcib körilüb her kim mescid bina iderse 

bÀnìniñ niyetini ãaóte óamal evveli ve lÀzımedir. 

VÀlÀ ãoñra ãalınan her bir mescid evvelginiñ øararı olub ahaliyi böldi mescide øarar ve ziyan 

buldı daèvasından hiç bir mescid òÀlì olmayub úılub nÀsıh iştibah ãalaraú Müslimanlar 

beynine nifÀú ve şiúaú tüşmeye bÀèiå olur zìrÀ her ãoñraàı mescidniñ úavmi evvelniñ 

úavminden ayrılub cemÀèat olmaàı inkar iden kÀrdan degildir. bunıñçün Resulu’l-lah 

eyyÀmından ãoñra hiç bir mescid mescid-i øarar deyü óüküm úılınur muèaùùal úaldıàı 

kitÀblarda körilmiyor  “Men adèi feèaleyhe’l-beyan,, ve hem de Taşkend ve Kaşàar kibi 

darü’l-İslÀm ve sevad-ı aèôam şehirlerde bir birine yaúın mesÀcid varlıàını òaber virirler eker 

şerèe muòÀlif olursa èulemÀlar menè iderlerdi menèi işidilmiyor. æÀnì mezbūr òanúayı 

mescid-i øarar deyü iddièÀ idib bu òuãūãa yazılan rivÀyeti bir óükm-i èÀdile taúdìm itmişler 

iken ol rivayÀt ile mescid-i øarar ve óüküm olmayub mezbūr rivayÀtnıñ taórìúi ile mescid-i 

øararlıúdan çıúıb mescid-i òÀliã oldıàı müåebbit olmışdır. Óüküm olan mevlana óaøretleri 

rivayÀtı temzìú ve taórìú 

 

788 

 

ve ióraú bi’l-nar ile emr itdikden ãoñra kendileri bi’õ-õÀt varıb mütenÀziè fih1341 mescidde 

maèe’l-cemÀèat eda' ferÀyiã itdikleri mescid-i øarar olmadıàını bildirdikden faøla mescid-i 

òÀliã oldıàını te'yìd ve te'kìd ider. æÀliå bu mescidniñ evvelden óudud ile daòi fÀãıla oldıàı ve 

ibtidÀ binasından bu yaú mescid-i evvelniñ imam ve mü'eõõin ve ahali-i sÀ'ireleri bu mescid-i 

åÀniye varıb defèÀtle namaz otadıkları ve niçe sene ve eyyÀmlardan bu yaú mescid-i øarar 

dimiyor sükut itdikleri bì şübhe ve bì nizÀè mescid-i müteffiú oldıàına delìldür. RÀbiè mescid-

i bina bulmazdan muúaddem faúdan1342 baèøı şuruù sebebiyle mescidniñ binasından menè 

idilse künahkar olmazdı ama baède’l-bina' mescidde namazdan menè kılmaú cÀ'iz degildir 

<úavle teèÀli> ve men eôlem memen menè mesÀcidu’l-lah ilÀyete tefsìrinde bunı taãrìó 

itmişdir. ÒÀmis bu mescid ibtidÀda ittifaú-ı úavm ve úaøı ve şañbelerniñ1343 icÀzeti ile eõan ve 

iúÀmet ve eda-i ãalavat maèe’l-cemÀèate itmişler iken böyle icÀzet nÀme ve ittifaú-ı èÀmme 

ilen açılan mescidi èibÀdet maèbūddan maórūm ve muèaùùal úaldırmaú mü'min-i muvaóóidniñ 

                                                           
1341

 فیه 
1342

 فقدان 
1343

 شاک بهًلرًنكً  
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şa'nına münÀsib olmadıàından ziyade mÀniè olanlar ve èıyd-i mÀ sebiúniñ1344 taótına dÀòil 

òavfı daòi vardur. SÀdis bu mescidniñ úavmi mescid-i evvelniñ ahalisinden olmayub òaricden 

oldıàı otuzdan ziyade õevatıñ iúrar ve imøÀsı ile ôÀhir ve maèlūm oldı sÀbiè mescidniñ 

şuruùından levcehu’l-lah1345 olmaú mescidnin astunda ya üstünde muãÀlió mescidden mÀèadÀ 

bir şey olmasun yaèni bÀnì mescid ehl-i maóle bundın bir fÀ'ide temettuè itmesün åÀmen ùarîú 

ile daòi mümtaz ve ayrıú olsun işük ve darbÀzesi bir kimseniñ úurası ve üyniñ işüki ve 

darbÀzesi ile müşterik olmasun ve mescidniñ işüki açıú eõn-èÀm1346 olsun her kim kirib namaz 

oúursa menè idilmesün. TÀsiè1347 óükm-i mescidniñ etmam ve ilmaline müteèayyin imam ve 

mü'eõõin olmaú daòi derkÀrdur. İmdi edile-i meõkūrÀt ve beyÀnat-ı mersūmÀtdan ötüri 

mescid-i meõkūr mescid-i øararlıúdan çıúdı ve şuruù maèlūmÀt ile mescid-i òÀliã ve mescid-i 

müteffiú  

 

789 

 

oldı. Bes ãalavat òamseyi eõan ve iúÀmet ile otamak cÀ'izdür mÀniè yoúdır oúulsun deyü 

icÀzet virildi óüküm úılındı. İmam ÚÀrì Úurbanèali Veled-i ÒÀlid Óacı. mühür. 

Eèuõu Billahi Mine’ş-Şeyùanü’r-Racìm 

Ve men eôlem memen menè mesÀcidu’l-lah èÀm lekel men òarab mescidÀ ve saèy fì teèaùùil 

mekÀn müreşşeó lilãalavat (tefsìr úaøı) 

Ve men eôlem memen menè mesÀcidu’l-lah in yeõker fihÀ esme ve saèy fì òarabhÀ fÀn ôÀhirhÀ 

yeúteøı in yekunu’l-sÀèi fì taòrìbü’l-mesÀcid esvÀ-i óÀlen mine’l-müşrik lÀn úavle ve men 

eôlem yetnÀvelü’l-müşrik (tefsìr-i kebir)  

El-saèy fì taòrìbü’l-mescid-i úadìmkün levcehin eódihÀ menè el-muãlin ve’l-muèabbidìn ve’l-

muteèaddìn leh men duòule fikün õÀlik taòrìbÀ (tefsìr-i kebir) 

Eõa beni mescid lÀ yezul mülke óatta yefrize èan mülke bi-ùarîúa ve yÀõen bi’ã-ãalavat fih ve 

yaãli fih vÀóid ve fì rivÀyete şarù ãalavat cemÀèate cehren bi-õan ve iúÀmete elò (mülteúi1348) 

VelÀ yecuz lil-úayman yecèal şeya' mine’l-mescid müstaàla velÀ meskenÀ (Mücemmièü’l-

enher) 

Dar fihÀ mescid in kÀnet lev aàliúat kÀn lil-mescid cemÀèat memen fihÀ velÀ yemnièun aóden 

mine’ã-ãÀlavat fih mescid-i cemÀèat teåebbüt fih cemièü’l-aókÀmü’l-müteúaddimete ve yeãó 

fih el-iètikÀf (óalebì) 

Ve’l-mesÀcid elti1349 èala úavÀriè el-ùarîú leys lehÀ cemÀèate rÀtibe fì óükmü’l-mescid lakin lÀ 

yaètekef fihÀ (óalebì) 

                                                           
1344

 ماسبقنكً  
1345

 توجهًالله 
1346

 اذنًعام 
1347

 تاسع 
1348

 ملتقی 
1349

 مساجدًالتی 



 542 

El-mesÀcid elti fì el-medÀris mesÀcid lÀ nehüm lÀ yemneèune’l-nÀs mine’ã-salavat fihÀ ve eõ 

aàleúat yekun fiha cemÀèat yekun fiha cemÀèat men ehlihÀ (Rede’l-muótar) 

æem mesÀcidü’ş-şevÀriè lÀ nehÀ aòf rütbe lÀ neh lÀ yaètekuf fihÀ eõa lem yekun lehÀ imam 

maèlūm ve mü'eõõin (Rede’l-muótar) 689 fì aókÀmü’l-mescid. 

Temet.1350 

 

790 

 

İmdi bu kitÀbçemizi bu radde tamam idüb toútadıú yuúaruda ve èadd idilen baèøı sözler bulsa 

bundın ãoñraàı kitÀbçemize derc idilür inşÀ'e’l-lahe teèÀli Rabbü’l-èÀlemin. 

----- 

Mü'ellife muóarrire İmam ÚÀrì ÚurbanèÀli veled-i Óacı ÒÀlid Bik                    

Úavliyye Fì Beled-i Ayköz Mütevelliden æemü’l-çevÀçki Mütevaùùınan 

 

791 

 

Õeyl 

 

Òıtay tevÀriòinden terceme olınan aòbar egerçi iòtiãar üzere yazılmışdır lakin bizim ehl-i 

İslÀm arasında Çin aóvÀlinden baóiå iden böyle bir mecmuèa bu ana úadar körilmedikden 

buña bir az mübÀhÀt itsem cÀ'izdür, Òıtay tevÀriòini Rumci beldesinden ketüren tüccar eşref 

Óasan oàlı Çanişof idiki bir lüàat kitÀbı ile berÀber bize hediye itmişdi” bundın muúaddem 

Dunganì İmamlarından ve zuràan yaèni <maókeme> kişilerinden ãorab bilüb òayli òaberler 

yazmış isem de óürmetlü Óasan Efendiniñ ketürdiki tevÀriò o òaberlerniñ muãaddıúı 

oldıàıçün meõkūr Óüseyin Efendiye ziyade şükranemi mūceb eylemişdir> bu õÀt-ı kiramıñ 

terceme-i óÀli babü’l-óÀde ãÀ'ir vesÀ'ir yardımçı õevatlar ile bile taórìr idilür çünki bundın 

ãoñra elf bi-tertìbi ile èaãrımızda olan her şehirniñ imam ve mü'eõõin müderris ve 

muèallimlerniñ merÀtib ve óallerini èulemÀ-i èÀmil işan-ı kÀmil ve mürşid-i fÀøıllarnıñ 

münÀúıb ve aóvÀllerini ve bu kitÀbçemize úula ve faèilÀ ièÀne ve yardım iden baylarnıñ ve 

baybetçelernin efèÀl ve eùvarlarını ve ùafilÀ1351 baèøı õÀt saòn-ı cuy ve laùife köylerniñ emåal ve 

aúvallerini yazmaú ile nÀm èaziz ve kelÀm-ı leõiõi yad idilüb iki èÀlemde òaleflernin duèÀ-i 

òayrına hedef olmaúları ümid idilür ÒudÀ etmamını müyesser ve iòtitamına muvaffıú ileyh bi-

óürmet óem ve bi-óürmete ùa ve yes ve bi-óürmete seyyide’l-murselìn 

İmam Úurbanèali ÒÀlidì. 

 

                                                           
1350

 تمت 
1351

 طفیلا 
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792 

 

äaóife  Saùur  Òaùa   äavab 

8inçi  20nçi  Bulsa   Bulmasa 

14  2  Sebò   Senç 

۱ل   6  Mecazlı  Mecazìsini 

16  10  Oraúıye  Oratipe 

17  31  ÚıblekÀhımızke1352 ÚıblekÀhımızke 

18  6  Zaman Lipik  Zamanbik   

20  1  Müyessit  Pest 

30  9  Meõkūr  Merkūz 

33  16  Úılıb   Tilib 

43  18  Biraz   İbraz 

39  22  DuèÀ Küldi  DuèÀ Külri 

ل۱   11  Vefat   Şehid 

ل۱   = áazi èunvannı úazanub aòìrde şehÀde derecesini buldı 

ل۷   18  Kirameñ  Kirabek 

63     8=İkevlerine àazi dimek cÀ'iz ise de óükūmeten elò 

67  L  Adaãıra  Araãıra 

68  13  Berdeşine  Berdişine 

    äaúlamaú MuvÀfıú äaúlamaya Muvaffıú 

۷ل   9  Úadir Òandan  Úadir Òan 

81  11  Ùaròan   Ùurfan 

ne yerde ùuròan <ò> yazılur <f> ile ùurfan oúulur şehir ismidir. 

  19  İmiş   İnmiş 

89  12  ÒÀcem   ÒÀcemniñ  

91  L  èÖmür Òan  èÖmür Òanıñ  

  <  İsehde Bik  İseh Bik İseh 

  24  Tüşekeñezler  Tüs Señezler 

                                                           
1352

 قبلههمزکا 
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101  8  Altınçı   Altmışınçı 

 

793 

 

äaóife  Saùur  Òaùa   äavab 

152    Üstün   Sütun 

113  14  Nemud   Nemudav 

116  9  Óaú Kulı Bik  Bik Úulı Bik 

117  13  Neylürmiz  Neyliyormız 

120  21  Ùaèamlı  Ùaèamnı 

۲ل  130    Úalmış   Mülehmun1353 

132  10  Óaúr   Óaúìr 

133  2  İse   İse de 

۱۱ل   16  Diyor   Dimiyor 

144  13  Óal   Cala 

146  9  Yemasma  İmasma 

147  7  Olmış   Kelmiş 

  16  Çert   äart 

148  20  Laúaba   Laúabla 

۱ل۱   16  Senede   Sened 

۲ل۱   8     İli 

۱ل ل   16  Keliyor  Kelmiyor 

161  8  Kelürikde  Keyüdikde 

163  21  Úıla   Úılmaàa 

170  24     Daòi 

178  17  Keldiklerini  Keldi Didiklerini 

182  7  Úıra'it   Müra'it 

۱۱ل   6  Dikilim  Dikilmeyim 

186  14  Ne Var   Ne Dard 

                                                           
1353

 ملهمون 
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189  8  Bildikini  Ve Bilmedikini 

  14     Ala Buúdırçe Varke1354 

194  2  Úısımdan  Úısmaúdan 

 

794 

 

äaóife  Saùur  Òaùa   äavab 

195  8  Dinile ki  Dinilse ki 

201  13     ve èalÀ 

  22     òÀricmiz 

221  13  Kendini  Kenheni 

224  27  Babaları  Balaları 

238  L  Buncun  durbuncun 

246  1  Pa   Pad 

       Lakin 

262  3  ve úıllarından  ve úımıllarından 

266  19  taèmìm  taãmìm bi’ã-ãÀd 

283  19  Ablay Òan  İla Òanı 

297  2  Ateşleyüb  Aş yeyüb 

  2  Atlub   Atlanub 

۲ل  298   kelüb   kelür 

319  26  Ortat   Ortaya 

320  12  Úatmışlar  Úaytmışlar 

  19  Yaşında  Yaúaşında 

327  10  Baddan  Baladan 

۱۱ل   14  Siyaye'   Saye-i SiyÀsetinde 

346  7  Yazılıúdıàı  Yazılmadıàı 

367  14  İdi   İdildi 

382  11  ve birinçe yıl taèdìl Sirkipol diye taèdìl 

                                                           
1354

 الابوقدرچهًوارکه 
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412  2  vaòlÀ   veflÀ 

419  11  Köl äuv  Kök äuv1355 

438    Ùul 

443  L  Köl   Kün 

444  14  Bu iki bukaynıñ Bu ikiniñ 

 

795 

 

äaóife  Saùur  Òaùa   äavab 

۴۴ل   23  1803   18L3 

  24  1808   18L8 

446  3  1809   18L9 

448  20  ÚÀhir   MÀhir 

448  18  De'dipeyàam  ve eda'peyàam 

4LL  9  Divanı eyyÀmında divanı bunuñ eyyÀmında 

4L7  20  Manaãdan  MünÀãibden 

470  21  Üçünçi   Üçünmi 

494  14  olsa   olur 

497  3  Calàa   Cayàa 

L02  20  Künden muãibet ziyade muãibet 

L03  14  yaèni   yaàı 

L04  8  Sirklenmiçe  Sirklenmiye 

  20  Òırayca  Çanança 

  21  İslÀma   İslÀmda 

L0L  L  İslene   İşlense 

L06  13  İçinde Òan  İçdi Òan 

1356  1357  Maãlaóatı  Maãlaóı 

L10  21  Yaòşı   Üçün 

                                                           
1355

 İki kelimenin arasında yazılan قی karalanmış. 
1356

 Kalemle 507 yazılmış. 
1357

 Kalemle 6 yazılmış. 
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L32  2  Çıraça   Úıraça 

L38  10  Novuz   Neruz 

L41  7  On üç   On Muçal 

L42  1  32   Otuz 

L48  19  Şaèbanü’l-muèaôôam Ramaøanü’l-muèaôôam 

LL4  23  Úaş   Maş 

L61  16  Bitülik   Úatulık 

L62  22  Dörti   Dört 
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796 

 

äaóife  Saùur  Òaùa   äavab 

L6L  20  äarı   äay 

L73  21358  Yanúa úayıúnı  Yanına vardıúda 

L76  19  İstanval  İstanbul 

L78  16  Caòer   Òacer 

  26  Kiriş   Kerkiş 

L89  L  verdaú   Revaú 

L92  7  Úurub   Turub 

L94  8  Úayda   Úadìmde 

L98  20  Üç yüz miúdarı Üç Yüz yıl muúaddem1359 

602  6  Vaddır   VÀrid 

613  19  Úumlab  Úıdemleb 

61L  L  Şerit   Şerif 

  19  Ruze   Ruzeye 

616  22  Altınçı   Yedinçi 

6171360  17  Boydan  Bundan 

627  2L  2nçi   L 2nçi 

629  2  Fehm   Fem 

632  12  MÀ'il   NÀ'il 

633  L  Hemc   hemóac 

637  4  Olman   Olan 

641  L  İkev   İkiz 

  18  Seneleri  Senedleri 

64L  6  Aluşdılar  Aluşdırdılar 

  7  Senen   Seni 

6L3  3  İki   İli 

                                                           
1358

 Aslında 6 yazıyor. Üzerine çizik atılıp 2 yazılmış. 
1359

 .dan sonrası kağıt sonuna geldiğinden görünmüyor مقد 
1360

 kalemle üzeri çizilip 624 
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660  13  Barú   Farú 

664  11  MaènÀlı  MuèÀli 

 

7971361 

äaóife  Saùur  Òaùa   äavab 

667  12  Óabe   ÓesÀba 

  24  7 yaşında  17 yaşında 

623  13  1831   1821inçi yılda 

625 625 24  Canbından  Canından 

626  9  Òadmayıñ  Òadmelik 

629  9  deyü   diyor 

673  25  Olmadıúdan  oldıúdan 

674  12  Kend   Kendiye 

682  4  Teceòòür  Tesòìr 

692  3  Ve àazeh  ve àayret 

701  22  Úoymış  úoymışmız 

711  19  úılmadı  Úılmadıúdı 

713  7  Tutaşmış  Tutmış  

719  26  Aması   İmlası 

726  21  Eyyamluñ  Eyyamında Ádemleriñ 

727  21  naø   nefisdün 

727  25  Cern   Muòbirin 

729  3  Mezkūr óaøun  meõkūr òaøret seróez úapadı 

743  13  Deb Aòun  Ab Aòund 

746  7  ve ôayfa èAbbÀsiye Òalife-i èAbbÀsiye 

747  19  èAman   èOåman 

  26  äad   Úaãva 

755  18  Vilayet ehul  Altı Şehir VilÀyeti Ehn 

761  13  Saman   Saòn 

                                                           
1361

 Bu kısmın tamamı sonradan kalemle not alınmış. 
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Fihristü’l KitÀb1362 

 

01  Beyan-ı Òan Feràana    51363 

02  Altı Şehirniñ AóvÀli    69 

03  Úaøaú beyÀnı     140 

4  EcdÀd-ı Úaøaú    225 

5  Úalmaú Monàul beyÀnı   262 

6  Rusyanıñ Bu Ùaraflara Úadem Úoydıàı 369 

7  Úırúralı Divan Òuãūãında   428 

8  Monàul Tatar İbtidÀ-i Res1364 İntihÀsınaça 630 

9  Monàul Úalmaú İètiúadı   670 

10   Çin ve Òıtay Òanları    710

                                                           
1362

 Bu kısım da kalem ile yazılmış. 
1363

 Aslında 69 yazıyor. Çizilip üzerine 5 yazılmış. 
1364

 rı+sin yazıyor olabilir. Kesin değil. 



 

SONUÇ 

 

19.yüzyılda Rusya Müslümanları arasında kendi ahvallerini, konumlarını, 

dünyanın gidişatı içerisinde fark edenlerin başlıca sorusu şuydu; “Rus denizinde 

boğulmak üzere olan, geri kalmış bu millet, nasıl kurtulur?” birçok ceditçinin ve yine 

bir ceditçi olan Rızaeddin Fahreddin’in bu soruya cevabı; ticaret, eğitim ve matbuat 

olmuştur.
 1365

 

Yenilik fikrinde olanların başlıca görüşü, hâkim kuvvetler arasında küçük güçler 

olarak varlık göstermekten, bu egemen güçlerin çıkar ve menfaatlerine göre onların 

uygun gördükleri şekilde yönlendirilmekten kurtulup medeniyet pastasından tatmaktı. 

Bu ise yalnızca birlik olmayla mümkün olabilirdi. Dilde, Fikirde, İşte Birlik parolası 

Gaspıralı tarafından bu görüşe uygun olarak ortaya atılmıştı. Birleşme hususunda, 

özellikle de dil sahasında, birçok aksaklık ve eksiklik olmasına rağmen tüm bu eylemler 

bahsettiğimiz temel parolaya dayanıyordu. 

İsmail Gaspıralı Bey’in büyük katkılarıyla başlayan Türkçülük cereyanı, Türk 

Dünyası’nı kültürel ve sosyal açıdan yakışlaştırmış, bu geniş coğrafyanın ruhuna işlemiş 

olan Cengiz Han, Timur, Yesevî, Nevâyî, Fuzulî, Baykara vs. gibi şahsiyetleri ortak 

değerler haline getirmiştir. Rusya Türkleri ile Türkiye arasında ceditçiler tarafından 

kurulan köprüden, birçok ortak öğe Türkiye’ye de aktarılmış ve bu öğeler Türk 

Kültürü’ne, Türklerin fikir hayatına yeni bir ivme kazandırmıştır.  

Elimizde bulunan bu eser de bahsettiğimiz öğeleri, bir arada ve ortak bir 

pencereden inceleyerek geniş eksenli bir Türk Dünyası algısına hizmet etmiş ve 
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etmektedir. Tevârih-i Hamse’nin, bu öğelerin kültürel, sosyal bir değerler bütünü olması 

yönünde büyük katkıları olmuştur. 

Gurban Gali’nin Türkistan’ın yerlisi ve modern dünyayla temasını yitirmemiş 

birisi olması eserlerinin önemini artırmıştır. Aynı zamanda yazarın çok yönlü bir insan 

olması dolayısıyla sahip olduğu bakış açısı, araştırmacılar için Türk Dünyası’na açılan 

objektif, bilimsel bir pencere sağlamıştır. 

Özellikle kendi dönemine dair birçok malumat paylaşması, Rusya Müslümanları 

hakkında ayrıntılı noktalara değinmesi, Çarlık Rusya’sının siyasî, içtimaî, iktisadî 

durumu hakkında verdiği bilgiler dönemi anlamak yönünden oldukça mühimdir. Bu 

eser, özellikle Japonya bahsinde halkın Rusya’yı nasıl bir şekilde gördüğünü ve Türk 

aydınlarının halkın gözündeki “güçlü ve yenilmez” Rusya algısını yıkmak için ne kadar 

zorlu bir mücadele vermek zorunda olduklarını anlamakta bize yardımcı olmaktadır. 

Çünkü bu dönemde halk kendi geçmişinden dahi kopmuş bir haldeydi. Böylesine 

hacimli bir eserle yazar, Türklerin kendi geçmişleriyle olan kopukluğunu Türk 

aydınlanmasına uygun bir perspektifle gidermeye çalışmıştır. 

Ayrıca Gurban Gali Halidî, Batı’yı yakından takip etmiştir. Ancak Avrupa, 

kendisi için bir kompleks haline gelmemiştir. Hac Seyahati sırasında da şahit olduğu 

gibi bilim yönünden Avrupa’yı takdir etmekte, lakin bir hayranlık beslememektedir. 

Kendi toplumu için ise gereksiz yüceltmelere girişmemiştir. Bu yaklaşımı, onu Batı ile 

Türk Dünyası arasında bir köprü yapmıştır. 

Eser, Türk Dünyasına dair ansiklopedik bilgiler vermesi bakımından Kaşgarlı 

Mahmud’un Divan-ı Lügati’t-Türk adlı eserinin çağdaş bir güncellemesi gibi 

görülebilir. O da Kaşgarlı gibi Türk Dünyası’nı gezmiş, tecrübelerini paylaşmış, çok 

büyük bir alana yayılan Türk kavimlerinin farklılıklarını ve benzerliklerini kaydetmiş, 

dil ve üsluplarına büyük önem vererek bunları aktarmıştır. 



SÖZLÜK 

 

A 

èadÀvet: yağılık, husumet 

èadìm: bir şeyi olmayan, yoksun, mahrum 

aàrıú: dert, hastalık, ağrı 

aàust: Ağustos 

aòlÀf: gelecek kuşaklar 

aúart: ağartmak, aklamak 

aúız: akıtmak 

aúrun: usul, yavaş, sessiz 

aldında: önünde 

Àlì-cÀh: yüce makamı olan kimse 

Àmed: geliş, gelme 

anàart: Kendine getirmek, bilinçlendirmek 

angız: fitne,fesad 

èanhümÀ: onlardan(ikilik) 

April: Nisan 

aralaş-: karışmak, kendisini ortaya atmak 

aralaş-: uzaklaşmak 

arman: istek, dilek, talep 

artuàraú: daha fazla 

asanlıú: kolaylık 

èasìr: güç, zor 

aşna: dost 

atalıú: hanın/hükümdarın taşraya gönderilen oğullarına yardımcı olan güvenilir kişidir. 

Makam adı olarak da kullanılır. 

aèvÀn: yardakçılar, şakşakçılar 

avıl: köy, karye 

aybalta: ay şeklindeki savaş baltası 

ayt-: söylemek, demek 

azıú: yiyecek, yolluk 
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B 

baède: sonra 

bala çaka: çoluk çocuk 

barça: hepsi 

basúıç: Merdiven 

başmaúçı: ayakkabı yapan kişi, haffÀf 

barım: varlıklı, zengin, iktidar 

bed: kötü 

benÀm: şanlı, şöhretli 

belÀàat: iyi ve güzel konuşma sanatı 

bes: ya (edat) 

beyn: ara, aralık, arada 

beõl: bol bol sarfetme 

binÀ-berìn: bubdan dolayı 

bitil-: Yazılmak 

budaú: kol, uzantı 

burunraú: daha önce 

C 

cÀnib: taraf 

cayıl-: yayılmak 

cay: yer 

cedel: Tartışma, savaş, kavga 

cencal: kavga, tartışma, savaş 

cenge: yenge 

cer: yer 

cevÀz: izin 

civÀr: etraf, yöre, çevre 

Ç 

Çaç: Saçmak 

çaúrım: kilometre 

Çapavul: akıncı 

çayúa: yıkamak, temizlemek 
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çölmek: çömlek, kap 

D 

dÀèi=davet eden  

derkÀr: işin içinde olan, zahir, aşikar 

der-miyÀn: ortada, arada 

deşt: bozkır 

Dikabr: Aralık 

Duma: Rus meclisi 

E 

ebyÀt: beyitler 

el-òÀãıl: sözün kısası 

enÀm: yaratılmışlar, halk 

eslÀf: geçmiş kuşaklar 

ester: katır 

eyyÀm: günler 

eôhÀr: yüzeyler, satıhlar, sırtlar 

F 

fÀòir: iftihar eden 

fÀ'iú: üstün olma, çok yüksek 

febral: Şubat 

feliõÀhÀ: Bunun için 

fevc: akın akın 

fevt: ölüm 

G 

àanvar: Ocak 

geb/gep: laf, söz 

güb: tüm,bütün. 

àümÀn: şüphe. 

H 

óafìd: torun 

òalÀyıú: bütün yaratıklar, esir olarak alınan kadın. 

òavf: korku 
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hengÀm: zaman, çağ, sıra, mevsim 

her yaú: Her taraf 

óin: zaman, vakit, an 

òon: han 

òūb: güzel, hasen 

òuãūãen: özellikle, ayrıca 

òuşūnet: sert davranma, katılık 

hürk: ürkmek 

I 

ılàar: ileri hamle yapmak, akın, hücum 

İ 

ióyÀ: diriltme, güçlendirme, geliştirme 

ikev: ikisi 

inÀbet: bir şeyhe mürid olma 

inúıyÀd: boyun eğme, uyma 

inùımÀs: belirsiz olma, kaybolma 

iltimÀs: ayrıcalık tanıma 

inşÀd: şiir okuma 

intifÀè: Yararlanma 

irÀd: söyleme, dile getirme 

irkeş: toplanmak, arka sıra gitmek 

irkünçilik: özgürlük, serbestlik  

istièÀre: eğretileme 

istióÀle: başkalaşma, biçim değiştirme 

işan: Türkistan ve İdil Havzası’nda bilgin ve şeylere verilen unvan 

işkÀr: av, avlanma 

iştibÀh: şüphe, kuşku 

iştiúÀú: türeme, yarılmış bir şeyin bir bölümünü alma 

işük: eşik 

èitiúad=inanma,kalben tastik 

itúÀn: inanma, emin olma, sağlamlaştırma 

iyun: haziran 
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iyul: temmuz 

izÀle: giderme, ortadan kaldırma 

K 

úaçan: ne zamÀn 

kÀmkÀr: arzusuna erişmiş kimse 

úanda ki: nasıl ki 

úanàı: Hangi 

úaranàılık: Karanlık 

úara: Bakmak 

úaràış: beddua 

úayt-: Dönmek 

úaysı: hangi 

keçük-: gecikmek 

kem-nÀm: adı kötüye çıkmış, iyi anılmayan kimse 

kemraú: daha az, daha eksik 

kemyab: az ve nadir. 

kerìh: iğrenç, çirkin, pis koku saçan 

kerrÀt: kereler, defalar 

kert: azıcık kesmek, bir parça koparmak 

kete: Büyük 

key-: giymek 

keyin: sonra 

keyüm: Giyim 

úısúart-: kısaltmak 

úısúa: kısa 

kilesi yıl: gelecek yıl 

kiñiş: geniş 

kirü: geri 

kiyav: Güvey 

úoyaş: güneş 

köçe: sokak 

köçmeli: göçer 
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köçmeli yurt: konar-göçerler için kullanılan deyim 

körsetil-: gösterilmek 

köprük: Köprü 

köter-: kaldırmak 

közetçilik: gözcülük 

kullü’l-vucuha=her vucuhla 

úuràan: hisar, kale 

úuşbik: baş vezirliğe denk gelen makam 

úutul-: kurtulmak 

úuzàal-: hareketlenmek 

kün: gün 

künbeõ: Kümbet 

küt: beklemek 

küz: güz 

L 

lay: çamur 

M 

maèadÀ: başka, gayri 

maèÀnì: manalar 

maèdūm: mevcut olmayan, yok 

maóbūb: sevgili 

maóãūr: etrafı çevrilmiş, kuşatılmış 

maúãūr: kısaltılmış, ayrılmış 

maútūl: öldürülmüş 

mÀèmÀfìh: buna rağmen,buna karşın 

maèmūr: bayındır 

maãlaóat: barış, önemli ve ciddi mesele 

Mariøa: hasta, hastalıklı, sayrı 

maèrūf: bilinen, ok tanınmış, belli 

May: Mayıs 

maèyūb: kusurlu, ayıplanmış 

medó: övmek, takdir etmek 
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Medlūl: Delil, tanık 

medyūn: Borçlu 

memnūè: yasak 

menÀfiè: çıkarlar, menfaatler 

menúūã: eksik bulunan 

meràūb: arzu edilen, sevilen 

merrÀt: sık sık tekrar edilenler 

mersūm: yazılmış,çizilmiş 

mervì: rivayet edilmiş 

meslūb: soyulmuş, çıplak hale getirilmiş 

mesmūè: öğrenilmiş, bilgi edinilmiş 

mesned: makam, dayanak 

metrūú=bırakılmış ,vazgeçilmiş. 

meveddet: muhabbet, bağlılık, sevgi 

mevrid: varılacak yer, hedef 

mevãūf: nitelenmiş, vasıflandırılmış 

mıãrÀè: dize 

Mihman= misafir 

moyın: boyun(kzk.) 

muèÀdelet: eşitlik, denklik 

muúaddem: önce olan 

muraããaè: değerli taşlarla süslenmiş 

muèteber: itibarlı, saygın 

muùìè: baş eğen, tÀbi olan 

muùùaliè: Haberi olan, bilen, özüne inen 

muøùar: çaresiz 

mübÀderet: bir işe başlama 

mübÀlaàa: bir işi kusursuz yapma, abartma 

müdda’î= dua eden kişi 

mülÀóaôa: düşünce, fikir 

mülaúúab: lakabı olan, unvanlı 

münÀzaèa: münakaşa 
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münekker: bilinmeyen bir şeye karşılık olan 

münìf: yüce, ulu 

münúÀd: itaat eden, boyun eğen 

müntic: sebep olan 

mürÀúabe: nefsini bütünüyle taat ve ibadete verme 

mürevviç: nüfuz ve itibar kazandıran 

müsemma: çağrılan, adı konulmuş 

müşeccer: ağaç gibi dallı,budaklı. 

müştaú: türemiş 

müteşerriè: fıkıh bilgini 

mütevaùùın: vatan edinilmiş 

mütevvellid: doğan, dünyaya gelen. 

müttaúì: korkan, ürken 

mütteóid: birlikte 

müyesser: Kolaylıkla elde edilen 

N 

nÀdÀn: kaba, terbiyesi kıt, bön 

nÀóaú: haksız 

nÀ'il: ermiş, muzaffer 

nayza: mızrak 

naôar=bakma, bakış 

nevè: çeşit, tür, cins  

nime: yarım, yarı, buçuk 

nime: ne 

nisyÀn: unutma 

nişin: oturan,oturmuş. 

niza’i=kavga. 

noyabr: Kasım 

O 

oca =kuyruk sokumu. 

od: ateş 

oòşaş: benzemek 
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oktabr: ekim 

ornaş: yerleşmek 

orun: mekan, yer 

oyla: danışmak, meşveret etmek 

Ö 

ökürda: boğa 

ötmek: geçmek 

örgen: öğrenmek 

ötker: geçirmek 

ötkün: delip geçici, tesirli, keskin 

özen: nehir 

özgert-: değiştirmek 

P 

pÀye: rütbe, mevki, basamak 

puù: yaklaşık 16 kg ağırlığındaki tahıl ölçüsü 

R 

rafø: terketme 

S 

ãaffet: saflık, arılık 

ãaóìó: doğru, gerçek 

sÀúıt: düşen, düşmüş 

saúìm: doğru olmayan. 

åena': övme, methetme 

ãana: zannetmek 

sanç-: batırmak, saplamak 

ãayır: Boğanın Dişisi 

saèy: çalışıp çabalama, didinme 

-sÀz: yapan, uyduran, düzen anlamı katan ek. 

sebt: yazma, kaydetme 

sefìr: büyük elçi, elçi 

serkerde: bir takımın başı 

server: reis, başkan, ulu kişi 
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sezÀ: uygun, yaraşır 

äındır: kırmak, parçalamak  

Sintabr: Eylül 

silsile=birbiri ardına devam eden 

siyÀú: sözün gelişi, anlatım biçimi 

siyÀú ü sibÀú: bir metinde anlatım bütünlüğünün sağlanmış olması, üslup 

ãoúış/ãoàış: Savaş 

ãoñàı: sonuncu 

åümme: sonra, tekrar ve tekrar 

sürūr: sevinç, mutluluk 

Ş 

şaõõ: kuralsızlık 

şecìè : yiğit, cesur 

şuàūl=işler, dertler, gaileler 

T 

tab/tap-: bulmak 

Tabşır: Sunmak 

tafaùùun: düşünme, hatırlamaya çalışma 

taúãìr: kabahat, yetersizlik, kısaltma 

taúvÀ: Allah’tan korkan 

tala-: talan etmek 

tarúal-: dağılmak 

tart-: çekmek 

tartıú: armağan 

taşla-: bırakmak 

tav’: isteyerek birşey yapma 

taèyìb=ayıplama. 

taøaccur: sıkılma, ruhen bunalma 

taèzìr: azarlama 

taèdÀd: sayma, sayım 

tefÀvüd: karşılıklı yarar gözetme 

tafãìl: ayrıntılı açıklama 
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tekürmen: Değirmen 

temeyyüz: benzerlerinden ayrılarak sivrilme 

tenÀsül: nesil, birbirinden doğup üreme 

terúìm: yazma, rakamla işaretleme 

teserrüf: melik ve sahib olma. 

tesòìr: zaptetme, ele geçirme 

tevaúúūf: durma, bekleme 

teveccüh: doğrulma, yüzünü bir tarafa dönme 

tevellüd=doğma. 

tezeyyün: süslenme 

teõkÀr: anma, yad etme, hatıra getirme 

ùınçsızlıú: yaramazlık, sürtüşme vs. 

tik-: deymek 

tişük: delik, deşik 

Toútamak: Durmak 

Toy: Düğün 

töpe: tepe 

trektat: Antlaşma 

turàuz-: durdurmak, uyarmak, ikamet 

turumtay: Yırtıcı bir kuş, bozdoğan, çakır 

tüye: Deve 

U 

èubūr: karşı kıyıya geçme, yer değiştirme 

èudvÀn=husumet, düşmanlık 

uàrı: hırsız 

umur: işler 

ulca: ganimet 

uşla: Tutmak 

uyal-: utanmak 

uyàat-: uyarmak, ikaz etmek 

Ü 

üçev: üçü 
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üke: erkek kardeş 

ümerÀ: emirler, beyler 

üsüb: uzamış, büyümüş 

üy: ev 

V 

vÀrid: söylenen, erişen 

vÀm=borç 

vÀz: bırakma, terk 

vasaù: orta, ara, merkez 

vintofúa: Tüfek 

Y 

yanç-: ufalamak, dövmek, inceltmek, parçalamak 

yaútılıú: aydınlık 

yalanàaç: çıplak 

yalàuz: yalnız 

Yalúın: parlak, serap, ılgın 

yapuú: örtük 

yarlıú: menşur, ferman 

yaruúlık: Aydınlık 

yeñilçe: hafifçe 

yetkir-: yetişmek 

yıàaç: ağaç 

yiber-: göndermek 

yitgür-: yetiştirmek 

yolú-: karşılaşmak, uğramak 

yükrük (at): hızlı 

Z 

zagon: kanun 

zebÀn: dil, lisan 

øımn: sebep, maksat 

ôuhūr: meydana gelme, oluşma 



EKLER 

EK-1: 396. sayfanın sonunda ve 397. sayfada yer alan Arapça Metinler 
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EK-2: 398 ve 399. sayfada yer alan Arapça Metinler 
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EK-3: EK-2: 400 ve 401. sayfada yer alan Arapça Metinler 
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EK-4: 402 ve 403. sayfada yer alan Arapça Metinler 
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EK-5: 404 ve 405. sayfada yer alan Arapça Metinler 
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Öz 

Bu çalışma etnograf, tarihçi, dil-bilimci ve din âlimi Gurban Gali Halidî’nin Tevârih-i 

Hamse-i Şarkî adlı eserinin değerlendirmesine ve transkripsiyonuna ilişkindir. Türkistan 

Aydınlarından olan yazar, 19. yüzyılda doğmuş, babasının ticarî işlerinden ve kendi 

ilgisinden kaynaklı olarak seyahatler gerçekleştirmiştir. Bu gezilerinde Türkistan’a, 

Avrupa’ya, Osmanlı Türkiyesi’ne, Çin’e ve Rusya’ya dair çok önemli bilgileri, Tevârih-

i Hamse-i Şarkî adlı bu hacimli eserinin içerisinde toplamıştır. Eser, kültürel ve fikrî 

yapı, şecereler, edebiyat, folklor, tarih, etimoloji, yer-sular, dünyayı etkileyen 

gelişmeler, siyaset, din ve ekonomi gibi birçok alanda bilgiyi ihtiva eder. Aynı 

zamanda, Türk Edebî Dili’nin ortaklaşma eğiliminde olduğu bir dönemde yazılması 

sebebiyle, Tevârih-i Hamse Türk Dili’nin güzel bir örneğini teşkil etmektedir.  
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Abstract 

This study relates to a general evaluation  and transcription of the work of the 

ethnographer, historian, linguistic scientist and religious scholar Gurban Gali Khalidi, 

Tevarih-i Hamse-i Sharki. The writer, who is from Turkestan’s intellectuals, was born 

in the 19th century and travelled based on his father's commercial affairs and his own 

interests. In this trips he gathered important informations about Turkestan, Europe, the 

Ottoman Empire, China and Czarist Russia in this sizable work called Tevarih-i Hamse-

i Sharki. The work contains informations many fields such as cultural and intellectual 

structure, dynasties, literature, folklore, history, etymology, geography, developments 

affecting the world, politics, religion and economy. At the same time, Tevarih-i Hamse 

is a good example of Turkish Language, because it was written in a period when the 

Turkish literary language was in a tendency of union. 
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